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riiilologis  ea  taiituni  liuius  curae  pars  destiiiata  est,  quae  iu 
^qioet  Horatiaiia  versatur.  Eteiiim  cuni  meo  quidem  iudicio  inter 
omnes.  qui  eo  in  gcnere  post  Bentleium  elaborarunt,  facile  primas 
fcrat  Augustus  Meinekc  (Berolini,  G.  Reimer:  MDCCCXXXIV.), 
periculum  facere  decrevi,  quid  commodi  ad  poetam  inde  redun- 
daturum  esset,  si  aliquot  codicibus  antiquissimis,  quorum  lectiones 
nemodum  cum  criticis  communicasset,  accuratius  examinatis,  ex 
his  praesertim,  interdum  etiam  ex  aliis,  maxime  ex  Cruquii  Blan- 
dinianis,  quae  illa  in  recognitione  minus  probabilia  visa  essent, 
emendarentur.  Praeterea  operae  pretium  facturum  me  ratus  sura, 
si  grauissimarum  quarumque  lectionum  certam  denuo  auctoritatem 
expromerem,  cum  quae  adliuc  exstant  eiusmodi  avlXoyal  non 
semper  clarae,    integrae,  fide  usquequaque  dignae  esse  videantur 

Codices  autem,  quibus  usus  sum,  hi  sunt: 

I.  Codex  Beexexsis  X.  363.  4^.  Saec.  VIII.  exeuntis  vel 
IX.  ineuntis,  Scotice  ^)  scriptus,  antiquissimus  omnium,  quotquot. 
adhuc  innotiierunt.  et  ordine  carminum  a  reliquis  mire  discrepans. 
Continet  euim:  Od.  Lib.  I.  2.  10.  12.  20.  22.  32.  38.  Lib.  II. 
2.  4.  6.  10.  16.  Lib.  III.  11.  14.  18.  20.  27.  Lib.  IV.  2.  6. 
7.  8.  11.  12.  14,  verss.  1-4.  Epodon:  1,  vv.  1—8.  2,  vv.  1— 
36.  3.  vv.   1—8.  9,  vv.  1  —  12.   10.    11,  vv.  1  —  12.   12,  vv.  1—6. 

13.  14.    15.    16.    17,   vv.  53  —  81.      Carmeu  saeculare  integrum. 
Od.   Lib.    L    18.    24.  25.  8.   13.   14.    15,  vv.   1  —  10.  16,  vv.   1  — 

14.  vv.  23—36.   17.   19.   21.  23.  26.   27.  28.  29,  vv.  1  —  6.  30. 
31.   35.    36.   37.      Lib.   IL    1.    3.  5.  7,  vv.   1  —  18.  8.  9.   11.   12. 


^)  Hic  illic  in  foliorum  mariginibu.s  reperiuntur  vocabula  Celtica, 
quorum  haec  notavi:  hrigit,  isel,  fridart,  tailciud,  fri[iar(jij,  caith, 
ruidfjal,  catharach,  torjhiasacch,  tofjluaret,  cliomhaint ;  muoralacii:  hoc 
cum  interpretatione  «bufo.» 
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13.  14.  15,  vv.  1— l-J.  17.  18.  1!).  -20.  Lil).  III.  l.  •),  vv.  1  — 
4.  ct  I.n-IG.  4.  omissis  vv.  17—20.  ct  39—52.  .5.  0.  (liabet 
w.  1  —  10.  ct  14.)  7.  8.  <).  10.  12.  13.  15.  1(),  vv.  1— (}.  17. 
1!).  21.  22,  vv.  1—4.  23,  vv.  1  —  11.  24,  vv.  1—29.  25.26.  28. 
29.  30.  Lil).  IV.  1.  2.  (iterum,  sed  b.  1.  dunita.xat  vv.  1—40.) 
4.  5.  9.  10.  13.  Epoilou:  1.  4.  5.  6.  7.  8.  12.  17.  vv.  1—52. 
Ars  poetica,  vv.  1  —  440.  Satiraruni  Lib.  1.  8at.  I.  2.  3  (usfjue 
ad  V.  134).  Dccst  Satira  (luarta.  (^ui  sic  Horatii  carmiua  lyrica 
ordiuavit,  i)i-aecii)ue  mctroium  rationem  iiabuit;  ita  per  }>iimam 
seriem  ab  Od.  Lil).  I.  2.  usfjuc  ad  primum  carmcii  Lpodon,  paucis 
aliis  immixtis  Sappbica  colicgit  cet.     (Notavi  II) 

II.  Codex  Beenensis  N.  21.  Fol.  Saec.  X.  pulcbcrrime  et 
accuratissime  scriptus,  omnia  Iloratii  pocmata  contiuet.  (b.)  «7sm 
vorzwjliclier  Codex,y>  F.  A.  Wolf  Iforaz  erste  Satire.  Jkrlin  1813. 
p.   15. 

III.  Codex  Sangallensis  oppidauus.  X.  P,  10.  4 '^  Saec. 
X.  uitidissime  scriptus  ct  perbonus,  item  omnia  Horatii  pocmata 
coutinet  exccpto  Carmine  saec.  et  Fpod.    17.    (S.) 

IV.  Codex  TuEiCENSis  Caroliuus  X.  C.  154.  4^.  Saec.  X. 
nitide  scriptus.  Continet  Odas,  Fpodon  librum,  Artem  poeticam. 
Quae  desunt,  suis  locis  notavi.    (T.i 

Y.  Codex  Beknensis  X.  542.  4  ^.  Saec.  X.,  ut  visum  est 
et  Sinnero  Catal.  Codd.  Bern.  Vol.  I.  p.  478.  et  Hautbalio  ^). 
Continet  omnia  Iloratii  pocmata;  quae  excisa  sunt,  uotavi.   (c.) 

Hoc  autem  ordine  in  Varr.  Lectt.  semper  servato  pro  cuius- 
que  bonitate  (luinijue  bos  codices  collocavi. 

Quodsi  bis  aliisve  auctoritatibus  fretus  a  Meinekii  recognitione 
discessi,  buius  lectio  sic  signata  est:  M. 

Meorum  auteni  Codicum  varietati  subiecta  est  primo  integra 
varietas  Lambini,  Cruquii,  Torrentii,  Feae,  eo  fine  excerpta,  ut 
facili  opera  lector  persjnciat,  partim  quaenam  potissimum  lectiones, 
cum  abbinc  tribus  saeculis  in  Horatii  Eclogis  velut  dominatae 
essent,  aliis  nunc  cesserint,  partim,  quam  saepe  etiam  Fea  deseren- 
dus  fuerit.  Simili  consilio  has  excipiunt  eae,  quas  cum  Bentleius 
recepisset,  ego,  plerumque  aliis  praeeuntibus,  mutavi;  quarto  deni- 
que  loco  eiusdem  suspiciones  uon  receptae,  quouianKiuidem  omuia, 
quae  Criticus  ille  sagacissiinus  contra  Codices  immutata  voluisset, 
nosse  atque  ante  oculos  babere  lectorem  iuvare  censebam.  His 
autem  immiscui  et  aliorum  praeter  mcos  Codicum  lectiones  et 
Criticorum  coniccturas,  quotquot  ex  meo  certe  sensu  mercrentur, 


')  Qui  in  Seebode  Archiv  1829.    p.  231.    Codd.  21.   et  542.    accu- 
rate  de.scripsit. 


(M{i;i.i,ii  n;  \i;KA'ri(».  I[I 

^^^^  ut   vel   iii  soliolis  (liiudicarciitiir.    vcl   oniiiiuo  }H'oi)t(M-  (|ualcnicum- 

^M      (lue    causani    ab   oblivionc    vindicarcntur.      (j)nani(]uam    permultas 

^H      (^onsulto    i^ractermisi,    (iuii>i)e    ((uae  excofiitatac  essent  ab  ingeniis 

^V       sagacitatis    ostentandae    causa    severas    (b^sciplinae    criticae    leges 

^H       liccfiter  migrantibus.    Sanc  per  (j[uin(iue  bos  CaiiniMum  libros  duas 

^M       dumtaxat    coniccturas   a   me  i'cceptas  esse  memini  (Od.  3,  17,  5. 

^l       Kpod.  4,  8.);  ceterae  lectiones  omnes  nituntur  fide  Codicum  boni- 

tate    praestabilium.      Ceterum    (|uattuor   liaec  capita  in  unum  ubi 

coniunxeris,   ])aucas   admodum  lectiones,    (]uae   (juidem  cognitione 

dignae  sint,  desiderabis. 

Familiaris  autem  (luam  vocavi  int('r])retatio  non  tam  Gram- 
maticis,  (juam  corum  usui  destinata,  ([ui  etiamnunc  buiusmodi 
commentarios  consulunt,  id  est,  cum  adolescentes  primum  Horatii 
carmina  lcctuii  vcl  ([uas  apud  praeccptores  audierunt  interpictationes 
repetituri;  tum  viri.  (]ui  aliis  negotiis  civilibus  aut  sacerdotalibus 
districti,  intcrdum  tamen  ad  poctam,  cuius  inde  al)  ineunte  aetate, 
gratam  memoriam  merito  conservarunt,  ita  redire  cupiunt,  ut  ne 
iiimis  abstrusis,  operosis  diffusis(iue  disputationibus  primum  intri- 
ceiitur,  mox  a  icgendo  dcteri-eantur. 

Quem  (|uidcm  ad  lincm,  cum  per  (]uin(]ue  iam  histra  (]UOtannis 
lloratiiim  publice  e\i)onam  auditoribus  meis,  denuo  tamen  perlegi 
praeter  YCtcrcs  Sclioiiastas  probatissiraos  (]uos(]ue  interpretes  ab 
Lambino  us(]ue  ad  lacobsium.  Quae  autem  apud  (]uemque  cuique 
loco  (]uam  maxime  apposita  vidcrcntur.  liberum  et  iutcgrum  iudi- 
cium  secutus,  mcos  in  usus  convertcre  studui,  priorum  explana- 
torum  merita  grato  animo  semper  agnoscens  nec  milii  aliud  quid- 
(]uam  tribuens  nisi  curam  in  illorum  commentariis  pcrlustrandis, 
cxcerpendis,  componcndis  seduio  collocatam.  Singulorum  veio 
nomina  singulis  in  iocis  mcmorare  pro  meo  consilio  niliil  attinebat, 
cum  pracsertim  ubique  fcrc  vcrba  eorum  vcl  contrabcnda  vel 
qua]icum(]uc  modo  nmtanda  csscnt. 

Difiert  autcm  nostra  interpretatio  a  similibus,  (]uae  nunc  in 
scbolis  feruntur,  bis  potissimum  nominibus:  sacpius  diiudicantur 
et  variae  lectiones  et  diversae  Grammaticorum  explicationes,  sine 
ulla  tamen  in  (]uemquam  insectatione  aut  contumclia:  (]uin  in 
boc  (]Uoquc  genere  tacitis  plcrum(]ue  adversariis,  (]uao  veriora 
ubique  viderentur,  argumentis  additis  exposui,  ne  tran^iuillissima 
disputatio  acris  rixae  cum  lioc  vel  illo  inimico  contractae  speciem 
um(]uam  prae  se  fcrrct-,  (|uo  (juidcm  cum  aliis  digladiandi  et  dc- 
pugnandi  studio  in  buiusmodi  scriptis  studiosae  iuventuti  propo- 
sitis  nibil   profecto  perversius  rcperiri  potest. 

Praeterea  crebrius  quam  fortasse  nonnullis  probabitur,  locos 
similes  vel  aliunde  sumptos  vel  a  me  ipso  repertos  omnibus  verbis 
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iuseiui,  iiuia  diutunia  cxperientia  didici.    hoc  iiisi   facias,    vix  ab 
aliis,   praetcniuam  ab  uno  alteiovc  inai^istro  satis  religioso,  talia 
excnipla  apud  scriptores  ipsos  inquiri  at(iue  accuratius  examinari. 
Nec    vcro   in   ipso   ludo   litterario   cum   discipulis    de  iis  dissererc 
licet,  nisi  ipsorum  oculis  subiecta  sunt.    Quodsi  totum  lioc  genus 
multis    ct  supervacaneum  omnino  et  putidum  vidobitur.   diversani 
opinionem  sc(|ui  niihi  saltem  concessum  sil.     Indicandae  enim  apud 
hunc   poetam   necessario  sunt  Graecorum  exemplarium  manifestae 
imitationes;  iuvat  etiam  subinde  significare,  ubi  casu  potius  quam 
consilio   has   illasve   sententias  cum  aliis  pro])e  communes  habeat, 
tum   praesertim,    cum   in    simiiibus   argumcntis   pertractandis  ver- 
satui'.     In   primis  autem  lectoribns  minus  exercitatis  demonstran- 
dum    est,    permulta,    quae    ipsis    singularia    vel   prorsus   insolita 
videantur,  partim   Graeco  fonte  cecidisse  parce  detorta^  partim  eadem 
reperiri    modo    apud    anticpnores    Latinos,    niodo    apud    Horatii 
aequales,    modo   recepta  esse  ac  repetita  a  posterioribus.     Saepe- 
numero  etiam  pedestris  oiationis  consuetudo  velut  opponenda  est 
poeticae,   ut  dc   hac   recte   iudicare  adolescentes  condiscant.     Sic 
ergo,   certum   modum   si    scrvaverimus,   haud   exiguam   omne  hoc 
exemplorum    genus  utilitatem  lectoribus  praebiturum  esse  confido. 
In   singulis   huis   libri    plagulis   accurate   coiiigendis   multum 
me    iuvit   Baiteri  mei   amica   diligentia;    metrorum    autem    Hora- 
tianorum  brevem  expositionem  elaboravit  optimae  spei  adolescens, 
Henricus  Schweizerus,  Turicensis. 

Scribebam  Turici  XI.  D.  mensis  Martii. 
MDCCCXXXVH. 
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ORELLII  PRAEFATIO  EDITIONIS 
SECUNDAE. 


Praeter  exspectationem  cum  evenerit,  ut  vel  ferreis  his  tem- 
poribus  iam  post  quinqueunium  necessaria  fieret  Horatii  mei 
repetitio,  equidem  praestiti  quod  potui,  correxi  errores,  addidi, 
quae  illo  ex  tempore  sedulo  collegeram.  Ceterum  haud  pauca 
debeo  Walckenaerio,  Dillenburgero ,  Llibkero,  Frankio,  Regelio, 
atque  in  Epistolis  Obbario  et  Schmidio.  Nova  autem  subsidia 
critica  nactus  non  sum,  praeterquam  in  Epistolis  lacera  quaedam 
fragmenta  Cod.  Einsiedlensis  Saec.  X.  (E);  sed  accuratius  nunc 
inspexi  varietatem  Codicum  Oberlini  ac  Pottierii.  Praeterea  ex 
dono  amicorum,  Borbergii  et  Kettigii^  inscriptiones  Codd.  Bernen- 
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sium  Bbc  et  Sangalleiisis  oppidaui  (Sj  adeptus  sura;  Cod.  Turi- 
ceusis,  (luem  totum  denuo  coutuli,  inscriptiones  ipse  excerpsi. 
Cuius  quidem  incepti  lucrum  sane  exiguum  est;  verumtamen  anti- 
quissimae  interpretationis  vestigia  nonnulla  ex  iis  interdum  tralu- 
cere  visa  sunt. 

Ceterum  optaridum  est,  ut  accurate  examinetur  Codex  Horatii 
cum  scholiis  Saec.  IX.,  qui  fuit  olim  Pithoei  nunc  asservatur  in 
bibliotheca  Scholae  medicae,  quae  Horet  Monte  Pessulano  ^). 

Secundam  hanc  editionem  novo  ac  diligenter  elaborato  Indice 
omnium  nominum  propriorum  auximus:  alterum  autem  vocabulorum 
et  verborum,  haud  neglectis  variis  illis  mutationibus,  (juas  et  per 
scriptores  librarios  et  per  criticos  perpessa  sunt,  iamdudum  prae- 
paravimus  ac  suo  tempore,  si  nihil  nobis  accidet,  edemus. 

Scribebam  Turici  XI.  1).  mensis  Martii. 

:mdcccxlii. 


J.  G.  BAITERI  PRAEFATIO  EDITIONIS 
TERTIAE. 


Divenditis  editionis  secundae  exemplaribus  omuibus  redemp- 
tores  honestissimi  ineunte  anno  hiiius  saeculi  quad)"agesimo  octavo 
ab  editore  clarissimo  potiverunt  at([ue  facile  impetrarunt,  ut  quam 
citissime  pararet  tertiani.  Nam  etsi  vir  dosideratissinms  iam  tum 
eo  morbo  laborabat,  (^ui  vitae  litteris  et  amicis  utilissimae  post 
duodecim  fere  menses  tinem  facturus  eiat,  tamen  mente  et  ingenio 
adhuc  ita  vigebat,  ut  corporis  inhrmitate  superata,  quod  vitae 
restabat,  Horatio  suo  impenderc  posset.    Quo  factum  est,  ut  ipse 


*)  Ce  qiii  rcnd  ca  jiKiHuscrit  eiicore  pius  iideressant,  cfest  uae  par- 
ticidarite  cim  nous  navions  janmis  rue  iiulle  part.  L'ode  a.  Pliyliis,  qui 
coninience  par  ce  cers:  pjst  mihi  nonuni  superuntis  annum,  est  ici  en 
rjiusiquc.  Les  notes  sont  petitcs  et  de  forine  rectanyidaire.  Cest  la,  un 
exemple  fort  sinyuiier  ct  tres-rare  d/ancienne  musique  profane,  comme 
il  est  peu  vraisembiaijie  qitan  IXe  siecie  on  niit  eii  musique  et  que  l'on 
chantdt  les  odes  d'Horace,  on  est  porte  ncdureiienicnt  d  croire  cjue  cette 
musique  ex/istait  dans  un  inanuscrit  pius  ancieii,  d'oit  celui-ci  a,  ete  copie, 
et  que  cest  pcut-Hre  id  1'air  sur  icquei  ies  JiomaAns  chantaient  cctte  ode. 
(Verum  longo  j^robfibilius  est  a  lascivo  aliquo  monacho  Saec.  IX.  notas 
illas  musicas  appositas  esse,  similes  prorsus,  ut  videtur  ex  Librii  verbis, 
iis,  quae  apud  nos  (pioque  rej^eriuntur  in  ciusdem  aetatis  antiphonariis 
aliisque  libris  ecclesiastieis.)  Ji  y  a  un  autre  manuscrit  d' Jiorace  du 
X—XIe  siecie  (sur  reiin,  petit  in  foi.  oiii.)  d  la  i)H)iioild'que  de  Mont- 
peliier.  Cet  Jlorace  cst  aussi  accoinpayne  dun  coininentaire:  mais  il 
n'est  pas  comiiiet.     (I.  Li!)ri  Journai  dcs  sarants.    .Janrier  1812.  p.  40, 
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voluineii  piius  tuntuiu  uoii  absolveret  et  eius  Iblia  aliciuot  paulo 
aute  obituin  etiaui  typis  expres.^a  vidcret.  Ceteroruni  auteni 
rctractandoruni  ex  ijjsius  Oreilii  voluntate  nnlii  eura  suscipienda 
erat,  (lueni  adolesccnteni  ad  honas  litteras  excitaverat,  iuveucni 
et  viruni  onmi  ratione  tirnia\erat  et  sustinueiat.  oniniuni  studioruni 
suoruni  per  viginti  aunos  sociurn,  areaiioruui  oiiiiiiuni  couscium 
esse  voluerat,  codeni  deuique,  duni  sjiirabat,  amorc  amplexus  erat, 
quo  se  niilii  dilectum  esse  probe  sciebat.  Iii  qua  cura  egregie 
me  adiuvit  IIkni!.  Schwkjzeri,  collegae  coniuiictissimi,  accurata 
diligentia;  adiuveruiit  etiam  i^raeter  alios  (■.  Halmjuh  meus  et 
JuLius  Beckeris,  viii  doctissimi  et  liunianissimi,  praesertim  libellis 
scludasticis  de  Iloratio  vel  submiiiistrandis  vel  in  usus  meos  excer- 
peiidis.  Quominus  autem  iu  adonianda  Iiac  editione  omnia  prae- 
starentur,  quae  iiraestari  et  poterant  et  debebant,  maxime  im- 
jiedivit  iiimia  illa  festinatio ,  quam  bibliopolae  rationes  a  nobis 
fiagitabant.  Accesseruiit  tamen,  quaiitum  ad  j'em  ci-iticam  spectat, 
pi'aeter  Codicis  Jkrneusis  t/uarti  (d)  lectioues,  iam  ad  calcem 
Editionis  secundae  (Vol.  II.  p.  8()5  sqq.)  exliibitas,^;  etiam  Codi- 
i^um  Bentkkniorum  lectiones,  quotquot  a  Bi-itanno  doctissimo  enotatae 
sunt,  ab  Oj-ellio  litteris  gj-aecis  sic  designatorum: 

Codcx  Geaevjanus  iji)  Saec.  X.  Vid.  Kirclnieji  Nov.  (j)uaestt. 
Horat.     1».  28  sq. 

Codex  Leide^'sis  (y)  Saec.  X.     Vid.  Kircliii.  X.   Q.  H.  p.  36. 

Codex  ZuLicjjEMiA^'us  (d)  Saec.  XII.  Vid.  Kiicbu.  X.  (^.  H. 
p.   56. 

Codcx  VussiAKUS  (C),  «prioj'ibus  illis  optimis  non  inferior.» 
Bentl.  Pracf.  ed.  Lips.  p.  VI. 

Codex  Maekianus  (^),  «qui  Epistolas  modo  Iiabet.»  Ibid. 
1>.  VI. 

Codex  CoIIegii  Keginensis  Oxonii  (zj  Saec.  XI.  «Ex  Britan- 
iiicis,  quos  omnes  ipsi  oculis  usiiri^avimus,  palniam  facilc  aufert, 
DCC.    aniiorum    et    ab    omni    jiarte  iuteger.»    Bentl.  Praef.  p.  VI. 

Codex    e    Bibliotlieca  Kegjae  Societatis  Londini  (A).     Ibid. 

Codex  Petrensis  Domus  Cantabrigiae  (//).     Ibid. 
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^)  „Cod.  Berneu.sis  X.  508.  menibr.  Saeciili  XII.  ineuutis,  Galli- 
canae  originis.  Est  sic  satis  l>oiius,  i^ostpoiiendus  tameii  tribus  illis 
Bernensibus  olim  a  me  collatis,  item  Turicensi,  Sangallensi  et  Einsicd- 
lensis  reliquiis.  Xon  tainen  ex  ullo  Bernensiuni  meorum  i^riorum  (B, 
h,  c)  descri})tus  est,  uti  liquet  vel  ex  una  illa  lectione  Epist.  1,14,17: 
vcsaiKi  iteijofia  pro  iuHsa  iieiiotia,  qiiam  qiiidem ,  quod  sciam,  nemo 
notavit  praeter  Feam:  ,,ex  ]\ls.  in  ora  ed.  Aldi  1519.  in  Bibl.  Angcl." 
Adde  Sat.  1,  1,  38.,  ul)i  illi  tres  pafieiis,  hic  sapiens,  et  sic  })ersaepe  ab 
illis  discrepat,  interduni  in  melius."  Iii  hoc  Codice  Odas  Carmiue 
saeculari  omisso  excipiunt  Epodi,  Epodos  Ars  }3oetica,  hanc  Ei^istolae 
Epistolas  Satirae.     Quae  desunt,  suis  locis  indicavimus. 
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Codcx  Collcgii  Magdalenensis  Oxonii  (»'>.     Ibid. 

Codex  RoGERi  Galei  (if).     Ibid. 

Codex  Episcopi  Eliensis  (^r),  «qui  sub  initiis  typograpbiae 
■scriptus  est.)      Bentl.  Pracf.  p.  VI. 

Codex  Collegii  Regii  Cantabrigiae  (o),  «qui  (eadem  plane 
manu  scriptus  ac  Codex  Episcopi  Eliensis)  falso  praeconio  Bem- 
BiNUS  venditatur.»     Bentl.  Praef.  p.  VI  sq. 

Codcx  JiATTELiANUs  (fc>),  «cx  Musco  cl.  JoANNis  Battely  Ar- 
cbidiaconi  nuper  Caiituariensis,  cui  Epistolae  omnes  et  Sermones 
aliquot  libri  secundi  desunt.)^     Bentl.  Praef.  p.  VII. 

C'odex  e  Bibliotlicca  Regia  (t),  «Sermones  et  Epistolas  Artem- 
•que  complexus.  cui  plane  geniinus  est  ab  eodem  librario  descriptus 
in  Collegio  Magdalenensi  Oxonii»  (v).     Bentl.  Praef.  p.  VII. 

Codices  Collegii  S.  Tuinitatis  tres  (ff).  qui  eadcni  fere  habent 
<iuae  Cod.  Bibl.  Regiae  (t).     Bentl.  Praef.  p.  VII 

Codices  Bodleiani  (/)  duo,  qui  Carmina  et  Elpodos  con- 
tinent.     Beutl.  Praef.  p.  VII.     Raro  eos  distinguit;  (hfos  memorat 


4,  1,  37.  4,  2,  13. 
Carmina    et    Epodos 


continens. 


(7),    Artem    poeticam    continens. 


€.   3,  29.  64.  4,  1.  9..  alterwn  C. 

Codcx     Vigoeniensis    (iij), 
Bentl.  Praef.  p.  VII. 

Codex   ViGOENiENSis    alter 
Bentl.  Piaef.  p.  VII. 

Codex  DiGEEANus  Oxonii  (/^),  Artem  poeticam  coutinens. 

Codex  MoEETi  (oj,  a  Nic.  Heinsio  olim  collatus,  Artem 
poeticam  continens. 

Codicis  CoLBEETiNi  variae  aliquot  lectioncs  (/j,  Lutetiae  ab 
Ed.  Beenaedo  exscriptae. 

Codicis  Feanekeeani  lectiones  passim  a  nescio  quo  enotatae  (v). 

Praeterea  Orellius  ubique  fere  rationem  babuit  etiam  editionis 
Jabnii  tertiae  fJ),  Lips.  184G.  Ipse  denuo  excussi  Codicem  Turi- 
censem  (T)  atquc  lectionis  varietatem  ex  eo  aliquanto  plenius 
indicavi  quam  antea  factum  erat.  Codicis  Peteopolitani  (p) 
Saec.  X.  collatio,  quam  debe«)  insigni  bumanitati  civis  nostri 
doctissimi,  Eduaedi  de  Muealto,  August.  Caes.  Ross.  Biblio- 
thecarii,  sero  ad  me  pervenit,  ut  eius  lectiones  alteri  volumini 
reservandae  essciit.  Metrorum  autem  Horatianorum  brevem  ex- 
positionem  ab  Hene.  Schweizeeo  olim  elaboratam,  cum  in  altera 
«ditione  nescio  qua  dc  causa  omissa  esset,  tertiae  restituendara 
curavi. 

Volumini  alteri  addetur  etiam  Inded'  adnotationvm ,  (luem  a 
multis  aegre  adbuc  desideratum  csse  cognovi. 


Scr.  Turici  Nonis  Februariis  a.  MDCCCL. 
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PRAEFATIO  EDITIONIS  QUARTAE. 

Ilacc  (luarta  etlitio  maxime  iii  apparatu  (jui  dicitur  critico  a 
pnoribus  differt;  postea(iuam  oiiim  egregia  0.  Kelleri  et  Holderi 
diligentia  factum  est,  ut  multo  melius  (^uam  aiitea  sciamus  quid 
habeaut  codices  Iloratii  meliores,  omissis  deterioribus  codicibus 
miiic  ex  optimis  varietas  lectioiiis  enotata  est.  Hoc  loco  cum  de 
ceteris  rebus  absoluto  opere  disserere  uobis  proposuerimus  signa 
quibus  usi  sumus  addidisse  satis  habeamus.  ' 

A  significat  cod.  Parisinum  7900a,  saec.  X.  a  Kellero  et  IIoK 
dero  coll. 

B  —  cod.  vetust.  Bernensem  363,  saec.  VIII— IX,  ab  Orellio 
tum  a  Rittero,  denique  a  Kellero  et  Holdero  coll.      '  ' 

M  —  cod.  Monacensis  14685  part.  alteram  saec  XI  a  Kel- 
lero  et  Holdero  coll.  '      ' 

0  —  cod.  Ambrosianum,   saec.  X  ineuntis,   ab  eisdem  coll 
R  —  cod.  Sueco-Vaticanum  s.  IX— X,  ab  eisdem  coll. 
S  —  cod.  Sangallensem  s.  X  ab  Orellio  coll. 
T  —  cod.  Turicensem,  s.  X.  ab  Or.  adhibitus. 
b  —  cod.  Bernensem  21  saec.  X  coll.  ab  Orellio. 
c  —  cod.  Bern.  542  saec.  X,  ab  eodem  coll. 
d  —  cod.  Bern.  508  saec.  XH  ab  eod.  coll. 
/  —  cod.  Parisinum  7975  saec.  XI  a  Kellero  et  Holdero  coll 
0  —  cod.  Graevianum    post  Bentleium  a  Kellero  et  Holdero 
collatum. 

cp  —  cod.  Parisin.  7974  saec.  X  ab  eisdem  coll 
10  —  cod.  Parisin.  7971  saec.  X  ab  eisdem  coll. 
Praeterea  diligenter  omnes  lectiones  codicis  Blandinii  vetustis- 
simi,  quas  quidem  Cruquius  enotavit,  adiecimus;  ex  ceteris  vel 
Cruqmi  vel  aliorum  codicibus  notabiliora  quaedam  elegimus-  ean- 
dem  rationem  in  virorum  doctorum  coniecturis  afferendis  secuti 
sumus. 

Scrib.  Berolini  mense  Jan.  a.  MDCCCLXXXV. 

Guil.  Hirschfelder. 


DE  VITA  CARMINIBUS  METRIS  HORATII 
PROLEGOMENA. 


Vitam  Horatii  poetae  saeculo  sexto  decinio  edideriint 
Nannius,  Muretus,  Cruquius.  Ac  primus  quidem  Petrus  Nan- 
nius  Alcmariensis  a.  1548  (in  Miscellaneorum  libris  decem, 
qui  repetiti  sunt  iu  Gruteri  Lampadis  Tom.  I)  narrat  se  in 
bibliotheca  S.  Petri  in  moiite  Blandinio  invenisse  antiquis- 
simum  Horatium  (Miscell.  IH  c.  I);  deinde  pergit  sic :  'in 
ea  bibliotheca  inveni  vitas  Horatii  plurifariam  conscriptas, 
sed  indoctissime,  inter  quas  tamen  una  eximia  fuit  .  ,  . 
hanc  cum  suis  mendis,  ut  inveni,  exhibebo.'  sequitur  c.  II 
illa  vita,  cuius  paucos  locos  emendare  studet.  proximis 
capitibus  de  locis  quibusdam  Horatii  et  Acronis  disseruit 
eosque  ex  vetusto  praecipue  codice  illo,  quem  c.  XXI  veram 
lusciniam  appellat,  corrigere  conatus  est;  itaque  dubitari 
nequit,  quin  Xannius  vitam  illam  ex  bibliothecae  Blan- 
diniae  codice  quodam  deprompserit:  erravit  igitur  Mitscher- 
licli,  qui  editionis  suae  pag.  CLV  de  Buslidiano  cogitavit» 
Eodem  codice  Mureti  gratia  Antonium  Morillonum  usum 
esse  —  unde  exemplis  a.  1555  a  se  editis  M.  Antonius 
Muretus  adiecit  —  quamquam  Carolus  Ludovicus  Roth  du- 
bitat,  tamen  recte  Augustus  Reifferscheid  videtur  demon- 
strasse  in  Suetonii  reliquiarum  pg.  388  sq.  Jacobum  Cru- 
quium  autem  anno  1578  ex  eodem  libro  vetustissimo  vitam 
Horatii  edidisse  non  solum  per  se  veri  simile  est,  qui  praeter 
ceteros  tractaverit  codices  Blandinios,  sed  etiam  dilucidis 
verbis  ipse  testatur  pg.  G47  ed.  a.  1578:  'Horatii  vitam  — 
ex   codicibus  Blandiniis   apposuimus'  et  ibidem  paulo  ante: 
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'qualis  ea  (laina)  est  in  Horatii  vita  iri  lilaiidiniis  maiiu- 
s-criptis  acl  ea  verba,  mamuvaque  pcrpetuoJ  sed  tamen  Cru- 
quius  magis  Lanibinum  secutus  est,  ([ui  sex  annis  post 
Muretum  (a.  1501,  iterum  a.  15G7)  in  Horatium  commen- 
tarios  edidit  atque  'Q.  Horatii  Flacci  vitam  e  vetusto  codice 
non  ita  pridem  a  viris  doctis  ecscriptam  et  editam ,  nunc 
item  sed  emendatiorem'  praemisit,  quam  suum  codicem, 
quem  vix  duobus  locis  videtur  inspexisse.  Praeter  liunc 
codicem  Blandinium ,  qui  fueritne  antiquissimus  ille  Cruquii 
an  alius  quidam  ex  tribus  Blandiniis  valde  dubium  est,^) 
pauci  alii  codices  eandem  vitam  exhibent,  cuius  verba 
sunt  haec: 

'Q.  HoEATius  Flaccus  Venusinus,  patre,  ut  ipse  tradit, 
libertino  et  auctionum '-^)  coactore,  ut^)  vero*)  creditum  est, 
salsamentario,  cum  illi  quidani  in  altercatione  exprobrasset: 
quotiens  ego  vidi  patrem  tuum  brachio  se  emungentem! 
bello  Philippensi  excitus  a  M.  Bruto  imperatore  tribunus 
militum  meruit;  victisque  partibus  venia  impetrata  scriptum 
quaestorium  comparavit.  ac  primo  Maecenati  mox  Augusto 
insinuatus  non  mediocrem  in  amborum  amicitia  locum  tenuit. 
Maecenas  quantopere  euni  dilexerit  satis  testatur-'^)  illo 
epigrammate: 

ni  te  visceribus  meis,  Horati, 
plus  iam  diligo,  tu  tuum  ^)  sodalem 
Ninnio  "^)  videas  strigosiorem; 
sed  muito  magis  extremis  iudiciis  tali  ad  Augustum  elogio: 
'Horati  Flacci  ut  mei  esto   memorr    Augustus  epistolarum 
quoque  ei  officium  obtulit,  ut  ^)  hoc  ad  Maecenatem  scripto 
significat:    'ante    ipse   sufficiebam   scribendis    epistolis  ami- 
corum,   nunc  occupatissimus  et  infirmus  Horatium  nostrum 


I 


^)  Conferantiir  disserentes  de  liac  re  Fr.  Mattliias  (Halis  1882) 
et  P.  Hoehn,  quorum  ille  Nannii  codicem  antiqnissimum  fuisse  affir- 
mat,  liic  negat.  —  ^)  auctionmn  cod.  Vatic.  Feae,  ceteri  exactiovum. 
—  ^)  ut  vero  —  onumjentem  Chr.  Jani  interpolata  esse  intellexit.  — 
*)  rero  Muretus,  rere  libri.  —  ^)  testatar  codices  plerique,  monstratur 
Bland,,  demonstratur  Lambinus  Cruquius.  —  ^)  tu  tuurn  Muretus,  tutwn 
codices  pierique,  Titum  Nannius.  —  ')  Niimio  P.  Pithoeus ,  nimio  vel 
ninio  vel  mimo  cod.  —  ^)  ut  add.  Lambinus,  om.  codices. 
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a^)  te  cupio  abducere.  veniet  ergo  ab  ista  parasitica  mensa 
ad  hanc  regiam  et  nos  in  epistolis  scribendis  adiuvabit.'  ac 
ne  recusanti  quidem  aut  succensuit  quicquam  aut  amicitiam 
suam  ingerere  desiit.  extant  epistolae, .  e  quibus  argumenti 
gratia  pauca  subieci:  'sume  tibi  aliquid  iuris  apud  me, 
tamquam  si  convictor  mihi  fueris:  recte  enim  et  non  temere 
feceris,  quoniam  id  usus  mihi  tecum  esse  vohii,  si  per 
valetudinem^)  tuam  fieri  possit.'  et  rursus:  'tui  qualem  habeam 
memoriam  poteris  ex  Septimio  quoque  nostro  audire;  nam 
incidit  ut  illo  coram  fieret  a  me  tui  mentio.  neque  enim  si 
tu  superbus  amicitiam  nostram  sprevisti,  ideo  nos  quoque 
avd^V7teQi]ifavovf.iev.''  ^)  praeterea  saepe  eum  inter  alios  iocos 
purissimum  penem  et  homuncionem  lepidissimum  appellat 
unaque  et  altera  liberalitate  locupletavit.  scripta  quidem 
eius  usque  adeo  probavit  mansuraque  perpetuo  opinatus 
est,*)  ut  non  modo  Saeculare  carmen  componendum  iniun- 
xerit,  sed  et  Vindelicam  victoriam  Tiberii  Drusique  privi- 
gnorum  suorum  eumque  coegerit  propter  hoc  tribus  car- 
minum  libris  ex  longo  intervaHo  quartum  addere;  post  ser- 
mones  vero  quosdam^)  lectos  nuHam  sui  mentionem  habitam 
ita  sit  questus:  'irasci  me  tibi  scito,  quod  non  in  plerisque 
eius  modi  scriptis  mecum  potissinuim  loquaris;  an  vereris 
ne  apud  posteros  infame  tibi  sit,  quod  videaris  familiaris 
nobis  esse  V'  expresseritque  ^)  eclogam  ad  se .  cuius  ini- 
tium  est: 

cum  tot  sustineas  et  tanta  negotia  solus, 
res  Italas  armis  tuteris,  moribus  ornes, 
legibus  emendes:  in  publica  commoda  peccem, 
si  longo  sermone  morer  tua  tempora,  Caesar. 
Habitu  corporis  fuit  brevis  atque  obesus,  qualis  et  a  semet 
ipso  in  satiris  describitur  et  ab  Augusto  hacepistoht:  'per- 


^)  a  te  Xannius,  te  codices.  —  ^)  oalptudiuoih  cod.  pleri(iue,  cir. 
Mon.  Ancyr.  II  19.  —  ^)  <}.vOv7itm:(fai(nufi'  correxit  Reifferpcheid,  Mii- 
retu.s  queni  plerique  secuti  erant  avOiTTi-mfoorovutr,  cod.  arzfiO^/nrorutp 
vel  art7Ttot(/arori(tr.  —  *)  om.  cod.  Bland.  —  ^)  vero  qiumkoii  lectos 
codices  pfcrique ,  Bland.  teste  ("ruquio  rero  lcctos  (juosdam.  —  «)  ex- 
pressen'f(jue   eniend.    Lachmann,    Keifferscheid,    libri    expressitque. 
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tulit  ad  me  Oniscus  ^)  libelluni  tuum,  quem  ego  ut  y  accu- 
santem  ^)  quantuluscumque  est,  boni  consulo.  vereri  autem 
mihi  videris  ne  maiores  lihelli  tui  sint,  quam  ipse  es,  sed 
tihi  statura  deest,  corpusculum  non  deest.  itaque  licebit  in 
sextariolo  scrihas,^)  quo  circuitus  voluminis  tui  sit  oyy.oj- 
d^orarog,  sicut  est  ventriculi  tui.'  [ad  res  venereas  intempe- 
rantior  traditur.  narn  specula  in  cuhiculo  scortans  ita  dici- 
tur  habuisse  disposita,  ut  quocumque  respexisset  sihi  imago 
coitus  referretur.  ^)]  vixit  plurimum  in  secessu  ruris  sui  Sabini 
aut  Tiburtini  ^)  domus([ue  eius  ostenditur  circa  Tiburni 
hiculum.  venerunt^)  in  manus  meas  et  elegi  sub  titulo  eius 
et  epistola  prosa  oratione  quasi  commendantis  se  Maecenati, 
sed  utraque  falsa  puto;  nam  elegi  vulgares,  epistola  etiam 
ohscura,  quo  vitio  minime  tenebatur.  Natus  est  VL  idus 
Decembris  L.  Cotta  et  L.  Torquato  consulibus,  decessit 
V.  kah  Decembris  C.  Marcio  Censorino  et  C.  Asinio  Gallo 
consulibus  septimo  et  quinquagesimo  ^)  anno  herede  Augusto 
palam  nuncupato,  cum  urgente  vi  valetudinis  non  sufficeret 
ad  obsignandas  testamenti  tabulas.  humatus  et  conditus  est 
extremis  Esquiliis  iuxta  Maecenatis  tumulum.' 

Haec  vita  quod  in  solis  codicibus  Horatianis  legitur  et 
in  eis  potissimum  qui  scholia  continent,  inde  exortae  sunt 
iHae  quas  signilicavimus  interpolationes,  velut  de  cuhiculo 
fabulatur  Acro  ad  epist.  I  19,  1  et  Comment.  Cruquianus 
ad  epod.  11,  7.  Sed  a  C.  Suetonio  Tranquillo  rerum 
scriptore,  qui  Hadriani  aetate  fioruit,  quin  haec  vita  scripta 
sit  et  ex  eo  libro  deprompta,  quem  de  viris  illustrihus  ac 
primo   quidem    loco  de  poetis  composuit,   non  videtur  dubi- 


1)  Onisciis  emend.  Eeifferscheid  {6ria'/:o~,  asella,  i.  e.  Vinius  Asella,  ad 
quem  scripta  est  epist.  I  13)  cod.  Onysius  vel  onisius.  —  -)  accusantem 
libri,  Nannius  ut  non  {ne  Lambinus)  accuscm  t)revitatem,  Mommsen  nt 
atios  antea,  tct  excuscmtenf  Reiflerscheid.  —  ^)  iUustravit  hunc  locum 
O.  Jahn  in  Ber.  der  sachs.  Gesellsch.  d.  W.  IX.  1857.  p.  200.  — 
*)  sechisi  haec  verba,  quae  Lessingius  Suetonio  abiudicanda  esse  satis 
d  emonstravit.  —  ^)  Sahini  seu  Tiburtini  Lachmann,  aut  Tarentini  Lam- 
binus.  —  ")  ante  ^venerunt  lacunam  statuit  O.  Jahn  1.  1.  prob.  Reiffer- 
scheid.  —  "')  septimo  et  quinquagesimo  anno  Heifterscheid ,  qui  prae- 
terea  addidit  post  L  cHes  ciuam  Maecenas  obiit;  codices  habent  post 
9W?imn  et  vicesimum  aetatis  annum. 
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tandum  esse,  Porphyrio  enim  ad  epist.  II  1  liaec  liabet: 
'apparet  liunc  librum  .  .  .  hortatu  Caesaris  scriptum  esse. 
cuius  rei  etiam  Suetonius  auctor  est.  nam  apud  eum  epi- 
stula  invenitur  Augusti  increpantis  Horatium,  quod  non  ad 
se  quoque  plurima  scribat.'  Alterum  locum  huc  non  re- 
feram.  Nam  quod  Commentator  Cruquianus  ad  C.  IV  1 
adnotat:  'compulsus  est  ab  Augusto,  ut  refert  Suetonius 
in  vita  Horatii';  Suetonii  mentionem  patet  a  Cruquio  ex 
recenti  lectione  vitae  a  Nannio  paulo  ante  editae  insertam 
esse.  Sed  de  tota  hac  re  diligenter  disseruit  Aug.  Reiffer- 
scheid  in  eo  libro  quo  Suetonii  reliquias  collegit  (Lipsiae 
a.  1860). 

Praeter  hanc  de  qua  diximus  Suetonii  vitam  in  codici- 
bus  Horatianis  permultis  vitae  breviores  inveniuntur,  pauca 
etiam  scholiastae  nonnusquam  afferunt,  sed  omnia  illa 
spernenda  sunt  prae  ipsius  Horatii  carminum  auctoritate  et 
integritate.  Itaque  haec  potissimum  ad  enarrandam  Horatii 
vitam  adhibebimus. 

Quintus^J  Horatius^)  Flaccus^)  natus  est  ante  diem 
sextum  idus  Decembris*)  L.  Aurelio  Cotta  L.  Manlio^)  Tor- 
quato^)  consulibus  (a.  u.  c.  689)  ad  Auiidum  'longe  sonan- 
tem'  '^)  Venusiae  quae  erat  colonia  Romana  ita  in  confinio 
Apuliae  et  Lucaniae  sita,  ut  ad  utram  regionem  pertineret 
dubium  esset.^j  Deducta  erat  a.  u.  c.  463,  de  qua  re  Vell. 
Paterc.  I  14:  'Q.  Fabio  quintum  Decio  Mure  quartum  con- 
sulibus,  quo  anno  Pyrrhus  regnare  coepit,  Sinuessam  Min- 
turnasque  missi  coloni,  post  quadriennium  Venusiam'.  Eam 
originem  militarem  cum  lepida  irrisione  spectat  Hor.  cum 
dicit^)  noluisse  patrem  se  in  Flavii  ludum  Venusinum  mit- 
tere,  quo  pueri  magnis  e  centurionibus  orti  ibant.  Pater 
libertinus  ^")  fuit;  a  quo  emancipatus  sit  non  constat.  Qui- 
dam  quod  Venusia  ad  tribum  Horatiam  pertinebat,  Venusi- 
norum  libertum   eum  fuisse  statuerunt;   at  libertis  publicis 


1)  Sat.  n  6,  37.  —  2)  c.  IV  6, 44.  Epist.  114,5.  -  ^)  Epod.  15, 
12.  Sat.  111,18.  —  *)  Epist.  120,27.  —  ^)  C.  11121,1.  —  «)  Epod. 
13,6.  —  ')  C.  IV  9, 2.  -  «)  Sat.  111,34.35.  C.  1114,9.10.  -  »)  Sat. 
16,72.73.  —  '"j  Sat.  16,6.45.46.    P^pist.  120,20. 
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non  tiil)iis  nonieii  iiiditinn  est,  verum  appellatus  esset  vel 
Publicius  vel  Venusinius.  nec  magis  exploratum  est,  quo  loco 
oriundus  fuerit.  lioc  tamen  licet  conicere  aut  ipsum  Horatii 
patrem  aut  unum  ex  maioribus  eius  Graeca  natione  fuisse. 
Suetonius  eum  auctionum  coactorem  fuisse  dicit,  Iloratius 
coactorem  ^)  vel  praeconein'-^)  pauperem  niacro  a(jello'^)\  certe 
l^ublicanis  vel  quaestoribus  in  pecuniis  exigendis  operam 
videtur  praestitisse  nec  mediocrem  inde  quaestum  fecisse. 
omni  quam  coUcgerat  pecunia  pater  (matris  nullo  loco  fit 
mentio,  vel  quod  praematura  morte  absumpta  erat  vel  (luod 
minoris  momenti  erat)  ad  uuicum  filium  bene  erudiendum 
uti  constituit;  itaque  spreto  ludo  Venusinorum  piteruni  est 
ausus  Romam  portare  docendwn  Artls  quas  doceat  qiiivis 
eques  atque  senator  Semet  proynatosA)  Omisso  igitur  superiore 
vitae  munere  relictaque  Venusia  in  urbem  Romam  migravit 
eo  fere  anno  quo  acerrimis  optimatium  et  popularium  con- 
tentionibus  civitas  Romana  vexabatur  ac  paene  dilaniabatur, 
i.  e.  anno  u.  c.  096  vel  097  puerumque  ad  optimos  cuius- 
vis  artis  magistros  deduxit,  cum  nulli  aut  sumptui  aut 
operae  parceret.^)  Nec  minus  id  egit  pater  ut  iilius  tradi- 
tum  ab  antiquis  niorem  servaret  ac  vitam,  famamqiie  tueretur 
incolumem.^)     De  qma  re  grato  animo  Horatius  profitetur ; '') 

Ipse  niihi  custos  incorruptissimus  omnis 
Circum  doctores  aderat.     Quid  multa?    Pudicum, 
Qui  primus  virtutis  honos,  servavit  ab  omni 
Non  solum  facto,  veruni  opprobrio  quoque  turpi. 

Et  alio  loco^)  patrem  exemplis  propositis  usum  esse  narrat, 

ut  puerum  a  pravitate  morum  averteret: 
Insuevit  pater  optimus  hoc  me 
Ut  fugerem  exempUs  vitiorum  quaeque  notando. 
Cum  me  hortaretur  pa7xe  frugaliter  atque 
Viverem  uti  contentus  eo  quod  ipse  parasset: 


1)  Sat.  16,86.  —  ^)  Sat.  16,86.  —  ^)  Sat.  16,71;  cf.  C.  1120,5. 
6.  —  *)  Sat.  16,76.77.  —  ^)  Sat.  16,78  sqq.  —  «)  Bat.  14,117  sqq.  — 
')  Sat.  16,81-84.  —  «)  Sat.  14,103—131. 
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'Xonue  vides,  Albl  i(t  nia/e  viviit  /ilius,  ulque 
lidius  inops?  Magnum  dociimenium,  ne  patriam  rem 
Perdere  quis  relit/ 
Iii  iirbe  gramraaticis  potissimiiin  ac  rhetoricis  studiis  im- 
butiis  est.  Ali(|uamdiu  usus  est  institutione  L.  Orbilii  ^) 
Pupilli,  de  (juo  Sueton.  grani.  9  (pg.  106  ed.  Keiff.)  'functus 
militia  studia  repetit,  (juae  iam  inde  a  puero  non  leviter 
attigerat;  ac  professus  diu  in  patria  quin(|uagesimo  demum 
anno  Itomam  consule  Cicerone  transiit  docuitque  maiore 
fama  (luam  emolumento  .  .  .  fuit  autem  naturae  acerbae 
non  modo  in  antisophistas,  sed  etiam  in  discipulos,  ut  et 
Horatius  signiticat  plagosum  eum  appellans  et  Domitius 
Marsus  — .  ac  ne  principum  quidem  virorum  insectatione 
abstinuit.  —  vixit  prope  ad  centesimum  aetatis  annum.^ 
Is  igitur  Livi  x\ndronici  carmina  discipulis  suis  proposuit 
aliosque  poetas  antiquos.  Eodem  autem  tempore  Horatius 
Graecas  litteras  attigit  atque  Homeri  Iliadem  legit,  quod 
ipse  narravit:^) 

Homae  nutriri  mihi  contigit  atque  doceri 

Iratus  quantum  Grais  nocuisset  Achilles. 
Nec  mediocrem  Graeci  sermonis  scientiam   Horatius  adule- 
scentulus  Romae  sibi  videtur  comparavisse;  ipse  enim  versus 
Graecos  illa  vitae  aetate  in  Italia  composuit:  id  quod  lucu- 
lente  declarat  his:^) 

Atque  e(jo  cum  Graecos  facerem,  natus  mare  citra, 

Versiculos ,  vetuit  me  tali  voce  Qicirinus, 

Post  mediam  noctem  visus,  cum  somnia  vera! 

'In  silvam  non  ligna  feras  insanius  ac  si 

Magnas  Graecorum  malis  inplere  catervas.- 
Certe  delevit  illos  versus  neque  magis  videtur  edere 
voluisse  quam  Latinos  quos  per  illos  annos  fecit.  Sed 
mansit  Horatio  ac  penitus  fixum  haesit  illud  acerrimnm 
litterarum  Graecarum  studium,  quod  per  totam  vitam  reti- 
nuit,*)    cui  in   omnibus  artibus  plurimum  Piomanos  debere 


V^  Epist.  II 1,  71.  —  •-';  Epist.  II  2,  41  sq.  —  ^)  Sat.  1 10,31  sqq.  — 
*)  Epist.  I  '2, 1  sqq. 
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profitetur,^;  ad  quod  etiaui  atque  etiam  amicos  suos  invitat 
atque  compellit.^)  Aeque  mansit  priscorum  poetarum  Ko- 
manorum  contemptio  quaedam,  quae  non  solum  inde  rej^e- 
tenda  est,  quod  ab  Orbilio  puer  horridos  Livi  Andronici 
versus  memoriae  mandare  coactus  est,  sed  etiam  quod  illis 
artis  rationem  limamque  deesse  perspexit. 

Nec  contentus  hac  eruditione  Horatius  anno  aetatis 
fere  undevicesimo,  ut  grammaticae  et  rhetoricae  adderet 
philosophiam,  Athenas  petivit,  qua  de  re  niultis  annis  post 
haec  scripsit:^) 

Adiecere  bonae  paulo  plus  artis  Athenae, 
Scilicet  ut  possem  curvo  dignoscere  rectum, 
Atque  inter  silvas  Academi  quaerere  verum. 
Dura  sed  emovere  loco  me  tempora  grato  cet. 
Intellegitur  his  ex  verbis  Horatium  ex  tribus  quas  antiqui 
statuerunt  philosophiae  partibus  duabus  potissimum  vaca- 
visse,  quarum  altera  ad  disserendi  verique  quaerendi  ratio- 
nem  et  subtilitatem  {Tct  dtaleKTLyid),  altera  ad  vitae  humanae 
consuetudines  moresque  pertinebat  docebatque  quid  sit 
pulchrum,  quid  turpe,  quid  utile,  quid  nonA)  (tci  s^r/,d). 
Florebant  tum  maxime  Athenis  Cratippus  Peripateticorum, 
Theomnestus  Academicorum  princeps:  horum  igitur  potissi- 
mum  scholas  existimandus  est  Horatius  audivisse.  Neque 
vero  Epicureorum  disciplinam  neglexit,  quamquam  quo  tum 
principe  usa  sit  parum  constat:  non  nulli  non  recte  Philo- 
demum  tum  Athenis  docuisse  putant.  Tantum  ex  carmini- 
bus  Horatii  facile  perspicitur,  non  tanto  studio  tantaque 
assiduitate  eum  philosophiae  vacavisse,  ut  penitus  eam  co- 
gnosceret  liberoque  iudicio  in  ea  elaboraret;  sed  sapere 
esse  arbitratus^)  verae  numerosque  modosque  ediscere  vitae 
philosophorum  ita  amplectebatur  praecepta,  ut  nullius 
addictus  iuraret  in  verba  magistri.^)  Praecipue  tamen  illis 
quidem  annis  Epicureorum  de  vitae  agendae  ratione  doctri- 
nam  probabat,  postea  etiam  nonnullas  Stoicorum  de  summo 


1)  Epist.  111,156.  —  2)  A.  P.  268  sq.  —  ^)  Epist.  112,43—46. 
*)  Epist.  1 2, 3.  —  5)  Epist.  II 2, 144.  —  ^)  Epist.  1 1, 14. 
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boiio  senteiitias  comprobabat.  Prae  philosophia  autem  non 
neglexit  poetas  maximoque  studio  Athenis  lectitavisse  videtur 
Archilochum,  Alcaeum  tum  primum  sibi  cognitum  aliosque 
Graecorum  poetas,  quorum  libros  Romae  numquam  viderat 
nedum  perlegeret.  —  Intima  familiaritate  et  consuetudine 
tum  videtur  usus  esse  M.  Ciceronis,  Marci  Tullii  oratoris 
lilii,  M.  Valerii  Messallae  multorumque  aliorum  ex  nobilitate 
Romana  adulescentulorum,  quorum  plerique  senatus  atque 
optimatium,  vel  ut  tum  volgo  loquebantur,  libertatis 
partes  sequebantur.  Itaque  cum  C.  Julio  Caesare  occiso 
M.  Junius  Brutus  mense  Septembri  a.  u.  c.  710  Italia  re- 
licta  Athenas  venisset  ibique  aliquamdiu  moraretur  ac  phi- 
losophorum  scholas  audiret,  maxima  vero  cura  belkim  cum 
M.  Antonio  ceterisque  cum  eo  coniunctis  Caesarianis  pararet, 
facile  etiam  Horatius  impulsus  est,  ut  libertatis  causa 
suscepta  M.  Bruti  castra  sequeretur  cum  eoque  tribuni  mili- 
taris  dignitate  auctus  itinere  per  Thessaliam  ac  Macedoniam 
facto  proximo  anno  in  Asiam  traiceret  ibique  dum  bellis 
Lycios  aliasque  gentes  persequitur  exspectavit.  donec  ex 
Syria  Cassii  copiae  advenerunt.  Jam  aestate  a.  71^  in 
Macedoniam  revertit  ibique  mense  Novembri  proelio  Philip- 
pensi  interfuit.  Ex  quo  cum  fuga  salutem  petivisset,  venia 
Octaviani  victoris  impetrata  iii  Italiam  anno  713  rediit.  De 
his  rebus  etsi  Horatius  nullo  loco  accuratius  narravit  neque 
Suetonius  tradidit,  tamen  coniecturam  satis  certam  facere 
licet.  *  Narrat  Plutarchus  ^)  M.  Junium  Brutum  Athenis 
Theomnesti  Academici  scholis  adfuisse;  ibi  Horatium  cum 
Messalla  aliisque  amicis  in  notitiam  eius  venisse  eique  com- 
mendatum  esse,  tum  ob  egregium  libertatis  studium  ingenii- 
que  liberalitatem  ab  eo  quamquam  'libertino  patre  natus  erat' 
adamatum  esse  perquam  veri  simile  est.  Et  cum  ardore 
quodam  animi  rei  militaris  inscientiam  compensaret,  eodem 
quo  nobiles  adulescentuli  tribunatus  honore  ornatus  est. 
Huic  Iionori   suo   multos  invidisse  lioratius  commemorat:'^) 


')  Vitae  parall    Brut.  24.  —  -)  Sat.  I  G,  4G-48. 
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Quem  rodiuil  onincs  libertinu  patre  natiim, 
Nunc  quia  aum  iibi,  Maecenas,  convictor ,  at  o/im 
Quod  mihi  pareret  tecjio  Romana  tribuno. 
Militiae  iiutem  molestias  hiboies  pericula  se  pertulisse 
(luobus  deiiiceps  carminibus  protitetur,  uno  \)  cum  tassum 
maris  et  viarum  mUitiaeque  se  esse  dicit,  altero^)  cum  se 
saepe  tempus  in  uttimum  deductum  esse  Bruto  mititiae  duce 
amicum  periculorum  socium  commonefacit.  Thessaliam 
autem  Macedoniam  Thraciam  ab  Horatio  nivali  tempore 
})eragratas  esse  multis  carminum  locis  declaratur:  Haemoniam 
nivalem,'^)  Hebrum  nivali  compede  vinctum^)  alia  toties  non 
commemorasset,  nisi  ipse  expertus  esset.  Heilespontum 
vero,  freta  vicinas  inter  currentia  turris^)  ita  describit,  ut 
suis  ipse  oculis  conspexisse  videatur.  Asiae  urbes  nobiliores 
etiam  atque  etiam  ^)  praedicat.  Ac  praecipue  Clazomenis 
liti  illi  se  interfuisse  demonstrat,  de  qua  apud  Bruturo 
praetorem  acta  lepide  satira  libri  prioris  septima  narravit. 
Smyrnae  quoque  euiu  fuisse  veri  simile  est,  qua  in  urbe 
Brutus  et  Cassius  de  bello  gerendo  consultaverunt.  Atque 
etiani  Attalicis  in  urbibus''')  eum  fuisse  pro  certo  affirmaverim 
ibique  veteris  opulentiae  vestigia  agnovisse:  Attalicae  con- 
diciones  afferuntur  C.  I  1,  12,  Attali  ignotus  heres  C.  II  18, 
5.  Maxima  vero  admiratione  videtur  affectus  esse,  cum 
Pergami  in  urbe  templum  aramque  Jovis  contemplaretur 
post  Gallos  in  Asia  victos  ab  Eumene  rege  exstructam,  quam 
humo  ereptam  et  restaui'atam  nos  mirabundi  nunc  intuemur. 
Eorum  artificiorum  memor  scripsit  postea  illud  carmen  L 
III  4,  quo  vim  consiii  expertem  mole  sua  ruere  demonstrat; 
eodemque  pertinet,  quod  opulentiam  Pergami  divitiasque 
Attalicas  saepius  (c.  I  1,  12  II  18,  5)  praedicat.  Pugnavisse 
se  ad  Philippos  duobus  locis  Horatius  profitetur:  uno^) 
Musarum  praesidio  se  servatum  esse  dicit,  non  me  Phitippis 
versa  acies  retro  —  exstinxit  — ;  altero  ^)  narrat  Pompeio 
Varo  amico: 

^)  C.  II  G,  7.  —  -)  C.  117,1.2.  —  •")  C.  137,20.  —  ^i  Epist.  13,3. 
—  ^)  Epist.  I  3,  4.  —  «)  C.  I  7.  Epist.  I  11  al.  —  ')  Ep.  1 11,5.  — 
8j  C.  III  4, 2»;.  -  »)  C.  117,9-16. 
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Tecum  Philippos  et  celerem  fugam 
Sensi  relicta  non  bene  parmula, 
Ciim  fracta  virtus  et  minaces 
Turpe  solum  tetigere  mento. 
Sed  me  per  hostis  Mercurius  celer 
Denso  paventem  sustulit  aere; 
Te  rursus  in  hellum  resorbens 
Unda  fretis  tulit  aestuosis. 
Signilicatur   liis    verbis   Horatium    alteri   etiam   proelii  Phi- 
lippensis    parti   interfuisse,    qua  le    non  bene  gesta  Brutus 
Virtutem  fractam    libertatemque    in    sempiternum    amissam 
('sse  arbitratus,  ut  est  apud  Dionem  Cassium  47,  49,  manus 
sibi  intulit  haec  locutus: 

'Q  rXruojv  aoet^j  Xoyog  ccq'  r(j^\  Fyco  dt  oe 
iog  i-Qyov  r^cfKOuv  (Jr  d  aq  Idovkeveg  Tvyrj. 
Kxercitus  victi  reliquias  initio  ex  fuga  collegit  Messalla 
('orvinus;  quibus  ex  reliquiis  satis  multi  armis  positis  pa- 
triam  repetiverunt.  Quo  iii  numero  Horatius  cum  incolumis 
evasisset,  non  solum  deorum,  sive  Mercurii,  poetarum 
custodis,  sive  Musarum  auxilio  se  ereptum  esse  morti 
grato  animo  praedicat,  verum  etiam  Archilochi  Alcaei  Ana- 
creontis  exemplum  secutus  ac  de  ignaviae  reprehensione 
prorsus  securus  scutum  se  abiecisse  fugamque  capessivisse 
gloriatur;  neque  ipse  sibi  repugnat,  quod  idem  Horatius 
se  imbellem  ac  firmum  parum^^)  acI  civilis  belli  rudem,^^) 
nominat  totius  belli  ratione  habita,  alio  loco-^)  vitae  suae 
cursum  respiciens  corporisque  sui  atque  animi  facultates 
describens  addit:  se  primis  urbis  belli  placuisse  domique]  nam 
certe  M.  Bruto  aliisque  illarum  partium  principibus  per 
belli  civilis  tempora  placuerat.  Tum  autem  quam  celerrime 
iii  Italiam  revertit:  quo  in  itinere  naufragium  fecit;  id  quod 
illo  loco^)  testatur,  quo  quibus  vitae  periculis  perfunctus 
sit  ostendit: 

•    nec  Sicula  Palinurus  unda 


')  Eix)d.   1,  h).  —   -^)  Epist.  II  2,  47.  —  ^)  Epist.  120,23.  —  *)  C. 
1114,28. 
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se  exstinxisse.  \'i(.letur  igitur  iter  uiiiritiinuui  uiore  solito 
ita  instituisse,  ut  per  Hadriani  adi>elleret  Brundisium,  quo 
spectant  ipsius  verbai^) 

Ego  quid  sit  ater 
Iladriae  novi  simis  et  quid  albiis 
Peccet  lapyx. 
Sed  tempestate  coorta  lapygis  vi   inde  deiectus  per  fretunr 
Siculum  Italiam    petens  ad  Palinurum  promunturium  paene 
interiit.     Alii   carmine   libri  primi  duodetricesimo,   quod  de 
Archyta    scriptum    est,    demonstrari    opinantur    naufragiiim 
Horatii  ad   litus   Matinum   factum  esse:   at  de  illo  carmine 
quid  statuendum  sit,  in  excursu  nostro  expositum  est;  quarto 
autem  tertii  libri  carmine  vera  ac  praecipua  vitae  pericula 
afferens  certe  non  Palinurum,   ne  Vergilii  quidem  causa,  si 
tum  iam  Aeneidos  sextum  librum  cognovisset,  videtur  com- 
memoraturus  fuisse,  nisi  illo  ipso  loco  discrimen  iniisset.    Et 
nariat  sclioliasta  ad  illud  quod  diximus  carmen  v.  28:  'Pali- 
nurus  promunturium  a  Palinuro  Aeneae  gubernatore  dictum, 
ubi  redeuntem  se  de  Macedonia  periclitatum  dicit  Horatius'. 
similiterque   Porphyrio   ad  1.  1.  Attigisse   se   patriam  dicit-j 

decisis  humilem  pennis  inopemque  paterni 

et  taris  et  fundi. 
Interea  enim  'pater  optimus'  mortuus  erat,  domum  autem 
patriam  cum  agello  veterani  victorum  acceperant,  de  qua 
re  Appianus  b.  c.  IV  3 :  ejceXTvioai  [edoi^ev^  xov  avQaxov  Ig  xa 
vLxrjTtjQia  Toc  7rolef,tov  aXkaio,  xe  dioQealg  xal  eg  xaLOi/,lav 
dooeai  tcov  iTaXtzcov  ^toXecov  oy.TCxJKaldexa  —  ymI  rjoav  al 
jtoKeig  aVkai  Te  vmI  ai  ^ceQicpaveOTaTai  KaTCvrj  xal  '^Prjytov 
y.al  Ovevovoia.  ib.  V  13  ovd^  riQ-/.ovv^  a}X  b  OTQaTog  '/.al  Tolg 
yeiTooiv  eTceiSaive  ovv  v^Qei.  His  in  miseriis  quid  fecerit 
Horatius  satis  accurate  explicat  Floro  amico:^)  ut  Luculli 
quidam  miles  cum  coUecta  viatica  multis  aerumnis  .  .  .  ad 
assem  perdidisset,  iratus  rem  bene  gessisset  et  ob  id  factam 
donis  ornatus   esset    honestis,    ita  se  audaci  paupertate  im- 

pulsum  esse  ut  versus  faceret.    Simili  igitur  atque  ille  miles 

*• 

1)  0.  ni27,18.   -  2)  Epist.  112,50.  —  ^)  ib.  v.  26—31. 
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ira  inceiisiis  suis  armis  suisqiie  i.  e.  ingenii  facultatibus 
usus  in  adversarios  invectus  est.  Ac  paupertati  quidem  ut 
occurreret  vel  ut  vitam  patrimonio  omni  amisso  sustentaret, 
scriptum  quaestorium,  ut  ait  Suetonius,  comparavit.  Munus 
publicum  igitur  scribae,  unde  mercedem  vel,  ut  imperatorum 
teniporibus  nominabatur,  salarium  accipiebant,  Horatius 
quamquam  tribunus  militum  fuerat  pecunia  ab  amico  accepta 
emit,  ut  quaestori  urbano  esset  ab  aerario.  Quod  scribarum 
coUegium  cum  divisum  esset  in  decurias,  Cicero  (Verr.  III 
184)  dicit  decuriam  eme.re  et  Porphyrio  ad  Hor.  sat.  II  6, 
36  decuriam  habere.  Cuius  muneris  negotiis  (juamdiu  functus 
sit  parum  constat:  certe  adeptus  est  simulatque  in  urbem 
revertit  i.  e.  a.  u.  713,  deposuit  fortasse  quinquennio  post 
i.  e.  anno  717,  quo  in  amicitiam  Maecenatis  acceptus  est: 
nam  cum  Sabinum  accepisset  et  rusticatione  delectaretur, 
certe  urbanis  molestiis  vacabat  et  quod  sat.  II  6,  36  sq. 
scribit: 

JJe  re  commnni  scribae  ^nagna  alque  nova  te 
Orabant  hodie  meminisses,  Quinte,  reverti  — 
non  significat  rem  sibi  cum  scribis  communem,  sed  scribarum 
communem,  quorum  negotia  aliena  (v.  33)  dicit;  et  Por- 
phyrio  ad  hunc  locum  adnotat:  'hoc  loco  significat  se 
Horatius  decuriam  habuisse';  nara  quod  olim  habuerat, 
propterea  scribae  orabant.  Nec  si  anno  723  scribae  munus 
retinuisset,  vitae  rusticae  deliciis  frui  potuisset.  Pseudo- 
Acron  autem:  'hic  ostendit  de  numero  se  [cod.  /  se  rfe 
decuria]  fuisse  scribarum'.  —  Otio  autem,ex  muneris 
negotiis  sibi  relicto  se  uti  debere  existimabat  ad  morum 
pravitatem  et  belli  civilis  saevitiam  castigandas:  hos  quasi 
adversarios  vehementer  primis  quae  composuit  carminibus 
aggressus  est. 

Et  primo  statim  carmine  quid  esset,  quid  sibi  pro- 
posuisset,  quantum  diuturna  exercitatione  profecisset  ostendit. 
In  Italia  enim  ipsa  prope  urbem  Romam  inter  amicos  socios- 
([ue  anno  u.  c.  714  bellum  quod  vocatur  Perusinum  exarsit: 
L.   Antonius    enim,    Marci    triumviri   frater,    consul   a.  713 


XXII  1>1*^  ViTA  (.'AUMINIHIIS  METRIS 

Fulvia,  Marci  Antouii  uxore  consiliante  belluni  Caesari 
Octaviano  intulit;  receptis  in  partes  suas  populis,  quoruni 
agri  veteranis  assignati  erant  et  M.  Lepiclo,  qui  custodiae 
Urbis  cum  exercitu  praeerat,  fuso  hostiliter  in  urbem  irrupit, 
dum  Fulvia.omnia  armis  tumultuque  miscet.  Sed  Antonius 
pulsus  undique  Perusiam  confugere  coactus  est.  Ibi  legiones 
Octavianae  eum  obsederunt,  quibus  M.  Vipsanius  Agrippa, 
dux  ille  peritissimus  belli  ac  fortissimus,  praeerat.  Qui  cum 
etiam  eas  copias  fugavisset,  quas  Antonius  auxilio  vocaverat, 
Perusini  fanie  et  inopia  se  dedere  coacti  sunt,  multi  ab 
hostibus  interfecti  sunt,  urbs  ipsa  incendio  deleta  est.  Ex 
hac  belli  calamitate  vel  inimanitate  tantum  dolorem  sus- 
cepit  Horatius,  ut  salute  desperata  Sertorii  exemplum  sequi 
insulasque  beatas  in  Oceano  remoto  sitas  petere  vellet.  Has 
sententias  ut  apte  declararet,  secutus  est  Archilochi  numeros 
animosque.  Scripsit  enim  ej^odum  sextum  decimum,  in  quo 
hexametrum  dactylicum  excipit  hexapodia  iambica,  primus- 
que  Parios  iambos  ostendit  Latio.  Archilochus  enim  poeta 
Parius  fiorebat  TieQi  tiv  ^OlvLundda  TQiTiqv  Aal  ely,0OTr^v  (i. 
e.  a.  ante  Chr.  688 — 685).  Nobili  gente  ortus ,  sed  ex 
matre  serva  natus  paupertate  impulsus  est^  ut  novas  sedes 
petiturus  patriam  relinqueret  {aa  ndgov  Aal  ovxa  xelva  y,al 
d-aXdooLOv  ^iov  fr.  51  ed.  Bergk^  et  cum  Colophoniis 
Italiam  meridianam  peteret,  ubi  Tarentum  ad  Sirim  flumen 
conditum  est.  Unde  nescio  quo  fato  repulsus  cum  Telesiclem 
patrem  Thasum  in  insulam  secutus  esset,  montes  illos  rigi- 
dos  cum  Tarentinae  regionis  amoenitate  comparans  scribit 
(frg.  21): 

Ho    o    coOT    ovov  Qaxcg 
eovrjytev  vlrjg  dyQiiqg  htiOTefprig. 
ov  yaQ  Ti  -aaXbg  %(J0Q0g  ovd'  ecpif^ieQog 
ovd*  eQaTog,  olog  df^cpl  ^iQiog  Qodg  — 

(Huc  referimus  Horatii  verba,  qui  ipse  quoque  vehemen- 
tissimo  desiderio  ictus  scribit  carm.  II 6,  13  Ille  terrarum 
mihi  praeter   omnis   anguius   ridet   cet.)      Thaso    autem    in 
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Thraciam  traiecit,  ibique,  saepius  de  metallis  pugnavit  cum 
Saiis:  acl  quod  tempus  haec  spectaut  fragm.  1.  2: 

Eif.u  d^eyco  S^eQdmov  uh'  ^Evvahioio  avazvoQ, 
y.al  MovGscov  eqaTov  dcoQOv  ^TtiOTcxuevog. 

^Ev  doQi  fjev  fiOL  iiaLa  f.iefiayuevri.^  ev  doQi  6  oivog 
^lauaQiKog,  tvIvco  d  ev  SoqI  y.e'AXL(.ievog. 

Eo  bello  quondam  victus  Archilochus  'relicta  non  bene 
parmula'  fuga  salutem  petivit,  qua  de  calamitate  ipsum  se 
irridens  consolatur  fragm.  6  : 

L^cjTcidi  uiv  ^atcov  ng  aycxXXeTai,  tjv  7iaQa  dduvc^) 

evTog  a^c6t.iriT0v  yAXXLnov  ovy  fd-elcov. 
avTog  d^e^ecfvyov  -davccTOv  Telog'  aOjclg  r/MVfi 
eQQerco  '  e^avTig  yTr^G0f.iaL  oi:  ya/,ico. 
Aliquot    annos   Thasi    moratus   maximisque  molestiis   atque 
miseriis  coiiflictatus  Paron  in  insulam  patriam  revertit  ibi- 
que  NeobuLae  amore  captus  est,  de  quo  amore  ipse  fragm.  103: 
Toiog  yaQ  cpLXoTi^Tog  eQcog  v.co  yaQdir^v  ehvod^eig 
•jCoXkr^  yax    ayliv  0!iif.iccTcov  eyevev, 
KXexpag  1%  OTrj^ecov  cxTaXag  rpQevag. 
et  alio  loco,  fr.  71: 

ei  yaQ  cog  ef.iOL  yevoLTo  yeiQa  Neo^^ovhrjg  ^Lyelv. 
Cuius  puellae  venustatem  ita  praedicat  fr.  29: 
eyovoa  d^aXXov  iiVQoivrjg  eTeQTcevo 
Qodrjg  Te  yalbv  avd^og.  7)  de  01  aoiiv^ 
coLiovg  yaTeoxiaCe  yal  iieTcccpQeva. 
Et  Lycambes  iam  filiam  Archilocho  sposponderat,  cum  gene- 
rum  pecuniosum  ei  praetuiit.     Hanc  ignominiam  ille  aeger- 
rime  tulit  et  'Archilochum  proprio  rabies  armavit   iambo'.^) 
Quem  pedem  etsi  alii  antea  iam  adhibuerant,  tamen  Archi- 
lochus  perfecit  et  cum  summa  dignitate  in  litteras  graecas 
tamquam    introduxit.      Tum    eo    tamquam    telo    acutissimo 
usus    est,    ut    dolorem    suum    persequeretur    et   Lycamben, 
Neobulen  totamque  eius  gentem  'versibus  oblineret  atris'.^) 
Quod  de  se  praedicat  fragm.  65: 


»)  Hor.  a.  p.  79.  —  •')  Epist.  1 19, 30. 
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lov  '/M'/.ioQ  f.it  dQvJvia  deivolg  avia/jel[ho^ai  y.ay.oig. 
id  ita  efPecit,  ut  famosa  carmina  eis  ipsis  diebus  ederet  et 
divolganda  curaret,  quibus  undique  ad  Cereris  sacra  celebraiida 
liomines  Paron  contiuxerant.    Ihevi  igitur  illi  in  ore  omniuni 
et  irrision»^  erant,  quod  commemorat  Archilocbus  fr.  94: 
JldfEQ  y/rAdi^t[:Ia,  jidlov  icfQdGco  zods; 

Tig  Gag  ytagreiQe  (pqevag; 
jjg  TO  jcQiv  riqi]QtiGd^a  '  vvv  dt  drj  iCoAvg 
doToloi  qalveat  yeXojg. 

Hac  in  acerbitate  tantum  progressus  est,  ut  nc  Neobulen 
quidem,  puellam  antea  a  se  amatam  turpissimis  conviciis 
insectari  vereretur.  Quibus  contumeliis  Lycamben  eiusque 
tilias  tantopere  commovisse  fertur  ut  laqueo  vitam  tinirent 
(Hor.  epod.  6,13.  epist.  Ill),  31).  Praeter  illos  Archilocbus 
ceteros  adversarios  iambis  suis  petivit  et  vexavit,  ut  con- 
troversiis  perpetuis  tamquam  delectatus  esse  videretur,  Pind. 
Pytb.  n54  sq.: 

eldov  ydq  l/dg  ecov  TarcokX    Iv  a^ayavUi 
ipoyeQOv  L-iQXiloyov  ^aQvloyoig  ex^eoiv 
TCiaivof-ievov. 
Anno   fere   660  exorto   Pariis   cum   Naxiis   bello  a  Calonda 
quodam   Naxio   interfectus  est.     Quem  nuntium  quo  dolore 
luctuque  aequales   acceperint,   inde  apparet  quod  Calondas 
cum  multis  annis  post  Delphis  oraculum  consuleret,  hoc  ab 
Apoliine  responsum  tulisse  fertur: 

Mouodcov  DeQdjcovTa  -/.aTe/fTaveg  '  e^cdi  vaol. 
Posteri  vero  certatim  laudes  Archilochi  piaedicaverunt, 
quippe  qui  in  genere  iambico  idem  consecutus  esset,  quod 
in  heroico  Homerus.  Dio  Chrysost.  33,pg.4  D.:  dvo  yaQ  7cou,tcov 
yeyovoTcov  i^  dicavcog  cov  alcovog  olg  ovdeva  tcov  aXkcov  GVf.i- 
[jalelv  d^Lov,  'Ofir^QOv  Te  v.al  \iQy^i\6yfiv,  et  ex  scriptoribus 
Latinis  Velleius  Pateicuhis  I  5  mque  quemquam  alium  cuius 
operis  primus  auctor  fucrit^  in  eo  perfectissimum  praeter 
Homerum,  et  Archilochum  reperiemus.  Apud  Romanos  etsi 
Ciceroni   Catullo  aliisque  haud  ignotas  erat.  tamen  primus 
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Horatius  recte  eum  aestimavisse  imitandumque  sibi  propo- 
suisse  videtur,  de  qua  re  ipse  Maecenati  scribit  epist. 
119,23: 

Parios  cgo  primus  iambos 
Ostendi  Latio,  numeros  animosque  secutus 
Archilochi^  non  res  et  agentia  verba  Lycamhen. 

Talis  poetae  exemplo  proposito  primis  post  bellum  Philip- 
pense  annis  epodos  componere  coepit,  in  quibus  brevior 
versus  excipit  longiorem  {Jijai^doi;).  Adhibuit  in  liis  epodis 
maximam  partem  iambos:  nam  vel  trimetros  praemisit 
dimetris  (ep.  I — X),  vel  dactylica  metra  cum  iambis  coniunxit, 
semel  (ep.  XVII)  tiiraetros  iambicos  /.ata  OTlyov  posuit^ 
semel  (ep.  XII)  tetrametros  dactylicos  adiecit  hexametris. 
Usus  est  autem,  ut  Archilochus,  liis  versuum  generibus^ 
tamquam  telis,  quibus  suae  aetatis  vitia  praecipua,  nimiam 
luxuriem  avaritiamque  atque  cuiusvis  generis  libidines  gra- 
vissima  vituperatione  persequeretur,  velut  ep.  VIII.  XII.  IV. 
Nec  minus  commotus  in  bellorum  civilium  continua  flagitia 
invectus  est,  ut  sexto  decimo,  quem  supra  diximus,  sep- 
timoque  epodis. 

Eisdem  antem  annis,  ne  videretur  prae  nimio  Graeca- 
rum  litterarum  studio  patrium.  sermonem  neglegere,  ad  id 
genus  versuum  incubuit,  quod  ab  Ennio  inventum  postea 
Lucilius  ita  excoluerat,  ut  doctissimo  cuique  Romanorum^ 
velut  P.  Africano  minori,  C.  Laelio,  maxime  probaretur. 
Gaius  Lucilius  enim  Suessae  Auruncae  in  oppido  Cam- 
paniae  c.  ann.  u.  c.  575  ordine  equestri  natus  cum  rei 
]niblicae  negotia  per  breve  tempus  attigisset,  arti  poeticae 
totum  se  dicavit  et  quidquid  in  civitate  gubernanda,  in 
litteris,  moribus,  vita  quotidiana  tieri  videbat,  triginta 
satirarum  libris  descripsit,  diiudicavit,  summa  libertate 
vituparavit.  (^ui  quantum  ingenio  atque  arte  valuisset 
prorsus  perspiceremus,  nisi  exiguae  et  misere  perditae  essent 
cius  reliquiae.  Plurimi  aestimabatur  etiam  ab  Horatio,  nisi 
quod  magnam  socordiam  tan)  orationis  quam  metri  ei  ex- 
probravit.     Itaque  ipse   (juoque   easdem  fere  quas  Jjucilius. 
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res  persecutus  est  hexametris  dactylicis  usus,  iu  quibus  etsi 
liceutia  uimia  Lucilii  abstiuuit,  tamen  eo  libeiius  versatus 
est,  quod  sermones  essent  per  hiimiwi  serpentes  pedestrique 
musa  conscripti.  Prima  quam  scripsit  satira  (Sat.  I  7)  litem 
illam  narravit  quam  opinabatur 

omnibus  et  lippis  notaiu  et  tonsoribus  esse. 
Demonstravit  enim  quo  uiodo  P.  liupilius  Piex  cum  Persio 
<{uodam  in  Asia  acerrima  contentioue  litigaverit.  Secuta 
est  altera  (Sat.  1  2)  de  mollitia  ac  turpitudine  vitae  privatae; 
tertia  (Sat.  I  3)  illaui  perversitatem  hominum  exagitat,  qua 
suis  ipsorum  vitiis  ueglectis  summa  austeritate  in  aliorum 
atque  etiani  amicorum  menda  multo  lcviora  iuvehuntur. 
His  carminibus  cum  multorum  invidiani  iramque  contra- 
xisset,  quorum  alii  facultati  poeticae  eius  obtrectautes  Luci- 
lium  multo  praestantiorem  fuisse  clamabant,  alii  vituperationis 
Iloratianae  stimulos  aegre  ferentes  acerbitatis  et  malignitatis 
eum  accusabant,  adversariorum  crimina  refutat  suumque 
munus  ac  studium  tuetur  satira  libri  I  quarta. 

Sed  ut  multorum  odium  inimicitiasque,  ita  favorem  et 
<j;ratiam  eorum  sibi  coniparavit,  qui  de  arte  eius  atque 
voluntate  benignius  et  rectius  iudicaveruut.  In  eo  numero 
primum  locum  obtinebant  L.  Varius,  P.  Vergilius  Maro 
poetae  illa  aetate  apud  Romanos  clarissimi.  Hi  cum  poeti- 
cam  facultatem  Horatii  morumque  suavitateni  perspexissent, 
vel  ut  ipsius  verbis  utamur^),  Yidissent  fide/n  et  incjeni  benig- 
nam  venam  in  eo  esse,  ipsum  adamaverunt  et  in  amicitiam 
familiaritatemque  suam  receperuut,  deinde  Maecenati  eum 
commendaverunt  illi,  qui  tum  non  solum  plurimum  valebat 
iii  re  publica,  .  verum  etiam  eximio  artium  litterarumque 
studio  ac  patrocinio  ceteris  ita  praestabat,  unde  nomen 
eius  posteris  temporibus  fere  semper  honoris  causa  appel- 
laretur. 

C.  Maecenas^)  enim,  Lucii  Maecenatis  hlius,  Gai  nepos 


*)  C.  II  18,  9.  10.  —  "^)  Nomen  Maeceims  idem  esse  quod  Perusi- 
norum  ^nehnate  iam  demonstratum  est  apud  O.  Miiller-Deecke,  Die 
Sprache  der  Etrusker,  I  484.  II  422;  subiectum  esse  nomen  urbis  veri 
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eius,  quem  Cicero  pro  Clueiitio  15o  coiiimemorat  inter 
'robora  populi  Romani  cquestrisque  ordinis',  ortus  est  nobi- 
lissima  Etruscorum  gente;')  quam  ob  rem  Horatius  scribit 
c.  I  1,  1  afavis  edite  regibns,  et  c.  Jll  29,  1  Tyrrfiena  reguin 
progenies.  Quem  quod  Tacitus  annal.  VI  11  nominat  Cil- 
nium  Maecenatem  et  Macrobius  saturn.  II 4,  12  narrat 
ab  Augusto  ebur  ex  Ktruria,  lasar  Aretinum,  Cil- 
niorum  smaragdum  appellatam  esse,  inde  intellegitur ^) 
*usu  familiari  eum  gentis  Cilniae  dictum  esse,  quod  ex  ea 
aliquo  modo  ieminina  stirpe  originem  duxisset.'  Accedit 
quod  Horatius  sat.  I  G,  3  sq.  Maecenati  dicit  avum  fuisse 
matermim  atque  paternum,  olim  qui  magnis  legionibus  im- 
peritarent.  Cilnium  autem  genus  praepotens  faisse  ostendit 
Livius  X  o  Arretii,  quo  ex  oppido  Maecenatem  originem 
duxisse  Augustus  apud  Macrobium  1.  1.  testatur.  Quo  anno 
natus  sit  non  constat,  videtur  autem  Vergilio  et  Horatio 
aetate  suppar;  diem  natalem  Hor.  c.  IV  11,  13  affert  idus 
Aprilis.  Octaviani  familiaritatem  gratiam(j[ue  adeptus  missus 
est  a.  714  ad  foedus  Brundisinum  cum  Antonio  componen- 
dum,  ad  eundem  duobus  annis  post  Athenas  missus  est;^) 
anno  718,  cum  Octavianus  S.  Pompeium  bello  persequeretur 
et  anno  723  cum  bellum  Actiacum  immineret  'cunctis  aj^ud 
Komam  atque  Italiani  praepositus  est.'^)  Bello  confecto 
cum  Octavianus  rerum  potitus  esset,  Maecenas  consilii 
sapientia  et  temperantia  illi  praesto  esse  eumque  adiuvare 
monere  incitare  non  desiit,  donec  Tiberius  Drususque  pri- 
vigni  praecipuum  apud  principem  locum  obtinuerunt.    Magi- 

simile  est,  ut  ex  Arpiiium  fit  Arpinas,  Antiimi  Antias.  Et  quod  Pris- 
cianus  IV  21  (I  pg.  129  H.  cf.  II  pg.  524)  illa  nomina  in  fine  circum- 
tiexum  accentum  habere  dixit,  id  in  Horatii  carminibus  ita  observatum 
est,  ut  ultima  syllaba  fere  semper  ictum  versus  habeat,  velut  in  illo  (c. 
I  20,  5):  care  Maccends  eques,  vide  praeterea:  c.  I  1,1.  II  12,11.  17,3. 
20,  7.  III 8, 13.  IG,  20.  29,  3.  IV  11, 11).  epod.  1,  4.  3,  20.  9, 4. 14,  5.  sat.  I 
1,1. 3, 64.  5, 48.  6, 1. 47.  II  6, 41.  7, 33.  8, 22.  epist.  1 1, 3.  7,  5 ;  excepti  sunt 
hi  octo  versus,  in  quibus  ultima  svliaba  thesim  obtinet:  sat.  15,27.31. 
9,  43.  10,  81.  II  3,  312.  6,  38.  8,  16.^  epist.  1 19, 1.  —  *)  Conferatur  P.  S.  ■ 
Frandsen,  C.  Cilnius  Maecenas,  liist.  Untersuchung  iiber  dessen  Leben 
u.  Wirken.  Altona  1843.  —  "^)  Conf  Eug.  Bormauni  observ.  de  antiq. 
Romana  1883.  p.  IV.  —  '^)  Hor.  sat.  1.5,27.  —  *)  Tacit.  ann.  VI 11. 
Hor.  c.  1118,17. 
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striituuiu  lioiioribus  spretis  intra  eciuestrem  digriitatem  se 
oontinuit;  inde  Horatius  mm  aj)pellat\)  ^care  Maecenas  eqnes\ 
et  alibi  ^)  ^Maecenas,  equitum  (lecus\  Uxorem  habuit  Teren- 
tiam ,  de  qiia  Horatius  carm.  H  \'2  scripsit  cum  mutato 
uomine  Licyuiniam  eam  dicit.  l'lius  frater  fuisse  fertur 
C.  Proculeius,  de  quo  Horat.  c.  H  2,  5  sq.  Tac.  ann.  IV 
40;  per  adoptionem  eius  frater  fuit  L.  Ijcinius  Murena 
Varro,  Lucii  Murenae  cons.  a.  62  tilius:  de  quo  Horat.  c.  HI 
19.  n  10.  Tcrentiae  venustatem  et  pulchritudinem  veteres 
scriptores  praedicant  vehementerque  eam  ab  Augusto  amatam 
esse  commemorat  Dio  Cassius  .54,  10:  otTco  7cavv  avrriq  riQa 
looce  Aai  aycovujcaiijai  icore  avci^v  :reoi  rov  'Ad'k}.ovQ,  :t6oq  ttv 
utioviav  .cOLT^aai.  Nec  mirandum  est,  quod  idem  55,  7 
narrnt  hcl  rf^  yvvatyj  dvij/Mlaivcov  6  lyiaiz/^vag.  Accessit 
quod  etiam  Augustus  propterea  ab  eo  abalienatus  est,  de 
qua  re  idem  Cassius  54,  19  rco  iyiai'Ai\vci  dia  Ti]v  ywalxa 
or/Jx^'  ouoicog  kyacQe.  Fortasse  huc  peitinet  quod  Suetonius 
vit.  Aug.  60  scribit:  Desicleravit  (Augustus)  non  numquam 
—  Maecenatis  taciturnitatem,  cum  —  secretum  de  comjierta 
Alurenae  coniuratione  uxori  l^erentiae  prodidisset.  (^une  res 
utcumque  se  liabet,  Maecenatem  constat  Augusti  familiari- 
tatem  aetate  provecta  non  obtinuisse,  sed  magis  speciem 
in  amicitia  principis  quam  vim  tenuisse  (Tac.  ami.  IH  30). 
Valetudine  fuit  non  ita  iirma  febrique  perpetua  eum  vexa- 
tum  Plinius  n.  h.  VII  17:2  demonstrat  additque  'triennio 
supremo  nuUo  horae  moniento  somnum  ei  contigisse.'  Mor- 
bos  illos  Horatius  etiam  commemorat  c.  H  17,  23  sq.  collato 
c.  I  20,  5.  Decessit  paucis  mensibus  ante  Horatium,  i.  e. 
Septembri  fere  anni  p.  u.  c.  746. 

Qui  quantum  in  re  publica  valuerit,  haud  male  docuit 
Velleius  Paterculus:  'M.  vir  ubi  res  vigiliam  exigeret  sane 
exsomnis,  providus  atque  agendi  sciens  —  non  minus  Agrippa 
Caesari  carus,  sed  minus  honoratus  —  nec  minora  consequi 
poterat,  sed  non  tam  concupivit'.  Quantum  ipse  in  litteris 
praestiterit  explicare  huc  non  pertinet.    Quantum  litterarum 


1)  c.  I  20, 5.  —  -i)  c.  III 16, 20. 
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mcixinieqiie  poetanini  pati-(»cinio  liberalissimo  effecerit,  uno 
versu  Martinlis  bene  declaravit  cpigr.  \  III  .'-:>.  5:  sinf  Mae- 
renateS;  mni   r/rerunf.  Flaccc .   Marones. 

Huic  igitur  commendatus  ab  coque  arcessitus  est 
Horatius.  Quod  quomodo  factum  sit.  demonstratur  sexta 
libri  primi  satira,  ubi  haec  narrantur  v.  54  sq. 

Nulla  etenbn  mihi  te  fors  otHidit;  optiinus  olitn 
oS       Verqilius,  post  hunc   Varius  dixere  quid  essem. 

n  veni  corani .  singiiltim  paiica  locutus  — 

Infans  namque  pvdor  prohibehat  plura  profari  — 

Non  ego  me  claro  natum  patre ,  non  ego  circum 

Me  Satureiano  vectari  rura  cahallo, 
()0       Sed  qiiod  eram  narro.     Hespondes ,  id  tuus  est  mos. 

Pauca:  abeo,  et  revocas  nono  post  mense  iubesque 

Esse  in   amicorum   numero. 

Quae  verba  si  cum  satirae  libri  alterius  sextae  quam  anno 
p.  u.  c.  723  exeunte  scrij^tam  esse  constat.  v.  40  sq.  com- 
paraveris : 

Septimus  octavo  propior  iam  fugerit  annus, 
Ex  quo  Maecenas  me  coepit  habere  suorum 
In  numero  — 
inde  Horatium  in   familiaritatem   Maecenatis  receptum  esse 
patet    anno    710,    cum    anno    iani    superiore    commendatus 
esset.     Quae  necessitudo   brevi   ita  confirmata  est,   ut  con- 
victor  esset  Maecenati,   quem  tollere  reda  vellet  iter  faciens, 
ut   ludos   una  spectaret,   luderet  in   campo,    similia  faceret, 
quae  consuetudinem  intimam  declararent.    Et  cum  Maecenas 
anno  716  iussu  Octaviani  A  '  '^  Antonium  proficisceretur 

(Appian.  b.  c.  V  92  t7ceu7te  {Ka7GaQ)  MaLKrjvav  c-g  L^rrcj- 
viov  (AeTadiSd^ovTa  ^regl  cov  tvayyjoo,  htei.iii.L(povxo  dXhrLoiQ, 
y,al  eg  Gvu/iLayJav  v7ta'^6uevov),  Horatium  in  eo  itinere  se 
comitari  voluit:  quo  de  itinere  ille  paulo  post  (fortasse 
proxima  hieme)  satiram  libri  primi  quintam  composuit, 
Lucilii  exemplum  secutus,  qui  tertio  satirarum  libro  id  itcr 
descripsit  quod  'a  Koma  Capuam  usque  et  inde  fretuiu 
Siciliense'   fecerat.     Ita  intima   familiaritate   coniuncti  suiit 
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per  totiini  vitani.  Maecenas  quidem  quantopere  Horatium 
(lilexerit,  satis  testatur  illo  epigrammate.  quod  Suetonius 
servavit,  vide  supia  pg.  X  28;  sed  multo  magis  extremis 
iudiciis  tali  ad  Augustum  elogio,  quod  idem  Suetonius  affert: 
'Horatii  Flacci,  ut  mei,  esto  memor.' 

Tali  amico  patroiioque  Horatium  artis  primitias  grato 
j\oimo  obtulisse  consentaneum  est.  Nam[cum  satirarum  volu- 
meii  })rimum  editurus  esset,  eclogam  primam  composuit, 
qua  avaritia  quantum  ad  depravandos  hominum  mores 
valeat  demonstrat  eamque  cum  ceteris  novem  satiris  anno 
fere  719  (tricesimo  quinto  ante  Chr.  n.)  Maecenati  dedicavit. 
Is  splendidissima  liberalitate  acceptum  munus  pensavit 
Horatiumque  ut  omnibus  vitae  molestiis  curisque  eximeret, 
viHa  Sabina  donavit.  Sita  ea  erat  haud  procul  Tibure 
septemtrionem  versus  in  valle  J)igentiae  ^)  qui  rivus  prope 
Variam  in  Anieiiem  induit.  Additus  erat  ager  ex  quinque 
iigricolarum  Sabinorum  agris  ^)  compositus,  qui  bello  civili 
a  Maecenate  erant  coempti.  Vicina  erant  Varia  oppidum, 
Mandela  pagus,  Vacunae^)  fanum  putre;  propinquus  Lucre- 
tilis  mons;  totius  regionis  magna  erat  amoenitas,  ut  multis 
locis  Horatius  praedicat.  Ager  autem,  quem  praeter  vilicum 
octo  servi^)  exercebant,  haud  contemnenda  videtur  ubertate 
fuisse;  praeterea  domus  bene  exstructa^)  omnibus  rebus, 
vini  etiam  copia  exquisita  erat  ornata.  Hac  benignitate 
satis  superque  ditatum  se  esse^)  miicisque  Sabinis  satis  beatum 
identidem  scribit  vitaeque  rusticae  felicitatem  multis  locis 
-persecutus  est.  —  Quo  tempore  illo  dono  auctus  sit  parum 
constat,  videtur  autem  id  factum  esse  anno  720  vel  initio 
anni  721,  de  qua  re  vide  ad  sat.  H  3.  Proximis  annis  Horatius 
omissa  superiore  acerbitate  praesentem  rei  publicae  statum 
amplexus  et  in  uno  Octaviano  salutem  communem  positam  esse 
arbitratus  carmina  illa  ^)  composuit,  quibus  victum  iri  sperat 


»)  Sat.  II  6, 1  sqq.  —  =^)  Vide  ad  epist.  1 14, 2.  —  »)  Vide  ad  epist. 
I  10,  34.  —  *)  Sat.  II  7,  118.  —  ^)  cuius  vestigia,  abhinc  annos  fere 
quadraginta  inventa  sunt,  vide  iVoe/  des  Vergers  Etude  biographique 
sur  Horace.  Paris  1855.  —  «)  Vide  epod.  1,31;  carm.  1118,14;  sat.  II 
6;  epist.  110.  —  ')  Epod.  1.  9. 
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Antoiiiuni  et  Cleopatrani,  et  qiuim  victos  eos  esse  audisset, 
quanto  gaudio  affectus  esset  demonstravit.  Eodemque  tem- 
pore  satiris  noniiullis  vel  epularum  luxuriem,  vel  pecuniae 
aviditateni  aliasque  aetatis  suae  pravitatos  descripsit  anno- 
que  urbis  conditae  7'24  epodos  et  alterum  satirarum  librum 
videtur  in  publicum  edidisse. 

Ab    eo    anno    vel    paulo    ante    Horatius    cum   omnium 

rerum   statiim   nuitatum  atque  emendatum  esse  videret,   ad 

genns   carminum   a   superioribus   prorsus   diversum   se  con- 

vertit.     Certe   iam   Athenis  iyricae  Graecorum  arti  cognos- 

cendae  operam  doderat,  Pindari  Simonidis  Bacchylidis  libros 

etiam  atque  etiam  perlegerat,  maxime  omnium  autem  Alcaei 

Sapphonisque    poetarum    Lesbiorum    carminibus    delectatus 

erat,    quae   cum   suo  ingenio  maxime  accommodata  tum  Ro- 

manis   parum   cognita  esse   intellegebat.     Ac  praecipue  Al- 

caeum   probavit.     Is  Mytilenis   nobili  genere  anno   fere  630 

natus   est.   qua   aetate  primus  Melanchrus  nobilitatis  domi- 

natione  sublata  popularium  auxilio  rerum  potitus  est.    Vehe- 

inenter    tyranno    illi    adversabatur    Alcaeus   cum   suis,    nec 

minus   illis    qui  in  dominatione  successerunt.   Pittaco,  Myr- 

silo.     Atque  etiam  cum  Atheniensibus  ad  Sigeum  aiuio  60G 

pugnavit,    quo  proelio  Alcaeus  scuto   abiecto  fuga  salutem 

petivit.     Quam    rem   Archilochi   exemplum   secutus  carmine 

prosecutus    est,    ut    Herodotus   Y  95    (cl.   Strab.  XIII  600) 

narrat,  his  fere  verbis  (frg.  82  Bgk.): 

^cog  \ih/xdog  ^y^QJj, 
Evtea  d  o\:  '  zvvog  (avov)  avdxvoQOv  sg  rlav/MTta) 

*foov  0}'6'/.Q6Liaaav 
!Avvi/oc. 
Non  multo  post  nol)iles  cum  eisque  Alcaeus  impugnaverunt 
Myrsilum    tyrannum    eumque    proelio    victum     necaverunt» 
Quo  eventu  laetatus  Alcaeus  scripsit  (frgm.  20  Bgk.): 
Nvv  xQi    Lied^vod-i]v  y.ai  vtva  7CQog  (^tav 
lliovrjV.  Syciidrj  /Mvdave  MvQOiXog. 
Xec   tamen   illa  victoria  nobilium   auctoritas  restituta  erat, 
immo  aliis  tyrannis  succubuerunt,  ut  Alcaeus  cum  fratribus 


XXX  II  l^K  VITA  CAKMiNlBL.S  MKTltlS 

a.  592  a.  Cli.  in  exiliuin  exigeretur:  de  ([ua  re  vide  Ilorat. 
■c.  II  lo,  28.  Ad  extremum  in  Aegyptuni  confugit;  Anti- 
nienidas,  frater  eius,  apud  Assyrios  stipendia  meruisse  narra- 
tur,  ipse  domum  reversus  Pittaci  doniinatione  frustra  temptata 
veniam  inipetravit  consenuitque  in  patria.  Qui  qualis  poeta 
fuerit,  Horatius  optinie  declaravit  his  locis:  C.  I  32,  6 — 12: 
Qui  ferox  bello  tamen  inler  arma, 
sive  iactatam  religarat  udo 

litore  navim, 
Liherum  et  Musas   Veneremque  et  il/i 
semper  haerentem  puerum.  canebat 
et  Lyciwi  nigris  oculis  nigroque 
crine  decorum. 
C.  II  13.  26—32: 

Et  te  sonantem  plenius  aureo, 
Alcaee ,  plectro  dura  navis, 
dura  fugae  mala,  dura  belli. 
Utrumque  —  mirantur;  sed  magis 
pugnas  et  exactos  tyrannos 

densum  umeris  bibit  aure  volgus. 
Hunc  Horatius  non  alio  dictum  prius  ore  Latinus  volgavit 
fidicen  i)  earaque  laudem  suo  iure  sibi  vindicat.^)  Quod 
studium  praeter  illos  quos  dixi  amicos  multis  aliis  magno- 
pere  placuit:  ut  minores  omittam,  C.  Asinio  Pollioni,  M. 
Vipsanio  Agrippae,  C.  Octaviano  Augusto.  Ex  his  Asiniuni 
Vergilio  intercedente  cognovit  quantique  aestimaret  ne  tum 
quidem  declarare  dubitavit,^)  cum  Vergilius  quod  Octaviano 
minus  gratus  videretur,  ab  eo  recessisset.  Agrippae  laudes 
quamquam  carmine  epico  celebrare  se  non  posse  dicit. 
tamen  paucis  versibus^)  egregie  extulit.  Augusto  denique 
Asinii,  Maecenatis  aliorumque  interventu  commendatus  car- 
minibus  ac  praecipue  eis,  quae  de  re  publica  civiumque 
inoribus  emendandis.  tum  eis  sermonibus  (vel  epistulis)  quos 
de    litterarum    Romanarum     condicione     artisque    poeticae 


^)  Epist.  I  19,  32.   —  -^)  Canii.    1 1, 30  sq.   III 30, 10  sq.  IV  9, 1  sq. 
2)  Sat.  110,85.  c.IIl.  —  *j  c.  IG,lsq. 
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studio  scripsit.  ita  placuit  iit  arctioreni  ei  faniiliaritatem 
offerret.  Suetonius  quidem  in  vita  lloratiaiia  (vide  supra, 
pg.  XI)  commemorat.  Augustum  ei  officium  epistularum  ob- 
tiilisse.  Rocusavit  poeta,  fortasse  carmine  illo  usus  quo  ^) 
divitias  se  aspernari  fatetur:  nil  cupientium  midns  castro 
peto  ct  transfuga  divitvm  partis  liMqiiere  f/estio.  Ac  ne  re^u- 
santi  quidem  ei,  ut  idem  ait  Suetonius,  succensuit,  sed 
carmen  saeculare  ei  componendum  iniunxit  victoriamque 
Vindelicam  Tiberii  Drusique  privignorum  ab  eo  celebrari 
vohiit  expressitque  eclogam  cuius  initium  est:  Quum  tot 
sustineas  et  tanta  neqotia  solus  (Epist.  II  1).  Inde  ab  illo 
tempore,  id  est  ab  anno  7B7,  quo  ludi  saeculares  instituti 
sunt,  Horatius  cum  antea  ab  Augusto  se  removisset  (de  qua 
re  Suetonius  1.  1.  eum  ita  querentem  facit :  'An  vereris  ne 
apud  posteros  infame  tibi  sit,  quod  videaris  familiaris  nobis 
esse?')  magno  studio  atque  ardore  eum  princijiem  amplexus 
est,  qui  universitati  pacem  lucem  saluteni  videl)atur  resti- 
tuisse.  Qui  quo  favore  hominum  omnium  ^eneruni,  aetatium, 
ordinum  exceptus  sit  digne  exprimi  non  posse  arbitrabatur 
Velleius  Paterculus.-)  Posteaquam  igitur  magno  pudore 
insignique  verecundia  a.  u.  731  f^3  a.  Cbr.  n.)  tres  car- 
minum  libros  ei  tradendos  curavit,  proximis  annis  liberius 
quid  de  divina  virtute  Augusti  sentiret  professus  est.  Ita- 
que  quarto  carminum  libro  Augusto  duce  auream  aetatem 
populo  Romano  restitutam  esse  magnitice  praedicat.  Quod 
€um  fecit,  tamen  prava  adulatione  abstinuit.  Augustus 
autem  gratiam  ei  retulit,  cum  una^  ut  ait  Suetonius,  et 
altera  liheralitate  eum  locupletavit.  His  donis  videtur  ad- 
numeranda  esse  domus,  quam  Suetonius  circa  Tiburni 
iucuhim  sitam  fuisse  commemorat.  Accedit  quod  in  quarti 
Hbri  carminibus^j  Tiburis  saepius  ita  mentionem  facit,  ut 
ibi  commoratum  eum  esse  veri  simik^  sit,  cum  praesertim 
idem  Suetonius  dicat  eum  vixisse  pfurimum  in  secessu  ruris 
sui  Sabini  aut   Tihurtini.    Et  qui  tautis  hiudibus*)  Tibur- 


*)  Cami.  ni  Iti.  —  -1 II  8H.  (  oiiferaiitur  Dio  ('a>siiis  T)!  11>.    Siicton. 
Aug.  57  sq.  —  ^M  (  .  lV'-i,:}Osq.  :],  lOsq.  —  *)  C.  17.  12sq. 
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tinae    regionis    amoenitatem    praedicavisset    tantoque    eius 
desiderio  >)  percussnm  se  esse  fassus  esset,  ei  illo  potissimum 
loco   sedom    doniunKiue   concossam   esse  noniie  veri  similli- 
mum    videtur'^     Sed    (juartum    carminum    librum    Horatius 
tribus  prioribus  multis  annis  intermissis  ab  Augusto  monitus 
adiecit;    intervallo    illo    i,    e.    al)    anno    urbis   conditae   7ol 
usque    ad    annum    78l)   arte   lyrica   prorsus   abstinuit:    tum 
videtur  valetudinis  intirmitate  vexatus  vel  ad  sinum  Haianum^) 
vel  in  agro  Praenestino  ^)  vel  in  valle  Sabina'*)  commoratus 
esse,    vita    url)ana    j)rorsus   abstinuisse;    tum   videtur  philo- 
sophiae  studia  iani  Athenis  suscepta*^)  proximis  annis  inter- 
missa,  non  prorsus  omissa  ita  reposuisse,  ut  certae  cuiusdam 
disciplinae    legem    et   rationem   sperneret,    ut  ipsius  verbis 
utamur:*^j   Quld  vevuin  atque  decens  curo  et  rogo  —   Snltius 
addictus    iurare    in    verba    magistri    cet.      Etsi   igitur   initio 
Epicurei    doctrinani    m;(xinie   videtur  secutus   esse,'j   tamen 
'cum   etiam   piaeclaras   quasdam  Stoicorum  sententias  com- 
l^robet    idipie    quod    ipse    de    summo    bono    statuit,    magis 
redoleat  Zenonis    ([uani   Epicuri   doctrinam   —   nullo    enim 
loco   summum    bonum   in   voluptate,   multis   locis  in  virtute 
ponit —  eum  rectius  iii  numerum  pliilosophorum  eclecticorum 
quos    vocant    referas.'      IUis    quos    diximus    annis    scripsit 
Horatius  epistuhirum  librum  primum.  Epistulas  autem  eodem 
i{\\o  satiras  nomine  serniones  appellavit*^);  semeP)  vocabula 
epistula  utitur,  at(pie  Quintilianus  ^^^)  cum  carmina  Horatiana 
recenset  satiras  iambos  lyrica  atfert,  epistuhis  omittit.    Nec 
tamen   putaverim^^)     Horatium  epistularum  librum  primum 
duobus  satirarum  libris  adiecisse  eique  volumini  trium  libro- 
rum  quasi  epilogum  composuisse  vicesimam  epistulam.    Cui 
opinioni  vel  id  adversatur,  (piod  satirae  omnes  ante  annum 
u.   725  sciiptae  editae(|ue,  epistuhie  autem  annis  732.  733. 

M  C.  116,.  5  sq.  —  ■')  Epist.  I  1,  83.  15,  2.  —  =)  Epist.  12,2.  — 
*)  Epist.  1 12. 13. 14  et  aliis  epist.  libri  priiiii  locis  passim.  —  •')  Epist. 
112,44.45.  —  ^)  Epist.  11,12.14.  —  ')  Qua  de  re  disserueruiit  Keis- 
acker  |(a.  1873),  H.  Weise  (a.  1881),  Massimo  Dagna  (1882).  — 
«)  Epist  111,4.2.50.  —  «)  Epist.  112,  22.  —  i»)  Inst.  orat.  XI,  95  sq. 
—  '')  Vide  Ottonem  MiUleruni,  Ein  Begleitschreiben  des  Horaz  zu 
seinen  vSernioncn,  Berl.  187(). 
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7o4  conii^ositae  atque  aute  kal.  Decembr.  a.  7H4  editae 
suut.  Deiude  epistulae  a  satiris  elocutioue,  ratioue  uietrica 
reruuique  tractatioue  uiaguopere  differuut,  uec  paucae  nibil 
uisi  certa  quaedam  maudata  coutiueut,  ut  proprie  appel- 
leutur  hnarolai.  —  Extreuias  omuiuui ,  ut  videtur,  tres 
alterius  libri  epistulas  de  Komauarum  litterarum  et  artis 
poeticae  coudicioue  couscripsit:  (|uae  ad  quod  tempus  per- 
tiueaut  suo  loco  expouemus.  Artem  pocticam,  quae  dicitui', 
uoii  absolvit.  sed  iu  ordiueui  redigere  attpie  perpolire  morte 
viiletur  probibitus  esse.  Decessit  a.  d.  V.  kal.  Decembris 
a.  u.  74(i,  (piem  auuum  cousules  a  Suetouio  allati  confir- 
luant  et  Eusebius  Cbroii.  ad  Olymp.  19;2,  3;  paulo  ante 
Maecenas  mortuus  erat:  ille  dies  utramque  Duxit  ruinam. 
Nou  modo  boc  ipse  ali([uando  vaticiuatus  erat,i)  ggd  inulto 
rectius  etiam  ilhid  providerat:^)  Jion  omnis  moriar  nmltaque 
p(irs  mei  vitabit  Libitinam.  Magno  euim  studio  non  solum 
a])ud  veteres  ^)  sed  etiam  media  aetate  usque  ad  bunc 
dieni,  quicumqiie  iu  artibus  liberalibus  progressi  sunt, 
poetam  Veuusinum  lectitaverunt  et  dilexerunt. 


^)  C.  1117,8.9.  —  -^)  C.  11130,6.7.  —  ")  De  qua  re  Martiiius* 
Hertz  magiia  diligentia  et  subtilitate  egit  in  Analectis  ad  carminum 
Horatianorum  historiam,  quorum  partes  quinque  a.  1876 — 1882  editae 
sunt. 
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9 
20 

21 
22 


L.  Aurelius  Cotta. 
L.    Maiilius    Torqua- 
tus. 

Cii.     Cornelius    Len- 

tulus. 
L.  Marcius  Philippus. 

C.  Julius  Caesar  con- 
sul  IITI.  fiictator 
III. 

Caesar   dictator   per- 

petuus. 
M.  Autonius. 
P.     Cornelius     Dola- 

bella. 

C.  Vibius  Pansa. 

A.  Hirtius. 

C.  Julius  Caesar  Octa- 

vianus. 
Q.  Pedius. 


23    L.  Munatius  Plancus. 
i  M.  Aemilius  Lepidus. 


24  I  L.  Autonius. 

i  P.  Servilius  Vatia. 

25  1  Cn.     Domitius     Cal- 
I      vinus. 

iC.  Asinius  Pollio. 


26 


L.     Marcius    Cenori- 

nus. 
C.  Calvisius  Sabinus. 


Q.  Horatius  Flaccus  Venusiae  natus  est 
libertino  patre  in  coionia  Ilomana  in 
conlinio  Lucaniae  et  Apuliae  sita. 

Hoc  fcre  anno  Horatius  a  patre  Romam 
deductus  et  Orbilio  aliisque  magistris 
traditus  est. 

Horatius  studiorum  causa  Athenas  se 
confert.  Bello  in  Hispania  confecto 
Caesar  C.  Asinium  Pollioneni  cum 
tribus  legionibus  ibi  reUnquit. 

Idibus  Martiis  Caesar  interftcitur.  M. 
Junius  Brutus  Urbe  mense  Sextili 
relicta  Athenas  venit,  ut  copias  coUi- 
geret.  Horatius  dignitatem  tribuni 
adeptus  castra  eius  sequitur. 

Proelio  Mutinensi  'cecidit  casu  consul 
uterque  pari'.  Ovidius  poeta  nascitur. 
Horatius  cum  Bruto  per  Macedoniam 
et  Thraciam  in  Asiam  transgreditm-. 
Smyrnae  de  bello  gerendo  consultant 
Brutus  et  Cassiiis.  Bononiae  trium- 
Airatus  in  quinquennium  rei  publicae 
constituendae  fit. 

Proehum  Philippense  mense  Novcmbri 
factum  est. 

Eodem  mense  Tiberius,  Augusti  privi- 
gnus,  nascitur 

Horatius  venia  impetrata  in  Italiam 
revertitur. 

Bellum  Perusinum.  Horatius  epoduni 
sextum  decimum  composuit,  fortasse 
etiam  satiram   libri  primi   septimam. 

Ad  Misenum  de  pace  cum  S.  Pompeio 
agitur.  Octavianus  in  Galliam  proti- 
ciscitur.   Agrippa  hoc  et  proximo  anna 


TABLLA  CHKONOLOGICA. 


XXXYII 


Consult^s 


<-^     <- 


iL.  Coeceius  Nerva. 
P.  Alfenus  Vurus. 


71  (i    27    Ap.  ClsJucUusPulclior. 
\  C.  Norbanus  Flaccus. 
;P.  Cornelius  Scipio. 
j  L.  Marcius  Philippus. 


717'  28    M.Vipsanius  Aorippu. 
L.   Caninius    (Tallus; 

niense  I)ec.  suft'. 
T.  ►Statilius  Taurus. 


718    29    L.  Gellius  Publicola. 
M.  Cocceius  Nerva. 


719  I  30    L.  Corniticius. 

j  S.  Ponipeius ,  S.  f. 


720    ;n     M.  Antonius  IL 

(abdic.  l<;al.  Jan.) 
L.  Seinpronius  Atra- 
I     tinus. 

L.  Scril)onins  Libo. 
(inde  a  kal.  ,Tul.) 
L.   Aeinilius  Le[)i(lus 

Pauhis. 
C.  Meniniius. 
I      inde  a  k.  Novbr. 
M.  Hercnnins. 


lles  «^o  aany  irestae 


rcs  ibi  conjponit.  Asinius  Pollio  a. 
d.  VIIL  kal.  Novbr.  de  Parthinis 
triuniphat  (Delnuiticum  triumphum 
C.  Tl  l,  IG.)  Vergilius  et  Varius  poe- 
tae  Maecenati  Horatium  commendant. 
Sat.  I  6,  54^  sq. 

Pace  turbata  S.  l*onipeius  mare  inlestat; 
Menodorus  libertus  eius  adOcta\danum 
deticit;  is  in  freto  Siculo  male  rem 
gerit.  P.  Ventidius  in  Syria  Pacorum 
Orodis  filium  a.  d.  V  id.  Junias  cae- 
dit.  Maecenaa  Horatium  '  in  suo- 
rum  numero  coepit  habere'  (Sat  II  G, 
41  sq.) 

Foedus  Tarentinum  componitur,  potestas 
IIlAirum  in  alterum  quinquenninm 
[)rorogatur.  Iloratius  iter  Brundisi- 
num  cum  Maecenate,  Cocceio  Neiva, 
Fonteio  Capitone,  Plotio,  Vario,  Ver- 
gilio  aliis   fecit  et  descripsit  Sat.  I  5. 

Octaviani  adversus  S.  Pompeium  expe- 
ditio  tempestatibus  et  perfidia  Meno- 
dori  irrita  tit,  donec  proeliis  ad  Mylas 
atque  ad  Naulochum  factis  bellum 
confectum  est.  Victus  Pompeius  in 
Asiani  fugit  proximoque  anno  in 
Troade  iussu  Antonii  necatus  est.  M. 
Lepidus  omni  potestate  exutus  Cir- 
ceios  relegatur.  OctaAdanus  ovans  in 
rrbem  ijigressus  tribuniciinn  ius  acce- 
l)it.  M.  Antonius  rebus  in  Media  male 
gestis  in  Aegy])tum  ad  Cleopatram 
se  confert.  Maecenas  'cunctis  apud 
Ivoniani  at(]uc  Italiam  praeponitur'. 

Octavianus  veteranoruni  seditionem  op- 
priniit  ,  Pannoniae  bellum  infert. 
H(ji-atius  satiraruni  librum  primiun 
edit. 

M.  Agrii)pa  Dalmatas,  ^^derius  Messalla 
Salassos  domant.  AL.  Agripj^a  Arta- 
vasden  Armeniae  regem  specie  ami- 
citiae  inlectum  hi  vinclaconiecit,  (amio 
724  Cleopatrae  interficiendum  tradidit); 
idem  Cleopatram  pjdani  pro  uxore 
liabet  cius(iue  filiis  regna  distribuit. 

Hoc  anno  Horatius  villani  Salrinam  a 
Maecenate  accepisse  videtur.  ^loritnr 
C.  Sallustius  Cris[)us. 
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721  32    Tnip.  Oaesar  divi  .Tvili 

f.  IT. 
j        j     abdic.  k.  Jau. 
I        !  L.  Volcatius  TuUiis. 

L.  Autronius  Paetus. 
Suflf. 

L.  Klavius. 
'        i  C.  Fonteius  Capito. 
;        |M.  Acilius. 
i        !  L.  Vinicius. 
1        j  Q.  I.,aronius. 

722  33  ,Cn.     Domitius    Ahe- 

!      nobarbus. 
C.  Sosius. 
inde  a  kal.  Jul. 
L.   Cornelius  Balbus. 
M.  Valerius. 

723 1  34    Imp.  ( 'aesar  divi  .luli 
!  f.  III. 

M.  Valerius  ]Messalla 
Corvinus. 
Buff.: 
M.  Titius. 
Cn.  Pompeius  Q.  f. 


724 


35    Imp.  Caesar  divi  Juli 
filius  IIII. 
I M.   Licinius  Crassus. 
\      Sufficiuntur : 
C.  Antistius  Vetus. 
M.  Tullius  Cicero. 
L.  Baeuius  Balbinus, 


725 
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36  Imp.  Caesar  divi  Juli 

f.  V. 
S.  Appuleius. 
M.   Valerius  Mesalla 

Potitus. 

37  Imp.  (  aesar  divi  Juli 

f.  VI. 


M.  Antonius  Octaviam  uxorem  repudiat. 
Octavianus  Dalmatas  frangit.  Agrippa 
aedilitatis  munere  suscepto  urbem 
Romam  exornat,  aquae  ductus  resti- 
tuit. 


Octavianus  Antonii  testamento  in  senatu 
recitato  efficit,  ut  imperium  ei  abroge- 
tur  ipsique  bellum  Cleopatrae  iuferen- 
d  um  deferatur ;  utrimque  ingentes  copiae 
coguntur.  moritur  T.  Pomponius  Atti- 
cus  anno  aetatis  septuagesimo  septimo. 

Lrbis  et  Italiae  cura  Maecenati  tradita 
Octavianus  copias  in  Epirum  traicit, 
classem  celeritate  praestantem  ad 
sinum  Ambracium  collocat;  a.  d.  IV 
non.  Septbr.  ad .  Actium  Antonium 
Cleopatramque  vincit  et  in  fugam  con- 
vertit.  Pedestres  Antonii  copiae  j^aucis 
diebus  post  deditionem  faciunt.  Horat. 
epod.  1.  1».  Carni.  I  37. 

Octavianus  8ami  hiemavit,  sed  seditione 
militum  in  Italiam  revocatur.  qua 
sedata  in  Aegyptum  profectus  Antonio 
victo  Alexandriam  kal.  Sext.  in  dedi- 
tionem  accipit.  Antonius,  tum  Cleo- 
])atra  manus  sibi  inferunt.  Aegyptus 
fit  provincia  llomana  eique  Comelius 
(.Tallus  poeta  eques  Romanus  prac- 
ficitur. 

Cassius  Parmensis,  qui  solus  ex  int(^r- 
fectoribus  Caesaris  supererat,  uecatur. 
Numidia  ,Tubae,  Jubae  regis  filio 
traditur.  Horatius  scripsit  C.  I  37 ; 
alteruni  satirarum  librum  et  epodos 
edidit. 

Octavianus  triplicem  triumphum  ciu-- 
rulem  (Dalmaticum  Actiacum  Alexan- 
drinum)  agit  mense  Sextili,  qui  postea 
Augustus  nominatus  est.  Janinn 
claudit;  imperator  perpetuo  cognomine 
appellatur. 

Octavianus  princeps  senatus  reiunitiatur; 
aedes  Apollinis    Palatini   cum  biblio- 
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38 


728 


729 


730 


39 


40 


731 


732 


733 


41 


42 


43 


44 


M.  VipsaniiisAgrippa 

Imp.    Caesar   divi    f. 

Augustus  VII. 
M.  Vipsanius  Agrippa 


Imp.  Caesar  Augustus 

VIII. 
T.  StatiliusTaurusIL 

Imp.  Caesar  Augustus 

M.  Junius  SiLanus. 


Imp.  Caesar  Augustus 

X. 
C.  Norbanus  Flaccus. 


Imp.  Caesar  Augustus , 

XI. 

abd.  inter  14.  Jun. 

et  15.  JuL 
A.    Terentius    Varro ' 

Murena.  I 

Cn.    Calpurnius  Piso ! 

(Murenae  suftectus).  1 
L.    Sestius    Quirinus 

(Augusto  suffectus). 
M.  Claudius  Marcellus 

Aeserninus. 
L.  Arruntius. 


M   Lollius. 

Q.  Aemilius  Lepidus, 


thcca  publica  dicatur,  de  qua  re  Horat. 
C.  I  31.  Judi  Actiaci  prinium  cele- 
brantur. 

Ex  sententia  L.  Munatii  Planci  Octa- 
vianus  a.  d.  XVII  kaL  Fcbr.  nomi- 
natus  est  Augustus ;  provinciarimi  duo 
genera,  senatorias  et  imperatorias  con- 
stituit;  aestate  in  Galliam,  inde  in 
Hispaniam  j^roficiscitur.  M.  Crassus 
de  Getis,  Messalla  de  Aquitanis  trium- 
phant.  Exercitus  et  ad  Britannos  et 
ad  Arabes  j)arantur.  ConL  Hor.  C. 
I  35,  2i). 

Bellum  cum  Cantabris  vario  eventu 
geritur.  Cornelius  Gallus,  qui  Aegypto 
praefuerat,  de  maiestate  condemnatus 
ipse  se  interficit. 

Augustus  in  Hispania  belhim  Cantabri- 
cum  administrat,  Tarracone  morbo 
implicatur.  Salassis  pacatis  Augusta 
Praetoria  conditur.  Numidia  cum 
Africa  j^rovincia  coniungitur,  Juba 
Mauretaniam  accipit.  Janus  cUiuditur. 

Augustus  absens  (Tarracone  morbo  reti- 
nebatur)  a  scnatu  legibus  omnibus 
solvitur.  in  urbem  regressus  nuptias 
JuUae  filiae  cum  M.  Marcelio  Octaviae 
sororis  fiho  celebrandas  curat,  Aeiius 
GaUus  in  Arabiam  felicem  proficisci 
iubetur,  sed  morbis  retinetur.  Janus 
iterum  clauditur.  QuintiUus  VergiUi 
amicus  moritur  (Hor.  C.  I  24). 

Augustus  cum  consulatu  se  abdicasset, 
tribuniciam  potestatem  perpetuam  ac- 
cepit.  Murena  de  maiestate  condem- 
natus  interficitur.  Marcelhis  morte 
praematura  decedit.  Horatius  libros 
tres  carminum  edit. 


RebcUant Cantabri.  Au<>ustus in SiciUam, 
inde  in  Asiam  proficiscitur.  Hora- 
tius  itinera  valetudinis  causa  vel  Ba- 
ias  vel  Praeneste  facit;  epistulas 
scribit. 

Augustus  proj)ter  tumultus  urbanos 
Agrij)j^am  urbi  praeficit  eique  Juliani 
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M.  Appiilcius. 
P.  Siliiis  Xervji. 


C.  Bentius  Saturiiiiius. 
Q.  J^ucrotius  Vespillo ; 

suiK  Octobr. 
M.  Mnicius. 

P.  Cornelius  Lentulus 

Mareellinus. 
Cn.     Cornelius    Len- 

tulus. 
C.  Furnius. 
C.  Junius  Silanus. 
L.    poniitius  Aheno- 

barbus. 
P.    Cornelius    Seipio 

suft: 
L.  Tarius  Rufus. 
M.     Livius    Drusus 

Libo. 
L.     Calpuriiius    Piso 

Frugi. 


M.  Licinius  Crassus. 
Cn.     Cornelius    Leu- 

tulus  Augur. 
Ti.  (.Maudius  Nero. 
P.  ()uinctilius  Vurus. 
M.  Valerius  Messalla 

Barbatus  Appianus 

iii  niagistr.  niortuus. 
P.  Sulpicius  Quirinius 

sutt.     1.    in    locum 

Messallae : 


Valgius  Rufus. 


tiliani  uxorem  dat;  ipse  Sami  in  insula 
liieniat. 

Ti.  Claudius  Nero,  Augusti  jmvignus, 
Armeniae  res  coujponit.  Phraates, 
rex  Parthorum ,  signa  Crasso  et  An- 
tonio  erepta  reddit.  Agrippa  ( 'anta- 
bros  domat.  Horatius  paulo  ante  kaL 
Dcbr.  primum  ei)istularum  librum  edit. 

EgnatiiRuficoniuratioopprimitur;  Augu- 
stus  a.  d.  IV  id.  Octob.  revertitur. 
Vergilius  poeta  cum  ex  Graecia  in 
Italiam  rediisset,  Brundisii  a.  d.  X 
kal.  Oct.  moritur. 

Augustus  mores  emendandos  susci})it: 
legem  sumptuariam ,  dc  poenis  caeli- 
bum,  alias  fert. 

Ludi  saeculares.  Horatii  carmen  saec. 
et  C.  IV  6. 

Sugambri  M.  LoUiiuii  clade  afficiunt 
aquilamque  quintae  legionis  abripiunt. 
Augustus  comite  Tiberio  in  Galliam 
se  confert ,  Statilium  Taurum  urbi 
praeficit. 

Drusus  ad  Raetos,  Tiberius  ad  Vinde- 
licos  missi  kal.  August.  hostes  vin- 
cmit:  de  quibus  rebus  Horat.  C.  IV 
4.  14  hortatu  Augusti  composuit.  In 
urbe  nascitur  a.  d.  IX  kal.  Jun.  Ger- 
manicus,  Drusi  filius. 

M.  Agrippa  re  apud  Bosporanos  bene 
gesta  triumphum  sibi  a  senatu  decre- 
tum  recusavit. 

Augustus  ex  Gallia  a.  d.  IV  non.  Jul. 
revertitur  (Horat.  C.  IV  2). 

Augustus  M.  Lej^ido  mortuo  pontificatum 
maximum  suscipit.  Agrippa  in  Cam- 
pania  moritur,  anno  aetatis  52;  nas- 
citur  tertius  filius  Agrippa  Postumus. 
Tiberius  in  Pannonia,  Drusus  in  Ger- 
mania  bella  iierunt. 


2.  in  locum  Rufi 
C.   ( 'aninius  Rebilus. ! 

3.iu  k)cum  Quirinii: 
L.  Volusius  Saturni- 

nus. 
Paullus  Fabius  Maxi- 

mus. 


Tiberius  Vipsaniam  uxorem  dimittere  et 
Juliam  ducere  cogitur.     Octavia,  Au- 
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Q.  Aelius  Tubero. 

gusti  soror  decedit.  Tiberius  cum 
JJalmatis  et  Pannoniis  bellum  gerit, 
Drusus  casteUa  in  Germania  posuit. 

744 

55 

C.  Julius  Antonius. 

Augustus  inGalliaLugdunensi  commora- 

Q.    Fabius  Maximus 

tur. 

Africanus. 

745 
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Nero   Claudius  Dru- 

Drusus   postridie  id.  Sept.  iii  Germania 

sus. 

moritur. 

T.  Quinctius    Crispi- 

nus  Sulpicianus. 

A.  Caecina  Severus. 

746 

57 

C.  Marcius    Censori- 

Tiberius.  in  Germania  Ubios  et  Sugam- 

nus. 

bros  in  sinistram  Rheni  ripam  tradu- 

C.  Asinius  Gallus. 

cit.  Maecenas  pauloque  post  Hora- 
tius  vita  decedunt. 

HORATII  METRA  LYRICA. 


A.  VERSUUM  SINGULORUM  GENERA. 

a)    YERUS    TROCHAICI. 

IHpodia  trorhdica:  -^         _.    _ 

1.  lUiiiphalUcus:    _i_       _,    qui    ex   uno    ordine 

periodico  coiistat.  Vid.  19.) 

2.  Versus  trochaicus  dimeter  catalecticus : 

,      .   C.  II   18,   15: 
Truditur  dies  die. 
Horatius  in  secunda  sede  spondeum  non  admittit. 

b)    AERUS    lAMBICl. 

Numerus  iambicus  eo  solum  differt  a  frochaico,  quod  ipse 
anacrusin  habet:   ^  \  ±   ^   _  - 

Dipodia  iambica:  _  _j—       

3.  Dimeter  iambicus  acatalectus  s.  quaternarius: 


■-^       \j  ••^ 


Inarsit  aestuosius.     Epod.  3,  18. 
Vel  haedus  ereptus  lupo.     Epod.  2,  60. 
Imbris  nivisque  conparat.     Epod.  2,  30. 
Forti  sequemur  pectore.     Epod.   1,  14. 
Videre  properantis  domum.     Epod.  2,  62, 
Ast  ego  vicissim  risero.     Epod.   15,  24. 
In   dipodia  secunda  Horatius   arsis  solutionem  non  ad- 
mittit. 

4.   Trimeter  iambicus  catalecticus : 

Xj  \J  \J    \J  v7  \J  Vw/  ~ 

Mea  renidet  in  domo  lacunar.     II  18,  2. 

lam  te  premet  nox  fabulaeque  manes.     I  4,  16. 

Begumque  pueris;  nec  sateUes  Orci.     II  18,  34. 
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In  primo  dipodiae  tertiae  pede  Horatius  syllabam  an- 
cipitem  non  usurpavit;  semel  (II  18,  34.)  in  sede  secunda 
arsis  fit  soJutio;  sed  conferantur  quae  ad  hunc  locum  adno- 
tavimus. 

5.  Triinetcr  iambicus  acatalectus  s.  senarius: 

—  t  -  _  •  )  f  —  f  KJ 

^         —         i/         — r        w  /         —        v/         —         w         —         w         — 


Suis  et  ipsa  Roma  viribus  ruit.     Epod,  16,  2. 

Hen  me,  per  urbem,  nam  pudet  tanti  mali.    Epod.  11,  7. 

Tibi  hospitale  pectus  et  purae  manus,     Epod.   17,  49. 

Deripere  lunam  vocibus  possim  meis.     Epod.  17,  78. 

Infamis  Ilelenae   Castor  offensus  vicem.     Epod.  17,  42. 

Optat  quietem  Pelopis  infidi  pater.     Epod.   17,  65. 

Alitibus  atque  canibus  homicidam  Hectorem.    Epod.  17,  12. 

Vectabor  umeris  tunc  ego  inimicis  eques.      Epod.   17,  74. 

Pavidumque  leporem  et  advenam  laqueo  gruem.  Epf»d. 
2,  35. 

In  Epodon  carm.  16.  Horatius  puris  iambis  usus  est. 
De  usu  anapaesti  disseruimus  ad  epod.  2,  65. 

C)    VERSUS    DACTYLTCl. 

Dactylus:  j_  ^^^ 

6.  Dimeter   catalecticus    in  disyllabum  s.  versus  Adonius: 

f  ■  _ 

—  \j    \^         —  ^ 

Terruit  urbem. 

Hoc  in  versu  spondeus  dactvli  loco  nuraquam  usur- 
patur;  multi  dactylum  huiic  cyclicum  vocant  ordinemque 
illum  logaoedicum,  vide  infra  d). 

7.  Trimeter  dactylicus  catalecticus  in  syllabam  s.  versus 
Archilochins  minor : 


^)  Caesuraiii  eani,   ipiac  cfrfis  m   sedilm.s   locuni   saepissinie   habet, 
his  notis  (  )  et  (,)  .significaviinus. 


XLIV  UOKATll  MKTKA  LYKICA. 

^    wv.    -    ^w    -   Pulvis  et  uf/ibra  sumtis.     [V  7,   n;. 
Spondeis  Horatius  iion  utitiii-. 

8.  retrameter  dactylicm  cataleclicus  in  disijltahum  s.  te- 
trameter  heroicus: 

Carmine  perpetuo  cetebrare  et.     I  7,  (j. 
0  fortes  peioraque  passi.    1  7,  ;{(). 
Mensorem  coliibent,  Arckyta.     I  28,  2. 

9.  Telrameter  dactylicus  acatalectus  s.  v.  Alcmanius: 

L   _    -    _    _    .,.,   _    _  (Vid.  n^  19.) 

10.  Hexameter  dactyticus  catalecticus  in  disyiiabum: 

Interdum  etiam  in  sede  qumta  spondeus  locum  liabet, 
I  28,  21.  Epod.  13,  •).  1(J,  17.  Coesura  non  seniper  eodem 
loco  invenitur,  ctV.  I  7,  20.  28,  5.  Epod.  K),  21.  Ter  ne 
liis  quidem  locis  observatur:  1  28,  1.')  et  29.  Epod.  15.  9. 
Si  deesse  liis  locis  caesuram  docemus,  caesuram  dicimus 
masculam,  quae  in  arsi  iit. 

d)    VEESUS    DACTyLlCI    LOGAOEDICl, 

m  quibus  seriem  dactylicam  subsequitur  series  Irochaica. 
Logaoedici  dicti  sunt,  quod  dactylici  et  trochaici  nuineri 
coniunctione  medii  intev  cantum  et  communem  sermonem, 
esse  videntur.     Dactyli  in  eo  versu  puri  conservari  debent. 

11.  Versus  Alcaicus  decasytlabus,  constans  duobus  dactylis 
totidemque  trochaeis;  quem  vocant  oi-dinem  logaoedicum 
dupliciter  dactylicum  dupliciter  trocliaicum. 

'  '  r  _ 

Furpurei  metuunt  tyranni.     1  35,   12. 

Syllaba  anceps  in  solo  ultimo  pede  admittitur. 

12.  Versus  Aristophanius  sive  ordo  logaoedicus  simpli- 
citer  dactylicus  dupliciter  trochaicus:    , 

Liydia,  dic  per  omnis  I  8,  1. 
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e)    VEKSUS    CHOTdAMIMCI. 

ChorunHlfHs: 

13.  Verms  Sapphicm  maivr  sive  choriambiis  praemissa 
<lipodia  trochaica  asynartetos  coniiinctus  cum  versu  Aristo- 
phanio  (n.  VX)\  alii  putant  esse  dimetrum  choriambicum 
sequente  antibacchio: 

^       .     _    _  '  -L   IL    .      _     ^  .._._-. 

Te  (Jeos  oro,    Sybarin  cvr  proptres  aniando.     1  8,  2. 

Quem  versum  ISapphicum  ntaiorem  vocant,  quod  ex  v. 
Sappliico  minore  inscrto  uno  choriambo  ortus  esse  videtur. 
Vide  quae  ad  C.  I  8  adnotavimus.  Dipodiae  trochaicae 
syllaba  ultima  nusquam  brevis  est:  catalexis  est  log loedica. 

14.  Monoinefer  choriambiciis  hi/percafalectiis  cuni  basi  s. 
versus  Pherecrateux.  P>asis  semper  apud  Horatium  spondeo 
continetur : 

f        t  r  _ 

Grafo.,   Pi/rrha,  sub  antro.     I  5,  3. 

15.  Versus  Ghfconeus.  Constat  ex  basi^  quam  apud 
Horatium  fere  semper  spondeus  tenet,  et  choriambo^  quem 
sequitur  Pyrrhichius  vel  iambus.  Quare  similis  est  hic  ver- 
sus  ordini  logaoedico: 

'    '  ]  f  _ 

Nil  mortalibus  ardui  est.     I  'J,  37. 
Semel  tamen  poetarum  Graecorum  more  trochaeo  basis 
continetur.     Cfr.   I  15,   36.,   ubi  vide  adnotationem.     Semel 
in  fine  syllaba  addita  est  ob  vocalem,  a  qua  sequens  versus 
incipit,  elidenda  :  c.     IV  1,  35. 

16.  Choriambo  uno  locupletior  est  versus  Asclepiadeus 
minor,  s.  dimeter  clioriambicus  cum   basi  seq.  clausida  iamb.: 


\j    \j  —  yj 


Maecenas  atavis  edife  regibus.     II,  1. 
Diaeresisi)  bis  neglegitur.     II  12,  25.     IV  8,  17. 


^  ')  Diaeresin,  quani  dicinuis,  ubi  finis  verbi  in  finem  pedis,  qui 
■dicitur,  vel  finis  ordinis  alicuius  verboruni  in  finem  ordinis  alicuiiiij 
jnetrici  incidit,  ita  notavimus:  {,)  ct  (i). 
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I)aiii  //a(/j-(uifla  (letorqtie/  ad  o.scula. 
^(tn   incendia    Kurt/taf/inis    in/jiae^    ({110    de    versu 
vide  adnotatioiiem  ad  IV  S,   17. 

17.  Uiio  choiiaiiibo  auetior  est  versuK  Asc/epiadeus  maior 
s.   Triineter  choriani/ncus  cu/)/  /jdHi  seq.  clausula  iambica: 

Quis  post  vina  graveni  militiani  aut  pauperiem  crejjati 
I   18,  5. 

Semel  loco  secuudo,  sed  iii  vocabulo  composito,  diae- 
resis  abest.     I   18,  16. 

Arcanique  pdes  prodi(/a  perlucidior  vitro. 

f)    VEKSUS   lONlCl. 

Versux  ionici  vocantur  ob  jjedes  icrnicos  [±  _>.  ^  (lo- 
nici  a  maiore)  et  ^  ^  ^  j^  (lonici  a  minore)],  ex  quibus 
constant. 

18.  Versus  ionici  a  maiore  apud  Horatium  non  repe- 
riuntur;  ionicis  a  minore  sic  utitur,  ut  decem  pedes  ionicos 
uno  systemate.)  quod  dicitur,  complectatur;  vide  quae  ad  III 
12  adnotavimus. 


Ex  quattuor  eiusmodi  partibus  constat  carm.    III  12. 

g)    VERSUS    ASYNARTETI. 

Duplex  est  coinpositio  versuum.  Fit  enim  aut  per  co~ 
haerentiam^  quam  ovvdcpuav  Graeci  vocant,  quae  in  com- 
missura  duarum  partium  nihil  fieri  patitur,  quod  perpetui- 
tatent  orationis  interrumpat;  aut  sine  cinculo^  qui  sunt  asy- 
narteti.,  in  quibus  et  perpetuari  oratio  et  interrumpi  potest. 
Sic  Hermannus  docet.  In  versu  igitur  asynarteto  cuiusvis 
membri  ultiina  syllaba  eadem  lege  ac  si  esset  ultima  versus, 
et  longa  et  brevis  esse  potest  neque  eliditur. 

VersuH  asynarteti^  quibus  Horatius  usus  est: 
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J9.     Versy.s  Ai'cliilockiiiH  niaior: 

I    —  — .        ,   —  .  1    ( 

V./  \..'     ^'  '  —  ll  ■/v-/  \J     ^  I  —  v_/  ^  KJ 

Solvihu'  acris  liienis  </rata  vice  ceris  et  Favoni,  Carm, 
1  4,  1. 

Hic  versiis  coinpositiis  ex  versu  Alctnanio  (n*^  0)  et  ex 
versu  Ithi/p/tal/ico  (n^  1.),  si  acl  lloratium  solum  spectemus 
a  versuum  genero  asynartetorum  excludi  possit,  cum  Ho- 
ratius  nec  pedo/i  creiicum  _  ^  _  nec  spondeum  in  quarta 
seJe  posuerit  neque  /liatu  sit  usus;  sed  poetae  Graeci  com- 
positos  hos  versus  ita  iungunt,  ut  versum  ipsum  asynarte- 
tum  esse  facile  pateat.  Incertum  autem  est,  cur  Horatius 
nulla  eiusmodi  licentia  sit  usus. 

20.  Vcr^us  e/egiambus^  compositus  ex  versu  Aix/ti/oc/t. 
min.  (trimetro  dactylico  catalectico  in  syllabam  (n^  7.)  et 
vei^su  iambico  dintetro  acata/ecto  s.  rersu  quaternario  (ri^  3.J: 

-  \j  \j  —  \J  \j  —  \y  —  \J  —  ^  —  \J  — 

Desinet  im.paribus  certare  sii/jmotiis  pudor.    Epod.  11,  18. 
Libera  consilia  nec  contume/iae  graves.     Ep.  11,  26. 
Inac/iia  furere.^  silvis  /lonorem  decutit.     Ep.   11,  6. 
Fervidiore  mero  arcana  promorat  loco,     Ep.   11,  14. 

21.  Versu-^  iambe/egus.^  ex  eisdem  partibus  ac  versus 
praecedens  c^nstans,  ita,  ut  ordo  sit  inversus: 

f  ^  »  W  f  \J 

\.y^V_/  ^  —  W  —  W  —  ^-  \J  

Tu  vina   Torquato  rnove  consu/e  pressa  meo.     Ep.  13,  6. 
Levarc  diris  pectora  so//icitydinibus.     Ep.   13,  10. 

h)  METEA  A  31ETEICIS  VETEEiiii s  Y.ccc    avTi7ccc0eiar  i-ii/fva 

PEEPEEAM    XOMINATA. 

22.  Versus  /Sapp/iicus  nrinor  s.  nietriim  epiclioriambicum 
Sappliicum  /iendecasy//a/miu.  Constat  dipodia  troc/iaica  et 
ordine  /ogaoedico  (cfr.  n*^   1.): 

Ludit  /lerboso  pecus  omne  campo.     III  18,  9. 

Caesura  legitima  est  post  quintam  syllabam,  i.  e.  post 
primam  syllabam  dactyli;  ea  caesura  Horatius  in  omnibus 
tertii   lilm   carminibus   (8.   11.  14.  18.  20.  22.  27)  usus  est. 
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Karo  caesura  admissa  est  post  sextam  syllabam  (ut  in  versu 
hexametro  dactylico  rouij  vcev^riinueQr^g  et  x«r«  tqltov  tqo- 
yaiov)\  hoc  in  carminihus  primi  alteriusque  libri  non  fit  nisi 
altera  caesura  post  tertiam  syllabam  adiuncta,  I  10,  1:  Mer- 
curi  I  facumle  nepos  Atlavfis^  II  G,  II  [lumen  et  \  ref/nata  Ij 
petam  Laconi\  m  carminibus  quarti  libri  et  carm.  saec.  haec 
altera  saepius  omissa  est:  IV  2,  88  fata  clonavere  bonique 
divi.  Prorsus  omissa  videtur  uno  loco  I  2,  34,  nisi  prae- 
positio  a  verbo  seiungatur:  Qyam  Jocus  circum  volat  et 
Cupiclo.  Tertius  versus  cum  quarto  (Adonio,  n.  G)  nonnum- 
quam  artius  cohaeret,  ut  sint  versus  hypermetri:  12,19. 
25,  11.  II  16,  17.  IV  2,  28.  C.  saec.  47:  rarius  elisio  admissa 
est  inter  alterum  et  tertium  pedem:  II  2,  18.  16,  34.  IV  2,  22. 

28.  Versus  Alcaicus  Itendecasyllalms  s.  metrum  epioni- 
cum  a  ^maiore  constat  ex  dipodia  trochaica  praecedente 
anacrusi  et  dipodia  dacfylica.  Alii  dicunt  pentapodiam  tro- 
chaicam  catalecticara  praemissa  anacrusi;  alterum  locum 
apud  Horatium  semper  obtinet  spondeus,  tertium  dactylus 
irrationalis:  est  igitur  idem  fere  qui  sapphicus  (n<*  22), 
cuius  extrema  syllaba  omissa  et  initio  pro  anacrusi  posita 
est.  Caesura  legitima  vel  diaeresis  est  post  quintam  sylla- 
bam,  eamque  Horatius  numquam  tertio  libr%neglexit,  raro 
in  ceteris:  I  16,  21.  37,  5.  14.  II  17,  21.  IV  14,  17.  Anacrusis 
plerumque  —  in   quarto  libro  semper  —  syllaba  longa  est. 


»-/         —         yj  ^ 


Dulce  et  decorum  est  pro  patria  tuori.     III  2,  13. 
Tumidtuosum  sollicitat  mare,     III  1,  26. 
24.     Versus  Alcaicus  enneasyllabus: 
-\   , 

\^l—         w         —         —         —         \J         —         w 

Si  fractus  illabatur  orbis.     III  3,  7. 

Anacrusis,  ut  in  versu  superiore,  plerumque  longa  est. 
Ultima  syllaba  supervacanea  vocali  subsequentis  versus 
eliditur  II  3,  27;  III  29,  35. 


B.    SYSTEMATA  ET  STROPHAE. 

Quae   sint  systemata   et   strophae   atque  quomodo  inter 
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se   difFerant   cuin    Godofr.    Hermannus    luculente    docuerit, 
eius  expositionern  huius  rei  praemittere  placuit. 

Versus  aut  ne^vi  sunt,  quorum  plures  una  perpetuitate 
numeri  cohaerent;  aut  non  nexi^  qui  inter  se  pausa  vel 
silentio  discreti  sunt;  aut  seminexi.,  quorum  plures,  ut  libi- 
tum  est,  vel  continuato  vel  per  pausam  interrupto  numero 
continentur;  qui  vocantur  etiam  asynarteti. 

Syste^na  est  numerus  perpetuus  e  versibys  nexis  co- 
haerens. 

Stropha  est  numerus  e  versibus  vtcumque  consociatis 
compositus. 

Commune  itaque  systematis  et  strophae  est,  quod  ex 
pluribus  versibus  constant;  propria  sunt,  quod  in  systemate 
versus  nexi  sunt,  unaque  perpetuitate  numeri  cohaerent; 
in  stropha  autem  non  est  necessarium,  ut  nexi  sint,  sed  et 
ne.vi  et  non  nexi^  et  seminexi  et  partim  nexi.,  partim  noji 
nexi^  partim  seminexi  esse  possunt.  —  Et  stropha  omnis 
et  systema  omne  integra  voce  finiendum  est:  sed,  qui  syste- 
mate  continentur  versus,  non  opus  est,  ut  integra  voce 
finiantur;  qui  stropha  continentur,  tum  demum,  si  non  nexi 
sunt,  cum  ipsa  voce   finiri  debent. 

Stropharum  genera  sunt  quattuor:  primum  et  antiquis- 
simum  genus  stropharum  ex  duobus  versibus  constabat,  uno 
longiore,  altero  breviore,  qui  appellati  sunt  epodi\  secun- 
dum  genus  stropharum  breve  est  et  fere  ex  quattuor  versi- 
bus,  numero  similibus,  compositum.  (Ceteris  stropharum 
generibus   Uoratius  non  est  usus.) 

Antiquissimi  lyricorum  poetarum  et  y.ai:a  orlxov,  id  est, 
eodem  versu  semper  repetito  sine  strophis  carmina  faciebant, 
et  pluribus  versibus  in  strophas  coniunctis,  sed  iis  aut 
idem  aut  simile  metrum  habentibus.  Aliae  harum  stropha- 
rum  plane  ex  eiusdem  versus  repetitione  constant,  ita  ut, 
si  metrum  dumtaxat  spectetur,  xaTct  ozlxov  composita  videri 
possint  carmina.  Aliae  strophae  ex  eodem  numero  per 
systema  continuato  constant,  ita,  ut  tota  stropha  unum  sit 
aystema,  quod  i§  o{.ioLiov  vocant  metrici.    Sic  Horat.  III  V^, 

4 


r. 
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Aliae  Htrophap  ex  v(3rsil)us  non  ne.vu,  iiiimerum  ]iabenti})us 
eundem,  sed  magnitudine  vel  tbrma  diversis  fiobant,  ut  C. 
IV  3.  Aliae,  eaque  frequentissima  ratio  fuisse  videtur.  ex 
quaternis  versibus  componebantnr,  ut  .sfropha  Sapp/nca  et 
Alcaica.  Horatius  in  carminibus  lyricis  oninibus  eum  ver- 
suum  numerum  adbibuit,  ut  etiam  carmina  quac  /.ara  (jriyov 
et  ([uae  /Mra  diori%iav  composita  sunt,  in  stropbas  qnntcr- 
norum  versuum  distribui  possent.  Quam  legem  vel  a  Lach- 
manno  vel  a  Meinekio  inventam  Orellioque  probatam  muiti 
postea,  in  his  Th.  Bergk,  repudiaverunt. 

I.  Stropha  Asdepiadea  (jprima).  povoy.coAoQ  TeTQaoriyOi^, 
versu  Asclepiadeo  minore  (n^  16.)  quater  repetito, 

I     t    \    t  /  '  ^ 

—  —         I        —  w  w^         —         I—  w  w  \^  

I  1. 

III  30. 

IV  8. 

De  tertio  horum  carminum  vide  Excursum  ad  versum  19. 

II.  Stropha  Asclepiadea  prinia  (jiecirtida),  SUojlog  TeTQCt- 
OTixog^  ex  versu  frlyconeo  (n^  15.)  et  vertiu  Aschpiadeo 
(n^  16.)  alternatim  se  excipientibus  composita,  ita  ut  bina 
paria  una  stropba  coniungantur: 


f  -  i  ± 


I  3.  13.   19.  36. 

III  9.  15.   19.  24.  95.  28, 

IV  1.  3. 

III.  Stropha  Asclepiadea  secunda  (tertia)^  dUiolog  TBTQa- 
OTtxog^  constans  ternis  versibus  Asclepiadeis  mimrihus  (n'^  16.), 
quos  subsequitur  versus  Glyconeus  (n^  l5.j. 


-:-       v^       -^     '     — 


f 

t 

1 

1  ^ 
t 

1 

6. 

t 
15. 

r 

24. 

t 

33. 

11 

U. 

^       \J       •^       — 


ilORATll  METRA  LYRICA. 


LI 


III  10.   16. 

IV  0.  12. 

IV.  Sfrop/ia  jUdepiadea  tertia  (quarta)^  tQtyKolog  letqd- 
oir/og.  Constat  ex  Asdepiadeo  versu  minore  (n^  16.)  bis 
posito,  versu  Pherecrateo  (n^  14.)  et  Glyconeo  (n^  15). 


/  _ 


—  V^  V^  J—  <»'  — 


—  w  <-<  —         — 


I  b.    14.  )l\.  23. 

III  7.   13. 

IV  13. 

\.     Stropha     Asdepiadeo    {quinta)^    f^iovoxv/Aog    texqrx 
oir/og  (cfr.  Excursuni  supra  memoratum),  versum  Asdepiadeum 
maiorem  {n^  17.)  usque  repetens: 

'     '       '  /  '  f      \    '  ■-' 

I  11.   18.    ■ 
IV  10. 
VI.    Stropha    Sapphica,    dlmokog    tttQdori%og,     Constat 
versu  Sapphico  minore  (n^'  22.)  ter  repetito,  et  versu  Adonio 
tno  6.) 


1  2.  10.  12.  20,  22.  25.  30.  32,  38. 
II  2.  4.  6.  8.   10.   16. 

III  8.   11.  14.   18.  20.  22.  27. 

IV  2.  6.  11. 
Carmen  sacculare. 

VII.  Stropha  Sapphica  maior;  dUtolog  tEtqdotr/og,  Con- 
tinetur  versu  Aristojjhanico  [u^  12.)  et  versu  Sapphico  maiore 
(no  13.). 


1  8. 


v/    vy       —        —        «w»   vj 


\A 
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VIII.  Sfrojjha  Alcaica,  TQiy.ioXog  reiqdoiyjjg.  Binos  ex- 
liibet  versvs  Alcaicos  henclecasyllahos  (n*'  23.),  vermm  Alcai- 
cum  enneasyllahvvi  (n^  24.J,  postremo  versum  Alcaicum  deca- 
syllahum  (u^  11.): 


—    \j    \j 


1  9.   H).   17.  26.  27.  29.  31.  34.  35.  37. 
II  1.  3.  5.  7.  9.  11.  13.   14.  15.   17.   19.  20. 

III  1.  2.  3.  4.  5.  6.  17.  21.  23.  26.  29. 

IV  4.  9.   14.  15. 

IX.  Stropha  Archilochia  prima,  dly.(oXoc  TerQciotiyoQ; 
heaametro  dactylico  catalectico  {n^  10.)  subiectus  est  versiif< 
Archilochius  minor  (n^  7.): 

'  '  II  ' 


IV.  7. 
X.  Stropha  Archilochia  secunda^  dUcolog  dioriyog.     Ile- 
a^anietrum   dactylicum    catalecticum   (n^   10.)    sequitur    versus 
iambelegus  (n^  21.): 


\j  \j    —    \j 


w   w        —        w 


V  \J~KJ\j\  —  \J\J  \J  \J  


Epod.  13. 
XI.  Stropha   Archilochia  tertia^  dUioloc  diotiyog.     Ver- 
sui  elegiamho  (n*^  20.)  praemittitur  5eM«n«5  iamhicus  (ii^  5.): 


KJ  \y  KJ 


Epod.  11. 
XII.  Stropha    Archilochia   (juaria,    diy^otkog  retQdorixog^ 
composita  ex  versu  Archilochio    maiore  {w^  19.)  et  trimetro 
iamhico  catalectico  (n<^  4.).     Bina  paria  coniunguntur: 


\j  \j ' 
t 


li  \j  \j  — 
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I    4. 
Xlll.  Strojiha  Aicnianiay  dUioXog  diatiyog.     llexametro 

(lactylico    catalectico  (u^   10.)  siibiectus   ost  tetrameter  dacty- 
licm  cataleciicm  (u^  8.). 

—  \j  ^  —  \j  \j '  —     \j  \j  —  \j  \j  —   \j  \j  —  \j 
-        -  -       -       (-) 


-       -       (-) 
I  7.  28.     Epod.   \2, 

XIV.  Aletrum  iambicvm.  iioroKOjlor  j(ov6atixov,  sena- 
rium  iamhicum  (u"  5.)  usque  repeteus: 

—      f  ,    _  »  —       t  w 

\^        —         vy        '\.^lt  —         w         —         w         —        v^         

Epod.   17. 

XV.  Stropha  iambica^  dUwlog  dionxo^^  i'i  ^ua  versus 
ianibicus  senarius  et  quatemarius  (n^  5.  et  3.)  alterna  vice 
sc  excipiuut: 


\j  —  \j  — 


Epod.  1  —  10. 
XVI.     Stropha     pythiambica    prima,)    dly.cokog    diOTiXog. 
Ihicametrum  dactylicum  catalecticum  (n^  10.),    qui  etiani   v. 
Pythius  vocatur,  excipit  versus  iambicm  quaternarius  (noS.): 


<-<    V  —         \J 


-    -    (-) 

_     /  w 

—       ^      —      \^      — 

Epod.  14.   15. 
XVII.   Stropha   Pythiambicu   secunda.^   ^r/wAoc;   dionyog. 
I/e.vametro  dactylico  catalectico  (u^  10.)  subiectus  est  versus 
senarim,  qui  coustat  ex  puris  iambis  (n*^  5.): 


—     ^  \j 


-    -      -    -    (-) 

v_/        —         w         —  w       W       —        ^         —         ^        —         \^        — 

Epod.  16. 
XVIII.     Stropha   irochaica,   diydolog  rercqdatixog.     Cou- 
stat  ex  dimetro  trochaico  catalectico  \\\^  2.)  et  trimetro  iam- 
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hico  caUdectico  (ri**  4.\   ita  ut    bina   ])aria   uiia  ntropha  con- 
iuiigantur: 


—  <j  —  w 


II  18. 

XIX.    Systema  ionicum  a  minore^    vide  n"  18. 

III  12. 


C.     OBSERVATIONES  QUAEDAM  METRICAE. 

I.  Breves  syllabas  exeuntes  sequente  vocali  Horatius 
non  producit,  nisi  quae  in  -t  exeunt.  Non  recte  igitur  Orel- 
lius,  Dillenburger  alii  retinuerunt  sat.  I  3,  7  ^mjue  ad  mala 
citavef:  'lo  Bacclie'  modo  summa^  recte  plerique  post  Lach- 
rnannum  (ad  Lucret.  pg.  75)  vel  ex  codicibus  mutaverunt 
Bacchae  vel  ex  coniectura  Baccheu.  Nec  magis  probandum 
quod  maior  editorum  pars  scribit  s.  II  3,  1:  Sic  raro  scri- 
bis,  ut  toto  non  quater  amio.  At  c.  I  3,  36  perrupit  Ache- 
ronta  Herctdeus  labor\  I  13,  6  certa  sede  manet^  umor  et  in 
genas;  II  6,  14  angulus  ridet^  ubi  non  Hymetto ;  III  16,  26 
cjiuant  si  quidquid  arat  impiger  Apulus;  III  24  si  figit  ada- 
mantinos;  sat.  I  4,  82  qui  non  de/endit  alio  mlpante,  so- 
lutos\  I  5,  90  callidus  ut  soleat  umeris  portare  viator\  I  9, 
21  cum  gravius  dorso  subiit  onus^  incipit  ille;  II  1,  82  6/* 
mala  condiderit  in  quem  quis  carmina^  ius  est\  II  2,  47 
Galloni  praeconis  erat  acipensere  mensa;  II  3,  187  ne  quis 
humasse  velit  Aiacem^  Atrida^  vetas  cur^  II  3,  260  exclusus 
qui  distat  agit  ubi  secum  eat  an  non.  Ceteris  locis  videtur 
emendatio  adhibenda:  c.  II  13,  16  caeca  timet  aliimde  fata 
cura  Lachmanno  scrib.  timetve;  c.  III  5,  17  si  non  periret 
immiserabilis  cum  eodem  corrigendum  perires. 

II.  Breves  syllabas  in  vocalem  exeuntes  Horatius  ne 
tum  quidem  producit,  cum  vocabulum  proximum  a  duobus 
consonis  incipit;  scribit  igitur  sat.  I  10,  72  saepe  stilum  ver- 
tas;  I  2,  30  in  fornice  stantem;  ib.  71  ve/atumque  stola;  3, 
44  fastidire   strahonem;   5,  35  praemia  scribae  al.     Inde  se- 
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quitur  Bentlei  emendatioiiem  a.  p.  00  folia  privos  reicien- 
(lam  esse;  c.  III  23.  Ib  non  sumptynsn  hlandinr  hostia  nbla- 
tivos  esse  sumptuosa  h. 

III.  lliatu  plerumque  abstinuit  Horatius  (cf.  Lachmann 
iu\  Lucret.  pg.  99.  131.)  Utitur  his  locis:  Sat.  II  2,  28  cocto 
num  adest  honor  idem?  sat.  I  2,  38  8i  me  amas;  epod.  ,'j, 
100  Esquilinae  alites;  il).  13,  3  Threicio  Aquilone  sonant;  c. 
1  28,  24  ossifms  et  capiti  inhumato.  I)e  ceteris  locis  omnibus 
vehementer  dubitandum  est;  c.  II  20.  13  Daedaleo  ocior 
(Bentley  tutior);  c.  III  14,  11  male  omma^is  (Bentley  inomi- 
natis);  sat.  I  1,  108  nemo  ut  avarus.  A  plerisquo  nunc  re- 
ceptum  est  ex  bonis  codicibus  c.  II  3,  11  quid  ohliquo  la- 
horat;  sitiie  autem  a.  p.  05  lectio  codicum  sterilisve  diu 
palus  aptaque  remis  cum  nonnullis  ita  rautanda:  sterilisve 
palus  diu  aptaque  remis  valde  nobis  videtur  incertum  esse. 


D.  SYLLABUS   ODARUM,  ADIECTO  j\IETRO.  CUI 
QUAEQUE  CONVENIT. 


il).  Carm. 

Meti-. 

Lib.  Carm. 

Metr. 

I.       1.     .     .     . 

.     .    .     I. 

20.    .   ..    . 

.    .    .    VI. 

2.     .     ,     . 

.     .     .    VI. 

21.     .     .    . 

.    .     .     IV. 

3.     .     .     . 

.     .     .     U. 

22. 

.    .    .    VI. 

4.     .     .     . 

.     .     .     XII. 

28.    .     .     . 

.    .    .    IV. 

h.     .     .     . 

.     .     .     IV. 

24.     .     .     . 

.     .    .     III. 

(;.   .   .   . 

.   .   .   lil. 

25.    .    .     . 

.     .    .    VI. 

7.    .     .    . 

.     .    .    Xlll. 

26.    .     .     . 

.     .     .     VIII. 

8.    .    .    . 

.    .    .    VII. 

27.    .    .    . 

.    .    .    VIII. 

9.    .    .    . 

.   .   .    vm. 

28.     .    .    . 

.    .    .     XIII. 

1(».    .     .     . 

.     .     .     VI. 

29.     .     .     . 

.     .     .    VIII. 

11.     .     .    . 

.    .    .    V. 

m.   .   .   . 

.    .     .    VI. 

12.     .    . 

.     .    .    VI. 

31.     .     .     . 

.     .     .     VIII. 

13 

.   .   .   II. 

32.     .     .     . 

.    .    .    VI. 

14.         .     . 

.    .         IV. 

33.     .     .     . 

.    .    .    III. 

15.     .     .     . 

.   .   .   III. 

34.    .    .    . 

.    .    .    VIII. 

16.     .     .     . 

.    .     .    VIII. 

'35.    .    .     . 

.    .    .    VIII. 

17.    .     .     . 

.    .    .    VIII. 

36.    .    .     . 

.   .   .   II. 

18.     .     .     . 

...    V. 

37.    .    .     . 

.    .    .    VIII. 

19.    .    .    . 

.  .   .  II. 

38.     .     .     . 

.    .    .    VI. 

LVI 
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Lib.  Carm.  Metr. 

II.     1 viir. 

■2 VI. 

.5 VIII. 

4 VI. 

f) VIII. 

»; VI 

7 VIII. 

}< VI. 

^) VIII. 

lu VI. 

11 VIII 

12 III. 

13 VIII. 

14 VIII. 

15 VIII. 

\i\ VI. 

17 Vlll. 

18 XVIII. 

19 VIII. 

20 VIII. 

iir.    1 VIII. 

2 VIII. 

3 VIII. 

4 VIII. 

5 VIII. 

6 viri. 

7 IV. 

8 VI. 

9 IT. 

10 III. 

11 VI. 

12 XIX. 

13 IV. 

14 VI. 

15 II. 

IG III. 

17 VIII. 

18 VI. 


liib.  Carni.  Metr. 

19 II. 

2r> VI. 

21 VIII. 

22 VI. 

23 VIII. 

24 U. 

25 II. 

2« VIII. 

27 VI. 

28 II. 

29 VIII. 

30 1. 

IV.       1 II. 

2 VI. 

3 II. 

4 VIII. 

5 IIL 

6 VI. 

7 IX. 

8 l. 

9 VIII. 

10 V. 

11 VI. 

12 III. 

13 IV. 

14 VIII. 

15 .  VIII. 

Carmen  saeculare :  .     .  VI. 

Epod.  1—10 XV. 

11 XI. 

12 XIIL 

13 X. 

14 XVI. 

15 XVI. 

16 XVII. 

17 XIV. 
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CARMINUM 


LIBER  PRIMUS. 


CARMEN  I. 

Maecenas  atavis  edite  regihus, 

0  et  praesidium  et  dulce  decus  nieuni, 

I.    Inscriptio  volgaris  et  cod.  Tc:  Ad  MncccnHlon.  Oinittunt  BbS. 


I.    Vide  Excursuni  I. 

1.  Marf-encfs]  C.  Maecenas,  natus 
circiter  a.  u.  c.  G85. ;  decessit  paulio 
ante  Horatii  morteni  a.  74(i.  Vide 
supra  pg.  XXVI  sq.  Pulcherrima 
eiuseffigies,  atque  unica,  quae  fidem 
mereatur,  reperta  est  in  Carseo- 
lorum  parietiuis.  V.  Di  un  busta 
colossale  in  marmo  di  Mecenafe 
scoperto  e  posseduto  dal  Cav.  Pietro 
Manni,  illustraxione  dei  Hiijnori 
P.  E.  dei  Visfoidi,  Le.opoldo  Cirof/- 
9*0 ra,  M.  Missirini,  Raoul-Pochette. 
1837.  cf.  Bernoulli,  Iconog.  Rom. 
I  pg.  2.37  sq.  —  atatns-refjif>us]  «orte 
maioribus  Cilniis ,  qui  olim  Liicu- 
mones  'principes)  Etrusci  fuerunt.» 
—  Gradus  cognationis  superioris 
(Digest.  38,  10,  1.)  iii  sunt:  pater 
(ivus,  proavus,  aharus,  atarus,  tri- 
taims.  Subst.  atavus  non  adiectivi 
vice  fungitur,  sed  rerjifnis  fere  id 
quod  regiis.  (,'onf.  c.  I  36,  3  custo- 
des  dei,  c.  14,  10  fafndar  inaiies. 
ut  Liv.  IX  18  e.rercitns  tiro.  Colum. 
1.  Prooem.  19:  veteres  iffi  ^afnni 
Quirites  atarique  Ixomani.  —  Liv. 
X  3:  Arretini.  idii  Cifninm  ffenu.s 
praepote)is  divitiaruin   iuridid  prffi 

H'»i{AT.  Ki).  >rAri»it  IV.  voi..   1. 


armis  coeptum  cet.  c.  III  20,  1 : 
Tijrrfiena  reijum  proijcuies.  Cfr.  Sat. 
I  6,  3.  Propert.  III  9,  1:  Maeccnas 
eques  Etrusco  de  saufjuine  regum,. 
Elegia  in  o])itum  Maecenatis  13 : 
Ji&jis  eras  fjenus  Etrusci,  tu  Cae- 
saris  afm/i  Dextera ,  Pomamte  tii 
vifiil  urbis  eras.  Martial.  XII  4: 
Maecenas  aiavis  reijifnis  ortus  eques. 
Hac  autem  illustri  >^prosapia>  inter- 
dum  non  sine  comi  ioco  delectatus 
esse  videtur  magnanimus  ille  poe- 
tarum  fautor.  —  Ximis  fortasse 
urgens  rejum  vocabulum  Xiebuli- 
rius  H.  K.  ed.  Isler  1  pg.  104,  e 
gente  Cilnia  Arretii  reges  interdum 
creatos  esse  collegit. 

2.  0  et]  solito  in  hac  interi.  hiatu, 
ut  Verg.  Aen.  10,  48:  0  patcr,  o 
ho)ninu)n  cet.  Exempla  Horatiana 
sunt:  o  eqo  a.  p.  301,  o  e)'e  sat.  II 
3,  265.  o' imitatoi-es  cpist.  I  19,  10. 
o  idinam  carm.  1  35,  38.  IV  5,  37. 
—  prnisidiiim  ef-dccus]  Praesi- 
diam  adversus  malevolos,  ac  tutela 
in  dubiis  rebus;  tum  quod  donato 
Sabino  largus  ]\Iaecenas  in  eum 
fuerat:  <fi'fus  auteni,  (juod  Horatio 
por(]uani  honorifica  crat  talis  viri 
1 
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Siiiit  ([iios  (•iiniculo  pulvereni  Olynipicuiii 
Collegisse  iuvat  metaque  fervidis 

Evitatii  rotis  palmaque  nol)ilis 


ainicitia.  Est  auteiu  voluti  ex  for- 
mularum  sennone.  Sall.  lug.  19. 
(le  coloniis  Phoenicum :  purs  ori- 
ytnibiis  mis  praesidio,  aliae  deem'i 
fuere.  Similiter  epist.  I  1,  103: 
nnun  tidela  'mcjwam.  C.  II  17, 
4:  0  mearuiu  ijraude  deeus  colu- 
■uienqiie  reruui.  Verg.  Geor^icon  II 
40:  0  decus,  o  faume  iiierito  pars 
'luaxima  nostrac,   Maeccuas. 

3.  Sunt  quos-  -  iuvat]  Hanc  con- 
structiohem  Horatius  atque  omnino 
s(;riptores  accurjvtiores  praeferunt, 
ubi,  ut  mox  v.  19.  I  7,  5.  Sat.  I 
4,  24.  II  1,  1,  rem  certam  a(*  prope 
(juotidie  in  oculos  incurrere  solitam 
signiticant.  Alihi  (Epist.  I  1,  77. 
(J,  4.  18,53.  2,  183.  cet.)  ul)i  vtzo- 
tf-srixo/^  loquitur,  Iloratius  (luoque 
utitur  coniunctivo.  Rarius  autcm 
haec  constructio  apud  poetas  opti- 
nios  (juoscpie  idco  reperitur,  (|uod, 
ut  par  est,  res  certas  atque  evi- 
dentes  proponere  malunt  (luam  du- 
hias  et  obscuras.  Neque  vero  negari 
l»otest,  duhiis  in  locis  controversiam 
11  on  tam  sul^tilihus  interpretis  cii- 
iusque  dis])utatiojiihus  quam  prae- 
stantiorum  rodicum  consensu  (iis- 
trahi  dehere.  Conf.  Drager  syntax. 
l;it.  vol.  H-  pg.  504  sq.  —  Ceterum 
iioli  ohlivisci,  etiamtunc  a  Graecis 
opulentis  et  Asiae  minoris  regulis 
( xraecae  stirpis  celehrata  esse  Olym- 
])ia;  etsi  fortasse  jDotius  cogitavit 
de  victorihus  a  Piudaro  collaudatis. 

Ihid.  curriculo]  «curru»  potius 
(|uam  <dn  stadio,  in  spatio  cursus 
«)lympici>  (ut  est  apud  Cic.  Cat. 
27 :  Athletae  se  in  ciwriculo  cxcr- 
ccntes) ;  illa  vero  significatione  iam 
Gic.  pro  Mur.  57  et  Tacit.  Ann. 
XIV  14:  quadriijaruiu  curriculmu 
usurjmnt  ct  Cic.  de  Harusp.  res}). 
21:    tcus(u\  cu  rricula.   ('urrii-ulum 


autem    ita   usurpatum   non  minus 
poeticum  vocahulum  esse  arbitror, 
quam    Gr.    (coiifi^    6x>ifiu,    diipoor, 
(uiibus   omuibus    utitur   Pindarus. 
Curricido     spatii    sensu    t.7Ti,'hTov 
aliquod     requisisset.    —    Nostram 
interi^retationem,    adraodum    prae- 
fracte  a  Bosscha  reiectam,    firmat 
c.  IV  3,  4.  (illum)  iwn  equus  im- 
piger    Curru    ducet    Achaico    Vic- 
toreiu,  magisque  etiam  Ovid.  Trist. 
IV  8,  36 :  Ncc  jjrocid  a  metis,  quas 
paene  tenere  videl)ar,  Currieulo  gra- 
vis  cst  facta  ruiua  mco.    Cum  aliis 
de  ciu-sorum  certamine  tu  interpre- 
tari  noli :  nimium  enim  ac  turgidum 
tum    foret   pulccrem    colligerc.    — 
Olgmpicmn]  Hancformam  praebent 
lihri.       Cuniughamius      suhstituit 
Olgmpium.  —  Quid,  si  ij3se  poeta, 
(piod  facile  fieri  j^oterat,  illos  Grae- 
corum  ludos  aliquando  spectarat? 
quorum    imago    superest    in    vase 
picto  apud  Miliingen  Cohill  Tah.  1. 
Effusam  auteni  victorum  et  his  fa- 
ventium  laetitiam  egregie  describit 
Dio  Chrysost.  IX,  vol.  I  pg.  155 Ddf. 
4.   CoUcgissc]  id  est,  «rgpidissimo 
cursu  stadium  emensos  excitare  at- 
que  ita    victoria    potiri.»      Perfec- 
tum  est  logicum,  fere  idem  signi- 
ficat,    quod  collcotum  haberc;   fre- 
quens  est  apud  Horatium  is  infini- 
tivi    perfecti    usus :    c.   III  4,  51 : 
fratrcsque  tendentes   imposuisse; 
Sat.  I  2,  28:    suut  qui  nolint  te- 
tigissc;    ib.  II  3,    187:    ne   quis 
humasse    vclit;     epist.    I    17,    5: 
quod  cures  proprium  fecisse;'  a. 
p.  98  si  curat  cor  tetigisse;    ib. 
168:  commisisse  cavet;  ib.  455: 
vesanum  tetigisse  cavent  fugiunt- 
qiw  poctam.     Scriptores   superiores 
rarius   eo    j^erfecto  utuntur,    Cato 
r.  r.  5.  4:  ur<iuid  cmissc  velit  in- 


LIB.  1.     C.  1.  3 

Terrarum  dominos  evehit  ad  deos; 
liunc,  si  mobilium  turba  Quiritium 

().  crehit  oinnes  codices;  aveliere  Beiitl.  coni.        7.  iiiohUmtn,  plerique 
codices.  etiani  Bland.     lu  B.  nohiliuin  superscr.  m.^  nohilinni  pauci. 


."ciente  clonmw,  nenquid  iloniinunc 
relac issevelit;  Lucr.  III  G8;  dum 
.V  e  e  ffug  is  s e  volunt  loncjc  lonycque 
remosse;  Verg.  Aen.  VI  78:  mag- 
mini  si  pectore  possit  exeussisse 
(leuni.  Ad  usuni  loquendi  cfr.  sat. 
1    4,   oO:    pulris    rolleetus    turhine, 

per  aereni  sparsus  atque  conglo- 
meratus.»  JSimonides  in  Epinicio 
trg.  IG  Bgk :  Koti<'.  <Vi-  Tcnoa  rooyoi' 
iititfiiioviOi:  noifi^.  —  nietaque]  pro 
liis:  <et  quos  inrta  cet.',  ut  carm. 
saec.  2G.  —  ferimlis]  «vertigine  ipsa 
calentibus».  Schol.  Verg.  Georg. 
III  U)7:  volat  vi  ferridus  axis.  Aen. 
XI 195:  Frcnaque  fcrvcntisque  rotas. 
5.  Evitata]  In  eo  praecipue  au- 
ligaruni  ars  ccriiebatur,  ut  (piani 
Itroxime  circuiu  metam  cursuui  tlec- 
terent  nec  tamenj  iu  eam  impin- 
gerent.  Metae  perite  evitatae  ima- 
ginem  habes  apud  Millingeu  Cohill 
T.  9. — palmci]  Pausanias  \'III48: 
tv  (itv  '  O/.vfinia  y.orivov  zo)  vi- 
y.aivvi  8'i8oro.t  art^avog  xal  tv  Je).- 
(fols  8dfri]s ,  Lv  ^lad.uco  Si.  Ttirvs 
yni  tv  ISsfitq  at/.iva'  oi  dil  dyco- 
its  (foivixog  t)^oyGtv  ol  no/J.oi 
OTtcpci.vov  ts  dt  rrji''  da^ic/r  tori  y.cd 
Tiavraxov  t(7)  vix(ovTt  i'<^rit)'ttifi'o? 
ifoTvt^.  Pindar.  Dithyr.  frg.  53,  lo 
Bgk. :  'iiV  ' yioysiq  IStfittt  iA.c/iVTiv 
ov  /.avd^ttvtt  (Poivty.os  tQvog.  Praeter 
coronam  Olympiae  ex  oleastri  ra- 
musculis  nexam ,  (jua  caput  redi- 
miebat  victor,  })ahuam  dextra  ge- 
stabat  vel  equi  iubae  ilJigabat. 
(Pahna  autem  a  Theseo  primum 
victores  ornatos  esse  tracht  Phit. 
Thes.  21.  De  Pomanis  cfr.  Liv.  X 
47 :  (a.  u.  c.  4G4.j  palniae  tum  pri- 
nmm  translato  e  Graeeia  'niore  ri- 
ctorihus  datae.  Vide  L.  Friedliinder, 
Rom.  .Sittengeschichte,  11''^  pg.  450.) 

0.  ereliit]  Xon  est  idem  ac  v.  80. 


nie  Dis  niiscent  superis,  sed  ex  con- 
suetudine  Latina,  ad  caelum  evehere 
(luven.  I  38.),  etiam  in  prosa  ora- 
tione  tollcre  ad  astra,  ad  eaeluin 
(Cic.  de  or.  III 104.  ad  Att.  II  25, 
1  cf.  ad  c.  III  3,  10.)  «efficere,  ut, 
cum  omnium  laudibus  extollantur 
atque  felices  praedicentur,  ipsi  quo- 
que  maiores  spiritus  suuiant.>  Cfr. 
Lucian.  Anach.  10:  'Ooa.s  rbv  vi- 
y.rjaavra.  (in  hidis  publicis)  laod^sov 
vofiiQofiEvov.  Ovid.  ex  Ponto  I  'J, 
36 :  Terrarum  doniinos  cjuam  colis 
ipse  deos.  c.  IV  2,  17 :  quos  Elea 
domum  rcducit  palma,  caelestis,  Fal- 
sa  est  interpretatio :  «victores,  ho- 
mines  plerumque  locupletes,  utix)te 
tTiTcorooffoZvras,  iuterdum  reges, 
adeoque  terrarum  \ehiti  domiuos, 
extollit  ad  deos.»  Sed  haec  clvri- 
<'h.ats  recentioruin  hnguarum  Ro- 
manensium  poesi  dignior  quam  an- 
tiqua,etsihaudignoro  aLucanoVIII 
208.  rcges  utique  vocari  terrarum 
dominos.  —  llaec  igitur  dc  Graecis, 
quibus  victoria  Olyiupica  non  minus 
erat  honorifica  quani  triumphus  Ro- 
manis.  (Cic.  proFLaccoSl:  Oltjm- 
pioivicen  rsse  est  apud  Graccos 
propc  niaius  et  yloriosius,  ciuam 
Roinac  triumphasse.  Tuscul.  II  41 : 
Grarris  Olijinpioruni  rieforici  eon- 
sulatus  ille  antiquus  ridetur.)  lam 
transit  ad  populares  suos. 

7.  Jfnnr]  hominem  ambitiosum, 
itluiii,  (jui  divitiis  acquireu(hs  ma- 
gis  o]K'ram  dat,  ut  solebant  eques- 
tris  ph^runKjue  ordinis  negotiatores. 
—  inohitiwm]  «niodo  huic,  modo 
ihi  honores  largientium,  multos 
repulsa  notantium.>  E]>ist.  I  11),  34: 
rentosae  plebis  snffrtn/ia.  De  co- 
mitiorum  turbis  hiculentos  habes 
locos  apud  (Jiceronem  pro  Murena 
35:    Quod  enini  fretuin,  queni  Euri- 
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Cortat  tergeiiiinis  tuUerc  lit>iu»ril)us: 
Illiini,  si  prupriu  condidit  hurreo, 


jtum  tof  tffofffs,  foiffas  fdm  fdrinn 
habere  piitafis  ariifafioin^s  Pficfuiiiii, 
(/iiaiifas  jirrfitfhafioiirs  cf  (iiiaitfos 
aestus  Ifnbcf  fafio  (-01111  fioniifi''!  pro 
Plancio  9:  .Vo;/  esfniiftt  eoitsilinDi 
iti  volgo,  notf  rnfio,  iioti  (lisfrittteti, 
tion  diligentia.  —  Anno  u.  c.  767. 
Tiberii  iussu  priitintti  e  eatttpo  eo- 
ttiitia  nil  pafres  franslafa  sniif: 
tiam.  ad  eaiti  diein  cfsi  pofissima 
arbitrio  priticijjis,  qttaedatn  fatnen 
studiis  frilmum  fiehanf.  Tac.  Ann. 
I  15. 

8.  tergeminis]  «tribus  niaioribus 
magistratibus ,  aedilitate  curidi, 
})raetura,  cousulatu ,  qui  finis  erat 
Jionoruni.  Tergeiiiiiiiis  euiiu  nihil 
ahud  quam  friplcr  significat,  ut 
apud  Liv.  VI  7:  trigeniitme  rieto- 
riae  tripliccni  friuttiphnin;  apud 
Pseudoti])ullnm  ITI4,  88:  Tcrgcmi- 
■nmn  Cerberi  capiit ;  ^tatii  8ilvar. 
I  2,  181 :  sepfetngetnina —  Eoina. 
Verg.  Aen.  VI  287:  centuitfgeminus 
Briareus,  non  «centies  duplex»,  ut 
volt  Hervius,  sed  «centimaniis>,  vel 
<  centicej)s.  >  Quod  autem  in  con- 
trariam  sententiam  aflerunt  Mar- 
tialis  III46,  8:  At  tibi  tergeminuni 
tnngief  illc  sopJtos,  proprie  non  est 
nisi  ter  repetituin.  Ainplissimis 
simpliciter  significarc  nequit.  Qui 
de  plausu  theatrali  interpretatisunt, 
verborum  ipsorum  nnllam  rationem 
habuerunt.  —  /lonorihits]  Casu  sexto, 
uti  Ball.  lug.  49 :  ift  queinc/ue  -  -  pe- 
cunia  aut  honore  cxtnlerat.  Tac. 
Ann.  I  3:  Clandium.  MarceUum 
ponfificatu  cf  curuli  acdilitate  -  - 
M.  Agrippain  gettiinafis  consulati- 
hus  extidit.  Alii,  ut  Liibker,  pro 
dativo  accipiunt,  ut  sit  -  ad  hono- 
res.*  Nos,  quamvis  por^ta  non  usus 
sit  v.  cffcrrc,  quod  metrum  respue- 
bat,  sed  homonymo  tollerc,  Sal- 
lustii  Tacitique  auctoritatem  sequi 
makiimus. 

9.  A  senatorio  ordine  traiisit  nd 


ecpiites  vel  negotiatores  vel  hitifun- 
diorum  possessores,  deinde  ad  ho- 
mines  rusticanos,  postea  ad  mer- 
catores,  postremo  ad  eos,  qui  nec 
honorum  cupidi  nequeulli  (luaestui 
addicti,  suo  quisque  studio  indul- 
gent.  — Proprium  granarium  oppo- 
nitur  partim  publico,  partim  mer- 
cede  conducto.  Fuit,  qui  sine  uUa 
causa  rej)relien(lcret  numerum  sin- 
gularem,  non  sentiens  quam  ingra- 
tum  fuisset  propriis  -  horreis  ante 
f/ihgcis  areis.  —  In  vv.  Quidqnid 
cet.  facile  agnoscas  vTteo^oli^v  poe- 
ticam  jno  ius:  Omne  fruinentum, 
quod  etferunt  eius  bitifnndia  Ain- 
cana.>  C.  III  16,  26:  si  quidquid 
araf  impiger  Apulus ,  Occultare 
meis  dicerer  horreis.  vSat.  II  3,  87: 
Fruiucttti  quffiifuin  mcfit  Africo. 
Hanc  |)rovinciam  omnium  unacum 
Sicilia  et  Aegyj^to  longe  fertilissi- 
niam  memorat  Chmdianus  de  bello 
Gild.  55:  Lihga  et  Xilus-domimim 
plehem  heUatoremque  scnatum  Clas- 
sihus  aesfiris  alunt  et  liorrea  com- 
plcid.  Beneca  ep.  89:  Quousque 
fitfcs  posscssionum  propagabitis? 
Ager  uni  domiiw,  <pii  populum  ce- 
pif,  angustus  est. 

10.  f'erritnr]  Post  triturationem 
scoj^is  ex  area  sub  dio  collocata 
colligitur  et  vanno  purgatur,  ut 
nunc  quoque  Italorum  mos  est. 
Verrifur  autem  simpliciter  hoc  opus 
rusticum  significat  -sine  ulla  cupi- 
ditatis  notione,  quam  alii  ei  v.  ob- 
truserunt. 

lam  simplicissima  ratio  est,  iit 
in  tota  hac  clausula  sic  vv.  con- 
struamus:  hunc  et  iHuiu  iuraf ;  qua 
de  re  nemo,  ut  oj5in<jr,  (hdjitasset, 
nisi  interpretcs  ijisi  uescio  quas 
difficultates  movissent  aUi  aliter 
iungentes:  1)  iuvat  huiic  —  illum, 
ut  nos;  2)  ecehlt  ad  deos  Itunc,  — 
illuin;  /?)  hfinc-illum  nftmqnam 
dimorcas;     J)    nohilis.       Tcrrarum 


IJH.   l.     0.  1. 


Quidqiiid  de  Libycis  verritur  areis. 
Gaudentem  patrios  lindere  sarculo 
Aofros  Attalicis  condicionibus 
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lioininoti  (de  Koiiiauis  falso  expli- 
(iintes)  rrchit  /td  c/co.^,  iteiu  /u/nc  — 
illnni.  C'opiose  et  in  plerisque  recte 
priinus  de  lioe  loco  disputavit  Lam- 
l.inus  ad  Lucret.  lY  11(52.  —  Con- 
iecturani  suam  NohHis  -  -  cvelwre 
Hentleius  conimendat  his  imprimis 
siniilis  constructionis  Graecacexem- 
j>lis  Horatianis:  (•.  1  12,  2() :  .s«- 
jir/dn'  iiohilriii  pugnis;  ih.  37,  10: 
i/i/potriis  spcrarr.  0.  III  12,  11 : 
iat//s  i//r///ari  -  -  -  cr/er  exeiprre. 
t '.  IV  12,  19:  (loiif/re  /ar/ji/s  -  -  e/u- 
•  rr  r/(icaj-  cet.  Nemo  recepit. 

11.  (iai//lei/tc///\  vNon  est,  ut  qui- 
dam  censuerunt,  ])ictura  rusticani, 
rehus  suis  a  patre  sibi  rclictis  con- 
tenti  et  in  praediolo  suo  tranquille 
dejrentis,  sed  rustici  laboribus  op- 
]»ressi,  cui  asper  et  j)arum  fertilis 
ager,  tiueni  a  jiatre  accepit,  non 
))er  bellicas  c.xjieditiones  vel  nego- 
tiationem  latifundiis  auxit,  non  sine 
aerumna  sarculo  subigcndus  est.» 
EirHS'r.\nii:s.  Affert  Fea  A]jule- 
ium  Florid.  II  15,  50.  de  8amo 
insula:  A/fer  frui//ento  piijcr,  aratro 
irritus,  frcundior  olireto,  ')iec  vi/ti- 
ttn-i  /lec  o/itori  sca/pitur.  Jh/rcttio 
oin/iis  in  sarcu/n  et  surculo;  quo- 
ri/nt  prorent/i  niaijis  fn/ctuosa  in- 
.<i/laest  qnani  frunifrrn.  —  Alterius 
lcctionis  scinilerr  quae  sit  auctori- 
tas,  nonliquet;  nam  certam  codicis 
alicuins  nemodum  monstravit;  sed 
utrumque  verbum  nonnumquam 
r.Mifunditur,  ut  Ovid.  Trist.  V  2, 
<".L^  I)e  aratro  '(]uidem  v.  scinderc 
fre(|ucnter  usurpatum  esse  demon- 
strant  haec  exemphi:  Plaut.  Trin. 
523:  (}/iin  ter/'a  ijuom  proscinditur, 
In  (lui/tcto  qurjfpic  .su/co  inoriuntur 
hores.  Accius  Oenom.  v.  405  Rib. 
de  aratoribus:  J^t  rorulentds  terrds 
frrr/)  funtidas  Proscindant  f//ebas. 
Verg.  Ge.  I  399;  qmtannis  Trrciue 
iiuateriiur  so/./ini  scindendu/n.  Ibid. 
ilT  1G(I.     Seneca  Troad.    1021.    V. 


f/ndere  qiiidem  eadem  de  re  usur- 
pat  Pseudotibul his  1113,12:  A  rva - 
ijue  si  flndant  pimjujia  n/i/lc  hoces. 
Verg.  ecl.  4,  33 :  telb/ri  inftndere 
si/lcos.  Aptius  tamen  est  hoc  v. 
de  rastris  et  sarculis,  ut  sit,  quod 
dixit  Vergihus  Ge.  I  94:  rastris 
ijlehas  qui  f-a//fjtt  inertes. 

12.  Attalicis  condicioniht/s]  Pul- 
chri  amore  ducti  Pergami  reges, 
imprimis  Attalus  II.  Philadel})hus, 
permagnis  pretiis  emere  solebant 
libros,  signa,  tabuhis  pictas,  quibus 
regiam  suam  si^lendidissime  exor- 
narent.  Sic  Aristidis  Tliehani  pictot 
ris  uiutnt  tabulant  ce/dunt  tcdentis 
rex  Attalus  (II.  a.  Chr.  159-138.) 
/icitus  est.^  Plin.  n.  h.  VII  12(3.  Cfr. 
libri  dearficiis,  nuper  Pergami  effos- 
sis  a  Conzen,  Urlichs,  Brunn  aHis- 
que  scripti.  Est  igitur:  —  Ne 
tantis  (luidem  pecuniae  summis- 
quantas  Attali  illi  artificibus  offe- 
rebant,  strenuum  agri  aviti  culto- 
rem  eo  adducas,  ut  mercator  fiat.> 
(Ad  usum  autem  loquendi  cfr.  Cis- 
ad  Q.  Fr.  I  1,  2,  8:  ut  ni/lia  con- 
dicio  pecuniae  te  -  -  ab  sunnna  in- 
teijrifate  tJeduxerit. ) 

13.  dimoveas]  Hoc  certe  signifi- 
cat:  <'efficias,  iitpriore  vitae  genere 
omisso  aliud  longe  diversum  eli- 
gat»;  non  hoc  dumtaxat:  «facias, 
ut  desinat  pristino  studio  vacare, 
nuUo  alio  suscepto.  >  lam  perpetua 
inter  (jrrammaticos  est  controver- 
sia,  utra  forma  dintorerc,  an  denio- 
rerr  illi  significationi  aptior  sit,  nec 
facile  ca  lis  dirimi  }jotest,  cum  hic 
atque  c.  IV  5,  14,  item  Plaut. 
Pers.  374.  Cic.  pro  Sestio  101,  pro 
Plancio  53  et  midtis  aliis  locis  va 
rient  libri;  cf.  Ribb.  proleg.  Vergil 
}>g.  4(J1.  Pro  V.  deniorere  h.  1.  acri 
ter  depugnant  lahn  N.  Ja/irb.  V 
24.  }).  434.,  Bernhardy  Ann.  Hal 
1837.  N.  202.,  Dillenburger,  T^nge 
V.  E.  p.  397;  nos  codicum   maio- 
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Nuinquain  dimoveas,  ut  trabe  Cypria 
Myrtoum  pavidus  nauta  secot  mare. 
Luctantein  Icariis  tiuctibus  Africum  Ifj 

Mercator  metuens  otium  et  oppidi 

18.  ilhnoveas  codicespueiic  onines,  etiani  Hl.,  ed.  IJentl.  Mein.  Hauptl 
Ja  Miiller.     demoveas  P>K.,  ed.  Lambin.  Haupt  2.  :>.  V;ihlen,  Keller.  . 


rem  partem  sequinuir,  contra  scri- 
bendum  est  f/radu,  stata  demovere 
Diilite))! ,  lioste))),  uhi  nihil  referet, 
quo  demotus  sit.  ~  Cypr)'a\  Pro 
<iualibet  navi  mercatoria;  verum 
poeta  res  singulatim  proponere  so- 
let,  nt  species  certa  ac  ciara  nobis 
ante  oculos  versetur.  Idem  valet 
<le  vv.  yiy)'to)())i,  Imrlis,  Afrie)i)i). 

14.  Mij)-tou)t)]  Pausanias  VIII 14, 
12:  doxofievov  (xTtd  Ev^oias  xai 
71  aQ  ^ EXivrjv  tfjrjtirjv  vrjffov  y.a&r]' 
y.ov  eig  ro  Aiyalov,  a  Myrto  insula 
sub  Euboea.  —  pavidas']  ut  tiat 
/uTcoQOs  periculis  semper  exposi- 
tus»,  unde  pavidas,  ti)))ldiis  (c. 
I  14,  14.)  frequens  nautarum  eni- 
d-erov.  Ovid.  Trist.  I  4,  11:  Na- 
))ita  eonfessus  fjclidu))i  pal,lo)r.  ti- 
more))i.  Miro  quidem  casu  accidit, 
ut,  quemadmodum  c.  I  27,  .'>. 
verecimd)))))  et  ))))'ereeund)i))i,  sic  h. 
1.  metrum  admittat  etiam  inipavi- 
dus,  quo  Hofman  Peerlkamp  cor- 
rexit  Horatium,  non  librarios.  At 
pro  diverso  poetae  consilio  nautae 
sunt  mox  pavidi,  mox  aud/ices 
(Sat.  I  1,  30.)  et  recte  Eichsta- 
dius:  «Ne  mercatorum  sors  nimis 
invidenda  existimetur,  Horatius 
rursus  egregio  antithetorum,  quibus 
summa  pericula  indicantur  et  ipsa 
audentioris  hominis  stultitia  nota- 
tur,  delectu  cavit.  Qui  siibstitui 
voluerunt  i)npa.)'id)is,  antithetorum 
vim  et  poetae  sensum  non  perce- 
perunt.>  —  secet]  Hom.  Od.  /  174: 
TCelayos  fiiaov  xeuvecv. 

It.  Icarium  mare  inter  Samum  et 
Icariam  insulam.  Alii  ab  Icaro, 
Daedali  filio.  Memoratur  iam  Iliad. 


B  144.  —  Afrl('U))i\  Seneca  Quaest. 
nat.  V  16 :  A.h  oceidodo  klhcrno 
Africu^'^  furihmulus  et  rueos,  apud 
GraAicos  Ihp  dicitur.  (Italis  Liheceioy 
nobis    West- Siklivest.) 

16.  op])idi-ru)'a^  lunge  oppidi  .su,i 
oti)i))).  et  rura,,  id  est,  «tractum  ru- 
ris  circa  oppidiun  siti.»  —  Cfr.  Se- 
neca  de  Benef.  I  1,  10:  Bella,  victi 
et  )uiuf)'a<ji  ))U(rla  repctimus.  — 
«Mediis  in  periculis  et  ubi  denique 
incolumis  in  ])atriam  revertit,  optat 
interdum,  ut  tranquille  sibi  pro- 
prium  agrum  colere  li(;eat ;  sed  per- 
petua  impatientia  actus  celeriter 
propositum  mutat  ac  nave  refecta 
rursus  ancoram  solvit.>  Minime 
ergo  otiosum  aut  falsum  v.  rura. 
Acidalii  t).da  Bentleius  in  Curis 
noviss.  tirmare  frustra  studuit  loco 
Ovid.  Trist.  l\  10,  39:  Et  petere 
Aouiae  suadehaJit  tuta  sorores  Otia 
iudicio  semper  a)nata  meo.  Tu  cfr. 
Lucan.  1419:  rura  ISemetis.  Sil. 
Ital.  IV  227  :  nelndosi  rura  Casi)ii. 
VIII 431 :  scopidosae  ruraNu)na)iae. 

18.  Quassa^s]  «conquassatas,  lace- 
ras.  >  —  paupe)'ieni\  «vitam  sine 
quaestu  continuo  atque  abundante.  > 
Pa)iperiei  autem  voc.  aliquoties 
utitur  de  vita  rustica.  C.  I  12, 
43.  Bat.  I  (),  74.  Non  igitur  in- 
opiam  neque  vero  egestatem,  sed 
mediocrem  vitae  condicionem  de- 
signat.  Ceterum  in  lyricis  carmi- 
nibus  hac  fornia  seniper  (excepto 
uno  loco  quem  propterea  muiti 
spurium  essc  arbitrantur  c.  I  12, 
43)  usus  est:  I  IS,  5.  III  2,  1.  16, 
37.  IV  9,  49.  In  ceteris  libris  babet 
etiam  paupo-taton,   quam   vel  ai/- 


LIB.  I.     C.  I. 

Laudat  riira  siii;  mox  reticit  ratis 
Quassas,  indocilis  pauperiem  pati. 
Est  qui  nec  veteris  pocula  Massici 
Nec  partem  solido  demere  de  die 

Spernit,  nunc  viridi  membra  suh  arbuto 
17.  nn-a]  codices,  tida  Acidalius,  prob.  Beiitl.  iura  O.  Keller. 
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f/acem  (epist.  II  2,  51),  vel  contrac- 
iam  (epist.  I  5,  20)  dicit.  —  in- 
ilocilis-pati^  nSiSay.Tos  (ffotir.  Ce- 
teriim  similis  est  Pindari  lociis  a 
Sexto  Empir.  Hy})oth.  Pvrrli.  I  20 
ed.  Bk.  servatus,  frg.  206  Bgk.: 
\4eXko7t68cor  utv  riv  ei rpoairoiaiv 
iTtJtiov  Tifiia  y.ai  artipavoi,  rois  8' 
iv  TtoXvxQviTots  x)'a/.d/uois  /Siord' 
TdoTttrat  8i  y.ai  ris  in  olSii  aliov 
vat  i^oa  —^(os  Siaarei^ojv.  Libauius 
Opp.  4,  p.  168:  '0  ^uev  eo(l  rov 
SvvaG&ai  kiyetv,  y.ai  rri)./^  avrco 
uixgd '  rco  Se  ro  y.garelv  iv  ^ud/ais 
/liya,  xai  rcov  dA?.cov  ovSeis  koyos ' 
o  fdv  iTTi&vuet  rcov  iy.  yr/S  y.agTtcov 
y.ai  (poixrei.  rrjv  d'd).arrav'  rco  §e 
ro  TT/.eiv  7i§cov  rov  Tteoi  rijv  yrjv 
ra).ai7t(0oelv'  ereoos  rjrrcov  yoriud- 
rcov,  y.ac  rrc  konta  ye/.cos'  rco  oe 
}iia  aitovhi]  arecpavov  i^  *0/.vfi7tiag 
Aa^tlv,  y.ai  Ttds  avrcS  /gvaos,  et 
'Ttgos  rbr  y.onvor  i^tX(['CoiTo.^  (pav- 
/.os.  (lacobs  Lectt.  Venus.  p.  371.) 
Comparanda  item  Propert.  Eleg. 
ad  Maecen.  ([II  9),  imprimis  vv.  17. 
seqq. :  Est  quibus  Eleae  coucurrit 
])alma  qitadrigae;  Est  quibus  in 
c'ele7'es  rjloria  nata  pedes.  Hic  scdus 
rui  pjacem,  hic  castrensibus  tdilis 
armis  cet. 

19 — 24.  Massicum  vinum  in  Mas- 
sicis  Campaniae  montibus  natum. 
Plin.  XIV  64 :  Certant  Massica  atque 
a  morde  Gauro  Puteolos  Baiasque 
jn-Qspectantia.  Confer  ad  c.  I  20, 
10.  —  Solidum  diem  vocabant  ma- 
iorem  diei  partem,  per  quam  ho- 
mines  strenui  atque  industrii  va- 
cant  negotiis,  (luibus  tandem  perac- 
tis    Genio    indulgere    licet.      Sen. 


ep.  8o:  hodiernus  dics  solidus  est, 
nemo  cx  Ulo  miki  quidquam  cri- 
puit.  Similiter  luvenal.  11,  205 
solidam  horam  dicit  negotiis  dican- 
dam.  lam  dcmimus  de  die  solido 
horas  eas,  quibus  ante  legitimum 
cenae  tempus  aut  ])otamus  aut, 
ut  h.  1.,  Italico  more  meridiamur. 
Hoc  enim  significat  verbum  stratus. 
Alii  explicant  de  compotatione,  ad 
quam  significandam  sufficit  v.  19., 
alii  cogitarunt  de  conviviis  tem- 
pestivis,  quae  tamen  domi,  non  sub 
dio,  celebrabantur.  Varro  RR.  I 
2,  5.  ed.  Keil.  aestimm  diem  dif- 
fiiiderc  insiticio  somno  mcridie.  — 
viridi]  Frondes  eius  cum  non  sint 
deciduae.  De  arbuto  et  grato  foli- 
orum  colore  (Jiellqriln)  v.  Voss.  ad 
Verg.  ecl.  3,  82.  et  7,  46.  Non 
igitur,  ut  nonuemo  ratus  est,  viridi 
Otiosum  est  iTtiO^tnrr. 

22.  kufS]  :<ad  fontem  leniter  et 
grate  murmurantem.-  Suas  in  Sa- 
bino  rusticationes  describit,  quando 
nihil  aliud  agebat,  nisi  iit  Genio 
indulgeret,  liber  etiam  a  poeticis 
curis.  Ad  fontes  autem  erant  Nym- 

gharum  ipsiusque  fontis  sacella. 
eneca  ep.  41 :  Maymjrum  fhimi- 
num  capita  vencrcnnur,  -  -  cokmtur 
aquarum  calcntium  fontes. 

23.  Ovid.  Metam.  I  98:  Non 
tuba  (peditum,  sono  gravi)  directi, 
non  aeris  cornna  flcxi,  lituus  equi- 
tum,  sono  acuto.  Significat  j^ug- 
nae  initium,  iibi  classicum  canitur. 

25.  26.  DcfestcUa]  :Tad-r;xiyco5,  Ut 
Cic.  de  leg.  II  28 :  detestataque  om- 
nia  eiusmodi  repudianda  sunt.  Phi- 
lipp.  I  5.   exsecratus  item   passive. 


8 


llOltATU  CAKMINUM 


Stiatus.  iiimc  iid  aquae  lene  caimt  sacrao. 
Alultus  castra  iuvaut  ct  lituo  tubac 
Pfrniixtus  sunilus  hclhKjU»'  inatribus 

Detestata.     Manet  sub  love  fri<,ndu  25 

Vcnatur  tenerac  cuniugis  inmemur, 
iScu  visa  est  catulis  cerva  tidelibus, 
Scu  III [>it  teretes  Marsus  aper  plagas. 

25.  iJcicsUiln  cod.    paciic  oiniies,    Detrsidiula  ].uclat.   l^hic.    ad  StaL 
Tlieb.  III  377..  panci  I*arisini  deteriores. 


Epod.  IG,  y:  pdriittihiis^itir  (ilioiiii- 
oiatus  Hanitilxil.  —  Maitct]  <])er- 
iioctat.^  Sic  Cic.  pro  Milone  4(): 
dixit  Causinius  Clodiinit,  illo  die 
"iii  Alhauo  iitaitsanim  fuissc.  ad 
Att.  V  16 :  iit  tdhcritaculo  ntaitere. 
—  suh  lore]  sub  dio.  Ennius  Sat. 
41  (ed.  L.  Miiller):  Istic  est  is  lovi 
'patcr  queiii  dico,  (jucnt  Graeci  ro- 
caitt  Aerciu.  V.  III  10,  7:  audis 
iit  ijlacAet  niccs  puro  'itfumine  hip- 
'pitcr.  Epod.  13,  2:  'nimsque  dedu- 
cunt  locein.  Ovid.  Fast.  III  327: 
Srd)  love  pars  durat,  pauei  tento- 
ria  ponunt.  Sat.  II  3,  234:  Tu 
'nivc  Lucana  dortnis  ocreatus,  ut 
apruni  Cenem  ego.  Liv.  V  G:  Ve- 
naitd'i  stitd'ium  ac  roluptas  iioinines 
per  nives  et  'pruinas  in  inontes  sil- 
rasque  rapit.  —  tenerae]  <iuvenis», 
potius  qtiani  <ainoris  i^lenae». 

2S.  rtipit]  Si  perruptis  phigis 
evaserit.  >  Nenio  iani  explicabit : 
«Bi  irruperit  in  i^hagas.»  Marso- 
ruin  autem  regio  salttiosa  apris 
alnmdabat  inaxiine  circa  lacuni  Fti- 
cinum  ob  eanique  causain  ibi  ve- 
iiandi  sttidiuin  fiorebat.  cf.  c.  III 
12,  11  epist.  I  6,  57.  18,  55.  — 
fcretcs]  ex  funiculis  coniplicatis 
et  contortis  coujiexae.: 

21».  30.  J/e]  Ne  ter  i<lcni  dixisse 
videatur  Horatius,  accurate  distin- 
gtiendac  sunt  tres  sententiae  vv.  2U. 
30.  36.  nimiruni  itii,  remotis  ima- 
ginibus :  (29.)  «Me  vero  plus  quam 
alia  omnia  dclectant  studia  poctica, 


quilms  dum  vaco,  sunimam  felici- 
tatem  adeptus,  inter  deos  versari 
mihi  videor;  (30.)  ac  praesertim 
ubi  solus  loca  amoena  perambulo, 
lyrica  carmina  meditans,  plebi  longe 
superiorem  nie  esse  sentio.  (36.) 
Quodsi  tu  quoque,  qui  idoneus  es 
huius  facultatis  iudex,  poetarum 
lyricorum  hoc  nomine  vere  digno- 
rum  mimero  me  adscribes,  ego, 
Roinaitac  ftdiccn  iijrac,  gloriae  sem- 
piternae  certus  ero.>  Ad  forniam 
orationis  confer  c.  I  31,  15:  Ale 
pascunt  olivac,  ine  cic/torea  lcves- 
que  malvae.  —  doctarum]  Tib.  I 
4,  61:  Pieridas,  pucri,  doetos  et 
amnte  poctas,  tibi  Dissen:  «Doctus 
Latine  dicitur  omnino  suae  quisque 
artis  peritus,  ut  Horat.  I  29,  9. 
Ovid.  Met.III  168.,  plane  ut  Graece 
aocfos.  Persaei^e  vero  ita  dicitur 
is,  qtii  pociseos  et  musices  est  pe- 
rittis  cet.  Sic  doctus  Hesiodus 
Cic.  Cat.  54,  doctm  Catullus  Pseu- 
dotibtilhis  III  6,  41.  et  atxfKTxa^ 
poetas  vocat  Pindarus  Isthin.  5, 
36  Bgk.  —  hedcrac']  pr.  J^accho  sa- 
crae,  cuius  instinctti  perciti  j^oetae 
hederaceas  coronas  sumunt.  Verg. 
eclog.  7,  28:  Pastorcs  iiedera  eres- 
centem  ornate  j^octcmi.  ecl.  8,  13: 
Jianc  sine  tempor^a  eircwn  Inter 
rictrices  Itederain  tihi  serpere  lau- 
ros.  Stat.  Silv.  I  2,  284:  cntJiea 
vittis  atfpie  itcderis  rcdimita  cohors. 
(Mythicam  rationem  tradit  Ovid. 
Fast.  III  76'*^.,  ([uia  yijsiadcs  mjin- 
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Me  doctarum  liederae  praemia  trontium 
Dis  miscent  superis,  me  oelidum  nemus 
NympharunKiue  leves  cum  Satyris  chori 
Secernunt  populo,  si  ne^iue  tibias 

Kuterpe  cohibet  nec  Polyhymnia 


30 


L*l>.  Me  (.'(xUces  onines,  Tc  Harius,  Brouckhusius,  F.  A.  AVolf.  —  32. 
Sacer  nunc  popiilo  B.  (Sed  taha  in  posterum  iani  non  enotabo,  quippe 
t[uae  ad  reni  proj)ositani  nihil  faciant.)  —  o3.  nccqar  (sic)  S.  —  Po/y~ 
lnj)nnl(i  sic  liabent  cod.  Hhnid.  vetustissinii.  Oruquius.  itoJytjinnid  B, 
Itohjmnifi  h,  poliiiimid   BTc,  poiihiinnia  (L 


jthac ,  jjucinin  ([luicn-ntc  norcrca, 
Hanc  frondcni  cunis  opjiosiwrc  sui.s.) 
Scripsimus  hrdrrar ,  niulti  ccxhces 
li.  \.  cdcrac:  sed  ceteris  locis  (c. 
1  1^5,  17.  3G,  20.  IV  11,  4.  ej3(xl. 
15,  5.  ej)ist.  I  3,  25)  magis  tirma- 
tur  hcdcrac.  quod  etiam  O.  Ribbeck 
Vergiho  vindicavit  proieg.  j)g.  421. 
422.  —  jjracniia]  ornamenta,  qui- 
i)us  ab  niioiaof^  atque  idiotis  ve- 
luti  distinguuntur.v  .sujjcris]  Haud 
iiimis  hoc  urgendum ,  quasi  vero 
o^>ponantur  inferis. 

31.  Nympharum  habitum  ojjtime 
describit  Longus  I  p.  5.  Sim.  (j). 
(>:  To  7T(tv  o/ijiia  /ooeta  ^v  00/01- 
iiircor.)  et  sic  compareut  in  artifi- 
cum  operibus.  -  Safyris]  In  Pla- 
tonis  ej)igr.  22Bgk.  Satyrus,  tUd  d't, 
inquit,  rai~  .^vmfaiaiv  ouhCJiOr:. 
Hinc  festive  Ovid.  Fast.  III  409 : 
Ainj)ch)n  intonsuin,  Satij  ris  Xijin- 
j)/ia(jur  crcatuin.  —  Lcrrs  autem 
rhori  sunt  facile  et  venuste  in  sal- 
tatioue  se  moventes,  agiles.  Philo- 
str.  Imagg.  I  22:  ^aTiocov  ri^i 
ro   Gffoooov,  ore  ooxovvt(/.i. 

32.  I)um  in  amoena  aliqua  soli- 
tudine  j)oeticis  studiis  vaco,  longe- 
que  remotus  sum  a  volgo  molesto 
atque  rudi  {odi  jjrofammi,  ro/gus), 
beatissimum  me  reputo.»  Sic  Val. 
Flacc.  I  10:  Erijjc  nic  populis  et 
/lahcnti  nu/ii/a  tcrrar,  Sancte  pater! 
Ausonius  epist.  25,  90:  Mc  iiuja 
Bnrdiijcdar,  trino  nir  flnmina  c.or- 
iu  Scrrrnunt  turhis  popn/arl/nis.  — 


si]  modeste  et  jjer  jjarticuias  coii- 
dicionis  et  j)er  negationein  lo(jui- 
tur:  Si  iMusae  re  vera  mihi  favent 
et  j)ulchra  carmina  donant.>  Est 
autem  illud  si,  quod  j)roj)e  accedit 
ad  vim  j)articc.  siijuidrni.  rnin. 
Lehrs  in  j)art.  si  hanc  vim  inesse 
negans  scripsit  dani. 

33.  Eutcrjjr,  //  tvQeTijV  avXrjTiy.rjv^ 
Schol.  ad  Hesiodi  Theog.  77.,  tibia 
canens  adest  j)oetae  melico,  itein- 
que  PoUjhijninia,  firO^cov  j)raecij)ue 
gnara,  lyrae  etiam  inveutrix.  Vide 
Pittnrc  Erco/.  II.  T.  7:  no  ITMyiA 
MTOOry.  Confer  Schol.  Apollon. 
Rhod.III  1.  Alibi  Terj)sichore,  Era- 
to,  Clio  (C.  I  12,  2.),  aliis  histo- 
riae  Musa ,  CalUope  (C.  III  4,  2)^ 
Melpomene  (C.  IV  3,  1.)  lyricis 
adsunt  —  Ubi  non  favent,  ti/jias 
co/i,i.het,  tibia  canere  recusat  Eu- 
terj)e,  Polyhymnia  lidibus  tendere, 
deinde  plectro  pulsare  /lar/ritimy 
lyram  maiorem  hej)tachordem. 

34.  Lesbcmni]  Pindarus  apud 
Athen.  14.  frg.  102  Bgk,  ro/-  ^/f.o- 
^iTov  Tov^  Qa  Tt^Ttavdoos  71  od'^  6 
Aaa^tog  evoev  IJod)T0i  tv  deiTiroiac 
ylvbcov  *raXybv  dvTi^pD^oyyov  viprj- 
Xds  (ly.ovojv  TtrjyriSos.  Hoc  tailieil 
loco  Horatium  de  Terpandro  cogi- 
tasse  vix  crediderim ,  sed  de  oinni 
Lesbioruin  j)oesi  uielica,  Alcaei 
imj)rimis  et  Sapphus,  quae  (frg.  92 
Bffk.)  de  popularibus  suis:  Tituoo- 
/o--,  (o~  oT  aoi(}og  o  Atapios  «/- 
/.oSan:oian'. 
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Lesbouni  refugit  tenderc  barbiton. 
Quodsi  me  lyricis  vatibus  inseres , 
Sublimi  feriam  sidera  vertice. 


35 


;J5.  hisarcs  BT,  duo  lUiUulinii,  AOR;  inHrris  bScd.  yx/V.  Leid. 
Graevianiis  al.  Suhlimi  cod.  et  ed.  paene  oinnes,  ^iildimis  S.,  ed.  solus 
Fea  e  cod.  Ach.  Statii. 


35.  Qaodsi]  Raro  n  poctis  liaec 
I>articula  usurpatur;  reperitur  ta- 
uien  etiam  Carin.  [124,  13J,  1111,41. 
ep.  2,  39.  cet.  —  Ta  post  quoflsi, 
(juod  noiiiiulli  requircbant,  neces- 
sariuni  non  cst.  cuni  nuUa  fiat  op- 
]»ositio  vel  inter  Maccenatcni  et 
lloratium,  vcl  inter  Maecenatem 
et  Horatii  iniquos.  —  lyricis]  Cic. 
Orat.  183:  hpczoi  tjui  a  (Iraceis 
HpjwUaritur.  Usitatius  tunc  fuissc 
^idetiu-  apud  Latinos  nipliGi.  — 
insercs]  «lectis  ac  probatis  meis 
]>ocinatis.  Futurum  firmatum  o]i- 
tiniorum  ct  antiquissimorum  cod. 
auctoritate  sane  aptius  videtur  fa- 
ciliusque  corruptum  est  quam  j^rae- 
>;ens.  Perquam  apte  autem  in  hac 
])oematum  veluti  dedicatione  ad 
Maecenatem  redit,  atque  inanis  est 
coniectura  QimkI  (barbiton)  si  -  - 
inscrit. 


36.  Sublimi]  «in  aetiiera  sublato.» 
—  fcriam]  «Ad  sidera  usque  mc 
attollam,  immortali  gloria  fruar.» 
Prorsus  sic  Sapph.  frir.  37.  yjavriv 
o  ov  ooy.inoiu  ooavo)  ovae  rra/£- 
aiv.  So|jh.  O,  C.  381 :  nroo-  oroa- 
vov  fii^cov]  «dictum  ut  ovpaieo  ari]- 
pit,ov  yJ.tog  Eurip.  Bacch.  970.  et 
yJJoc  ovpni'6iir,yFc  1'$f/t  apud 
Aristoph.  Nub.  459.»  Dindokf. 
Prop.  I  8,  43:  Nimc  niihi  sn/mma 
liect  coiitiiuicrc  sidcra  plantis.  Ovid. 
ex  Pontt)  115,57:  Huic  (principi) 
fu  euiii  iilaccas  rt  rcrtiee  sidera 
tanr/as  cet.  (Comica  contra  sunt: 
Theocr.  5,  144:  fi~  oioavdr  viiiuv 
rflfviiai.  Cic.  ad  Att.  III:  digito 
cacluiii,  putant  aftinijrre  principes 
civitatis.)  Diversam  utique  habent 
haec  sententiam  ab  illis:  dis  viis- 
cent  supcris,  quam  supra  expli- 
cavimus. 


EXClRSrS  I. 

Horatius  tres  (non,  ut  alii  opinantur,  duos)  priores  carminum  libros 
Maecenati  suo  inscripturus  inter  varia  mortalium  studia  sese  ceteris 
omnibus  relictis  pocsis  lyricae  laudem'unice  a]>j>etere  ac  felicissimum 
forc,  ubi  carmina  sua  eleganti  amici  iudicio  comprobentur,  eo  modo 
ostendit,  qui  aequalibus,  cum  j^raeter  jjauca  illa  Catulli  conata  et  epo- 
don  librum  satis  interdum  virulentum,  nihil  tale  umquam  vidissent, 
maximopere  placere  debebat.  Haec  auteni,  quibus  potissimum  delecten- 
tur  homines,  enumerat:  gloriam  ex  victoria  Olympica  partani,  honores, 
latifundia;  alius  utique  a\dti  agri  culturae,  etiam  ojjerosae,  libentius 
vacat;  mercatorem  lucri  cupiditas  vcl  in  manifesta  j:)ericula  rajiit;  alius 
rursus  tranquillo  vitae  fructu  laetatur  Ccnioque  indulget;  ille  beUicosi 
ardoris  plenus  rei  militari  unice  intentus  cst;  hic  venationibus  maxime 


J,IB    1.     C.  I.  11 

oblectatiir.  Cfr.  Pindari  fragin.  2(Mi  ed.  Bergk :  'ieXlortoSMr  iisv  nv 
tvtpQaivoiaii'  ltctkoi'  Tifiia  xal  art^avot ,  roiV  6^  tr  TCoXv/tyiaoi^  &af.d- 
fioig  ^iord.  Teonerai  Sf-  xai  ri~  tTt  oiSfi  a/.iov  vaT  (^'oq  2.'ms  iiiaarei- 
fiwv.  Cuius  loci  nienior  fuissc  utiquc  videtur,  sed  leui  quadam  ac  fa- 
cili  tlooveia  usus  significat,  quani  inanei>  ac  fallaces  sint  onines  iiae 
vitae  rationes  praeter  eas,  quac  ad  veri  pulchrique  specicm  (iStav)  per- 
tineant,  quamque  parvi  illas  aestimet  prae  studio  illo,  quo  ipse  incensus 
sit.  (Similes  locos  invenies  sat.  I  1,  1.  Verg.  Georg.  II  475—512., 
quocum  dicere  poterat:  Mc  vero  priinum  (liilccs  ante  oiimia  Miisac, 
Quariuii  sacra  fcro  imjenti  xicrcussns  amorc,  Accipiantf)  — 

Quo  tempore  autem  lii  tres  libri  editi  sint  ab  Horatio,  alii  alitcr 
opinantur.  Sagaciter  et  magnam  })artem  rectc  Bentleius  pracf.  pg. 
XXV  posucrat:  'Primuin  Horatii  opus  statuo  Serinonum  librum  pri- 
mwn,  quem  triennio  perfecit  intra  annos  aetatis  XXVI,  XXVII,  XXVIII; 
postea  sccundwn  triennio  itidem,  annis  XXXI,  XXXII,  XXXIII; 
deinde  Fpodos  biennio  XXXIV  et  XXXV;  tum  carmininn  librum 
primuin  triennio  XXXVI,  XXXVII,  XXXVIII;  secundum,  biennio 
XL,  XLI;  tertiumque  pariter  biennio  XLII,  XLIII:  inde  epistularum 
primum  biennio  XLVI,  XLVII ;  tum  carminum  lil).  quarttim  et  sae- 
culare  triennio  XLIX,  L,  LI.  Postremo  artem  poeticam  et  cpistularum 
lihrum  altcrum  annis  incertis.'  Aliquauto  rectius  Carolus  Lachmanmis 
anno  1836  in  recensione  Tibulli  a  Ludolpho  Dissen  editi  (opusc.  philol. 
pg.  154  sq.)  statuit  carminum  libros  tres  inter  initium  anni  730  et 
hiemem  anni  732  editos  esse;  neminem  enim  uUum  carmen  posteriori 
tempori  tributurum  esse  nisi  qui  Vergilium  c.  I  3  appellatum  Maro- 
nem  Aeneidos  scriptorem  esse  velit  Parthorumque  commemorationem  ad 
annum  734  potius  quam  ad  annos  724.  725  referendam  esse  existimet. 
Lachmanni  rationes  re  diligenter  explorata  C.  Franke  in  Fastis 
Horatianis  a.  1839  editis  copiose  explicavit  et  illustravit  eiusque  in 
argumentis  plerique  acquieverunt,  dum  anno  1877  Guilelmus  Clirist 
Monacensis  Fastorum  Horatianorum  epicrisin  scripsit  eaque  demon- 
strare  studuit  'carminum  libros  tres  coniunctos  anni  735  verno  tempore, 
vel  potius  anno  734  editos  esse,  epistularum  librum  primiun  post  car- 
mina  iam  divolgata  anno  735  vel  73G  foras  emissum  esse.'  Cuius  ar- 
gumenta  quum  paruni  probabilia  viderentur,  Adolfus  Kiessling  in 
disquisition.  philol.  1881  ad  Lachmanni  placita  ita  redeiindum  esse  pro- 
fessus  est,  ut  carminum  libros  tres  aestate  anni  731  editos  esse  arbi- 
traretur.  Id  nobis  unice  verum  videtur,  itaque  carminum  horum  maior 
pars  inter  annos  723  et  731  i.  e.  aetatis  a.  34 — 42  ab  Horatio  videtur 
composita  esse.  Nec  multum  ab  ea  ratione  discedunt  Th.  Pliiss  in 
HoraxstiulAen,  Lipsiae  1882  et  A.  W.  Verrall  in  Studies  in  thc  odcs 
of  Horace,  London  1884. 
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Ilarii  ct  Krouckhusii  (•oiiiecriiraiii  v.  29  7V,  tiuam  fortassc  per  io 
(Uiu,  s(hI  iupreniose  (lefendit  F.  A.  Wolfius  (Lifer.  Anal.  11.  p.  261.), 
u  luultis,  imprimis  a  T.iU^kero,  operose  refutatam  ,  iam  ab  oumibus  ex- 
plosam  esse  arl)itror.  Eius  auetores  uou  satis  perspexisse  videntur- 
rorma  oratiouis  euui  fiat  antithetiea,  ad  summam  tamen  niliil  aliud  illa 
dici  nisi:  «Tu  et  ego  sumus  poetae,  et  sumuuis  (piidem  tu,  ego  te 
longe  miuor  at(|ue  iuediocris>  (uam  cum  Fc^i  onuiino  interpreturi  ne- 
([uinuis :  ^Tu  totus  es  in  coronandis  tibi(pu^  devinciendis  poetis:  illi 
vero  grati  animi  ergo  te  inter  deos  beneficos  in  suis  carminibus  prae- 
dicant»).  Illam  autem  poeticae  facultatis  huidem  Maecenas,  etsi  inter- 
dum  animi  causa  versiculos  fundebat,  nunifiuam  certe  afFectavit.  Prae- 
lerca  ridicubi,  innuo  abiectissiiiia  fuisset  uduhitio,  si  eum  Horatius 
nuignorum  p(x>tarum  nunu'ro  ultro  aggregasset.  Nequc  alibi  Horatius, 
Vergilius,  Propertius  carminum  patroni  sui  mentionem  fecerunt.  Immo 
cius  orationem  diseuictam,  soln.tani,  diffliienton,  iiicohitain,  errantem  et 
liceiitiae  plenam  notat  Seneca  epist.  114.  Nec  satis  recte  Doering:  «Sj 
Horatius  v.  29.  ad  Maecenatem  convertere  voluisset  orationem,  haec 
fere  ei  exprimenda  fuisset  sententia:  «Te  iuvat  rerum  x>id)licaruni  esse 
curatorem  et  administrum;  >  iiain  poteutiae  .sfndinm  ille  cuUide  occulens' 
honoribus  civilibus  semper  abstinuit.  —  Eichstadius  in  Parad.  H.  IV 
}).  13.  ac  Grotefendius  in  Athen.  3  p.  8(j.  v.  35.  Quodsi  cet.  deleto, 
totuiu  locuiu  .sic  constituerunt :  Mi;  -  -  ^cecrnnnt  fopnlo.  Si  Jieqne  tihiu.s 
Etiferpe  eoiiihet  iiee  Poli/hynmia  Lvshoum  refngit  tcndcre  harhifon,  Suh- 
limi  feria-m  sidcra  rertice.  Sed  omisso  versu  35 ,  gratuito  ainovetur 
praecipujij,  totius  carminis  sententia,  quae  est:  «Te  iudice  lyricis  poetis 
(pialcs  fuerunt  noveni  illi  Graecorum,  adnumerari  ante  omnia  cupio.» 

Ceterum  non  per  iocum,  sed  serio  F.  A.  AVoIfium  defendisse  illud 
te  v.  29  Godofredus  Herniannus  narrat  in  dissertatione  de  lioc 
carmine  a.  1842  edita  (opusc.  vol.  VIII  pg.  395 — 401).  Qui  quum 
defendisset  volgatam  lectionem  me  allatis  locis  simillimis  {c.  I  31, 
15.  I  7,  14)  haerere  se  ait  in  fine  carminis.  'Oportebat  enim  aut  quod 
.si  tu  me,  aut  tu  si  me.  Quamquam  etiam  si  corrigeretur  lioc  vitium, 
tamen  nihil  proficeremus.  Manet  enini  aliud  multo  gravius,  quo  factum 
est  ut  totum  carmen  ineptum  sit  atque  absurdum.  Nam  qiiid  illa 
sibi  volunt:  Maecenas  —  decus  menm.  Quorsum  ista  tain  gravis  —  aj:)- 
pellatio?  Exspectamus  magnum  quid  et  insigne,  quodque  dignum  tam 
lionorifice  invocato  patrono  sit,  secuturum.  Quid  vero  infert  hic  qui 
tanto  hiatu  os  aperuit?  Rem  tritissimam ,  omnibus  notam.  —  Itaque 
recisis  et  primis  duobus  et  duobus  postremis  carminis  versibus  non 
solum  strophas  plena  sententia   conclusas,  nisi   prope  finem,  (pio  loco 
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alacrior  ot  coiicitatior  sernu)  illani  ae(]uabilitateni  neglegi  patitur,  scd 
etiam  totinn  carnien  apte  i)uIciu\H{ue  coniposituni  iui))einus.  Quo  circa 
vix  dul)itari  potest,  quin  versus  1.  2.  35.  3(1  ab  aliquo  conticti  sint, 
(jui  cariuen  illud,  quod  priinum  esset,  patrono  Horatii  IMaccenati 
ilicanduni  tiiisse  putaverit.'  Probata  est  liaec  sententia  paucis,  ex 
editoribus  uni  Nauckio.  Oinnia  enini  bene  coliaerere  supra  demon- 
stratuni  videtur. 


FiViMirsiis  III. 

f5i  (luis  cuni  l*eerlkani]>it)  niirctur.  cur  Jionitius  in  variis  honiiuuni 
stiidiis  (v..'».  s(|.)recensendis  j)riiuo  loco  liuloruni  ()lyni])icoruni  nientioneni 
tecerit,  cuui  cetera  exeiu])la  ex  consuetudinc  vitae  Ronianae  ])etita  sint, 
ei  res]jondenduni  est  ])oetani  nihil  aliud  egisse,  nisi  ut  exi^ressam  eius 
gloriae  vel  fainae  imagineni  oculis  subiceret,  (juam  non  sine  irrisione 
(luadani  o])j)ositurus  erat  suae  operae  in  arte  j)oetiea  coUocatae.  — 
Kxem])luni  autem  e  Graecia  sumj)tum  est  maxime  proj^ter  Pindarum, 
de  (]Uo  vidc  c.  IV  2;  jjorsimilis  locus  est  a])ud  Soxtum  Empiricum 
Hypotyp.  ]*yrrh.  I  SO  sq.  Bk.  Vido  i^raeterea  Yergil.  Gcorg.  ITI  41). 
Pr(^j)ert.  IV  S. 
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CAKMEN  II. 

Jani  satis  terris  nivis  atque  dirae 
(irandinis  niisit  pater  et  rubente 
Dextera  sacras  iacnlatus  arcis 

Terruit  urbem, 
Terruit  gentis,  grave  ne  rediret 

II.  Inscr.  volg.  Ad  Cacsarnn.  -  Ad  dmini  Auffustinn  B.  —  Ad 
Amfustum  bSc.  (In  T  prior  inscriptio  evanuit;  recentior  est  AD  AUG. 
—  1.  tefris]  tetrac.  Dan.  Heinsius.  —  2.  ridwnte  codices  ad  unum  omnes, 
editores  plerique. 


Carm.  II.     Vide  Excursum  I. 

1.  nivis]  Nos  Germani  recorde- 
niur  necesse  est  iu  Italia  meridia- 
iia  uivem  prodigii  instaresse.  Etiam 
Mediolani  memini  prima  nive  de- 
(ddente  anno  MDCCCVII,  quo  ibi 
diutius  degi,  universam  plebeculam 
alto  ululatu  exclamare:  nevica! 
nevical  —  Repreliendit  Dan.  Hein- 
.sius  aiyfiariGfwv  et  repetitionem 
syll.  is  coniecitque:  lani  tetrae  ni- 
ris.  Sed  saepe  inevitabile  fuit  vi- 
tium  istud  maiore  iure  in  Euripide 
reprehensum.  Cfr.  c.  I  12,  5: 
umhrosis  Heliconis  oris.  C.  11 
18, 14:  satis  beatits  unicis  Sahinis. 
c.  III  7,  8:  Multis  insomnis  la- 
crimis.  c.  III  11,  13:  Tit  j)otes 
tigris  coniitesque  silvas  Ducere. 
Addit  HP.  Verg.  Aen.  III  136:  co- 
nuhiis  arvisque  novis.  Cic.  Phil. 
I  5:  Gum  sui  similihus  servis  tec- 
tis  ac  teinplis  urhis.  —  dirael 
«funestissima  quaeque  portenden- 
tis»,  ut  Verg.  Georg.  1  488:  diri 
vometae.  Quoniam  autem  nix  non 
minus  dira  est  (vide  Propert.  IV 
13,  54:  Qnons  laurigero  concusstis 
rertice  diras  OaUica,  Parnasus 
sparsit  inarnianives.)  ad  utrum- 
que  substantivum  referendum  esse 


patet  attributum  dirae  posteriori 
additum.  Hac  figura  coliocationis 
quam  grammatici  vocant  «rro  xoi- 
vov,  Horatius  saepius  utitur,  sed 
ita  ut  commune  attributum  in 
praecipuis  versus  locis  ponat,  vel 
extremo  versu  ut  hoc  loco  et  c. 
II  13,  18  Aliles  sagittas  et  celcrem 
fugam.  Parthi,  catenas  Parfkus  et 
Italum  Rohur  —  timet.  c.  II  6, 
21.  Ille  te  mecum  locus  et  heatae 
Postulant  arces,  vel  initio,  ut  c. 
I  5,  5  hett  qitotiens  fidcm  Aluta- 
tosque  deos  flehit.  Sat.  I  3,  129 
qua^nvis  tacet  Hermogenes ,  cantcyr 
tamen  atque  Optimits  est  modu- 
lator. 

2.  Pater]  vDivorn  pctter  atque  ho- 
miniim  rex.»  —  ruherdt']  a  reper- 
cusso  fulminum  rubore.  (Pind. 
Olymp.  9,  6:  Jia-tpOLVixoGreooTiav. 
01.  10,  80:  n:iQ7idlafiov  (3t/.o£'Oo- 
GixrvTiov  Jios.)  Formam  autem 
ruhenfe  h.  1,  praeter  codices  con- 
firmant  Marius  Victorinus  p.  161 
Keil  et  Caesius  Bassus  ib.  pg.  266. 
—  luppiter  Fulgurator,  reducta 
dextra  fulmen  vibrans,  ut  est  in 
monumentis  antiquis,  hic  nobis 
ante  oculos  ponitur.  <Omnes  ma- 
nubiae    (fulmina)  albae   et   nigrae 
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Saeculiini  Pyrrliae  iiova  monstra  qiiestae 
Onine  cum  Proteus  pecus  egit  altos 
Visere  montis, 

Piscium  et  summa  genus  haesit  ulmo, 
Nota  quae  sedes  fuerat  columbis, 
Et  superiecto  pavidae  natarunt 
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8.  moiitis  coilicevS  paeiie  oiunes,  mon-tes  piiuci  in  corr.  —  10.  eolum- 
his  cod.,  palumhis  rorpliyrionis  codex  Monac.  —  11.  sirper  iaeto  T., 
Graev.,  rcfpifj. 


Paliadis  cssc  dicuntur,  lovis  ru- 
brae  et  sanguincac. »  Acuon  Naxni 
sjaiie  ex  antiquo  intcrprctc. 

3.  laculari  cuni  accusat.  rci, 
quaeferitur.  rarius  repcries,  attanien 
c.  III  1'2,  11:  iaciUari  cervos. 
()vid.  Am.  III  3,  35:  Iiqjpitcr  ipsc 
sifos  Incos  iaculatyr  d  arccs,  teni- 
})la  praesertini  in  Capitolio  condita. 
Oic,  de  divin.  I  19:  Pater  altito- 
imns  -  -  Capitoliuis  iniecit  scdibus 
ignis. 

4.  Vv.  /'tv/r.^^r// eadeni  constructio 
convenit,  quae  vv,  mctuencli.  Ex- 
plica:  «Tcrruit  ita,  ut  timercnt,  nc 
cet.»  Tac.  Hist.  11  G3:  tcrruit,  ne 
affectaret.  Pseudotibull.  IV  1,  1: 
me  cognita  virtus  Terrct,  uf  iufir- 
mae  valeaiit  subsistcrc  vires. 

5.  gentis]  ^iinperio  Romano  sub- 
iectas,  quotijuot  de  his  prodigiis 
audieraut.y  Prorsus  vana  est  ne- 
scio  cuius  coni.  mcntis. 

G.  Pyrrha,  Epiniethei  ct  Pando- 
rae  fiha,  Dcucalionis  uxor.  Ovid. 
Met.  I  2()0.  Similiter  Valcr.  Flacc. 
VI  390.  homines  appellat  Pyrrlaic 
genus.  Eius  inuigo  cum  Pandora 
et  Deucalione  cst  in  vasc  Xolano. 
Ann.  deW  lusf.  arcli.  IV.  p.  80.  — 
nota  monstra^  'Res  nec  visas  ante 
neque  auditas,  terrorisquc  plenas» : 
permixtionem.  terrae,  ut  ait  Sall. 
lug.  41  extr.  Sic  Catullus  Epith. 
Pel.  15:  Acqurrrcac  monstrum  i  Argo 
navem)  Kercidcs  admirantes. 

7.    Protcu>>\    riom.     Od.    (Y    38G. 


Verg.  Georg.  IV  395:  ininania 
Neptuni  ArmeiUa  cf  turpis  pascit 
sub  gurgite  pliocas.  —  Omnc  pecus 
dictum  est  ut  Sat.  I  5,  2.  omne 
olus ,  «omnis  generis  beluas  mari- 
nas.»  Sic  ut  in  Livii  Andronici 
V.  5.  ed.  Rib. :  Lascioom  Nerci  si- 
inuinjifcns,  Pacuv.  v.  408  ed.  Rib. : 
Ncrei  repaudirostruin  iiicuroicer- 
viciim  pccus.  —  cgit  visere  i.  e.  ut 
viscret.  Saepe  infinitivo  id  quod 
propositum  est  significatur:  c.  III 
8,  11  amphorar.  fuinuni  bilmrc  in- 
stituiac,  i.  c.  quae  instituta  cst  ut 
biberet;  c.  I  26,  2  tristitiarn  et 
mctus  tradain  protervis  j^ortare 
ventis. 

9.  haesit  ulmo,  ut  Ov.  Metam.  I 
296  hic  sumina  piscein  dcprendit 
in  idmo. 

10.  Qui  paluinbis  correxerunt,. 
mctucrant,  nc  poeta  errorem  com- 
misisset  colu/inbas  in  silvis  nidifi- 
cantes  memorans.  Sed  columba^ 
nomen  cst  gencris  complectens  etiam 
palambcs,  ut  apud  Suet.  Oct.  64: 
pulma  frequentcdiaUvr  eolumbarum 
nidis. 

11.  supcriccto]  «omnia  iam  te- 
gcnte  ,  —  non  vero  «superiecto 
dammis,  ut  nonnemo  calmnniatus 
est,  quo  suspectiorem  redderet  hunc 
locum.  —  dam,inac.]  Volgo  expli- 
cant  IJamhirsch,  daini,  dainme,. 
dains;  Voss  ad  Verg.  Ge.  III  539. 
Gcinsen,  camosci,  cnamois,  et  sic 
Forcellinus:  «capra  silvestris.»    W. 
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Aequore  (Jammao. 
Xidimus  iiavum  Til)erim  rttnrtis 
Litore  Ktrusco  violentcr  uudis 
Ire  deiectum  monumenta  rejjfis 

Templaitue  \'estae . 
Iliae  dum  se  nimium  (jiuTenti 
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12.  danonae  optimi  cod.  Hor.  aliorumque.  —  iUjcriin  rctliurtis 
flarnni  T.  —  14.  JJtore  optimi  tam  Hor.  quam  aliorum  codiees.  — 
15.  deicci/nm  cod.  paene  omnes  disiectnm  Cuningliamius  ex  Mss.  (?) 


Vj.  Weber  ad  Juv.  p.  536.  dv&6h')- 
7TU-:  {Blumenange),  AntUopen  s. 
Gaxellen ,  idque  re  vera  piuribiis 
testimoniis  satis  probabile  reddidit. 
A^erg.  Georg.  III  539:  tiniidi  dam- 
mae  cervique  fugaces.  —  lam  Ar- 
chilochiis  talia  ad  lovis  maximi 
\oluntatem  refert  frg.  74,  6  sq.  ur^- 
deis  ed"^  x^i&v  elaoocov  d'avunL,tTM, 
fiTjd^  (irav  Sel^pTai  d'TJoei;  dvrantii^jcov- 
Tac  vofiov  ivdkiov xai  acpiv  &a/AaGrjs 
ri)(ievra  y.vfiara  rpiXreo  riTteioov 
yevrjrai,  roTai  S^  rjdi  rjv  oqos.  Verum 
apud  lyricum  minus  sane  habent 
reprehensionis  quam  apud  Ovidium 
(Met.  I  296.)  et  Nonnum  VI  229. 
qui  locum  de  diluvio  multo  etiam 
luxuriosius  tractarunt.  Iniuria  igi- 
turpermulti,  Guyetus,  Buttmannus, 
Peerlkamp,  Meineke,  L.  Miiller, 
I\I.  Haupt  hanc  stropham  eicien- 
dam  esse  censuerunt.  —  Similis 
autem  imaginum  profusio  est  in 
epod.  16,  27.  Ceterum  in  hac 
luxuriantis  (favraaiai  effusione 
noli  cogitare  cum  Liibkero  de  ne- 
«cio  qua  eloo^reia.,  quae  figura  hoc 
carmen  plane  dedecuisset.  Prae- 
eunte  lacobsio  Weberus :  «Eleganti 
imaginum  gradatione  inundationem 
describit.  Primum  ])hocae,  olim 
apricari  tantum  in  litore  solitae, 
nunc  ipsos  montes  obtegunt;  dein- 
de  pisces,  in  terra  ne  spirare  qui- 
dem  valentes ,  iam  etiam  supra 
terram  in  eminentibus  ex  aqua  ar- 
boril)us  haerent;  dem"que  dammae, 


domicilia  sua  eum   phocis  permu- 
tantes,  in  aequore  natant. 

13.  flarnnt]  <scmper  fere  harena 
lutosa  mixtum.:>  Verg.  Aen.  VII 31: 
Tihcrinns  Vortieihus  rapidis  et 
mulfa  flavns  Jiarena.  —  Tiberis 
exundationes  semper  in  prodigiis 
hal)itae.  Cfr.  Tacit.  Ann.  1  76. 
Memorabilis  autem  haec  Horatio 
ideo  visa  est,  quod,  ut  tradit  Pli- 
nius  n.  h.  III  55:  hic  amnis  mis- 
quam  mugis  aquis  quam  in  urhc 
stagnantibus  vates  infellegitur  j;o- 
tius  ac  monitor,  auctu  seinper  reli- 
giosus  verius  cpmm  saeviis.  —  re- 
tortis  violenfer']  <Contra  fluminis 
naturam  a  mari  retrorsum  pulsis. 
V.  rctortis  vetat  de  Tiberis  ripa 
dextra  explicare;  quamquam  litus 
pro  ripa  est  Aen.  111  389.  VIII  83. 
et  alibi.  —  Opinio  haec  erat  estque 
etiamnunc  popelli  Komani,  Tiberis 
eluviones  ex  eo  oriri,  qiiod  mari- 
norum  fluctuum  vi  a  litore  maris 
Etrusci  sive  ab  ostio  eius  aquae 
repellantur. 

15.  dciccfum  <ex  fundam^ntis  la- 
befactatum  et  dirutum»  (nou.  dis- 
iecfum,  destructum.  Cuningh.).  — 
monu.menfa  regis]  Rogiam  Numae 
Pompili  (quae  plerumque  absolute 
dicitur  Ucgia)  et  templum  Vestae 
item  a  Numa  conditum  in  octava 
regione  ad  radices  montis  Palatini, 
fc?'  ro)  fisra^i/  rov  K.aTtirojliov  re 
y.al  rov  Halariov  Dion.  Hal.  II 
66.     Bcgia  autem  ita  iuncta  erat 
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lactat  iiltorem,  vagus  et  sinistra 
Labitur  ripa  luve  non  probante  u- 

xorius  amnis. 
Audiet  civis  acuisse  ferrum, 
Quo  graves  Persae  melius  perirent, 
Audiet  pugnas  vitio  parentum 

Rara  iuventus. 
Quem  vocet  divum  populus  ruentis 


20 


25 


18.  ultorcm  cod.  plerique,  idtorum  T.  velorum  zKpi})  Leid.  Graev. 
paucique  alii.  —  21.  civis  codicum  iiiaior  et  melior  pars.  —  amisse  femvm 
codices  omnes,  rcqmisse  ferrum  Jeep,  Madvig,  eeeidisse  ferro  L.  Miiller, 
iacuisse  ferro  TJi.  Bergk,  Aem.  Baehreiis.  —  Post  hunc  v.  deficit  cod. 
d  usque  ad  carm.  16,  3. 


aedi  Vestae,  ut  eius  quasi  atrium  | 
efficeret.  Liv.  XXVI  26 :  atrium  re- 
gium,  et  continuo  aedes  Vestae. 
Plutarch.  Numa  14 :  ' Edeiuaro  TT/.rj- 
aiov  rov  rrjs  ' Eorias  itoov  ttjv  y.a- 
/.ovfiavr/v  'PT]yiav.  Ovid.  Fast.  V[ 
263:  Hic  locus  exiguus,  qui  susti- 
net  atria  Vestae,  Tunc  erat  intonsi 
regia  magna  Numae.-  Trist.  III  1, 
30:  regia  parva  Numae.  Servius 
ad  Aen.  VII  153:  Templum  Vestae 
non  fuit  augurio  consecratum,  ne 
illuc  conveniret  senatus,  ubi  erant 
Virgines;  nam  haec  fuerat  regia 
Numae  Pompilii.  Festus:  Rotun- 
dam  aedem  Vestae  Numci  conse- 
cravit  cet. 

17.  lliae'\  Porphyrion:  <Iiia  auc- 
tore  Ennio  in  amnem  Tiberim  iussu 
Amulii  regis  praecipitata.  Antea 
enim  Anieni  matrimonio  iuncta  est ; 
atque  hic  loquitur,  quasi  Tiberi 
potius  nupserit.»  Servius  ad  Aeu. 
I  273:  «Hanc,  ut  quidam  dicunt, 
Iliam  sibi  Anien  fecit  uxorem ,  ut 
alii,  inter  quos  Horatius,  Tiberis.» 
Sequitur  Horatius  hoc  loco  et  alibi 
(c.  III  9,  8)  famam  antiquiorem. 
Servius  1.  1.  'Naevius  et  Ennius 
Aeneae  ex  fiha  nepotem  Romulum 
conditorem  urbis  tradunt.'  Hac 
ex  fama  Ilia  est  luli,  gentis  Juliae 
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auctoris,  soror.  Postea  fama  mutata 
est,  qua  de  re  conf.  Prelleri  et 
Jordani  mythol.  Rom.  II  344  sq. 
Ex  poetis  Claudianus  Horatium 
secutus  scribit  in  Olybrii  et  Pro- 
bini  consul.  225:  Tiberis  Palla 
graves  umeros  velat,  quam  neverat 
u/xor  Ilia.  —  lunge  nimium  qus- 
renti  de  Caesaris  caede  et  bello- 
rum  civilium  sceleribus  atque  cala- 
mitatibus;  non  nimiitm  iactat  nec 
nimium  idtorem;  illud  et  rectum 
est  et  simplex,  haec  ab  ipsa  ver- 
borum  positione  respuuntnr. 

18.  vagus]  A  solito  meatu  aber- 
rans  sinistram  ripam,  quae  Romam 
attingebat,  inundat. 

19.  lovel  «summo  custode  et  ae- 
dium  suarum  et  totius  urbis  Ro- 
mae,  quique  in  sempiternum  ab  ea 
excidium  arcet.»  —  uxorius']  Verg. 
Aen.  IV  266:  pulchramqueuxorius 
urhrm,  Exstruis.  Ilaoacp(jdL,i^i  Ta- 
citus  Ann.  XI  18:  u.corl  devinetus. 
XVI  6 :  aiiiori uxoris ohnoxius. Egre- 
gia  autem  vv.  17 — 20  est  Tiooao)- 
rtoTTona.  —  Ceterum  dissecta  ver- 
sus  paeuultimi  vox  ultima  etiam 
c.  I  25,  11.  II  16,  7.  qua  quidem 
licentia  in  tertio  quartoque  libris 
Hor.  abstinuit.  Vide  supra  de  me- 
tris  pg.  XLVIII. 
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Imperi  rel^us?  prece  (jua  fatigent 
Virgines  sanctae  minus  audientem 

Carmina  Vestam? 
Cui  dabit  partis  scelus  expiandi 

29.  partis  cod.  plerique.  —  expiandwn  ST. 


21.  Andiefl  Futuro  tempore  cog- 
noscent;  nani  quo  tenipore  hoc 
carmen  compositum  est  (vide  ex- 
cursum),  vix  bellji  civilia  confecta 
erant  clausumque  lanum  templum, 
quod  factum  e.sse  undecimo  lanuarii 
die  a.  725  Mommsen  in  Mon.  Ancyr. 
ed.  2.  pg.  50  opinatur.  Proxima  verba 
editores  paene  omnes,  in  his  etiam 
Orellius  et  Adolfus  Kiefsling,  ita 
interpretati  sunt,  ut  cogitatione  ad- 
dendum  esse  censerent:  adversus 
cives  i.  e.  beMa  eives  inter  se  (jes- 
sisse.  Quod  fieri  non  posse  ne- 
gantes  alii  emeudationem  proposu- 
erunt.  Qua  desperata  ahi,  in  his 
M.  Haupt  ed.  2.  3.  versus  21—24 
incluserunt.  Augustus  Reifferscheid 
versus  aiidiet-pcrirent  non  ad  bella 
civiHa,  sed  ad  Caesarem  interemp- 
tum  referenda  esse  censet;  prima- 
rium  scelits  enim  non  fuisse  bella, 
sed  necem  Caesaris,  quam  respiciat 
poeta  v.  43  sq.  patiens  vocari  Cae- 
saris  ultor.  —  rjrams  Persae]  Quam 
aegre  semper  tulerint  Romani  suo 
imperio  numquam  subiectos  fuisse 
Parthos,  satis  invidiose  declarat 
lAicanus  X  49:  cedermis  in  ortus 
Arsaciduin  domino;  non  felix  Par- 
thia  Crassis :  Exijuae  secura  fuit 
prorincia  Prllac.  —  r/rares]  Sic 
Theocrit.  id.  17, 19.  Aiexander  M. 
appellatur  ITtoaaiai  ^a^vs  O^eos 
aioloiiiToar^.  —  Poenas  igitur,  quas 
pro  Caesaris  nece  dependerint  Ro- 
mani,  non  vero  calamitatum  futura- 
rum  portenta  atque  indiciamemorat. 

25.  vocet]  Ut  succurrat  imperi 
rcbus,  imj^erio,  casu  tertio,  non,  ut 
nonnulli  vohierunt,  ablat.  absoluto. 

2G.  precp]  Numerus  singularis 
apud  scriptores  rarus   (Cic.  de  in- 


vent.  I  22,  ad  Attic.  XI  15,  2.  Tac. 
annal.  XII  19.  —  solo  ablativo), 
Horatio  usitatissimus  est:  c.  I  21, 
IG.  35,  5.  111  27, 11.  IV  5,  33.  epod. 
17,  43.  sat.  II  6,  13.  epist.  I  9, 
2.  13,  18.  14,  14.  II  1,  135.  II 173. 
a.  p.  395.  —  fatigent]  «assiduis  pre- 
cibus  exorent.»  Stat.  Theb.  II  244: 
Superos  in  vota  fatirjant  Inachidae. 
Liv.  XX III  36:  fatigatus  Gampa- 
norum  jjreci/nis  -  -  Ciimas  redit. 

27.  sanctae]  Quia  perpetuam  ca- 
stimoniam  servare  debebant.  Ci- 
cero  pro  Fonteio  46:  Virgo  Vestri- 
lis,  rpuae  pro  vobis  libcrisque  restris 
tot  annos  in  dis  immortalibus  pla- 
candis  occupata  est.  —  mi?ius  au- 
dientem]  Cum  irata  tunc  esset  in 
Romanos  suos.  Apud  Ovidium 
Fast.  111699.  Vesta:  Xe  dubita, 
meus  ille  fuit,  meus  ille  sacerdos; 
Sacrilegae  telis  mc  petiere  manus : 
de  Caesare,  pontifice  maximo.  Ves- 
tam  h.  1.  memorat,  quia  numen 
erat  tutelare  rei  publicae  Romanae. 
Verg.  Georg.  I  499:  Vestaque  ma- 
ter,  quae  Tuscum  Tiberim  et  Ro- 
mana  Palatia  servas! 

28.  Carmina]  «varias,  quibus.  in 
precando  utebantur,  formulas  plu- 
res  per  dies  repetitas»,  vel,  si  ma- 
vis,  <idem  carmen  identidem,  ut 
fiebat,  recitatum.» 

29.  partis]  «vices  s.  munus.»  — 
scelus]  «et  necem  Caesaris  et  bella 
domestica  inde  orta.»  Scelus  autem 
To  ayog,  ut  Verg.  Ecl.  4,  13:  sce~ 
tcris  vestigia  nostri,  de  reliquiis 
belli  civilis.  Epod.  7,  1.  Quo, 
quo  scclesti  ruitis?  —  expiandi] 
Non  tam  puniendo,  quam  remo- 
vendo  scelera  atque  pacem  resti- 
tuendo ;  qua  in  perpetuum  stabilita 
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luppiter?  Tandem  venias  precamur 
Nube  candentis  umeros  amictus 

Augur  Apollo; 
Sive  tu  mavis,  Erj^cina  ridens, 
Quam  locus  circum  volat  et  Cupido; 
Sive  neglectum  genus  et  nepotes 


30 


35 


31.  ccmdentis  cod.  plerique,  candenti  S  paucique  alii.  («In  nulla 
melioris  notae  cod.  candenti  est  visum.»  Bentl.)  —  umeros  optimi 
codices  Horatii  aliorumque  scriptorum. 


cunctam  civitatem  piaculo  liberari 
certum  erat. 

32.  Atigur]  Angnr  Apollo  etiam 
Verg.  Aen.  IV  376.,  id  est,  vates, 
qui  oracula  fundit  Pro  veste  au- 
tem  umeros  candidos,  nitentes,  opa- 
ca  nube  obvelat,  ne  a  mortalibus 
conspiciatur,  dum  inter  eos  versa- 

tur.  lliad.  E  186:  rtfeAij  silvfitro^ 
mfiovs.  Candentis  sunt  Homeri 
(Od.  /  127)  et  Sqphoclis  in  fr.  403 
Dind.  (faiSi/uoc  ojuoi.  II.  O.  308: 
eiueros  ojnour  vefehyr.  Nec  vero 
constr.  nube  candentis,  quod  ex- 
plicabant  «lucida  nube  refulgentis.» 
—  Non  sine  causa  primum  memo- 
ratur  Apollo,  quia  Apollinis  filius 
a  nonnullis  existimabatur  Augustus 
(Suet.  Oct.  94  )  et  in  portieu  templi 
Apollinis  Palatini  Augusti  statua 
erat  cum  omnibus  Apollinis  Citha- 
roedi  insignibus  (Propert.  II  31,  5. 
Serv.  ad  Verg.  Ecl.  4,  10.),  atque 
in  cena  secretiore  (^oMley.ad^Ho  pro 
Apolline  ornari  solebat  (Suet.  Oct. 
70.),  quemadmodum  iam  Sulla  fa- 
miliare  numen  habuerat  Apollinem 
(Stat.  Silv.  V  3,  293.),  Deinde  ad 
partes  vocat  Venerem,  tamquam 
genetricem  et  Aeneadum  (Lucret.  1 
1.)  et  «^entis  luliae  per  lulum,  Ae- 
neae  filium;  tum  Martem,  genito- 
rem  Quirini  (et  Marti  Ultori  necis 
Caesaris  templum  dedicarat  Au- 
gustus,  qui  adulesceiitulus  iam,  vivo 
etiamtum  Cicerone,  Caesaris  ultio- 
nem  sibi  maxime  cordi  esse  ambi- 
tioni   suae  j^raetenderat,     Cfr.   Cic. 


Philipp.  XIV  4:  vicit  dolorem  ali- 
quem  domesticmn  patriae  caritate)'. 
postremum  Mercurium  (de  quo  suo 
loco)  Augusti  forma  induta  inter 
Eomanos  versantem.  —  lam  ad 
singula. 

33.  Erycina]  ab  Eryce,  Siciliae 
monte,  ubi  celebratissimam  aedem 
habebat,  eodemque  Erycinae  nomine 
Romae  quoque  ad  portam  Colli- 
nam.  Liv.  XXIIl  9.  XL  34.  Illam 
iam  ab  Aenea  conditam  finxit  Verg. 
Aen.  V  759:  Tnm  vicina  astris 
Erycino  in  vertice  sedes  Fundatur 
Vencri  Idaliae.  —  ridens]  filo^i- 
fieiSrjS'  Sapj)ho  fr.  1, 13.:  o)  ady.awa, 
Meididoata^   dd'a)'drco  TTooacooTco. 

34.  Jocus]  Kcofios  hic  in  Veneris 
comitatu,  cum  poetae  ei  fere  ad- 
mngixnt ''i^oojra,  '  Avreocora^  riS&ov, 
"lueQov,  Xdqiras-  atque  huiusmodi 
Genii  etiam  in  artiticum  operibus 
frequenter  Venerem  circumvolitant. 
Scite    Aug;.  Reifferscheid    ad   h.  1. 


ii 


in  nummis  rei  publicae  liberae 
Veuus  saepe  conspicitur  biga  vecta 
et  Cupido  post  eam  volans ;  apprime 
huc  faciunt  nummi  gentis  iuliae, 
ut  numnii  S.  lulii  Caesaris;  atque 
adeo  in  L.  lulii  Caesaris  nummis 
Venerem  circumvolari  videmus  a 
duobus  Amoribus,  quorum  alterum 
Horatio  aiictore  Jocum,  alterum 
Cupidiuem  nominare  licet'.  —  Etiam 
{vpud  Plautum  Bacch.  113:  Amor, 
Voluptas ,  Vemis,  Venustas,  Oau- 
dium,  locus,  Ludus,  quasi  numina 
memorantur.  Apud  Philostr  Imagg. 
2* 
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Respicis,  auctor 
Heu  nimis  longo  satiate  ludo, 
Quem  iuvat  clamor  galeaeque  leves 
Acer  et  Mauri  peditis  cruentum 

Voltus  in  hostem: 


40 


39   Mauri  cod.  omiies,  Marsl  auctore  T.  Fahro  Bciitl.  Haupt  Vahleu 
L.  Miiller  Ad.  Kieisling. 


I  25.  Silenus  Baccho  adducit  ror 
rtXoJxa  y.ai  rov  Kcauor,  IXaQcnd- 
TOJ  y.ai  ^vuTtorcy.wrdTa)  Sai/uore.  — 
eiremn  volat]  divise  scribo  propter 
caesuram,  ut  c.  11  16,  33.  m  fine 
V. :  circnm  Muyiunt  caccae 

36.  Bespieis]  tm^lf-.TCti^.  Sic  For- 
tuna  respiciens.  Sophocl.  Philoct. 
1040:  ihoir  tTtoyjwi.  Plaut.  Bacch. 
637 :  Deus  respieiet  nos  aliqttis. 
Verg.  Aen.  1  603:  si  qua  pios  rc- 
speetant  numina 

37.  38.  Heu'\  indignationis .  Cfr. 
Hand  Turs.  III  p.  67.  et  68.  — 
satiate]  Cum  Homero  sit  /toihrv 
dy.ooTjTOs,  «TOb"  TToAsfiow.  —  ludo] 
bellico,  quo  gaudet  Mars.  —  Quem 
iuvat]  Admodum  scite  haec  oppo- 
nuntur  illis  Quam  locus  — ;  sic 
enim  neutrum  otiosum  est,  immo 
alterum  alterum  necessario  requirit. 
Supple  autem  cogitatione  id  quod 
poeta  addere  nec  debebat  ne  pot- 
erat:  «Quem  quidem  alius  iuvat 
clamor.»  Profecit  hinc  Silius  IX 
554.  Horatii  tamen  simpUcitatem 
exaggerans :  Martem  quamquam  li- 
tuique  tiibaeque  Volneraque  et  san- 
guis  ct  elamor  et  arma  iuiKirent. 
—  leve.'^  (jaleae  Horatio  sunt  poH- 
tae,  splendentes.  Nimis  artificiose 
Statius  Theb.  II  740.  usurpavit 
pro  detritis,  telorum,  puta,  et  gla- 
diorum  ictibus 

39.  Maiiri]  Hoc  ipsum  fortasse 
aliquando  viderat  in  bello  civili 
poeta:  Eomanus  confosso  Mauri 
equo,  hunc  peditem  reddiderat ;  bar- 
barus  truculento  voltu  et  ira  aestu- 
ans   hostem    invadit   et    volnerat; 


cruentus  enim  est  «cruore  oblitus.» 
Qui  di^dylKfor  vel  tabulam  aliquam 
pictam  hic  obversatam  esse  Hora- 
tio  existimarunt ,  non  sine  causa 
Suet.  in  Ner.  41  appellare  pote- 
rant:  yero  in  itinere  eum  awno- 
tasset  inseulptum  monumento  mili- 
tem  Gallum  ab  equite  Romano 
oppressum  trahi  erinibus,  ad  eam 
speciem  exiluit.  Saepe  autem  ter- 
ribiles  erant  Mauri  in  proeliis.  Cfr. 
Aelian.  Hist.  an.  XIV  5:  doi  Si 
Mavoovoioi  xai  utyd/.oi  y.ai  d.vbQi- 
y.ov  oQMOi  (acer  voltus).  App.  B. 
C.  I  50:  ovviovTon'  rdjv  orqarwv 
raXdrrj^  dvriQ  /iiaytd^ei  rtvd  \Pco- 
fiaion'  tg  ««/';i^,  ft>S  S^  avrov 
vTtoordg  MavQOvows  dvrjQ  ^oaxvs 
txreivtv.,  ty.TtAayevrts  oi  FaAarat 
avrixa     trftvyov.      De    quo    1.    vide 

Gustavum  Schwab  in  Museo  Rhe- 
nano  vol.  3,  4.  p.  483.  Ovid.  Fast. 
VI  243 :  et  leto  eonsulis  omims  At- 
toniti  Maicras  pertimu£/re  manus. 
Verg.  Aen.  I  339  Sed  fines  Libyci, 
genus  intractabile  bello;  ib.  IV  10 
Qaetulae  ivrbes,  genus  insuperabile 
bello.  Similiter  apud  Livium  VII 
8  queruntur  equites  K.omani,  quod 
neque  ex  equis  pepulissent  iiostem 
neque  pcditcs  quidquam  momenti 
facerent.  Ovid.Metam.XlV364.  Pi- 
cusequi  terga  relinquit  Spemquese- 
quens  vanamsihmpedeserrat  in  alta. 
Multi  malunt  Marsi  (cfr.  c.  II  20, 
18.  Verg.  Georg.  II  167:  genus 
aere  mrum,  Marsos ;  et  proverbiuni 
ab  Appiano  memoratum  B.  C.  I 
46:  ovre  zard  Mdoocov  ovre  dvev 
Mdooojr  yertod^di   d^oiafi^ov).     Scd 
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Sive  mutata  iuvenem  ligura 
Ales  in  terris  imitaris,  almae 
Filins  Maiae,  patiens  vocari 

Caesaris  ultor: 
Serus  in  caelum  redeas  diuque 


45 


44.  altor  Paldamiis  deceptus  ab  Estre  H.  Pr.  p.  277, 


jVIarsoniiii    otiosiim    prorsus    esset 
tTii^tTor  pfditis,   quod  in  Mauro,  j 
ex  equo  deiecto,  secus  est. 

41 — 44.  iuvoMein]  triginta  quat- 
tuor  annorum.  —  mutata]  dSos 
diieiiru^.  —  Ales]  Cogitandum  de 
Merciuii  talaribus  atque  alis  in  pe- 
taso.  ]Mirum  permultis  est  visum, 
cur  ultimae  partes  Augusti  dei  for- 
ma  Komanis  commendandi  man- 
datae  sint  Mercurio,  cum  ille  Apol- 
lini  potius  se  assimilasset,  qui  prop-  i 
terea  primo  loco  memoratur.  Sed 
3Iercurius  est  et  axdy.T]Ta  atque 
toioirios  et  koyiog,  prosperitatis  igi- 
tur  auctor  simulque  scelerum  ex- 
piator,  dissidentium  conciliator  et 
pacificator,  interpres  hoviirmmqtie 
divomque  (Aen.  X  175),  pacifer 
Ovid.  Met.  XIV  291.  Subtili  igi- 
tui',  innocente  tamen  laude  potius 
quam  adulatione  hoc  dicit:  «Tu 
nobis  non  soium  es  alter  Apollo, 
sed  etiam  Mercurius,  conciliator  ac 
paciiicator,  et  mitiores  iani  mores 
civilis  belli  ferociae  substituis.»  — 
Filius]  Notandus  nominativus  pro 
vocativo,  qua  de  re  Priscianus  VH 
22  (pg.  305  ed.  Hertz):  'est  quan- 
do  nominativo  in  us  terininante  pro 
vocativo  sive  metri  sive  euphoniae 
causa  utuntur,  Vergil.  Aen.  Viil 
77  flvvius  regnator  aquarum,  Lu- 
can.  Pharsal.  11  IIG  degener  o  po- 
pulus.'  Haud  raro  apud  Livium: 
I  24,  7  audi,  luppiter,  audi,  pater 
patrate  populi  Albani,  audi  tu  po- 
pulus  Albanus;  id.  VI U  9,4.  Ovid. 
Fast.  IV  731  i,  pete,  populus.  — 
Maiae]  Maiae  filio  coronam   porri- 


gentis  imaginem  praebet  Gerhard 
Vasemj.  1.  T.  XIX  1.  Idibus  Maiis 
Romae  mercatores.  3'Iercurio  eius- 
que  matri  Maiae  sacra  faciebant. 
Exstat  inscriptio,  in  qua  Tiberius 
appellatur  Mercurius  Augustus, 
Livia,  eius  mater,  Maia  Augusta. 
Pompejis  Augusti  cultus  cum  Mer- 
curii  cultu  coniunctus  erat.  -  Cae- 
saris  ultor\  "Aoyaixfdrri],  Caesaris 
figura  terras  invisenti , '  hoc  appo- 
site  tribui  poterat,  quod  Octavia- 
nus  identidem  prae  se  ferebat,  ut 
initio  monumenti  Ancyrani  (Momm- 
sen  ed.  2.)  I  8 — 10  pg.  4:  Populus 
autcm  eodem  anno  (711)  me  con- 
sulem,  cum  consul  uierque  cecidis- 
set,  et  trimn  virum  rei  publicae 
constituendae  creavit.  Qui  paren- 
tem  meum  interfecerant,  eos  in  ex- 
ilium  expidi  iudiciis  legitimis 
icltus  eorum  facinus  et  postea 
bellu/tn  infe7'entis  rei  publicae  rici 
bis  acie.  Vide  Excurs.  I.  Ceterum 
nota  Caesaris  nomen  omni  t7ii&i- 
rco  destitutum;  etenim  quemad- 
modum  Horatius,  ita  Vergilius 
quoque  et  Ovidius  satis  modeste 
ubique  de  lulio  Caesare  loquuntur. 
Videlicet  metuebant,  ne  laudes  eius 
nimis  magnificae  Augusti  splendori 
officerent. 

45.  Ovid.  Met.  XV  868:  Tarda 
sit  illa  dies  et  nostro  serior  aevo, 
Qua  caput  cvugustum,  quem  tempe- 
rat,  orbe  reiicto,  Accedat  caelo. 
Qua  cautione  autem  poetae  Augusti 
dTtoiHojair,  id  est,  mortem  eo  vi- 
vo  tetigerint,  demonstratum  est  ad 
c.  111  3,  11. 


22 


HORATII  CARMINUM 


Laetus  intersis  populo  Quirini, 
Neve  te  nostris  vitiis  iniquum 

Ocior  aura 
ToUat.    Hic  magnos  potius  triumphos, 
Hic  ames  dici  pater  atque  princeps, 
Neu  sinas  Medos  equitare  inultos 

Te  duce,  Caesar. 


50 


46.  Qiiirini  cod.  paene  omnes,    Quirino  cum  paucis  cod.  Lambini 
Cuningh. 


46.  populo  Quirini']  Sic  (non,  ut 
habent  pauci  codices  Quirino)  j)oe- 
tae  imitabantur  soUemnem  formu- 
lam:  populus  Uomanus  Quiritium. 
Ovid.  Fast.  1  69:  Dexter  ades  pa- 
tribusqiie  tiiis  'populoque  Quirini, 
itemque  Met.  XV  572  et  756. 

47 — 49.  iniquum  «iratum.»  — 
Ocior']  quam  nobi.s  in  oj^tatis  est. 
Verg.  Georg.  1  500:  Hunc  saltem 
emrso  iuvenem  succurrere  saeclo  Ne 
prohibete.  —  Tollat]  «in  caelum  eve- 
hat.»  —  triumphos]  Ex  universa 
sententia  eliciendum  v.  agas.  Lo- 
quitur  de  triumphis,  qui  tiuic  ex- 
spectabautur.  Quinto  autem  con- 
sulatu  a.  d.  VIII.  VII.  VJ.  Idus 
Sextilis  tres  egit,  de  Pannoniis  et 
Delmatis;  ex  Macedonia  et  Actio; 
ex  Aegypto  de  regina  Cleopatra. 
Vide  Mommsen  ad  Monum.  Ancyr. 
pg   10. 

50.  Pater  quidem  patrute  demum 
a.  u.  c.  752  publice  appellatus  est ; 
Princeps  contra  in  sexto  consulatu 
a.   726.    (quo   in    nummis   vocatur 
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Mommsen  1.  1.  pg.  144  sqq.),  Au- 
gustus  a.  727.  Ovid.  Fast.  II  142: 
Vis  tibi  (Romulo)  grata  fuit;  flo- 
rent  sub  Caesare  leges :  Tu  domini 
nomen,  jjrincipis  ille  tenet.  Tac. 
Ann.  I  1 :  Cuncta  discordiis  civili- 
bus  fessa  7iomine  principis  sub  im- 
perium  accepit.  Utrumque  igitur 
nomen  et  patris  patriac  et  prin- 
cipis  cogitatione  veluti  praecepit 
poeta.  —  Ceterum  oratio  in  his 
ita  temperata  est,  ut  mire  utrique 
et  Mercurio  et  Augusto  conveniat. 
51.  Medos]  Parthis  eo  tempore, 
quo  hoc  carmen  compositum  esse 
arbitramur,  bellum  inferere  non  iam 
cogitabat  Octav.,  sed  omnia  se  ad 
finem  perducturum  esse  professus 
erat,  qiiae  C.  Julius  inchooasset. 
atque  hoc  quoque  a  poeta  praecij)i 
l)oterat,  uti  devictos  iam  eos  fingit 
Propertius  li  10,  12:  lam  negat 
Eyjyhrates  eqtiitem  post  terga  tueri 
Parthorum.  Omnis  scil.  illorum 
^vds  in  equitatu  erat,  quo  saepe  in- 
cursiones  in  Svriam  faciebant. 


I 
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EX€IIRSIJS  I. 

Ad  C.  II. 

Cum  plerique  lioc  carmeii  referre  soliti  essent  vel  ud  a.  u.  c.  727. 
vel  ad  a.  732.  maxime  propter  Tiberis  inundationes  his  annis  a  Dione 
Cassio  53,  16  et  20.  54,  1.  memoratas,  Franke  in  Fastis  Horatianis  p. 
136—147.  tenuia  rectioris  sententiae  vestigia  apud  T.  Fabrum  et  Dacie- 
rium  accuratius  persecutus,  sagacissime  demonstravit  compositum  po- 
tius  esse  ineunte  a.  725  ante  tres  Caesaris  Octaviani  triumphos  a.  d. 
VIII.  YII.  VI.  Idus  Sextiles  actos,  eumque,  etsi  dubitationibus  non- 
nullis  propositis,  imitatus  est  Liibker.  Contra  Weber  Horaz  p.  183.  re- 
fert  ad  jDroxima  ante  pugnam  Actiacam  tempora,  ad  ver  a.  u.  723. 
Verum  omnia  eo  ducunt,  ut  hic  Caesarem  iain  victorcm  agnoscere  de- 
beamus.  Jam  ex  Frankii  disputatione  capita  quaedam  excerpere  iuvat. 
«Nemini»,  inquit,  «sententiarum  seriem  et  nexum  accurate  pensitanti 
dubium  erit,  quin  hoc  carmen  in  honorem  Caesaris  Octaviani  factum 
sit,  qui  bellis  civilibus  modo  ad  finem  perductis  labentem  civitatem 
erexerit  atque  instantem  ruiuam  et  perniciem  tamquam  deus  tutelaris 
(atque  orbis  terrarum  pacificator)  averterit.»  (Imprimis  autem  Horatio 
comparandum  esse  perquam  similem  Vergilii  locum  Ge.  I  466,  monet 
p.  142.)  —  Magnopere  autem  erravit  Acron,  si,  ut  eius  verba  signifi- 
care  videntur,  hoc  carmen  rettulit  ad  proxima  post  Caesaris  interitum 
tempora:  C.  Caesaris  mwtem  significat,  qiio  in  senatti  occiso  lolurimae 
temjyestates,  nives  et  (jrandines  fuerimt,  quo  tempore  et  inunclatione  li- 
beris  dicitur  Ronia  lahorasse,  quod  propter  Caesarem  In  honorem  Au- 
gusti  Caesaris,  idtoris  eius,  rolt  factnm  mderi.  Nam,  de  ip>so  et  Very. 
(Ecl.  5,  26.):  Exstinctum  Nymphae  crudeli  funere  Daphnin  Flebant, 
et  cdibi  (Ge.  I  467):  Illo  etiam  exstincto  miseratus  Caesare  Romam. 
Haec  enim  omnia,  id  est,  fidmina,  grandines ,  dilucii  mctum  intelligi 
volt  vindictam  Caesaris  fuisse.  Et  Comm.  Cruq. :  Hanc  uden  scribit 
in  honorem  et  graiiam  Augusti  ultoris.  —  «luvat  vero  rationem  expis- 
cari,  qua  ductus  Horatius  Octavianum  (sub  Mercurii  figura)  ipsis  verbis 
dixerit  Caesaris  ultorem.  Quid  enim?  Octavianus  ipse  se  non  domi- 
nationis  cupiditate  bella  gessisse  summumque  imperium  sibi  compa- 
rasse,  sed  ut  caedem  patris  ulcisceretur  et  perniciem  a  civitate  aver- 
teret,  publice  affirmavit  nescio  dicamne  an  simulavit  in  oratione,  quam 
imperium  depositurus  a.  u.  c.  726.  in  senatn  habuit.  Audi  modo  eum 
dicentem  apud  Dioneni  Cass.  53,4:  "AkiC  dfirjui  rrjv  aQxiv  aTtaoav—y 
'iva  f^  avTcov  rcov  i'qycov  y.aTaficid^rjre  rov&\  ori  oid^  dn  doxrjg  dvvct' 
araias  rivos  tTie&ifirjaa,  dU^  ovtcos  tco  re  TTarqi  beivco^  cjcpa.yivrt  riacO' 
qrjaai    y.cd  rijv  no/.iv    ex   fisydi.cov   xaxcor   e^e/.ta&ai   ijd^t/.rjaa.     Cfr.  Lib. 
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53,  9»  Adde  Ovid.  Fast.  IIl  709:  IIoc  opus,  hacc  pietas,  haec  prima 
elementa  fnenoit  Caesaris  tdcianl  iusta  per  arma  patrem,  (Consulen- 
du8  etiam  Kiccio  M.  F.  h\  p.  55.  et  113.,  ubi  in  nummis  P.  Clodii  est 
jMars  ultor,  nudus,  galeatus,  dextra  liastam,  sinistra  gladium  cum  balteo 
•tenons.)  —  «Nequit  carmen  scri})tuni  esse  post  a.  727.,  quo  Augustus 
mperium  iani  sumpserat  et  ita  confirmaverat,  ut  de  rmntis  imperi  re- 
bus  (v.  25.)  et  de  scel&rum  expiatiom  (v.  29.)  nequaquam  posset  nientio 
fieri.»  (multo  etiam  minus  a.  732.) 

Addo  illa  Augusti  verba,  quae  ex  Monumenti  Ancyraui  initio  ex- 
scripsi  ad  v.  44.  item  Sueton.  Octav.  10:  Nihil  convenientius  duxit  quam 
necem  avuncidi  vindicare  tuerique  acta.  Hinc  verbis  v.  45.  Caesaris 
ultor  significatur  inter  onmia  piacula  in  bcUo  civili  commissa  maxime 
diram  esse  Caesaris  interfectionem.  Cfr.  ibid.  29.  Et  perquam  apte 
poeta  eum  Caesaris  ultorem  illo  ipso  tempore  praedicavit,  quo  pauUo 
ante  (a.  724.  fere  medio)  teste  Velleio  II  87 :  IJltimu^  -  -  ex  interfecto- 
ribus  Caesaris,  Farmensis  Cassius  morte  poenas  dedit,  id  dederat  pri- 
mus  Trehonius;  coUato  Valerio  Max.  I  7,  7.  V.  Weichert  de  L.  Vario 
cet.  p.  248.  —  (Ad  dira  illa  portenta  v.  I  cfr.  etiam  lob  38,  22:  Num- 
quid  (inquit  Dominus)  ingressus  es  thesauros  nivis,  aut  thesauros 
grandinis  asjjexisti?  quae  pracparavi  in  tempus  hostis,  in  diem  pug- 
nae  et  belU.) 

Quilelmus  Christ  iu  Epicrisi  Fastorum  Horat.  pg.  13  cum  Masso- 
nio  ad  diluvium  Tiberis  et  portenta  terribilia  anno  731  exeunte  et  732 
ineunte  facta  et  a  Cassio  Dione  53,  33  et  54,  1  relata  confugiendum 
esse  censuit;  tamque  certam  et  exploratam  rem  esse  putat,  ut  post  Mas- 
sonium  exstitisse  miretur,  qui  rei  patefactae  iterum  nebulam  offunde- 
rent.  Sed  ut  alia  omittamus,  illo  tempore  nec  ultionem  viginti  annis 
ante  sumptam  nec  triumphos  quinque  annis  ante  actos  memorare  po- 
terat.  In  contrariam  seiitentiam  discessit  Th.  Pluss.  Is  maxime 
propter  Vergilii  locum  siniillimum,  Georg.  1 464—514  hoc  carmen  scrip- 
tum  esse  censet  anno  fere  717.  Sed  Horatium  tantam  salutis  spem  in 
Octaviano  illo  tempore  posuisse  incredibile  videtur.  Adolfus  Kiefs- 
lingin  disquisit.  philologicis  pg.  93  de  anno  726  exeunte  cogitavit,  quo 
in  senatu  atque  inter  principes  de  restituenda  vel  libertate  vel  unius 
potestate  agebatur.  Nobis  videtur  in  C.  Fraukii  rationibus  acquiescen- 
dum  esse. 


EXCURSUS  II. 

Ad  V.  39. 


Alii   simplicius   de  veris  peditibus   Mauris    accepere,    quibus  ultro 
suggero   locos   Caesaris  B.  G.   II  10,  ubi   memorat  equitatum   et   levis 
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armaturae  Numidas,  Incerti  scriptoris  Paneg.  Max.  ct  Const.  8: 
ferocisshnos  Mauretaniae  poptdos;  Corippi  lohanneid  II  114:  Ifarac 
(Afer)  -  -  Hic  pedes  insignis  clipeo  telisque  rcsultat.  Atque  hanc  ra- 
tionem  videtur  praeferre  Regel,  docte  disputans  de  lugurtha,  de  luba 
post  acerrimam  contentionem  Thapsi  devicto.  Veruni  sic  quoque  pe- 
ditis  tn:id-eTor  vcl  temere  delectum  est  vel  potius  sine  callida  iimctura 
prorsus  Ttaoddo^ov,  utrumque  sane  contra  Horatii  morem.  Ex  nostra 
contra  sententia  est  Mauri  post  equi  generosi  dominoque  carissimi  mor- 
tem  immoderato  furore  accensi  cum  Romano  illius  interfectore  acerrime 
depugnantis  prorsus  egregia  pictura.  Atque  ut  Ovidium  1.  1.  dicere 
decuit:  eqtiique  celer  fumantia  terga  relinquit  Spemque  sequens  vanam 
silra  pcdes  errat  in  alta,  sic  mira  haec  brevitas  Mauri  jycditis  lyricae 
artis  magisterium  erat,  quod  postulabat,  ut  equi  amissionem  lector  ipse 
sibi  cogitatione  suppleret. 

Quod  autem  ad  T.  Fabri  coni.  Marsi  attinet,  cum  nacti  interea 
simus  editionem  Eduardi  Zurckii,  Harlemi  1696.,  accuratiora  iam  de  illa 
referrc  possumus.  Hominis  scholastici  consilium  fuit  Dacierianae  curae 
in  adulescentulorum  usum  quasi  compendium  aliquod  elaborare;  codices 
inspexit  nullos.  lam  cuni  apud  auctorem  suum,  soceri  mire  immemo- 
rem,  haec  repperisset:  //  faut  necessaircmeut  lire  Marsi,  comme  dans 
les  vicilles  editions  —  in  quibus,  non  dicit  neque  ut  opinor  dicere  po- 
tuisset  —  ipse  confidenter  scripsit:  «Fide  antiq.  codd.  reposui  Marsi 
pro  Mauri.y 
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CARMEX  111. 

Sic  te  diva  potens  C^^pri, 
Sic  fratres  Helenae,  lucida  sidera, 

III.  Inscr.  volg.  Ad  narem,  qua  veJiehatur  Viryilius  Atheiias  pro- 
ficiscens.  —  Ad  navem  Veryilii  (sic)  Athenas  profecturi  b.  —  Ad  navem 
in  qua  Viryilius  Athenas  vehehatur  S.  —  Ad  navem  qica  Vi)'yilius  na- 
vigaveraf  Athenas  c.  —  Duplicem  inscriptionem  hancce  exhibet  T. : 
Ad  naveni  qua  uiryilius  athenas  nauiyauit.  Nau£.m  jyrosequitur  quci 
uirgilius  afJienis  (sic)  uehehatur. 


III.  Posteaquam  primo  carmine 
Maecenati  patrono  totuni  carminum 
volumen  dedicavit  Horatius  altero- 
que  Octavianum  Caesarem  pacis 
et  salutis  restitutorem  saiutavit,  cui 
tertius  locus  debebatur  nisi  Vergi- 
lio,  poetarum  principi  eidemque 
amico  suavissimo?  Qui  cum  in 
Graeciam  profecturus  esset,  disce- 
dentem  euin  votis  pro  felici  in  Atti- 
cam  appulsu  prosequitur.  Yide 
excurs.  I.  Simile  est  Callimaclii 
illud  fr.  114.  ed.  O.  S.:  «  /'«t~b-,  a 
TO  uovov  (feyyos  tulv  ro  y/.vxv  Ta~ 
^oag  ^" u^oTia^ag^  tcotI  t£  Za.vbi  ly.- 
vBvuai  Itiuioay.oTtco.  —  Usus  hic 
partic.  sie  in  votis  precibus  obtes- 
tationibus  ita  proprie  exi:>licandus : 
«uti  nos  a  te  hoc  vel  ilhid  exopta- 
mus,  sic,  ubi  nostras  preces  exan- 
dieris,  hoc  vel  ilkid,  quod  tu  vis, 
tibi  contingat.»  Aristaenet.  II  13: 
Ovrojs  ikscog  eirj  aoi  '^^oocfiTi]. 
Ovid  Fast.  IV  525 :  Sic  tihi,  quaui 
raptam  quereris,  sit  filia  (Proser- 
pina)  sospes,  Surye.  Martialis  V  6, 
3 :  sic  te  serior  et  heata  finiat  se- 
nectus-admittas.  —  Alibi:  «uti  hoc 
nos  fecimus,  ita  tu  illud  praestes.» 
Prop.  1 18,  11 :  Sic  miki  te  referas, 
levis  ut  non  altera  nostro  Limine 
formosos  intulit  idla  pedes.  —  Venus 
autem ,  potens    Cypri  (c.  I  30,  1 : 


reyina  Gypri,  et  sic  c.  I  6,  10: 
hjrae  Mtisa  potens;  c.  1  5,  15:  j;o- 
tenti  maris  deo,  Kvtcoou  uti^f-ovaa) 
hic  invocatur  non  tam  ut  ex  mari 
' ylvaSvo/iitvrj  (Musaeus  V.  248:  Kv- 
TTois  aTtoaTtoooe  tOTi  d^akaaaris  xai 
y.oaTtei  TtovToio),  quam  ut  UovTia, 
Aiutria,  Evnkoca  Cnidiis.  Paus.  I 
1,  3.  c.  III  26,  3:  Venus  marina. 
Solon  fr.  19  Bgk.^^vra^»  iue  ^vv 
vrft  xf^OTj  y.AecvTJs  dno  vi^aov^Aaxr^d^rj 
Ttiujtoc  KvTtois  loaTtcpavos.  Gae- 
tuUcus  in  Anthol.  Palat.  I.  p.  88: 
^Ayyial.ov  Qrjyiilvos  tTtiay.OTte^  — 
JtaTtoti  y.al  d^a/.dfiojv.,  KvTtot,  xai 
riiovcov.  Lucian.  Amor.  11:  rjoijxct 
T^  yfi  7tooar]vixifr]/iiev  avTtjs  oiuai 
Trjs  &eov  AcTtaoa  ya/.i]vr]  TtouTCoaro- 
/.ova7]s  t6  ay.dwos. 

2.  fratres  Helenae]  Simphciter 
7ttoc(foc'/.L,tc  Castorem  et  Pollucem, 
nautis  optatos  Tyndaridas  (Propert. 
1 17.  18),  neque  cogita^it  de  nescio 
cuius  poetae  Alexandrini  commento, 
quod  nobis  servavit  Stat.  Theb. 
Vll  791:  Non  aliter  caeco  noctumi 
turhine  cori  Scit  peritura  ratis, 
eum  iam  damnata  sororis  lyne 
Tiierapnaei  fuyerunt  carhasa  fra- 
tres.  Plin.  n.  h.  II  101:  Vidi  noc- 
turnis  militum  viyiliis  inhaerere 
pilis  pro  vallo  fulyorem  effiyie  ea, 
et  anfemnis  naviyantiu/tn  aliisque 
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Ventorumque  regat  pater 
Obstrictis  aliis  praeter  lapjga, 

Navis,  quae  tibi  creditum  5 

Debes  Vergilium,  iinibus  Atticis 
Reddas  incolumem  precor 

3.  pater  regat  T.  —  6.  Vergiltwn  perpauci  codices,  velut  Porphy- 
rionis  Monacensis,  Kelleri  cod.  R.  Conf.  Kitschl  opusc.  II  779  sq.  — 
Vergilium]  QuintiJiuiii  Franke  F.  H.  p.  67.  —  7.  incolumcm  S. 


navium  partibus  ccu  rocali  quodam 
smio  imistuut  rd  volucres  sedem 
ex  sede  mutantcs  —  gcminae  salu- 
iares  et  prospcri  cursus  wuntiac, 
quarum  culventu  fugari  diram  il- 
tam  ac  minaccm  appcUatamquc 
Helenain  ferunt,  et  oh  id  Pollnci 
et  Castori  id  mmien  culsignant.  — 
lueida  sidera^  Hygin.  Poet.  Astron. 
II  22:  Geminos  complures  astroloyi 
Castorcm.  ct  PoJlucem  esse  dixerunt. 
Accipiendum  autem  de  flammulis 
electricis  post  nimbos  ac  procellas 
in  na^dum  malis  elucescentibus, 
quibus  Castorum  praesentiam  sig- 
nificari  j^utabant  antiqui,  quasque 
nunc  remiges  Itali  solent  aijpellare 
il  ftioco  di  Sanf  EJmo,  mire  ab 
Helena  detorto  vocabulo.  Eurip. 
Helen.  1495.  Lucianus  Na^dg.  9: 
E<paay.ev  o  ravz/.i^oos  riva.  lauTCodv 
aartoa  Aioay.ovoorv  rov  exf-.oov  tjti- 
naxTccat  TO)  y.a^^^rjaLO}  y.ai  y.are.v- 
d'vrai  rrjv  vavv.  ct.  C.  I  12,  27  sq. 
—  Venustam  eorum  imaginem 
praebet  speculum  -Etruscum  ajiud 
Inghirami  GaJl  Om.  III.  p.  203. 
In  nummis  supra  utriusque  caput 
stella  expressa  est.  Vide  JMu.seo 
BorJ)onico  IX.  T.  36.  (Sine  eausa 
et  contra  vett.  Grammaticorum 
auctoritatem  Cuninghamius  A^ole- 
bat  fidgida. 

3.  Vcntorum-pater']  Aeolus,  quem 
Hom.  Od.  y.  21.  vo(;at  rainr,v  dvt- 
uu>v. 

4.  OJjstrictis']  «incatenatis  atque 
retenti*;  in  antro  illo;  Verg.  Aen.  i 


52:  rasto  rejo  Aeolus  antro  Liictan- 
tes  ventos  tempestatcsque  sonoras 
Imperio  prcniit  ac  vinclis  et  car- 
cerc  frcnat.»  Homericam  Aeoli 
imaginem  v.  Od.  y.  1.  (Od.  e  383. 
Minerva  ventos  constringit.)  — 
lapyga]  Gcllius  n.  a.  II  22,  2:  Lc- 
ycbatur  tunc  in  carmine  latino 
^icCpyx'  vcntus  quacsitumque  est 
quis  liic  ventus  et  quibus  ex  Jocis 
spirarct.  —  ib.  21:  e.ic  "laTtvyia^ 
ijisius  orae  proflciscentem  qimsi 
Apuli  eodem,  quo  ipsi  sunt,  nomine 
'■icopyyem'  dicunt.  Eum  esse  jjvo- 
ponodiim  caurum  existimo;  najn 
et  est  occMentaJis  ct  videtur  exmJ- 
xersum  curum  fJarc.  Itaquc  Ver- 
yiJius  (Aen.  VIII  770)  CJeopatram, 
c  naraJi  proeJio  in  Aegyptum  fu- 
gientem  iapygc  ferri  ait.  Yeget. 
de  re  milit.  IV  38:  OccidcntaJem 
cardincm  tenct  Zrphyrus,  id  est 
subvesjjertintfs ;  huic  a  dextera,  iun- 
gitiir  Jips  sive  africus,  a  sinistra 
iapyx  sive  favonius. 

5.  Cui  aliquid  creditum  est,  is 
debet  depositujn  et,  si  probus  est, 
reddit,  restituit  die  et  loco  consti- 
tuto.  Cfr.  Stat.  Silv.  III  2.  Pro- 
pemptici  Maelio  Celeri  5:  Grcmdc 
tuo  rarmnque  damus,  Ncptune,  pro- 
fundo  Depositum. 

6.  Por])hyrio,  «Ambiguum»,  in- 
quit,  «utrum  debes  finibus  Atticis 
an  fmibus  Atticis  rcddas.y>  Hinc 
factum  est,  ut  aUi  interpungerent 
post  Vcryitium,  alii  post  Atticis. 
Aliteretiam  Jahn:  DeJ)c.s  VcryiJium 
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Et  serves  animae  diniidiiim  meae. 

Illi  robur  et  aes  triplex 
Circa  pectus  erat,  qui  fragilem  truci 

Commisit  pelago  ratem 
Primus,  nec  timuit  praecipitem  Africum 

Decertantem  Aquilonibus 
Nec  tristis  Hyadas  nec  rabiem  Noti, 
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fmibus  Atticis:  Rrddas  —  qiia  qui- 
dem  ratione  senteiitiae  niniis  dis- 
cerpi  videntur,  praesertini  cuni  sic 
ad  V.  reddas  vix  aliud  suppleas 
quani  <nobis».  Oreditum,  debes, 
reddas  vocabula  sunt  de  pecunia 
in  faenus  data. 

8.  Et  serves]  Una  eadeniqiie  actio 
significatur  vv.  reddas  incoluinem 
et  ef  serves.  —  dimidimri\  Meleager 
Anth.  Pal.  II  464:  J\6ro^  -  -  iudGv 
utv  ipv/^s  a^naGav  'Avboayaif^ov. 

9.  robtir]  «durities»,  significatione 
tropice  deducta  a  priniaria  v.  ro- 
horis  {d^vt;  dy()ia),  ita  tarnen,  ut 
propria  non  prorsus  evanescat. 
Lectores  enini  Latini  hic  cogitabant 
primuni  de  quercu  s.  clupeo  e  quer- 
iieis  asseribus  confecto,  deinceps 
de  aninii  duritie.  Nam  hanc,  non 
Qdi^trjs,  priniani  sign.  esse  demon- 
strant  vv.  roboreiis,roburneits,  ro- 
busteus  {S^viroi;),  roboretum  et  Ita- 
lorum  vv.  rm:ere,  rovereto.  Simi- 
liter  Cic.  Acad.  iV  201,  dvalyrjaias 
crimine  sapientem  liberans :  Sapiens 
non  est  e  saxo  scidptus  aut  e  ro- 
bore  dolatus.  Alii  rectius  videntur 
explicare:  robur  et  aes  triplc.c  est 
clipeus  roboreus  et  lorica  ex  trip- 
lici  aeris  laniina  confecta.  Simi- 
liter  Horat.  c.  ill  Ifj,  1.  2  turris 
aenea  robu.staeque  fores :  utroque 
loco  isigniflcatur  lirmitas  custo- 
diae;  qua  qui  nimis  fretus  est  et 
ab  omni  periculo  securus,  nimia 
temeritate  abreptus  res  maxime 
arduas  consequi  studet,  ut  est  apud 
Bophocl.  Antig.    332  sqq. :    TtoD.d 


ra  Stird,  y.uv<^ir  aviJ^ocjTVoi  diivo- 
Ti  oov  TTt/.e.i.  rovro  y.ai  Tto/.iov  7lf-'oav 
Ttdrrou    ^tiutoiuj    vorco    ^co^jtl   y.r/.. 

Imitatus  nostrum  locum  Seneca 
scripsit  Medeae  v.  301  sq.:  Audax 
iiimimn  qui  freta  p^^imus  Rate 
fam  fraijili  perftda.  rupit  cet.  — 
Navi^atio  autem  quomodo  pauUa- 
tim  abjhominibus  inventasit,  elegan- 
ter  exponit  Maxiuuis  Ty  r.  Diss.  X 1 1 2. 

10—13.  truci'\  «procelloso  et  peri- 
cula  ]uinitanti.>  Catull.  4,  9:  tru- 
temrc  Poiiticum  sinum.  —  praeci- 
pitcm]  «necopinato  y.aratyi^o/Ta.^ 
Ventorum  tTtid^trov  Iiaud  adeo  ra- 
rum  apud  poetas.  Ovid.  Met.  II 
184:  acta  Fraecipiti  pinus  Borea. 
—  Africum]  c.  1  1,  15.  —  decer- 
tcmtem]  «acriter  luctantem  cum 
aquilonibus.»  c.  I  9,  11.  ventos  de- 
procliantis  dicit.  Vv.  certandi,  luc- 
tancli  apud  poetas  haud  raro,  ap. 
Hor.  semper  construuntur  cum 
dativo.    Cf.  ad  c.  II  2,  18. 

14.  Ryadas]  Ovid.  Fast.  V.  165: 
Ora  miccmt  Tcmri  .septem  radicm- 
tia  flammis,  Navita  quas  Hyadas 
Oraecus  ab  imbre  (Tft-i^)  vocat.  Cic. 
de  d.  n.  II  111 :  Latini  imperite, 
quasi  a  suibus  essent,  Sticulae.  — 
tristis]  ortu  et  occasu  suo  tempes- 
tates  excitare  creditas.  Cfr.  Voss 
ad  Aratum  172.  Verg.  Aen.  111 
516:  pluviasque  Hyadas.  Georg. 
JII  279.  Auster:  pluvio  contristat 
frigoi-e  caelum.  Pancrates  in  Anal. 
Brunck.  T.  I  p.  259:  'W.tatv  Al~ 
ytiov  did  nvoaroi  dyQtOi  dod^sls 
/tixv  \EmjjQsiSr]v     Tdai     Svoutvais. 
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Quo  noii  arbiter  Hadriae 
Maior,  tollere  Heii  ponere  volt  freta. 

Quem  Mortis  timuit  gradum, 
Qui  siccis  oculis  monstra  natantia. 


15 


18.  f>i'ccif<  codices  omnes,  ^-ectta  Bentl.  coni.,  fixis  Ciiningh.  diibitanter. 


15.  «Qiii  maxiniiij^  est  dominator 
lladriae,  sive,  procella  excitata, 
attoUere  fluctus  sive  cessans  pla- 
care  volt.»  Inverso  ordine  apud 
Honi.  Od.  X  22:  rjiftr  Ttnvhihrni 
rjiS^  oovlfitvov  X  ti^^tArjatr.  (Hadria 
autem  rectior  est  scriptura  quani 
Adria,  cuin  in  nummis  legatur 
HAT.)  Mon.  Ancyr.  V  12.  32. 

16.  ponei-e]  Propert.  III  15,  31 : 
iiLognos  cum  pommt  aequora  mo- 
tiis,  Eurus  in  adversos  desinit  ire 
Notos.  c.  111  3,  5.  Auster  Dux  in- 
quieti  turbidus  Hadriae.  —  tollere 
seu  poncre  volt  i.  e.  sivc  tollere 
sive  p.  V.  f.  Est  licentia  poetica, 
ut  prius  sive  omittatur.  Confer 
sat.  II  8,  16.  Albanum,  Maecenas, 
sive  Falernmn  te  magis  appositis 
deleetat,  habemus  utrumqae.  Num- 
quam  apud  Horatium  sive  idem 
significat  quod  vel,  cmt:  vide  ad 
0.  I  6,  19;  sat.  II  1,  59. 

17.  (jradum\  ingressum ,  adven- 
tum,  Anschritt.  Lucan.  11  lOO: 
quantoque  gradu  Mors  saeva  cu- 
currit.  Mors  h.  L,  ut  Euripidis  in 
Alcestide  Oavaxoi,  (^ai^ovoi  perso- 
nam  induit,  qui  velut  bellator  «in- 
genti  gradu»  (Liv.  11  10.)  incedit. 
Eadem  imagine    Soph.    Oed.  Tyr. 

28:  tv  ci"  o  Ttroif  oooi  'ftoi  —•/crjyds 
ilavvti  .dot/ioi;  tx'ftaroi  jcohti. 
(Verg.  Aen.  XI  197:  Multa  boum 
circa  mactantur  corpora,  Morti.) 
Neque  vero  Orientalibus  poetis  in- 
solita  est  imago.  Cfr.  Schultensii 
Hamasa  p.  413:  Ast  ego,  etiamsi 
diu  superstes  sim,  Novi  occursu- 
ram  mihi  cuspidem  Mortis,  quae 
eorusca  fulminat.  —  Mortis  cum 
gladio  destricto  gradum  totamque 
lormam   monstrabit  monumentum 


Etruscum    apud     Inghirami    GcUl. 
Om.  III.  T.  60.  V.  Excursum. 

18.  Apud  veteres  saepe  fletus  iis 
tribuitur,  quibus  nos  vel  alia  per- 
turbati  animi  signa  vel  silentium 
ac  stuporem  tribueremus.  Propert. 
IIJ  7,  55.  naufragus:  Flens  tamen 
extremia  dedit  haec  maiidata  que- 
relis.  Ovid.  Metam.  XI  539.  item 
de  naufragis:  Non  tenet  hic  lacri- 
mas,  stupet  hic.  Fast.  111  596: 
laetatur  tumidas  exsul  P/wenissa 
per  undas,  umidaque  opposita 
lumina  veste  tegit.  Curtius  V  5: 
Desperatio  ingens ,  adeo  ut  vix  la- 
erimis  abstinerent,  ineesserat.  Fue- 
runt,  qui  collato  Euripidis  Or.  383 : 
Ssivov  di  ksvaasts  o^uatcov  ^7]^als 
Kqjoate.,  et  Suida  in  v.  ^Avicpsqs. 
avos  ijv  vTto  Tov  cpo^ov,  explica- 
rent  de  hominis  impii  insano  stu- 
pore.  Verum  ai.wY.Illi  robur  cet., 
magisque  etiam  a  vv.  Quem  mor- 
tis  cet.  impietatis  atque  insaniae 
reprehensio  longe  abest.  Nani 
«-nullum  mortis  gradum  timere» 
summae  est  fortitudinis,  quam,  etsi 
secreto  horrore  perfusi,  admirari 
tamen  debemus.  In  seqq.  demum 
progrediente  cogitatione  impietatem 
vocat  eandem  illam  audaciam,  quam 
antea  propter  admirationem  vix 
animo  conceperat.  ISiccis  ocidis 
est  igitur  Aeschyli  Sept.  c.  Theb. 
698:  Srjooli  ax/.aiaToii  oiiuaar  nec 
j  audebimus  corrigere  poetam  scri- 
I  bendo:  rectis  vel  fixis  vel  invictis 
vel  etiam,  quod  Pracdicovii  erat 
somnium,  aixxoli,  fastidiosis.  Ce- 
terum  lacrimas  ab  antiquis  copio- 
sius  effundi  solitas  esse,  multis 
scriptorum  locis  demonstratur,  ve- 
lut,  ut  Homerum  omittamus,  Eurip. 
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Qiii  vidit  mare  tiirbidum  et 
Infamis  scopulos  Acroceraunia? 

Nequiquam  deus  abscidit 
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19.  turhidum  Blandinii,  AOM  aliiqiio,  Bentl.,  Haupt,  Vahlen,  L. 
Miiller,  turgidimi  Graev.,  Voss.,  bR  TKfip  alii,  Orelli.  —  20.  Acroeerau- 
niae  a^Tifip  al.  alta  Ceraunia  Luctat.  Plac.  ad  Stat.  Theb.  VI  155. 


Helena  950  sq.  xairoi  ^.t'yovaiv^a>i; 
Tt^os  drSoos  tiyevovs  tv  ^vu(pooaiai 
SdnQV  aTi  oifJ^aXfiCov  ^a/.eiv.  Cal; 
lim.  epigr.  58  Wil.  Tis,  ^ivos  lo 
vavrjyt;  ^leovrixo^  evd^dSa  vexoov 
evoe  a^  tTi  niyia/.ov  —  Saxovaa^ 
tTtixTjQOV  eov  /3iov.  ovSe  ydo  avros 
/javxor.  Et  Caesar  b.  g.  l  39  mi- 
lites  suos  de  incredibili  Germano- 
rum  virtute  certiores  factos  mter- 
dum  lacrimas  tenere  non  potuisse 
narrat.  Seneca  Herc.  [Oet.]  1264 
sqq. :  0  malurn  simile  Herculi  !  unde 
iste  fletus'C  unde  in  iias  lacrimae 
genas  ?  invictus  olim  voltus  et  num- 
quam  malis  lacrimas  suis  praehere 
consuetus  (pudet)  iam  flere  didicit. 
quis  dies  fletum  Hercidis,  quae 
terra v idit ?  siccus  aerumnas  tidi. 

19.  turhidum]  recte  codices  me- 
liores  exhibent;  turgidum  enim,  ut 
alii  malunt,  mare  non  dicebatur 
neque  undae  turgent,  sed  tumidum 
aut  turhidum.  conf.  c.   III  3,  5. 

20.  Infamis]  bvacovvuovs,  propter 
muita  quae  ibi  fiunt  naufragia. 
Sic  Liv.  XXI  31:  infames  frigore 
Alpes.  Val.  Flacc.  II  622:  Parium 
infame  fragosis  vadis.  Tac.  Hist. 
II  93:  infamihus  Vaticani  locis 
(propter  aerem  pestilentem).  — 
Contra  eos,  qui  praetulerant  alta 
Ceraunia,  Bentleius  monuit:  «Non 
sane  tolerari  hic  potuit  duplex  epi- 
theton  infamis  et  alta.  Hoc  enim 
illius  vim  infringeret.»  (Opposuit 
quidem  lohnson  Lucani  111  652: 
scopidosa  Ceraunia  nautae  Swnma 
timent.)  Adiunge  longe  robustiorem 
et,  ut  ita  dicam,  terribiliorem  esse 
sonum  V.  Acroceraunia  quam  w. 
alta   Ceraunia,    etsi   ceteri    poetae 


addito  epitheto  Ceruunia  plerum- 
que  usurpant.  Verg.  Georg.  I  332 : 
Aut  Atho  aut  Rhoilopen  aut  alta 
Gercmnia  telo  Deicit.  Apud  Prop. 
1  8,  19.  olim:  per  saeva  Ceraunia, 
nunc:  praefvecta  Ceraunia.  Jdem 
1116,3:  saxo-Cerauno.  Ovid.  Am. 
I  9,  19:  violentcv  Ceraunia.  Ovi- 
dius  tamen  R.  A.  738:  Hae  tihi 
sint  Syrtes,  haec  Acroceramiia  vita. 
Hic  autem  nomen  xvoiov  minime 
dedecet  elocutionem  poeticam,  cum 
appositio  infames  scopulos  satis 
illud  ornet.  Statii  vero  Scholiasta 
locum  memoriter  videtur  attulisse 
ad  Theb.  VI  155.;  alibi  idem  ser- 
vat  librorum  lectionem.  Nomen 
ipsuni  inde  ductum,  quod  propter 
altitudinem  crebro  de  caelo  tangun- 
tur.  Promunturium  est  Epiri,  ho- 
die  il  monte  ddla  Chimera. 

21.  22.  Necfuiciuam]  «Quid,  quod 
primus  ille  nauta  etiam  deorum 
immortalium  voluntati  restitit  ? » 
Scribimus  Xequiquam  non  solum 
codicum  Horatianorum  auctorita- 
tem  secuti  (vide  c.  I  15, 3.  16.  sat. 
il  7,  27.  epist.  1  3,  32),  sed  etiam 
ceterorum  scriptorum;  conf.  Neue 
Formenlehre  der  lat.  Sprache  11'^^ 
pg.  642  sq.  KcUer  et  Holder  prae- 
ferunt  nequiccpiam.  —  deus]  In  re- 
bus  ad  xoauoyoviav  spectantibus 
saepe  deus  infinite  pro  love.  Ovid. 
Met.  I  21:  Hanc  deus  et  melior 
litem  natura  diremit.  —  «Frustra 
igitur  deus  discrevit  inter  se  orbis 
terrarum  partes  Oceano  dissocia- 
hiii,  activa  significatione ,  «qui  eas 
dissociaret»,  ut  Lucret.  I  11:  geni- 
tahilis  aura  Favoni,  Ovid.  Met. 
XIll  857 :  penetrahile  fidmen.  Quod 
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Prudens  Oceano  dissociabili 
Terras,  si  tamen  inpiae 
Non  tangenda  rates  transiliunt  vada. 

Audax  omnia  perpeti 
Gens  humana  ruit  per  vetitum  nefas. 
Audax  lapeti  genus 


25 


2*2.  fJ/ssocmhili  codiees  dissoeiabilis  Bentl.  coni.,  quam  fecerat  iam 
Gualteriiis,  dissociabile  Ouningh.  coni.  firmata  a  cod.  Leid.  prob. 
Oudend.  ad  Apul.  Met.  V  p.  359.  —  27.  Atrox  Bothius. 


Reiskius   interpretatus     est  *Ocea- 
num  ««fXTor,  quocumsocietas  nulla 
contrahi  possit :  minus  aptum  prop- 
terea  videtur,  quod  qui  Oceano  se 
credunt,    reapse   societatem  quan- 
dam   cum   eo    ineunt.      Nec   vero 
explicare   possumus   cum    Ouwen- 
sio:    ^terras    abscidit   ab    Oceano; 
mare   et   terram    diversa  esse  ele- 
menta  deus  vohiit,  antiqua  eorum 
societate,  cum  adhuc  unum  chaos 
essent,  dissohita,  unde  Ovid.  Met. 
I  22:   Na?n   caelo  terras  et    terris 
abscidit  undas ;  dissociabilis  autem 
idem  est,  quod  dissociatus.»  Quam 
in  interpretationem  incidit  maxime 
propter  v.  abscidit,  cum  ei,  nostra 
si  vera  esset,  discidit  requiri  vide- 
retur.    Sed  cum  v.  discidit  et  prop- 
ter   metrum   et   propter   egregium 
illud  tTtid^sTov  dissociahili  uti  non 
posset,  scripsit  abscidit,  non  terram 
a   mari,   sed   unam    partem   orbis 
terrarum  ab  altera.     Regel  sic  in- 
terpretatur:    «Cuius    remota    inter 
s  e  sociari  nequeunt  htora.»  —  Quod- 
si  cum  Bentleio  legas  dissociabilisj 
huius  voc.  unica  interpretatio  erit: 
♦^dissociatas ,    dissaeptas» ,    epitheto 
satis  otioso.     Xeque  vero   Ouden- 
dorpii  ad  Apuleii  Met.  V  p.  359. 
probamus  dissociahile,  id  est,  «dis- 
sociabihter.»      Comparari    quidem 
poterat   ex    parte    Verg.  Aen.  XII 
338:  miserahile  ccmsis  liostihiis  in- 
sultans,   sed  recipere  vetat  consue- 
tudo  Horatiana,  quae  etsi  admittit 


didce  ridere,  tiirbidum  kwiari  cet.^ 
ddssociahile  ahscindere  numquam 
amplexa  esset.  Conf.  ad.  c.  1  22, 23. 
23.  24.  inpiae  per  adiectivi  pro- 
lepsin  poeticam;  nam  propter  id 
ipsum ,  quod  transiliunt  vada,  in- 
piae  fiunt.  Cfr.  Koch  ad  Luciani 
Char.  p.  55.  —  transiiiunt]  «rapida 
cursu  traiciunt.»  Propert.  1  17,  13: 
A  pereat,  quicimique  rates  et  vela 
paravit  Primus  et  invito  gurgite 
fecit  iter! 

25.  omnia  perpeti^  ytvos  Seivdv 
Ttdvra  rlfivai^  omnia,  etiam  ma- 
xima  pericula  subire;  in  quo  ipso 
inest  notio  omnia  faciendi,  quae 
crudatum  creare  possint. 

26.  Oens']  Philosophus  ahquis 
scholasticus  excogitasse  videtur 
lect.codicumTorrentii :  Mens  huma- 
na.  Euit  autem  per  vetitum  nefas 
breviter  ac  nove  dictum  est  pro: 
<.'ruit  pcr  vetitum  atque  adeo  ncfas 
conimittere  audet.»  Nimis  argute 
Bosscha:  <JSlefas  est,  quod  non  li- 
cet,  quod  naturae  impulsu  non  li- 
cere  sentit  homo,  v.  c.  latrocinari, 
caedem  committere:  vetitum  nefas, 
cui  natura  se  multis  et  magnis  im- 
pedimentis  opposuit,  quod  homo 
committere  non  potest  nisi  ruptis 
ac  revolsis  his  mipedimentis.»  Adeo 
vero  in  hoc  haeserunt,  ut  Ouden- 
dorp  proponeret  per  vetitum  in  ne- 
fas,  Duhamel  j)cr  vetitum  et  nefas, 
quod  ipsum  in  suspectissimo  suo  co- 
dice  Sorbonae  repperisse  se  aitValart. 
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Igneiu  fraude  mala  gentibus  intulit. 

Post  ignem  aetheria  domo 
Subductum  macies  et  nova  febrium 

Terris  incubuit  cohors, 
Semotique  prius  tarda  necessitas 

Leti  corripuit  gradum. 
Expertus  vacuum  Daedalus  aera 
Pennis  non  homini  datis; 
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35.  Pennis  codicum  maior  pars,  Pimm  Blandinii,  AOK.  prob.  0. 
Keller,  L.  Miiller  alii. 


27.  Atidax  consulto  repetitur,  ut 
uotio  primaria;  id  quod  non  agno- 
vit,  qui  proposuit  atrox.  Est  igi- 
tur:  «Audax,  rursus  dico,  Prome- 
theus  ille,  audaciae  et  fraudulentae 
soUertiae  mortalium  quasi  species 
et  symbolum.»  —  lapeti  filius  Pro- 
metheus.    Hesiod.    "Eqy.  50:   Zev^ 

K.pv^s  di  TfvQ ,  TO  uiv  (i.hxii  tvs 
Ttdis  ^laTtarolo  ^EaXeyj  dvd^ocoTtoiac 
Jios  Ttdqa  urjrioevros^Ev  y.oiXo}  vaQ- 
i^r^xi^  Aad^cov  Jia  reQTtiy.eoarvov. — 
genus]  Sic  Catull.  61,  2.  Hymenae- 
mn  JJraniae  genus  appellat. 

28-30.  fraude  mala]  yay.fj  rex/^j]. 
Dictum  est  ut  d^hts  malus.  —  ae- 
theria  domd]  Eurip.  Melanippae 
(TOfTJs  fr.  491  ed.  Nauck.  "'Ofivvfn 
S^  leQov  atd^aQ  ^  oXxrjaiv  Jios.  — 
Subduetum]  «subreptum,  furto  ab- 
latum  in  ferula.« 

30.  macies]  «0d-iais  et  febres 
(febres  maciem  afFerentes)  ante 
ignotae  tamquam  sceleris  commissi 
poenae  humano  generi  incubuerimty 
t7ta<Txr]if'av.  (Lucret.  VI 1143:  mor- 
bus  Ineubuit-jpopulo  Pandionis.) 
lam  apud  Hesiod.  ^'EQy.  102.  e  Pan- 
dorae    dolio    patefacto:    Novaoi  S' 

dvd^QioTtoiaiv  i(p  -qfiior]  ^d^  bTti 
■rv/crl  .Avrofiaroi  (poircoai  xaxd 
&vT]roTac  cpaQovaai.  Cuius  tamcn 
fabulae  poetae  Latini,  qui  quidem 
exstant,    nusquam   mentionem   fa- 


ciunt.  Servius  ad  Verg.  Ecl.  6, 
42 :  Ob  Promet/iei  furtum  irati  dii 
duo  mala  imrniserunt  terris,  febres 
et  morbos,  sieut  et  Sappho  et  Hesio- 
dus  memorant,  -  -  qu^d  tanyit  etiam 
Horatius. 

32.  Semoti  -  -  tarda]  Cumulat 
homonyma,  quo  fortius  significet 
diutius  vixisse  homines  ante  fu- 
nestum  Promethei  donum  quam 
postea.  Neeessitas  fatalis  leti  ac- 
celeravit  gradum,  rursus  Homeri 
MoiQas  d^avdroio  persona  induta, 
et  argutatur,  qui  de  Necessitate 
leti  hoc  negat,  de  Leto  necessario 
concedere  cogitur  a  Vergilio  Aen. 
VI  277 :  Letumqm  Labosque.  Le- 
tum  et  ilfors  quo  modo  differant, 
docet  Lessingius  Op.  vol.  VIII  pg. 
235  L.-M.  —  Ceterum  Galiani  et 
Bosscha  falso,  ut  reor,  construunt: 
necessitas  corripioit  gradum  Leti. 

34.  Verg.  Aen.  VI  14:  Daedalus, 
ut  fama  est,  ftigiens  Minoia  regna, 
Praepetibus  pennis  atcsus  se  credere 
caelo.  Ov.  Met.  Nill  183.  —  va- 
cuum].  Pind.  01.  16:  iQijuas  St^ 
aiS^aoos 

36.  perru^yit]  «Optimus  versus, 
ut  qui  strepitu  verborum  tumul- 
tuantem  et  per  vim  ad  inferos  ir- 
rumpentem  Herculem  nobis  ante 
oculos  adducat.»  Landinus.  Ul- 
tima  V.  permj;/^  longa  in  arsi,  nec 
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Perrupit  Acheronta  Herciileus  labor. 

Nil  mortalibus  ardui  est; 
Caelum  ipsum  petimus  stultitia,  neque 

Per  nostrum  patimur  scelus 
Iracunda  lovem  ponere  fulmina. 
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36.  Perrupit  cod.  paene  omnes,  Perrupitque  codices  pauci,  in  his 
Bern.  b  et  Dessauiensis.  —  37.  ardtii  est  Blandinii,  AO  bSTc  alii, 
arduum  est  RM  alii. 


opus  fulcro  perrupitque;  qua  de 
productione  conferantur  quae  ad 
c.  I  13,  6  disseruimus.  —  Ache- 
ronta']  ut  Cerberum  ex  Orco  extra- 
heret,  qua  occasione  usus  simul 
amicum  Theseum  liberavit.  Cfr. 
ad  c.  IV  7,  28.  —  Hercidcus  labor] 
«Hercules,  qui  omnes  labores  for- 
titer  exanclavit.»  Haud  cogitandum 

de  Graeco  modo  ^ir]  'Hoay.Aj^ei?]. 

37.  Lectionem  codicum  vetusti- 
orum  et  meliorum  (etiam  Frane- 
querani  Bosii)  ardui  est  retinui  et 
propter  y.oiascos  diplomaticae  ratio- 
nes  et  quia  Horatius  a  volgari 
consuetudine  consulto  recessisse 
videtur :  alioqui  sane  usitatius  esset : 
«m7  mortalibus  ardvum  est»,  vel 
sine  dativo:  «nil  ardui  est  hoc  vel 
illud  facere»  Numquam  tamen 
obliviscemur,      ipsum      Horatium 


scripsisse  vel  arduist  vel  ajrduumst, 
quae  sane  facile  confundi  poterant 
a  librariis. 

38.  stultitia]  quia  aSvvaror.  Pin- 
dar.  Pyth.  10,  42 :  6  ydly.eo^  ovQa- 
vos  ov  71 OT    flinfiaros  avrcS. 

40.  iracunda]  Pindarus  quoque 
Nem.  6,  90.  lovi  tribuit  iy/os  ^a- 
y.oTov.  —  ponere]  ut  saepenumero 
apud  Ciceronem  et  Livium  ponere 
arma.  Conf.  c.  III  2,  19.  4,  60. 
De  re  vide  c.  I  12,  59.  Iracundo, 
autem  per  tvallayrjv  vocat  fulmina, 
ut  c.  l  15,  33  iracund,a  classis 
Achillei.   lam  Homerus  II.   Z  528 

xorjrijoa  arrjaaad^ai  iXevd^eooi'  iv 
fieyaQoiai.  Apud  Horat.  c.  I  18,  7 
modici  munera  Liberi;  c.  III  1,  42 
purpurarum  sidere  clarior-usus ; 
epod.  16,  60  laboriosa  cohors  Ulixei; 
epod.  10,  14  inpiam.  Aiacis  ratem,. 


EXCURSIIS. 

Vergilius  poeta  'anno  aetatis  quinquagesimo  secundo  impositurus 
Aeneidi  summam  manum  statuit  in  Graeciam  et  in  Asiam  secedere  triennio- 
que  continuo  nihil  amplius  quam  emendare,  iit  reliqua  vita  tantum  philo- 
sophiae  vacaret:  sed  cum  ingressus  iter  Athenis  occurrisset  ■Augusto  ab 
oriente  Romam  revertenti  destinaretque  non  absistere  atque  etiam  una 
redire,  dum  Megara  cognoscit,  languorem  nactus  est  eumque  non  inter- 
missa  navigatione  auxit  ita,  ut  gravior  aUquanto  Brundisium  appelleret, 
ubi  diebus  paucis  obiit  XI  kal.  Octobr.  Cn.  Sentio  Q.  Lucretio  coss.' 
(a.  u.  735).     Haec  narrat  in  vita  Vergilii  C.  Suetonius  (ap.  Reiffersch. 
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pg.  62  sq.).  Inde  permulti  ab  Horatio  ipso  illo  anno  hoc  carmen 
Bcriptum  esse  arbitrati  sunt.  Cui  opinioni  cum  ceterorum  carminum 
rationes  adversari  viderentur,  primus  C.  Lachmannus  (v.  supra  pag. 
11)  hoc  tertio  carmine  de  Vergilio  poeta  cogitandum  esse  negavit,  eique 
obsecutus  ut  in  ceteris  fere  rebus  C.  Franke  in  fastis  Horatianis  pg.  67 
apud  Horatium  v.  8  non  Vergilium,  sed  Quintilium,  (cuius  de  obitu 
agitur  c.  I  24)  scribendum  esse  coniecit.  At  de  illo  non  scripsisset^ 
quamvis  carum  haberet,  serves  animae  dimidium  7neae;  neque  iili  car- 
mini  praecipuum  locum  (vide  supra  pg.  26)  assignavisset,  ut  taceamus 
de  temeritate  coniciendi  prorsus  improbabili.  Nihil  igitur  restat  nisi 
ut  Vergilium  in  Graeciam  secedere  iam  aliquot  annis  ante  voluisse 
statuamus  eamque  sententiam  L.  Muller,  O.  Keller  (epilegom.  pg.  19) 
aliique  probaverunt. 

Erant  qui  totius  carminis  duas  esse  partes  parum  inter  se  cohae- 
rentes  (v.  1 — 8.  9—40)  statuerent;  sed  illi  non  perspexerunt,  Horatio 
liominum  audaciam  damnandam  videri,  quod  propter  illam  maris  temp- 
tandi  temeritatem  amici  dilectissimi  salus  in  discrimen  vocaretur.  Nec 
magis  audiendi  sunt  (Meineke,  Lehrs)  qui  Peerlcampio  auctore  v.  17  20 
eiecerunt. 
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CARMEN  IV. 

Solvitur  acris  hiems  grata  vice  veris  et  Favoni, 
IV.  Inscr.  volg.  (AS.)     Ad  Sestiwn  de  verno  tempore. 


IV.  Tempus,  quo  hoc  carmen 
compositum  sit,  exploratum  non 
est.  Weber  refert  ad  a.  715.,  quia 
Epodorum  formis  posterioribus 
temporibus  iam  usus  non  sit,  alii 
ad  a.  718.,  Grotefend  ad  a.  725, 
non  nulli,  ut  Walckenaer,  Ad.Kiess- 
ling  ad  a.  731.,  propter  Sestii  con- 
sulatum.  Inscriptum  est  L.  Sestio, 
quem  Augustus  consulem  sibi  suf- 
fecit  a.  731.  ^dovy.iov  dvif  tavrov 
^Tjartov  avd^eikexo,  dei  re  reo  BooC- 
rto  avG7COv8daavra  xal  tv  Tidai 
roTs  Tto^.f-iiois  avaroarevaavra  xai 
eri  y.ai  rore  y.ai  fivriuovevovra-  av- 
rov  y.ai  ely.ovas  ty^ovra  xai  tTCai- 
rovs  noiovfievov.  Dio  Cass.  LIII 32. 
(quam   animi    nobilitatem    in   Au- 

fisto  praedicat  etiam  Ovidius  Trist. 
5,  39.  40.  1 1  43 :  Tu  veniam  -parti 
superatae  saepe  dedisti,  Non  con- 
cessurit^  quam  tihi  victor  erat.) 
Exstat  eius  nummus  una  amici  me- 
moriam  conservans  apudRiccioilf.i''. 
R.  p.  212:  L.  SESTIVS.  PRO.  Q.  \\ 
Q.  CAEPIO.  BRVTVS.  PRO. 
COS.  Cum  viro  illo  generoso  ami- 
citiam  contraxerat  Horatius,  cum 
tribunus  miiitum  Bruto  duce  erat. 
Male  cod.  nonnulli  in  Inscriptione 
et  Porphyrio  ei  Puhlii  praenomen 
paternum  tribuunt,  quod  iis  ex 
Tullii  Sestiana  notius  erat.  (Utrum 
autem  imitatus  sit  Alcaei  ilhid  : 
Hqos  dv!}eu6evros  tnaiov  io)[Ofie- 
voio,  (frg.  45  Bgk.)  an  aliud,  pror- 
sus  incertum  manet.) 

1.  Sohitur]  Hunc  versum  asyn- 
artetum  ex  tetrametro  dactylico  et 
ithyphallico  constantem  invenit  Ar- 
chilochus,  fragm.  100  Bgk. :  Ovy.id^ 


OfHrJg  d'd/J^tig  a7ta/.6v  ;f(>o«"  xd^- 
fftTai  yaQ  i]Sr, ;  idem  prorsus  nostri 
carminis  metro  usus  frgm.  103: 
Tolos  ydo  <j,i/.6rr^roi,  toios  vtto  y.ao- 
dirjv  i/iiiad^eis  IIok/.rjv  xar  dx/.iv 
ofifidxon'  t^tvtv  K/.iyas  iy.  arrjfficov 
ara/.ds  (foeras.  —  Pseudotibull.  III 

5,  4 :  Cum  se  purpureo  vere  remittit 
hiems.  Contra  rura  gelu  claudit 
hiems  Verg.  Georg.  II  317.  Hor.  c. 
IV  12,  1 :  Veris  comites  -  -  animae 
Thraciae.  —  Ver  autem  apud  Ro- 
manos  incipiebat  IV  id.  Febr. 
Ovid.  Fast.  II  149.  vel  VII  id. 
Febr.  Vid.  ad  v.  11. 

2.  lambum  ex  prima  sede  (ut 
c.  Jl  18,  8.)  expulsuri  frustra  cor- 
rexerunt  ducimtque,  item  torquent- 
que,  truduntque  (Oudend.)  Libro- 
rum  scripturam  firmat  Marius  Vic- 
torinus  p.  117.  Keil  et  trahere  recte 
de  navibus  dici  evincit  etiam  No- 
nius  p.  234.  Merc. :  classis  traJiere 
in  salum  ;  «in  mare»  autem  addere, 
quod  h.  I.  nonnemo  desideravit, 
nihil  attinebat;  quo  enim  alio  tra- 
herentur?  Scribit  Vegetius  de  re 
mil.  V  9.  ex  die  III  id.  Novembr. 
usque  in  diem  VI  id.  Mart.  maria 
claudi.  «Natalis  vero,  inquit,  ut 
ita  dicam,  navigationis  sollemni 
certamine  puhlicoque  spectaculo 
midtarum  gentium  celehratur.y>  Gra- 
tissima  igitur  haec  imago,  ab  H. 
Peerlcampio  acriter  reprehensa,  de- 
bebat  esse  etiam  Horatio,  ut  post- 
modum  Paulo  Silentiario ,  eius  et 
Propertii  interdum  imitatori,  Anth. 
Pal.  II.  p.  284.:  .Aort,  8i  dov^are- 
oiaiv  iTio/.iadi^at  y.v/.iv8(Jots  OA- 
y.ds  a7i  rfi6i'(ov  ig  /Svd^ov  t/yofii rij^ 
3* 
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Trahuntque  siccas  machinae  carinas, 
Ac  neque  iam  stabulis  gaudet  pecus  aut  arator  igni, 
Nec  prata  canis  albicant  pruinis. 

lam  Cytherea  choros  ducit  Venus  inminente  luna, 

lunctaeque  Nymphis  Gratiae  decentes 
Alterno  terram  quatiunt  pede,  dum  gravis  Cyclopum 


Tunc  machinis,  id  est,  phalangis, 
cylindris  fiinium  ope  naves  in  mare 
deducebantur.  Caesar  B.  C.  11  10: 
hoc  opus  ofnne  -  -  machinationc 
navali  phalangis  subiectis  ad 
tur?'iiH  -  admovent. 

3.  4.  neqice  -  -  aut  -  -  nec'\  ut  c. 
II  9,  1.  Non  -  -  aut  -  -  nec.  —  Cana 
poetis  et  primia  et  nix.  Sat.  JI  5, 
41.  Verg.  Ge.  II  386.  Ovid.  Her. 
V  16. 

5.  Lucret  V  737:  It  Ver  et  Ve- 
niis  et  Veris  praenuntius  ante  Pen- 
natus  graditur  Zephyrus  vestigia 
propter.  Tibull.  li  3,  8  item  de 
tempore  verno:  Ipsa  Venus  laetos 
iam  nunc  migravit  in  agros.  — 
Venus  Cytherea  sic  iunctim  raris- 
sime  invenitur  (Arnob.  V  24.),  et 
inter  Graecos  apud  recentiores  dum- 
taxat,  ut  apud  Musaeum  v.  32:  al)' 
aiai  Kv&a^siav  cAaaxouti'?]  Acj^oSl- 
trjv.  Simile  tamenestinHymnoHo- 
merico  in  Venerem  1 :  toya  noAvxQv- 
aov  A(poo8ir7]s  Kv7iqi8o~.  Theogn. 
1386:  KvTi^oyeveg  Kvd^t^tia  8oXo- 
TtXoy.e.  (Ovid.  Her.  7,  59:  mater 
Amorum  Nuda  Cytheriacis  edita 
fertur  aquis.)  Certe  nihil  erat 
causae,  quod  Oudendorpius  laesa 
metrica  lege  coniceret  Cytherea 
choros  ducit  nemori  inminente 
luna.  —  inminente]  «desuper,  me- 
dio  ex  caelo  lucente,»  non  «oriente.» 
Noctu  remotis  mortalibus  arbitris 
terra  grata  est  caelestibus.  Stat. 
Silv.  I  1,  95:  sttb  nocte  silenti, 
Cum  superis  terrena  placent.  — 
choros  ducit]  de  saltatione  ad  artis 
regulas  composita,  ut  Verg.  Aen. 
I  499 :  Exercet  Diana  choros ;  non : 
ludibuuda  huc  et  illuc  salit. 


6.  lunctae]  Eurip.  Hippol.  1147: 
av^vyiai  Xdoires.  Seneca  de  Benef. 
I  3:  tres  Qratiae  sm'ores  manibus 
implexis,  ridentes,  iuvenes  et  vir- 
gines,  soltdaque  ac  pellucida  veste. 
Suidfls  II  1603  Bernhardy:  7'ott^ 
al  Xaoires,  Ileii^^oj ,  ^Ay/.aia  xai 
Ev<fQoavvri.  —  decentes]  afioai  Xa- 
Qireg.  Sappho  fragm.  60.  Bgk.  He- 
siod.  Theog.  907 :  T^tls  at  ot  (lovi) 
Evovvourj  Xaotras  rtxe  •AaKKiita- 
QJlovs,  Qy.eavov  xovQrj^  7to).rr]Qaroi 
eidos  e/ovaa,  'Ay/.atrjv  re  y.ai  Ev- 
(fooavvriv  OaKir^v  r  eoareivrjv.  Sunt 
igitur  «amabiles» ,  ut  c.  1  18,  6 : 
decens  Venus.  (Ceterum  cfr.  Ro- 
scheri  lexicon  mythologicum  s.  v. 
Xa^irts. 

1.  quatiunt]  «Saltant  numerose 
nunc  hoc,  nunc  illo  pede  terrani 
pulsantes.»  Pro  quatere  alibi  pel- 
lere,  pidsare,  tundere  terram.  Sil. 
III  347:  pedis  alterno  percussa  ver- 
bere  tellus.  Similes  loci  sunt  Hymn. 
in  Apoll.  Pyth.  194 :  Avraq  iynKo- 
xaaoL  XaQires  y.ai  exxpQOVts  ' Qqai, 
Aqfiovir^  if  ^H^rj  re  Jios  ^vya.rrn> 
r  AcpQoSirrj  ^OQ/evvr  d/./,r}/.oJV  eni 
y.aoTtco  xeJoas  exovaai.  et  fragm. 
rcav  KvTtQicov  apud  Athen.  XV  p. 
682 :  'H  bt  avv  da(pi7t6/.0LaL  (pc/.ofi- 
fieLSrjs  A(pQoSirr]  HXe^afiavr]  are(pd- 
vovs  evcoSeas,  dv&ea  yairjs,  "^Av  y.e- 
(pa./uuaiv  ed^evro  d^eai  XiTtaooKQr]- 
defivoi,  NvjLKpaL  xai  XdQires  aica.  os 
XQvarj  'A(pQobirr] ,  KaXov  dtiSovaaL 
x(/.r  oQos  TtolvTtLSdy.ov  'lSr]s.  —  gra- 
vls]  laDoriosas.  «lam  appropinquat 
tempus  aestivum;  eo  enim  inmi- 
nente  in  Aetna  monte  Volcanus 
procudit  fulmina  lovi,  quae  in  ae- 
state  mittat.»  Schol.  apudVanderb. 
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Volcanus  ardens  urit  oflicinas. 

Nunc  decet  aut  viridi  nitidum  caput  inpedire  myrto 

Aut  flore,  terrae  quem  ferunt  solutae; 
Nunc  et  in  umbrosis  Fauno  decet  inmohire  lucis, 

8.  urit  codices  plerique,  visit  AOMR  Bentley,  O.  Keller. 


10 


Eandem  interpretationeni  propo- 
suit  etiam  Glareanus:  <Cur  hic 
Volcani  fiat  mentio,  nullus  com- 
mentatorum  explicat.  Ego  ideo 
puto  eius  meminisse  poetam  sub 
verni  temporis  descriptionem ,  ut 
lovi  fulmina  paret  ad  aestatem, 
qui  hieme,  more  hiemantium  mili- 
tum,  in  Olympo  suo  inclusus  cum 
ceteris  dis  egiegie  potarit.»  —  Cy- 
clopum]  Distinguendi  roo)y/.o8vraf, 
coclites  Homeri  (Poiyphemus)  ab 
Hesiodi  (Theog.  140.)  Cyclopibus, 
Caeli  et  Terrae  filiis  ('Aoyr^s,  2\e- 
ooTrrjs,  Boovrr.i),  qui  iam  apud 
Apollonium  Argon.  I  728.  iovi 
fulmina  cudunt,  et  a  Cyclopibus 
Thraciis,  Cyclopiorum  murorum  in 
Argolide  cet.  conditoribus. 

8.  Volcanus]  Eius  effigiem  vide 
in  Gerhard  ant.  Bilchr.  T.  LXXXI 
3 :  Im  Angesicht  ist  die  derbe  Tiich- 
tigkeit  des  erfahrenen  Feiierhe^Avin- 
gers  mit  geschickter  Kimstlerhand 
attsgedriicld.  —  ardens]  ut  Clau- 
dian.  c.  XLIV  (ed.  Jeep)  3:  ar- 
dentis  antra  dei,  Statius  Silv.  III 
1,  133:  flammeus  Mulciber,  Siutiv- 
oos.  nid^ov  Suidas:  Ald^aloEis  O^eos 
o  "H(fai(yros  cos  /(fky.kvs.  Eun- 
dem  Lucianus  de  Sacrif.  6.  vocat 
CTvoirr^i^  y.ai  aTtiv&rjotov  (Ivc/.tt^.sov 
ola  Srj  y.anivbirr^v.  Est  igitur 
«flammis  relucens.-  —  nrif]  igne 
a  se  accenso,  ut  ferveant  ferri  mas- 
sae  et  flammis  colluceat  tota  offi- 
cina.  Proxime  accedit  Eurip.  Troad. 

308  :      (fCJ)S     (f^QE,      CTEfio),      (f).iyco    -    - 

/.auTKtai  roS'  ceoov,  <'facibus  hoc 
templum  collustro.»  Hippol.  1279: 
(y^v,)  rdv  "A/.tos  (il&oftf^vav  Seoxe- 
rai,  «lumine  suo  ac  splendore  col- 
lustratam.»    Propert.  II  1,  54:  sive 


Colchis  C<)h-hi((cis  urat  aena  focis. 
Audaciora  etiam    haec:    Pind.  01. 

9,    21:     iji/.a.)-    TCo/.iv    fia.).koals    tTCi- 

cfltytov  t/.ot()a7s.  Eurip.  Phoen.  24: 

"Aq7;s  aitta  S('uov  (f/^i.yEi.  Cum  non- 
nulli  offenderent  in  homonymis 
ardens  urit,  correxcrunt  iam  anti- 
qui  librarii,  neque  prorsus  infeli- 
citer,  visit  (c.  lil  28,  14:  Venus 
Paphon  iunctis  visit  oloribns. 
Apollon.  Ilhod.  III  4t  deVolcano: 

a/,)!   i)   iii)'  Et's  x^iXxEOJvn  xai  cixfio- 

)'as  -fjoi  .■k.(i)^y.it),  lulius  Caesar 
Scaliger  U)'(jet,  Cuningh.  quassat 
vel  vexat,  Wadius  versat,  fere  ut 
Seneca  Hippol.  190:  Et  qui  furen- 
tes  se7nper  Aetnaeis  iugis  Versat 
caminos.  Quae  tamen  omnia  lan- 
guidiora  sunt  quam  urit  —  Egre- 
giam  Volcani  in  olficina  sua  The- 
tidi  Achillis  scutum  porrigentis 
imaginem  invenies  in  Museo  Bor- 
bonico  X.  T.  18.  De  Clarac  Mus. 
de  Sculpt.  T.  84. 

9.  nitidum]  unguentis  delibutum. 
—  inpcdire]  Stat.  Silv.  IV  3,  68: 
Crine?n  mollilms  impeditus  idvis 
Volturnus;  c.  I  7,  23:  vincire,  re- 
dimire  corona,  qiiae  est  veluti  vin- 
culum,  impedimentum  capitis. 

10.  Verg.  Georg.  I  44:  Zephyro 
putris  se  gh(ebc(,  resolvit. 

11.  F((.uno]  Cfr.  ad  c.  1 17.  Dionys. 
Halic.  I  31 :  <P(/.7vov  cos  i'7iix(OQi6v 
riv(/.  Pt<))t(/.~ioi  Saatovcov  d^vcriais 
y.ai  codcils  yEoaioovaiv.  Ovid.  Fast. 
II  193:  Idibus  (Febr.)  agrestis  fu- 
7nant  altaria  Fauni.  (Et  Faunalia 
non.  Decembr.  Porphyr.  ad  c.  III 
18, 10.)  Ver  autem  Romani  inchoa- 
bant  iam  a.  d.  VII.  id.  Febr.  teste 
Varrone  RR.  I  28.,  quo  die  Favo- 
nius  spirare  incipit.     Columella  II 


38 


HORATII  CARMINUM 


Seu  poscat  agna  sive  malit  haedo. 

Pallida  Mors  aequo  pulsat  pede  pauperum  tabemas 

Regumque  turris.     0  beate  Sesti, 
Vitae  summa  brevis  spem  nos  vetat  incohare  longam. 


15 


12.  agna  cod.  fere  omnes,  agnani  diio  cod.  Bland.,  Dessauiensis, 
Porphyr.  cod.  Monacensis,  Marii  Victorini  III  12,  16  (pg.  136  Keil) 
codex  Parisinus,  eiusdem  cod.  Palatinus  habet  agna.  —  15.  incohare 
scripsimus,  ut  Augustus  in  Mon.  Ancyr.  IV  15,  vid.  Momms.  ed.  altera 
pg.  194.  Conf.  Brambach  orthogr.  pg.  293;  codices  Horatii  habent 
inchoare. 


2, 15.  —  inmolare]  et  cum  accusa- 
tivo  construitur  {bovem  iani.  Cic. 
de  deor.  nat.  III  88.  inferias  inm. 
Aen.  X  519.)  et  cum  ablativo.  {qui- 
btis  hostiis  inmolandum  sit  Cic. 
de  leg.  II  29.  Liv.  XLI  14:  inmo- 
lantibiis  lovi  simjulis  buhiis.  Verg. 
Ecl.  3,  77  facere  ritula.)  Sed  ex 
pontificum  sermone,  qualem  cog- 
noscimus  ex  Tabulis  fratrum  arva- 
lium,  legitima  haec  erant:  inmo- 
lare  bovem  cet.,  facere  ture  et  vino 
Conf.  Acta  Arvalia  ed.  Henzen, 
pg.  73  sq,  Ablativum  h.  1.  agnoscit 
lam  Servius  ad  Verg.  Ecl.  3,  77. 
—  lucis]  qualis  erat  Fauni  lucus, 
tempkim  oraculumque  ad  fontem 
Albuneae  in  agro  Tiburtino.  Cfr. 
Interprett.  ad  Verg.  Aen.  VII  82. 
13.  Pallida]  quia  exsanguis,  non: 
«palhdos  reddens.»  —  aequo  pede] 
m  pedestri  oratione:  «pauperes  et 
divites  aeque  abripit.»  —  pede  pul- 
sat]  Kecentiores  in  hac  imagine 
offensi,  «pulsare  minus  recte  de 
accessu  dici»  contendentes ,  eam 
amovere  conati  sunt,  sed  proprie 
accipiendum  ex  solito  antiquorum 
more.  Callimachi  Hymn.  Apoll. 
3:  Kal  SrjTCOv  ra  &voeTQa  y.aXco 
7to8i  fPoT^os  aQdaasi.  Plaut.  Most. 
453:  pulsaQido  pedibtis  paene  con- 
fregi  hasce  ambas  (fores).  Ovid. 
Heroid.  21,  46:  Persephone  nos- 
tras  pidsat  acerba  fores.  —  taber- 
nas]    humiles    tenuiorum    habita- 


tiones  in  oppidis,  ruri  tuguria,  ca- 

sas.  —  aequo  -  -  Pegumqus]  Cfr. 
JIl  1,  13  aequa  lege  necessitas  sor- 
titur  insignis  et  imos;  c.  il  18, 
32  aequxi  tellus  pauperi  recluditur 
regumque  pueris;  c.  111  4,  48  di- 
vosque  mortalisque  tu7'inas  imperio 
regit  unus  aequo;  nullo  tamen  loco 
a,equus-et  vel  aequus-que  idem  est 
quod  aequus-atque,  qua  in  re  erra- 
vit  Hand  Tursell.  1  pg.  191. 

14.  turris]  locupletium  aedes  ex- 
celsiores.  —  beaie]  participium,  i. 
e.  quamvis  fortuna  tibi  multa  con- 
cesserit,  tamen  cet. 

15.  summa]  quia  ex  singulis  die- 
bus  conficitur  breve  vitae  spatium. 

-  sp)em  -  -  longam]  Tac.  Ann.  XIII 
37:  omissa  spe   longinqua  et  sera. 

—  incohare]  semper  significat  ita 
aliquid  incipere,  ut  non  finiatur. 
Seneca  Ep.  101:  0  quanta  demen- 
tia  est  spes  longas  incohantium! 
Simonides  fragm.  39  Bgk.  'Avd-qdj- 
mov  oKiyov  fiav  ndoros,  dnQrixroi 
§i  ue/.TiSoveg,  Alcovi  8i  TtavQcj  no- 
vos  dii(fi  Tiovo)'  0  S^  dcpvy.ros  ofidis 
tTTiyQtf^arai  d'dvaros'  Ktivov  yaQ 
Yaov  Ad/ov  01  r  dyad^oi  ooris  rs 
y.ay.os. 

16.  lam]  de  re  suo  tempore  pro 
certo  futura  ideoque  confidenter 
exspectanda,  ut  TibuU.  II,  70: 
lam  veniet  teneh^is  mors  adoperta 
caput.  Hand  Turs.  III  p.  125.  — 
premet   nox]   Verg.  Aen.    VI  828: 
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lam  te'  premet  nox  fabulaeque  Manes 
Et  domus  exilis  Plutonia  quo  simul  mearis, 


Nec  regna  vini  sortiere  talis 


16.  fabulaeque  manes  codices  plerique,  fabulaeque  et  ma^ies  ORS 
aliique  pauci;  fabulam  atque  manes  H.  Peerlkamp,  frivolaeque  m^les 
Usener,  arbiterque  Minos  coU.  c.  IV  7,  21  sq.  W.  Paul. 


animae  dum  nocte  premttntur.  As- 
clepiades  Anal.  Br.  I  p.  213:  fisrd 
TOi  ^Gorov  oixtri  nov/.vv^  ^/trXu, 
rrjv  ftay.onv  vvxr  dvnTlavaofied^a, 
—  fabulae]  Non  est  genitivus  sing., 
sed  nom.  plur.,  Manes  fabulosi,  id 
est,  inanes.  Callimach.  Epigr.  14, 
3:  ri  di  UXovrcjv;  JMvd^Oi.  Et  fa- 
btdas  Manes  hinc  sumpsit  lulius 
Agathemerus  in  Anthol.  Lat.  Burm. 
II  p.  473:  Angar  haudm.iserae  pa- 
vore  mortis,  Quae  ad  domus  trahet 
invidas  Averni,  Fabulas  Manes  ubi 
rex  coercet.  Pers.  5,  152:  cinis  et 
manes  et  fabula  fies.  Ex  hac  im- 
primis  imitatione  Persii,  qui  Hora- 
tianam  appositionem  dissolvit,  pa- 
tet,  non  explicandum  esse:  «de 
quibus  multae  fabulae  narrantur», 
ut  est  sane  c  I  22,  7:  fabulosus 
Eydaspes.  Seneca  Troad.  403.  de 
Orco :  Rumores  vacui  verbaqv^  ina- 
nia,  Et  par  sollicitQ  fabula  somnio. 
Ex  V.  autem  premet,  «tenebris  suis 
urgebit,»  eliciendum :  «circumda- 
bunt,  circumvolitabunt  te  manes» 
et  ad  vv.  domus  exilis:  «te  teget.» 
17.  Epist.  I  6,45:  Exilis  domus 
est,  ubi  7ion  et  multa  supersunt, 
paupercula  et  angusta,  sive,  ut 
Bentleius:  «egens  et  inops,  sine 
supellectile  et  penu;»  in  Orco  au- 
tem  omnia,  ut  umbras  ipsas,  «exilia, 
vana,  inania,  tristia>  sibi  fingebant, 
ut  Hom.  Od.  y.  512:  ' AtSto)  Souov 
tv^Mevra.  Ver^.  Aen.  VI  269 
Terque  domos  Dttis  vacuas  et  ina- 
nia  regna.  Alii  inde  a  Rutgersio 
V.  L.  p.  240.  minus  apte  cogitant 
de  ipso  sepulcro,  quod  Ditis  aeterna 
domus  appellatur  in  Anthol.   Lat. 


II  p.  268,  itemque  do?)ius  aeterna 
in  Orellii  Inscriptt.  Lat.  1174.  4525., 
domus  certa  4850.,  Nvxros  Sofios 
Anyte  Ep.  20.,  0Eoaa(p6vr]s  d^dka- 
fiog  Welcker  Ep.  p.  7.  Totam  ad 
sententiam  cfr.  Ecclesiastic.  XIV 
16:  Jos  y.ai  Xd^e  nal  dTtdrriaov 
rrjv  yjvxrjv  aov.  ori  ovx  aarcv  tv 
'^\ltSov  Qrjrrjaai  rQvtprjv. 

18.  regna  vini]  «Tum  non  iam 
rex,  magister  conviviorum,  avftno- 
aiaQxos,  eris»,  qui  talorum  iactu 
venereo  creabatur.  Plaut.  Stich. 
696 :  SA.  Nos  volo  ludere  inter  nos. 
Strategum  te  facio  huic  convivio 
Stratege  noster,  cur  hic  cessat  can- 
tharus?  Vide,  quot  cyathos  bibimus. 
St.  Tot,  quot  digiti  sunt  tibi  in 
mami.  Mos  autem  iste  a  Graecis 
receptus  erat.  Plato  Symp.  210.  E. : 
dQXOvra  alQOv/.iai  rrjs  Ttoaeojs  e/uav- 
rov.  Cf.  c.  II  7,  25:  Qmm  Venus 
arbitrum  dicet  bibendi?  Verg.  Copa 
37:  Pone  merum  et  talos ;  pereant, 
qui  crastitm  curant!  Mors  aurem 
vellens,  Vivite,  ait,  venio. 

20.  mox]  Ubi  pueritiam  excesse- 
rit.  —  tepebunt]  Timidiorem  magis- 
que  verecundum  virginum  amorem 
significat,  dum  iuvenes  amore  in- 
censi  calent.  Sic  de  Violantillae 
amore  Venus  apud  Stat.  Silv.  I  2, 
139 :  ipsam  iam  cedere  sensi  Inqm 
vicem  tepuisse  viro.  «Graeci  tv&dl- 
TieaSai  eQOjri.y>  DoER.  Lycidas 
etiam  apud  Bionem  4,  10  nomen 
pueri  delicati.  Comparant  Theog- 
nid.  973:  OvSels  dvd^QcoTCojv,  oV 
iiQcijr  [norv  Bgk.*]  eTTi  yala  yn- 
Xvipri  "Es  r  " EQe^os  yara^f^,  doj- 
fiara     HeQae^ovrjs     TeQjierai     ovrs 
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Nec  tenerum  Lycidan  mirabere,  quo  calet  iuventus 
Nunc  omnis  et  mox  virgines  tepebunt. 


20 


19.  Lycidan  'Codex  inter  optimos  Reginensis  cum  duobus  Torrentii' 
Bentl.,  ex  Kelleri  codicibus  R  et  Argentoratensis  (D),  ceteri  vel  Liici- 
da/ni  vel  Licidam  vel  Lycidam. 

Xvdrji  ovT    ai/.7]T7Joos  dy.ovojv,   Ovre   i   i).a<fQu  Poivara   y.ai  xetfaXriv  dxQe- 
Aioivvaov  ^ojq    iauttoouevos.    TaZr        uio)i  7CQO(piQO). 
iaoQcov  xQuSirj  ei  Tttiaouai,  6(pQ   tx    \ 
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CARMEN  y. 

Quis  multa  gracilis  te  puer  in  rosa 
Perfusus  liquidis  urget  odoribus 
Grato,  Pyrrha,  sub  antro? 
Cui  flavam  religas  comam, 

V.  Inscr.  volg.  Ad  PyrrliaHi.  —  Ad  meretricem  S.  Om.  T. 


V.  De  tempore  nihil  constat,  nisi 
quod  metrum  annos  fere  723 — 731 
indicat.  «Quis  nunc,  o  Pyrrha, 
quae  totiens  me  decepisti,  te  fruitur 
speratque  (sed  ille  quoque  frustra) 
te  semper  tidam  fore  ? »  Non  male 
Acron :  «Percontatur  Pyrrham,  qua- 
cum  olim  consueverat,  quo  ama- 
tore  nunc  fruatur,  et  munditias 
eius  et  blanditias  iaudat,  sed  cum 
quadam  adhuc  amantis  invidia.» 
Qui  sublatis  interrogationibus  Qui 
multa  legunt  clausulamque  conti- 
nuant  usque  ad  v.  fallacis,  non 
animadverterunt  longo  hoc  ambitu 
omnia  multo  languidiora  fieri. 

1.  gracilis]  teres  ac  tener;  sic 
apud  Lucretium  iV  1166  amatores 

iaxpov    toioutvior    et    ()a8iv7]r   lau- 

dant.  Italorum  est  svelto.  —  in 
rosa]  Xon  de  coronis  cogitandum, 
(ut  cum  dicunt  potare  in  rosa, 
Cic.  de  fin.  II  65  et  esse  in  rosa 
Tuscul.  Y  73.),  sed  de  lecto  rosa- 
rum  cumulo  strato,  id  quod  potis- 
simura  demonstrat  v.  m.ulta,  quod 
de  acervo  rectum  est,  de  corona 
acceptum  prope  ridiculum  foret. 
Immo  sunt  Ephippi  apud  Athen. 
II  30  (pg.  48  C).  ooSoTivoa  arooj- 
uaxa  et  ad  totum  locum  cfr.  Ari- 
stoph.  fr.  116  Dind.  poet.  scen.  pg. 
193:  ^Oori^  bv  r)Sv6(suot-i  ^Too')uaoi 
7iavvv/tL,o>v  rrjv  otOTtoivav  totiotis. 
Martial.  VIII  87,  2:  Liber  ^in  ae- 
terna  vivere  digne  rosa.  Seneca 
Ep.  36,  9:  in  rosa  lacere.    Lucius 


ed.  P.  L.  Courier  p.  20.  Palaestra 
cum  Lucio  concubitura  rcor  otqu)- 
ua.TMi'  ooSa  Ttol.kd  y.ararctTiaaTO, 
Tfi  /iiii'  ovrco  yvfivrc  xad''  aiTci,  rd 
Si  le/.vutra  ^  t«  8i  aTS(f(i.voii  avu- 
TitTtltyutra.  De  rosacei  cubilis 
voluptate  Philostratus  Ep.  32.  p. 
15.  Boissonade:  orav  Se  Tit^t?]  (rj 
y.oirrj)  QoSa,  clvdyxr]  ndaa  y.al  dv~ 
d^QcoTioig  xal  d^toTg  dyovTivtlv  r]8tcos' 
7]  ydo  tvcoSia  Stivi]  Ttdoar  i]Ov)(iav 

i^oixioai.  Smindyrides  Sybarita 
apud  Aelian.  V.  H.  IX  24:  (piX- 
Xois  Qodcov  dvaTttacov  y.ai  y.oiur]- 
d^eig  tTt  (f.vro)v  i^aviari]  /.iycov 
«^/vxraivag  ix  Tr]g  evrr^g  i)(eiv.» 

2.  urget]  «Unguentis  delibutus 
arte  te  amplectitur.»  Meleager  Ep. 
V  8:  d^Xipoig  S'  EiiSr]tioi'  rird^ov 
vTto  x/.auvSt.  Asclepiades  Anth. 
Pal.  II  153:  TlQoaxfs  uot  ^Ao)(ed- 
Sr]g  i&li^ero,  «olim  amplexibus 
eum  fovi.»  Atque  ut  supra  iosi- 
Sttv^  sic  Pomponius  Bonon.  99,  P. 
C.  pg.  240  ed.  R.  Nescio  quis 
molam  quasi  asinus  urget  uxorem 
tuam.  Manifesto  non  convivium 
plurium  iuvenum,  cui  adhibita  sit 
Pyrrha,  significat,  sed  est  «solus 
cum  sola»,  ut  ait  Terentius,  id  quod 
prodit  e  v.  fruitur. 

3.  sub  antro]  crypta,  unde  grotta, 
Sic  solent  etiamnunc  Itali  beatiores, 
praecipue  ad  lacum  Lariiim,  in 
antris  vel  a  natura  cavatis  vel  arte 
factis  vini  apothecas  habere  in  iis- 
que  potare  atque  amoribus  frui. 
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Simplex  munditiis?  Heu  quotiens  tidem 
Mutatosque  deos  flebit  et  aspera 
Nigris  aequora  ventis 
Emirabitur  insolens, 

Qui  nunc  te  fruitur  credulus  aurea; 
Qui  semper  vacuam  ,  semper  amabilem 


10 


5.  quotiens  scripsimus  semper,  ut  totiens  similia,  cum  optimis 
Horatii  aliorumque  codicibus.  —  8.  Eniirabitur  cod.  paene  omnes;  Ut 
mirabitur  malebat  Bentl. ,  Demirabitur  alii  plures ,  Heu  mirabitur 
Anonvmus. 


4.  Cui]  Paulus  Sil.  Anthol.  Pal. 
I.  p.  151 :  Eini  riri  7t/.t^tis  irc 
pSorovxov;  «Cuius  in  gratiam  pe- 
ctis  crines  et  in  nodum  religas, 
contenta  simplici  naturalique  or- 
natu?»  V.  munditiae  etiam  in  pro- 
sa  orat.  persaepe  num.  plur.  usur- 
patur  significatque  elegantiam  in 
nabitu  cultuque,  remoto  nimio  or- 
natu.  Ovid.  Fast.  II  764:  Forma 
plaeet  -  -  Quique  aderat  nulla  fac- 
tus  ab  arte  decor.  Ad  dativ.  cui 
comparant  Tibuli.  IV  6,  3:  Tota 
tibi  est  hodie,  tibi  se  laetissima 
compsit.  —  flavum]  Capilii  flavi 
propter  ipsam  raritatem  ab  Italis 
pro  pulchrioribus  liabebantur. 

5.  fidem]  «quam  tu  fallis,  et  deos 
in  amore  sibi^  adversos  iam  factos, 
quos  propitios  credidcrat,  ac  pro- 
cellas  quasi  amoris,  id  est,  rixas  a 
te  coiicitatas  ille  flebit.»  Has  con- 
tentiones  comparat  tempestatibus 
niyris.  caeluni  obscurantibus ,  ut 
Epod.  10,  5:  ui(jcy  Eurus.  Verg. 
Oeorg.  II  278:  nigerrimus  Auster. 
De  vi  V.  fules  conf.  Vergil.  Aen. 
II  309:  manifesfa  fides  Danaumque 
patescunf  invidiae ;  sed  rectius  for- 
tasse  ad  voc.  fidem  referendum  est 
midafos,  ut  sit  mutatam  fidem  mu- 
tatosque  deos,  de  qua  figura  colloc. 
vide  ad  c.  1  2,  1.  —  3lutatosqm] 
«non  iam  ipsi  in  amore  propitios, 
quia  Pyrrha  pristinam  fidem  mu- 
tavit,  id  est,  fresit. 


8.  Emirabitur]  vocabulum  ab 
Horatio  novatum,  idem  quod 
Graec.  i-y.d-avuaL,e.ir.  Firmatur  non 
solum  codicum  auctoritate,  sed 
affert  etiam  Donatus  ad  Terentii 
Eun.  V  8,  8  (V.  1038).  Praeterea 
habet  Lactant.  Placid.  pg.  251 
Munck.,  falso  alii  afferunt  Apul. 
Met.  IV  16,  ubi  e  cod.  rectius  edi- 
tur  miratus  bestiac  magnitudinem ; 
significat  autem:  penitus,  funditus 
mirari,  vel  crebro,  voce  et  gestu 
admirationem  prodere.  Eiusdem 
generis  sunt  elaiwLare  apud  Festum 
(.Ciceronis  dilaudare),  emonere  Cic. 
ad  Fam.  I  7,  9.,  emutare  Manil. 
V  149.  prorsus  mutare,  everberare 
Vergil.  Aen.  XII  866.  Hor.  prae- 
terea  habet  c.  II  14,  11  enaviganda, 
epist.  II  1,  201  evaluere.  Alibi 
taUa  vv.  ad  suum  usum  metricum 
creabant  poetae,  ut  Ovid.  Rem. 
Am.  130:  dolor  -  -  emoderandus.  — 
insolens]  prima  signif ,  «antea  in- 
suetus  tam  celeris  immutationis ; 
nec  ipse  satis  intellegit,  quomodo 
tani  mutabilis  esse  possit  puella.» 
Cic.  de  or.  I  207:  qtwrtim  non  ig- 
narus  et  insolens  cet.  Sall.  Cat.  3: 
insolcns  malarum  artium.  (Ar- 
gute  sane  Bentl. :  «Atqui  si  totiens 
emirabitur,  quomodo,  quaeso,  in- 
solens?  Certe  non  nisi  prima  vice 
insolens  erit.»  Sed  ita  intellegen- 
dum :  «prius  insolens,  nondum  pu- 
ellae  perfidiam  expertus.») 
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Sperat,  nescius  aiirae 

Fallacis.     Miseri,  quibus 

Intemptata  nites!  Me  tabula  sacer 
Votiva  paries  indicat  uvida 
Suspendisse  potenti 
Vestimenta  maris  deo. 


15 


13.  intemptata  optimi  codices,  ut  tempto  similia.  —  14.  uvida  cod. 
plerique,  humida  pauci  Parisini  (y/r  Kelieri). 


9.  aurea^  «omnibus  rebus  perfecta 
et  formosissima.» 

10.  vacuam]  «ab  aliis  amatoribus 
sibique  unice  deditam»  ut  carmine 
proximo  v.  19.  —  aiirae  fallacis] 
«vafrae  levitatis  atque  inconstan- 
tiae,  quae  te  semper  impellit  ad 
alium  rursusquealium  irretiendum.» 
Sic  aura  popularis,  favor,  qui  levis 
aurae  instar  semper  mutatur.  Cic. 
Verr.  I  35:  sibi  aiiram  posse  ali- 
quam  affJare  -  -  roluntatis  eorum. 
Ovid.  Am.  119,  33:  incerta  Cupi- 
dinis  aiira. 

13.  Intemptata]  <nondum  specta- 
ta  satisque  cognita.»  —  nites]  «pul- 
chra  et  amabilis  videris.»  —  Semet 
ipsum  veluti  naufragum  ex  flucti- 
bus,  Pyrrhae  amorem  vix  tandem 
evasisse  festivo  cum  ioco  dicit. 
«Ego,  quem  tu  misere  decepisti, 
ita  ut  spei  meae  te  fruendi  veluti 
naufragium  fecerim,  tibi  amorem 
in  perpetuum  renuntiavi;  non  ta- 
men  ita,  ut  tibi  iratus  sim.»  Sole- 
bant  autem  naufragi  in  Neptuni 
aut  ahus  dei  marini  delubro  {sacer 
paries)  tabulam  votivam  una  cum 


vestimentis,  in  qui})us  erant  ser- 
vati,  suspendere.  Verg.  Aen.  XI [ 
766:  Forte  sacer  Fauno  foliis  ole- 
aster  amaris  Hic  steterat,  nautis 
olim  venerahile  ligniun ;  Servati  ex 
undis  ubi  figere  dona  solebant  Lau- 
renti  divo  et  xotas  suspenderc  vestes. 
Diodorus  in  Anthologia  Pal.  I.  p. 
266:  KaQTCad^itjv  ore  vvy.ros  aKa 
arQtijjavTos  drjrov  ylaikaTCt  Boq- 
Qaiij  nXaad^kv  tasTde  xe^as,  Ev^aro 
xijoa  (fvycov,  BoicoriE,  aoi  us,  Ka~ 
fitiob  JkGTioxa ,  )^eifieQirjs  avxftiia 
vavriXirjs,  ^A^rrjGsiv  (lyiois  roSe  ko'}- 
Tliov  iv  TtooTtvAaiois  JioyevTjS'  «/£- 
y.ois  S^  ave^i  xai  rcevir^v. 

14.  uvida]  Olim  umida  ex  solita 
utriusque  vocabuli  confusione,  de 
qua  accuratissime  disputavit  Wag- 
ner  ad  Verg.  Ge.  I  418. 

16.  deus  potens  maris,  ut  c.  [ 
3,  1 :  Diva  potens  Gypri.  —  Inter 
multas  Neptiini  imagines,  quae  su- 
persunt  (vide  vel  Millin  mythol. 
Gallerie),  imprimis  memorabile 
mihi  semper  visum  est  caput  eius 
herbis  marinis  redimitum  in  Miiller 
Denhm.  I.  4.  N.  431. 


Quinto  hoc  carmine  Horatius  posteaquam  superioribus  principes  rei 
publicae  patronos  amicosque  suos  celebravit,  quantum  valeret  in  genere 
amatorio,  Alcaei  eoojTiy.d  aemulatus,  declarare  voluit.  De  amoribus  autem 
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Horat.  (iiiil.  Teuttel  egit  in  Annal.  philol.  Supplement.  VI  3  indicem- 
que  hunc  proposuit:  l.Barine  c.  II  8,  5.  II  Chloe  c.  I  23.  3,  9,  6.  III. 
(Hnara  c.  IV  1,  3.  13,  21.  Epp.  I  14  et  33.  7,  28.  IV.  Glycera  c.  I 
19,  5.  (30,  3.)  III  19,  28.  V.  Inachia  Epod.  11,  6.  12,  14.  VI.  Lalage 
c.  I  22,  10.  23.  II  5,  16.  VII.  Licymnia  c.  II  12,  13.  VIII.  Lyce 
c.  III  10.  IV  13,  20.  IX.  Lyde  c.  II  11,  22.  3,  28.  2  et  9.  (III  11).  X. 
I/ydia  c.  I  (8.),  13.  (25.)  III  9.  XI.  Myrtale  c.  I  33,  14.  XII.  Neaera 
Epod.  15.  c.  III  14,  21.  XIII.  Phryne  Epod.  14.  extr.  XIV.  Phyllis 
c.  IV  11,  31.  XV.  Pyrrha  c.  I  5.  XVI.  Anonyma  prima  Sat.  I  5, 
82.  XVII.  Anonyma  altera  Epod.  12.  XVIII.  Liyurinus  c.  IV  1, 
3i».  IV  10,  5.  Verum  excepta  bona  Cinara  plerique  hi  amores  ficti  vi- 
dentur;  atque  omnino  dc  iis  valet,  quod  de  suis  libere  fatetur  divinus 
Areostus  (sic  Latine  se  appellabat  ipse)  carm.  Lib.  I  8,  1:  Est  mea 
nunc  Glyeera,  mea  nunc  est  cura  Lycoris;  Lyda  modo  meus  est,  est 
modo  Phyllis  amor;  Primas  Glaura  faces  renovat,  movet  Hyhla  recen- 
tes,  Mox  cessura  iyni  Glaura  vel  Hybla  novo.  Nec  mihi  diverso  neque 
eodem  tempore  saepe  Centum  vesano  sunt  in  amore  satis.  Eodem  per- 
tinet  Lessingii  commentatio  quae  inscribitur:  Rettungen  des  Horax. 
Ed.  Lachm.-M.  IV  pg.  22:  Genug  dass  jedem,  der  die  Oden  gegen  ein- 
ander  halten  ivill,  die  Horax  ati  einerlei  Frauenzimmer ,  dem  Namen 
nach,  gesehriehen  xu  hahen  scheinet,  Widersprilche  in  die  Augen  fallen 
werden,  die  sogleich  das  Erdichtete  der  Gegenstdnde  verrathen.  Mehr 
braucht  es  nicht,  aus  allen  seinen  Lydien,  Nedren,  Chloen,  Leuconoen, 
Glyceren,  und  tvie  sie  alle  heissen,   Wesen  der  Einbildung  xu  machen. 
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CARMEN  VI. 

Scriberis  Vario  fortis  et  hostium 


VI.  Inscr.  volg.  et  S.  (om.  praenomine)   Ad  M.   Vipsanium  Agrip- 
pavi.  —  Adloquitur  Vijjsanium  Agrijypam  T. 


VI.  Horatius,  ut  aliis  suae  aeta- 
tis  illustribus  viris,  quibus  notus 
magis  quam  familiaris  erat,  Muna- 
tio  Planco,  Asinio  Pollioni,  lulio 
Antonio,  sic  M.  Vipsanio  Agrippae, 
strenuo  Augusti  administro,  postea 
genero,  ducta  in  matrimonium  lu- 
lia,  viro  belli  quam  pacis  artibus 
jX)tiori,  unum  carmen  dedicat,  si- 
mul  Augusto  gratificaturus.  Cfr. 
Vell.  Pat.  II  79:  M.  Agrippa,  vir 
vi/)'tutis  nobilissimae,  labore  vigilia 
p&riculo  invictus  parendiqiie  (sed 
uni)  scientissimus,  aliis  sane  ini- 
p&randi  cupidus  et  jjer  omnia  ex- 
tra  dilationes  positus  consulfisque 
facta  coniungens.  Non  tamen  omni 
pulchri  sensu  destitutus  erat.  Plin. 
XXXV  26:  -  -  etsi  vir  rusticitati 
propiar  quam  deliciis.  Exstat  [certe) 
eius  oratio  magnifica  et  maximo 
civium  digna  de  tabulis  omnibus 
signisque  publicandis.  Eius  sta- 
tuam  vide  apud  Visconti  Monum. 
Borgh.  T.  39, 1.  et  BernoulH  Iconogr. 
Rom.  252.  (Frandsen  Agrippa. 
Altona  1836.)  Magna  cum  arte 
significat  se  ad  panegyrica  epici 
generis  carmina  compononda  mi- 
nus  idoneum  esse,  a  quo  genere 
toto  abhorrebat  et  generosa  eius 
mdoles  et  iudicium  poeticum.  De 
temporenihilexploratum,  nisi  quod 
brevi  tempore  post  triumphos  Au- 
gusti  currules  (a.  725  actos)  com- 
positum  ^idetur. 

1.  Scriberis]  «Carmine  (panegy- 
rico)  celebrabere ;  nemo  mehus  tuas 
laudes  praedicare  potest,  quam  Va- 
rius,  quem  huic  muneri  ahquando 


satis  facturum  puto.»  Non  respue- 
bat  V.  scribere  hac  significatione 
poesis  Latina,  ut  facit  nostra.  Cfr. 
V.  14.  —  Vario]  'L.  Varius  et  epici 
carminis  et  tragoediarum  et  elegi- 
orum  auctor,  Vergilii  contuberna- 
lis.'  Porphyrion.  Horat.  sat.  I  10, 
43  forte  epos  acer  ut  nemo  Varius 
ducit.  Natus  est  Varius  paucis 
annis  ante  Vergilium,  scripsit  lau- 
des  C.  Julii  Caesaris,  de  Morte 
(Macrob.  saturnal.  VI  1,  39;  2, 19), 
postea  Panegyricum  Caesaris.  Ce- 
leberrimam  autem  tragoediam  com- 
posuit,  de  qua  exstat  didascalia 
haec:  'L.  Varius  cognomento  Ru- 
fus  Thyesten  tragoediam  magna 
cura  absolutam  post  Actiacam  vic- 
toriam  Augusti  ludis  eius  (i.  e.  a. 
u.  725)  in  scena  edidit.  pro  qua 
fabula  sestertium  deciens  accepit'. 
Horatium  Maecenati  commendavit 
(sat.  I  6,  55),  Vergilio  superstes 
fuit  eiusque  Aeneidem  cum  Plotio 
Tucca  iussu  Augusti  edidit.  Con- 
ferHor.  sat.  I  5, 40.  93.  9,23. 118, 21. 
63.  epist.  II  1,  247.  a.  p.  55.  Mar- 
tial.  VIII  14,  7.  56,  21.  XII  4,  1. 
Mortuus  est  ante  a.  744.,  quo  Ho- 
ratius  scripsit  Epp.  II  1.  (v.  245.) 
Paucissimi  versus  supersunt  ex 
Thyeste,  quae  inter  optimas  Lati- 
narum  tragoediarum  habebatur 
(Quintil.  X  1,  98:  Varii  Thyestes 
cuilibet  Qraecorum  comparari  pot- 
est),  duodecim  ex  carmine  de  morte, 
in  his  duo  acerbissimi  in  M.  An- 
tonium:  Vendidit  hic  Latium  po- 
imlis  agrosque  ^  viritim  Ei^iptuit; 
fixit  leges  pretio  atque  refixit;  duo 
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Victor  Maeonii  carminis  alite, 

Quani  rem  cumque  ferox  navibus  aut  equis 


2.  alite  codices  omnes,  aliti  auctore  Passeratio  Fea,  L.  Miiller  alii, 
aeimtlo  lonesius  prob.  L.  Miiller  in  lect.  Horat.  pg.  (594.  —  Qnmn  rem 
cod.  paene  omnes ;  Qiia  rem  perpauci  cod.,  Muretus,  Bentley,  Haupt  (ed. 
2.  3),  def.  O.  Keller  in  epilog.  pg.  28. 


ex  Panegyrico  in  Caesarem  Octa- 
vianum,  si  fides  Scholiastis  ad  epist. 
I  16,  27. 

2.  Maeonhis  dicitur  Homerus  a 
Maeonia,    prisco   Lydiae    nomine, 
quia  plerique  eum  Smyrna  ortum 
putabant;  alibi  etiam  Maemiides  a 
Maeone,  mythico   eius  patre,   qui 
ab  aliis  Melesigenes  nominatur.  — 
alite^^   codices,    quod     vituperat  L. 
Miiller,     'quoniam     ablativi     sine 
praepositione  a  coniuncti  passivis, 
quando  de  animantibus  agitur,  ex- 
cepto    ubi    ea    instrumenti    piane 
vitae  expertis  vice  funguntur  exemp- 
la  satis  certa  non  suppetunt.     Vi- 
detur  altius  laterevitium,  quoniam 
ales  (i.  e.  cygnus)  Maeonii  carmi- 
nis   satis  mirifice  et  sine  exemplo 
apte  dicitur.    Et  omnia  quidem  in 
aperto  erunt   posita,    si   scripseris 
aemtdo    pro    aliti,    ut    tamen  non 
audeam    coniectandi   talem    licen- 
tiam  in  Horatii  libris  commendare.' 
At  verissime  Scaligero  Castigg.  in 
Propert.   p.  207.    ed.  Genev.   1607. 
est    ablativus    absolutus    sive,    ut 
nunc    accuratius    dicunt,    instru- 
menti:    «Cum   Varius   sit   insigni** 
poeta  epicus :  qui  locus  male  vulgo 
magistrorum     conceptus.»      Atque 
sic  prorsus  interpretandi  sunt  alii 
duo,  in  quibus  haerere  solent  gram- 
matici.  epist.  I  1,  94:   curatus  in- 
aequali  tonsore,  id  est:  «cum  inae- 
qualis  esset  tonsor  meus ; »  et  epist. 
I  19,  13:   Exiguoque   togae  simulet 
textore   Catmiem,  «cum  huiusmodi 
textore     utatur.»       Nemo     contra 
haesit   in  Epod.  16,  66.     Piis  se- 
ciinda   vate   me  datur   fuga.     Nec 
ad  alteram  explicationem  ab  alite 
in   Horatio    firmandam    sufficiunt 


exempla  ex  Ovidio  Her.  12,  161. 
Met.  I  747.  VI 1  50  et  luvenale  1, 
13.  petita.  Alii  scribunt  aliti,  usita- 
tiore  constructione ,  ut  Verg.  Aen. 
I  326:  Nnlla  tuarwn  audita  mihi 
neque  visa  sorarum.  Propert.  IH 
7,  62:  Tn  me  caeruleo  fu^cina 
sumpta  deo  est.  Quae  quidem  con- 
iectura  multis  placuit  atque  etiam- 
nunc  placet.  Sed  praeterquam  quod 
nimis  facilis  est,  haud  satis  eius 
fautores  attendunt  ad  id,  quod 
etiam  in  alteram  ablativi  explica- 
tionem  cadit,  sic  Horatium  neque 
amice  nec  urbane  Vario  necessita- 
tem  et  quasi  onus  Agrippam  cele- 
brandi  impositurum  faisse.  —  Ipse 
autem  Varius  ales  dicitur  s.  cyg- 
nus  Homericus,  praestans  poeta 
epicus,  ut  Theocr.  1,^1:  Moiaiiv 
oovtxss  (ironice  tamen)  et  in  In- 
script.  apud  Fleetwood  p.  196:  Al- 
cibiades  Byzacius  oovis  doiSorarog. 
Alii  minus  apposite  alite  explica- 
runt:  «volatu,  impetu,  instinctu 
poetico,  Homeri  auspiciis.»  —  Ce- 
terum  non  minus  liberalis  Horatio 
Propertius  in  Ponticum  I  7,  3: 
Atque,  ita  sim  felix,  primo  con- 
tendis  Homero,  et  II  34,  66.  de 
Aeneide:  Nescio  quid  maius  nas- 
citur  Iliade. 

3.  Quam  rem  ctmiqite]  Non  in- 
solita  nurjaet  etiam  in  prosa  orat. 
Cic.  pro  Sest.  68:  quod  iudicium 
cumque  suhierat;  Horatio  usitatis- 
sima:  c.  I  7,  25  quo  nos  cumque 
feret  melior  fort^ma  parente;  9,  14 
quem  fors  dierum  cumque  dabit; 
16,  2  qy£m  criminosis  cumque 
voles  modum  pones  iambis ;  27,  14 
quae  te  cumque  domat  Venus;  sat. 
I  9,  33  garrulus  hunc  quando  con- 
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Miles  te  duce  gesserit. 

Nos,  Agrippa,  neque  haec  dicere,  nec  gravem  5 

Pelidae  stomachum  cedere  nescii, 
Nec  cursus  duplicis  per  mare  Ulixei, 
Nec  saevam  Pelopis  domum 

7.  dupUcis  codicum  maior  pars,  (hiplices  vel  dupliceis  omnes  Cru- 
quii  (in  his  Bland.  antiquissimus),  codices  Prisciani  I  9,  53.  VI  18,  92^ 
Sbpr.,  AO,  Dessauiensis,  Lipsiensis  paucique  alii,  rediicis  malebat  Bentley. 


sumet  cumque;  II  5,  51  qui  testa- 
mentum  tradet  tibi  cumque  legen- 
dum,  epist.  I  1,  15  qtio  me  cum- 
que  rapit  tempestas.  Confer.  ad 
c.  I  32,  15.  Bauer  ad  Sanctii  Min. 
I  p.  222 :  Est  (per  attractionem) : 
«Scribetur  res  omnis,  quam  miles 
te  duce  gesserit.»  —  Quamquam 
hac  interpretatione  ahquatenus 
quidem  explanatur  insoHta  nobis 
Germanis  attractio,  haud  satis  ip- 
sius  Agrippae  persona  respicitur. 
Est  igitur :  «Praedicaberis  et  tu  ipse 
et  praeclarae  res  tuae  terra  mari- 
que  gestae  ope  exercituum  quibus 
praefuisti.»  Cum  miles  sit  ferox, 
fortis,  beUicosus,  habeatque  ducem 
Agrippam  victorem,  minimeveren- 
dum  erat,  ne  Horatii  aequales  v. 
quamcumque  eodem  modo  ac  Bent- 
leius  acciperent,  «sive  egregiam 
sive  mediocrem  sive  etiam  male 
procedentem.»  Ubi  lect.  qua  e 
scripturae  compendio  ortam  rece- 
peris ,  prorsus  otiosum  fit  navibus 
aut  equis.  (Mari  ad  Liparas  de- 
vicit  Sex.  Pomj^eium  Cn.  F.,  pro 
victoria  ab  Augusto  corona  rostrata 
donatus;  tum  egregia  fuit  eius 
opera  in  pugna  Actiaca ;  teri^a  se- 
cundus  Romanorum  Rhenum  trans- 
gressus  est.  Hinc  in  nummo  Cor- 
nelii  Cossi  (Miiller  Denkm.  I.  N. 
343.)  est  Agrippae  caput  cum  co- 
rona  et  navali  et  murali.) 

5.  6.  stomachum]  uriviv ,  iram 
implacabilem.  Pervicax  Achilles 
epod.  17,  14;   iracundus,   inexora- 


bilis,  acer  idem  art.  poet.  121. 
Nemini  cedens  Apollini  quoque 
minitatur  Hom.  11.  X  20:  rj  a    av 

i:iGai^ir^v,   fl    tioi   (iivapLi-,  ye   naosirj. 

—  (jravem  autem  (irani)  Graecis^ 
perniciosam.  —  cedere  nescii]  Sic 
Verg.  Aen.  XII  527:  ncscia  vinci 
Pectora. 

7.  duplicis]  ex  Graeco  usu.  Rhes. 

o93 :  ov  ciiTtAoi;»  TCtcfvyJ  a  i'rjo.  — 
Atque  Eurip.  Troad.  286.  ei  tribuit 
Si7TTi)(ov  yAojooav.  Dion.  HaL 
Rhet.  XI  5:  '^'Ellrjv  Oett akoi  Sin- 
kovi  y.al  7ioiy.i/.os.  Glossae  Isidori: 
Artificeni  duplicem,  dolosum.  Cfr» 
Ruhnk.  ad  Timaei  Lex.  p.  87.  Ca- 
tull  Q6,  51  nam  mihi  quae  dederit 
duplex  AretJmsia  curani,  scitis. 
Est  igitur  pro  vario,  ut  Ulixem 
vocat  Statius  Achill.  II  172.,  sub- 
dolo,  versuto.  Proxime  ad  signi- 
ficationem  v.  duplex  huic  loco  unice 
aptam  accedit  Plaut.  Trucul.  781: 
Ne  duplicis  habeatis,  lingnas,  ne 
ego  bilinguis  vos  necem.  Ovid. 
Am.  I  12,  27.  de  diptychis  ama- 
toriis,  quibus  deceptus  erat:  Ergo 
ego  vos  rebus  duplicis  pro  nornine 
sensi.  Noli  contra  iungere  duplicis 
(duplices)  cursus,  errores.  Bentleius 
recte  quidem  post  alios  explicavit, 
verum  mox  novandi  studio  ductus, 
maluit  reducis.  —  Ulixem  scrip- 
tores  et  poetae  Latini  omnes  (sed 
Odysseam)  dixerunt,  ut  Siculi  Ov~ 
'/.itrjs.  Confer  Eitschl  opusc.  II  pg. 
491 ;  genetivum  Ulixei  Horat. 
epod.  16,  60.  17,  16.    Achillei  c.  I 


48 


HORATIl  (JAKMINLM 


Conamur,  tenues  grandia,  dum  pudor 
Inbellisque  lyrae  musa  potens  vetat 
Laudes  egregii  Caesaris  et  tuas 
Culpa  deterere  ingeni. 

Quis  Martem  tunica  tectum  adamantina 
Digne  scripserit,  aut  pulvere  Troico 
Nigrum  Merionen,  aut  ope  Palladis 


10 


15 


14.  Troio  auctore  N.  Heinsio  Fea. 
c.  I  15,  26,  Meriomm  plerique  codices. 


15.  Merionen  A^Rfip,  cf.  ad 


15,  34;  epod.   17,   14.     Sed    Ulixi 
dixit  epist.  1  6,  6J.  7,  40. 

8.  Pelopls  dommn]  ex  cuius  faci- 
noribus  argumentorum  tragicorum 
longa  series  ducebatur  usque  ad 
Oresteas.  <Oenomaus  enim  a  ge- 
nero  Pelope,  Tliyestae  liberi  ab  eius 
fratre  Atreo,  Atreus  ab  Aegistho, 
Agamemnon  a  Clytaemnestra,  haec 
et  Aegisthus  adulter  ab  Oreste  oc- 
cisi  sunt,  Orestes  ipse  a  Furiis  agi- 
tatus.»  DoERiNG.  -  Videtur  au- 
tem  his  verbis  ipsius  Varii  tragoe- 
diam  Thyestem  significare.  Cete- 
rum  de  Cyclicorum  IStxTrois  nolim 
equidem  hic  cogitare,  ut  fecerunt 
ahi.  Hoc  potius  significat  ad  tra- 
gicum  genus  non  minus  nervorum 
subhmitatisque  quam  ad  carmina 
epica  requiri. 

9.  grandia]  «argumenta  epica  et 
tragica  nostris  viribus  superiora.» 

10.  Inbellis]  «otio  tantum  et  amo- 
ribus  aptae.»  —  lyrae  Musa  potens] 
c.  I  3,  1 :  diva  potens  Cypri. 

12.  Tralatio  a  metallo,  quod  usu 
deteritur,  extenuatur  ac  splendore 
privatur. 

13.  Quis]  Sententiarum  iunctura 
haec  est:  «Non  est  autem  cuius- 
vis  Martem  ipsum  et  praeclaros 
illos  heroas  Homericos,  quibus  pa- 
res  vos  estis,  dignum  in  modum 
celebrare;  id  quod  tamen  praesta- 
bit  Varius  meus.»  —  Martem]  De 
Martis    imaginibus    antiquis    vide 


Raoul-Rochette  Mon.  imd.  p.  51. 
seqq.  Homero  est  /aAxeoi^-ftJ^jjyl 
Ex  altero  voc.  Homerico  ;f«/xo/<'- 
Tcov  tunica  substituitur  Romano- 
rum  ioricae;  quamquam  tunicam 
pro  lorica  usurpans,  minime,  ut 
nonnulli  opinati  sunt,  improprie 
locutus  est,  siquidem  Varro  L.  L. 
V  24.  loricam  ex  anulis  confectam 
vocat  ferream  tunicam.  Adamas. 
proprie  poeticum  ferri  et  chalybis, 
postea  lapidis  pretiosi  nomen,  vel 
propter  gratum  sonum  a  poetis 
usurpatur  pro  ferro ,  aere.  Verg. 
Aen.  V[  552:  Porta  adversa  ingens 
solidoque  adamante  columnae.  Pro- 
pert.  111  11,  9:  Colchis  flagrantes 
adamantina  suh  iuga  tauros  Egit, 
Claudian.  Cons.  Olybr.  et  Prob. 
99:  Mavors  adamante  coruscat. 
Etiam  in  prosa  oratione  usurpatur 
pierumque  tropice.  Plato  Gorg. 
509.  A.  aiSrj^ols  y.ni  dSa/uavTifoig 
Aoyocg.  Aeschines  cotitra  Ctes.  p. 
478.  R. 

14.  Hoc  dicit:  «Caesarem  et  te 
recte  versibus  celebrare  haud  mi- 
nus  difficile  est  quam  Homeri  deos 
atque  heroas.» 

15.  Nigrum]  «squalentem  et  pul- 
vere  coopertum.»  Val.  Flacc.  1 13: 
Solymo  nigrantem  pulvere  fratrem. 
—  Merionen]  Idomenei  aurigam; 
d^oco  drdAavrog  "AorfC  est  Hom.  II. 
N  528.  Qui  mirati  sunt  hunc 
potissimum  inter  Achillem  et  Dio- 
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Tydiden  superis  pareni? 

Nos  convivia,  nos  proelia  virginum 
Sectis  in  iuvenes  unguibus  acrium 
Cantamus  vacui,  sive  quid  urimur, 
Non  praeter  solitum  leves. 
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18.  Sectis]  Strictis  Bentl.  coni.    Hamacher  rectw.  —  19.  qiitd  cod. 
fere  omnes,  qiiod  Lambini  'plures  libri.' 


medem  memorari,  non  cogitarunt 
nomen  sonorum  consulto  delectum 
esse  a  poeta.  Sed  confer  etiam  eius 
quasi  dQiartiav  U.  E  59.  —  Ty- 
diden']  Minerva  adiutrice  Diomedes 
Sniuovi  laoi  (II.  A' 884.)  Venerem 
et  Martem  volneravit.  II.  E  335. 
Ex  posteriore  fabuia  Pindar.  Nem. 
10,  7:  Jio^iTjSea  du^Qorov  ^avd^d 
TtOTB  P/.avxio:Tis  ed^rjy.s  d^eov.  — 
Meinekius  Peerlcampio  obsecutus 
hanc  stropham  (v.  13—16)  damna- 
vit:  'canoris  nugis  qui  delectantur, 
habebunt  qua  animum  oblectent 
hanc  stro2)ham';  probaverunt  eam 
sententiam  Haupt  in  ed.  2.  3  et 
L.  Miiller.  Interpretantur  illi,  ve- 
lut  Haupt  (opusc.  III  50):  'quis 
digne  scripserit  Martem  cet.,  quos 
Homerus  scripsit?  quis  Homero 
par  esse  posset?  nemo  —  ergo  ne 
Yarius  quidem:  id  quod  absurdum 
est.  Rectius  Ad.  Kiefsling  (dis- 
quis.  philol.  pg.  97)  respondendum 
esse  censet:  quis  digne  scripserit? 
non  ego,  sed  alter  Homerus,  i.  e. 
Varius. 

17.  18.  proelia]  «faciles  et  ple- 
rumque  fictas  rixas  inter  aman- 
tes,»  quales  significat  Propert.  III 
8,  5:  Tu  vero  nostros  audax  invade 
capillos,  Et  mea  formosis  wigui- 
hus  ora  nota;  et  Ovid.  Am.  I  5, 
15:  cwnque  ita  pugnaret,  tamquam 
quae  vincere  nollet.  —  Sectis] 
ut  puellas  mundas  decet;  sic  ta- 
men  inermes  ac  minime  formidan- 
dae    acriter   unguibus     minitantur 


inter  pocula  et  ioculares  rixas.  Ad 
totum  autem  carminis  consilium 
aptissimus  est  iocosus  hic  exitus; 
Bentleii  contra  coni.  strictis  ne- 
scio  quid  habet  furiale  et  agreste. 
Verum  ipse  in  Curis  novissimis 
librorum  lectionem  ingenioso  suo 
somnio  praetulisse  videtur.  Museum 
crit.  Cantabr.  1814. 1  p.  194 :  «Ordo 
CKt»,  inquit,  <.<acrium  in  iuvems  im- 
(juibus  sectis:  quam  volgatam  iec- 
tionem  emendationi  nostrae  prae- 
ferunt  omnes,  ut  narrat  Mossius.» 
Addit  editor:  «At  Tib.  Hemster- 
husius ,  teste  Wagnero ,  Bentleii 
xaroQd^Mfia  adolescentibus  in  ex- 
emplum  certae  critices  proponere 
solebat.»  Ceterum  iunge  virginum 
in  iuvenes  aerium  sectis  (tamen) 
unguibus,  non  ut  nonnulli,  sectis 
in  iuvenes. 

19.  «Gantamus  dum  vacui  su- 
mus,  vel  si  quo  amore  fiagramus 
ex  consuetudine  nostra  leves  et  in- 
constantes.»  Confer  c.  1  15,  25: 
urgent  impavidi  te-Teucer,  te  Sthe- 
lenus  sciens  pugnae,  sive  opus  est 
imperitare  equis,  non  auriga  piger  ; 
c.  III  27,  61  potes -laedere  collum, 
sive  te  rupes-delectant,  age  te  pro- 
cellae  crede  veloci.  Terent.  And. 
190  postido  sive  aequomsf  te  oro. 
Alia  ratio  eiusdem  particulae  est 
c.  I  3,  16  ubi  vide;  alia  denique 
sat.  II  1,  57.  Ceterum  iocose  Hor. 
affectata  hac  levitate  cavet,  ne 
Agrippa  grandia  ac  seria  ab  homine 
amoribus  unice  dedito  exspectet. 
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CARMEN  Vll. 

Laudabunt  alii  claram  Rhodon  aut  Mytilenen 

Aut  Epheson  bimarisve  Corinthi 
Moenia  vel  Baccho  Thebas  vel  Apolline  Delphos 

VII.  Inscr.  volg.  Ad  L.  Munatium  Plancum  consularem.  —  Ad 
Nwnatium  Plancum  pr.  S.  (corr.  Munatium  et  ante  v.  15.  Ad  Plan- 
cum.)  T.  omisit.  —  1.  Mytilenen  pauci  cod.  meliores,  ut  in  nummis^ 
inscript.,  scriptoribus  Graecis  plerumque  scribitur;  Mitilenem  AO^ry/ 
alii  cod.  Kelleri.  —  2.  Ejpheson  cod.  Bersmanni,  Lipsienses  duo,  paucique 
Parisini  Kelleri,  Ephesum  maior  pars  codicum. 


VII,  De  L.  Munatii  Planci  vita 
consule  Drumann  Geschichte  Eoms, 
IV.  p.  207.  Consul  Munatius  fuit 
a.  U.C.712.  coloniasque  Lugudunum 
et  Augustam  Rauracorum  deduxit. 
Primum  Caesarera  secutus,  post 
eius  interitum  (a.  u.  c.  710.)  per 
aliquod  tempus  Ciceroni  atque  om- 
nibus,  qui  liberam  rem  publicam 
restituere  volebant,  favit;  deinde 
Octavianum,  postea  Antonium,  a. 
722.  rursus  Octavianum  secutus 
est,  morho  proditor,  ut  ait  Vell.  II 
83.  Propter  hanc  inconstantiam 
omnibus  (ipsi  quoque  Octaviano, 
sed  secreto)  odio  erat.  Sed  cum 
a.  727  sertentia  sua  et  auctoritate 
effecisset,  ut  ex  senatus  decreto 
Octaviano  inderetur  nomen  Au- 
gusto,  honoratus  est  censura  a.  u. 
c.  732.  et  praefectura  urbis.  Scrip- 
tum  carmen  est  posteaquam  Ho- 
ratius  Vergilii  Aeneid.  1  195  sqq. 
cognovit  i.  e.  proximo  post  a.  u. 
725  tempore. 

I.  Landabunt]  «Laudent  per  me 
licet.»  —  claram]  cum  propter  si- 
tum  amoenum,  navium  copiam  et 
quaestuosam  mercaturam ,  tum  a 
Romanis  frequentatam  propter  elo- 
quentiae  studia.  —  Mytilene,  Lesbi 


urbs  et  natura  et  situ  et  descrip- 
tione  aediflGiorum  et  pulchritudine 
in  primis  nohilis;  agri  iueundi  ct 
fertiles.  Cic.  de  lege  agr.  II  40.  — 
Mytilenen  scripsimus  cum  nummis 
MTTIAHNAI^N.  Cfr.  Eckhel.  D. 
N.  II.  p.  303.     Vol^o  Mitylenen. 

2.  Epheson]  quae  item  magnificis 
laudibus  celebrari  poterat.  Antip. 
Sid.  A.  Pal.  II.  p.  266:  d^owv  /Sa- 
aiXeiav  ^lojvcov  rdv  8ooi  xai  Mov" 
aais  aiTtvrdrav  "Ecpsaov.  —  bima,- 
ris]  Sid^aldaaov,  inter  mare  Ae- 
gaeum  et  lonium  sitae.  Sic  Eurip. 
Troad.  v.  1097 :  SijtoQov  xoQvcpdv 
"lad-uiov.  Ovid.  Her.  12,  27.  Ephy- 
ren  hiynarem  vocat.  Qraeciae  decu^ 
appellat  Corinthum  Florus  II  16. 
atque  elegantissime  Dio  Chr.  37. 
p.  522 :  rov  nsoinarov  rrjg  'EkXd- 
Sos.  Restituta  iam  erat  Colonia 
Laus  hdia  Corinthus  a  C.  lulio 
Caesare. 

4.  Te/u7crj,  vallis  amoenissima  in- 
ter  Ossam  et  Olympum,  quam  Pe- 
neus  perfiuit.  Eurip.  Troad.  214: 
T«r  TlTjveiov  aenvdv  j^io^av,  xqt}- 
TtlS^  OrAvf/Ttov  xaXXiarav ,  oXpoJ 
^oi&siv  (pdfxav  Y]y.ova'  svd^aXsX  r 
siy.aonsia.  Eleganter  eam  descri- 
bit  Aelianus  V.  H.  III  1. 
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Insignis  aut  Thessala  Tempe. 

Sunt,  quibus  unum  opus  est  intactae  Palladis  urbem     5 

Carmine  perpetuo  celebrare  et 
Undique  decerptam  fronti  praeponere  olivam; 

Plurimus  in  lunonis  honorem 

5.  urbem  cod.  paene  omnes,  arces  duo  Parismi,  Lambini  aliquot^ 
unus  Bersmanni,  Reginensis  Bentlei,  rec.  Bentley.  —  6.  celebrare,  In- 
deque  Bouhier  (1715),  rursusque  Schraderus  (1776).  Recepit  Mitscher- 
lich.  —  7.  decerptae  frondi  Erasmus.  —  8.  honorem  cod.  omnes,  ed, 
plerique,  honore  Oudendorp  rec.  Peerlkamp,  Meineke,  Haupt  ed.  2.  3^ 
L.  Miiller. 


5 — 7.  <Sunt,  inquit,  qui  condant 
de  Athenarum  laudibus  carmen 
perpetuum,  a  prima  urbis  origine 
ad  sua  tempora  deductum  et  id- 
d'org  Atticos  non  sine  arte  inter 
se  connectens,»  uti  perpetuum  car- 
me7i  est  Ovidii  Metamorphoseon 
opus  (l  4).  Librorum  autem  lec- 
tio  significat  1)  servata  imagine: 
«corona  oleagina,  ex  Palladis  igitur 
arbore  nexa,  undique  oS^^i^  8r;  ttots, 
ex  omnibus  Atticae  locis,  Athenis 
ipsis,  Eleusine,  Rhamnunte,  Ra- 
rio  campo,  Marathone,  cet.  decerp- 
ta  caput  redimire» ;  2)  sine  imagine : 
«ex  singulis  fabulis  atque  historiis 
Atticis,  quae  poeticum  ornatum 
recipiunt,  apte  tractatis  gloriam 
sibi  parare.»  unum  opus\  in  pr.  or. 
«praecipuum  studium.»  —  mtactae] 
d&ixToi,  Ttaoi^sviov,  integrae  c.  III 
4,  70.  Quod  codiccs  aliquot  habent 
arcem,  alii  arces  (ut  Ovid.  Met. 
VII  399:  Palladias  arces),  inde 
ortum  videtur,  quod  saec.  IX.  et 
X.  ineunte  littera  a  aperte  scribe- 
batur,  ita  ut  urbem  et  arbem  vix 
distinguas.  Hinc  facilis  fuit  cor- 
rectio  arcem,  quam  praefert  Mark- 
land  ad  Stat.  Silv.  [  4,  91.  Sed 
lectio  urbem,  quae  simplici  huius 
carminis  initio  melius  convenit, 
satis  firmatur  ab  optimis  codicibus. 
—  Haeserunt  multi  in  v.  praepo- 
nere.    Attamen  y.vgi(os  dictum  est, 


cum  corona  semper  sit  prae  fronte, 
Ac  similiter  Valerius  Flaccus  III 
436:  glaucasque  comis  praeieocere 
frondes  Imperat.  Seneca  Med.  70: 
Praecingere  roseo  tempora  vinculo. 
Cfr.  etiam  Lucret.  1  927  sq.  Vide 
Excursum  ad  h.  1. 

8.  «Plurimi  (multi),  dum  luno- 
nem  honorare  volunt,  praedicant 
Argos  iTiTtiov,  inno^oxov  (Hgas 
S(oiin  d^soTtgsTisg  Pind.  Nem.  9,  3.) 
atque  Mycenas  nolvxgvoovs  II.  H 
180.  Sophocl.  Electr.  9.»  Argos 
autem  illum  honorem  optimos  equos 
nutriendi  servavit  usque  ad  Hora- 
tii  aetatem.  Strabo  IX  p.  .^^88:  taTl 
Ss  y.ni  t6  ysvos  t(op  innojv  (igtOTOV 
t6  'Agy.noiy.6v  y.nd^d.nsg  xni  to 
\4gyoXiy.6v  y.ai  to  ^  KniSnvgty.ov.. 
Mycenas  tunc  eversas  memorat 
propter  priscam  gloriam  atque  opu- 
lentiam.  Inter  alia  testimonia 
Unger  p.  373.  affert  Luciau.  Con- 
templ.  23:  Mvyrjvni  ndXnt  jnsv  r]aav 
s-iSniiiovsg ,    vvv    Ss    Tsd^vrjxnai.    et 

Mundum  Munatium  Anth.  Pal.  II 
p.  36 :  '//  noXv/gvaog  syto  ro 
nnlai  noXis  -  -  MrjXo^oTOs  xsTuat 
xni  ^ovvo/iiog  sv&n  Mvxrjvrj ,  Tcov 
sn  suoi  usynlojv  ovvoii'  sy^ovaa 
fxovov.  —  Confer  H,  Schliemann 
Mykenae,  a.  1877.  —  Hoc  igitur 
dicit:  «Singulae  fere  Graeciae  re- 
giones  suos  invenerunt  iaudatores,. 
sive  syxouiin  earum  composuerunt 
4* 


52 


HORATIl  CARMINUM 


Aptum  dicet  equis  Argos  ditisque  Mycenas. 

Me  nec  tam  patiens  Lacedaemon 
Nec  tam  Larisae  percussit  campus  opimae, 

Quam  domus  Albuneae  resonantis 


10 


9.  dicet  bT,  Argentoratensis ,  Graevianus,  Vossianus,  Leidensis, 
Parisini  /.7t(p,  Servius  ad  Verg.  Aen.  I  24.  XI  246  ed.  Thilo.  dicit  co- 
dicum  maior  pars,  in  his  AOE,,  Sc.  —  10.  Me  nec  codices,  Me  neque 
Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Ad.  Kiefsling.  —  11.  Larisae  scr.  cum  num- 
mis  et  inscriptionibus  optimisque  tam  Horatii  (CRL  Ottonis  Kelleri) 
quam  aliorum  scriptorum  et  Latinorum  et  Graecorum  codicibus. 


sive  tv  TtaooSo)  earum  meminerunt; 
ego  iam  Tiburis  amoenitatem  prae- 
dicabo.»  —  plurimus]  ut  Verg.  Ge. 
II  182:  tractu  surgens  oleaster  eo- 
dem  Plurimus,  id  est,  «plurimi 
oleastri.»  Gratius  29:  td  omnem 
Co7icipiat  tergo,  si  quisquam  est 
plurimus,  hostem.  Val.  Flacc.  VI 
223:  Semidea  genetrice  Tages,  cui 
plurima  silvis  Pervigilat  materna 
soror.  luven-  3,  232:  Plurimtis 
hic  aeger  moritur  vigilando.  Cum 
autem  recte  dicatur  multum  esse 
in  aliqua  re,  Oudendorp  correxit: 
Plurimus  in  lunonis  honore  multis- 
que  eam  emendationem  probavit. 
Sed  nullum  eiusmodi  consuetudinis 
exemplum  attulit,  ac,  ne  subiectum 
deficeret,  languidissime  supplen- 
dum  foret,  «aliquis»  Nec  dubitan- 
dum ,  ut  fecit  ille ,  de  Latinitate 
constructionis  in  honorem.  Quintil. 
I  1,  6:  in  sexus  honorem.  Id.  XI 
2,  12:  in  honorem  victoriae.  Pro- 
pert.  IV  6, 13 :  Caesaris  in  nomen 
ducuntur  carmina.  Liv.  II  27: 
quod  facile  apparebat  non  tam  ad 
Jumorem  eius  factum  cet. 

9.  dicet]  Auctoritate  codicum 
fere  par  est  lectio  dicit;  sed  prae- 
ferimus  futurum,  et  quod  permulta 
de  Argis  carmina  vix  exstiterint, 
etsi  Pausanias  I  13,  8:  oxroj  y.nl 
6  rcov  tTtiXOJoioJv  s^rjyrjrrjs  AavKaas 
CA^yalos)  av  tJttaiv  ef^rjy.ev,  et  quia 
grata  variatio  Laudabunt,  Sunt 
quibus  est,  dicet.    Hoc  volt:  «Fieri 


etiam  potest,  ut  unus  et  alter  Ar- 
gos  celebrare  malit.» 

10. 11.  nec  tam\  Sic  codices;  Bent- 
leius  tacite  scripsit  neque  tam.  Lu- 
cretius  quidem  (Lachm.  comment. 
pg.  187)  in  primo  et  secundo  pede 
semper  scripsit  neque,  idemque 
apud  Horatium  aliosque  poetas  ob- 
servavimus.  Itaque  haud  scio  an 
etiam  in  tetrametro  idem  sit  repo- 
nendum,  non  solum  propter  varie- 
tatem  de  qua  Bentley  ad  c.  III  11, 
43 ;  (ut  Lucretius,  variare  solet  ne- 
que-nec,  nec-iieque).  Sed  propter 
praecedens  v.  ditesque  vitasse  vide- 
tur  h.  I.  exitum  neque.  —  patiens] 
T]  dvsxriyrj  xal  xa^re^ovoa.  As- 
pasius  ad  Arist.  Eth.  IV  7:  Ad- 
yojves  iyxodrtidv  riva  xai  xaQre- 
qiav  aTtayyeXXofievoi.  «Patientta 
est  rerum  durarum  ac  difficilium 
atque  asperarum  voluntaria  per- 
pessio.»  Broukh.  ad  Tib.  III  2, 
5.  Cfr.  Unger  p.  383.,  qui  addit 
Corn.  Nep.  Alc.  11:  eundem  apud 
Lacedaemonios ,  quorum  moribus 
summa  virtus  in  patientia  po- 
nebatur,  sic  duritiae  se  dedisse,  ut 
parsimonia  victus  atqus  cultus  om- 
nes  Lacedaemonios  vinceret.  Quin- 
til.  III  7,  24:  Minus  Lacedaemone 
studia  quam  Athenis  honoris  mere- 
buntur ;  plus  patientia,  fortitudo. 
Eodem  sensu  Diogeni  patientiam 
tribuit  Epp.  I  17,  25.  Noli  yero 
cum  Ugero  interpretari  nimiam/ 
frugalitalem ;  laus  est,  non  vitupe- 


LIB.  I.     C.  VII. 


53 


Et  praeceps  Anio  ac  Tiburni  lucus  et  uda 
Mobilibus  pomaria  rivis. 


13.  Et-ac-ct  cod.  fere  omiies.  —  Tiburni  codices  optimi,  in  his 
Blandinii,  Priscianus  VI  3,  16;  deteriores  habent  Tiburti  vel  Tiburtini, 
—  14.  pomaria  plerique,  pomeria  T,  Graevianus ,  Vossianus,  aliique. 


ratio.  —  «Lacedaemon  tempore 
Horatii  nou  erat  patiens,  sed  dis- 
solutis  moribus.  Et  comparatio 
est  inepta:  Larisa  me  percussit 
fertilitate,  Tibur  silvis,  Lacedaemon 
patientia.  Lege  spatiis,  longis  de- 
ambubitionibus.»  Oudendorp.  Ma- 
gis  etiam  mire  Praedicow:  pascens. 
Non  meminerant  praedicari  solitam 
Lacedaemoniorum  patientiam;  est: 
•Lacedaemon  illa  tam  celebrata 
propter  severissimam  suam  disci- 
plinam  ac  leges  Lycurgi.»  Propter 
To  Tiovtiv  tirai  dvparov^  Lacedae- 
monios  laudat  Critias  (fr.  2,  27 
Bgk.),  et  significanter,  auctore  Plu- 
tarcho  Agesil.  1 ,  Simonides  dixit 
Spartam  ^ait<ioiii^i)orov.  Ouden- 
dorpium  satis  refellit  Cic.  Tuscul. 
V  77.  Plut.  Lyc.  18.:  xai  roJv  vZv 
ifprjfiiov  noU.ovs  tni  rov  ^ouov  r^s 
^Ood^iag  eojody.aiiir  a.TCod^vrjay.ovrae 
rals  TiXriyaTe.  Max.  Tyr.  29,  2. 
Dio  Chrysost.  Or.  25.  p.  250.  R.: 
ylvxovfjyov  'fCe/.tvaai'rOi;  irt  vvv  (.ta- 
ariyovvrai  yiay.eHaiu ovioi  y.ai  d^v- 
oavXovai  nai  yvuvt]rtvovai  xai  dXka 
Tio/JA  xai  )[a/.e7id  do^avra  dv  ere- 
(fois  dve/ovaiv.  —  percnssif]  «La- 
risa,  Thessaliae  urbs,  admiratione 
atque  amore  me  permovit.»  —  opi- 
mae]  Homeri  est  Adoiaa  ioi^(')/.a^, 
II.  B  841. 

12.  domus  de  antro  Nympharum 
etiani  Propert.  1  20,  34:  Grata 
domus  Nymphis  iimida  Thyniasin. 
—  Albunea ,  Sibylla  s.  Nympha 
vaticinans,  quae  Tiburi  ut  dea  co- 
lebatur.  Cfr.  Aen.  Vll  82-84: 
lucosque  sub  alta  Con.mlit  Albunea, 
nemoi^um  quae  maxima  sacro  Fonte 
sonnt  saevamque  exhalat  opaca 
mephitim.  —  Ex  volgari  opinione 
et  Vergilii  et  Horatii  loci  referun- 


tur  ad  aquas  sulfureas  cum  insuHs 
natantibus,  hodie  Acque  Albule  dic- 
tas.  Teste  Nibbyo  (Viaggio  I.  p. 
1C9.)  nemoris  vestigia  circum  eas 
etiamnunc  supersunt;  sed  quomo- 
do  V.  sonare  de  stagnantibus  his 
lacubus  aptum  fuerit,  hodie  certe 
non  perspicitur.  Fea  interpretatur 
«de  templo  paullo  ante  hanc  oden 
a  Ij.  Gaelio  exstructo,  cuius  adhuc 
exstant  insignes  rehquiae  forma 
rotunda.»  Sed  poeta,  ut  in  seqq., 
hic  memorat  situm  huius  fontis 
uaturalem.  Praeterea  de  Nibbyi 
sententia  (Viaggio  1  p.  158.)  temp- 
lum,  de  quo  loquitur  Fea,  a  L. 
Cellio  (non  Caelio)  vel  exstructum 
vei  restitutum  (manca  est  enim 
inscriptio)  Vestae  potius  dedicatum 
erat  quam  Albuneae  sive  Sibyllae 
Tiburtinae  (Lactant.  Inst.  1  6). 
Jdem  p.  164.  donmm  Albuneae  ean- 
dem  fuisse  opinatur,  quae  nunc 
dicitur  Grotta  (crypta)  di  Nettuno, 
cuius  opinioni  accedit  locuples 
auctor,  Walckenaer  I  p.  347. 

13.  Anio]  h.  Teverone,  os  iy  no- 
Xeofs  Ti^vQon'  y.a&^  vyjrjXov  tcoXvs 
iy.y_eirai  ay.OTtikov.     Dionys.   Halic. 

V  37  ed.  K.  Stat.  Silv.  I  5,  25: 
praeceps  Anien.  Propert.  III  16, 
4:  Et  cadit  in  pahdos  Nympha 
Aniena  lacus  (le  cascateUe  di  Ti- 
voli),  maxime  ubi  nunc  est  Ponte 
Lupo.  Cfr.  Walckenaer  1.  1.  — 
Tiburni  lucus]  prope  Tibur,  ut 
recte  Acron,  diversus  sane  a  ne- 
more  iuxta  Albuneae  antrum.  Stat. 
Silv.  I  3,  74:  Illa  recubat  Tibur- 
nus  in  umbra.  Tiburnus  (Verg. 
quidemAen.VII  671 :  Fratris  Tiburti 
dictam  cognomine  gentem,  ut  habet 
etiam  Wagner  et  in  Horatio  codi- 
ces  aliq.,  ita  tamen,   ut  videantur 
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Albus  ut  obscuro  deterget  nubila  caelo 
Saepe  notus  neque  parturit  imbris 

Perpetuo,  sic  tu  sapiens  finire  memento 

Tristitiam  vitaeque  labores 
Molli,  Plance,  mero,  seu  te  fulgentia  signis 


15 


15.  Novum  hinc  carmen  incohant  bST,  AyfpyjXn  Graevianua,  Vos- 
sianus,  Leidensis  paucique  alii.  --  deterget  cod.  optimi,  detergit  yC 
Einsidlensis  paucique.  —  16.  neque  cod.  maior  pars,  nec  T/  Argento- 
ratensis,  Graevianus,  Vossianus  prob.  L.  Miiller.  —  17.  Perpetuo  tres 
Blandinii,  STc,  ylnfip,  Leidensis,  Graevianus,  Reginensis  aliique,  per- 
petuos  AOb,  Dessauiensis ,  Argentoratensis,  Einsidlensis,  Servius  ad 
Vergil.  Georg.  1  460. 


librarii  Horatium  ad  Vergilium 
accommodasse,  nam  meliores  Ti- 
hurni:  Amphiarai  filius  vel  nepos, 
cum  Catillo  et  Cora  fabulosus 
Tiburis  conditor*.    Cfr.  ad  c.  1  18,  2. 

14.  Mobilibus]  «vagis,  discurren- 
tibus  rivis  irrigua.»  Propert.  IV  7, 
81 :  Raviosis  Anio  qua  pomifcr  in- 
cubat  arvis.  Ovid.  Am.  III  6,  47: 
Nec  te  praetereo,  qui  per  cava  saxa 
volutans  liburis  Argei  spumifer 
arva  rigas. 

Defensa  est  a  non  nuUis  ea  ra- 
tio,  quam  sequuntur  quidam  co- 
dices,  ut  duo  diversa  sint  carmina 
vv.  1 — 14.  et  15  -  32.  Verum  aper- 
tissima  est  sententiarum  inter  vv. 
14  et  15.  connexio:  «Ante  omnes 
regiones  mihi  placet  Tibur;  ergo 
tu  quoque  in  amoenissimo  Tibur- 
tino  tuo  tristitiam,  quae  nunc  te 
angit,  depellere  poteris,  quemad- 
modum  fatis  longe  tristioribus  ac- 
tus  constantiam  hilaremque  ani- 
mum  servare  sibi  potuit  Teucer 
ille  tragicus.  Dissecto  carmine, 
ut  illi  volunt,  nihil  ieiunius  atque 
Horatio  indiguius  excogitari  pote- 
rat,  quam  vv.  1 — 14;  omni  enim 
consiho  destitutum  esset  tale  oda- 
rion.  Sane  longe  aliud:  Poscimur, 
et :   0  fons  Bandusiae. 

15.  Albus]  Sic  c.  111  27,  19:  Al- 


bus  lapyx.  Verg.  Ge.  1  460:  cla- 
rtis  Aquilo.  c.  lll  7,  1:  candidi 
Favonii.  Nonnulli  sic  explicabant 
etiam  a^ytaTT]r  Norov  11  yi  30(), 
quod  tamen  potius  rapidum  signi- 
ficat.  —  deterget]  antiquior  forma 
pro  deteryit,  ut  c.  l  28,  19:  den- 
sentur. 

17.  Perpetuo]  Propter  optimorum 
codicum  auctoritatem  sic  scripsi- 
mus  nec  placet  sigmatismus  im- 
b  r  i  s  perpe  tuos:  sic ;  ac  facile  per- 
petuos  oriri  poterat  vel  ex  accom- 
modatione  ad  prox.  v.  imbris,  vel 
ex  sequentis  voc.  littera  initiali.  — 
Herod.  11  25:  6  re  voro^  xni  6 
Aiip ,  d)'tuon'  jioU.ov  r(av  ndvrMv 
vtrcoraroi.  —  Nota  in  hoc  v.  et 
V.  29.  caesuram  diversam  ab  ea, 
qua  in  ceteris  usus  est. 

19.  Molli]  «miti,  leni,«  sed  Ttoir,- 
rixcoreoov  tTiiO^erov  v.  mero ,  ut 
Graeci  oirov  u(U.a/.6i'  (jyJ.r.oi7)  op- 
ponebant.  Et  sic  Verg.  Ge.  I  341 : 
mollissima  vina.  luven.  I  69:  molle 
Galenum.  Rectius  alii  pro  impera- 
tivo  V.  mollire  habuerunt.  —  signis] 
In  signis  militaribus  cohortium 
erant  sex,  octo  laminae  argenteae 
(Plin.  XXXlil  58j  partim  quadra- 
tae,  partim  rotundae :  quibus  signis 
aquilisque  legionum  apud  praeto- 
rium    numo   infixis   castra   «fulge- 
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Castra  tenent  seu  densa  tenebit  20 

Tiburis  umbra  tui.    Teucer  Salamina  patremque 

Cum  fugeret,  tamen  uda  Lyaeo 
Tempora  populea  fertur  vinxisse  corona. 

Sic  tristis  affatus  amicos: 

*Quo  nos  cunique  feret  melior  fortuna  parente,         25 

Ibimus,  0  socii  comitesque. 
Nil  desperandum  Teucro  duce  et  auspice  Teucro; 

27.  auspice  Teiicro  Argent.,  Leid.  Ttftf  aliique  prob.  L.  Miiller, 
Vahlen;  cf.  O.  Ribbeck,  rom.  tragoed.  pg.  231.  auspicc :  Teucro  post 
Wadeum  O.  Keller;  auspice  Teucri  AOMR/  duo  Bentlei  paucique  alii 
prob.  Peerlkamp.  aliis;  auspice  Phoebo  Bentley,  Meineke,  Haupt. 


bant.y>    Tac.  Hist.  III  82:  fulgentia 
per  colles  vexilla. 

20.  Castra  tenent]  «rursus  ali- 
quando,  ut  antea  saepe»  Ovid. 
Trist.  111  4,  47:  Proxima  sideri- 
bus  tellus  Erymanthidos  ursae  Me 
tenet.  Hominem  militarem  (Sall. 
Cat.  45.)  Plancum  esse  significat, 
sed  et  honeste  et  prudenter  om- 
nem  adulationis  speciera  devitat. 

21.  Tiburis]  pr.  \allae  tuae  Tibur- 
tinae.  —  Teucer]  Verg.  Aen  I  619: 
Atque  equidem  Teucrum  memini 
Sidona  venire,  Finibus  expulsum 
patriis,  nova  regna  petentem-  Auxi- 
lio  Beli.  Vellei.  Pat.  1  1:  Teucer 
non  receptus  a  patre  Telamone  ob 
segnitiem-  non  vindicatae  fratris 
(Aiacis)  iniuriae  Gyprum  appulsus 
cognominem  patriae  suae  Salamina 
constituit.  Telamonis  filius  erat 
nothus  ex  Hesiona,  Troiana  captiva. 
Condicionem  autem  fratribus  pater 
imposuerat,  ut  ne  alter  sine  altero 
domum  rediret. 

22.  Cum  fuge7'et]  Clare  demon- 
strant  haec  vv.  Teucrum  ita  allo- 
qui  comites  eo  ipso  temporis  puncto, 
cum  ancoram  a  litore  Salaminio 
solveret.  Alii  frustra  appellantes 
V.  32:    Cras  ingens  iterabimus  ae- 


quor :  «cum  ad  litus  alicubi  appu- 
lisset,  ibi  ut  pernoctaret.» 

22.  23.  uda  Lyaeo]  «calida,  ex- 
hilarata  vino»,  ut  0\T.d.  Amor.  I 
6,  37:  modicum  circum  mea  tem- 
pora  vinum  Mecum  est.  Cfr.  Dissen. 
ad  Tib.  I  2,  3:  multo  perfusum 
tempm^a  Baccho,  «iamiam  ebrium.» 
—  populea]  Theocr.  2,  121:  x^ari 
§^  excDV  kevxav.  *H(jay.).tos  Isqov 
tovos.  Verg.  Aen.  VIII  276:  Her- 
culea  bicolor  - populus  umbra.  Ovid. 
Her.  9,  64:  Aptior  (quam  mitra) 
Herculeae  populus  alba  comae.  Her- 
culi  autem  vago  (c.  III  3,  9.)  po- 
tissimum  libat,  quia  ille  quoque, 
aerumnosis  migrationibus  continuo 
susceptis,  plurimos  labores  exan- 
clarat.  Regel:  «ei  sacrificavit  ut 
duci  itineris.  Cfr.  Xenoph.  Anab. 
ly  8,  25.  VI  2,  9.  .rvofuvco  8e 
avrco  tg5  rjyefiovi  \HoayJ.eT.»  Quam- 
quam  dubitari  potest,  num  Hercu- 
les  aptus  sit  dux  etiam  navigatio- 
nis.  —  fertur]  v.  usitatum  de  rebus 
antiqua  aliqua  Ttaoadoaet  traditis, 
ut  Verg.  Aen.  I  15. 

25.  parm^e]  iracundo  ac  saevo, 
qui  eum  apud  Pacuvium  sic  incre- 
pat:  Pratrem  segregave  abs  te  au- 
sus  aut  sine  illo  Salaminam  i?i- 
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Certus  enim  promisit  Apollo 

Ambiguam  tellure  nova  Salamina  futuram. 

0  fortes  peioraque  passi 
Mecum  saepe  viri,  nunc  vino  pellite  curas; 

Cras  ingens  iterabimus  aequor. 
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gredi,  Neqtie  paternum  aspectum  es 
veritiis?  (Cic.  de  or.  II  193.  Her- 
manni  Opusc  VII  p.  384.  Ribb. 
frg.  327  id.  tragoed.  rom.  pg.  231. 
Telamon  eum  necis  fraternae  insi- 
mulasse  dicitur  aPausania  (I  28,12.) 
27.  28.  auspice  Teucro]  De  Graeco 
heroe  Romanorum  more  loquitur, 
ut  et  Curtius  VI  3  de  Alexandro: 
quorum  alia  duetu  meo,  alia  im- 
perio  auspicioqtfe  perdomui;  et  de 
Amphitruone  Plautus  Amphitr. 
196:  gessit  rem  publicam  ductu 
imperio  auspicio  suo.  Suet.  Oct.  21 : 
domuit  autem  partim  duetu,  par- 
tim  auspiciis  stiis  Cantabriam. 
Consules  Romani  bellum  gerentes 
erant  cum  imperio  (duce),  habe- 
bant  auspicia  (auspice).  —  Lectio 
autem  nonnullis  probata  auspice 
Teucri,  id  est,  Phoebo,  non  male 
inventa  est,  sed  improbanda  ut 
Wadii  et  Lessingii  interpunctio : 
Teucro  duce  et  auspice:  Teucro  cer- 
ttis  eniin  2>t'omisit  Apollo  cet.  Feae 
lect.  Teucri  probans  HPeerlkamp 
sic  explicat:  «ducibus  Teucro  et 
Apolline,  auypice  Teucri.»  —  Cer- 
tus]  dxpevSris,  verax  ac  fide  dignus. 


Eurip.    Helen.   146.  Teucer:    avfi- 

npo^h.vtiaov.   tos  Tvyoj  unvTevunTiov^ 

«'2.  V        '      ,1         '     '  "       ' 

onr^   vtafs  aTeiAnifi     nv  ovotov  7tT£~ 

(jov    tb'    ytiV  ivnXinv  Kxnoov,    ov  fi 

id^taniaf-i'    oixelv  *An6/.ko)v,    ovoftn 

■/'Tjat(0Tix6v  ^ninfilvn    d^iiievov   Trjs 

ixel  /nQtv  nnTQns. 

29.  Ambiguam]  alteram  conditum 
iri  Salamina  in  insula  Cypro,  ut, 
cum  Salaminis  quis  meminerit, 
ambiguum  futurum  sit.  de  qua 
agatur.  Manil.  V  50.  Lucan.  III 
183  Seneca  Troad  844.  huic  am- 
bigua   veram  Salamina   opponunt. 

30.  Hom.  Od.  «  208:  d)  <piloi, 
ov  yno  nc6  ti  y.nxcov  nSnrjfiovis  ei- 
fu.v  X.  T.  L  Verg.  Aen.  I  198:  0 
socii,  neqtie  enim  ignari  sumtcs 
ante  malorum,  0  passi  graviora, 
dabit  deus  his  quoque  finem.  Cic. 
Tusc.  V  108:  Ad  omnem  rationem 
Teucri  vox  accommodari  potest: 
Patria  est,  ubicumque  est  bene. 

31.  32.  Tib.  15,  57:  Saepe  ego 
temptavi  curas  depellere  vino.  —  ite- 
rabimus  aequor]  «Rursum  naviga- 
bimus,  ut  cum  Troiam  olim  pro- 
fecti  inde  in  patriam  revertimus.» 


ad.  vv.  5  —  7. 

Utrum  vv.  carmine  perpetuo  Horatius  certum  aliquod  poema,  v.  c. 
ut  Merkel  Prolus.  ad  Ov.  Ibin  p.  370.  ratus  est,  Euphorionis  Moy-o- 
Ttiav  ri  "ATny.Tn  significarit  necne,  equidem  admodum  incertum  arbi- 
tror;  plures  enim  erant  Atthides,  velut  Hegesinoi  Pausan.  IX  29,  1.; 
de  cyclico  certe  carmine  nemo,  ut  opinor,  iam  cogitabit.    Ulud  autem 
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mihi  videre  videor,  in  vv.  ipsis  cannine  jyerpetuo  lenem  inesse  siqoj- 
vsiav  siquidem  totum  hoc  genus  poetae  placere  vix  potuit.  —  Quod 
vero  ad  benignam  copiam  Atticarum  fabularum  attinet,  cfr.  Lucianum 
de  Salt.  40.,  ubi  pantomimum  nosse  debere  ait,  oaa  neQl  *Ad"rjvas  -  - 
y.ai  oXcos  rijr  ^Amxriv  Ttaaav  fivO^o/.oyiav  cuius  CUm  satis  multa  capita 
memorasset,  ita  pergit:  raira  fiev  rcHv  'A&rjvaicov  o^iya  Tidvv  Seiy' 
fiarog  Svey.a  ty.  7ioXX(ov  riov  TiaqaXeXetiifievMV  SirjXd^ov.  Quid ,  quod 
Heliodorus  Atheniensis  teste  Athenaeo  VI  229.  E.  XV  libros  consrip- 
sit  Tieol  rrj-:  ^ Ax^rjrr^aiv  d/tooTCohv)^  — ? 

Mea  quidem  interpretatio  paucis  verbis  immutatis  nonnullisque  ad- 
ditis  eadem  est,  quam  proposuit  Bentleius ,  recte  comparato  Lucretiano 
illo  I  827 :  mvat  integros  accedcre  fontis  Atqtie  haurire;  iuvatque  novos 
decerpcfre  flores,  Insigncmque  mco  capiti  petere  inde  coronam;  nobisque 
accedit  Regei.  lam  aliorum  videamus  opiniones.  1)  «Neutiquam  vero 
probanda  est  Baxteri  explicatio,  quam  lahnius  (Ann.  phil.  et  paed.  II. 
3.  p.  295.)  in  fideni  atque  clientelam  suam  recepit:  Palladis  urbem 
multi  celebrant  carminibus  et  in  honorem  eius  fronti  suae  praefigunt 
coronam  oleaginam,  non  in  ipsa  iirbe  Athensis  decerptam,  sed  ubicum- 
que  versantur.  Regel.  2)  «Non  tam  poetarum  studia  diversa  praedi- 
care  videtur  Flaccus,  quam  hominum  iudicia  de  locis  quibusdam  cele- 
brioribus  indicare.»  Gesnerus.  Verum  manifesto  neuter  horum  w. 
carmine  perpetuo  propriam  vim  ac  significationem  expendit.  Prorsus 
autem  reicienda  est  interpretatio  a  non  nuUis  commendata,  ut  undique 
decerpta  oliva  sit  «prorsus  iam  foliis  spoliata,  der  mm  historiscJien 
Liede  schon  ganz  enthldtterte  Oehtceig»,  qua  imago  magis  ingrata  raagisve 
putida  excogitari  non  poterat. 

Alii  locum  sanissimum  coniecturis  vexarunt,  ingeniosis  quidem  sed 
supervacaneis.  Erasmus,  teste  Glareano,  proposuit:  Undique  decerptae 
frondi  praeponere  olivam;  id  quod  multis  olim  placuit  ac  nuper  rursus 
fautores  nonnullos  invenit.  Ipse  quidem,  ut  ait  eius  discipulus ,  sic 
expUcabat:  «Omnibus  arboribus  praeponere  solent  olivam,  arborem 
Atheniensibus  gratam,  quasi  diceret,  quidam  otium  litterarium ,  quod 
Athenis  est,  omnibus  voluptatibus  anteferre  non  dubitant.»  Alii  vero 
sane  longe  aptius  eandem  coniecturam  sic  explanaverunt :  «Ceterarum 
omnium  urbium  laudibus  Athenarum  praeconium  praeferunt.»  Galii 
coni.  fonti  probatam  Boettigero  Amalthea  II.  p.  310.  satis  refntavit 
Bentleius.  Aliter  Bouhierius  (1715.)  rursusque  Schraderus  Bmendd. 
Leovard.  1776.  p.  75:  celebrare  Indeque  decerptam  fronti  praeponere 
olivam;  quod,  etsi  adeo  receptum  a  Mitscherlichio ,  mihi  pedestrem 
orationem  redolere  semper  visum  est,  nec  aliis  poetarum  Latinorum 
locis  suspicionem  suam  firmare  potuit  Schraderus  nisi  quinque  Avieni 
in  Descr.  orb.,  quem  utique  versificatorem  in  Horatio  versans  ne  me- 
morare  quidem  debebat. 
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Praeter  Horatii  carmen  hoc  etiam  servatum  est  apud  Caietam 
Planci  monumeutuni  (Mommsen  IRN  4089.  Wilmann  exempla  1112) 
eius  sepulchro  insculptum: 

L.  MVNAT.  L.  F.  L.  N.  L.  PRON 

PLANCVS.  COS.  CENS.  IMP.  ITER.  VII.  VIR 

EPVL.  TRIVMPH.  EX.  RAETIS.  AEDEM.  SATVRNI 

FECIT.  DE.  MANIBIS  AGROS.  DIVISIT.  IN  ITALIA 

BENEVENTI.  IN  GALLIA.  COLONIAS.  DEDVXIT 

LVGVDVNVM.  ET.  RAVRICAM 


LIB.  I.    0.  VIll. 
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CARMEN  VIII. 

Ljdia,  dic,  per  omnis 
Te  deos  oro,  Sybarin  cur  properes  amando 

Perdere,  cur  apricum 
Oderit  campum,  patiens  pulveris  atque  solis. 

VIII.  Inscr.  volg.  Ad  Lydimn.  —  Ad  Ijydiam  meretricem  S.  Om. 
T.  —  2.  Te  deos  oro  Leid.,  Lips.  Xcpf  paucique  alii,  Atilius  Fortuna- 
tianus  pg.  300  K.  Hoc  deos  vere  ABOR  Argent.,  Marius  Victorinus 
II  6,  10,  Caesius  Bassus  9,  15  (pg.  270),  Diomedes  III  pg.  508  K.  Hoc 
deos  oro  yn  Einsidlensis  Dessauiensis.  —  propei'es  cod.  paene  omnes 
properas  pauci  cod.,  Diomedes,  Victorinus,  Fortunatianus,  haud  improb. 
Bentl.  —  Syharin  Rtt^pi/;,  Syharim  BSOA  Argent.  Dessauiensis  multi- 
que  alii. 


VIII.  Graecis  nominibus  imagi- 
nem  iuvenis  Romani  amore  per- 
diti  suaviter  et  iocose  depingit.  De 
veris  personis  vix  cogitandum.  In- 
nocentem  autem  ac  festivum  io- 
cum  in  toto  hoc  carmine  ut  agno- 
scas,  auctor  tibi  sum,  neve  cum 
nupero  interprete  Germanico  ad- 
versus  Sybarin ,  innocentissimum 
adolescentulum  horribiles  excites 
tragoedias.  (Tempus,  quo  carmen 
compositum  sit,  incertum  est;  re- 
ferunt  quidam  ad  a.  u.  c.  727.)  — 
De  metro  aliae  sunt  aliorum  sen- 
tentiae.  Caesius  Bassus  pg.  270,  3 
Keil  (Grammat.  Latin.  vol.  VI) 
haec  habet:  *quod  metron  et  ipse 
Horatius  ignorando  quale  esset  la- 
boriosa  observatione  semel  omnino 
facere  conatus  est  —  primum  com- 
ma  ex  choriambo  et  antibacchio 
compositum  est,  Lydia  dic  per  orn- 
nis.  Secundum  colon,  quod  est 
longius,  tres  habet  choriambos  et 
unum  antibacchium ,  scilicet  clau- 
sulae  gratia,  quod  metron  Alcaeus 
sic  ordinavit,  homo  in  musicis 
exercitatissimus.        [Cuius      metri 


exemplum  exstat  Sapph.  frg.  60 
Bgk.  Jevra  vvv  d^Qai  Xd^irts^ 
y.a/.lixo;ioC  re  Molaat;  sed  ibi  non  • 
nulli  cod.  habent  vvv,  ut  Hora- 
tianus  versus  efficiatur;  alterum 
exemplum  est  Anacreontis  frg.  28 
^Aanida  Qixpas  TCorafior  ■/ca/JuQoov 
nao  ox^^as,  quod  Christius  Metrik^ 
pg.  475  huc  refert.]  At  Horatius 
primum  choriambum  durissimum 
fecit  pro  iambo  spondeum  infulci- 
endo  sic  koc  deos  vere  Syharim. 
nam  si  secutus  esset  Aicaeum,  sic 
ordinasset  koc  dea  rere  .  Similiter 
Atilius  Fortunatianus  VIII  (pg. 
300  ed.  Keil),  Marius  Victorinus 
IV  3  (pg.  165  K).  Sed  quod  prior 
versus  efficitur  ex  versu  Sappliico 
omissa  dipodia  trochaica,  alter  ex 
eodem  versu  choriambo  uno  post 
illam  dipodiam  trochaicam  adiecto, 
multi  hoc  metrum  nominaverunt 
Sapphicum  maius.  Constat  primum 
versum  apud  Sappho  frg.  61.  UdQ- 
if-kvov  d8v(pa)vov  inventum  esse  ab 
Atilio  I.  1. 

2.  Syharin]  Per  hoc  ipsum  nomen 
mollem  et  delicatum  adulescentu- 
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Cur  neque  militaris 
Inter  aequalis  equitat,  Gallica  nec  lupatis 

Temperat  ora  frenis? 
Cur  timet  flavum  Tiberim  tangere?  Cur  olivum 

Sanguine  viperino 
Cautius  vitat  neque  iam  livida  gestat  armis 
Bracchia,  saepe  disco, 


10 


6  et  7.  equitat  -  -   Temperaf   pauci  codices  (T/tt)  Bentley,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Miiller,  equitet  -  Temperet  ceteri. 


lum  signiticat.  —  properes]  Con- 
iunctivum  ab  Horatio  praelatum 
puto  propter  v.  oderit;  etsi  Pris- 
cianus  XVllI  94  (11  pg.  249  ed.  H.) 
oderit  fuarjaoi  a.Qn,  quamvis  idem 
sit  indicativi  fttturum.  In  seqq. 
indicativos  usurpavit,  ne  nimis 
longa  et  languidior  fieret  clausula 
q^uattuor  verbis  ex  v.  dic  penden- 
tibus.  —  a)na7ido]  «dum  eum  amo- 
re  irretitum  tenes.» 

4.  eampmn]  Martium,  soli  quam 
maxime  expositum.  —  Mira  inter- 
cedit  similitudo  Horatio  et  Philo- 
strato  Epist.  27.  ed.  Kays.  p.  353. 
MsiQaxiip.  -  -  Ovx  iTCTtor  dva^ai- 
VEis,  01 X  eii;  TiaXaiarQav  nTTarras, 
ov/  rjlicp  SiScog  aeavTov  (propter 
amorem,  ut  Sybaris).  —  patiens] 
«Qui  olim  (v.  11—12.)  campi  Mar- 
tii  pulverem  tam  facile  tolerabat, 
atque  etiamnunc  hos  labores  defu- 
gere  haud  debet.»  Plures  minus 
apte  proposuerunt  inipatiens,  quasi 
vero  haec  esset  causa,  cur  cam- 
pum  devitaret. 

5.  militaris]  «Ut  decet  iuvenem 
robustum  ac  militiae  aptum.»  At 
rectius  coniungitur  militaris  inter 
aequalis. 

6.  equitat]  Cogitandum  de  quo- 
tidianis  equitationis  exercitationi- 
bus,  non  de  Troiae  ludo  equestri, 
quamquam  frequentissime  eum  ex- 
hibuit  Augustus.  Suet.  Oct.  43.  — 
De  his   exercitationibus  cfr.  Statii 


Silv.  V  2,  113:  Ipse  ego  te  nuper 
Tiberino  in  litore  vidi  -  -  Tenden- 
tem  cursus  vexantemque  ilia  nuda 
Calce  fcrocis  equi.  —  Gallicani 
equi  ferociores,  et  Gallia  olim  Ro- 
manis  exercitibus  equos  ministra- 
bat.  Tac.  Ann.  II  5.  —  lupatis] 
lupinis  dentibus  similia  frena  fer- 
rea.  ylvxos  to  iv  toIs  xa/.ivoTs 
aidi^oiov  Hesych.  Ovid.  Trist.  IV 
6,  3 :  Tempore  paref  eqmis  lentis 
animosus  habenis  Et  placido  duros 
accipit  ore  lupos. 

7.  Temperat]  «moderatur,  regit.» 
«nad^riTixioTtQa  fit  oratio,  si  per 
interrogationem  proferatur,  quam 
si  Lydiam  narrare  haec  sibi  iubeat 
equitet  -  -  temperef  y>  Bentl. 

8.  «Cur  natatione  Tiberina,  qua 
plerumque  utebantur  post  alias 
yvuvaains,  abstinet?»  —  olivum] 
idem  quod  oleum,  cf.  sat.  I  6,  123. 
«Cur  abstinet  lucta?»  ante  quam 
oleo  perfricabantur.  «Hoc  iam  ma- 
gis  timet,  quam  sanguinem  vipe- 
rinum  (Epod.  3,  6:  crux)r  viperi- 
nus),  praesentissimum  venenum.» 
«angue  peius»  in  soluta  oratione 
dixisset. 

10.  arma  hic  sunt  ipse  discus 
plumbeus  vel  ferreus  et  iaculum, 
quorum  gravi  pondere  violentoque 
usu  lividae  vibices  in  bracchiis  ori- 
untur.  —  Contra  Latinitatem  qui- 
dam  livida  nuper  iuterpretatus  est 
«pallida  natura  atque  enervata.»  — 
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Saepe  trans  finem  iaciilo  nobilis  expedito? 

Quid  latet,  ut  roarinae 
Filium  dicunt  Thetidis  sub  lacrimosa  Troiae 

Funera,  ne  virilis 
Cultus  in  caedem  et  Lycias  proriperet  catervas? 


15 


15.  Funera]  Tempom  codex  Vanderburgii. 


gestat  -  Bracchia]  ut  Ovid.  Met.  V 
553:  (yra  gerere,  id  est,  «habere.» 

11.  «Cur  abstinet  a  disco  vi- 
brando,  a  iaculando?»  de  diseo 
conf.  sat.  II  2,  13.  a.  p.  380.  Mar- 
tial.  XIV  164  —  nobilis]  «saepe 
antea  celebratus  propter  robur,  quo 
iaculum  ultra  scopuni  constitutum 
validis  lacertis  ea:,pedicbat ,  emitte- 
bat.»  Sic  omnes  fere  Romanorum 
exercitationes  praeter  pilam,  quae 
lusui  potius  inserviebat,  enumerat. 
Cf  Marquardt  a.  R.  privat.  ed.  2. 
pg.  119  sq. 

13.  Quid  latet]  apud  te?  His 
haec  immiscet  Acron  Nannii :  «Hoc 
t,rj/.orv7tc6reoov  in  rivalem  dicit;» 
et  initio:  «in  Lydiam  dicit  volgaris 
formae  mulierem  et  sibi  aliquando 
dilectam.»  Sed  est  potius  mollis- 
simi  iam  hominis  et  mulierculae 
illi  prorsus  obnoxii  iocosa  derisio, 
sive  in  vivis  is  umquam  ftiit  sive 
non  fuit. 

14.  Cfr.  Welcker  Gr.  Tragoedien 
I.  p.  193.  Thetis,  ne  periret  Achil- 
les  Troiam  oppugnaturus ,  eum 
apud  Lycomedem,  Scyri  insulae 
regem,  in  thalamo  veste  puellari 
indutum  occultarat,  ubi  Deidamiae, 
regis  filiae,  amore  captus  est;  mox, 
cum  Ulixes  mercatoris  habitu  in- 
ter  alias  merces  arma  puellis  pro- 
posuisset,  ille  his  cupide  arreptis 
aetectus  est.  Fabulam  ignorat 
Homerus,   qui   tantum  II.    T  326. 


Acliilli  haec  tribuit:  rii  x6v,  o»  ^yiv- 
Qco  fiot  kvt  rQtfpbrai  (piXog  vlos. 
Fundus  eius  fuit  in  Cypriis  et  Ili- 
ade  parva.  Schol.  ad  1.  1.  vol.  IV 
222  Ddf.  Eandem  tractavit  So- 
phocles  hv  ^xvQiats,  in  qua  fabula 
tllixes:  ^v  8'  o)  rd  AafiTioot^  <pcog 
dTCoafisvvvs  yevors,  ^cdveig,  rtQiarov 
TCaroos  ' EXItjihov  Ykvoj-:  Item  Bion 
in  Epithalamio  Achillis  et  Deida- 
miae,  Idyll.  2,  15.  Mein.  yidvd^avB 
S'  iv  ncoQais  yivxof^rjSiai  uovvos 
^yiXiXXevs,  EiQia  S^  dviV  oTtlcov 
iSiSdaxsro,  xai  /e^t  /.svy.a  TTaQ&s- 
vixov  xoQOV  (al.  xoTtov)  klxev.  Vide 
etiam  Statium  in  Achilleide  II  44 
seqq.  Cfr.  Roulez  ad  Ptolemaeum 
Heph.  p.  59.  (Thetis  elegantissime 
expressa  est  in  Millingen  Mon. 
Tao.  X.  p.  13.)  —  sub  lacrimosa] 
pauUo  ante  Graecorum  expeditio- 
nem  in  Troiam,  excidio  iam  tunc 
a  diis  damnatam.  Mira  autem 
interpolatio  laarimosa  tempora  pro 
lacrimosa  funera  in  codices  aliq. 
irrepsit. 

15.  «Ne  virilis  vestitus  ipse  Achil- 
lem  incitaret  ad  expeditionem  a 
Graecis  regibus  indictam  una  cum 
iis  alacriter  suscipiendam.» 

16.  Lycii  Troianorum  socii  duci- 
bus  Sarpedone  et  Glauco.  Est  au- 
tem:  «in  caedem,  quam  facturae 
sunt  Lyciae  catervae.»  Cfr.  Dissen 
ad  Pind.  II  p.  595. 
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CARMP]N  IX. 

Vides,  ut  alta  stet  nive  candidum 
Soracte,  nec  iam  sustineant  onus 


IX.     Inscr.  volg.  Ad  Thaliarchuni.    Om.  ST. 
lius  Theodorus  p.  539.    Gaisf.  p.  591  K. 


1.  catididus  Mal- 


XI.  De  huius  carminis  argumen- 
to  ita  disputat  Dillenburger:  «A 
lacobsio  (Opp.  T.  V.  p.  378.)  ita 
ego  dissentio,  ut  non  credam  parari 
a  poeta  cenam ,  sed  iam  accumben- 
tes  videam  sodales  sive  apud  Ho- 
ratium  sive  apud  alium  ex  amicis. 
Magistrum  igitur  convivii  ( d-nlinQ- 
Xov,  av/^iTioainQXov)  allocutus  poe- 
ta  admonet,  ut  quibus  rebus  in 
tanto  frigore,  quo  omnis  rerum 
natura  contracta  rigeat,  maxime 
opus  esse  videatur,  iis  maiorem 
curam  adhibeat,  scilicet  igne,  quo 
extrinsecus,  et  vino,  <^uo  intrinse- 
cus  calor  possit  augen,  deinde  ut 
cetera  divis  permittat. »  Aliis 
Thaliarchus  nomen  videtur  fictum 
adulescentis  formosi  (ut  Xanthias 
ille  Phoceus),  quem  ad  laetum  vi- 
tae  usum  exhortetur.  Quod  Ober- 
lini  codices  puerum  hunc  speciosum 
libertum  fuisse  traduut,  id  unice 
propter  Graecam  eius  appellatio- 
nem  esse  factum  videtur.  Sagaciter 
propter  metrum  {^  ^  -  ^ )  nec  ta- 
men  magis  probabiliter  Franc.  Rit- 
ter  hunc  Thaliarchum  esse  Procu- 
leium,  de  quo  ad  c.  II  2.  Nihil 
autem  in  ipso  carmine  inest,  quod 
nos  cum  interpretibus  nonnuUis 
statuere  cogat,  eius  quasi  scenam 
in  adulescentis  villa,  non  in  urbe 
Roma  a  poeta  coUocatam  esse. 
Terapus,  quo  hoc  carmen  compo- 
suit,  incertum  est.  Ceterum  prae- 
missis  octo  metris  diversis  hoc 
demum    loco    Alcaicam    stropham 


proposuit  poeta,  qua  per  totum 
librum  omnium  saepissime  usunis 
erat  Atque  etiam  imitatus  est 
Alcaeum  (apud  Athen.  X  p.  430. 
ed.  Bergk*  fr.  34.)  "Tei  uiv  6  Zevq 
i.y.  S*  oonvo)  utyas  X.eifion'^  Ttend' 
ynaiv  S'  v8dro)v  Qoat.  Kd^^aXXe 
rov  ;fft//ft;*'',  eTii  fiiv  rii^eis  Uvo, 
tv  di  xi^vnii;  olrov  d^eiStMS  Me- 
Xixoov^  nvTno  dfitfi  y.ooaq  MaX- 
d^ny.ov  nuffi^rit^rj]  yvofaXXov.  Qua 
ex  imitatione  ip.sa  equidem  colligo 
totum  argumentum  esse  ficticium 
ac  liberae  (pnvrnaias  ludum. 

1.  stet]  Per  aestatem  in  caelo 
Italico  montes  longinquiores  quasi 
per  nebulam  ac  vaporem  apparent, 
formis  obscuratis  ac  prope  exte- 
nuatis;  hieme  vero  stant,  id  est, 
nive  cum  rigeant,  toti  nivei  sint, 
clare  conspicinntur.  Stare  autem 
saepe  de  re  horrida  aut  ligida. 
Exempla  Vergiliana  collegit  Wag- 
ner  ad  Eclog.  7,  53.  Stant  et 
iuniperi  et  castaneae  hirsutae.  De 
monte  ut  hic  positum  est  Aen.  VI 
471:  Quam  st  dura  silex  aut  stet 
Marpesia  cautes.  XII  407 :  stat  pul- 
vere  caelum,  riget  pulvere  sive  ple- 
num  est  pulvere  quasi  immoMli 
nec  rursus  desidente.  Audacius 
etiam,  ut  solet,  Lucanus  II  103: 
Stat  crucyr  in  templis. 

2.  Soracte  mons  MM.  pedes  al- 
tus  in  finibus  Faliscorum,  in  quo 
Apollo  colebatur  (Aen.  XI  785: 
Summe  deum,  sancti  custos  Sora- 
ctis  Apollo)  ultra  XXIV.  mil.  pass. 
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Silvae  laborantes  geluque 
Flumina  constiterint  acuto. 

Dissolve  frigus  ligna  super  foco 
Large  reponens  atque  benignius 
Deprome  quadrimum  Sabina, 
0  Thaliarche,  merum  diota. 

Permitte  divis  cetera;  qui  simul 


ab  Urbe,  sed  ex  ea,  (in  qua,  non 
ruri ,  scena  carminis  fingitur)  facile 
conspiciendus,  hodie  Monte  Tresto, 
vel,  ut  alii  volunt,  Monte  di  S.  Sil- 
vestro,  vel  Monte  di  S.  Oreste.  «Sa 
forme  isoUe  et  singuliere  frappe 
les  regards,  quand  on  sort  de  la 
ville  par  une  des  deux  portes  du 
nord.y>    Walckenaer  I.  p.  448. 

3.  laborantes]  «nutantes  atque 
sese  inflectentes  sub  nivis  onere.» 
c.  II  9,  6:  Aquilonibus  querceta 
Oargani  laborant.  —  geluque]  Li- 
\dus  V  13:  Insignis  annus  (a.  u. 
355.)  hieme  geltda  ac  nivosa  fuit, 
adeo  ut  viae  clausae,  Tiberis  inna- 
vigabilis  fu£rit. 

4.  actdo]  Pind.  Pyth.  1,  39:  ;f<o- 
rog  o|£/'«s  .  quae  frigore  suo  velut 
secat  et  pungit.  Verg.  Ge.  I  93: 
Boreae  penetrabile  frigus.  Glacie 
igitur  adstricta  flumina  cursum  mo- 
rari  videntur. 

5 — 6.  Dissolve]  xa^^aAAe,  pelle. 
—  foco]  totius  domus  communis, 
ad  quem,  sarmentis  et  lignis  large 
impositis,  quicumque  convivarum 
algebat,  accedens  calfacere  se  po- 
terat ;  qui  mos  etiamnunc  servatur 
in  Italia.  —  benignius]  scil.  solito, 
largius,  copiosius.  Est  compara- 
tivus  copiae  neque  opponitur  posi- 
tivo  large,  ut  opinatus  est  Sa- 
nadon. 

7.  Deprome]  non  tam  «ex  apo- 
theca,  cella  vinaria»  quam  «ex  ipsa 
diota  haurito.»  —  quadrimum]  satis 
igitur  vetus  ac  duice,  quamvis  Sa- 
binum  dumtaxat.    c.  I  20,  1:  vile 


Sabinum  et  plumbeum  Martiali  X 
49, 5.  Bimo  contentus  est  in  sacri- 
ficio  Veneri  obiato  c.  I  17;  horfm 
vina  bibit  Alfii  agricola  Epod.  2, 
47.  Alii  Sabina  minus  recte  in- 
terpretantur  de  vase  tantummodo 
fictili,  qualia  ex  ea  regione  Ro- 
mam  advehi  solita  sint.  —  diota] 
Plat.  Hipp.  mai.  p.  288.  D:  tmv 
y.aXfov  )[vrQcdv  siai  rivtg  Siojxoi, 
TMv  i|  ;fo«s  /<'^()oi^ff<^'V.  Moeris 
p.  44:  dfi^OQta,  rdv  Sicorov  arafi- 
vov.  Ex  latinis  scriptoribus  pri- 
mus  Horatius  ac  paene  solus  eo 
nomine  usus  est;  Isidor.  etym. 
XVI  26, 13:  amphora  vocatur,  quod 
hinc  et  inde  levatur;  haec  Graece 
a  figura  sui  diota  dicitur,  quod 
eius  ansae  geminatae  videantur 
aures  imitari.  Cf.  Hultsch,  script. 
metrolog.  II  p.  120,  4.  Alii  minus 
recte  «vas,  quo  vinum  e  cadis 
haustum  in  minores  cyathos  de- 
fundebatur;»  sed  haec  potius  est 
trulla  vinaria. 

9  —  12.  cetercC]  «reliqua  omnia, 
quae  aut  antea  sollicitos  noii  ha- 
buerunt,  aut  quia  futura  et  incerta 
sunt,  nunc  certe  nihil  ad  nos  atti- 
nent  nec  laetitiae  nostrae  conve- 
niunt.»  Archilochi  figm.  56  Bgk: 
Toig  d'8oTs  rid^si  ra  Ttctvra.  Theogn. 
1047:  JSivv  usv  'jtivovres  rsoTCcof.ied^a 
y.akci.  Xtyovrss'  '^Oaaa  o  tTttcr' 
earai,  ravra  Ifsoiai  fisXst.  Cf. 
epod.  13,  7.  —  Gratissima  iam 
imago  tranquillitatis  a  diis  restitutae 
ac  temporis  verni  opponitur  frigori 
et    procellae    nunc    saevienti.    — 
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Stravere  ventos  aequore  fervido 
Deproeliantis ,  nec  cupressi 
Nec  veteres  agitantur  orni. 

Quid  sit  futurum  cras,  fuge  quaerere  et 
Quem  Fors  dierum  cumque  dabit,  lucro 
Appone,  nec  dulcis  amores 
Sperne  puer  neque  tu  choreas, 


10 


14.    Fors  omnes  fere  codices  Horatii  et  scholiorum,  sors  Fea  cum 
paucis  cod.,  Haupt,  Vahlen. 


Stravere]  in  prosa  orat.  «sedavere, 
tranquillavere.»  —  Deproeliantis] 
«Qui  m  turbido  mari  acerrime  inter 
se  luctantur.»  —  nec  cupressi]  Li- 
bente  animo  immoratur  in  gratis- 
sima  imagine  plenae  rerum  tran- 
quillitatis  a  dis  post  frigora  et 
procellas  restitutae.  Cupressi  qui- 
dem  in  Italia  ad  pedes  usque  LX. 
et  amplius  increscunt,  metas  imi- 
tatae  Ovid.  Met.  X  106.  Atque, 
ut  credas  etiam  poetis,  Verg.  Aen. 
Ili  680 :  coniferae  cyparissi  -  -  lucus 
Dianae.  Theocr.  18,  29:  aveS^afie 
xoofios  -  -  xdTTip  xvTtd^iaaos.  — 
orni]  Voss  ad  Ge.  II  71.  Linnaei 
fraaoini  orni.  Ornis  et  cupressis 
sepulcra  ornantur,  propterea  c.  II 
14,  23  invisae  dicuntur  cupressi. 
Hom.  U.  Z  419:  Tce^i  de  nxeleas 
etpvrevaav  vv/iicpai  OQearidSe^.  Hoc 
igitur  dicit  poeta:  Deorum  iussu 
nutuque  maximos  tumultus  exci- 
pit  altissimum  silentium,  quale  est 
ad  sepulcra. 

13.  14.  cras]  Comparant  Phile- 
taeri  illud  Ti  8eT  ydQ  6vra  &vr}r6v^ 
Ixerevco,  TroieZv,  Illrjv  rjSecos  t,rjv 
rbv  ^iov  xad'^  rjfie^av,  —  Els  avQiov 
Se  urjSe  (poojnit,eiv  6  rt  "Earac. 
Com.  Gr.  vol.  II  pg.  232  ed.  Kock. 
—  fuge]  in  prosa  orat. :  «Omitte, 
noli  de  rebus  futuris  consulere 
astrolo^os.»  —  Fors  huic  loco  unice 
convenit.  Wagner  ad  Ver^.  Ecl. 
9,  5:  Fors  omnia  versat,  alii  sm^s: 


«Sors  eventus  est,  non  ipsa  vis 
fati;  quare  non  est  Latinum  so?*s 
versat.  Contra  Fors  significat  cae- 
cam  quandam  vim,  res  humanas 
temere  ac  nuUo  consilio  regentem, 
nuUa  tamen  adiuncta  aut  laedendi 
aut  iuvandi  notione,  quare  nuUum 
usquam  huic  nomini  adicitur  epi- 
theton.  Non  sunt  igitur  huic  plane 
synonyma  Forttma  et  Fatum.»  — 
cmnque]    de   tmesi   confer    ad    c. 

I  6,  3. 

15.  Appone]  in  pr.  or.:  «In  lucro 
pone.»  Cic.  ad  Fam.  IX  17:  De 
lucro  prope  in  quadriennium  vivi- 
mus. 

16.  pue7^]  «dum  adulescentia 
frueris.»  —  tu]  Jn  hoc  voc.  offen- 
dit  lulius  Caesar  Scaliger,  quasi 
pleonasmus  esset;  sed  est  sermonis 
familiaris  ac  benevolentiae ;  inter- 
dum  etiam  vim  exhortationis  auget 
in  membro  altero.  Sic  Graeci  av 
ye.  Plato  Gorg.  p.  527.  D:  eaaov 
rivd  aov  xara^oovrjaat  —  xai  vai 
fid  Jia  av  ye  d^a^^cov  Ttdra^ai  xrX. 
TibuU.  I  1,  37:  Adsitis  divi,  nec 
vos  de  paupere  mensa  Dona  nec  e 
puris  spernite   fictilihiis.     Lucan. 

II  627:  nec  Pharnacis  arma  relin- 
quas  Admoneo,  nec  tu  populos  utra- 
que  vagantes  Armenia.  luven.  VI 
172:  Parce,  precor,  Pam/n,,  et  tu 
depone  sagittas;  et  Horatius  ipse 
epist.  I  2,  63:  Hunc  frenis,  hunc 
tu  compesce  catena. 
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Donec  virenti  canities  abest 
Morosa.     Nunc  et  campus  et  areae 
Lenesque  sub  noctem  susurri 

Conposita  repetantur  hora,  20 

Nunc  et  latentis  proditor  intimo 
Gratus  puellae  risus  ab  angulo 
Pignusque  dereptum  lacertis 
Aut  digito  male  pertinaci. 

23.  dereptum  cod.  plerique,  iii  his  Blandinii  duo,  dlreptum  STbcorr., 
y}.7t,  Leid.  Dess.  ahi  pauci. 


17.  virenti]  florenti.  Theocr.  27, 
^&:  ykoeoolan-  uekeeaGir.  Epod. 
13,  4:  diimque  virent  genua,  sicque 
viridis  senectus.  Mansit  hic  tropus 
ItaUs  in  la  verde  etd,  non  item 
nobis. 

18.  Morosus  contrarius  est  mori- 
gero,  is,  qui  aliis  morem  gerere  aut 
obsequi  non  voit.  —  ISunc]  «Ut 
convenit  aetati,  qua  nunc  es ,  adu- 
lescens.»  Rufinus  in  Anth.  Pal.  I. 
p.  104:  Zcoris  dvd^QcoTCois  o/.iyog 
yoovos'  aQTi  Avaios ,  "Aqti  X^Q^'' 
fjxecpavoi  re  cpi/.avd^ees.  dQXi  yv- 
vav/.es.  —  areas]  loca  publica,  in 
quibus  conveniebat  iuventus,  prae- 
sertim  circa  templa,  ut  erat  Romae 
area  Volcani,  area  Concordiae. 

19.  suh  noctem]  «per  crepuscu- 
lum.»  Opponuntur  haec  ludis  et 
exercitationibus  diurnis  in  Campo 
Martio.  —  stisurri]  Scena  haec  est : 
Amator  ad  ianuam  semiapertam 
amicae  hora  constituta  susurrat, 
submissa  voce  eam  appellat;  puella 
nihil  respondens  intra  domum,  quo 
ludificetur  adulescentem ,  sese  oc- 
cultat;  mox  autem  ex  angulo,  ubi 
latet,  cachinno  sublato  se  prodit; 
amator  intro  se  praecipitaus  armil- 
lam  vel  anulum,  pignus  amoris, 
deripere  studet  puellae  nimis  per- 
tinaci  ac  reluctanti  et  opinione  for- 
tius  diutiusque  resistenti. 


20.  repetantur]  «crebro  quaeran- 
tur.»  Ex  V.  repetantur  cogitatione 
elicienda  aha  risus  proditoris  et 
pignoris  derepti  magis  propria: 
«Nunc  hi  quoque  soliti  amantium 
ioci  vos  delectare  possunt.»  Nolim 
enim  supplere  est  ad  v.  gratus  risus 
gratumque  jngnus  cum  aliis  inter- 
pretibus. 

24.  male  pertinaci]  augetur  per- 
tinaciae  vis  adiecto  v.  male,  ut  sat. 
i  4,  66  male  raucus;  3,  32  male 
la/jcus;  Sulpic.  Tibull.  IV  10,  2 
male  inepta.  Confer  Prudent. 
Cathem.  14  male  pertinax  vincendi 
studium  subiacuit  Casibus  asperis. 
Orelli,  Ad.  Kiefsling  aliique  exi- 
stimant  male  vim  adiectivi  minuere, 
ut  male  sanus  (epist.  I  19,  3)  fere 
idem  sit  quod  insanus;  hoc  loco 
igitur  pertinaciam  simulatam  esse 
volunt.  Sed  confer  WoeifFlinum 
de  comparatione  (p.  15)  disseren- 
tem.  —  Ceterum  de  simili  ioco 
Tibull.  I  9,  44.  Et  latuit  clausas 
post  adoperta  foris.  Maximian. 
eleg.  I  67  (poet.  min.  ed.  Baehrens 
vol.  V.  pg.  3 19)  Et  modo  subridens 
latebras  fiigitiva  petebat,  non  tamen 
effugiis  tota  latcre  volens,  sed  magis 
ex  aliqua  cupiebat  parte  videri, 
laetior  hoc  potius,  quod  male  tecta 
fuit. 


HoiiAT.  ED.  M.MOU    IV.    VOL.    I. 


66 


hOKATlI  CARMINUM 


CARMEN  X. 

Mercuri,  facunde  nepos  Atlantis, 
Qui  feros  cultus  hominum  recentum 
Voce  formasti  catus  et  decorae 

X.   Inscr.  volg.  et  S;  Ad  Mercurium.  Om.  T.  —  2.  coetus  Withofius. 


X.  'Hymnus  est  in  Mercurium 
ab  Alcaeo  lyrico  poeta.»  Porphyk. 
Pausan.  VII  20:  iSovai  yaQ  x^^ioeiv 
udAiGra  ^Akxalos  edi^Aojaei^  iv  vfivM 
T(o  eii  ' Kour,v  yQcUpas,  ms  6  ' EQfirjs 
^ors  v(fiXoiro  rov  ^AndXlcovos.  Jni- 
tium  fortasse  fuit  fragm.  5.  Bergk : 
XaiQe .  KvkXdvas  6  ueSeis,  ai  yaQ 
fioi  d^vuos  vfivtjv.  Noli  tamen  ar- 
bitrari  cum  G.  F.  Grotefendio,  qui 
in  Graecum  convertit  (Nov.  Act. 
Soc.  Lat.  Lipsiae  1806.  p.  223.), 
«^rfawhanc  esse  Horatii  versionem.» 
—  Nonnus  XXVI  283:  rnvvnreQov 
vua  Maias,  rlcoaoris  ijyefiovfja, 
aofrjs  id^ivroQa  (jponfjs.  Mercurii 
autem  loyiov  Venerem  propter 
Adonidis  interitum  consolantis  pul- 
chra  imago  est  in  Musei  Borbon. 
Vol.  I.  T.  32.  Aliud  prorsus  egre- 
gium  Mercurii  piscatoris  simula- 
crum  V.  Vol.  III.  T.  41.  et  42. 
(Tempus,  quo  hoc  carmen  com- 
positum  sit,  omnino  definiri  nequit.) 

1.  facunde]  Hic  loytos  (Orph. 
Hymn.  27,  4:  /.oyov  nQo^frjrrjs).,  V. 
3  sq.  dycovios.  Martial  VII  74,  1 
Cyllenes  caelviue  dceus,  facunde 
minister,  aurea  cui  torto  vinja  dra- 
cone  viret.  —  nepos  Atlantis]  per 
Maiam.  Poetica  ratio  iubet  v. 
facunde  iungi  cum  v.  nepos,  non, 
ut  alii  fecerunt,  cum  v.  Mercuri. 
Ovid.  Fast.  V  663.  loco  perquam 
simili:  CYare  nepos  Atlantis,  ades, 
quem  tnontibus  olim  Edidit  Arca- 
diis  Pleias  una  (Bentl.  uda)  lovi. 


2.  Cultus  cum  significet  oranem 
prope  externam  vivendi  rationem 
et,  ut  h.  1.,  mores,  apud  poetas 
certe  recipere  potest  epitheta  huius 
modi,  ut  ferus,  asper,  af/restis.  — 
kominum  reeentnm]  De  statu  pri- 
morum  hominum  cfr.  Sat.  1 3, 100 : 
mutum  et  turpe  pccus. 

3.  Voce]  <<EQfir}vei(f  excoluisti 
homines  rudes,  eos  docens  distinc- 
te  ac  dihicide  suas  cogitationes 
exprimere.»  Ovid.  Fast  V  665: 
Pacis  et  armorum  superis  imisque 
deorum  Arbiter,  alato  (jui  pede  car- 
pis  iter;  Laete  lyrae  pulsu,  nitida 
quoque  laete  palaestra,  Quo  didicit 
culte  lingua  famnte  lo(jui;  ubi  de- 
scribit  Mercurii  diem  festum  Id. 
Maiis  celebrari  solitum.  (Noli  tamen 
credere  nupero  cuidam  interpreti^ 
hymnum  hunc  in  illius  diei  usum 
publicum  compositum  esse.  Immo 
mera  fuit  lyricae  facultatis  et  exer- 
citatio  et  opus.)  Alii  accipiunt  de 
musica,  sed  quod  hac  arte  insti- 
tutum  est  genus  humanum,  Apol- 
lini  et  Musis  potius  deberi  videtur. 
—  catus]  Varro  LL.  VII  46 :  cata, 
acuta;  hoc  enini  verbo  dicunt  Sa~ 
bini;  quare  catus  Aeliu'  Sex- 
tus  non,  ut  aiunt,  sajriens,  sed 
acutus.  Catus  inseritur  per  paren- 
thesin,  nec  iungi  potest  catus  voce 
et  more.  " —  decorae^^  «quae  decus 
et  eve^iav  addit  iuvenibus.>  Hinc 
'EoiiriS  (fdde&los  Anth.  Pal.  IL 
p.'495. 
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Moro  palaestrae, 

Te  canam,  magni  lovis  et  deorum 
Nuntium  curvaeque  lyrae  parentem, 
Callidum  quidquid  placuit  iocoso 
Condere  furto. 

Te,  boves  olim  nisi  reddidisses 
Per  dolum  amotas,  puerum  minaci 
Voce  dum  terret,  viduus  pharetra 


10 


4.  More]  «institutione,  lege  exer- 
citationum.»  Pind.  01.  6,  69:  re- 
d-inp  dtd-lon:  et  ibid.  79:  (EQfirjs) 
Os."  dyd}i'as  t/et  iiolodv  r  dtd^koyv. 
Lucaii.  IV  613:  perfudit  membra 
liquorc  Hospes,  Olympiacae  servato 
tnore  palaestrae.  —  palaestrael 
Hinc  Ilalaiaroa  y.axd  Tiooaoirco- 
Tioitav  filia  est  Mercurii  Philo- 
strato  Imm.  II  32. 

6.  Nimtium]  Sidxrooo/'.  Homer. 
Od.  £  29  'Eousia,  av  ydo  avze  rd 
r  d/./.a  :TtQ  dyye'A6s  iaai.  Verg. 
Aen.  IV  356:  interpres  divom.  — 
lyrae]  ex  testudine  factae  et  chor- 
dis  intentae  parentem,  inventorem. 
Sic  parens  philosopJiiae  Socrates 
Ciceroni,  et  Platoni  in  Sympos. 
177.  D.  Tiaxr^o  xov  Xoyov,  auctor 
sermonis.  Cfr.  Pausan.  VIII  17,  4. 
Philostr.  Imagg.  I  10:  r^s  IvQa^ 
xo  aocfiaua  TtooJTOs  'Eonrjs  7ir]\a- 
airai  /.eyexai  y.eoaxoiv  ovoTv  y.al 
Qvyov  y.at  /e/.vog,  xai  Oovvai  ue- 
xd  xov  "Atio/Io)  y.al  xds  Movaag 
Afiifiovi  x(o  &i]^aio)  xd  Sdjoov. 

7.  iocoso']  «ioci  causa  sic  patrato, 
ut  ii  ipsi,  quos  spoliasti,  ridere 
debeant.»  Philostr.  Imagg.  I  26. 
de  Mercurii  furtis:  ovxi  ttov  xavra 
Tievia  SodJv  6  d^eos,  d)./^  evcfQO- 
avvr^  SiSois  y.al  7iait,o)v.  Sic  in 
Phoronide  apud  Etymol.  M.  p.  339 : 
^E^fieiav  Si  Tiaxrjo  ^Eoiovviov  (ovd- 
fiaa'  avxos'  Ildvxas  ydiQ  fxdy.aods 
rs  d^eo-vs  d^vrjrovs  r  dvd^oojTtovs 
KeQStoi     x/.e7txoa{i'f^ai     x'     iy.airv- 


To  rexvrjiaaais.  Hipponax  (fr  1, 3 
Bergk*  pg.  460)  ad  Mercurium: 
0(000))'    ixrdoe.      In     Eur.    Rhesi 

V.  217.  VOCatur  (frilrjior  dva^. 
(Nota  sunt  Mercurii  epitheta  S6- 
/.los  et  yJ.oh/:.)  Temporibus  autem 
heroicis  furandi  ac  peierandi  peritia 
pro  callida  sollertia  in  laudibus 
ingenii  habebatur,  nt  Homericus 
ille  Autolycus  Od.  x  395:  dv- 
d^oojTiovs  iy.iy.aaxo  KAeTixoavvr]  d"^ 
oQxqj  ri'  d'eds  Si  ol  avros  tSojxev 
'  EQfieias. 

9.  olim]  Ad  omnes  has  tres 
actiones  aeque  pertinet  hac  con- 
structione:  «Olim  (eodem  die,  quo 
natus  es,  statim  post  lyram  a  te 
inventam;  v.  Hom.  Hymn.  Merc. 
20)  dum  Apollo  te  puerum  minaci 
voce  terret,  asseverans  te  a  se  pu- 
nitum  iri,  nisi  quinquaginta  boves 
per  dolum  amotas  reddidisses, 
subrisit,  cuni  se  a  te  spoliatum 
pharetra  videret.»  In  Hymno  qui- 
dem  Homerico  non  furatur  pha- 
retram,  sed  tamen  Apollo  Adiuos 
V.  514:  SeiSia,  inquit,  iirj  fioi  dfia 
y.LiV't\S    xid^aoiv  xai  xaiiTtvka  r6^a. 

Schdl.  ad    Iliad.  O  256 :  'Eourjs_^  6 

Jids  xrd  Maias  Trjs  ^ArAarTOS  evoe 
/.voav,  xal  rovs  ^AitoKloJvos  i36as 
xliiuas  evoid'rj  vrio  rov  d^eov  Sid 
rijs  fiavrixris'  (iTteUovvros  Se  rov 
^ATtollojvos,  txleiftr  avrov  xid  rd 
tTti  rdjv  (oiiojv  r6^a'  fitiSidaas  Sa 
6  f^sds  tS(oy.ev  avr(ii  rrjv  fiavTixijv 
Qd^Sov,  d(f  'tjs  x(d  XQ^'^OQQarcis  d 
5* 
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Risit  Apollo. 

Quin  et  Atridas  duce  te  superbos 
Ilio  dives  Priamus  relicto 
Thessalosque  ignis  et  iniqua  Troiae 
Castra  fefellit. 

Tu  pias  laetis  animas  reponis 
Sedibus  virgaque  levem  coerces 


15 


'E^fiTJs  TvooaiiyoQtv&i^.  Lucian.  Deor. 
D.  7.  et  maxime  Philostr.  1. 1.  Cf. 
Koscher  Lexicon  mythol.  s.  v. 

11.  12.  viduiis]  apud  poetas  pro 
«privato,  spoliato.»  Verg.  Culic. 
V.  373:  lacus  viduos  a  lnmine 
Pkoebi;  prorsus  ut  Graecum  xrJQOi, 
Hom.  II.  Z  409  (AvSQoudxTf)  //  rdyj/. 
XV^V  ^^^  taouai'  xdya  ydo  as  ya- 
ray.Taviovaiv  ^Ayaioi.  —  Hisit] 
ayekuos,  aor.  qui  vocatur  tragicus. 
Philostr.  1.  1.:  6  L^ojy^dcpos  §iayel^ 
Tov  ^Ano/J.io  y.al  noieT  yaioorra, 
fi€fttTorjrai  §t  6  ytAoJS,  oios  ttpiud- 
V(Ov  rco  TtQoacoTto}  d^viidv  sy.viy.coaijs 
TjSovTJs. 

13-16.  Atque  idem  deus  tutor 
est  hominum  innoxiorum,  ut  Pria- 
mus  ab  eo  custoditus  noctu  ad 
Achillem  perrexit,  ut  Hectoris  cor- 
pus  redimeret.  II.  S2  334.  (Pria- 
mum  Achilli  supplicem  vide  in 
Gerhard  Vaseng.  1]I.  T.  CXCVII. 
ac  pulcherrimam  senis  imaginem 
ibid.  T.  CLXXXIX.)  -  Pro  divitis 
tTti&trfp  Scaliger  pater  malebat 
«maestum,  infelicem»,  haud  ani- 
madvertens  illo  significari  Priamum 
pretiosissima  dona  secum  portasse. 
II.  i?  232:  yQvaov  Si  arrjaas  dtxa 
TtdvTa  rd/.avra  y,.  r.  /.  —  stiperbos] 
fisyalrjTOQas.,  fisyad^vuovs  Homero. 
—  llio-relicto  liori,  non  relicta,  ut 
sane  est  c.  IV  9,  8  Ilios  vexata; 
epod.  14, 14  accendit  obsessam  Ilion. 
Ceteris  locis  (c.  III  3,  18.  19,  4. 
IV  4,  53.  epod.  10,  13)  codices 
ut  nostro  loco  praebent  neutrum 
Ilion.  Quamquam  igitur  Lachmann 


(opusc  pg.  83;  femininum  omnibus 
locis  Horatianis  restitui  volt,  tamen 
cum  Meinekio  'in  re  incerta  Ubros 
sequendos  esse'  censemus,  cum 
praesertim  Vergilius  suae  aetatis 
usum  propter  llium  oppidum  Troa- 
dis  secutus  semper  scripserit  Ilium. 
—  ignis  cet.J  excubiarum  Myr- 
midonum  et  hostiiia  Graecorum 
castra. 

17-19.  reponis]  «Idem  utpote  yt- 
yoTtofinos pias-animas  deducis,  ubi 
in  perpetuum  tranquille  habitatu- 
rae  sunt.  —  virga]  Virgam  magi- 
cam  [potentem,  Ovid.  Fast.  V  447.) 
ei  donavit  ApoUo.  Hymn.  Merc. 
530:  ok^ov  yal  Tt/.ovrov  Scoao)  Tte- 
oiya/.lta  ^djSSov,  yovaeirjv,  rQiTtd^ 
rrj/.ov.  dy.rjoiov,  jj  as  (fvkd^si^  ndv- 
ras  iniy.Qaivova*  oiuovs  tTticov  re 
xal  sQycov.  Memoratur  etiam  lliad. 
i2  343:  ei/.tro  Si  Qd^Sov^rfj  r  clv- 
Socov  oftuara  d^eXysi  cov  i&i/.ei, 
rovs  S'  avrt  y.ai  vnvcoovras  iyeiQei. 
Statius  Theb.  I  306:  Tum  dextrae 
virgam  inseruit,  qua  pellere  dulces 
Aut  suadere  iterum  somnos,  qua 
nigra  subire  Tartara  et  exsangues 
animare  assueverat  umbras.  Haec 
igitur,  ut  ita  dicamus,  Homerica 
virga  trifolio  tantum  ornata  est; 
Mercurii  caduceus  {yrjovxtiov)  po- 
steriore  tempore  et  alis  et  serpen- 
tibus  inter  se  nexis  symbolum 
factum  e^t  pacis  et  commercii  in- 
ter  genus  humanum.  Martial.  VII 
74 :  Gyllenes  caelique  decus,  facutide 
minister,  Aurea  cui  torto  virga 
dracone  riret.   Cfr.  Bottioer  Anial- 
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Aurea  turbam,  superis  deorum 
Gratus  et  imis. 


20 


ihea  I.  p.  105.  sqq.  Pindarus  autem 
Orco  tribuit  hanc  virgam  Olymp. 
9,  33:  ovS'  ^^tSas  dxivrjTav  t^^ 
^djSSov,  jS^orea  aco/nad'^  q  xard- 
y€t  xoi/.av  Tt^os  dyvidv  d^vaaxov- 
Ti^v.  Cfr.  ad  c.  I  24,  16.  — 
levem  -  -  turbam]  siSat/.a  xauovrcov. 
—  coerces]  proprie  de  pastore,  qui 


gregem  prae  se  agens  id  simul 
spectat ,  ne  dissipentur ,  sed  uno 
agmine  procedant  pecora. 

20.  imis]  (in  prosa  orat.  inferis) 
quia  et  in  caelo  et  in  Orco  versa- 
tur.  Claudian.  Rapt.  Pros.  I 
89 :  eommnne  j>rofundis  et  swperis 
numen. 
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CAR3IEN  XI. 

Tu  ne  quaesieris  (scire  nefas)  quem  milii,  quem  tibi 
Finem  di  dederint,  Leuconoe,  nec  Babylonios 

XI.  Inscr.  volg.  Ad  Leuconoen.  —  Ad  L.  suadens  omittendam 
inathematicen  S.  Om.  T.  —  1.  quaesieris  scire,  nefas  multi  codices  et 
ante  Bentl.  edit.  plerique. 


XI.  Leuconoe  (al.  Leucotlioe)  no- 
men  fictum  grati  soni.  Obversaba- 
tur  poetae  imago  puellae  supersti- 
tiosae,  saepe  mathematicos  con- 
sulentis,  a  qua  stultitia  eam  ad 
laetum  vitae  usum  avocat.  Tunc 
nondum  leges  latae  erant,  quibus 
severissime  interdictum  erat  astro- 
logis,  ne  artes  suas  exercerent;  qui- 
bus  legibus  aliquotiens  ex  Italia  ex- 
pulsi  sunt.  Suet.  Vesp.  14.  Tacit. 
Hist.  I  22 :  gemis  hominwn  infidumf 
sperantibus  fallax,  qiiod  in  civitate 
nostra  et  vetabitur  semper  et  retine- 
bitur.  Tempus  carminis  incertum 
est;  nonnuUi  referunt  ad  a.  u.  c. 
728. 

1  «Tu,  tam  cara  mihi  (id  quod 
inest  in  vv.  que^n  mihi,  qu£m  tibi), 
tam  florens  adulescentula  noli  scru- 
tari»  cet. ,  quae  superstitio  tunc 
vigebat.  Sic  Tacit.  Ann.  III  22: 
quaesitum  per  Ghaldaeos  in  domum 
Caesaris.  Cfr.  ibid.  XII  52.  Sido- 
nius  Apollinaris  VIII  15  (pg.  432 
ed.  Baret).  Illud  sane  non  solum 
cidpabile  in  Lampridio  fuit  sed 
peremptorium  (nefas),  quod  mathe- 
maticos  quondam  de  vitae  suae 
fine  considuit.  —  Ipsa  versus  con- 
structio  iubet  nos  iungere  non  quae- 
sieris  scire,  sed  scirc  nefas,  ut 
Epod.  9,  14:  nefas  videre;  Lucan. 
I  126:  quis  iustius  induit  arma 
Scire  nefas.  Statius  Theb.  III  562: 
quid  crastina  volveret  aetas,  Scire 
nefas  homini.  [nefas,  vetitum  a  dis 


et  a  natura.)  Quaesieris  autem  ab- 
solute,  ut  c.  1  9,  13  Propert  II 
27,  1:  At  vos  incertam.  mortales, 
fmieris  horam  Quaeritis,  et  qua 
sit  moi's  aditura  via  Quaeritis  et 
caelo  Phoenicum  inventa  sereno 
Quae  sit  stella  homini  commoda 
quaeque  mala  cet.  —  Vv.  quae- 
rere,  scrutari,  aroxa^ea&ai,  pro- 
pria  astrologorum,  quos  Philostra- 
tus  V  Soph.  p.  480.  appellat  m- 
QLOis  aaTtQov  aroya^ofitvovs  rov 
ovros. 

2.  3.  Finem]  vitae  decursum  us- 
que  ad  obitum.  —  «Nec  positum 
vides  praecedente  part.  ne,  ubi  neu 
exspectes»  Rkgel.  Reperitur  sane 
omnibus  in  libris  apud  Cornelium 
Nepotem  Pausan.  4,  6 :  m  enuntia- 
ret  nec  se  proderet.  H.  I.  nec  B. 
T.  n.  est  quasi  epexegesis  vv.  ne 
quaesieris,  quod  aliter  fieri  non  po- 
terat  nisi  consultis  mathematicorum 
numeris.  —  Bahylonios  -  numeros] 
Chaldaeorum  (astrologorum),  qui 
multis  computationibus  factis  ex 
tabulis  genethliacis  atque  epheme- 
ridibus  de  siderum  statu  et  oppo- 
sitione,  hominum  qui  eos  consule- 
bant,  ytvsaiv  et  horoscopum,  atque 
per  hunc  vitae  vicissitudines  de- 
tiniebant.  Lucan.  I  636:  de  Figulo 
astrologo  loquens :  nmnerisqus  mo- 
vcntibu^  astra.  luv.  6,  576:  nu- 
meri  Thrasylli,  mathematici;  yjtj- 
fldas  vocant  Graeci;  rationes  Ghal- 
daicas    Cic.    de    divin    II    98.   — 
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Temptaris  numeros.     Ut  melius,  quidquid  erit,  pati! 

Seu  pluris  hiemes  seu  tribuit  luppiter  ultimam, 

Quae  nunc  oppositis  debilitat  pumicibus  mare  5 

3.  Temptaris  optimi  cod.,  v.  ad  c.  I  5,  13.     Brambach  orthogr.  pg. 
249.  —  5.  Qui  codices  Blandinii,  Graevianus,  Vossianus  paucique  aUi. 


Temptaris  «sollicite  exploraris.>  Cfr. 
c.  I  28,  5.  —  Vt  metius]  «Quanto 
satius  est  etiam  mala  pati,  ubi  ad- 
venerint,  quam  iis  ante  explorandis 
maestitiani  perpetuam  tibi  praepa- 
rare!»  Salmas.  ad  Tert.  de  Pallio 
p.  322.  comparavit  lo^  noXko) 
aueivov. 

4.  5.  Excipit  protasin :  Seii  pluris 
-  -  mare  Tyrrhenum ,  apodosis  sa- 
pias.  Contra  plerique  puncto  distin- 
guunt  ante  v.  sapias;  ut  nuper  rur- 
sus  fecit  Regel  «Nam,»  inquit, 
«vv.  quidquid  erit  accuratiore  egent 
^^xplicatione,  quae  seqq.  Seu-seu 
subicitur.>  Mihi  vero  huic  opi- 
nioni  maxime  versus  6.  caesura 
adversari  videtur.  —  hiemes]  an- 
nos;  servata  tamen  primitiva  si- 
gnificatione  statim  praesentis  anni 
tempus  hibernum  depingit;  quae 
hiems  nunc  dehilitat  undas,  efticit, 
ut  fragantur  ad  pumices,  non  tam 
proprie  dictos,  qnam,  ut  est  apud 
r\m.  XXXVI 154:  appellantur  qui- 
dem  ita  (pumices)  et  erosa  saxa; 
Verg.  Aen.  V  214:  coktmba,  cui 
domu^  et  dulces  latebroso  in  pumice 
nidi,  (iterumque  XII  587.),  vesco 
sale  saxa  peresa  (Lucret.  I  326)  et 
propterea  pumicibus  nati\is  similia. 
Sidonius  Apoll.  carm.  10,  27;  Ex- 
terior  non  compta  silex,  sed  pro- 
minet  alte  Asper  ab  assiduo  lym- 
pharum  verbe7'e  pumex.  —  oppo- 
sitis]  «mari  obiectis  iu  extremo 
litore  fluctifra^o  (Lucret.  I  305).» 
Noli  cum  aliis  cogitare  de  molibus 
arte  factis  ex  pumice  et  pulvere 
Puteolano  (Vitruv.  II  6.  et  V  6.) 
Lectio  paucorum  codicum  Qui 
(luppiter)  vel  ideo  reicienda  est, 
quia  huius  sententiae  nulla  omnino 


foret  iunctura  cum  reliquo  carmine ; 
pingi  contra  debebat  terribilis  huius 
hiemis ,  eiusdem  fortasse  ultimae, 
impetus  atque  insania.  Debilitat 
autem  est  «collidit, >>  dum  undae  ad 
pumices  illos  sese  infringunt,  non 
«tranquillat ,  coercet,»  ut  quidam 
explicaverunt. 

6.  sapias]  «Omitte  illam  stultam 
soUicitudinem  et,  ut  sapientem  de- 
cet,  fruere  vita.»  Imperativd  habet 
vim,  nec  dictum  est,  ut  volt  Pri- 
scianus  XVI 11  89,  pro  si  sapias, 
vel  potius  in  oratione  directa  si 
sajns,  si  sapies,  ut  est  Ovid.  Am. 
I  4,  29 :  Quod  tibi  miscuerit,  sapias, 
bibat  ip>se  iubeto.  —  liques]  Per 
colum  nivarium,  vel  per  sacculum 
linteum  colabant  sive  saccabant 
vina,  quo  dempta  faece  et  flore 
liquidiora  fierent.  Martial.  II  40, 
5.  XIV  103 :  Setitios,  moneo,  nostra 
nive  frange  trientes:  Pauperiore 
mero  tingere  lina  potes. 

6.  «Reputans  tecum,  quam  breve 
vitae  sit  spatium,  certum  terminum 
siste  nimiae  spei  de  futuro  tem- 
pore  {spei  longae,  ut  c.  I  4, 15.)  et 
vive  in  praesentia.  lam  dum  do- 
ctrinam  hanc  tibi  trado,  fugit  irre- 
parabile  tempus,  quod  laetitiae  de- 
dicare  potuissemus.»  Neoptolemus 
ap.  Diod.  Sic.  XVI  92:  afavrog 
TtQoatfia  MaycQas  acpaioov^ievos  sX- 
TtiSag  d'avdrco  UoXvuoxd^og  '^AiSas. 
Ex  iis  est  locis  (ut  fere  c.  I  6, 1.) 
ubi  ablativus  absolutus  et  instru- 
mentalis  invicem  se  penetrant  et 
quasi  miscent;  potest  enim  resolvi 
vel  «cum  breve  sit  vitae  spatium», 
ut  Liv.  IV  41:  orans  ne  se,  brevi 
reliquo  vitae  spatio ,  tam  tristem 
nuntium    ferre    ad    Cincinnatum 
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Tyrrheniim:  sapias,  vina  liques  et  spatio  brevi 
Spem  longam  reseces.     Dum  loquimur  fugerit  invida 
Aetas:  carpe  diem  quam  minimum  credula  postero. 

7.  diffuyit  G.  Fabricius. 


patereiitur ;  vel  «propter  breve  spa- 
tium.»  —  7'eseces]  «prorsus  ei  re- 
nunties»,  ut  apud  Cic.  ad  Att.  I 
18,  2:  resecanaae  libidinis. 

7.  8.  JJum  loquimur']  Adeo  saepe 
haec  forniula  apud  Latinos  reperi- 
tur  (v.  exempla  ab  Hofmann  Peerl- 
kamp  collecta:  Ov.  Pont.  1V3,  58. 
Am.  I  11,  15:  Dum  loqiior,  hora 
fugit.  Petron.  99.  Auson.  Ros.  38.), 
ut  prope  proverbialis  fuisse  videa- 
tur  hac  significatione :  «hoc  ipso 
temporis  puucto  atque  longe  citius, 
quam  tu  arbitreris.-  —  fugerit]  fu- 
turum  exactum.  Sic  Lucret.  III  914: 
brevis  hic  est  fruetus  homullis ;  lam 
fuerit,  neqiie  post  umquam  revo- 
care  licebit.  (Persius  5,  153:  hoc, 
quod  loqtior,  inde  est.)  —  Invida 
autem  est  aetas,  quatenus  diutur- 
nae  voluptatis  usuram  denegat. 
«Carpe  igitur  diem  (non  tam  ut  flo- 
rem  vel  fructum  maturum,  quam 
ut  dicimus  oscula,  cibum,  viam  car- 
pere  cum  celeritatis  notione)  nec 
fide  sequenti.»  Epist.  I  4, 13 :  Om- 
nem  crede  diem  tibi  diluxisse  su- 
premum.   Martial  VII  47, 11 :   Vite 


velut  rapto  fugitivaque  gaudia 
carpe.  Atque  hoc  usu  iam  Luci- 
lius  XXIX  51  LM.  Hiemem  unam 
quamque  carpam.  —  Cum  c.  IX. 
et  hoc  carmen  quasi  rvTtoi;  sit  ac 
species  tot  similium,  quibus  poeta 
ad  laetum  sed  simul  sapientem 
temperatumque  vitae  usum  nos  ex- 
hortatur,  indicatis  saltem  duobus 
similibus  Eurip.  Alcest.  782.  Nauck. 
et  Palladae  Anthol.  Pal.  II.  p.  339. 
subicere  orientalis  quoque  sapien- 
tiae  specimen  iuvat.     Ecclesiastic. 

14,  14:  Mtj  acfvcre^Tjarjg  (XTto  ayn- 
d^TJs  rjutoixs,  y.al  uaoig  tnid^vutas 
ayad^rjs  ur]  ot  Ttai^Eld^troj.  Tha- 
rapha  Reiskii  p.  25:  Heus,  tu,  qui 
me  vituperas,  quod  adsim  volup- 
tatibus,  an  tu  immortalem  me 
praestabis?  Fatum  si  pellere  non 
potes,  sine  modo  praeveniam  eo, 
quod  manus  mea  possidet.  -  -  Sine 
me  caput  mero  implere,  dum  vivo, 
metu,  ne  nimis  parum  vivus  inge- 
ram.  Vir  nobilis  adhuc  vivus  rigat 
se;  cras  cognosces ,  quis  nostrum 
mortuus  sitiat. 
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CARMEN  XII. 

Quem  virum  aut  heroa  lyra  vel  acri 
Tibia  sumis  celebrare,  Clio, 
Quem  deum?  Cuius  recinet  iocosa 
Nomen  imago 

Aut  in  umbrosis  Heliconis  oris, 


D 


XII.  Inscr.  volg.  De  Augusto.  —  De  laudibus  Deorum  vel  hominum 
S.  —  2.  sumis  -  recinet  optimi  codices  et  edit.  post  Bentleium  fere 
omnes;  sumes  Bland.  vetustissimus,  Graevianus,  Vossianus,  Leidensis, 
c  ^y»^'.  —  3.  recinet  cod.  plerique  in  his  Bland.  vetust.,  recinlt  Scbcorr. 
Yf^,  Graevianus,  Vossianus,  Lips.,  pauci  alii. 


XII  Augustum  insertum  deo- 
rum ,  heroum  et  summorum  du- 
cum  Romanorum  ordini  tamquam 
orbis  terrarum  dominum  praedicat. 
Pertinet  hoc  carmen  ad  nuptias 
Marcelli,  Octaviae  filii  cum  lulia, 
unica  Augusti  filia  a.  730  celebra- 
tas.    Vide  excursum. 

1.  Quem  virum  aut  h.  cet.j  Pin- 
dar.    Olymp.  2,  1:  'Ai'n^i(f6otuyyes 

vfivoi,  riva  d'a6v ,  riv  rjoojn  rivn 
S^  avS^a  x€/.n§T]aoju£v;  Antiphon  I 
§  27  ovre  d'eois  ovd'^  ijocong  ovr 
(iv&ocoTtovi  Seiaaan.  Inverso  or- 
dine  Horatius  ut  Isocr.  Euag.  §  39 : 
ovdeig  ovre  d'vT]r6s  ovO''  r.itid^eos 
ovr    n&nvnros.  —  acri]  Xiyion^  SO- 

ni  acuti.  Theogn.  761.  Bergk:  (f6o- 
fity^  S'  ai)  fp&ayyoid'^  leoov  /ue/.os 
r}0£  xni  avlos.  Pind.  Isthm.  5,  27 : 
itXe'ovrac  J'  (viQcoes)  tv  re  cpoQuiy- 
yeaaiv  iv  ai/.cov  re  7iaucpo'>voi,s  buo- 
itkaXs  fivoiov  xo6vov.  Nonn.  VIII 
377:  IlrjxriSos  ov  ;f  «rta»  Xiyvriyeos,  ov 
XQeos  avlov.  Epitheton  acri  laudat 
Quintilianus  VIII  2,  9.  ut  proprie 
dictum,  id  est,  quo  nihil  inveniri 
possit  significantitis.  —  Graecorum 


carmina  epica  comitabatur  Igra,  Ro- 
manorum  laudationes  fihia;  quae- 
rit  igitur  poeta:  'utrum  Graecum 
an  Romanum  carmen  edere  tibi 
proposuisti?' 

2,  sumis  celebrcvre]  In  pr.  or. 
«suscipis  celebrandum.»  —  Clio 
plerisque  Musa  historiae,  sed  ex 
nominis  notatione  etiam,  ut  hic, 
elogiorum. 

3.  4.  Ouius  recinet]  Manifesta 
est  haec  rursus  interrogatio,  atque 
necessarium  futurum,  quod  tem- 
pus  inest  etiam  in  vv.  sutjfis  cele- 
brare  (mox)  Clio.  Nihil  enim  lan- 
guidius  minusque  poeticum  exco- 
gitari  potuit,  quam  quod  non 
nulli  commendaverunt:  cuius  (pron. 
relativ.)  recinit  (sic)  -  -  in  Haeino 
(sine  interrogatione).  Ad  triplicem 
interrogationem  verum  sed  cela- 
tum  responsum  est:  «celebrabo 
Augustum,»  apud  Pindarum,  «The- 
ronem.»  —  Latini  cum  carerent  vo- 
cabulo,  quod  y.voio)s  responderet 
Graecorum  tjxoT.  eam  eocis  imagi- 
nem  (Verg.  Ge.  IV  50.)  et  iniagi- 
nem  simpliciter  appellabant.     Cic. 
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Aut  super  Pindo  gelidove  in  Haemo? 
Unde  vocalem  temere  insecutae 
Orphea  silvae, 

Arte  materna  rapidos  morantem 
Fluminum  lapsus  celeresque  ventos,  10 

Blandum  et  auritas  fidibus  canoris 
Ducere  quercus. 

Quid  prius  dicam  solitis  parentis 

13.  Qwid  prius?  Dicam  solitis  Parenfem  ex  Acrone  Fea.  —  parentis 
optimi  codices,  in  his  Blandin.  antiq.,  Bbpr.  T  AOR  ahi,  parentum 
deteriores. 


Tusc.  III  3  laus  bonorum  virtuti 
resonat  tamquam  imago  gloriae. 
locosa  autem,  quia  viatores  quasi 
consuho  ludificatur,  unde  auribus 
accidat,  ignorantes. 

5.  6.  Iielicon  Boeotiae,  Pi^tdus 
Thessahae,  Haemus  Thraciae  mon- 
tes,  Musarum  sedes.  ExThracia  au- 
tem  prisci  i  lli  vates  sacri,Orplieus,  Li- 
nus,  Musaeus,  Tiiamyris,  prodierant. 

7.  8.  vocalem  temere]  «canora  vo- 
ce  praeditum  {chordae  vocales  Ti- 
bull.  II  5,  3)  promiscue,  sine  or- 
dine ,  ipsae ,  cur  sectarentur  can- 
torem,  vix  sibi  consciae.»  Apollon. 
Rhod.  126:  Alra^  %6v  y  tvtTiov- 
Civ  drtiQta^  ovosai  TiexQai  d'd/.^ai 
aoiddojv  ivoTtfi  TCorauoyv  re  qia- 
d^qa.  <Priyoi  t)'  dyqidiie^i  —  -  «»  o 
y  tTiiTCoo  d^ekyoutva^  cfOQfiiyyL  y.a- 
rrjyaye  HieQirjd^ev.  Cfr.  etiam  Si- 
monid.  fr.  40  Bgk.  Tov  xai  dnet- 
Qeaioi  TTorMvro  ooviS^e-:  vneo  y.e- 
y>a/.ds,  dvd  8'  ixiTit^  ooi^oi.  Kra- 
vtov  t^  vSaros aX/.ovro  y.aka  ovrdofSa 
Philostr.  iun.  Imagg.  p.  10.  Kays. : 
jJevd^a  dvaOTtdaas  rcov  oi^cov.  — 
Ttdvra  ^vfjjSalovra  rovs  Tirood^ovs 
oiov  /el^as  neQi  rov  ^Oocfta  earr]- 
xev.  Cfr.  Dio  Chrysost.  Or.  78.  p. 
420.  R.  Riemer  Ootke  I.  p.  480: 
Orpheus  auf  einer  alten  Pasfe,  die 


Got/te  besass,  scheu  sich  abwendend, 
vor  dem  Andra?igc  aller  der  Stein-, 
Holz-  und  Ffeischhorper ,  die  sich 
um  ihn  versammefn.     (Eius  ima- 

finem  vide  in  Museo  Gregoriano 
'ab.  LX.  atque  eundem  apud  in- 
feros  Gerhard  ant.  Bildw.  Nach- 
trag.  T.  IV.) 

9—12.  De  Orpheo  conf  c.  I  24, 
13  sq.  III  11,  13.  —  materna]  arte 
canendi  a  Calliope  matre  donatus.» 
—  Blandum]  «tam  blande  canen- 
tem,  ut  duceret  quercus  attente 
ausculantes.»  —  V.  auritus  etiam 
apud  Plautum  hac  significatione 
reperitur.  Asin.  Prol.  4:  face  nunc 
iam  fu,  praeco,  omnem  auritum 
poplum.  Plerumque  vero  de  lepo- 
ribus  cet.  usurpatur.  —  quercu^] 
Post  silvas  totas  singulare  nunc 
arborum  genus  memorat,  et  qui- 
dem  omnium  durissimum.  Hora- 
tium,  non  librarios  correxit  H. 
Peerlkamp,  ducere  catdes  propo- 
nens,  ut  Stat.  Theb.  VIU  233: 
dura^  \animantem  Amphiona  cau- 
tes.  Nec  vero  ita  rara  haec  com- 
I^ositio  apud  antiquos,  ut  generi 
praeterea  subiungatur  species :  epist. 
I  12,  7 :  Si  -  -  herbis  Vivis  et  ur- 
tica.  Ovid.  Met.  XVI  26:  et  ftores 
mifle  coforum  fifiaque.    Sed  tamen 
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Laudibus,  qui  res  hominum  ac  deorum, 
Qui  mare  ac  terras  variisque  mundum 
Temperat  lioris? 

Unde  nil  maius  generatur  ipso. 


15 


15.  ac  AB,  plerique  cod.  Bentlei,  et  deteriores  —  terram,  c,   in  quo 
a  V.  16.  usque  ad  c.  15,  9.  excissa  sunt  folia  aliquot. 


nonnuUi,  in  his  L.  Miiller,  hanc 
stropham  (v.  9—12)  eiecerunt;  in- 
terpolatorem  observasse  illud  Ver- 
gihi  (Aen.  VI  120)  de  eodem  Or- 
pheo:  Threicia  fretiis  cithara  fidi- 
otisque  canoris. 

13.  «Ante  omnes  igitur  solitis 
lavdibus.  ut  fit  in  in  re  divina, 
rite  celebrabo  lovem  parentemy>, 
ut  c.  li  19,  21.  Verg.  Ge.  I  328.  Lu- 
can.  IV  110 :  mag)ie  parens  mundi. 
Senec.  epist.  107,11:  duc  o  parens 
celsiqm  dominator  poli.  (Falsam 
lect.  parentum  expHcabant:  «Qui 
ex  antiquo  more  maiorum  nostro- 
rum  ante  ceteros  deos  invocari  so- 
let.»)  Aliquanto  plus  est  quaiii 
soHta  illa  formula  Alcmanis  frgm. 

2  Bgk.   tydyvya  (f    aEiaoLud  iy,  Jios 

dQxoiitvn.  Pindari  Nem.  5,  25: 
(Musae)  Ttodmarov  uiv  vuvr]aav 
Jios  dqxouevai  aeftvdv  Oixiv  Ilr/- 
Xia  rs.  Arati  Cic.  1  et  Verg.  Ecl. 
3,  60:  AI)  love  principiuut :  quia 
laudihus.  id  est,  hymno,  inest 
argumentum,  summa  lovis  poten- 
tia,  subiunguntur  autem  alii  dei. 
Laudes  vero  ut  Tibullus  13,  31: 
tibi  (Isidi)  dicere  laudes  Insignis 
turba  debeat  in  Pharia. 

15.  Eisdem  prope  verbis  Verg. 
Aen.  1  230 :  o  qui  res  hominum- 
que  deumque  Aeternis  regis  impe- 
riis  et  fulmine  terres.  Confer  Ho- 
rat.  c.  III  4,  45  sq.  —  nmndum] 
caelum  cum  sideribus.  Designatur 
autem  per  mare,  terras  et  caelum 
universa  rerum  natura.  CatuU. 
64,  205:  Quo  tunc  et  tellus  atque 
horrida  cmitreynuerunt  Aequora  con- 
cussitque  micantia  si/lera  mundus. 


16.  horis]  Ex  usu  poetico  pro 
anni  temporibus  va?-iis.  sese  invi- 
cem  excipientibus  ac  natura  sua 
distinctis.  ( Ars  Poet.  302 :  .suh  verni 
temporis  horam.)  De  Horis  dea- 
bus,  omnium  vicissitudinum  prae- 
sidibus,  quae  Parcis  et  consocien- 
tur  et  opponantur,  nolim  h.  1.  in- 
telligere  cum  Lehrsio,  de  Horis 
(opusc.  pg.  83.)     Affert  Pausan.  I 

40:  (Megaris)  i/^£0  r^s  tceifaliis  roi 
Jios  tiaiv  ^iiqai  xal  Molqar  SijXa 
di  Tidai  Ttjv  TieTiqioiiivrjv  uovo)  ol 
Tttid^ta&at,  nal  rds  dtqas  rov  d^eov 
rovTov  vifietv  tig  ro  diov.  —  Tem- 
perat]  «ordinat  atque  moderatur.» 
Ovid.  Fast.  IV  91:  Illa  (Venus) 
quidem  totuni  dignissima  temperat 
orhem.  Seneca  epist.  73:  Soli  Im- 
naeque  plurimum  debeo  temperan- 
tique  annum  deo  obligatus  suni. 

17.  TJnde]  Non  «quaie»;  sed  «ex 
quo.  (ut  c  I  28,  28 :  unda  potest,  tibi 
defluat  aequo  Ab  love.  Sat.  I  6, 
12:  Laevinus,  Valeri  genus ,  unde 
Superbus  Tarquinius  regno  pulsu^ 
fugit.  Sat.  11  6,  21:  lano-Unde, 
id  est,  «a  quo.>  Verg.  Aen.  VII f 
71:  Ngmphae,  genus  aninibus  mide 
cet.  Etiam  in  prosa  or.  Sall.  lug. 
14:  unde  minime  decuit,  vitaerep- 
ta  cst.  Cic.  de  or.  I  67:  ille  ipse, 
unde  cognovit.)  ex  quo  igitur,  qui 
est  optimus  maximus ,  nihil  ipso 
potentius  generatur,  cum  omnes 
dii  ei  sint  inferiores.  >  Poeticae  ra- 
tioni  prorsus  contraria  est  altera 
interpretatio :  «quia  ipse  maximus 
est,  nihil  maius  eo  oritur.»  —  ge- 
neratur]  De  Minervae  ortu  ex  lo- 
vis,  postquam  Metidem  devorasset, 
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Nec  viget  quicquam  simile  aut  secundum: 
Proximos  illi  tamen  occupavit 
Pallas  honores, 

Proeliis  audax.    Neque  te  silebo, 

19.  occupavit  codices  omnes,  ocmpabit  cum  Rob.  Stephano  Fea.  — 
20.  21.  Pallas  honores,  Proeliis  atidax.  Neque  Bentl.  secuti  sunt  edi- 
tores  plerique.     Orelli  paucique  alii  Proeliis  audax  nequc. 


capite  cfr.  Gerhard  Vasenyem,  T. 
1 — 4.  Obstetricium  autem  hoc  mu- 
iius  ab  aUis  tribuebatur  Volcano, 
Prometheo  ab  aliis  (Eurip.  lon. 
465.),  ab  aliis  utrique. 

18  -20.  Nec  riget]  Ex  v.  Unde 
supple  Nec  ei  viget,  ut  Cic.  Verr. 
IV  9:  Mancipium  quo  et  omnes 
utimur  ct  non  (=  nec  id)  p^-aebe- 
tur  a  populo ,  vifjet  autem ,  id  est, 
^floret  honore  et  potentia.»  Con- 
feratur  Aeschyl.  Agam.  150  sq. 
Zevi  oari^  nor  iariv  oix  txco 
Ttoosety.naai  —  nXrjv  Jio^.  —  Cum 
nullus  ei  sit  vel  secundus  (id  est, 
parvo  atque  adeo  minimo  inter- 
vallo  ab  eo  distans),  sed  longe 
distet  ceterorum  potentia  a  summo 
lovis  imperio,  Pallas  tamen,  sa- 
pientiae  dea,  ^woxima,  longo  sed 
proxima  iatervallo  (Verg.  Aen.  V 
320)  ad  iUum  accedit.»  Difteren- 
tiam  inter  vv.  secundus  et  proxi- 
mus  docent  Cic.  Brut.  173 :  duobus 
swmnis  (oratoribus)  L.  Philippus 
proximus  accedebat,  sed  longo  in- 
tervallo  tamen  proximus  Verg.  1.  1. 
Quintil.  X  1,  53.  Nonius  p.  524. 
Merc. :  Proximum  dicebant  veteres 
non  solum  adhaerens  et  adiunctum-, 
verum  etiam  longe  remotum,  si 
tamen  inter  duo  discreta  nihil  me- 
dium  exstitisset.  —  De  Minervae 
dignitate  cfr.  Hesiod.  Theog.  896: 
laov  ty^ovaav  TCarql  /nevos  y.ai  tTti- 
aoova  ^ovlriv.  Callimach.  Lav. 
Pall.  132:  ^iovvq  Zevs  roye  d^vya- 
reQOJV  Jojy.ev  ^^d^avaiq  TiarQcoia 
Tidvra  (pioea&ai.  Plutarch.  Symp, 
II  p.  617.   C. :   7}    Si  ^Ad^rjVn   fpaivt- 


rai  rov  7t/.i]aiov  dei  rov  Jibs  rb- 
TCov  tyovaa.  SiapbriSrv  Si  o  Iliv- 
oaQos  /.f-yer  nvo  nveovros  are  xt- 
^avvov  dy/iarn  i^uivr].  Aristldes 
in  'A&rjvq  p.  13:  Dind.:  Tov  ndv- 
rcov  SriuiovQyov  y.ai  ^naU.icos  Ttalg 
iari  ubvT}  Srj  ubvov.  -  -  ubvrj  ^e^ai- 
cos  yvrjaia  rov  TZarobs.  Ib.  p.  14: 
^Earit'  aiSiaiuos  rco  nar^i  xaiTtdv- 
xcov  y.FxoivtiivrjXe  y.ai  rd  Ttoea^eXa 
fibvi]  y.nreih](rev.  Atque  frequenter 
aivvnoc  erant  luppiter  et  Minerva, 
velut  in  Piraeeo.  Paus.  I  1,  8. 
(Aliis  luno  est  proximalovi;  Non- 
nus  VIII  166:  Mrjreo  "EvictXioio, 
Jibs  JtQcorbd^Qove  vvucprj  —  Ilei&o- 
/uni.,  orrt  d^eoXai  tierd  Koovlcovos 
nrdaaeis.  Aliis  Parcae;  Eurip. 
Pelei  Fr.  2:  KXver  ch  MdlQm,  Jibs 
nire  Tcnod  Oqbvov  dyxbrnrai  d^ecov 
et,buevni.)  In  Horatii  autem  ver- 
bis  nihil  inest,  quod  nos  cogitare 
iubeat  vel  de  Metide  (Hesiod. 
Theog.  886.  Apollod.  I  3,  6:  fUy- 
vvrni  Si  Zevs  MrjriSi  fiern^aXkov- 
arj  eis  TtoXkds  iSias  vTtio  rov  iirj 
avvel&eiv^  y.ai  avrrjv  yevofiivrjv  ey- 
xvov  xnraTtivet  cpifaaas,  inciiteo 
t}.eye  yevvriaeiv  TtnXSct.  iierd  rriv  vteK- 
Xovanr  i^  nvrrjs  ysviad^ai  xbQrjv, 
os  ovonvov  Sivciarrjs  yevrjaerni  x. 
r.  X.)\el  de  Thetide  (Ovid.  Met. 
XI  221.  Fulgent.  Mythol.  III  7: 
lovem  cum  Thetide  voluisse  con- 
cumbere  dicunt,  sed  prohibitum 
esse,  ne  maiorem  se  genuisset,  qui 
eum  de  regno  expelleret.).  —  occu- 
pavit]  «possedit,  habet.»  Qui  lege- 
bant  occupabit,  interpretabantur: 
«Habebit  in  hoc  meo  carmine» 
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Liber.  et  saevis  inimica  virgo 
Beluis,  nec  te,  metuende  certa 
Phoebe  sagitta. 

Dicam  et  Alciden  puerosque  Ledae, 
Hunc  equis.  illum  superare  pugnis 
Xobilem;  quorum  simul  alba  nautis 
Stella  refulsit, 

Defluit  saxis  agitatus  umor, 

28.  refubjet  (e  Chisiano  A)  Fea.  [Sidera  fulgent  2  cod.  Feae) 


25 


20.  21.  Pallas  konores,  Proeliis 
atidax]  ita  cum  Beutleio  verba 
distinguenda  sunt,  primum  ne  Pal- 
las  attributo  careat,  deinde  quod 
Liber  parum  recte  dicitur  proeliis 
audax;  qui  quamquam  tdoneus 
pugnae  fertur,  tamen  pacis  erat 
Tnediusqm  belli  (c.  II  19,  26 — 28); 
denique  particula  neque  alteri  vo- 
cabulo  postponi  non  potest.  Pallas 
autem  Verglio  Aen.  XI  483  armi- 
potens,  praeses  belli,  aliis  est  belli- 
potens,  belligera.  —  Ceterum  in 
recensendis  deis  poeta  initium  facit 
a  deis  Capitolinis ,  pergit  ad  deos 
Palatinos:  eodem  ordine  utitur 
Cicero  Veir.  V  180  sqq.  Ingeniosa 
est  igitur  Ottonis  Jahnii  coniectura 
pro  Libero,  quo  facile  h.  1.  care- 
mus,  epitheton  vel  nomen  Dianae 
requirentis,  velut  si  per  metrum 
liceret  Letois  saevis  cet.  Proeliis 
audacem  qui  malunt  Bacchum, 
afferunt  eius  expeditionem  Indi- 
ciam  Met.  IV  20 :  Oriens  tibi  victus 
ad  usque  Decolor  extremo  qua  tingi- 
tur  India  Oange.  Orpheus  44,  3. 
de  Libero  patre :  o»  ^ifeoiv  xai^sis 
xai  aifiari.  Macrob.  Sat.  I  19: 
Bacchus  tvvdliog  cognominatur, 
quod  est  inter  propria  Martis  no- 
mina.  Colitur  etiam  apud  Lace- 
daemonios  simulacrum  lAberi  pa- 
tris    kasta    insiyne,     non    tkyrso. 


Atque  Vai  Fiacc.  V  497:  quotqiie 
ante  secuti.  Inde  nec  audacem.Bac- 
chum  nec  Persea  reges. 

22.  Diana  venatrix,  d^riQoy.roiwSy 
loXtaiQa.  Tlieogn.  11 :  "A^ra^iL  &r]- 
^ocpovrj.  De  Venatrice  Diana  (AyQo- 
rtQq)  cfr.  Pausan.  I  19,  7.  et  in- 
spice  Miiller  Denkm.  II  1,  158. 
seqq.  Diana  leonem  per  caudam 
ducens  Gerhard  Vasengem.  T.  26. 
Eadem  tamen  ex  altera  parte  etiam 
capreolorum  cervarumque  nutrix  et 
amica,  (ioQxaSorQocpos,  in  Miiller 
i>m/cm.IIN.168.jRosc^rLex.mythol. 

23.  Apollo  xAvroro^os,  exrj^oXos. 
—  certa]  «numquam  fallente.» 

25.  lam  pergit  ad  heroas  Her- 
culem,  Alcaei  nepotem,  et  KdoroQa 

i9''  iTtTtoSnuov  y.al  Ttv^  dya&ov  IIo- 
Xvbevxta.  (11.  T  237.  ct  Od.  yl  300. 
Ov.  fast.  V  700 :  Tyndaridae  fratres, 
hic  eques,  ille  pugit.  Sat.  II 1,  26.) 
Venusistimam  Ledae  cum  cygno 
imaginem  videsis  in  Inghirami  Oall. 
Om.  III  p.  202.  Stasinus  in  Cy- 
priacis  apud  C.  G.  Miiller  de  Cyclo 
Gr.  p.  90:  KdarcoQ  fiiv  d^vrjrSg^ 
d^avdrov  de  ol  alffa  TttTCQoyrai, 
AvraQ  o  y  dd^dvaros  IToh)Ssvxr]g^ 
o^os  "Aqj^os. 

26.  pugnis]  caestuum  certamine 
7tvy.ua.yiq. 

27.  alba]  «lucida  atque  simul 
caelo  serenitatem  reducens,»  ut  c. 
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Concidunt  venti  fugiuntque  nubes, 
Et  minax  —  quod  sic  voluere  —  ponto 
Unda  recumbit. 


30 


Romulum  post  hos  prius,  an  (luietum 


31.  quod  sic  pauci  codices  (Turic,  corr.  cod.  Divaei,  Vaticanus 
oliin  3260,  Argentoratensis ,  R),  quia  sic  codicum  maior  pars,  in  his 
Blandinii,  qui  sic  B.  qtiotn  sic  coni  Kreussler,  rec.  Haupt  1.  2.  3.  cum 
sie  vel  nam  sic  alii,  sic  di,  Muretus,  Heinsius,  Bentley  prob.  L.  Miiller. 


I  7,  13:  albus  Notus.  Ovid.  Trist. 
III  5,  56:  nitido  -  -  Lucifer  albus 
equo.  Hymn.  Hom.  in  Dioscuros 
12:  navem  periclitantem  servaturi 
t^aTiivj]^  icfdt^rjaai'  Sav&r^aiv  Ttrt- 
^vyaaai  di  ard^toog  dt^arrei.  Theocr. 
22,  17:  1^//'  euTcas  vueTs  ys  xai 
tx  iSvd^ov  t/.y.tTs  vdaii  ^irolaiv 
ravraiaiv  oioutvois  i^avstat^ai. 
yiltpa  S^  aTTo/.rjyovr  dvsuoij  Xmaod 
St  yakdra  '^Au  Ttt/.ayos'  vtcftXai  8e 
Sitdoauov  d/./.vSis  d).}.ai.     Cf.   C.  IV 

8,  31  sq.  Aliter  interpretatus  est 
Doederleinius  Lectt.  Horat.  XIV. : 
«quorum  simulac  stella  ita  nautis 
refulget,  ut  prosperam  navigationem 
portendat  >  Id  vero  semper  fit,  ut 
opinor,  ubi  Castores  apparent,  ut 
nautae  prospere  iam  se  navigaturos 
confidant;  sed  poetam  potius  decet, 
quid,  dum  apparent,  efficiant,  id 
est,  sudum,  nobis  ante  oculos 
ponere. 

28.  29.  cQuorum  splendens  dum 
oritur  sidus,  tempestates  sedat.»  — 
Defluit]  «relabitur  a  saxis  litori  pro- 
ximis  spuma  maris  turbati.» 

30.  Concidunt  ve7iti]  «piacantur», 
ut  Verg.  Aen.  1 154:  cunctus  pelagi 
cecidit  fragor. 

31.  quod  sic  voluere]  «propter  id 
unum,  quod  Castoribus  ita  placuit ;» 
quo  loquendi  modo  magnam  eorum 
potentiam  graviter  exprimit.  Sin- 
cera  haec  lectio  partim  glossematis, 
quia  V.  quod  pro  pronomine  rela- 
tivo  habebant,  varie  corrupta  est, 
novissime  in  qua,  «ubicumque  tem- 
pestatem    sedare    vohierunt. »      L. 


Miiller  volgatam  lectionem  {quod 
vel  cum  sic  roluere)  inepte  raiTo- 
/.oyt~iv  arbitratus  cum  Bentleio  prae- 
fect  sic  di  roluere,  qua  formula 
cum  simihbus  (ut  est  apud  Ser- 
vium  ad  Vergil.  Aen.  III  2)  utun- 
tur  poetae,  quotiescumque  ratio 
vel  iudicium  non  apparet,  cf.  c.  I 
33,  10  sic  visum  Veneri;  multa 
exempla  collegit  Cuningh.  Ani- 
madvv.  p.  95.  —  ponto]  in  pedestri 
serm.  «in  pontum.»  Sic  Aen.  V 
451 :  it  clamor  caelo;  contra  Aen. 
IV  665:  it  clamor  ad  alta  atria. 
Eos  dumtaxat  deos  memorat, 
qui  ex  love  geniti  sunt,  non  lu- 
nonem  neque  Neptunum;  et  ex 
ilHs  numina  tantum  benefica,  qua- 
propter  Mars  silentio  praetermitti- 
tur.  His  consociat  reges  ac  duces 
Romanos,  quasi  chibitans,  quos  in 
tanta  virorum  summorum  copia 
nominare,  quos  omittere  debeat; 
dis  autem  et  Romanorum  regibus 
summisque  ducibus  adiungit  Cae- 
sarem.  Ac  primum  quidem  quat- 
tuor  affert  nomina,  primum  Ro- 
muh  ilhus  qui  quamquam  urbem 
condidit  tamen  tiagitio  suo  eff'ecit 
ut  inmerentis  flu^ret  in  terram 
Remi  sacer  nepotibus  cruor  (epod. 
7,  20),  deinde  Numae  Pompihi, 
qui  quamquam  scelere  abstinuit, 
tamen  res  memorabiles  non  gessit, 
tum  Tarquinii  Superbi,  qui  quam- 
quam  res  bene  gessit,  tamen  liber- 
tatem  oppressit,  denique  Catonem 
Uticensem,  qui  quamquam  vohin- 
taria  morte  gloriam    adeptus   est, 
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Pompili  regnum  memorem,  an  superbos 
Tarquini  fascis,  dubito,  an  Catonis  35 

Nobile  letum. 

Regulum  et  Scauros  animaeque  magnae 
Prodigum  PauUum  superante  Poeno 

35.   anne   Curti  malebat  Bentl,  an  catenis  nohilitatuni  Haniacher. 


tamen  libertatis  specie  prava  ductus 
est.  Hi  igitur  omnes  sintne  me- 
?n ora  n d t  valde  dubium  videtur. 
—  Romulus  et  Numa  dtw  deinceps 
reges,  aHiis  alia  via,  ille  hello,  hie 
pace  civitatem  aiixerunt,  Liv.  I  21. 

34.  superhos']  «magnificos  et  ter- 
rorem  incutientes»,  utpote  qui  po- 
testatis  in  vitam  necemque  homi- 
num  insignia  essent.  (Stat.  Silv. 
V  2,  166:  cingique  superhis  fasci- 
hus.)  Quod  Tarquinius  Priscus 
ex  Tarquiniis  Romam  intulisse 
fertur  fasces  Dionys.  Hai  III  62. 
(Strabo  V  2.  Florus  I  5,  6.),  multi 
hunc  ab  Hor.  significari  putant; 
huic  interpretationi  adversatur  epi- 
theton  superhus.  Confer  Cic.  Phil. 
III  9 :  Tarquinius  -  -  non  crudrlis, 
non  impius,  scd  stiperhus  hahitus 
est  et  dictus.  -  -  Nihil  humile  de 
Tarquinio,  nihil  sordidimi  acce- 
jmnus.  Non  nemo  de  utroque  Tar- 
quinio  accepit,  provocans  ad  Verg. 
Aen.  VI  818:  Vis  et  Tarquinios 
reges  -  -  videre? 

35.  Catonis]  Neque  hic  nec  c. 
II  1,  24.  Horatius  audacior  fuit 
VergiHo  Aen.  VIII  670:  Secretos- 
quepios,  his  dantem  ivra  Catonem; 
Manilio  I  794:  Et  Cato  Fortunae 
victor,  ubi  iungitur  cum  Agrippa 
et  Caesare;  eodem  IV  87:  invictum 
devicta  morte  Caioncm;  Valerio 
Max.  II  10,  8:  Perfecta  virtus  c.ffe- 
cit,  ut  quisquis  cgregium  et  sanctum 
virum  civemque  significarc  velit, 
suh  nomine  Catonis  significet. 
Seneca  de  Tranq.  an.  15:  Cato,  vir- 
tutum  viva  imago.  Quid,  quod 
Augustus  ipse  Catonem  serio  lau- 


davit?  Macrob.  Sat.  II  4.  Ac 
vel  sub  Domitiano  Martialis  I  8. 
scribere  ausus  est:  magni  Thraseae 
consummatique  Catonis  Dogmata 
cet.  Huc  accedit  quod,  ut  supra 
diximus,  hos  quattuor  viros  cunc- 
tanter  nominat,  non  ornat,  ut  pro- 
ximos,  insigni  laudatione.  Inde 
patet  inutiles  esse  eorum  conatus 
qui  vel  verba  Horatii  corrigere 
studuerunt  vel  totum  locum  vitu- 
peraverunt. 

36.  iSohile  letum]  Adeo,  ut  ex 
mortis  loco  cognomen  Uticensis  ei 
in  perpetuum  manserit.  Cic.  ad 
Fam.  IX  18:  Pompeius,  Scipio, 
Afranius  in  hello  civili  foede  perie- 
runt,  at  Cato  praeclare. 

37.  Proximis  versibus  eos  affert, 
qui  vel  pro  patria  mortem  oppe- 
tiverunt  vel  egregia  virtute  de  re 
publica  bene  meruerunt.  —  De  M. 
Atilio  Begulo  v.  c.  III  5.  —  Scau- 
ros]  Valerius  Maximus  V  8,  4 : 
M.  Scaurus,  lumcn  ac  decus  patriae, 
cum  apud  Athesim  flumen  impetu 
Cimhrorum  Romani  equites  pulsi 
deserto  Cattdo  urhem  pavidi  repe- 
terent,  consternationis  eoruuf  par- 
ticipi  filio  suo  misif  qui  diceret 
lihentius  se  in  acie  eius  interfecti 
ossibus  occursurum,  quam  ipsum 
tam  deformis  fugae  reum  visurum. 
—  quo  nuntio  accepto  iuvenis 
coactus  est  fortius  aclversus  semet 
ipsum  gladio  uti  quam  adrersus 
hostes  fuerat.  Confer  Aurel  Victor 
de  vir.  ill.  72\  Front.  strateg.  IV 
1,  13.  C.  Neumanni  hist  Rom. 
(1881)  pg.  374.  Hos  Scauros  pri- 
mus    Fr.    Biicheler   demonstravit, 
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Giatus  insigni  referam  camena 
Fabriciumque. 

Hunc  et  incomptis  Curium  capillis 
Utilem  bello  tulit  et  Camillum 


40 


41.  ineomptis  cod.  omnes,  Servius,  Charisius,  intonsis  Quintilianus 
IX  3,  18. 


tum  Ad.  Kiefsling;  superiores  inter- 
pretes  omnes  prave  cogitaverunt 
de  M.  Aemilio  Scauro  illo,  qui 
consul  a.  u.  c.  638.,  censor,  prin- 
ceps  senatus,  de  quo  Cic.  pro 
Fonteio  24:  Eeqtcem  homifiem  vtdi- 
mus,  eequem  vere  eommemorare 
possumits  parem  eonsilio,  gravitate, 
eonstantia,  ceteris  virtutibus,  hono- 
ris  ingenii  rerum  gestarum  orna- 
mentis  M.  Aemilio  Seauro  fuisse? 
At  ille  non  soium  bellica  laude 
caruit,  sed  etiam  belio  lugurtiiino 
(Sallust.  lug.  15)  ignominiam 
meruit;  minus  etiam  filius  eius 
quem  Cicero  defendit  praedicatione 
dignus  erat. 

38.  Prodigitm]  L.  Aemilius  Paul- 
lus  in  Cannensi  pngna  pro  re  pu- 
blica  vitani  generosissime  edidit. 
(Ovid.  Am.  111  9,  64:  Sanguinis 
atque  animae  prodige  Galle  tuae. 
Cic.  ad  Fam.  1  4,  3:  si  vitam  pro 
tua  dignitate  profundam.)  —  Paul- 
lum]  Scripturam  per  duplex  1  Ho- 
ratii  temporibus  usitatam  docent 
inscriptiones. 

39.  Oratus]  «Grato  animo  memo- 
rabo  insignia  omnium  illorum,  quos 
nominavi,  de  patria  merita  carmine 
sublimi  ac  talibus  viris  digno.» 
Cod.  Vanderb.  Graeeos  ins.,  unde 
H.  Peerlkamp:  Graechum  et  ins. 
Ceterum  iniuria  Peerlcampius  v.  33 
—  48  damnavit;  certe  Quintilianus 
(inst.  IX  3,  18)  laudat  et  apud 
Horatium  illud:  Fabrieiumqtie 
hunc  —  eapillis.  • 

40.  C.  Fabricius  Luscinus,  Pyrrhi 
victor,  et  M.'  Curius  Dentatus,  auri 


Samnitium  integerrimus  contemp- 
tor. 

41.  Cum  prisci  Romani  barbati 
essent  atque  intonsi,  a.  u.  c.  454. 
coeperunt  tonderi  et  comi.  Plin. 
VII  211.  Apud  Quintil.  1.  1.  in- 
tonsis  est  awdlfia  firrjfionxov,  quod 
h.  1.  recipiendum  immerito  non- 
nullis  visum  est.  Sed  cfr.  Ser- 
vium  ad  Aen.  XII  100:  Galami- 
strata  coma  etiam  vituperationi  est. 
U7ide  contra  ad  laudem  est  posi- 
tum  ab  Horatio,  incomptis  Curium 
capillis. 

42.  Utilem  bello]  «praeclarum  in 
bello  ducem  produxit.»  Prop.  III  9, 
19:  Hic  satus  adpacem,  hic  castren- 
sibus  utilis  armis.  Ovid.  Fast.  III 
173 :  (Mars)  deus  utilis  armis.  Con- 
trarium:  Gritias  et  Alcibiades  ci- 
vitatibus  suis  non  boni  (xQV^^T^oi). 
Cic.  de  or.  III  139.  —  M.  Furius 
Camillus,  urbem  Romam  a  Gallis 
captam  liberavisse  fertur. 

43.  Saeva]  dura,  multas  mole- 
stias  afferens  parens,  sed  heroicae 
virtutis  severiorisque  disciplinae 
Plutarch.  y.ard  tiIovtov,  apud  Stob. 
95,  17:  'AQxeailaos  rrjv  nsviav 
Ivjiodv  uiv  L%eyev  elvai,  MGTteQ 
Tcai^rrjv  'Id^dxtjv,  dyad^rjv  §e  xoy- 
QOXQOfov.!  ex9i'Cova((v  avveXvai  Ki- 
xormi  xai  y.aprepia  xai  xad^oXov 
yvfivaaiov  nQerrjs  eftTtoaxrov.  oi- 
militer  Epp.  I  18,  54.  militiam 
appellat  saevam,  et  supervacaneae 
omnino  sunt  coniecturae,  Bentleii 
altera  Samcta,  altera  Withofii  Casta. 
—  paupertas]  patrimonii  mediocri- 
tas,  distinguenda  ab  egestate,  ino- 
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Saeva  paiipertas  et  avitus  apto 
Cum  lare  fimdus. 

Crescit  occulto  velut  arbor  aevo 
Fama  Marcelli:  micat  iuter  omuis 


45 


43.  Sancta  -  -  arfo  inalebat  Bentl.  —  apto  codices,  arto  ed.  Mediol. 
1477.,  Bentley,  Meineke,  Haupt  1.  2.  n  {Ynhlen  apto :,  L.  Muller,  arvo 
Nic.  Heinsius.  —  4(3.  Marcelli  codices,  Marcellis  Peerlkamp,  Meineke, 
flaupt  1.  2.  3  (Vahlen  Mareelli),  L.  Milller,  Ad.  Kiefsling.     omnis  B. 


pia,  niendicitate.  —  aritus]  here- 
ditate  acceptus,  neque  auctus  nec 
iinniinutus.  —  Ajitus  lar  est  domus 
siniphcitate  sua  mediocri  fundo 
conveniens.  Bentleii  arto  sine  causa 
repetit  paupertatis  notionem. 

45.  occulto]  «Sensim  in  dies  cre- 
scit,  sic,  ut  nemo  arborum  (quer- 
cuum  puta  et  fagorum)  incrementa 
per  singulos  anuos  animadvertat, 
at,  ubi  adultae  sunt,  earum  alti- 
tudinem  admiremur.»  Pindar.  Nem. 
8,  40:  av^exai  §'  aoaTa ,  X^^~ 
^als  isQaaig  cb^  bre  SevSoeov  qaaei, 
ubi  tamen  rapidum  incrementum 
nonnuUarum  arborum  exprimit,  ut 
Verg.  ecl.  10,  73 :  Gallo,  cuiiis  amor 
tantu77i  mihi  crescit  in  horas,  Quan- 
tum  vere  novo  viridis  se  subicit 
alnus.  Cfr.  etiam.  Hom.  II.  2  56. 
Tbetis  de  Achille:   o  8'  dvedoaaev 

eqvei  lao^-  Tov  ^ev  iyco  d'okipaaa, 
wvrov  cjjs  yovvcp  cllcofjs  xrA.  Ovid. 
Met.  X  519:  Labitur  occulte  fallit- 
que  volatilis  aetas. 
_  46.  Marcelli]  interpretantur  ple- 
rique  unice  de  Octaviae  fiho,  con- 
iuge  luliae  Augusti,  qui  annos  na- 
tus  XVIII  vel  XIX  (ut  Propertius 
IV  17,  15 :  Occidit,  et  misero  stete- 
rat  vigesimus  annus)  Baiis  mor- 
tuus  est  a.  u.  c.  731  medio.  Vell. 
II  93.  Dio  Cass.  53,  30.  Servius 
ad  Aen.  VI  862.  Quoniam  autem 
nimiam  adulationis  speciem  habere 
videtur  commemoratio  adulescentis, 
carissimi  quidem  Augusto,  qui  eum 
successorem  sibi  destinarat,  multis 
utique  praesertim  modestiae  atque 
Hoi:at.  i:d.  maiou  iV.  vol.  1. 


abstinentiae  dotibus    laudati,   sed 

nondum  propriis  rebus  gestis  illu- 

stris ,  nedum  ullam  famani  adepti, 

quamvis  per  Augusti  indulgentiam 

iam  aedilis  et  pontifex  factus  esset, 

Orelli   aliique   cogitaverunt  de  M. 

Claudio  Marcello   quinquiens  con- 

sule  et  Syracusarum  expugnatore. 

Huius    praedicatio    utique    etiam 

Marcello      adulescenti      huiusque 

amantissimo   avunculo  summopere 

placere  debebat.    Longe  aUus  gene- 

ris   est   splendidus  ille  locus,    quo 

Vergilius  deflet  praematuram  Mar- 

celli    mortem   Aen.    VI  861.     Sed 

huic     interpretationi     adversatur, 

quod  illius  qui  Hannibalem  primus 

vicit   fama   inepte   dicitur   occulto 

aevo  crescere,  quoniam  ab  omnibus 

laudatus  est.     Peerlkampius  igitur 

ut  eam  ditficultatem  evitaret  pro- 

posuit  Marcellis   multisque  proba- 

vit.      Sed    ne    sic    quidem    omnis 

offensio    sublata   est:    nonne  Mar- 

cellorum  gloria  splendidissima  erat? 

Sed    adulescentulus    ille    gentem 

suam  cum  lulia  coniuncturus  recte 

dicitur  crescere:  acquiescamus  igi- 

tur   in   lectione  codicum  omnium 

et  in  interpretatione  Porphyrionis 

et  Pseudoacronis ,  quorum  uterque 

Octaviae  fihum  significari  dicit.  — 

inter  omnis]  Ad   iipiis  v.  seq.  re- 

ferri  nequit,   sed   hoc   volt:   ^dnter 

om,nis     duces     Romanos    eminet, 

excellit  divus  lulius»,  qua  sententia 

nihil  detrahitur  Augusto,  orbis  ter- 

rarum  rectori,  Caesaris  fiho  adop- 

tivo,  quem  ita  irradiabat  lulii  side- 
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lulium  sidus  velut  inter  ignis 
Luna  minores. 

Gentis  humanae  pater  atque  custos 
Orte  Saturno,  tibi  cura  magni  50 

Caesaris  fatis  data:  tu  secundo 
Caesare  regnes. 

Ille,  seii  Parthos  Latio  inminentis 
Egerit  iusto  domitos  triumpho, 

47.  lulium  sidus]  octaviani  eaesaris  supra  versum  ab  ead.  m.  T. 


ris  splendor,  ut  cum  pater  proxime 
significaretur ,  ipse  quoque  eius 
laudum  particeps  fieret.  (Sic  Dru- 
sus  et  Germanicus  Ovidio  Trist. 
VI  167:  sidus  iuvenile.) 

47.  Iiiliimi  sidus  minus  recte  de 
Marcello,  qui  numquam  in  gentem 
luliam  adoptatus  est  ab  Augusto, 
interpretati  sunt  Sanadonus  et  la- 
nus.  Verum  luHum  Caesarem 
prorsus  praeterire  et  propter  Augu- 
stum  et  propter  ipsam  poeticam 
rationem  minus»  aptum  fuisset. 
Parentis  autem  splendor  una  filium 
Augustum  illustrat  omnesque  con- 
sanguinitate  cum  eo  coniunctos, 
inter  quos  tum  ipse  eminebat.  De 
Augusto  solo  interpretatus  est 
Ouwens ;  rectius  alii  de  tota  gente 
lulia.  De  stella  crinita,  quae 
noctes  septem  post  Caesaris  caedem 
fulsit,  quamque  Caesaris  animam 
fuisse  in  caelum  evolantem  fere- 
bant  (locus  primarius  est  Plin.  n. 
h.  II  93  sq.  tum  Festus  in  Stella. 
Servius  ad  Aen.  VI  790.  Verg. 
ecl.  9,  47:  Ecce  Bionaei  proces- 
sit  Caesaris  astruyn.),  vv.  omnes 
et  inter  iynes  Liina  minores  nos 
interpretari  vix  sinunt,  etsi  eius 
ostenti  diuturnum  post  tempus 
meminit  Ovidius  Met.  XV  749: 
Caesari.s  res  gestae  eum  In  sidus 
vertere  novum  stellainqiw  coinantem. 
—  Ceterum  memorabile  est   Divi 


luHi  claram  certam^ue  mentionem 
nusquam  ab  Horatio  factam  esse 
praeterquam  Od.  I  2,  44 :  Oaesaris 
ultor  sine  ullo  iTH&drco ,  nullam  a 
Propertio,  tribus  locis  dumtaxat  a 
Vergilio  (Ecl.  9,  47.  Ge.  I  466. 
Aen.  VI  790.),  quasi  timuissent^ 
ne  illo  magnifice  celebrato  Augusti 
laudibus  officerent  easque  obscu- 
rarent.  Ac  pariter  lulium  sub  Au- 
gustum  deprimit  Ovidius  Met.  XV 
750:  ?ieque  enim  de  Caesaris  aetis 
Ullum  7naius  opus,  quam  quod 
pater  exstitit  huiiis.  —  inter  ignis] 
Sappho  fragm.  3.  Brgk:  "Aoreoeg 
uiv  du(pi  xaAai'  af/.nvrav  Atxp 
dnoxovTiroiGi  (fdevvov  tlSog.,  "Otz- 
noxa  nkrid^oiaa  udXiGia  kdftnri  rdv 
[tTtl  TtaiGav]  AQyvQta.  QuintUS 
Smyrn.  I  35:  \^s  S'  or  dv  olga- 
vov  evQvv  tv  aGrgaai  oia  aekTjvr} 
^ ExjroiTtec ,  iv  ndvTeGGi7>  doitjihog 
yeyavia.  In  toto  hoc  loco  verum 
vidit  iam  Gesnerus,  quem  in  ple- 
risque  secuti  sumus. 

51.  «A  fatis  [eiuagfAivrj)  tibi  CU- 
stodia  Caesaris  commissa  est:  ta 
ita  regas  mundum,  optamus,  ut 
post  te  ille  secundus  sit  orbis  ter- 
rarum  rector.»  Ovid.  Met.  XV  858 : 
luppiter  arces  Temperat  asthereas 
et  mundi  regna  triformis:  Terra 
sub  Awjusto:  pater  est  et  rector 
uterque.  Archelaus  in  Anth.  Pal. 
II.   p.    661.     Alexandro   M.   haec 
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Sive  subiectos  Orientis  orae  55 

Seras  et  Indos, 

Te  minor  latum  reget  aequus  orbem; 
Tu  gravi  curru  quaties  Olympum, 

55.  Sive  subiectos  codices,  Seu  superiectos  M.  Haupt  ed.  2.  3.  Conf. 
Hauptii  opuscula  III  56.  —  oris  Aldus.  —  57.  latum  Ry^bS,  laetum 
BMOT.  —  reget  cod.  fere  omnes,  regal  S  cum  paucis  deterioribus. 


verba  tribuit :  rav  vti  iuoi  ci^-fuai, 
Zev,  av  S"  "OkvuTtov  t/t. 

54.  «Triumphan^  ante  se  egerit 
captivos.»  lustus  autem  triumphus 
ex  formularum  sermone  «legitimus, 
meritus,  quod  bellum  confectum, 
fines  imperii  propagati,  certus  qui- 
dam  hostiujn  numerus  vel  caesus 
vel  captus  est,  quibus  de  rebus 
vide  Marquardt,  admin.  Eoman. 
II^  pg.  582;  similiter  iustus  exer- 
citus  est  'omnibus  numeris  abso- 
lutus.'»  Cfr.  Markland  ad  Stat. 
Silv.  I  4,  84.  Quare  nolim  expli- 
care:  «quo  vindicentur  iniuriae  ab 
iis  imperio  Komano  illatae.» 

55.  56.  orae]  Sic  codices  fere 
omnes ;  recte  Bentleius  ob  y.axo- 
(fojviav  reprehendit  Aldiuum  illud 
oris  incertae  auctoritatis ,  collato 
c.  I  26,  4.  —  Seras']  subiacentes, 
habitantes  ad  ultimas  Orientis  oras ; 
incolebant  autem  Buchariam  mi- 
norem.  Vid.  ad.  c.  III  29,  27.  — 
Indos-\  Vid.  ad  c.  IV  14,  42. 

57.  Te  minor'\  «semper  agnoscens 
se  tibi  inferiorem  esse  tuamque 
tutelam  sibi  necessariatn.»  c.  III 
6,  5:  Romane,  clis  te  minorem  quod 
geris,  imperas.  —  Ipse  ivd^ovaiaa- 
uos  poeticus  efficit,  in  me  saltem, 
ut  adulationem  vix  aut  omnino 
non  persentiscamus  neque  ab  ea 
abhorreamus.  His  ac  talibus  tamen 
veluti  praelusitPlinianis  illisPaneg. 
4:  Saepe  ego  mecum  P.  C.  tacitus 
agitaci,  qualem  quantuinque  esse 
oporteret ,  ctnus  dicione  nutuque 
maria  terrae,  pax  hella  regerentur. 


cum  interea  fingenti  formantiqu£; 
mihi  princlpem,  que??i  aequata  dis 
immortalihus  potestas  deceret,  num- 
quam  voto  saltem  concipere  suc- 
currit  si?nilem  huic,  quem  vide- 
mus.  —  latum]  «vastum»,  immen- 
sum;  aptius  h.  1.  iTtid^arov  quam 
laetum,  quod  explicant:  «eo  ipso 
laetum,  quod  tu  eum  regis  ac 
gubernas »  —  aequus]  Non  tam 
«propitius»,  ut  dicitur  love  aequo, 
quam  «iustus  simul  atque  clemens.» 

58.  gravis  currus  est  lovis,  ubi 
fuhninat  et  tonat.  Contra  per  su- 
dum:  luppiter  ipse  ievi  vectus  per 
inania,  curru.     Tibull.  IV  1,  130. 

59.  ^jamm]  pro  negatioae  gra- 
viore  h.  1.  habet  Hand  Turs.  IV 
p.  400.  —  castis]  religionis  voca- 
bulum:  castum  Cereris  pro  sacro 
Festus  in  v.  Minuitur.  Luci  parum 
casti  sunt  ab  impiis  polluti  ac  pro- 
fanati  incestu  et  homicidiis.  Teste 
Acrone  ex  librorum  augurahum 
doctrina  luci  soli  polluti  de  caelo 
tangebantur.  Tales  autem  luci 
expiabantur  a  Fratribus  Arvahbus. 
Cfr.  Marini  Atti  Tav.4:3.  p.  CLXVH : 
Quod  vi  tempestatis  ictu  fidminis 
arbores  sacri  luci  Deae  Diae  attac- 
tae  ardtierint,  -  -  eius  rei  causa 
lustrum  missum  suovetaurilibus 
maioribus.  Cf.  Henzen,  Acta  Ar- 
valia  pg.  145.  —  Operae  pretium 
est  videre,  quomodo  similem  sen- 
tentiam  expresserit  mediae  aetatis 
poeta  Galfridus  de  Wineralf  Poe- 
triam  suam  novam  Innocentio  III. 
iuscribens:  ^on  deus  es  nev  liomo, 
sed  neuter  es,  inter  idrumque,  (Juem 
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Tii  parum  castis  inimica  mittes. 
Fulmina  lucis. 


60 


denjs  elefjif  socium.     Socialitcr  cijit 
Tecin)!    partitiis    munduni.      Sihi 


noluit  umis  Ownia,  spA  voluit  tibi 
tcrras  et  sibi  caetum. 


EXCURSLS 

Ad   C.  XII. 

Jiigenioisius  quam  verius  interpretes  multi,  in  quibus  etiam  G.  Bem- 
hardy,  hist.  Htt.  Rom.  pg.  42  n.  20,  cum  v.  13  legerent  jparentum  i.  e. 
maiorum,  arbitrati  sunt,  Horatium  antiquissimis  ilhs  Romanorum  Can- 
ticis  popularibus  suae  aetati  convenientius  hoc  carmen  substituere 
voluisse.  Etenim  nimis  ille  abhorrebat  a  toto  Jiorridi  illius  Saturnii 
versus  genere,  et  omni  cum  prisca  poesi  Latina  aemulatione  constanter 
sese  abstinuit.  Atque  sane  mos  ille  pcitrtim  iamdudum  obsoleverat, 
neque  eum  renovare  quidquam  attinebat.  Adde,  quod  ex  nativa  ac 
prope  necessaria  popularis  poesis  iiidole.  qualem  eam  novimus  e  Grae- 
corum  Scoliis,  ex  Arabum  Hamasa,  ex  canticis  (Romances)  Hispano- 
rum ,  Anglorum ,  Gallorum,  Danorum,  Slavorum,  Neograecorum  mani- 
festo  apparet  eiusmodi  roayoiSia  singulorum  heroum  singulis  fere 
facinoribus  variisve  vitae  casibus  vel  praedicandis  vel  deplorandis  de- 
stinata  esse,  sive  praecesserint  has  epicolyricas  cantilenas  epica  carmina, 
ut  antiquus  ille  Hispanorum  Mio  Cid  Ruy  Diaz  el  Campeador ,  sive 
haec  illas  subsecuta  sint,  ut  in  Nibelungiade  nostra  factum  videtur. 
Quocirca,  nisi  omnis  analogia  prorsus  nos  fallit,  etiam  carmina  illa 
vetera  Romanorum,  quorum  meminere  Cato,  Varro,  Cicero,  Horatius 
c.  IV  15,  29.  (ubi  locos  ipsos  memoravimus) ,  huiuscemodi  fuisse  con- 
sentaneum  est.  Nullo  igitur  modo  cum  ilHs  comparari  potest  hoc 
carmen,  in  quo,  exordium  sane  a  Pindaro  mutuatus,  mox  vero  pro- 
prium  impetum  secutus,  nova  prorsus  inventione  Romanis  commendare 
Caesarem  clareque  docere  studet  eorum  salutem  ac  bonum  publicuni 
unice  in  illo  niti,  potius  quam,  ut  aHi  volunt,  rectam  dominandi  viam 
ipsi  demonstrare;  tantum  enim  qui  sibi  arrogasset?  Principem  igitur 
cum  dis  immortaHbus ,  cum  heroibus ,  cum  Eomanorum  clarissimis 
quibusque  consociat.-  —  AHam  viam  ingressus  J.  Bernays  (in  museo 
Rhenano  vol.  XI  pg.  627  vel  opusc.  II  301)  carmen  ita  disposuit,  ut 
primis  strophis  (v.  1—12)  poeta  musam  roget,  proximis  (v.  13—60) 
musa  respondeat;  cui  dispositioni  cum  v.  39  v.  gratus  repugnet,  stro- 
pham  decimam  ab  aHis  etiam  aHas  ob  causas  damnatam  esse  eiciendam. 
Versu  igitur  13  parentis  proprie  significare  lovem  Musarum  patrem. 
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Maxime  nobis  probatiir  Guilelmi  Christii  riitio.  Is  in  re 
metrica  Graecorum  et  Romanorum  §  724  (pg.  654^)  nostrum  carmen 
cum  Pindarico  (olymp.  2)  comparandum  esse  censet,  et  ut  illud  proce- 
dat  per  quinque  strophas  antistrophas  epodos,  ita  Horatiiun  ternas 
strophas  sententiarum  nexu  inter  se  coniunctas  quinquies  composuisse. 
Simili  compositione  epodica  iam  usum  esse  CatuUum  in  c.  LXV. 
et  c  LXII  Horatium  autem  st.  1.  2.  3  allocutum  esse  musam,  st.  4. 
5.  6*  celebrare  deos,  st.  7.  8.  9  heroas  (v.  35  cum  Bentleio  legit  anm 
Cnrti)  st.  10.  11.  12  viros  egregie  de  re  publica  meritos,  st.  13.  14.  15 
epilogum  heri  in  Augusto  praedicando.  Hanc  interpretationeni  si 
sequimur  haud  inepta  eorum  etiam  opinio  videtur,  qui  Horatii  carmen 
I  39-  roscliunr,  si  qirid  vacid  sub  umhra  lusinms  cet.  ad  hoc  duode- 
(.imum  pertinere  et  vel  Augusti  vel  Maecenatis  hortatu  ad  nuptias  luliae 
cum  Marcello  prosequendas  scriptum  esse  arbitrantur. 
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CARMEN  XIII. 

Cum  tu,  Ljdia,  Telephi 
Cervicem  roseam,  cerea  Telephi 

Laudas  bracchia,  vae  meum 
Fervens  difficili  bile  tumet  iecur. 

Tum  uec  mens  mihi  nec  color  5 

Certa  sede  manet,  umor  et  in  genas 

XIII. -  Inscr.  volg.  Ad  Lydiam.  —  Ad  Lydiam  dc  Telepho  S.  Om. 
T.  —  2.  cerea  codices  omnes,  lactea  Flavius  Caper  de  orthographia  pg. 
98  K.  prob.  Bentleio,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Muller,  Ad.  Kieis- 
ling.  —  5.  Tum  pauci  codices  (Graevianus  Leidensis,  T9?  alii),  Tunc 
optimi  cod.  (ABOR  alii  multi)  prob.  Bentleio.  —  6.  manet  B  paucique 
alii  prob.  Bentleio,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  Eckstein; 
manent  codices  plerique,  quos  secuti  sunt  Orelli,  O.  Keller,  Schiitz  aUi. 


XII I.  Poetica  (pavrafiia  fingit  a 
puella,  quam  amabat,  sibi  prae- 
latum  esse  adolescentem  rivalem, 
qua  de  re  ^r]Mm7ria  agitatus  ve- 
hementer  queritur,  Lydiam  monet, 
ne  Telepho  nimis  fidat,  et  sortem 
suam  deplorans  fideles  amantes  fe- 
lices  praedicat.  Compositionis  tem- 
pus  incertum  est. 

2.  roseam]  «pulchre  rubicundam.« 
Verg.  Aen.  1  402:  Venus  rosea 
cervice  refulsit.  Aen.  11  593:  roseo- 
que  haec  insuper  addidit  ore.  — 
cerea]  non  tam  «mollia,  flexibilia 
veluti  cera,»  quam  «candida,  ut 
cera  alba>>  Conf.  Ovid.  a  a.  III  199 
Scitis  et  inducta  candorem  quaerere 
cera,  id.  epist.  ex  Pont.  I  10,  28 
membraque  sunt  cera  pallidiora 
nova;  (contra  H.  Peerlkamp :  <-tam 
pulchra,  quam  solent  esse  in  ima- 
ginibus  cereis»;  affert  Ennodium  in 
vita  Epiphanii  p.  361:  frons  cereae 
'pulchritudinis) ;    imagine    quidem 


recentiorum  linguarum  indoli  minus 
apta,  unde  interpretes  in  ea  hae- 
serunt;  acriter  poetam  reprehendit 
Scaliger  pater;  Bentleius  recepit 
lectionem  Capri  lactea.  (Stat.  Silv. 
11  1,  50:  heu  laetea  colla  bracchia- 
que.  Cupidinis  cervices  lacteas 
praedicat  Apul.  Met.  V  22.)  Si- 
milis  dvrCd-ears  in  Pseudotib.  III 
1,  30:  Caiidor  erat,  qualemprae- 
fert  Latonia  Luna,  Et  color  in 
niveo  corpore  purpureus  ~  Telephi] 
Amatoris  nomen  identidem  in  ore 
habentem  Lydiam  hac  iteratione 
describit. 

3.  4.  vae\  Ad  usum  huius  interi. 
absolutum  conf.  Vergilianum  illucl 
ecl.  9,  28:  Mantua  vae  miserae 
nimium  vicina,  Crcmonae!  Senten- 
tiam  extenuavit  Dan.  Heinsius 
coniciens  nae  meum.  —  Fervens] 
Aristoteles  de  anim.  I  11:  00/77  rC 
tarir;  6  fiiv  yao  oqe^iv  dvrdv- 
Tir/osojg  ~  -  6  §t    'Caaiv  rov  Ttaoi  xao- 
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Furtim  labitur,  arguens 
Quani  lentis  penitus  macerer  ignibus. 

Uror,  seu  tibi  candidos 


$iav  niunro^  rj  d^toiiov.  —  dlffictH] 

«morosa  et  truciilenta»  (Corn.  Nep. 
Att.  5:  Q.  Caecilius  -  -  difficillima 
natura,  cuiu^  sic  asperitatem  reri- 
tus  est  cet.),  iit  contra  facilis  idem 
fere  interdum  significat  ac  «niitis, 
comis».  —  iccur']  sedes  pertur- 
bationum  aninii,  ut  sat.  I  9,  6G: 
meum  iecur  urere  bilis.  Hom.  II. 
/  646:  olddrsTni  xonSirj  /o/ft'. 
Alibi  sedes  est  vehementis  amoris. 
c.  IV  1,  12:  Si  tarrere  iecur  quae- 
ris  idoneum. 

6.  7.  nec  mens  —  iiec  color  — 
manet]  ita  scripsimus  cum  anti- 
quissimo  codice  Bernensi;  ceteri 
habent  manent.  Sed  scriptorum 
latinoriun  usus  (de  quo  iam  Bent- 
ley  ad  h.  1.  recte  docet:  ubi  sin- 
gularia  duo  coniungantur ,  cum 
utriusvis  numeri  verbo  congruere, 
ubi   disiungantur ,    singularem  re- 

?uiri,  vide  Kiihner,  gram.  lat. 
I  pg.  34,  C.  F.  W.  Miiller  ad 
Cic.  Laelium  pg.  78)  efflagitat 
singularem ;  videntur  metri  causa 
manent  correxisse  librarii  non  repu- 
tantes  ab  Horatio  syllabas  in  -t 
desinentes  breves  non  numquam 
produci:  c.  I  3,  36  perrujnt  Ache- 
ronta  Hercideus  laJ)or:  II  6,  14 
angidus  ridet,  idil  non  Hymetto ; 
II  13,  16  caeca  timet  aliunde  fata, 
nisi  corrigendum  est  cum  Lach- 
manno  timetye;  III  5,  17  si  non 
periret  immiserahilis ,  sed  rectius 
cum  eodem  Lachmanno  emendan- 
dum  est  perires ;  III  16,  26  quam 
si  quidquid  arat  impiger  Apulus; 
1 1  [  24,  5  si  ftgit  adamantinos ;  sat. 

I  4,  82  qui  nmi  defemlit  alio  cul- 
pante,  solutos ;  I  5,  90  callidus  ut 
soleat  umeris  portare  riatur ;  I  5 
21  cum  gravius  dorso  suhiit  onus; 

II  1,  81  si  mala  condMcrit  in  quem 
quis  carmina,  ius  est ;  11  2,  47 
Oalloni  praeconis  erat  acipefnsere 


mensa;  3,  187  tie  quis  humasse 
velit  Aiacem;  ib.  260  cxclusus  qui 
distat,  agit  ubi  secum.  Ceterum 
non  manet  =  non  sibi  constat, 
sed  identidem  mutatur.  Apollon. 
Rhod.  111  297:  {ol/.oyEoo)^)  njta- 
A«»  8i  unreroiOTtnro  Ttnoecdg  ^Es 
//.00  r.,    dXKox'     totvd^Os,    nxr]^eir](Tc 

vooio.  —  umor  -  -  Furtim]  «secretae 
lacrimulae.»  —  arguens]  Asclepiad. 
in  Anth.  Pal.  II.  p.  492:  eonv 
nQvevuerov  rjulv  rJTnnfTsv  tv  tco/.ItJ 
Nixnyoorji'  cTooTtofftc. 

8.  lentis]  «per  diuturnum  tempus 
occulte  me  consumentibus.»  Tibull. 
I  4,  81:  Heu  heu  quam  Marathus 
lento  me  torquet  amorc!  Ovid.  a.  a. 
III  573:  Ignibus  hic  lentis  uretur 
ut  umida  taeda.  —  macerer]  Pro- 
prie  linum  aqua  macerotur ,  ita 
mollitur,  ut  tela  cellulosa  patre- 
facta  filatim  solvi  facile  possit. 
Hinc  significat  consumere.  Utram- 
que  significationem  conservarunt 
Itali.  Cfr.  Plaut.  Cas.  II  8,  9: 
iltorum  me  alter  cruciat,  alter 
macerat. 

9.  Uror]  Non  significat:  «Doleo 
te  male  mulcatam  a  Telepho ;»  sed 
<.<L,r^loTv7iia  excrucior  certis  ex  no- 
tis  animadvertens  te  post  rixam  in 
eius  potestate  fuisse;»  nam  eius- 
modi  rixas  plerumque  sequitur  am- 
plexus  et  gratiae  reconciliatio.  In 
his  omnibus  meminisse  debemus 
quanto  vehementiores  nobis  sint 
populi  meridiani.  Atque  nimis 
profecto  delicati  sunt  interpretes, 
qui  de  verberatione  puellae  nos 
cogitare  vetant.  Tibull.  I  10,  55 : 
(puella)  Flet  teneras  subtusa  genas ; 
sed  victor  et  ipse  Flet  sibi  dementes 
tam  valuisse  manus.  Propert.  II 
15,  19:  Quin  etiam,  si  me  uiterius 
provexerit  ira,  Ostendes  matri  hrac- 
chia  laesa  tuae. 
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Turpaiiint  umeros  inmodicae  mero 

Hixae,  sive  puer  furens 
Inpressit  memorem  dente  labris  notam. 

Non,  si  me  satis  audias, 
Speres  perpetuum  dulcia  barbare 

Laedentem  oscula,  quae  Venus 
Quinta  parte  sui  nectaris  imbuit. 

Felices  ter  et  amplius 
Quos  inrupta  tenet  copula  nec  malis 

IG.  Quanta  -  -  imbuit!    Kamirez  de  Prado,  Multa  Paldamus. 


10 


15 


10 — 13.  Turparunt]  maculis  livi- 
dis,  ex  verberibus  ortis.  —  inmo- 
dicae  viero  Rixae]  «per  largiorem 
compotationem  inter  vos  excitatae 
et  ultra  modum  progressae.»  — 
memorem]  ita,  ut  morsiuncularum 
notae  impressae  maneant.  Tib.  1 
6,  14:  livor,  Quem  facit  impresso 
muttia  dente  Venus.  Ovid.  Amor. 
I  8,  98:  Factaque  lascivis  livida 
colla  notis.  —  Xon  -  -  Sjjeres]  ut 
Sat.  II  5,  91 :  Non  etiam  sileas. 
Epist.  1  18,  72:  Non  ancHla  tuum 
iecur  ulceret;  a.  p.  460:  Non  sit 
qui  tollere  curet. 

14.  15.  perpetuum]  «constantem 
ac  fidum  amatorem.»  —  oscula  pro 
labellis  ipsis,  quibus  tu  eum  oscu- 
laris.  Catull.  99,  2 :  Sariolum  dulci 
didcius  ambrosia. 

15.  16.  Duae  i^otissimum  sunt 
huius  loci  interpretationes ,  inter 
quas  fluctuare  possimus :  1)  «Quae 
savia  Venus  mellita  reddit.»  Pro 
his  tropice :  <'.quae  parte  sui  necta- 
ris  imbuit,y>  certe  Graecum  aliquod 
exemplum  secutus  dixit.  lam.  jjars 
deiinienda  erat  praeeunte  Ibyco 
fr.  33  Bgk,  qui  mel  trajoi'  tii-oo^ 
TTjS  dii^oooLd.i  dixit,  pariterque  ille, 
cuius  sententiam  servavit  Schol. 
Pind.  ad  Pyth.  9,  113:  ro  ueli 
T^s  udavaaias  dexarov  ueQog  lOTiifr^- 
aar  tlrai.  Similiter  igitur  quintam, 


satis  amplam  partem  Venerei  nec- 
taris,  immo  duplam  meUis  dulce- 
dinem,  in  basiis  inesse  dicit;  quae 
sane  saepe  cum  melle  comparantur. 
Meleager  Anth.   Pal.   II  492:  ^i- 

/.i]ua  To  rty.Taotov  T^avvuT^Sevs  — 
tpvxrjs  i^i^v  7(t7tor/.a  ut/.i.    2)  Doctior 

tamen  est  altera  ratio ,  quam  se- 
quimur  cum  Wyttenbachio  ad 
Eunap.  p.  120.  et  Webero :  «quintay 
id  est,  absolutissima.  Transfert 
ad  amantium  oscula  t6  TituTCTov 
6r.  Trjr  7Tt  1171x^1  r  ovaiav  Pytha- 
goreorum ,  qui  est  aether.»  (Cfr. 
Meursii  Denarius  Pythagoricus. 
Opp.  edit.  Flor.  1744.  Vol.  IV 
p.  46.  Boeckh  Philolaus  p.  161.) 
Hanc  denominationem  renovarunt 
saec. XVL  quintae essentiae  (Quin- 
tessenx)  nomine  utentes  de  sucis 
odoratis  ac  medicamentis  subtiUori- 
bus.  (Cfr.  etiam  Boettiger  Sabina 
I.  p^.  183.) 

17.  Fclices  ter]  Toiouaxaots.,  tqis- 
6 /.,3101,  aUbi  terque  quaterque. 

18.  inrupta-copula]  Ihad.  0  19: 
Ssauov  dQQtjxTov.  h.  1.  pepetuum 
et  certissimum  amoris  vinculum. 
Ceterum  v.  inruptus  videtur  nunc 

esse  uTTa^  /.tyoutrov. 

20.  Proprie  solvitur  amor,  h.  1. 
ipse  soli  morti  cedens  et  ab  ea  fini- 
tus  amantes  separat,  numquam  au- 
tea   divolsus ,    violenter   distractus 
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Divolsus  querimoniis 
Suprema  citius  solvet  amor  die. 


20 


19.  Divolsos  malebat  Bentl.  (Sic  iam  Muretus.) 


pravis  auerimoniis  et  iurgiis.  Est 
quasi  dixisset:  «inter  quos  num- 
quam  ante  mortem  discidium  amo- 
ris  ex  altercationibus  oritur.»  Si- 
milis  locutionis  conformatio  est 
c.  III  24,  59:  Cnm  periura  patris 
fides  Comorteni  socium  fallat  et 
hospitem.  Divolsus  autem  melius 
respondet  v.  inrupta,  quam  divol- 
sos,  quod  praeterea  auctoritate  de- 
stitutum  est.  —  Suprema  citius] 
farior  constructio  pro :  «citiiis  quam 


suprema  die.»  Cfr.  Firnhaber  in 
Zimmermann  Zeitschr.  1840.  p.  12. 
(Weissenbornius:  «citius  quam  su- 
prema  dies  solvit.»  Verum  gratio- 
rem  sententiam  praebet  altera  ra- 
tio.)  Non  recte  Peerlkamp  propo- 
suit  Suprema  haud  citius,  cum 
V.  nec  pertineat  ad  v.  solvet,  non 
ad  V.  divolsus.  Idem  ex  uno  cod. 
Paris.  praefert  solvit;  sed  futurum 
longe  aptius  est  ad  significandum 
amorem  quam  maxime  diuturnum. 


HORATIl  CARMINUM 


CARMEN  XIV. 

0  navis,  referent  in  mare  te  novi 
Fluctus!    0  quid  agisl    Fortiter  occupa 

XIV.  Inscr.  volg.  Ad  rem  puhlicam;  alii  de  Bruto  reparante 
bellum  civile.  —  1.  referent  codices  paene  omnes,  referunt  aliq.  cod. 
Feae  prob.  Gesner-Bothe. 


XIV.  AUegorica  est  comparatio 
rei  publicae  intestinis  turbis  exa- 
gitatae  cuni  nave  in  procella  peri- 
clitante.  Agnoscit  ailegoriam  iam 
Quintilianus  VIII  6.  44.  ex  vetere, 
ut  opinior,  fama  ad  eum  usque 
propagata:  'Alh]yoqia,  quctm  in- 
versionem  interpretantur ,  aliud 
verbis ,  aliud  sensu  ostendit,  etiam 
interim  contrarium.  Prius,  ut  O 
navis  -  -  Portum  totusque  ille  Ho- 
ratii  locus,  qiio  navem  pro  re  pu- 
blica,  fluctumn  tempestates  pro  bel- 
lis  civilibus,  portum  pro  pace  atque 
concordia  dicit.  «Qua  in  re  id 
maxime  cavendum,  ne  singulas 
imaginis  partes  curiose  rimantes 
similitudinem  nimis  urgeamus ,  ut 
hic  in  singulis  ad  rem  significatam 
referendis  mirifice  nugantur  veteres 
interpretes,  in  primis  Antonius 
Mancinellus  (a.  1492)  v.  c. :  celeri 
Africo]  id  est,  saevo  proelio.  An- 
tennae]  id  est,  exercitus.  sine  funi- 
bus]  id  est,  sine  rectore  et  militi- 
bus.  carinae]  id  est,  acies  et 
turmae.»  Verba  sunt  Hottingeri 
Opuscc.  phil.  p.  265.  Simili  ra- 
tione  Alcaeus  maris  vel  rei  publicae 
tumultus  describit  frgm.  18  Bgk: 
^Aov/'tzriin  T(dv  dvafKOV  GTaod''  t6 
fitv  ydQ  ev&ev  y.vfia  y,vXiv§eTai,  t6 
S^evd^ev  afxfies  S'dv  t6  aeooov  vdi 
^OQYjued^a  avv  /neAaivq,  yeiiKOVL 
fiox&eTvTes  /neydAq)  jnaAa'  Tteo  /uev 
yaQ  dvTKoi  loTOTteSav  eyei^  kaX(pos 
Se    ndv    ^d,§Tjkov    rjSrj    y.al    kdyiSe? 


iieya/.ai  y.aT  avTo.  yoKaioi  Sdy- 
'AVQai.  Videtur  carmen  anno  725 
scriptum  esse,  quo  Octavianus  bello 
civili  confecto  imperium  positurus 
pristinamque  libertatem  restitutu- 
rus  erat;  vide  Excursum. 

1.  Praestat  sine  interrogatione 
haec  efferri:  0  navis  -  -  portum! 
«Lacera  navis,  quam  ex  litore  con- 
spicio  periclitantem ,  vae!  tempe- 
statum  vi  rursus  in  altum  mare 
abripiere.»  —  referent  firmat  Dio- 
medes  p.  521  Keil. 

2.  lam  sequitur  interrogatio : 
«Ecquid  te  fiet  ?»  —  Fortiter  occupa] 
«Omnibus  viribus  nitere,  ut  in  por- 
tum  quam  ocissime  inveharis,  in 
eoque  tuto  te  recondas.»  Hoc  enim, 
non  «remanere  in  portu»  significat 
v.  occupare,  ut  ep.  I  6,  32:  cave, 
ne  portus  occupet  alter,  sicque  Sta- 
tius  Silv.  I  2,  203:  prendisti  por- 
tus.  Rem  conficiunt  ipsae  imagines ; 
nam  in  tali  statu  ex  portu  evehi 
ultimae  fuisset  insaniae.  Contra 
dolere  poterat  periculum  navis  con- 
quassatae,  quae  in  portus  con- 
spectu  a  novis  fluctibus  invita  in 
mare  altum  abripiebatur. 

3.  4.  ut]  Alii  explicant:  «ut 
nudum  sit  r.  L,  miro  zeugmate  ex 
V.  gemant  v.  sit  elicientes ;  ego 
haec  omnia  ad  v.  gemant  refero, 
id  quod  mihi  longe  7totriTiyo')Teqov 
videtur.  Nec  quisquam,  puto,  iam 
ofleudet  in  zeugmate :  vides  ut  -  - 
gemant.    Callimachus  h.  in  Apoll. 
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Portum!    Nonne  vides  ut 
Nudum  remigio  latus 

Et  malus  celeri  saucius  Africo  5 

Antennaeque  gemant  ac  sine  funibus 
Vix  durare  carinae 

4.  1(1  tns?  Et  disting.  censuit  Bentl.  —  6.  gemant-possint  codices 
paene  omnes;  gemunt  -  -  jiossunt,  ex  perpaucis  cod.  ed.  Fea,  L.  Miiller. 
—  6.  ac]  iam  ex  Flor.  1482  Fea. 


4:  Oi/  ooaqi;  tTttvevasi-  6  Jrj/uo^ 
T]Sv  Ti  (folii^  ^E^nTTiVTjs,  o  ^i  y.vy.- 
rog  EV  ijfoi  y.a/.bv  ati^ai.  —  Nudum 
remigio]  «Omnibus  remis  detersis, 
fractis ,  nudatum  est  latus  » 

5.  6.  Antennaeque]  Plinius  ep. 
IX  26:  Stridunt  funes,  curvatur 
arbor,  guhernacula  gemunt.  Uter- 
que  scriptor  non  sine  arte  miscet 
cernendi  et  audiendi  sensus,  qua 
in  figura  immerito  haesit  Bent- 
leius  ad  c.  II  1,  21.  et  III  10,  5. 
Contra  eum  cgregie  disputant  lac. 
Grimm  in  Haupt  Zeitschr.  VI.  I. 
p.  1,  et  Lobecic  Verb.  graec.  et 
Nom.  verh.  TecJmol.  p.  339  sqq. 
Etiam  Liibker  multa  in  h.  1.  sine 
ulla  causa  vituperat.  De  seqq. 
idem  copiose  disputat  in  Hora- 
tiauis  p.  7.,  ipse  quoque  ad  con- 
iunctivos  propendens.  —  gemant 
-  -  possi/it]  Coniunctivos  recej)imus 
propter  auctoritatem  codicum  an- 
tiquiss.  Sic  c.  I  9,  1 :  Vides ,  ut 
alta  stet  cet.  sat.  II  2,  76:  Vides, 
ut  desurgat.  Tibull.  II 1, 26:  viden, 
ut  -  -  signifwet.  Propert.  II  34,  55 : 
Adspice  me,  id  regnem.  Rectissime 
tamen  de  re  prorsus  certa,  quam 
se  videre  negare  prorsus  nequeat 
is,  qui  appellatur,  ponitur  indi- 
cativus:  Verg.  P>cl.  5,7:  Adspice  - 
ut  sparsit.  Id.  Ecl.  4,  52:  Ad- 
spice  -  laetantur  id  omnia  (sic  cod. 
Romanus,  plures  cum  Ribbeckio 
laetentur).  Verg.  Aen.  VI  7ftO: 
Viden,  ut  geminae  stant  vertice 
cristae  Et  patcr  ipse  suo  superum 


iam  signat  honore!  (sic  cod.  et  ed. 
plerique).  Quodsi  legas  gemunt, 
nihilomiiuis  de  qua  re  nonnulli 
dubitarunt)  pendet  a.  v.  vides. 
Videmus  malum  infractum,  simul- 
que  audimus  gemitum,  continuum 
iliius  et  antennarum  inder  se  colli- 
dentium  fragorem.  —  Volneratam 
navem  dixit  etiam  Livius  XXXVII 
24.  et  Graeci  vaZi  TQavfianod^ei- 
aa~.  — Imitatus  est  Horatium  Clau- 
dian.  de  VI.  cons.  Honor.  132  sqq. 
Quaiis  piratica  puppis  -  -  viduata- 
que  caesis  Remigibus,  scissis  velo- 
rumi  debilis  alis,  Orha  gubernaclis, 
antennis  saucia  fractis  Ludibrium 
pelagi  vento  iactatur  et  unda.  — 
sine  funibus]  scil.  pice  illitis,  qui- 
bus  cingunt  carinam  et  latera,  ut 
iuncturae  contineautur ,  quemad- 
modum  est  Act.  Apost.  27,  10: 
v7to'C,cov  vvvreg  ro  ttAoIov.  Sunt 
igitur   Tr;t  v7Tot,(oaara  rtov  roLifjQiov 

apud  Plat.  de  rep.  X  616  C.  col- 
lato  Apollonio  Rhod.  I  367:  Nrja 
^"  —  '' E^ujoav  nafiTTQcorov  ivorqt- 
<f>al  ivSoi^ev  oTt/.qj  l^tivdfttvoi  iy.fi.- 
rao&ev.  Alii  explicant  de  ruden- 
tibus,  qui  ipsi  quoque  iam  rupti 
sint;  alii  de  remulco.  i)e  retina- 
culis,  'jTtiGfiaai,,  qui  interpretati 
sunt,  non  cogitarunt  hic  de  alto 
mari,  in  quo  nec  retinaculis  neque 
ancoris  nautae  uti  possunt,  non 
de  portu  agi;  quamquam  per  se 
funis  recte  dicitur  de  retinaculis. 
Propert  18,11:  iVec  tibi  Tgrrhena 
solvatur  funis  arena.    Id.  III  7, 19: 
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Possint  imperiosius 

Aeqiiory    Non  tibi  sunt  integra  lintea, 
Xon  di,  quos  iterum  pressa  voces  malo.  10 

Quamvis  Pontica  pinus, 
Silvae  tilia  nobilis, 

lactes  et  genus  et  nomen  inutile; 

10.  prcnsu  >«.  Heinsius  prob.  Peerlcampio  et  H.  tSchiitz.  —  Vd.yemis 
imitile  Homen  (omisso  altero  et)  T. 


Nam  tihi  noctitrnis  ad  saxa  liyata 
procellis  Oimda  detriio  rincula 
fune  cadunt.  (Cfr.  Boeekh.  Urk. 
d.  att.  Seeiv.  p.  136.) 

7.  durare]  «perferre,  sustinere. 
Verg.  Aen.  VIII  577 :  quemris 
durare  laborein.  Val.  Flacc.  VIII 
338.  Stat.  Silv.  V  2,  153:  Dura- 
his  qiiascumqne  rias.»  Ben tl.  — 
carinae]  Omnes  hae  imagines  ad 
unam  navem  manifesto  referuntur, 
neque  inter  huius  antennas  et  lintca 
plures  carinae,  (id  est,  ut  voluit 
nonnemo:  «quaecumque  aliae  naves 
praeter  tc  funibus  carent:»)  inter- 
poni  poterant.  Necessario  igitur 
statuendum  adversus  volgarem  con- 
suetudinem ,  exemplo  fortasse  ali- 
cuius  antiquioris  poetae,  plurali 
numero  usum  esse  Horatium,  ut 
saepe  lim/ina,  tecta  de  una  domo. 
Legebatur  olim  apud.  Cic.  de  orat. 
III  180:  Quid  tam  in  naviyio  ne- 
cessariinn  quani  latera,  quam  cari- 
nae,  ciuam  prora,  quam  puppis  cet. 
Sed  nunc  ex  codicum  auctoritate 
editur  cavernae,  id  est,  teste  Ser-- 
vio  ad  Aen.  II  19.,  fustes  curvi 
navium  (die  Pdppen) ,  quibus  ex- 
trinsecus  tabulae  affiguntur;  Verg. 
Ecl.  6,  75.  Dulichias  rates  de 
una  Ulixis  nave  dixit,  Aen.  II  53. 
carernae  pro  una  caverna;  arae 
imprimis  crebro  pro  ara  una.  Aen. 
II  202.  III  63.  Graeca  huius  usus 
exempla  multa  collegit  Lobeck  ad 
Soph.  Aiac.  231.) 


8.  unperiosius]  nimis  imperio- 
sum,  saevum,  cuius  caeco  imperio 
iam  parere  debes  nec  resistere 
potes.» 

10.  di\  Recte  plerique  interpre- 
tantur  de  tutela  navium.  Ovid. 
Her.  16, 112:  Accipit  et  pictos  pup- 
pis  adtmca  deos.  Pers.  6,30:  iacet 
ipse  in  litore  et  una  Itiyentes  de 
puppe  dei.  Altera  explicatio  haec 
est:  «Nec  iam  di  tibi  favent  (uni- 
versi,  non  sohim  marini  et  Casto- 
res):  frustra  ergo  eos  invocaveris.» 
Prior  monente  Halmio  ideo  prae- 
stare  videtur,  quia  in  praecedd. 
reliquae  navis  partes  enumerantur. 
—  pres.sa]  «Cum  rursus  periculum 
te  urgebit.»  Placuit  nonnulHs  Nic. 
Heinsii  coni.  prensa  (in  cod. 
Franeq.  est  pssa  cum  lineola,  id 
est  pressa);  sed  ut  recte  dicitur 
navis  prensa,  deprekensa  vel  ab- 
solute  (c.  II  16,  2.)  vel  deprehensa 
tempestate,  procella,  sic  minus  ap- 
posite  dicamus  prehensam  malo. 
Ovid.  Fast.  IV  300:  Sedit  liinoso 
pressa  carina  vado,  ubi  Heinsius 
item  voluit  prensa. 

11.  Pontica]  Quia  in  Ponto  j^rae- 
stantis  materiae  magna  erat  copia. 
Catull.  4,  9:  trucemve  Ponticum 
sinum,  Ubi  iste  post  phaselus  cmtea 
fuit  Comata  silva. 

12.  fdia]  Ad  Orientalium  genus 
dicendi  accedit ;  verum  etiam  Pind. 
Olymp.  10,  2:  olonvior  v^anov 
^Ou^Qiov,   TfaiSoJV   vEcpiXas.  —  uobi- 
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Nil  pictis  timidiis  navita  puppibus " 
Fidit.     Tu  uisi  ventis 
Debes  ludibrium,  cave. 

Nuper  sollicitum  quae  mihi  taedium, 
Xuuc  desiderium  curaque  nou  levis, 
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14.   ivmkhu^  y  et  Galaei  cod.  bonae  iiotae  apiid.  Bentl.,  ideni  con- 
iecerat  luliuf?  Caesar  Scaliger. 


/w]  «notac  et  ab  omnibus  cele- 
bratae;>  nielius  enim,  praeeunte 
Marklando  ad  Stat.  Silv.  IV  2, 
61.  iungitur  cum  v.  silvae  quam 
cum  V.  filia.  —  Quamvis  -  -  lactes 
—  imdile']  Etiam  in  his  turbas 
nonnulli  concitarunt,  quamquam 
constructio  est  facilHma:  <s.Quam- 
vis  tu,  utpote  quae  sis  liinus  Pon- 
tica  adeoque  fdia  silvae  nobilis, 
iactes  genns  tuum:  (monendum 
hoc  erat  propter  Peerlcamp. ,  qui 
distinxit :  « Quamvis,  Pontica  pinus, 
Silvae  filia  nohilis  lactes,  id  est: 
«te  iactes  filiam  cet.») :  iactes  et 
nomen,  quixe  nihil  omnino  te  iu- 
vant.»  In  v.  iacfes  sane  lenis  est 
reprehensio ,  nequaquam  tamen 
quasi  dehcti,  propter  quod  com- 
missum  deorum  pace  et  auxilio  in- 
digna  facta  sit.  Incredibile  prope 
est,  propter  hoc,  puto,  verbum, 
Scaiigero  placuisse  tumidus  ;  quam- 
quam  idem  repertum  est  in  non- 
nullis  codicibus. 

13.  14.  noY)mi\  xvoioj^,  «antiquam 
rei  pubUcae  gloriam,»  —  j9^c/is] 
Puppes  intrinsecus  et  extrinsecus 
variis  coloribus  pingebantur.  lam 
apud  Homerum  II.  B  637:  vrjes 
fidroTtdor^oi.  Et  picttis  solitum  est 
navium  tTiiifbTor  apud  VergiHum. 
(Aen.  VII 431.  VIII  93.)  Ovid.  Fast. 
IV  275:  picta  rolorihus  ustis  -  - 
jmppis,  quod  expHcat  Plin.  n.  h. 
XXXV  149.  Seneca  ep.  76 :  Nams 
hona  dicitur  non  quxt£  pretiosis 
colorihus  picta  cst,  nec  cuius  tidela 
ehfrre    caelata    est.    sed   stahilis    et 


firma.  Dempta  imagine:  «Vana 
virium  specie  nemo  confidit.» 

16.  Debes]  ut  orpAKTy.draiv  yf'/.cora, 
i)ixr^r.  Eurip.  Helen.  67:  //r/  uoc 
-  -  al.axivr;v  of/.r^.  In  prosa  orat. 
«cave,  ne  debeas»;  hic  autem  mis- 
cet  duas  constructiones :  illam ,  et 
«nisi  mavis  perire,  cave.»  Aliis  for- 
tasse  magis  placebit  DiUenburgeri 
ratio ,  qui  cum  edit.  vet. ,  etiam 
Aldinis,  utraque  virgula  deleta: 
cEst  rursus»,  inquit,  «illud  poetae 
artificium,  quo  idem  nomen  inter 
duo  verba  collocatum  utriusque 
obiectum  est  quod  vocant:  Cave 
ludibrium ,  nisi  debes  ludibrium. 
Dicimus  enim  Latine  cave  canem, 
simiHa.  Cfr.  sat.  I  4,  85.»  Nolui 
tamen  oblitterare  meam,  utraque 
ut  denuo  ab  aHis  expendatur. 

17-20.  taedium]  «Post  cladem 
PhiHppensem  aegritudo  cum  satie- 
tate  miHtiae  ac  rerum  civilium  me 
ceperat»  (multa  enim  perverse  et 
imperite  in  partibus  Brutinis  gesta 
erant),  «nunc,  cum  salus  tua  denuo 
agitur,  magnam  mihi  curam  inicis 
ac  desiderium.y>  De  iUo  taedio 
saepius  ipse  Horatius  in  epodis 
scripserat,  velut  cum  ad  ipsam 
urbem  bellum  exarsisset,  epod.  16, 
1  altera  iam  teritur  hellis  civili- 
cus  aetas;  epod.  7,  1  quo,  quo  see- 
lesti  ruitis  ?  Desiderio  autem  patria 
Horatio  esse  coeperat,  cum  anno 
722  Octaviano  rei  pubHcae  salus 
tradita  esset,  cf.  epod.  1  ,  3  sqq. 
SimiHter  Inacho  lo  fiHa  non  re- 
perta     /?/ctifs     crat    levior;     Ovid. 
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Interfusa  nitentis 

Vites  aeqiiora  Cycladas. 


20 


20.    Oycladas   optimi  codices,    Cyclades  Graevianus  Vossianus  Lei- 
densis  yfip  alii  pauci. 


Metam.  I  655.  —  non  levis]  per 
solitam  /urorrjTn  «gravissima»  — 
«Ne  naufragium  facias,  vita  mare, 
quod  fluctuat  inter  Cycladas,  (Schol. 
Plat.  p.  913.  ed.  Orell.:  d\d  rd 
rrjv  /Irj/.ov  xvxXovv  ovro?  y.a/.ovvrai). 
insnlas  marmore  nitentes.»  (C.  III 
28, 14 :  Fidyentis  Oycladas.  Dionys. 


Perieg.  530:  vriooi  ^'  e^tir,i  JStzo- 
oddes  ct£(ti7tau^uv6o)aiv ,  oiov  6V 
dvt(pt}.oio  Si  r]ioos  tiSerat  daroa.) 
Sic  Paros  Ovid.  Met.  VII  465. 
marmorea,  Vergilio  Aen.  III  126. 
nivea  dicitur.  Sine  imagine :  '  Rello 
civili,  patria,  finem  impone,  ne  per- 
vertaris.» 


EXCIJR^LS 

Ad  C.  XIV. 

Variae  sunt  interpretum  de  hoc  carmine  sententiae.  Porphyrio  ita 
explicat :  'In  hac  ode  ad  Marcum  Brutum  loquitur,  qui  apud  Philippos 
Macedoniae  urbem  ab  Augusto  fusus  videbatur  rursus  instruere  se  ad 
pugnam.  merito  autem  poeta  per  allegoriam  metuere  se  pro  eo  testaiur, 
quoniam  sub  ipso  militaverat,  qui  tamen  ex  proelio  Philippico  fatigatus 
receptus  ab  Augusto  veniam  ab  eo  meruit.'  Addit  Pseudo-Acron :  'cer- 
tius  tamen  est  quod  Sextum  Pompeium,  fihum  Pompei,  moneat,  qui, 
posteaquam  foedus  cum  triumviris  fecit,  bellum  civile  denuo  reparare 
voluit'.  Sed  hae  opiniones,  quamquam  multis  etiamnunc  probantur, 
propterea  reiciendae  sunt,  quod  Lesbiis  numeris  Horatius  illo  tempore 
non  iam  animum  attenderat,  nedum  artificiosam  hanc  stropham  ascle- 
piadeam  componeret:  neque  ullum  carmen  librorum  I.  11.  III  ante 
annum  723  scriptum  esse  certis  argumentis  demonstrari  potest.  Itaque 
alii,  in  his  Walckenaer  (histoire  de  la  vie  et  des  poesies  d'Horace  I 
pg.  351)  probantibus  Orellio,  Kiefslingio  aliisque  de  bello  Actiaco  cogi- 
taverunt.  At  Horatius  cum  optimo  quoque  vehementer  illud  bellum 
probabat,  nullo  modo  igitur  poterat  navem  vetare  portu  exire.  Veram 
rationem  nobis  Laevinus  Torrentius  videtur  iniisse,  qui  ad  hoc 
carmen  (edit.  1608)  adnotavit:  'Carminis  titulum  Ad  rem  jmblicam 
quam  Ad  Brutum  vel  Bruti  navem  esse  malim.  Brutus  certe  nullo 
bello  navaU  conflixit  et  exiguum  fuit  intervallum  a  Cassii  morte  ad  id 
tempus  quo  restaurato  proelio  et  ipse  periit.'  Tum  Dionis  Cassii  loco 
LII  16  allato  'mihi  persuasi,  inquit,  ut  post  Antonium  quoque  devictum 
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odain  hanc  scriptam  esse  existimem  credamque  pulcherrima  Maecenati» 
sui  comparatione  navis  cum  re  publica  adductum  eandem  sententiam 
versibus  exprimere  voiuisse'.  Dio  Cassius  enim  haec  narrat:  Kairot 
rov  KniaaQOi  ^ovXevaa/utvov  rd  rs  oTcka  xarad^tad^at  y.al  ra  Ttoayuara 
TT^  re  yeQOvoia  y.ai  rco  drfico  eTtirQtipai  — .  knoirjaaro  St  rrjv  Stdyvioaiv 
fierd  re  rov  ^Ay^iTtnov  xai  uerd  rov  Maty.rjvov,  rovroig  ydo  ndana  rd 
dnoQ^rira  dvexoii  ov.  —  Matxrjvai  §i  [c.  16]  Sid  ravra,  ttpTj ,  rj  croAts 
TjftdJVj  ioantQ  oXxds  fteydXrj  xai  nXrjQrjs  o/^ov  TtatnoSaTtov  /<y(>tfe'  xv/Se^- 
vrirov.  nokXds  rj8i]  yeveds  iv  xXvScovt  noXkco  (peQOfiirrj  aa.Aevti  re  xai 
arrti  Stvoo  xdxeTae,  xad^dneo  dveQftdrtaro^  ovaa.  firjr  ovv  y(^etfta'C,Ofiivr]v 
er  avxrjr  rteotidri^ .  oQas  ydQ  cos  vnioavrkos  iart.  icfire  neol  i'oua  ne- 
oiQoayjjvat  idarjs,  aa&od  ydo  iart  xai  ovSiva  trt  ■)(o6vov  rxvrtaxeXv 
Svvrjaerat. 

Orellius  in  ed.  III  ita  iudicaverat:  'Pensitatis  interpretum  sen- 
tentiis  (quas  opiniones  collegit  diiudicavitque  Luebker)  id  lucra- 
mur,  ut  ex  incertis  incertiores  etiam  fiamus.  lUud  maxime  pro- 
babile  nunc  mihi  videtur,  ut  cum  Walckenaerio  I.  p.  351.  ad  initia 
belli  Actiaci  a.  u.  c.  723.  referatur.  Quamquain  tota  quaestio  indubi- 
tata  ratione  numquam  definiri  poterit,  quia  nihil  prorsus  in  hoc  car- 
mine  inest,  quod  certas  personas  ac  tempora  chire  certeque  significet: 
etenim  aequo  fere  iure  ad  omnes  ilhis  tiu'bas  civiles  post  pugnam 
Phihpenseni  usque  ad  stabilitum  Octaviani  principatuni  referri  omnia 
possunt.  Forma  igitur  totius  carminis  imaginumque  praestantia 
magis  respicienda  est  quam  argumentuni  aliquod  historicum  vix 
extricandum.' 

Ceterum  antiquissima  est  comparatio  rei  publicae  cuni  navi  et  bel- 
lorum  cum  procellis.  Archiloch.  frgm.  54  Bgk. :  rlavx' .  ooa.  Sad^ls 
yaQ  rid/}  xifiaatv  raQaaasrai  llovros.  diKpi  S^  dy.oa  rvoicov  oo&ov  lara- 
rat  vicfos,  ^rjfia  ^stncovos  xixdvtt  S^  i^  ds/.nrirjs  (fo^os.  Aeschyl.  S. 
adv.  Th.  1:  KdSfiov  no/Sirai,  XQV  Xiyttv  rd  xaiota ,  '^Ooris  cpv/Maasi 
nQayos  iv  nQvfivrj  noXeoiS .,  Oiaxa  vcoucov.  ^/.icpaoa.  firi  xotficov  vnvco. 
Theogn.  671:  Ovvexa  vZv  cpeQOfisad^a  xa.d'^  toria.  Aevxd  /SaAovrss  Mv/.iov 
ix  novrov  vixra  Std  Svocpsorjv'  ^Avr/.k\v  S^  ovx  id^i/.ovatv'  vnso/3dA/.ei 
Si  d^d/.aaaa  ^AfjtporiQcov  roi^cov  rj  ficU.a  ris  xa/.tncos  .Sc^j^erai,  oi  sq- 
Sovai.  Kv^tQvrjrriv  fiiv  snavaav  ^Ead^/^or ,  oris  ^v/.axrjv  sl/sv  intara- 
iiivcos.  PlatO  Polit.  302.  A. :  IJo/J.cd  iiiv  nolsis  iviors  xai  xa.&dnsQ 
n/.oTa  xa.raSvofieva  St6V/.7)i'rat  xai  Sio/.r6Xr/.at  xai  trt  StoAovvrni  xrA. 
Polybius  VI  44.  Atheniensium  civitatem  nimis  utique  verbose  con- 
fert  rols  aStonoTots  axdcptat.  Cic.  ad  Att.  VII  13,  2.  Alcaei  carmeu 
autem,  quod  p.  90  attulimus,  servavit  Heraclides  Pont.  Allegor.  Homer. 
C.5  ed.  jMehler:  Ev  ixavols  Si  xai  rov  Mvn/ajValov  iit/.onoidv  tioriaofLsv 
dAAi^yoQoxrra.    rds    ydQ   rvQavvtxds  raorf^ds  i^iaov  jftmfo/w  noostixdQet, 
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xarrtarrjfinri  d^aXi^aorjs  ^AavvtrTjfii  xr/..  Tis  oix  nv  ev&ve  ty.  ri]s 
TTooroexoiarjg  TteQl  rov  itovrov  eixuaias  avSQcov  7iXo)iC,ofitviov  &aXdrriov 
elvat  vofiiaeie  (po^ov;  dX)!  ovx  ovrcoe.  MvQaikoe  yd^  6  St]?.ovftev6s  iari 
y.ai  rvQavviyt]  xard  Mvri?.rjvaioJV  ^yeiooi/tvr]  avaraaie.  Alcaeus  igitUT 
rem  publicam  describit  discordiis  bellisque  vexatam,  Horatius  monet 
rem  publicam,  ne  bellorum  pericula  quibus  perfuncta  sit,  iterum  subeat. 
Videtur  autem  nostrum  carmen  in  eadem  cadere  tempora  rei  publicae, 
quibus  c.  I  2  compositum  est.  Vide  Adolfi  Kiefslingii  disquisit. 
philog.  pg.  93. 
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CARMEN  XV. 

Pastor  cum  traheret  per  freta  navibiis 
Idaeis  Helenen  perfidiis  hospitam, 
Ingrato  celeres  obruit  otio 

XV.  Inscr.  Volg.  Nerei  vatieinium  de  excidio  Troiac.  —  Ad  Ale- 
xamlrinn  Parideni  S.  Om.  T.  —  2.  llelenam  Cruquii  tres,  (in  his  Bland. 
antiq.),  pauei  Parisini;  eeteri  paene  omnes  Helenen. 


XV.    Vide  Excursum. 

1.  Pasto-r]  Paris,  expositus  in  Ida 
monte  educatusque  a  pastoribus, 
ipse  aliquando  pastor.  Bion  2,  10 
Mein.:  "Aonaas  tclv  ' Ektvav  ■jto^^ 
6  ^ovy.oXos ,  dye  S^   ts  "iSat^  Oivojrr^ 

y.axov  dkyog.  Verg.  Aen.  VII  363: 
At  no7i  sie  Phrygitis  penetrat  Lace- 
daemona  pastor  Ledaeamque  Hele- 
nam  Troianas  vexit  ad  urbes.  Pa- 
storem  monstrant  Paridem  aliquot 
monumenta  antiqua,  velut  Mil- 
lingen  Uned.  M.  I  17.  (Ceterum  de 
Paride  consule  omnino  O.  lahnii 
opusculum:  Paris  und  Oenone. 
Greifsivald  1844.  Gerhard  Vaseng. 
III.  p.  56.  seqq.  C.  Robert,  Bild 
und  Lied,  pg.  94.  233  sq.  —  traheret] 
utique  Helena  ipsa  consentiente. 
c.  IV  9,  13.  Cfr.  Hom.  Od.  /  261. 
Raptum  ipsum  Helenae  quadrigis 
a  Paride  avectae  vide  apud  Win- 
ckelm.  Monum.  ined.  N.  117.  Bot- 
tiger  kl.  Schriften  II.  p.  191.  — 
Frequens  est  trahere  de  feminis 
raptis  verbum,  ut  tAxsiv.  Tac.  Ann. 
II  13:  militem  tracturum  coniuges. 
—  navibus]  plures  enim  habebat. 
Hom.  II.  r  443:  brs  as  tiomtov 
AaxeBaiuovos  tf  ioarscvrjs  "Etc/.sov 
doTtd^as   iv   novroTToQOiai   vssaatv. 

2.  Helemn]  «In  lambis,  Sermo- 
nibus  et  Epistolis  Latinis  dechna- 
tionibus  libentius  utitur  Horatius, 
in  Carminibus  Graecis.»  Bextl.  ad 

HOKAT.    KD.    MAIOR  IV.    VOL.  I. 


Epod.  17,  17.  Hoc  quidem  loco, 
etsi  Blandinius  antiquissimus  habet 
Helenam,  tamen  cum  maiore  parte 
codicum  graeca  forma  praeferenda 
est,  ut  Euterpe  c.  I  1,  33;  Leuco- 
noe  I  11,  2;  Dindymene  I  16,  5; 
Chloe  I  23,  1.  III  9,  9.  19.  Merio- 
nen  I  6,  15.  15,  26.  Circen  I  17, 
20.  Pemlopen  ibidem  et  III 10,  11. 
multaque  alia;  contra  Helenam  sat. 
I  3,  107;  Pemlopam  sat.  II  .5,  76. 
Cf.  accuratam  de  hac  re  disqui- 
sitionem  H.  Schiitzii  in  excursu 
vol.  I.  —  hospitam]  Quam  vel  hoc 
nomine  corrumpere  secumque  du- 
cere  non  debuit.  Eurip.  Troad. 
865.  Menelaus  de  Paride:  os  i| 
iuaji'  JofiMv  §dfiaora  s^vaTtdrrjs 
ilf^aaro.  c.  III  3,  26:  fa?nosus 
hospes.  Propert.  II  34,  7:  Hospes 
in  hospitium  Menelao  venit  adidter. 
3.  Ingrato]  molesto  ipsis  ventis 
semper  inquietis,  non  Paridi  atque 
Helenae.  —  obruit]  «De  improviso 
ventos  otio  oppressit ,  eos  sopiit, 
coercuit,  ut  etiam  inviti  Paris  et 
Helena  funestum  hoc  vaticinium 
operiri  cogerentur.»  —  Eandem 
potestatem  ventos  in  terrae  gre- 
mium  includendi  Nereo  tribuit  Or- 
pheus   Hymn.    23,  5:  ""^Os  yj.ovisis 

Jr]Ovs  isoov  jSdd^oov,  rjviy.a  TTvoias 
^Er  fiv/iois  y.ti\yfio)aii'  i/.arrofu- 
vas  aTtoy./.sisi-. 

5.  JSIcreus]  Ponti  et  Telluris  filius, 
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Ventos,  ut  caneret  fera 

Nereus  fata:  'Mala  ducis  avi  domum, 
Quam  multo  repetet  Graecia  milite, 
Coniurata  tuas  rumpere  nuptias 
Et  regnum  Priami  vetus. 

Eheu,  quantus  equis,  quantus  adest  viris 
Sudor!  quanta  moves  funera  Dardanae 
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9.  Eheu  Graevianus  Vossianus  Leidensis  Lipsiensis  yfw  alii  pauci, 
plerique  cod.  et  optimi  habent  Heu,  lieu. 


Doridis  coniux,  pater  Nereidum. 
Hesiod.  Theog.  233:  ArjotaT  diptv- 
Sta  xai  akri&ta  yeivaro  IIoVTOi, 
rioeajSvTaTOV  7taiSo)V  avrdo  xa- 
Xtoiai  yt^ovTa,  Ovvey.a  rrjueoTrjS 
Tt  nai  rJTiios'  oiSe  d^eiuaTtojv  ./rj- 
S^eTai^  dX/.d   Siy.aia   y.ai  rjTtia   Sr^rta 

oiStr.  Eius  imagines  reperies  in 
Gerhard  Vaseng.  I.  T.  VlII.,  ubi 
Tritoni  insidens  tridentem  gestat, 
sohis  praeter  Neptunum  inter  deos 
marinos.  T.  CXU.  CXXU.,  in  qua 
vocatur  d/.ws  yioiov  ex  Hom.  II. 
^  14L  T.  CXLVII.  III.  T. 
CLXXIX.  —  Mala-a/vi\  Pind.  Nem. 
9,  44:  aiaidv  ov  y.ar''  6Qvi)f(ov, 
infaustis  auspiciis.  c.  III  3,  6:  alite 
Inynhri.  Epod.  10,  1 :  mala  alite. 
Contra  Catull.  61, '20:  hona  alite. 
Propert.  III  10,  11:  felicibus  edita 
(nata)  peunis  Cynthia. 

7.  Coniurata]  Copiose  hanc  con- 
iurationem  exponit  Eurip.  Iphig. 
in  Aul.  50.  seqq.  Schol.  Venet.  ad 
II.  B  339:  T(dv  i'i  'El/.dSoi  doi- 
aTcov  tTzi  uvrjaTtiav  rrjs  'E^.evr/s  na- 
oovTOJV  Sid  t6  yivog  xai  t6  y.dkXoi^ 
TvvSdQeoJs  6  TTaTTjQ  avrijs  (pvkaaao- 
fievos ,  w/  TtOTt  eva  avToJv  Tcooxoi- 
vas  Tois  dk}.ovs  iyd^QOvs  7Cou)arjTai^ 
■KOivo^  avTcov  el.a^iev  oqxov,  rj  (.lijV 
T(o  /.rixvouivco  Trv  TialSa  dSixoviiivoj 
71SQI,  avrrjv  a^ooQa  Ttavras  tTta- 
fjivvtXv.  JioTtf.Q  MsvtXdco  avTriV 
iitSiS^xjaf  xai  utr  ov  7to):v  do7ia- 
ad^siar^s      avTrjs     V7t6     \4Xs^dvSoov 


ixoivcovTjaar  Ti^  ajQaTtia.  Std  tovs 
yevouirovs  oQy.oxs.  faTOQtl  .Irr^ai- 
XOQos.  —  Alteram  coniurationem 
significat  Dido  apud  Verg.  Aen. 
IV  425:  yo7i  ego  cwn  Danais 
Troianam  exscindere  gentem  Aidide 
iuravi.  (Constructio  eadem  etiam 
in  prosa  or.  Sall.  Cat.  52.  coniuracere 
jxitriam  incendere.    Liv.  XXir38.) 

8.  Ex  verbo  rumijere  (dissolvere, 
dirimere  nuptias  iilicitas)  elicien- 
dum  «evertere»  regnum.  Seneca 
tamen  Herc.  fur.  79:  Titanas  ausos 
rumpere  imperium  lovis. 

9.  Ekeu]  sic  scripsimus  cum 
paucis  codicibus;  maior  et  melior 
pars  habet  Heti,  heu  eosque  secuti 
sunt  Orelli,  Keller,  Schiitz  aliique. 
At  recte  Peerlcampius  demonstrat 
eJieu  poetarum  esse,  heu  heu  ora- 
torum:  cf.  Hor.  c.  I  35,  11.  U  14^ 
1.  lil  2,  9.  11,  42.  epod.  15,  23. 
sat.  I  3,  66.  II  G,  23.  —  viris  Stidor] 
Hom.  II.  B  388:  lSQ(6aec  uir  rsv 
Tek(cu(6v  -  -  cSooJoec  Si  Ttv  c7t7tos. 
«Imitatus  est  Statius  Theb.  III  210: 
Quantus  equis  quantusque  viris  ifi 

pulvere  crasso  Sudor/»  Bentl. 

10.  «Quantam  cladem  praeparas 
Troianis!»  Sic.  c.  IV  1,  2:  bella 
moves.  Plaut.  Amphitr.  190:  multa 
Thebano  poplo  acerba  obiecit  funera. 
—  Dardana  gens  pro  Dcvrdaniuy 
ut  carm.  saec.  47:    Romula  gens. 

11.  aegida]  Apud  Homerum  aiyis 
est  lovis  clipeus,  quo  utitur  inter- 
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Gentil  lam  galeam  Pallas  et  aegida 
CuiTusque  et  rabiem  parat. 

Xequiquam  Veneris  praesidio  ferox 
Pectes  caesariem  grataque  feminis 
Inbelli  cithara  carmina  divides; 
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duni    etiain    Minena,    II.    E   738. 

eamque  significationem  retinuit  Se- 

neca  Herc.  fur.  905:  helligera  Pal- 

las,  caius  in  laera  cief  Aegis  feroces 

ore  saxifico  minas.    Posteriore  tem- 

pore  est  Minervae  lorica,  ut  hic, 

de  qua   locus  exstat  primarius  in 

Eurip.  lone  v.  99G.,  Ovid.  Met  VI 

78:   ubi  dea  sibi  dat  cUpeum ,  ha- 

stani,galeani;  defenditur  aegidepec- 

tus.    Maxim.   Tyr.    14,  6:  'Aifr^vnv 

alyiSa  aft^co(Tu/-'jr^v  —  aa7iiS<i  t/ov- 

aar.     lovi  tribuit  Verg.  Aen.  VIII 

354.  ac  mox  Minervae  et  quidem 

cum  Gorgone  ibid.  435.    Cfr.  Mar- 

tial.  VII  1.     Tliorax  item  est,  non 

cUpeus,  in  antiquissimis  artis  operi- 

bus    apud    Millingen    Uned.    Mon. 

I.  T.  1 .  et  Winckelmanni  Mon.  ined. 

I.  p.  18.  in  Minerva  Albana.     Op- 

time  expressa  est  aegis  in  Miner- 

vae  statua  Mns.  Borhon.  IV.  T.  7., 

in  Museo  Gregor.  T.  X.  et  in  vase 

Vulciniensi  Bollet.  deW  Inst.  archeol. 

1838.  p.  9.,  ubi  imago  est  IVIinervae 

Musicae,     cum    galea    et    aegide. 

Raro  autem  aegis  fthorax)  ab  arti- 

ficibus  ita  expressa  est,  ut,  quem- 

admodum    fere    apud    poetas,     in 

eius  medio   sit  Medusae  sive  Gor- 

gonis     caput,     et     quidem     stellis 

circumdatum,     uti    apud    Gerhard 

Kunstaerke   I.  T.  8.     Aegida   cum 

luna  et  stellis  offert  Gerhard  Vaseng. 

ni.    T.    CCXVIII.     Confer  etiam 

Dictionnaire     des     antiquites     par 

Daremberg  et  Saglio  I  pg.  93  sqq. 

12.  Ourrus]  Cic.  de  d.  n.  III  59: 

Minervam  Kooiar  quadrigarum  in- 

ventricem  ferunt.  —  rahier/i]  «sum- 

mum    irae   furorisque    bellici    gra- 

dum..>     Hinc   Val.   Flacc.   V   627. 

ausus   est  dicere  rahidarn  Pallada. 

lunffitur  hic    notio   abstracta  cum 


concretis,  ut  c.  I  35,  33:  cicatri- 
cum  et  sceleris.  Generis  huius  an- 
tiquissimum  est  exemplum  apud. 
Hom.  II.  J  447:  2^ir  o  tjialo-r 
o/ror^-,    (iin'  H'   f-y/^ea  xal   utre    dv~ 

do(or.  Adde  Hesiod.  Sc.  Herc. 
132:     Herculis    sagittae    llooad^ev 

iii-r    d^iivnxov    t    el/ov  xal   ddxovai 

uvoor.  Et  similes  iuncturas  amat 
Tacitus.  A.  I  68:  ira  et  dies.  XIII 
15:  nox  et  lascivia  cet.  Ariosto 
Satira  V  226:  Tutto  di  polve  e  di 
paura  hianco.  Nimius  est  in  hac 
ceteroquin  elegantissima  figura  Ovi- 
dius,  veluti  Met.  II  146 :  consiiiisy 
non  currihus,  idere  nostris.  Ibid. 
312 :  pariterque  animaque  rotisque 
Exptdit  aurigam. 

13.  Venus  inde  ex  pulchritudinis 
illo  iudicio,  quod  Paris  secundum 
eam  tulerat,  ei  favebat.  Hector 
Paridi  II.  P  54 :  Ovx  dr  roi  /o«tff- 
1(7]  xid^aois,  T«  re  Scoo  '^^oodirr^t, 
"//  re  x6u7' ,  ro  re  ecSo^^  or  iv 
xorir^ai  iiiyeirj^. 

14.  caesariem]  Si  colligere  licet 
ex  voc.  Italico  inde  ducto  zazxera^ 
proprie  significat  non  crines  gene- 
ratim,  sed  crines  verticis.  Est  fere 
poetarum.  —  feminis]  Contemptim : 
«feminae ,  non  bellatores ,  cantu 
delectantur.»  Mire  nonnulli  iunxe- 
runt  unice  cum  v.  divides,  ut  esset : 
«modo  hanc ,  modo  illam  cantu 
oblectabis»;  frustra  appellantes  An- 
thol.  Lat.  i  9.  p.  4 :  Cggneas  geni- 
tor  gestans  post  fulmimt  pennas 
Dtdcia  diffimdit  carmina  virgini- 
hus;  quod  prorsus  diversum  est; 
iungendum  enim :  diffioviit  carmina 
dulcia  virginihus.     Vide  mox. 

15.  Inhelli]  ut  c.  I  6,  10:  in- 
heliisque  lyrae  Mu.m  potens,  id  est, 
«paci    et    otio    aptae,    non   bello»; 
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NLMiuiquam  thalaino  «^ravis 

Hastas  et  calami  spicula  Ciiosii 
Vitabis  strepitumque  et  celerem  sequi 
Aiacem;  tamen,  heu,  serus  adulteros 

17.  Ciiosii  R  pr.  lu.     Gnosii  cod.  plerique. 


nec  vero  oppoiiitur  bellicosae  Achil- 
lis  citharae  Iliad.  / 186.  —  divicles] 
usu  admoduiu  .sirigulari  sic  expli- 
cando:  «Caiitus  vocalis  et  citharae 
soni  inter  se  coniuncti  totain  effi- 
ciunt  syniphoniain,  iam  singulatim 
spectatis  his  partibus,  doiSrjr  di- 
vidit  citharae  caiitus,  doiSi]  citha- 
rae  sonos,  id  est,  altera  utra 
dimidia  totius  symphoniae  pars 
est.»  Ad.  V.  dividere  compara  Pro- 
})ert.  II  1 ,  9 :  Sive  hyrae  carmen 
digitis  percitssit  ehitrnis.  Sed  pleni 
commentarii  instar  est  iliud  Luciani 
Imagg.  14 :  ivy.niocj  rT^  noaei.  y.al 
i'^e(Jki  (iiauf-ufzorjoOai  to  aana  y.ni 
ovviobov  t.irat  ttjv  xiiydoar  y.al 
ofioxooveTv  t7j  yAom/j  ro  Ttkrjy.zoor. 
licet  hic  quoque  duplicem  statuere 
constr.  V.  feriiinis  grata  et  divides 
feminis,  alio  tameii  sensn  atque 
ilio,  quem  supra  reiecimus:  «lyram 
pulsabis  simuique  cantabis,  ita  ut 
cum  Helena  omnes  tuae  sorores 
atque  fratrum  mulieres  dulcem 
sonum  percipiant.»  Minus  accurate 
explicant  aut:  «alternabis  carmina 
voce  assa  cantata  sonitu  citharae»; 
aut:  «carmina  voce  assa  cantata 
sonitu  citharae»;  aut:  «carmina 
numeris  suis  dimetieris»;  etenim 
tam  late  non  patet  verbi  dividere 
significatio. 

16.  thalamo]  Rursus  contemptim 
de  homine  effeminato  illic  cum 
adultera  se  abscondente.  Venus 
Paridem  Iliad.  F  381:  ty.dXvyje 
()'  do  TjeQi  TtoA/.?]  Kdb  S^  eia'  ev 
ifaXa^Ko    ev(o§e'i,   y.riioevii.    —    (jra- 

vis]  «ponderosas ;»  hoc  magis  poe- 
ticum  est  quam,  ut  alii  exponunt, 
«exitiosas,  •  mortem  afferentes.» 
Eecordare    Homeri    i'yy,^i   ^ioilK, 


iieya,     arijJaoor    et    lliad.    Z    iilb: 

ev  ^"  doa  X^K"'  ^''/X^^  ^X  ^*^^£'<«~ 
7ir]xv. 

17.  calami\  HarundoCretensis,ex 
qua  sagittas  faciebant,  perquam  erat 
dura,  nodis  longe  inter  se  distanti- 
bus.  Non  tamen  h.  1.  cogitandum 
de  Jdomeneo,  qui  non  fuit  sagitta- 
rius.  —  spicida\  apud  poetas  sagit- 
tae.  Verg.  ecl.  10,  59 :  iibet  Partho 
torqnere  Oyd/mia  cornu  Spicula. 
—  In  numeris  est  KIMJ^I^A,  unde 
praestare  videtur  scriptura  Cnosii; 
al.  Gnosii.  Illam  praetulit  etiam 
Hertzberg  ad  Prop.  II  12,  10;  ita 

I  21,  8.  codices  Horatiani  iiabent 
Gragi  pro  Gragi. 

18.  celerem  sequi]  II.  B  527: 
'OUrjog  raxvs  Auig.,  Impriinis  au- 
tem  hic  eius  mentio  quadrat  post  v. 
hastas,  etenim  Homerus  ibid.  v.  530: 
eyxtiij  S^  tyexaaro.  Alii  de  Aiace 
maiore ,  Telamonis  filio ,  interpre- 
tantur;  qui  sane  apud  Homerum 
est  potius  statarius  bellator,  prae- 
sertim  ubi  lentissime  e  pugna  re- 
cedens  cum  asino  comparatur  yi 
558. 

•19.  tamen]  «Etsi  Veneris  prae- 
sidio  fretus  diu  mortem  vitabis, 
tamen  aliquando  (decem  post  an- 
nos),  adulter,  occides.»  —  serus\ 
Adiectiva  temporalia  saepe  pro  ad- 
verbiis.  Hom.  II.  A  424:  x'^''^^^ 
t^r}.  B  2:  EvSor  Ttavrixt-oi.  Epod. 
16,  51 :  vespertinus  ursus.  c.  I  2, 
45  serus  in  caelum  redeas:   epist. 

II  1,  161 :  Serus  enim  Graecis  ad- 
m,ovit  acumina  chartis.  Verg.  eclog. 
1,  28:  Libertas,  quae  sera,  tamen 
respexit  inertem.  Tib.  I  94:  Sera, 
tamen  tacitis  poena  voiit  pedibus. 
Propert.   111  15,  35:  Sera,   tamen 
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Crinis  pulvere  collines. 

Non  Laertiaden,  exitium  tuae 
Genti,  non  Pjlium  Nestora  respicis? 
Urgent  inpavidi  te  Salaminius 
Teucer,  te  Stlienelus  sciens 
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20.  Orinis  Bland.  antiq.,  AOM,  Argeutoratensis,  Leidensis  aliique, 
Oiilius  Graevianus  Vossianus  Lipsiensis  c  ynfU'.  —  21.  exitium  pleri- 
que  codices,  exeidium  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  Gothanus,  y.  — 
22.  (hnti  tres  Blandinii  in  eisque  Blandinius  antiquissimus,  Graevianus 
0R;''/<^.  Gentis  Argentoratensis ,  P^insidlensis ,  Leidensis,  Lipsiensis 
AMSTbc  alii.  —  24.  Teucer,  te  tres  Blandinii  in  eisque  Bl.  antiq., 
Einsidlensis,  Leidensis,  Lipsiensis,  AOEc/.^pt",-  Teucer  et  Argentoratensis 
Graevianus  STb/  probante  Orellio;  Teuccrquc  et  cuni  uno  codice  eoque 
recentissimo  Bentley. 


pietas  (rediit);  quamvis  sero.  Alii 
iungunt ;  iamen ,  heu  serus ,  «ali- 
quando  tamen  moriere,  sed,  quod 
dolendum  est,  sero;>>  quae  quidem 
nimia  acerbitas  atque  iracundia  deo 
perquam  indigna  videtur ;  nec  vero 
est  miseratio,  quam  Paris  non 
merebatur,  sed  j^otius  luctuosa  ex- 
clamatio,  funestum  Paridi  interi- 
tum  minitans;  in  prosa  or.  «vae 
tibi!» 

20.  Orinis]  Haec  lectio  prae- 
ferenda  est  alteri  cultus,  et  propter 
locum  Homericum  ad  v.  13.  ex- 
scriptum  et  propter  codicum  anti- 
quiss.  auctoritatem.  Similiter  II. 
JI  795:  /uidvd^rjaav  dt  hd^eiQai  aiuaxL 
y.ai  Aovir^ai.  Pind.  Nem.  1,  104: 
(paiSiuav  yaia  TtecpvQGBatYai  y.6f/av. 

De   Nireo    Quintus    Sm.   VI  376: 

/isvfio  d'  dyko.bv  aldo^  du  fv- 
y^a/Jaaai,  y.oftr^at.  Verg.  Aen.  II 
277.  de  Hectore :  concretos  sanguine 
crines,  XII  99:  Da  sternere  corpus, 
Semiviri  Phryyis  et  foedare  in  pul- 
vere  crines.  Praeterea  perquam  in- 
gratus  teretioribus  auribus  accidit 
triplex  ululantis  litterae  u  sonus. 
Ceterum  Oidtus  refertur  ad  illa  Eu- 
rip.  Iphig.  in  Aul.  73:  (JJdoi^j  dv- 
if7]od:;    oiv    sludrtov  aro/.7,    yoraot 


7  8  /^atiTCob^ .  fj(f.o[Jdoio  y/ubrjtiari. 
(Paridis  venenata  sagitta  a  Pliiloc- 
teta  percussi  lugubrem  interituni 
vide  apud  Parthenium  Narr.  4.  et 
Quintum  Sinyrnaeum  X  223.) 

21.  exitium]  Sic  optimi  codices, 
al.  excidium,  quod  et  minorem 
habet  fidem  a  libris  et  minus  aptum 
videtur,  cum  de  urbium  potius  ever- 
sione  quam  de  populorum  inter- 
necione  usurpari  soleat.  —  Genti} 
exquisitius  quam  gentis.  Sic  Eurip. 
Troad.  811:  Hercules  /£oos  svaro- 

/iav  i-.^iuXs  va.Mv,  y1a.oue.§ovri  tpbvor. 
Tragicus  apud  Cic  de  divin.  I  42 
(inc.  poet  16  Kib.):  Eum  (Pari- 
dem)  esse  exitium  Troiae,  pestem 
Pergamo.  Plaut.  Bacch.  1054:  fore 
me  exitium  Pergamo.  Silius  V  460 : 
Exitium  trejndis  -  -  Sichaeus  erat. 
Tacitus  Ann.  I  3:  sul)sidia  domi- 
nationi.  I  24:  rector  iuveni.  II  60: 
dona  tentplis.  II  64:  causas  J)pUo. 
Cf  Roth  ad  Tac.  Agr.  p.  151.  AJ- 
teram  lectionem  defendunt  locis 
Ovid. Met. XI 1 1 500 :  Exitium Troiae 
nosirique  orbator  Achilles.  Senec. 
Herc.  fur.  358  Megara  de  I^yco: 
Quidnam  iste,  nostri  generis  exi- 
tium  ac  lues,  novi  parat':^  Sed 
mcliores    codices     praebent     dati- 
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Pugnae,  sive  opiis  est  imperitare  eqiiis.  25 

Non  auriga  piger.     Merionen  quoque  • 

Xosces.     Ecce  furit  te  reperire  atrox 
Tydides  melior  patre: 

Quem  tu,  cervus  uti  vallis  in  altera 
Visum  parte  lupum  graminis  immemor,  30 

Sublimi  fugies  mollis  anhelitu, 
Non  hoc  pollicitus  tuae. 

26.  Meyione7i  Leidensis,  Monacensis,  ^yn',  Merionem  ceteri. 


viun:  Bentleius  quidem  praetulit 
gentis;  «praecesserat  enim  genti  v. 
11.»  —  Contra  Latinitatem  Fea 
Num  -  iium -'f  Neque  enim  h.  1. 
respondendum  est:  «Non  respicio.» 

—  «-Non  respicis  eos,  qui  tibi 
iamiam  fugienti  instant?» 

24.  Teucer,  te]  anaphora  Horatio 
usitatissima,  velut  c.  I  35,  5  te 
pauper  ambit  colonus,  te-te-te-; 

II  19,  17  tu  flectis  amnis,  tu  mare; 

III  21,  13  tu  -  admoves  -  retegis  -, 
tu  spem  reducis.  Magnam  exem- 
plorum  copiam  coUegit  Eggers, 
de  ordine  et  figuris  verborum  Horat. 
(Lovanii  1877)  pg  88  sq.  NonnuUi 
ex  codicibus  deterioribus  receperunt 
T&ucer  et,  qua  lectione  lex  metrica 
violatur ;  conf.  ad  v.  36.  —  StJiene- 
lu^]  Capanei  filius,  auriga  Diomedis. 

—  sciens']  «scitus  pugnandi»  explicat 
Qmntil.  1X3,10.  II.  EbAQ:  naxv^  ev 
eiSore  Ttaar^s.  Od.  i  49:  tTTiara- 
fiEVOi  utv  a(f'  iTtTtcov  ^^v^odai  fjdo- 
vaa&ai,    nai   ore  xqtj  jtetov  eovra. 

26.  Merionen]  Hom.  II.  0  263: 
oTtdcov  ^lbofievi]os,  Mrjoiovr^s.  drd- 
Xavr os' EvvaXCco  dv8Qei(f6vrri.  Eurip. 
Iphig.  Aul.  210:  MrjQiovrjv,  "Aoeca 
o^ov,   d^avua  ^Qorolaiv. 

27.  furit  te  reperire]  Sic  scil. 
iungendum,  non  atrox  reperire. 
11.  N  182:  fiefia(os  dno  rev)(£a 
Svaai.  Euripid.  Phoeniss.  1247: 
fiaQyciJvr  tn^  dD.rj/.oiaiv  Uvai  §6qv. 
Theocrit.  in   Adonide  30:    Fvnvov 


rov  tixe  uTjQdv  'Efiaiv6fia-i>  cpikdaai, 
in  quibus  v.  fu/vere  summum  cu- 
piendi  gradum  exprimit.  —  atrox] 
dyQiov  aixfirjrijv  eum  vocat  Hector 
II.  Z  97. 

28.  melior,  fortior,  patre]  II.  J 
405.  Sthenelus:  rifitls  roi  nariocov 
fiiy  dueivovts  evxaiied'^  tivac.  — 
Egregiam  Diomedis  imaginem  in- 
veuies  in  gemma  (cammeo)  Wors- 
leyana  apud  Inghirami  Gall.  Om. 
I.  T.  73. 

29-31.  <Ut  cervus  pascuo  celeri- 
ter  relicto  fugit,  ubi  vel  in  opposita 
vallis  parte  (sibi  e  regione)  lupum 
conspexit. »  Vergilius  ecl,  8,  2: 
immemor  herbarum  -  -  iuvenca.  — 
Sublimi]  «Qui  in  praecipiti  fuga 
anhelat  in  altum  erecta  cervice  et 
ore  sublato  ad  spiritum  captan- 
dum.»  Stat.  Theb.  XI  239:  Nun- 
tius  exanimi  suspensus  pectora 
cursu.  At  rectius  Meineke :  'an- 
helitum  sublimem  vocavit  poeta 
ex  natura  rei;  qui  enim  praecipiti 
cursu  feruntur,  eorum  spiritus  non 
ex  pulmomibus  duci,  sed  in  ipsa 
quasi  lingua  vagari  videtur.  Hinc 
graviter  anhelantes  ro  Ttvtvu  dvo) 
e/tiv  dicuntur  a  Sosicrate  Comic. 
frg.  IV  pg.  591  et  oQd^oTtvoic/.  labo- 
rantibus  Ttrevfia  fttrioQov  tribuitur 
ab  Hippocrate.  Confer  ad  Menan- 
dri  reliq.  pg.  12.'  —  mollis]  «igna- 
vus,>  non,  ut  ahi  volunt,  «cursu 
exhaustus ,  defatigatus.» 


LIB.  I.     C.  XV. 


103 


Iraciinda  diem  proferet  Ilio 
Matronisque  Phrvgum  classis  Achillei: 
Post  certas  hiemes  uret  Achaicus 
Ignis  Iliacas  domos." 


35 


35.  Achaiiis  e  cod.  Fea.  —  36.  lliams  codices  ut  videtur  ad  unum 
omnes,  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen ;  alii  emendaverunt  Per- 
gameas  Glareanus,  Pulhnann,  L.  Miiller,  O.  Keller;  aUi  vel  Dardanias 
vel  barharicas. 


A 


32.  tuae\  Aniaro  probro:  «longe 
alia  facinora  pollicitus  eras  adulte- 
rae  tuae.  >  11.  r  430:  r}  ^iiv  Si]  tiqIv  y 

tvx^  Aor^i(fiKov  MeveAnov  -i'/^  Tf  ^irj 
y.ai    /£0(Ti    y.ai  ^yx^i  (ftQreoo^  tii^ai. 

Tuae  autem,  ut  apud  Ovid.  remed. 
am.  492:  Frigidior  glacie  fae  vide- 
are  tuae.  573:  TJt  posses  odisse 
tuam,  Pari,  funera  fratnmi  De- 
Inieras  oculis  siistinuisse  tuis. 

33.  Hac  quidem  stropha,  sine 
causa  a  non  nuUis  reprehensa,  ni- 
hil  profecto  aptius  neque  efficacius 
ad  carmen  concludendum  invenire 
poterat.  Eeminiscitur  autem  poeta 
Homerici  illius  Iliad.  Z  448:  "Ea- 
aerai  T}uaQ.,  or  dv  tvox  6/<.oj/.r] 
^lkio^  IqtI  y.ai  IlQiafios  y.ai  Z.aos 
evfiueKi(o  TIoi(i.iioio.  «Ira  quidem 
Achillis  propter  Briseidem  ab  Aga- 
memnone  sibi  ereptam  in  causa  erit, 
ut  retardetur  aliquantum  Troiae 
dies  fatalis,  ultimus;  verumtamen 
post  annorum  numerum  a  fato 
destinatum  comburetur.»  —  Ira- 
cunda  -  -  classis  Achillei  satis  poe- 
tice  dicitur,  quasi  eius  omnes  mi- 
lites  eadem  ducis  ira  incensi  fuis- 
sent.  —  proferet]  «differet».  Etiam 
hoc  notandum  erat,  quia  nuper 
parum  recte  quidam  explicavit: 
«Ultrix  Achillei  classis,  irata  Troiae, 
eam  evertet»;  verum  pnjferre  non 
esse  «afferre»  vel  «inferre»  nemo 
ignorat. 

34.  35.  Achillei]  ut  Ulivei,  vide 


ad  c.  I  6,  7.  —  Post  certas]  «inde 
ab  Helenae  raptu,  quo  scelere  tu 
te  polluisti.»  Denas  malebat  Mark- 
landus  (ad  Stat.  p.  349.)  At  vide 
sapientiam  poetae.  Nam  denas  si 
scripsisset,  novem  saltem  per  annos 
securi  vixissent  adulteri;  sic  vero 
cum  dicit:  «post  annos  iam  nunc 
a  fato  praefinitos ,  quorum  tamen 
numerum  vos  non  nostis,»  vel  an- 
tequam  ad  litus  Troianum  appelle- 
rent,  perpetuis  sollicitudinibus  ac 
timoribus  eos  agitari  necesse  erat. 
—  Sed  illud  quoque  auget  carmi- 
nis  praestantissimi  pulchritudinem, 
quod,  qui  fuerit  triste  hoc  vatici- 
nium  audientium  sensus,  prorsus 
tacetur. 

36.  Ignis  Iliacas]  Sic  habent 
codices.  Atqui  versus  glyconei  ut 
asclepiadei  basis  semper  est  apud 
Horatium  spondeus,  nullo  loco 
praeter  hunc  trochaeus,  neque  quid- 
quam  proficiunt  qui  ultimam  sylla- 
bam  voc.  igiiis  natura  longam  esse 
dicunt ;  hoc  quidem  pertinet  ad  voc. 
pulvis,  sanguis  (Lachm.  ad  Lucret. 
pg.  59).  inde  nonnuUi  emenda- 
verunt;  sed  recte  Lachmannus  (in 
epist.  ad  C.  Frankium,  fast.  Hor. 
pg.  238):  'mihi  certe  hoc  inter 
prima  quae  poeta  temptarit  fuisse 
ex  illo  versu  videtur  apparere  ignis 
Iliacas  domos ;  talia  enim  nondum 
perfectae  artis  documenta  Horatius 
delere  noluit.' 
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Hac  ode  Bacchylideni  imitatur;  uam  ut  ille  Casbaudram  facit  va- 
ticinari  futura  belli  Troiani,  ita  hic  Proteum.  Pohphyk.  Nihil  autem 
praeter  vaticinii  forniam  commune  fuisse  carmini  Bacchylideo  cum  Ho- 
ratiano  confitendum  est,  si  tamen  illius  pars  re  vera  fuit  frgm.  29  Bgk.*: 
ii  Tooteg  d(}r/i^iAoi,  Zeis  {ni>i/i6'So)r ,  o»  aTtavrn  (Htoxerni,  Ovx  airioi 
yfvarol^  ueyd/.(ov  (t^iov  «//*  iv  uiato  yelrai  xiy^th'  lId(Jiv  dviyo^oTCOiai 
Jiy.av  oaiar ,  dyvdv ^  Kwofxia^s  dx()/.ovi^ov  y.ai  Tiivvrdib  Sifii^o^'  ^OK^ioJv 
Tcaidis  viv  ei(t6vreg  avvoixov.  —  Ceterum  Nereo  (cuius  nomen  ductum  est  ab 
adi.  vT]o6s,  vaoos,  fluidus,  umidm)  vaticinandi  partes  a  poeta  datae  sunt, 
quatenus  antiquissimus  habitus  est  inter  deos  maris,  quibus  omnino 
vaticinandi  peritiam  peetae  attribuebant ,  veluti  Proteo  Hom.  Od.  ^' 
384.  et  Verg.  Ge.  IV  387.,  Glauco  Eurip.  Orest.  364:  Nrjoicos  TtQo^prjrr^s 
D.avxog.  et  Apoll.  Arg.  I  1310:  Tolaiv  Si  Fkavxog  /Sov/irjs  dkbg  i^e- 
(pcxdvd^Tj,  JSrjorjos  d^eioto  7Co/.v(fQd<iu(OV  V7t0(prjrr:s.  {os  uavreverai  Ttdvra 
(fai/.a  apud  Schol.  Plat.  p.  938,  ed.  Or.,  prorsus  ut  hic  Nereus.)  Adde 
de  hoc  deo  Hesiod.  Theog.  233.  Apoli.  Arg.  IV  771 :  ivl  novro)  Atyaic^y 
ro&i  Ttio  rt  ^ofioi  N7]Qrjos  taair.  Dictuui  huius  d/uOio  yioovros,  ex 
Cyclico,  ut  arbitror,  aliquo  poeta  petitum,  memorat  Pind.  Pyth.  9, 
94.  —  Singularem  Nerei  equo  marino  vecti  imaginem  praebet  Ger- 
hard  Vasengem.  T.  8.  Idem  Peleum,  Thetidem  dum  rapit,  intuens,. 
senex  calvus,  barbatus,  scipioneni  manu  tenens,  est  apud  Raoul-Rochette 
3Ion.  inecl.  I.  T.  2.  —  Mera  est  autem  haec  (favraaia  lyrica,  ex  Graeco 
aliquo  carmine  ducta;  neutiquam  vero  allegoria  de  Antonio  et  Cleo- 
patra,  ut  arbitratus  est  Scholiasta  apud  Vanderbourg.  I.  p.  334.  Lan- 
dinus  aliique  multi ,  neque  per  ullam  dilogiam  in  transversum  actus 
egregium  hoc  eiSv/.Lov  composuit.  Quid,  quod  amabat  huiusmodi,  ut 
ita  dicam,  picturas  mythologicas,  ut,  sunt  Hypermnestra  111 11  etEuropa 
(III  27.)?  in  quibus  nulla  sane  est  allegoria.  —  Compositionis  tempus 
definiri  non  potest;  metrum  ea  tempora  significat,  quibus  Horatius 
antiquissimis  lyricis  Graecorum  operam  dare  coepit.  Ceterum  Lucianus 
Miiller  in  i^roleg.  Horat.  Widenda  sunt  quae  Otto  Jahn  de  hoc  car- 
mine  disseruit  Hermae  vol.  III  pg.  184  sqq.,  qui  mihi  quidem  persuasit 
neque  allegoriam  contineri  illo  et  videri  Horatium  iudicio  nondum  satis 
subacto  usum  ex  ampliore  Bacchylidis  poemate  excerpsisse  proprioque 
instaurasse  opusculo  vaticinium  Nerei.  Quod  cum  inter  prima  lyrici  ge- 
ueris  compositum  esse  ab  auctore  plerisque  adsentiar,  dubito  aliquando 
an  statuam  eum  variandi  studio  abreptum  pro  eis  quae  apud  Bacchy- 
lidem  invenerat  minus  congrua  substituisse  nomina'. 
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0  matre  pulchra  lilia  pulchrior, 
Quem  criminosis  cumque  voles  modum 

XVI.  luscr.  volg.  Palinodia.  --  Ad  Tyndaridem  S.  —  Ad  Tinda- 
rideii  faciens  iambonim  potest.  T.  —  Palinodia  Oratidiae  cul  Tymlaridem 
amicar^i  codices  duo  Torreutii. 


XVI.  Amicam  Archilochiit?  iam- 
bis  a  se  offensam,  erratum  coufes- 
sus,  reconciliare  sibi  studet.  Quod 
schoiiastae  Tyndaridem  illam  fuisse 
dicunt  habentque  codices  nonnulli 
ad  Tyndaridem,  id  vero  etsi  pro- 
bat  Walckenaer,  precario  sumptum 
est  e  carmine  sequente;  minus  etiam 
probabile  Commeutatoris  Cruq. 
commentum,  Gratidiam  s.  Cani- 
diam  sagam  significari.  'Quod 
autem  Acron  dicit:  Hanc  oden  in 
satisfactionem  facit  amicae  suae  -  -, 
imitatus  Stesichorum  cet. :  Hora- 
tium  idem  fecisse,  quod  antea  fece- 
rat  Stesichorus,  narrat;  minime 
dicit  illum  Himerensis  poetae  pa- 
linodiam  imitatione  exprimere  vo- 
luisse'  (ut  acceperunt  nonnulli 
interpretes).  Estee  Hor.  Pr.  p.  33. 
Recte  Peerllcamp:  Imitatio  in  eo 
est,  quod,  ut  Stesichorus,  sic  Ho- 
ratius  scripsit  palinodiam  et  oppro- 
bria  recantavit.  Ita  ergo  dumtaxat 
intellegendum  celebratissimum  pa- 
linodiae  exemplum  fuisse  illud,  quo 
Stesichorus  Helenae  criminoso  car- 
mine  Ig,esae  deprecatus  est.  V.  ad 
epod.  7,  42.  Nam  utriusque  rca- 
/.ipoH)ias  toto  genere  atque  argu- 
mento  spectato,  quovis  pignore 
contendere  licet,  ex  Stesichoro  ni- 
hil  prorsus  mutuari  potuisse  Hora- 
tium.    Tempus  incertum  est. 

2.  3.  criminosis]  vjSoiorrjoag  lau- 
^ois  Archilochi  vocat  Meleager  Ep. 
119,  7.  Hor.  art.  p.  79 :  Archilochum 


proprio  rabies  armavit  iambo. 
CatuII.  36,  5.  Criminosissimum 
librum  dixit  etiam  Suet.  Caes.  75. 
Ceterum  cum  totum  argumentum 
fictum  esse  videatur,  hos  iambos 
contumeliosos  numquam  ab  Horatio 
scriptos  esse  consentaneum  est. 
Frustra  certe  eos  quaeres  in  Epo- 
dis;  quamquam  Grotefend  refert  ad 
Epod.  15.,  Franke  ad  Epod.  17. 
(V.  42.)  Est  inter  multas  eas  res, 
quas  nunc  prorsus  ignoramus,  quae- 
que  ad  ipsius  carminis  intellegen- 
tiam  nihil  attinent.  —  modum] 
Sive  fictum  est  argumentum  seu 
verum ,  hoc  dicit:  modum ,  «finem 
impone  meis  in  te  carminibus.» 
Nam  quibus  rebus  modus  ponitur, 
ut  irae,  luctui,  amori,  desiderio  (c. 
1  24,  1.),  eae  simul  finiuntur. 
Hanc  rationem  volgarem  «felici 
audacia»  transtulit  etiam  ad  car- 
mina.  Cic.  Verr.  II  2,  118:  modum 
et  flnem  facere.  Est  igitur  :  «Dele 
illos,  ut  voles,  sive  cremando  sive 
in  mare  deiciendo.»  luvat  memo- 
rare  mirificam  Hofm.  Peerlkampii 
coni. :  Quas  criminosis  cumque 
voles  modis  Poenas  parabis  cet. 
Talia  enim  magis  etiam  exhilarent 
lectorem  necesse  est  iocoso  in  car- 
mine  cuiusmodi  hoc  est;  in  serio 
huiusmodi  hariolationes  habendae 
uon  sunt.  —  iambis]  Sic  pro  poe- 
matis  iambicis  Quintil.  X  1,  9: 
scriptores  iamborum. 
4.    Hadriano]    Haec  forma  pro- 
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Pones  iambis,  sive  flamma 
Sive  mari  libet  Hadriano. 

Xon  Dindymene,  non  adytis  quatit  5 

Mentem  sacerdotum  incola  Pythius, 
Non  Liber  aeque,  non  acuta 

5.  Dindifmene  —  v.  7  Liber  aeque  codices  et  editiones  fere  omnes, 
Liber  aeqiie  —  Dindymene  Sanadone  auctore  M.  Haupt  ed  1.  2.  3. 
(volgatam  restituit  Vahien).  adyti  Hemsterhusius,  prob.  Peerlcampio. 
—  Mentis  DorviUius. 


prie  de  incohs  Hadriae  oppidi  usur- 
patur.  Hadriaticum  autem  mare 
non  nominat  tamquam  ceteris  im- 
petuosius,  sed  ut  c.  I  1,  14.  15. 
Myrtoum  et  Icarium;  c.  I  26,  15. 
Creticum,  ex  poetarum  more,  ut 
certi  alicuius  maris  imaginem  nobis 
ante  oculos  ponat.  (Cn-.  TibuU.  I 
9,  49:  Illa  velim  rapida  Volcanus 
carmina  flamma  Torreat  et  liquida 
deleat  amnis  aqua.) 

5.  Dindymene]  Cybele  s.  Rhea 
a  Dindymo,  Phrygiae  monte  prope 
Pessinuntem,  ubi  potissimum  cole- 
batur.  —  Non  adytis]  Caesar  b.  c. 
III  105:  Pergami  in  occidtis  ac 
remotis  templi,  quo  praeter  sacer- 
dotes  adirt  fas  non  est,  quae  Oraeci 
dSvTa  appellant,  tympana  sonue- 
runt. 

6.  Apollo,  adyti  Delphici  et 
Dehaci  incola.  divino  afflatu  con- 
citat  v7to(f>r]rcov  suorum  mentem. 
Sic  Catull.  epith.  Pel.  229 :  Minerva 
incola  Itoni.  In  Horatio  nimis 
audacter  alii  interpretati  esse  mihi 
videntur:  «incola  mentis  sacerdo- 
tum»;  et,  si  apud  Senecam  Med. 
383.  legimus  recepto  maenas  insa- 
nit  deo,  hoc  multo  minus  tumidum 
est  in  poeta  ceteroqui  luxuriante 
quam  deus  incola  mentis  apud 
Horatium :  nam ,  cum  c.  III  10,  3, 
Aquilones  regionis  septentrionalis 
incolas  dicit,  id  quoque  ad  spatium 
quod  dicimus  corporeum  refertur. 
Tumorem  igitur  istum  relinquamus 


Eumenio  Paneg.  Constant.  17 :  quan- 
tus  illos  caelestis  spiritus  intravit 
habitator!  iSec  tamen  propterea  leg. 
adyti,  quae  ratio  pedestri  sermoni 
foret  aptior.  Est  vero:  <i^Phythius 
(quod  nominis  pr.  vicem  sustinet, 
ut  Cynthius  c.  I  21,  2),  qui  inco- 
lit  adyta,  in  his  quatit  cet.»  Conf. 
Plutarchi  de  defectu  oraculorum  c. 
9  (pg.  414  b)  evr^d^is  iariv  oiead^ai 
ncbv  iyeov  avrov  —  ivSvofievov  el^ 
rd  acouara  rcov  Ttoo^pi^rcov  vTto- 
(pd^iyyea^ai.  —  Ad  seqq.  cfr.  Clau- 
dian.  Rapt.  Pros.  I  206:  Corybas 
non  imptdit  ensem  ;  Non  buxus  non 
aera  sonant. 

7.  «Non  aequo  furore  stimulan- 
tur  Galli  Cybeles,  Bacchae  Liberi, 
Pythia  ac  Sibylla  Apollinis  instin- 
ctu,  nec  pari  mentis  tumultu  agitati 
Corybantes,  Cybeles  ministri,  in 
choreis  suis  cymbala  iteratis  icti- 
bus  pulsant,  ut  ira  abrepti  nos 
exagitari  ac  furere  solemus,  omnia 
terricula  spernentes  »  Ita  si  locum 
interpretamur ,  ut  post  nos  fecit 
etiam  Regel  et  Liibker,  quattuor 
vehementissimi ,  utpote  fanatici, 
furoris  exempla  proponuntur.  Bent- 
lei  vero  coniectura  si  geminant,  id 
est,  «cum  geminant»,  poeticam  loci 
vim  admodum  debihtat.  Priore 
autem  loco,  ne  bis  idem  dicatur, 
Dindymenes  sacerdotes  intellege 
Gallos,  quorum  insanias  cottidie 
Eomae  videbat  Horatius,  ut  Fa- 
naticorum  ex  aede   Bellonae  Pul- 
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Sic  geminant  Corybantes  aera, 

Tristes  ut  irae,  quas  neque  Noricus 

Deterret  ensis  nec  mare  naufragum 

Nec  saevus  ignis  nec  tremendo 


10 


8.  Sic  codices  paene  omnes,  Si  Kelleri  unus  codex  Parisinus  10310 
(tt)  pr.,  ex  coniectura  scripsit  Bentley  probantibus  Fea,  Peerlkamp, 
Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


vinensis  (CIL  VI  2234.  2235)  Lu- 
can.  I  561 :  crinemque  roiantes 
Sau{iuineutn  -  -  Galli.  Corybantes 
e  poetis  dumtaxat  noverat  et  ex 
Platonis  lone  p.  533.  E:  MonnQ  ol 

y.oov^arTtorire^  ovx  tu(fQOi'eg  oiTe? 
ooxoiiTat ,  ovTOJ  y.ai  oi  ueKoTCOioi. 
De  Corybantibus  v.  Lobeck  Aglaoph. 
p.  514  et  546.  Ceterum  Attis  apud 
CatuU.  c.  63,  19:  siniul  ite,  se- 
quimini  Phryyiam  ad  domum  Cy- 
bebes,  Phrygia  ad  neniora  deae,  Ubi 
cymbalum  sonat  vox,  iibi  tympa^ia 
reboant  cet.  Nonnus  Vlll  387:  Kv- 
^rj/.iSos  ooyara   Peiyjs  Kvuj3a/.a  /«/- 

y.eovMTa.  Markiand  ad  Stat.  Silv. 
V  2, 131  minus  apte  aera  de  clipeis 
exposuit,  ut  est  apud  Nonnum  IX 
162  :  Tooxa/.ol  Koov^arres  -  -  iicfea 
xTVTieeoy.or^  auoijSair^ai  §i  otnaXs 
uioTtibas  eyqovoarTo  xviSiaTijT^^oi 
aiSriQO).  Ovid.  Fast.  IV  209 :  (prope 
lovem  infantem)  Pars  clipeos  sudi- 
bus,  galeas  pars  tundit  inanes :  Hoc 
Curetes  habent,  hoc  Corybantes  opus ; 
verum  statim  v.  211 :  priscique  imi- 
tarnina  facti  Aera  deae  comites 
raucaque  terga  movent:  Cymbala 
pi'0  galeis,  pro  scutis  tynijjana  pul- 
sant.  Cfr.  Philostr.  Ep.  15.  p.  6. 
Boisson.  Voc.  autem  aera  simpli- 
citer  clipeos  significare  vix  potest. 
Hyperbolicam  autem  eioojreiar  qui 
in  hoc  lc:;o  agnoscere  non  potue- 
runt,  suis  interpretationibus  misere 
eam  vexarunt.  —  geminant]  Com- 
parat  Bent'.  Lucr.  II  635:  Cum 
pueri  ci/rcum  puerum  pjernice  ehorea 
Armati  in  numerum  pulsarent  aeri- 
bus  cera.    Cvbelen  cum  Corvbante 


^ide  in  Gerhard  ant.  Bildn-.  T. 
XXII. 

9.  10.  Tristes  ut  irae]  «vehemen- 
tia  ac  furore  suo  perniciem  affe- 
rentes»,  ut  Verg.  Aen.  11^337:  tri- 
stis  Erinys.  V.  irae  propter  seqq. 
imagines  sensibus  subiectas  sane 
accedit  ad  TtooaojTconoiiar  .^  sed 
cum  irae  ipsae  hic  corpus  non  in- 
duant,  ut  apud  Statium  Theb.  II 
287:  Litctus  et  Irae;  IV  661:  Ira 
Furorque,   noluimus   scribere  Irae. 

—  Noricum  ferrum  quod  erat  prae- 
stantissimum,  rursus,  ut  ma?'e  Ha- 
driamtm,  poetice  pro  quo^is  ferro. 

—  Deterret]  a  violentis  facinoribus. 

—  naufragtt^n]  quod  naves  frangit, 
ut  Verg.  Aen.  III  553 :  navifragum 
Scylaceum.  Tibull.  II  4, 10:  Nau- 
fraga  -  -  unda  maris.  O v.  Met.  X I V  6. 

11.  ignis]  non  de  fulmine  acci- 
piendum,  sed  dictum  est  ut  epist.  l 
1,  46:  per  mare,  pauperiem  fu- 
giens ,  per  saxa,  per  ignis.  Sat.  I 
1,39:  ignis,  mare,  ferritm.  Sat.  II 
3,  54 :  ut  ignis,  Ut  rupis  flitviosque 
in  campo  obstare  qtterntur. 

12.  «/^fcts  y.aratiSaTtjs  (fiaijud.y.Trjs) 
per  tonitruum  fragorem  in  terras 
irruens,  impetuose  descendens.»  Cfr. 
epod.  13,  2:  imbres  Nivesque  de- 
ducunt  Iovcm>. 

13—16.  'O^elilet,  hos  vv.  H.  Peeri- 
kamp,  quem  non  tamen  sine  qua- 
dam  cautione  sequitur  Liibker,  miro 
acumine  significans  hunc  uvd-or 
Christianum  prodere  versificatorem. 
Construunt  nonnuUi:  «Prometheus 
coacttts  (necessitate)  fertur  addere 
cet.  et  (atque)   apposuiss€->-> :  ut  est 
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Tuppiter  ipse  ruens  tumultu. 

Fertur  Prometheus  addere  principi 
Limo  coactus  particulam  undique 
Desectam  et  insani  leonis 

Vim  stomacho  adposuisse  nostro. 

14.  coactain  lualebat  Bentleius. 
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c.  III  20,  11:  posuisse  fertur  et 
recreare.  Propert.  11 1  14,  19:  In- 
ter  quos  (fratres)  Ilelene  nudis  caperc 
arma  papillis  Fertur  nec  fratres 
erubuisse  deos.  Sed  praestat  sic: 
«Prometheus  addere  coactus  cet., 
fertur  et  (etiam,  ut  epist.  I  10,  4.) 
adposuisse  cet.  —  addere  -  -  coactus] 
'Cum  in  reliqua  aninialia  vel  ipse 
vel  Epimetheus  consumpsisset  cre- 
andi  elementa,  necesse  habuit  un- 
dique,  id  est,  ex  omnibus  anima- 
lium  generibus  denuo  particidam 
hanc  vel  illam  sumere,  quo  homo 
perfectus  evaderet  et  exemplari, 
quod  fictori  ante  oculos  versaba- 
tur,  responderet.  —  Fabula  de  lio- 
minibus  a  Prometheo  ex  limo  et 
aqua  creatis ,  Homero  et  Hesiodo 
ignota,  prinium  significatur  ab 
Erinna  Anthol.  Pal.  I.  p.  301.  Ep. 
352.  (Lucian.  Prometh.  3:  2:vv- 
ecoyatero  airto  xal  rj  '^iJ^^jva  iun- 
vsovaa.  rov  7i7]X6v  arX.)  Horatii 
vero  avd^oto^xoyovla  procul  dubio  e 
Graeco  aliquo  poeta,  non  tamen  e 
Stesichoro,  ut  ratus  est  Gesnerus, 
repetita  hodie  apud  neminem  anti- 
quorum  scriptorum  exstat;  proxime 
tamen  accedit  Protagorae  /uvd-o^ 
de  Prometheo  in  cognomine  dialogo 
Platonico  p.  320.  Addit  Schol. 
Cruq.  ex  antiquiore  aliquo,  ut 
opinor,  interprete:  «Sic  timorem 
deprompsit  a  lepore ,  a  volpe  astu- 
tiam.»  Neque  magnopere  abhorret 
carmen  Simonidis  Amorgini  de 
mulieribus  variorum  animalium  in- 
dolem  referentibus.  Advocat  qui- 
dem  lanius  Fulgent.  Mythol.  II i  7. 
Sed   quae  ibi  leguntur:  etiam  Ti- 


herianus  (fictum,  ut  videtur,  scrip- 

toris  nomen)  i?i  Prometheo  ait  deos 

singula  sua  homini  tribuisse;  huc 

non   faciunt.     Difiert  etiam   locus 

Pliilemonis  Fragm.  incert.  3.  p.  392. 

Mein. :     Ti   nod''    6    Tlooiirjd^tvg,  ov 

khyova'     Tjiias,     TtAaaai     Knl     raD.a 

\    navra   ^toa.  roT^  utv  \frioioig  "Edo)^ 

I   iyiaaro)     y.ard    ytvos     iiiav     ipvaiv; 

\  'Anavrts    oi   /.tovrts    tiaiv  dkxtfiot.^ 

,   JetXoi     nd/.iv     t^rjs     ndvras     tl.aiv 

j    oi   Kayoi.      Ovy,  iar    d/.conrj^  rj  uiv 

I   si'oo)v   rfi  ifvatt.  \H  S'   avd^txaaros, 

:   d/./J    tdv   rotafivoias  'A/,(6nsy.ds  rts 

j   awaydyr],  uiav  tpvatv  ^ Ana^andaats 

orptrat    roonov    d"^     tva'  '  Hudjv    8' 

,   oaa  xai  rd  atofiar    tari  rov  d^td'- 

I   fiov  Kad"'   ivos,  roaovrovs  tart  y.ai 

[  roonovs  l.Selv.    Ceterum  Promethei 

I  et  Psyches  vicissitudines  resque  ge- 

j  stas,    etiam    hominis    creationem, 

ingeniose  expressas  videbi=  in  sar- 

1  cophago    apud   Miiller   Denkm.   I. 

I  N.  406.    Atque  Prometheus  homi- 

I  nem    fingens,   quem    papilione  ori 

i  admoto   in    vitam  vocat  Minerva, 

j  est   in   Viscontii   Mtis.   Pio-Clem. 

IV.  34.     Alia  eiusdem  imago  Ger- 

hard  anf.  Bildw.  T.  LXI.  —  prin- 

cipi  Limo]  «ex  quo  primum  homi- 

nem  finxit.»     Sophocl.  in  Pandora 

fr.  432:  y.ai  notorov  tloyfov  (Huschk. 

doxov)  nrj/:dv  ooyd^siv  ^soolv:  con- 

ferantur   quae    G.  Dindorf  in    ed. 

Oxon.  a.  1860  ad  hunc  locum  ad- 

notavit. 

15.  insani  leonis  Vim]  «iracun- 
dam  saevitiam.>,  non,  ut  Peerl- 
campius  opinatur,    «robur   leonis.» 

16.  stomacho]  Aliis  cor  (Theogn. 
15(3:     Ssi/.oiv    rot    rt/id^tt    o^vrior] 
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Irae  Thyesten  exitio  gnivi 
Stravere  et  altis  iirbibus  ultimae 
Stetere  causae,  cur  perirent 
Funditus  inprimeret(iue  muris 

Hostile  aratrum  exercitus  insolens. 
Compesce  mentem:  me  quoque  pectoris 
Temptavit  in  dulci  iuventa 
Fervor  et  in  celeres  iambos 
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xQuiiit]-  mox  V.  22:  pedoris  fervor:) 
aliis  ieciir,  h.  1.  stomachus  sedes 
h-ae,  ut  c.  I  6,  6:  gravem  Pelidae 
stoinaehmn :  unde  stomachari.  Ce- 
teruui  haec  stropha  callidam  con- 
tinet  irae,  in  quam  proruperat  Ho- 
ratius,  excusationem ,  quippe  quae 
humanae  naturae  congenita  et  in- 
sita  sit. 

17.  Irae  inter  Thyestem  et  Atre- 
um,  qui  fratri  filios  epulandos  ap- 
posuit.  Rursus  autem  facile  in- 
telleges  hyperbolarum  harum  eloco- 
reCav. 

17 — 19.  exitio  gravi]  Dio  Chry- 
sost.  Or.  66.  p.  700  Emp.:  on  8id 
/Qvoovv  Ttoo^arov  dvdararov  av- 
vi^i]  yevi-ad^ai  rr]/.iy.avrr]v  oly.iav 
rrjv  llt/.OTCos.  oi  roayo^Soi  cpaon'. 
Deinde  enarrat  Pelopidarum  faci- 
nora  omnia.  —  ultimae]  «ab  ultimo 
initio  repetitae,  et  propterea  prae- 
cipuae.»  Similiter  Cic.  de  invent. 
II  5:  ab  ultimo  jprincipio  huius 
praeceptionis.      Philo    Legat.     ad 

Gaium  30:  rr]v  dvMrdrco  xal  Tlooj- 

rrjr  alriav.  —  Stetere]  «exstitere.» 
Verg.  Aen.  VII  553:  stant  helli 
causae. 

24.  aratrum]  Modestinus  Pand. 
Vil.  Tit.  9.  L.  21.  ait  Karthagini 
eversae  aratrum  impressum  esse, 
notante  Lamb.  Isidor.  Origg.  15, 
2:  Urbs  aratro  conditur ,  aratro 
vertitur.  Vetustissimum  autem  est 
eversionis  symbolum  etiam  apud 
Orientales  ieremiae  26,  8:  2'id)v 
d)^     dyoo-     dooroiad^rjntrai.       Hic- 


ronym.    in   Zachar.   c.  8:    Aratiim 

templum  Hierosolymitanum  in  igno- 

miniam  ycntis  opprcssae.    Properf. 

III  9,  41 !   Moenia  —    Oraio  Nej)- 

tunia  pressit  aratro   Victor  Palla- 

diae  liyneus  artis  eguus.   —   ctra- 

trum   exercitus]    Laesa  est   versus 

aicaici    caesura    vel  diaeresis   legi- 

tima,  excusata  aliquatenus  vocabulo 

composito  ex-arceo.     Confer  expo- 

sit.  metricam  pg.  XLVIII  —  inso- 

lens  h.  1.  non  idem  significat  quod 

supra  I  5,  8,  sed  id  quod  arrogans 

vel  superbus,  ut  epod.  16,  14. 

\      22.    Compesce   menteni]   «Coerce, 

i  rege     animum ,      ihyoj',      nsvos.» 

I  Theogn.  355:  lax^  voor. 

I       23.    Temptamt]   temptamur,    uti 

I  morbo  (epist.  I  6,28:  si  latus  aid 

\  renes  morbo  temptantMr.) ,  sic  h.  1. 

1  animi    perturbatione.    —    in   dulci 

iuventa]  Cum  haec  quoque  vv;  vel  in- 

feliciter  temptata  {indulci,  lieu  dulci) 

vel  reprehensa  fuerint,  monendum 

I  hoc  simpliciter  dicere  voluisse  poe- 

I  tam :  «in  iuventa,  cuius  grata  recor- 

!  datio    etiamnunc    animum    meum 

j  mulcet  atque  exhilarat.»  Subtilioris 

!  utique,  sed  vix  verioris,  interpreta- 

tionis  auctor  exstitit  Dillenburger: 

j  «in    iuventa,    quae   sua   dulcedine 

tam  obstrictos  tenet  homines,   ut 

I  omnium  aliarum  rerum  securi  om- 

I  nia  sibi  licere  putent  suaeque  in- 

dulgeaut   temeritati.»      Cfr.  c.   III 

14,  27 :  Non  eyo  hoc  ferrem,  calidus 

iuventa  Conside  Planeo. 

24.   ceUres  iamho.<;]   Cum  }'rri'^i- 
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Misit  furentem.     Nunc  ego  mitibus 
Mutare  quaeru  tristia,  dum  mihi 
Fias  recantatis  amica 

Opprobriis  animumque  reddas. 
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ror  simpliciter  ornans  h.  1.  tam 
otiosum  sit,  quam  rectum  est  in 
definitione  a.  p.  251:  iambus,  pes 
cittis,  hic  expUcandum  duco  «con- 
citatos  (Cic.  de  or.  II  88:  oratione 
celeri  et  concitata.) ,  impetuosos, 
acerbos»,  et  hic  quidem,  ut  per 
se  intellegitur ,  propter  iram.  Sic 
epist.  I  18,  89:  oderunt  -  -  sedatum 
celeres. 


25.  Misit]  «incitavit  ad  iambos 
conrponendos.»  —  ^Nunc  studeo 
tristia,  nimis  amara  atque  aspera, 
relinquere,  mitia  vero  persequi  et 
amplecti.» 

26.  «Dummodo  mecum  te  recon- 
cilies,  benevolentiam  tuam  mihi 
restituas,  retractatis  iam  a  me  op- 
probriis.» 


LiB.  I.  c.  xvn. 
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CARMEN  XVII. 

Velox  amoenum  saepe  Lucretilem 
Mutat  Lycaeo  Faunus  et  igneam 
Defenclit  aestatem  capellis 

Usque  meis  phiviosque  ventos. 

Inpune  tutum  per  nemus  arbutos  5 

XVII.  Inscr.  volg.     Ad  Tyndaridcm.  —  Ad  emidem  meretricem  ST. 
—  5.  totum.  cum  codd.  Lambini  Bentl.  (ceteri  omnes  ttdum.) 


XVII.  Amicam  in  Sabinum  suum 
invitat.  Tempus,  quo  compositum 
sit  carmen,  definiri  nequit;  refe- 
runt  autem  alii  ad  a.  u.  c.  725., 
alii  ad  a.  727. 

1.  Faunus,  Latinorum  priscorum 
deus  silvestris ,  oracula  fundens, 
Horatio  idem  fere  est  atque  (irae- 
corum  Pan,  ut  Ovid.  fast.  11  424: 
Faiinus  in  Arcadia  templa  Lycaeus 
habet.  Cfr.  imprimis  Gerhard  del 
dio  Fauno  e  de'  suoi  seguaei.  Na- 
poli  1825.,  qui  p.  27.  apposite  affert 
w.  Rutilii  1  230 :  Hoc  tnui  Castrum 
fama  fuisse  putat;  -  -  Seu  Pan  Tyr- 
rhenis  mutavit  Maenala  silvis, 
Sive  sinus  patrios  incola  Faunus 
init.  Voss  ad  Verg.  ecl.  6,  27. 
Preller  -  lordan ,  mythol.  Roman.  I 
379  sqq.  Itaque  ex  Lycaeo  (Schol. 
ad  Theocr.  1,  123:  ooos  rij^  'Aqxu- 
8iai  y.Xrjd^ev  a.Tc6  ^lvxdovog  tov 
Ili/.aayov ,    tv    co    /xavreXov  Uavos.) 

saepe  migrat  in  Lucretilem,  Sabi- 
norum  montem,  villae  Horatianae 
vicinum,  partem  hodierni  Monte 
Gennaro.  Pan  autem  dgtu^drrjs, 
montivaytcs.  Eurip.  apud  Dion. 
Hal.  de  compos.  p.   426.   Sch.  oe 

re  TitToov  ^AoxddoJV  dvo/eifiegov 
ifi^aTevetg.  Ovid.  fast.  II  285.  de 
eodem:  Ijjse  deus  velox  discurrere 
yaudet  in  altis  Moiitibiis.  Et  Nicias 


Ep.  6  Anthol.  T.  1.  p.  181.  Ed. 
Lips.  de  Pane  fiiavio  'Evd^dSe  Mai- 
vcLOcov  y./.iTvv  drconooXiTCcbi'.  Pul- 
cherrima  Fauni  imago  est  in  Museo 
Borbon.     Vol.   VIII  T    20. 

2.  Ex  nostrarum  linguarum  ra- 
tione  mutamus  eum  tantummodo 
locum,  quem  relinquimus,  cum  eo, 
quo  proficiscimur ;  Latini  de  utro- 
que  V.  mtdare  usurpant,  quippe 
quod  sit  proprie  movitare.  Ita- 
que  recte  Horat.  c.  IV  7,  3  mutat 
terra  vices,  c.  III  1,  47  cur  valle 
permutem  Sabina  divitias  opero- 
siones.  Et  Prisciamus  XVIII  188 
(vol.  II  pg.  296  H.)  docet:  'Sallu- 
stius  in  lugurthino  53,  8  pro  metu 
repente  gaudium  mutatur  i.  e.  metus 
gaudio  mutatus  est.  Horatius: 
saepe  lAieretilem  mutat  Lycaeo  pro 
'Lycaeum  mutat  Lucretili.'  Cfr. 
Ovid.  fast.  IV  803:  Mutantesque 
domum.  teetis  ag7~estibus.  Vide  ad 
c.  II  16,  19. 

3.  Defendit]  «propulsat,  arcet,»  ut 
Verg  ecl.  7,  47 :  solstitium  pecori 
defendite.  Reperitv^r  hic  usus  etiam 
in  pedestri  oratione.  Cic.  Cat.  53: 
nimios  solis  defendit  ardores.  pro 
S.  Roscio  1 :  iniuriam  pidant  opor- 
tere  defendi.  Cfr.  Tac.  Agr.  30. 
Sic  dfivveiv  cet. 

4.  Usque  apud  poetas  pro  v.  sem- 
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Quaerunt  latentis  et  tlnnia  deviae 
Olentis  uxores  mariti, 

Nec  viridis  metuunt  colul)ras 

Nec  Martialis  haediliae  iupos. 

[).  Jiaediliae  Biicheler  prob.  Vahlen,  Kiessling;  haechtleaa  ex  coni. 
Bentl.  HaedUiae  BRbT:,  Cruquii  omnes  duobus  Blandiniis  exceptis, 
prob.  OreUi,  Meineke,  L.  Miiller,  Haupt,  Lehrs,  Eckstein  ahi,  Hae- 
dilia  AOSTcd. 


2)er,  proprie  usque  ad  terminum 
infinitum  lani  sem-per  et  saepc  pu- 
gnare  ratus  H.  Peerlkamp  propo- 
suit  ipse.  Omnes  ante  eum  lectores 
cogitando  suppleverant :  msque 
(semper),  cum  adest.» 

5.  6.  «Cum  Fauni  praesentia  tiitum 
sit  nemus ,  inpune ,  sine  ullo  peri- 
culo,  illud  pervagantur  deviae,  sae- 
pe,  ut  solent,  a  tramitibus  deer- 
rantes,  caprae.»  —  Inpune  tutum] 
Haec  cumulatio  summam  gregis 
securitatem  exprimit.  Pedestrem 
orationem  redolet  totum  ne^nus.  To- 
tum  quidem  praetuUt  Bentleius, 
quia  nil  mirum  sit  impune  a  ca- 
peUis  arbutos  quaeri,  si  tutum  sit. 
!Sed  nil  frequentius  poetis,  quam 
rationem  verbi  vel  adverbii  red- 
dere  taU  inid^irco.  —  arbutos-la- 
tentis]  inter  aUas  arbores  picei  ge- 
neris,  cupressos,  taxos,  quas  caprae 
respuunt,  dispersas.  Verg.  Ge.  III 
300:  iicbeo  frondentia  capris  Ar- 
buta  sufflcere.  Ceterum  eadem 
etiamnunc  facies  est  nemoris  amoe- 
nissimi,  arbutis,  lauris,  lavendula, 
thymo  consiti. 

7.  8.  ttxores]  Theocr.  8,  49:  <J 
Todye^  rav  /.svy.av  aiyar  aveq. 
Leonidas  Tar.  Ep.  61,  1:  fc'|a>tos 
eiTtcoyojv  aiyog  noai?.  Verg.  ecl. 
7,  7:  Vir  gregis  ipse  caper.  Ovid. 
fast.  I  334:  lanigerae  coniuge-ovis. 
MartiaUs  epi^r.  11 1  93, 11:  et  illud 
oleas,  quod  viri  capellarum.  —  In 
v.  Olentis  recentiores  interpretes 
fere  offendunt;  ex  Horatii  vero 
iudicio,    in  quo   facile  acquiescere 


possumus,  nihil  habebat  inepti  aut 
molesti.  Scil.  est  verbum  medium 
omnes  et  gratos  et  foetidos  odores 
significans.  —  viridis]  Haud  in- 
solitum  venenatorum  animaUum 
i-Tti^TeTov.  Claudian.  in  Rufinum 
1 ,  290 :  Le7'naeamque  eirens  obsede- 
rat  hydra  palmlem. 

9.  Martialis]  Ut  ceteri  di  suum 
quisque  habent  inter  animaUa  fa- 
mulum,  ministrum,  sic  Mars  lu- 
pum.  Verg.  Aen.  IX  566:  Martius 
-  -  lupus.  —  nec  Martialis  haedilia^] 
'Et  hic  metuunt  audiendum,  quia 
sic  se  habet  sensus  nec  colubras 
metuunt  haediliae  nec  lupos.'  Por- 
phyrion.  Ita  firmatur  Bentlei  con- 
iectura  haeduleae  proponentis,  cum 
dicifut  ab  equo  equuleus,  ab  hinno 
hinnuleus ,  ita  ab  haedo  haeduleus. 
Et  potuit  quidem  hic  dixisse  hae- 
dulei  lupos ;  sed  maluit  genus 
femininum,  ut  paulo  ante  colubras 
et  uxores  ol.  marJ  Paulo  rectius 
Franciscus  Biicheler  (in  coniectaneis 
a.  1878  editis)  ne  una  quidem  litte- 
rula  mutata  haediliae  cum  Por- 
phyrione  reposuit  'cum  ab  haedis 
tam  recte  haediliae  decUnatae  sint, 
quam  a  porcis  porciUae.'  Plerique 
in  his  OrelU,  legunt  Haediliae  et 
expUcant  cum  glossa  codicis  Ber- 
nensis  antiquissimi  Haediliae  mon- 
tis  lupos.  At  postea  v.  11  Ustica 
memoratur  quem  schoUastae  mon- 
tem  in  Sabinis  dicunt;  inde  aber- 
ravit  qui  ad  voc.  haediliae  adscripsit 
mons.  Neque  audiendi  sunt  qui 
(OreUi,  O.  KeUer)  vituperant  quod 
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Utcumque  dulci,  Tyndari,  fistula 
Valles  et  Usticae  cubantis 
Levia  personuere  saxa. 
Di  me  tuentur,  dis  pietas  mea 
Et  musa  cordi  est.     Hic  tibi  copia 
Manabit  ad  plenum  benigno 


10 


15 


14.  lUe  Argentoratensis,  Acronis  codex  optimus  A  (Parisinus  7900*) 
in  lemmate,  T  prob.  Bentley  eumque  secuti  sunt  plerique  editores. 
Hinc  ceteri  codices,  scholiastae,  editiones  ante  Bentleium  omnes,  Kelleri 
tres,  Schiitzii  altera. 


idem  genus  bis  deinceps  comme- 
moratur ;  apte  enim  praeter  capras 
matres  etiam  suboles  eorum  lasci- 
viens  affertur,  itaque  capellae  v.  3 
appellatae  iam  distribuuntur  bi- 
fariam. 

10.  Utcumque]  quandocumque, 
simul  ac  Fauni  flstuld,  av^iyyt  cet. 
Verg.  ecl.  2,  82:  Pan  primus  cala- 
mos  cera  coniungere  plures  Instituit. 
Eurip.  Iph.  Taur.  1052:  ^Svoitcov 
6'  6  y.r^oocitTag  Kd/.a^uog  ovQeiov 
JJavog  xrL  —  Tytuiaris  autem  quasi 
«altera  Helena»,  nomen  utique 
fictum. 

11.  Usticae]  'Ustica  mons  in  Sa- 
binis  est,  quem  cubantem  suaviter 
dixit  ad  resupinam  regionem  eius 
adtendens.'  Porphyrion.  —  cuhan- 
tis]  Theocr.  13,  40:  rj^ihvco  tv  xoiQO). 
Lucret.  IV  517:  cuhantia  tecta. 

12.  Levia]  Non  tam  aquarum 
cursu  attrita  et  levigata,  quam 
natura  /.da,  ut  sunt  rupes  calca- 
reae.  Scaliger  suo  exemplari  ad- 
■scripsit:  /.laadSeg  Tttroat.  (Aesch. 
Suppl.  794.) 

14.  Hic  requiritur  et  propter  tri- 
plicem  dvacpoodv  et  quia  accura- 
tius  significat,  «in  ipso  Sabino  his 
naturae  muneribus  usuram  esse 
Tyndaridem.»  De  anaphora  autem 
vide  supra  ad  c.  15,  24.  Muiti 
hinCi  quod  significat  «ex  agro  illo 
etiam  in  Urbe  eam  donis  illis  quo- 
modocumque  frui  posse.» 

HOHAT.  ED.  M.VIOR  IV.  VOl..  I. 


15.  adplenum]  affatini,  ubertim. 
Verg.  Ge.  II  243 :  ager  -  -  dulces- 
que  -  -  undae  Ad  phnum  calcentur. 
Consulto  in  his  accumulavit  plera- 
que  abundantiae  verba:  «hic  opu- 
lenta  ruris  honorum  copia  tihi  (in 
gremium  tuum)  manabit  ad  ple- 
num  (ex)    benigno    (iargo)    cornu.» 

16.  Ruris  honorum]  Sunt  flores, 
poma,  fruges,  denique  omnia,  qui- 
bus  rus  honestatur,  ornatur.  Sat.  II 
5,  12 :  dulcia  poma  Et  quoscumque 
feret  cultus  tibi  fundus  honores. 
Sil.  Ital.  III  487:  Nullum  ver  us- 
quam-  nullique  aestatis  honores. 
Stat.  Theb.  X  783:  reris  honor. 
Etiam  de  frondibus;  epod.  11,  9: 
Silvis  honorem  decutit.  —  cornu] 
«Cornu  Fortunae,  quod  Hercules 
detractum»  (in  luctando  abruptum) 
«Acheloo  victor  dicitur  donasse 
Fortunae,  idque  etiam  volgo  cornu 
copiae  dicitur.»  Porphyrion.  Sidon. 
Carm.  11,  110:  patulo  (ut  hic 
benigno)  Fortunae  copia  cornu. 
(Graecis  y.dQag  ''AfiaXx>eiag,  de  quo 
cfr.  Eustath.  ad  Dionys.  431.  Ovid. 
Met.  IX  85.     Fast.  V  115. 

17 — 19.  reducta  valle]  «convalie 
longe  in  montes  recedente  ac  prop- 
terea  secreta,  sinuosa,  flexuosa.» 
Sic  etiam  epod.  2,  11.  Verg.  Ge. 
IV  420.  Aen.  IX  703.  Aen.  VIII 
598 :,  Ivcam  undique  colles  Inclusere 
cavi.  «Verba  cum  re  composita 
saepe  significant  id,  quod  cursuni 
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Ruris  honorum  opulenta  cornu. 

Hic  in  reducta  valle  caniculae 
Vitabis  aestus  et  fide  Teia 
Dices  laborantis  in  uno 

Penelopen  vitreamque  Circen. 

Hic  innocentis  pocula  Lesbii 
Duces  sub  umbra,  nec  Semeleius 
Cum  Marte  confundet  Thjoneus 


20 


8uum  mutat,  a  recto  itinere  de- 
flectit;  sic  refiisus,  reductus.-»  Wag- 
ner  ad  Ge.  II  163.  De  totius  silvae 
huius  tractu  cum  fructu  consules 
Eichholzium  apud  Feam  -  Bothe 
p.  182.  —  fide]  «lyra  Teia,  a  Teo, 
loniae  urbe;  est  igitur:  «carmini- 
bus  et  modis,  qui  Anacreonteis 
sint  similes.»  Fuerunt  (Acron  ad 
c.  IV  9,  9.),  qui  cogitarent  de  ali- 
q^uo  tunc  noto  carmine  Anacreon- 
tis  vel  Anacreontico,  quo  ceiebratae 
essent  Penelope  et  Circe  lahorantes 
amore  i'Qoni  novovoai ,  amore  fla- 
grantes  in  uno  eodemque  Uiixe. 
Nec  vero  explicandum  de  ipsa, 
quae  numquam  videtur  fuisse,  Tyn- 
daride  poetria,  ut  narrant  inter- 
pretes;  sed  mera  videtur  cpnvraoia 
poetica.  Ad  variam  lectionem  non- 
nullorum  codicum  Disces  Ouden- 
dorpius  putabat  pertinere  glossam 
Comm.  Cruq. :  «Repromittit  amicae 
in  agello  suo  se  lyricum  carmen 
decantaturum.» 

20.  vitream']  quippe  qtiae  nym- 
pha  marina,  certe  insulam  liabi- 
tans,  ab  aquae  colore  vaXiva),  cae- 
ruleo,  ut  c.  IV  2,  3 :  vitreo  -  -  ponto. 
Sic  certe  accepit  iam  Stat.  Silv.  i 
3,  85:  vitrea  iuya  Circes  et  1  5, 
15:  Ite,  deae  virides,  liquidosque 
advertite  voltus  Et  vitreum  teneris 
crinem  redimite  corymbis.  INeqae 
obli^-iscenda  Thetis,  Achillis  mater 
caeridea  Epod.  13,  16  Propert. 
11  9,  15.  Claudian.  R.  Pros.  2,  53: 
soror  vitrei  libamina  potat  Uberis 


(h.  1.  Thetyis).  Qui  explicant: 
«nitentem,  candidam  ac  propterea 
formosam,»  comparant  Rufini  illud 
Anthol.  Palat.  1.  p.  97:  6/u/tara 
fiev  ■/^ovGtia  xai  valoeaau  na^Bir]. 
Minime  autem  interpretari  possu- 
mus :  «fra^ilem  (in  amore),  infidam.» 
Comparatio  haec  aliquanto  magi» 
nostrarum  linguarum  indoli  re- 
pugnat,  quam  vv.  roseus,  eburneusy 
marmoreus,  niveus,  a  poetis  tropice 
usurpata.  Recordare  vitrum  tunc 
rarius  et  pretiosius  fuisse  quam 
nunc  est.  Penelopae  maerentis 
imago  est  in  Raoul-Rochette  Mon. 
ined.  1.  T.  32,  1. 

21.  innocentis]  «lenis  et  caput 
minime  laedentis,»  quod  ideo  per 
aestatem  potabant.  Prop.  I  14,  2. 
yiaa^tov  oivaqiov  VOCavit  Alexis 
comicus  apud  Athen.  I  22.  et  Eu- 
bulus  ibidem  Ata^iov  yi^ovxa  ve- 
y.TaQoarayij.  Est  aTCo^&eyua  Ari- 
stotelis  apud  Gell.  Xlll  5:  Rhodium 
et  Lesbium  oppido  bonum,  sed  i^dicov 
o  Ata/3ios.  Longus  Past.  IV  10: 
■^v  bv  rois  Stooois  nai  av&oafiias 
olvos  ylea^tos,  nod^rjvat  adXXtaros 
olvos. 

22.  23.  Duces]  Propert.  II  9,  21: 
midto  duxistis  pocula  risu;  item- 
que  cum  voluptatis  notione  I  4, 13 : 
et  quae  Oaudia  sub  tacita  ducere 
veste  libet.  Apul.  Met.  10,  5:  po- 
culum  -  continuo  perduxit  haustu. 
epod.  14,  4:  Pocula  -  si  traxerim. 
Eurip.  in  Cycl.  417 :  tonaatv  r' 
afivartv  eXxvaas.    Etiam   in    prosa 
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Proelia,  nec  metues  protervum 

Suspecta  Cyrum,  ne  male  dispari 
Incontinentis  iniciat  manus 
Et  scindat  haerentem  coronam 
Crinibus  inmeritamque  vestem. 

25.  mc  BT,  Argent,  Graevianus,  ceteri  ne. 
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orat.  Cic.  Tiisc.  1,  96:  remnum 
obducere.  —  «Nec  a  poculis,  rixis 
incalescentibus ,  ad  ferrum  et  san- 
guinem  venietur.»  lunguntur  duo 
uriToiorvuixd ,  quod  imitatus  est 
poeta  Anthol.  Lat.  1,  21:  Semeleie 
nacche  -  -  laete  Thyoneu.  Apollod. 
3,  3:  o  Jiowaos  dvnyaywv  t^  "^cSov 
arjv  urjTi^a  xal  rcQoaayooEvaas  0vc6- 
vr^v ,    utT     avTTJs  eis  ovQavov  dvrjX- 

d^tv.  Semele  a  Baccho  in  Olym- 
pum  ducta  est  in  speculo  Etrusco 
apud  Muller  Denhm.  I.  N.  308.  Cfr. 
Welcker  Semele  -  Thyone.  N.  Rh. 
Mms.  I.  p.  432.  —  Ut  dicunt  mis- 
c&re  proelia,  sic  h.  1.  eonfundere, 
et  Ttaooiviav  confert  proelio  inter 
Bacchum  et  Martem  orto. 

24.  tiec  metues]  «Hic  mecum  de- 

Sens  tuta  eris  a  Cyro,  importuno 
lo  amatore,  qui  in  Urbe  te  perse- 
qui  solet.»  Cjtus,  frequens  servo- 
rum  et  libertinorum  nomen ,  re- 
currit  c.  I  33,  6. 

25.  Suspecta]  «Cyro,  suspicanti 
alium  a  te  amari.»  Pro  suspicaci 
apud  posteriores  tantum  ahquotiens 
reperitur.  —  male  dispari]  Sat.  1 
3,  31:  male  laxus  calceus.  ib.  45 
male  parvus;  4,  66  rauci  male ; 
Tibull.  IV  10,  2 :  male  inepta,  ubi, 
ut  h.  1.,  est  homonymum  vv.  «valde, 
admodum,»  cum  vocabulo  ingratae 
qualitatis.  Est  igitur  «nimium 
dispari,  viribus  longe  inferiori»; 
non:  «in  amore  non  consentienti.» 
Confer  ad  c.  1  9,  24. 

26.  hicontinentis]  non  tam  de 
Hbidine,  quam  de  iracundia  et 
TiaQoivia  accipiendum.   Cfr.  Tibull. 


I  10,  56:  dementis  manus.  Aga- 
thias  in  Anthol.  Pal.  i.  p.  147. 
218,  3:  lloAiiiiov  ra  '  l^oSdv&rjs 
H6ar(}r/n  navTolftois  Xt^oiv  ilrfi- 
anro  -  -  Mdari^tv  6nd\vr]s  ayjea 
x^frjXvrioriS.  Paulus  ^il.  in  Anth.. 
Pal.  I.  p.  158:  ii  naldfir]  TtdvToXfit, 
av  rov  Tiayyovaeov  trXris  ^Anoit 
o^agafitvTj  poarQvxov  avtQvaai.  — 
iniciat  manus]  «intentet  manus;» 
ut  Ovid.  Am.  1  4,  40:  iniciamqm 
manus.  Pulsatio  amicarum ,  ut 
supra  c.  I  13,  9.,  a  moribus  iuve- 
num  Romanorum  minime  abnorre- 
bat.  Propert.  11  5,  21:  Nec  tibi 
periuro  scindam  de  corpore  vestem, 
Nec  mea  praeclusas  freyerit  ira 
fores ,  Nec  tibi  conexos  iratus  car- 
pere  crines,  Nec  duris  ausim  laedere 
pollicibus.  Ovid.  Am.  1  7,  3:  Nam 
furor  in  dominam  temeraria  brac- 
chia  movit;  Flet  mea  vesana  laesa 
puella  manu.  -  -  Ergo  ego  dige- 
stos  potui  laniare  capillos?  Lu- 
cian.  Dial.  mer.  8.  init. :  oarig  Si 
firjre  t^rjXorvTieT ,  firjre  OQyi^erai,, 
fiiyte  i^qdTtcai  Ttore  rj  TttQiixeioev 
rj  rd  ciidria  TteQiia^iaev ,  ovxiri 
ioaarys   ixeTvos  iariv; 

27.  haerentem]  impositam  et  fa- 
sciola,  ne  decidat,  alligatam. 

28.  vestem]  Tibull.  1  10,  61 :  Sit 
satis  e  membris  tenuem  discindere 
vestem.     Inmeritam  autem  ut  Sat. 

II  3,  7:  paries  inmeritus.  Prop. 
II  4,  3:  Et  saepe  inmeritos  cor- 
rurnpas  dentibus  ungues.  Est  ergo : 
«Quae  nihil  commisit,  cur  discin- 
deretur.» 
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CARMEX  XVIII. 

Nullam,  Vare,  sacra  vite  prius  severis  arborem 
Circa  mite  solum  Tiburis  et  moenia  Catili. 

XVJI.  Inscr.  volg.  Ad  Quinetilium  Varum.  —  Ad  Varum  Quinc- 
tiliiim  S.  —  Alloquitur  Varitm  Quintilium  de  vitihus  summam  dicens 
vini  sed  cum  modo  volwptatem  T. 


XVIIl.  Alcaei  carnieii,  cuius  pri- 
mus  versus  superest  (fragni.  44. 
Bgk:  31rjdii'  aKko  (fnrevar^s  7to6- 
TEQov  dhvSoiov  auTciAf/j),  imitatus 
eiusque  vel  metrum  servans,  novus 
tamen  in  eo  est,  quod  Varum  ap- 
peliat  Tiburisque  meminit;  rebus 
igitur  praesentibus  et  Romanis  an- 
tiquum  Graecum  exemplar  popu- 
larium  suorum  mentibus  veluti  ap- 
propinquat.  Quis  Varus  hic  fuerit, 
non  satis  constat.  Apparet  non 
posse  intellegi  P.  Quintilium  Va- 
rum,  a.  741.  consulem,  qui  a.  763. 
in  Germania  periit ;  nec  P.  Alfenum 
Varum  ICtum  clarissimum,  cos. 
suff.  a.  u.  c.  715.  neque  huius  filium 
eiusdem  nominis ,  cos.  sufi".  a.  u.  c. 
755.  Neque  videtur  Q.  Atim  Varm, 
qui  a  Caes.  B.  G.  VIII  28.  et  B.  C. 
III  37.  commemoratur.  Non  nulli 
L.  Varum  intellegunt,  (juem  Quin- 
til.  VI  3,  78.  philosophum  Epicu- 
reum  et  C.  lulii  Caesaris  amicum 
appellat.  Sed  vix  dubium  est,  quin 
appelletur  is  Quintilius,  quem 
Schol.  Horat.  et  Serv.  ad  Verg. 
ecl.  5,  20.  Varum  appellant.  Fuit 
is  Vergihi  et  Horatii  amicus,  et 
acutus  severusque  carminum  iudex 
(A.  P.  438.),  quem  a.  730.  mortuum 
Horat.  c.  I  24.  deflet.  Eum  hoc 
carmine  ad  dona  Bacchi  capienda 
ita  adhortatur,  ut  statim  moneat 
quantum  intemperantia  noceat,  qua 
in   re   nostrum   carmen   difFert   ab 


altero   (III  21),  quod  solas  Liberi 
laudes  praedicat. 

1.  saera  vite]  Sic  iam  Ennius  in 
Athamante  (tragoed.  fr.  149  Vahlen,* 
130  sq.  ed.  L.  Miiller)  his  erat  in 
ore  Bromius,  his  Bacchus  pater, 
Illis  Ijyacu^,  vitis  inventor  sacrae, 
propter  vini  libationes  in  re  divina 
facienda.  —  Serere  de  vitium  plan- 
tatione  verbum  proprium.  —  arbo- 
rem]  Plin.  n.  h.  XIV  9 :  Vites  iure 
apud  priscos  magnitudine  quoque 
inter  arbores  numerabantur. 

2.  Tiburis]  Qiio  te  bis  decimus 
ducit  ab  Urbe  lapis.  Mart.  IV  57, 
4.  —  Catili]  Licentia  usus  est  Ho- 
ratius,  nam  Verg.  Aen.  VII  672. 
et  Silio  VIII  364.  est  Gatillus.  So- 
linus  12,7:  Tibur,  sicut  Cato  facit 
testitnonium ,  a  Catillo  Arcade, 
praefecto  classis  Euandri,  sicut 
Sextius,  ab  Argiva  iuventute.  Ca- 
tillus  enim,  Amphiarai  filius,  post 
prodigialem  patris  ajmd  TJiebas 
interitum  Oeclei  avi  iussu,  cum 
omni  fetu  ver  sacrum  missus  tres 
liberos  in  Italia  procreavit,  Tibur- 
tum,  Corain,  Catillum,  qui  depulsis 
ex  oppido  Siciliae  veteribus  Sicanis 
a  nomine  Tiburti  fratris  natu 
maximi  urbem  vocaverunt.  Tibur 
igitur  et  moenia  Catili  est :  «Tibur, 
quod  oppidum  Catillus  condidit.» 
Cfr.  Heynii  Excursum  VIII.  ad. 
Vergil.  Aen.  VII.  —  Alii  distinguere 
malebant,  ut,  cum  Servius  ad  Aen. 
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Siccis  omnia  nam  diira  deus  proposuit,  neque 
Mordaces  aliter  diffugiunt  sollicitudines. 

Quis  post  vina  gravem  militiam  aut  pauperiem  crepat?         5 
Quis  non  te  potius,  Bacche  pater,  teque,  decens  Venus? 
Ac  ne  quis  modici  transiliat  munera  Liberi, 

5.  crepat  codices  plerique,  in  his  Blandinius  antiquissimus,  ABR, 
inrrvpat  Graevianus,  Vossianus  cd^rf".  —  7.  Ac  codices  plerique,  in  his 
AB,  .4/  Lipsiensis.  Parisin.  10310,  Orelli. 


VII  672.  montem  CatUli  jiuxta 
Tihurj  memoret,  is  hic  quoque 
signifacaretur ,  sed  hoc  vetat  v. 
moenia.  Videtur  igitur  in  Tiburis 
solo  fertili  et  aeris  temperie  grato 
fundum  habuisse  Varus.  Eius 
viilae  parietinas  repperisse  sibi 
visus  est  Fea  prope  Tibur  in  re- 
gione  a  Quintilio  etiamnunc  nomen 
Qttintigliolo  gerente. 

3.  Siccis]  sobriis,  abstemiis.  Eti- 
am  apud  Cic.  Acad.  11  88  vino- 
lentis  (madidis,  umidis)  opponun- 
tur  sicci.  —  dtira]  «deus  omnia, 
quae  sicci  suscipiunt,  operosa,  in- 
grata,  nimi>.;  difficilia  reddere  solet, 
etiam  ea,  quae  per  se  molesta  non 
sunt.»  (c.  111  21,  13:  Tu  (vinum) 
lene  tormentum  imjenio  admoves 
plerumqae  duro.) 

4.  Mordaces]  Suxtd-inoi.^  ifvuo- 
^oooi  fie/.eSoJvas ,  quae  et  animum 
rodunt  et  corpus  enecant,  ut  Pau- 
lus  Sil.  Anth.  Pal.  I  165:  tnf^^lo 
axvea  yrjQdaxei  cpoovri^i  yviofiooq). 
c.  \{  11,  18:  edaces  curae.  Verg. 
Aen.  1 1  261 :  quando  haec  te  cura 
remordet.  —  ahter]  nisi  large  hausto 
vino,  ut  ratio  ipsa  quemvis  non 
prorsus  hebetem  ingenio  statim  edo- 
cet,  etsi  in  his  quoque  nonnuUi 
mire  tricati  sunt,  ita  ut  suppleve- 
rint  etiam:  «quodsi  vites  non  plan- 
tas,  haud  diffugiunt  sollicitudines.» 
De  re  conf.  Eurip.  Bacch.  278  sqq. 
6  ^^eue/.r^s  yovos  ;36xqvos  vyoov 
TZcoti'  rjvoe  y.eiar^vi-yy.axo  i%'7]toJs,  o 
Ttavei    Tovs    Ta/.ai7to)oovs     fiooxois 


/rTT/^s,     oxav    Tt/.^jaS^ioaiv    uuTiO.ov 
QOTJs  -  ovS'   L'ar    a/./.o  (fdouaxov  Tto- 

VOiV. 

5.  crepat]  Tiaxayel,  ut  in  pro- 
verbio  apud  Plat.  Euthyd.  p.  293. 
D.  y.ai.d  brj  TXarayeTs.  sat.  ii  3,  33 
.s'*  quid  Stertinius  veri  crepat.  epist. 
1  7,  84:  vineta  crepat  mera.  a.  p. 
247  immunda  crepent  ignominiosa- 
que  dicta.  Est  igitur :  Quis  bene 
potus  militiae  aut  paupertatis  iii- 
commoda  in  ore  habet  ac  propterea 
queritur?  Ex  v.  autem  crepat  ad 
seq.  vers.  quivis  cogitatione  supple- 
bit:  «Bacchum  et  decentem  {yaoita- 
aav,  amabilemi  Venerem  in  ore 
habet  atque  assiduis  laudibus  prae- 
dicat.»  Male  multi  de  zeugmate 
cogitaverunt  cum  v.  crepare  idem 
esse  dicerent  quod  increpare. 

6.  Bacche  pater]  Miscuit  hoc  loco 
Horatius  ut  multis  aliis  Graecorum 
de  Baccho  opinionem  cum  Ita- 
lorum :  Graeci  enim  Bacchum  adu- 
lescentulum  fingunt,  cf.  Roscher, 
Lexicon  mythologiae  Graecae  s. 
V.  Itali  Liberum  patrem  dicunt, 
qua  de  re  Preller-Iordan  myth. 
Kom.  II  pg.  47. 

7.  Ac  ne\  Ita  cum  codicibus 
scripsimus.  Prior  enim  sententia 
quae  est  de  potationis  commodis 
'restringitur  alia  addita,  quae  aequa 
ratione  consideranda  propterea  est, 
quod  praecedentem  illam  magis 
constituit  et  distinguit.'  (Hand 
Tursell.  I.  pg.  486).  Confer.  epist. 
I  1,  13.  I  19,  26.    Epp.  II  1,  208. 
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Centaurea  monet  cuni  Lapithis  rixa  super  mero 

Debellata,  monet  Sithoniis  non  levis  Euius, 
Cum  fas  atque  nefas  exiguo  fine  libidinum 
Discernunt  avidi.     Non  ego  te,  candide  Bassareu, 

9.  eiihyus  T.  —  11.  basse  reu  T. 


10 


Ovid.  Rem.  Am.  465:  Ac  ne  fryrte 
putes  nova  me  tibi  condere  iura. 
Sensus  est  igitur:  'ut  quisque  inter 
procula  gaudet  iucunda  vita,  ita 
monet  rixa  -  ne  quis  cet.'  Male 
nonnuUi  ex  paucis  cod.  receperunt : 
At  ne,  quod  nec  latinum  est  neque 
ad  hunc  locum  quadrat.  —  modtci] 
«modum  amantis,  verecundi,»  ut 
vocatur  c.  I  27,  3.  —  transiliat] 
«aviditati  cedens  omnem  in  bibendo 
excedat  modum.» 

8.  Pugna  orta  inter  Lapithas  et 
Centauros  in  nuptiis  Pirithoi,  re- 
gis  Lapitharum,  cum  Hippodamia. 
{Eu,rytus  Hiqjpodamen,  cUii  quam 
quisque  probarant  aid  poterant, 
rapiunt.  Ov.  Met.  XII  224. )  Cen- 
taurorum  vero  magna  strages  edita. 
Hom.  Od.  rp  295  sqq.  Phidiae  autem 
KEvraroo^iaxin  in  Parthenonis  me- 
topis  aliaque  artificum  opera  ean- 
dem  exprimentia  Horatii  aetate 
omnium  ocuUs  obversabantur.  Vide 
Millingen  Goghill.  T.  35  et  40.  Inghi- 
rami  Gall.  om.  III.  125.  —  super 
mero]  nonnulli  nihil  aliud  signi- 
iicare  posse  putant  nisi  de  mero, 
propter  merum ;  non  tam  de  uxori- 
bus  raptatis  quam  de  vino  a  Cen- 
tauris  avide  appetito  certatum  esse, 
tamquam  suum  ad  propositum 
aptius  finxisse  Horatium.  Quod 
cum  incredibile  videretur,  Ouden- 
dorpius  coniecit  super  merum,  «inter 
compotationem.»  (Flor.  iV  2:  super 
jpocula.  Curtius  VIII  4:  super  vi- 
num.  luvenal.  15,  14:  super  coe- 
nafd  narravit.):  quam  ipsam  signi- 
ficationem  cbdicum  lectioni  docte 
vindicare  studet  J.  G.  Steiner  Gomm. 
Horat.  Spee.  sec.  p.  16  sq.  At  super 
propria  vi  locum  significat,  id  quod 


Vergilius  eumque  secutus  Horatius 
novaverunt,  quorum  hic  habet  super 
foco  c.  I  9,  5,  super  Pindo  c.  I  12, 
6,  super  cervice  c.  111 1, 17;  Vergil. 
eclog.  1,  80  requiescere  noctent 
fronde  super  viridi;  georg.  lil  263 
moritura  super  crudeli  funere  virgo ; 
Aen.  VI  208  gemina  super  arbore 
sidunt. 

9.  Debellata]  «armis  diiudicata.» 
—  Sithoniis]  populus  Thracicus  ad 
Salmydessum  ti.  Thracum  autem 
compotationes  caedibus  finiri  sole- 
bant  (c.  I  27,  2.),  quas  poenas  a 
Baccho  iis  non  levi,  immiti,  irato, 
impositas  esse  volt.  —  Euius  ab 
acclamatione  tvol,  evdv, 

10.  11.  exiguo  fine]  «illo  pertenui 
discrimine ,  quod  inter  fas  et  nefas 
statuere,  servare  solent  libidines, 
quae  saepenumero  prorsus  confun- 
dunt  ac  miscent  utrumque.»  Avidi 
autem  absolute  ut  saepe;  c.  I  28, 
18:  avidum  mare.  c.  111  4,  58: 
avidus  (pugnae)  Volcanus.  Sat.  II 
3,  151:  avidus  Jieres.  Noli  iungere 
avidi  libidimmi,  id  quod  mirum  in 
modum  languet. 

11.  candide]  Ovid.  Fast.  III  772: 
Gandide  Bacclte.  Pseudotib.  III  6, 
1 :  Gandide  Liber  ades.  Sic  etiam 
epod.  3,  9.  candidum  ducem  vocat 
lasonem.  Est  «pulchritudine  splen- 
dens,  formosus»,  non  «simplex  et 
apertus.»  Cfr.  Verg.  Ge.  II  392.  de 
Baccho :  Et  quocumque  deus  circum 
caput  egit  honestum.  —  Bassareu] 
fSaooaois,  pellis  volpina,  a  [3aoodoa, 
quae  Thracibus  volpes.  Alibi  Bac- 
chae,  quae  itidem  Baood^nt  (Orph. 
Hymn.  44,  2.),  gestant  vE^oidag. 
Macrob.  Sat.  i  18:  Liberi  patris 
simulacra    partim    puerili    aetate, 
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Invitum  quatiam,  nec  variis  obsita  frondibus 
Sub  divum  rapiam.     Saeva  tene  cum  Berecyntio 
Comu  tympana,  quae  subsequitur  caecus  amor  sui, 

13.  dium  Glareanus.  —  15.  Extollens  Graev.,  Voss.,  Leid.,  (fip;  AttoU 
iens  perpauci  Parisini,  Serv.  ad  Vergil.  Aen.  IX  633.  Glareanus  et 
Cuniughamius. 


jpartim  iuveni/i  fingunt,  praeterecL 
oarbata  specie,  senili  quoque,  uti 
Graeci  eius,  quem  Bassarea,  item 
■quem  Brisea  appellant,  et  ut  in 
Campania  Neapolitani  celehrant 
Hebona  cog^iominantes. 

12.  quatiani]  y.ir^aco,  ov  aov 
ayovTOs  jSaaaa^rjGco.  In  orgiis 
proprie  thyrsi  quatiuntur  et  per 
Bacchicam  pompam  tumultuosam 
et  cum  saltatione  coniunctam  cistis 
circumlatis  sac7'a  commoventur 
(Verg.  Aen.  IV  301:  qualis  com- 
motis  excita  sacris  Tkyas  cet.)  Est 
igitur:  «Non  invito  te,  leges  tuas 
sacratas  violans,  orgia  tua  celebrabo, 
nec  sacrilego  conatu  arcana  tua  in 
cistis  mysticis  reposita  et  variis 
{noixiXoii)  omnis  generis  frondibus, 
pampinis  maxime  atque  hedera, 
involuta,  ex  iis  promam  et  sub  di- 
vum,  caelum  apertum,  in  profa- 
norum  etiam  conspectum  protra- 
ham»;  quod  in  orgiis  ac  mysteriis 
celebrandis  inexpiabile  erat  scelus, 
ut   Penthei   apud  Theocr.  26,  13: 

avv     r      itdon^E     uavicobsos    ooyia 

Bdy.xov.  Catullus  c.  64  (epithal. 
Pelei  et  Thetid.)  254  sqq.  Quae  tum 
alacres  passim  lymphata  mente 
furebant  Euhoe  hacchantes,  euhoe 
capita  infiectentes .  Hay^um  pars 
tecta  quatiebant  cuspide  thyrsos, 
Pars  e  divolso  iactabant  membra 
iuvenco,  Pars  sese  tortis  serpenti- 
hus  incingebant,  Pars  obscura  cavis 
celebrahant  orgia  cistis,  Orgia  quae 
frustra  cupiunt  audire  profani, 
Plangebant  aliae  proceris  tym,pcuna 
palmis  Aut  tereti  tenues  thmitus 
aere  ciebant,  Multis  raucisonos 
efflabant  cornua  hombos  Barbara- 


qzie  horrihili  stridebat  tihia  cantu. 
Imago  cistae  Bacchicae  frondibus 
obsitae  est  in  Musei  Borbonici  Vol. 
VII.  T.  36.  Plenas  formidine  cistas 
tales  vocat  Valer.  Flacc.  II  267. 
Inerat  in  his  praecipue  dodr^cov^ 
ooyiov  Jiovvaov  BaaaaQOv  —  ooial 

-  y.al  nrjxcovEs  nrX.  Clemens  Alex. 
Protr.  p.  19.  Item  (pdllos  velatus. 
Millin  Gal.  Myth.  64,  243.  Darem- 
berg  et  Saglio,  Dictionnaire  des 
antiquites,  vol.  I.  pg.  628  sqq. 

13.  Sub  divum']  Al.  sub  dium.  Sed 
etiam  in  Cic.  Verr.  II  1,  51.  cum 
codicibus  scribendum  est  sub  divo. 

—  Saeva]  propter  terribilem  sonum. 
Verg.  Aen  1X648:  saeva  sonoribus 
arma.  —  tene]  «Sed  tu  quoque, 
Liber,  contine,  cohibe,  tempera 
cornuum  strepitum»  cet.,  id  est, 
«noli  nimis  mentem  nostram  con- 
citare,  ne  in  furorem  acti  eos  in 
errores  incidamus,  quos  statim 
enumerat,  (pdavriav,  gloriam,  iac- 
tantiam,  aTiLariav.^^  —  Berecyntio] 
A  Berecynto,  Phrygiae  monte,  ubi 
Cybeles  sacra  eodem  quo  Bacchi 
orgia  furore  peragi  solebant.  Gor- 
nua  in  Bacchanalibus  habet  etiam 
CatuU.  1.  1.  id.  c.  63,  19  sq.  simul 
ite,  sequimini  Phrygiam  ad  domum 
Cybebes,  Phrygia  ad  nemora  deae, 
Ubi  cymhalum  sonat  vox,  uhi  tym- 

pana  reboant.  Lucian.  Dial.  Deor. 
12 :  6  Si  av/.eT  rcZ  xeoari.  Ovid. 
Fast.  IV  181 :  Protinus  inflexo  Be- 
recyntia  tibia  cornu  Flahit.  Met. 
III  533:  adunco  tibia  cornu.  Sed 
Horatius  vix  tibiam  simpliciter 
cornu  vocasset,  ut  fecit  sane  luve- 
nalis  2,  90 :  gemit  hic  tibicina  cornu. 
15.   vacuum]   «caput  inane,   va- 
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Et  tollens  vaciium  plus  nimio  gloria  verticem 
Arcanique  tides  prodiga,  perlucidior  vitro. 


15 


num.»  Loquitur  de  vana  hominum 
volgarium  iactantia,  qui  frustra  de 
suis  laudibus  gloriantur :  «otiosum, 
qui  nullodum  labore  gloriam  me- 
ruit»  significare  vix  {)otest:  nam 
quod  contrarium  videtur  apud  Ovid. 
Pont.  II  7  77:  Sustineas  ut  onus, 
nitendum  vertice  pleno  est,  At  flecti 
nervos  si  patiare,  cadet,  id  Horatii 
vacuo  vertici  minime  opponitur, 
cum  significet  verticem  omnibus 
suis  viribus  contendentem,  ut  onus 
sustineat.»  —  plus  nimio]  vniQdyav. 
Est  iam  apud  Plautum  Mil.  glor. 
587  Bacch.  122.  Erat  etiam  ser- 
monis  cotidiani.  Antonius  ad  Cic. 
ep.  ad  Att.  X  8  A:  nimio  plus  te 
diligo.  Explica :  «nimium  est ;  quid 
autem  dico?  plus  etiam  quam 
nimium.» 

16.    Recordari     iiivat    proverbii 


apud.  Schol.  Plat.  p.  960.  ed. 
Orellii:  T6  tv  rfj  xaobiq  rov  vritpov- 
ro-i  inl  rfj  y/.(6aaTj  rov  /ue&vovros. 
«Ebrietas  efficit,  ut  arcana  fidei 
nostrae  commissa  prodigamus,  im- 
prudenter  prodamus  et  cum  primo 
quoque  communicemus. »  Fides 
prius,  ante  vina,  servata,  cum 
eftutit  arcana,  fides  esse  desinit. 
c.  III  24,  59:  fides  periura  scil. 
facta.  — perlucidior]  Vino  succum- 
bentes  pectus  sic  aperimus,  ut, 
quaecumque  in  eo  latent,  conviva- 
rum  oculis  patefiant.  Gnom.Brunck. 
p.  284:  y.droTirQOv  siSov?  xa/.y.os 
bar\  olvos  de  vov.  Diaeresis  quod 
neglecta  est,  vocabulo  composito 
perlucidior  excusatur,  ut  c.  II  12, 
25:  dum  flagrantia  detorquet  ad 
oscula.    Vid.  prolegom.  XLVI. 
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I 


Mater  saeva  cupidinnm 
Thebanaeque  iubet  me  Semelae  puer 
Et  lasciva  Licentia 

XIX.  Inser.  volg.  De  Glycera.  —  Ad  puentm  suum  dc  Glycera  BS. 
—  Ad  ptierum  smmi  de  GUcerae  amore  T.  —  2.  iubet  cod.  plerique- 
iubeut  quinqiie  Cruquii,  B  Leid.  /..  —  Semelae  cod.  plerique  Semeles  ex 
perpaucis  rec.  Bentley,  Oreili,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  Kiessiing.  — 
3.  Libentia  malebat  Bentl. 


XIX.  Finitos  cum  crederet  anio- 
res,  amore  Glycerae  denuo  captuiii 
se  profitetur.  Compositum  videtur 
hoc  carmen  a.  729  vel  730 

1—3.  saeva]  «imperiosa,  cui  ne- 
mo  resistere  potest ;  >  summam 
enim  violentiam  in  miseros  aman- 
tes  exercet.  Hunc  versiculum  hoc 
ipsum  carmen  significaturus  con- 
sulto  repetiit  Od.  IV  1,5.  —  Horat. 
sua  repetivit  sat.  I  4,  92  ex  sat. 
I  2,  27  et  epist.  I  1,  56  ex  sat.  1 
6,  74.  Quos  praeterea  versus  repe- 
titos  codices  afferunt,  hos  eiciendos 
censemus ,  velut  c.  IV  8;  33  paucis 
mutatis  repetitum  ex  c.  III  25,  20. 
—  Cupidinum]  Recentiores  poetae' 
amorum  varietatem  respicientes, 
multos  Cupidines  Veneris  comitatui 
adiungunt.  Cfr.  Stat.  Silv.  1  2, 
61 :  Hic  puer  e  turba  volucrum,  cui 
plurimus  iynis  Ore  manuque  levi 
numquam  frustrata  sagitta.  Clau- 
dian.  de  Nupt.  Hon.  72:  Mille 
pharetrati  ludunt  in  margine  fra- 
tres.  Ore  pares,  similes  liabttu,  ycns 
mollis  Amorum.  Hos  yymphae 
pariunt,  illum  Venus  aurea  solum 
Edidit.  Philostr.  Imagg.  1,  6:  ei 
oi  TiXr^d^os  ^Eo(t)rc)v ,  ur^  d^ai  uaor^g' 
NxiKfoJv   yao    8r    TTaHdts  oiroi  yty- 


rorrat.  Veuus  a  duobus  Cupidi- 
nibus  per  aerem  sublata  est  in 
elegantissimo  vase  picto  apud  Mil- 
lingen  Mon.  I.  T.  13.  —  iubet]  In 
plerisque  codicibus  singularis.  «Et. 
amat  Horatius  in  eiusmodi  con- 
structione  singularem  numerum. 
Vide  ad  C.  I  24,  8.»  Bentl.  — 
Semelae]  ita  scripsimus  propter 
codicum  auctoritatem ;  omnino  Ho- 
ratius  genetivis  Graecorum  in  —  es 
videtur  abstinuisse,  cum  dicat  He- 
lenae  c.  t  3,  2,  epod.  17,  42;  Cir- 
cae  epist.  1  2,  23;  Penelopae  epist. 
I  2,  28.  Confer  Neue.  Formen- 
lehre  der  lat.  spr.  l'^  pg.  60.  Orelli 
cum  aliis  Semeles  scripsit,  quod  in 
lyricis  Horatius  Graeca  servare 
soleret  (cf.  ad  c.  I  15,  2)  et  quod 
y.ay.o(fiovLa  Thebanae  -  Semelae  vi- 
tanda  esset.  (Semelen  et  Bacchum 
inter  se  colloquentes  v.  Mon.  deW 
Inst.  1.  56.  A.)  Bacchus  autem 
saepe  Veneris  et  Amoris  comes  ac 
sodalis.  Anacr.  fragm.  2.  Bergk. 
ad  Bacchum:  ojrai,  cb  Saud^.rjs 
'Eoojs  -  -  7too(fv^ii]  T  ^AffooSirrj 
avu7tait,ovaiv.  Rufinus  in  Anthol. 
Pal.  I.  p.  109.  Bacchum  "E^ojros 
^ov&ov  vocat.  —  Licentia]  Est 
"T3ois    dea.     Cic.    de   leg.    II   42: 
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Finitis  aniinum  reddere  amoribus. 

Urit  me  Glycerae  nitor 
Splendentis  Pario  marmore  purius; 

Urit  grata  protervitas 
Et  voltus  nimium  lubricus  adspici. 

In  me  tota  ruens  Venus 
Cyprum  deseruit,  nec  patitur  Scythas 


10 


■TQOTiiy.a)^:  (a  Clodio)  in  meoi^m 
Larium  sedibus  exaedificatum  tem- 
plum  Licentiae.  Non  oinisit  eam 
in  Veneris  comitatu  Claudianus  1. 
1.  78:  nullo  constricta  Licentia 
nodo.  (Bentleii  suspicio  Libentia 
nemini  probata  est:  et  merito. 
Plauti  enim  et  Gellii  loci,  quos 
.affert,  satis  monstrant  apud  Ho- 
ratium  antiquiori  huic  vocabulo 
locum  non  esse.) 

4.  Finitis]  Satis  iocose,  cum 
^etate  non  ita  provectus  esset, 
semel,  ut  ait,  sibi  proposuerat 
renuntiare  amori,  in  quem  statim 
relabitur.  Alcman  frgm.  36  Bgk: 
*jEoog  f.ie  davza  KvtiqiSos  ey.ari 
rAvxis  xareijSojr  ya^Siav  iaivei.  — 
■animum  reddere]  «denuo  dedere 
me  amori,  quem  iam  excussum 
arbitrabar.» 

5 — 7.  Olycerae]  Eodem  nomine 
utitur  c.  1  30,  3.  idemque  tribuit 
Tibulli  amicae  c.  1  33.  2.  —  Pario] 
Haud  iufrequens  comparatio.  Po- 
sidippus  Anthol.  Pal.  I.  p.  139: 
^Ey  TQLXOS  oixQi^  TtodoJv  Uqov  d^d- 
los,  old  T£  XvySov  rkvxTtrriv.  Ovid. 
Fast.  IV  135:  Aurea  marmoreo 
redimicida  solvite  collo.  Anthol. 
Lat.  Burm.  3 ,  171 :  Caballina  - 
quamvis  facie  micet  rubenti  Et 
vibi'et  Parium  nitem  colorem  cet. 
grata  protervitas]  «iocosa  petu- 
lantia»,  quae  tantum  abest,  ut 
offendat,  ut  alliciat  amatorem.  Est 
Graecorum  lafivoia.  Asclepiades 
Epigr.  17 :  'H  /.aiivot}  ii  trooyae 
<PiXaivtov. 


8.  9.  luljricus  adspici]  atfa/.eQos 
^/.tneaiyai.  Eadem  constr.  Verg. 
Aen.  VI  49:  maiorque  videri. 
«Veluti  in  via  lubrica  pes  labitur, 
ita  in  eius  voltu  proptei"  nimias 
illecebras  oculi  tuto  figi  vix  pos- 
sunt;  sed  in  eo  aspiciendo  propter 
hoc  ii)sum  periculum  est,  ne  amoris 
igne  fiagres.»  Pro  vyQqi ,  molli, 
lascivo,  haberi  nequit  vel  propter 
addifcum  v.  adspici,  quod  minime 
otiosum  est.  —  ruens]  Eurip.  Hip- 
pol.  443 :  KvTTQig  yaQ  ov  (fOQrjroVj 
rjv  TCO/./.i]  Qvii. 

10—12.  Alcman  frgm.  21  Bgk: 
KvTCoov  ifieordv  /.iTtolaa  y.ai  IJdcpov 
TteQiQQvrav.  —  «Amore  abreptus 
et  Veneris  veluti  praeda  nequeo 
carmine  dicere  Hcythas  incursio- 
nes  semper  in  nos  facientes  et 
semper  repulsos,  nec  Parthos  eo 
ipso  animosos,  quod  callida  fuga 
hostem  eludunt  denuoque  aggre- 
diuntup>:  tum  naod  TtooaSoy.iav 
nec  quae  nihil  atttnent  ad  me 
amoresque  meos,  quasi  cetera  omnia 
merae  sint  nugae.  —  Scythas]  «Istri 
accolae  a  poetis  et  imprimis  ab 
Horatio  tum  maxime  commemo- 
rantur ,  cum  de  gravissimis  et  per- 
tinacissimis  Romanorum  hostibus 
dicendum  est,  ita  ut  Scytharum, 
Massagetarum ,  Gelonorum,  Thra- 
cum  IJacorumque  nomina  pariter 
atque  Medorum,  Persarum  Par- 
thorumque  apud  Horatium  vere 
d'eriy.d  haberi  queant.  Ita  in  hoc 
carmine  non  ob  singulare  aliquod 
factum    Scytharum    facta    mentio 
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Et  versis  animosum  equis 
Parthum  dicere  nec  quae  nihil  attinent. 

Hic  vivum  mihi  caespitem,  hic 
Verbenas,  pueri,  ponite  turaque 
Bimi  cum  patera  meri: 


15 


11.    Arersis   tres    Bland.  prob.  Cruquio.  —   (Vv.   11,  12,  13  et  15 
desunt  iu  B.)  —  12.  attinet  unus  Bland.  in  litura. 


est,  sed  quod  noti  et  sat  odiosi 
hostes  essent.»  Franke.  Confer. 
c.  II  11,  1  Quid  bellicosus  Can- 
tabei'  et  Scythes  -  eogitet ,  remittas 
quaerei-e.  Alibi  (c.  111  24,  9  sqq.) 
Scythae,  quippe  qui  a  luxu  et  mol- 
Htie  valde  remoti  sint,  Romanis 
Integritatis  quasi  exemplum  pro- 
ponuntur.  —  versis  -  equis^  Verg. 
Georg.  III  31:  Fidentemqu£.  fuga 
Parthum  versisqtie  sagittis.  Versis 
equis  omnino  significat  «ab  hoste 
aversis»  (Ovid.  a.  a.  JII  786:  Ut 
celer  aversis  utere  Parthus  equis.), 
non  «ad  hostem  conversis.»  —  quae 
nihil  attinent]  Sic  absolute  etiara 
Cornificius  ad  Her.  I  1,  1:  ea  cmi- 
qtiisierunt,  quae  nihil  attinebant. 

13.  vivum-caespitem]  virentem  et 
nunc  ipsum  dolabra  recisum  ab 
humi  superficie ,  ex  quo  saepe  tem- 
porarias  struebant  aras.  Stat.  Silv. 
I  4,  130:  saei)e  deis  -  -  Caespes  et 
exiguo  placuerunt  farra  salino. 
(Ceterum  ex  codicibus  Horatianis 
pauci ,  in  his  Ay,  habent  caespitem 
nt  codices  Yergilii,  etiam  acta 
Arval.  pg.  27.  ed.  Heuzeu,  nec  pauci 
tituli;  aDi  scribunt  cespitem). 

14.  c.  IV  11,7:  ara  castis  vincta 
verbenis.  Contra  Verg.  Aen.  XII 
118 :  In  medioque  focos  et  dis  com- 
munibus  aras  GraAni^ieas:  alii 
fontemquAi  ignemque  ferebant,  Velati 
limo  et  verbena  tempora  vincti. 
Verbenae,  pontificum  sermone  sag- 
mina,  herbae  purae  ex  loco  sancto 


arcessitae,  ut  ait  Festus.  Verg. 
ecl.  8,  65:  Verbenasque  adole  pin- 
gues  et  masctda  tura!  Verbena 
heisst  alles  Griln,  sowohl  Laub  als 
Kraut,  das  %u  heiligem  Gebrauch 
und  %ur  Arxnci  diente,  und  begri-ff 
auch  das  krdftige  Eisenkraut  (ver- 
benaca).  Voss.  Cf.  Grimm  Gesch. 
d.  Spr.  I.  p.  124.  —  tu7'aque\ 
Haec  scriptura  confirmatur  omni- 
bus  paene  codicibus  et  hoc  loco  et 
ceteris  :  c.  I  30,  3.  36,  1.  III  8,  2. 
23,  3.  iV  1,  22.  2,  52.  sat.  I  5,  99. 
epist.  1  14,  23.  II  1,  269.  Inscrip- 
tiones  autem  ipsae  quoque  scri- 
bunt  ttis,  velut  in  Guil.  Wilmann- 
sii  exemplis  n.  297,  et  semper 
in  actis  fratrum  Arval.  legitur  ture 
et  vino  facere,  vid.  Henzen  11. 
12  al. 

15.  16.  meri]  quod  solum  in  sa- 
cris  adhiberi  licebat,  non  spurcum, 
(ex  pontificum  formula)  «cui  aqua. 
admixta  est,  defrutumve.»  Festus 
in  Spurcum.  Plin.  n.  h.  XIV  119: 
Prolibare  dis  nefastum  hdbetur 
vina  praeter  imputatae  vitis  ful- 
mine  tactae;  -  -  item  Graeca,  quo- 
niam  aquam  habeant.  —  veniet] 
Non  Glycera,  ut  mire  explicant 
Scholiastae,  sed:  «Post  rem  divi- 
nam  rite  factam  Venus  quasi  stci- 
cpavr]s  mihi  ac  propitia  huc  ad- 
veniet.»  Anacr.  frgm.  2,  6  Bgk, 
ad  Bacchum:  ov  8^  ev/nevTj^  "El&* 
rjfiiv.  Stat.  Silv.  1111,39:  Placa- 
tus  mitisque  veni  (Hercules).  Cete- 
rum   parum    recte   Schol.   «Venus 
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Mactata  veniet  lenior  hostia. 


non  placatur  sanguine.»  Confer 
Tacitus  Hist.  II  3:  Paphiae  Ve- 
neri  hostiae,  ut  qw^que  vovit,  sed 
mares  deliguntur.  Sanyuinem  arae 
offundere  vetiturti;  precibus  et  igno 
puro  altaria  adolentur.  Mactaban- 
tur  ergo  utique  Veneri  hostiae:  sed 
sanguine  earum   non  cruentabatur 


ara.  Atque  ut  Horatius,  Martialis 
IX  91,  16.  Venerem  allo^uitur: 
Et  cum  ture  meroque  victimaque 
Libetur  tibi  candidas  ad  aras  Secta 
plurima  quxidra  de  placenta.  Voc. 
hostia  vero  numquam  significat  id 
quod  merum,  ut  quidam  voluit. 
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CARMEN  XX. 

Vile  potabis  modicis  Sabinum 
Cantharis,  Graeca  quod  ego  ipse  testa 


XX.    Inscr.  volg.     Ad  Maecenatem.   —   Maecenatem  ad  cenam  in- 
vitat  S.  Om.  T.  —  1.    Vile\  Dulee  Medenbach  Wakker. 


XX.  Maecenatem  suum,  qui  pro- 
xime  se  ad  Sabinum  Horatianum 
venturum  esse  scripserat,  poeta  ad 
convivium  minime  sumptuosum  in- 
vitat.  Si  veneris,  inquit,  primum 
vinum  potabis  vile  illud  quidem, 
sed  gratum  tibi ;  tum  bibes  mehora 
quaedam.  Falerna  autem  vel  For- 
miana  mihi  non  suppeditant.  Car- 
men  hoc  nonnullis  (quinque  vel 
sex)  annis  scriptum  est  posteaquam 
Maecenas  in  morbum  incidit  (724), 
i.  e.  anno  729  vel  730.  —  Multis 
hoc  carmen  spurium  videtur.  Hofm. 
Peerlcampius  quidem  ornatum  elo- 
cutionis  et  elegantiam ,  igenii  vim 
et  ubertatem  desiderat,  pergitque: 
'ego  pro  carmine  scholastico  habeo. 
Thema  fuit:  Horatius  Maecenatem 
invitans,  metro  Sapphico,'  pro- 
bavitque  sententiam  suam  C.  Lehr- 
sio,  cum  praesertim  vina  in  prae- 
dio  Sabino  non  nasci  Horatius 
ipse  testaretur  (epist.  I  14,  23  an- 
gulus  iste  feret  piper  et  tus  oeius 
uva).  Addidit  Ad.  Kiesslingius 
(disquisit.  philol.  pg.  74)  theatrum 
Pompei  (V.  3)  longius  a  Tiberi 
atque  a  Vaticano  monte  remotum 
fuisse,  quam  unde  laudes  reddi 
possent  (v.  5  sqq) :  atqui  Neronis 
aetate,  ut  est  apud  Plinium,  n.  h. 
XXXVII  19,  theatrum  peculiare 
erat  trans  Tiherim  in  hortis,  quod 
a  populo  impleri  canente  se  dttm 
Pompeiano  praeludit  etiam  Neroni 
satis  erat ;  ergo  qui  carmen  nostrum 
composuisset ,    huius  theatri  ilkim 


memorem  fuisse.  Sed  argumenta 
haec  nos  non  permoverunt,  ut  pau- 
cis  versibus  eisque  minus  speciosis 
neque  satis  politis  Horatium  amico 
scripsisse  non  crederemus. 

1.  Vile]  Modeste  sinmi  et  iocose 
loquitur  de  Sabino  nequaquam 
comparando  cum  Caecubo  cet.  v. 
9.  Erat  autem  olvos  ndvrojv  xov- 
(porEQos ,  teste  Galeno  apud  Athe- 
naeum  1,  p.  27  b:  aTto  ircov  enrd 
a7Zirrj§£tos  Ttivsad^at  f^^XQ''  '^^vre- 
xaiSexa  idcmque,  ut  Meineke  mon- 
stravit,  de  sal.  victu,  vol.  XV  pg. 
648  Lips.  xard  rijv  ^lraXiav  6 
drovos  uajSlvos^  ov  xal  SiSoaac 
roTs  TivQeroTs;  itaque  non  sine  ra- 
tione  Horatius  commendat  Maece- 
nati,  qui  cum  fere  quartana  labo- 
raret,  prae  ceteris  vinis  hoc  genere 
delectari  debebat.  Quadrimum  pro- 
batur  c.  I  9,  7. 

2.  Cantharis]  pocuU  genus  erat 
ansatum,  sic  nominatum,  ut  aie- 
bant,  a  figulo  inventore.  Cfr. 
Athen.  XI  p.  474  d:  ort  xai  aTto 
Kav&aQOv  xe^afiecos  covofxdod^rj  ro 
exTtcofid  (prjGt  0iXeratQOS.  (Lenor- 
mant  le  heros  Cantharus.  Ann. 
dell'  Inst.  4.  p.  311.)  Verg.  Ecl. 
6,  17 :  attrita  pendehat  cantharus 
ansa.  Huiuscemodi  poculis  maio- 
ribus  in  laetis  occasionibus  uteban- 
tur.  Plin.  n.  h.  XXXIII  150:  C. 
Marius  post  victoriam  cantharis 
potasse  Liheri  patris  exemplo  tra- 
ditur.  Macrob.  Sat.  V  21:  Scy- 
phus  Ilerctdis  poctdum  est,   ita  ut 
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Conditum  levi,  datus  in  theatro 
Cum  tibi  plausus, 

Care  Maecenas  eques,  ut  paterni  5 

Fluminis  ripae  simul  et  iocosa 
Redderet  laudes  tibi  Vaticani 
Montis  imago. 

3.  levi  plerique  cod.*,  elevi  ^knfxp.  —  5.  Care  cod.  et  schol.  Clare 
ex  uno  codice  regiae  societatis  Londinensis  Bentley,  prob.  Meineke, 
Haupt,  Vahlen,  Lehrs,  L.  Miiller, 


Liberi  patris  cantharus.  Hinc 
saepissime  conspiciuntur  in  vasis 
Bacchicis.  Cfr.  Gerhard  Vsgmlde. 
I.  T.  47.  E.  Saglio  Dictionnaire 
des  Antiquites  I  pg.  873.  —  Graeca 
-  -  testa]  amphora  vino  Graeco  prius 
imbuta,  quo  aliquando  melius  fie- 
ret  Sabinum.  Otiosum  videtur  de 
vase  Cumano  vel  Samio  interpre- 
tari,  quippe  quod  nihil  ad  rem  fa- 
ciat.  —  ego  ipse]  «non  per  puerum 
aliquem  meum,  sed  summa  cum 
cura,  quia  tibi  destinaram.»  Hac 
amicitiae  demonstratione  augetur 
pretium  doni  per  se  exigui.  Sic 
Kufinus  in  Anth.  Pal.  1.  p.  105: 
nifxTCio  aoi,  'Podox/.tia,  roSf  are- 
5POS,  avd^eai  xakols  Avxoi  v(p 
rjfiert^ais  Tcke^dinefo-i  TtaAauais. 

3.  4.  levi]  Oblinere  solebant  cor- 
ticem  in  collo  amphorarum  pice 
et  gypso.  c.  III  8,  9:  Hic  dies  -  - 
Corticem  adstrietum  pice  dimovebit 
Amphorae.  «Levi  igitur  ego,  sum- 
ma  laetitia  elatus,  cum  plausu  ex- 
ceptus  esses  in  theatro»;  (ut  c.  II 
17,  25.,  qui  plausus  idem  esse 
videtur  cum  eo,  quem  hic  memo- 
rat;  nam  per  utriusque  carminis 
tempus  utique  hoc  statui  licet:) 
«iam  tunc  hoc  vinum  tibi  tacite 
pollicitus,  ubi  aliquando  meus  con- 
viva  esse  velles.» 

5.  Care]  In  tali  odario  familiaris 
ac  blanda  allocutio  unice  apta,  ut 
c.  II  20,  7 :  Dilecte  Maecenas,  epod. 


1,  2:  Amice  Maecetias;  non  clare, 
ut  coniecit  Lamb.  ad  c.  11  20, 
7.  recepitque  ex  uno  c.  Bent- 
leius.  Hoc  enim  ipso  molesto  epi- 
theto  Maecenatis  prudentem  laesis- 
set  modestiam.  Neque  appellari 
debebat  pro  lect.  clare  c.  Ill  16, 
20:  Maecenas,  equitum  decus;  par- 
tim,  quia  totum  illud  carmen  subli- 
mioris  est  indolis,  partim  quia  sic 
vocari  poterat  quivis  fere  eques 
Romanus  illustris.  —  equ£s]  «qui 
equestri  ordine  contentus,  num- 
quam  inhiasti  honoribus,  quibus 
tamen,  si  cuperes,  te  libenter  ex- 
toUeret  Caesar,»  Hac  enim  mode- 
stia  usus  et  liberius  ^ivebat  homo 
moUitiei  studens  atque  inanem  fa- 
stum,  quem  honores  ei  imposuis- 
sent,  devitans,  et  magis  popularem 
se  praebebat  aliorumque  procerum 
invidiam  minus  excitabat.  Propert. 
III  9,  1 :  Maecenas  eqties  Etrtcsco 
de  samgtiine  regum,  Intra  fortu- 
nam  qui  cupis  esse  tuam.  Vellei. 
II  88:  vixit  angusti  clavi  ftne  con- 
tentus.  —  paterni]  Tiberis  ab  Etru- 
ria  urbem  influit.  Tuscum  alveum 
vocat  c.  III  7,  28.  Lydius  Tibris 
est  Vergilio  Aen.  II  781.  Vide 
de  Maecenate  prolegom.  XXVII  sq. 
7.  Yaticani]  Echo  ad  laniculum, 
collis  Vaticani  partem,  quae  e  re- 
g;ione  erat  theatri  Pompei  lapidei 
m  Campo  Florae,  medio  inter 
utrumque  Tiberi. 
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Caecubiim  et  prelo  doniitam  Caleno 
Tum  bibes  uvam:  mea  nec  Falernae 
Temperant  vites  neque  Formiani 
Pocula  colles. 


!(► 


9.  Caecuham  ex  cod.  Lambini  Fea.  —  10.  Tu  cod.  omnes,  Tum 
Porphyrion  ad  sat.  1 1  2,  48.  Doederlein  ex  coni.  prob.  Lachniann,  Mei- 
neke,  L.  Miiller,  Haupt.  (Vahlen  Tu  bibes)  —  bibes  cod.  pierique,  6^6zV 
perpauci,  bibas  0.  Keller,  liqucs  G.Kruger,  moves  Biicheler,  vides  Eckstein.. 


8.  imago]  ut  c.  1  12,  3:  iocosa 
imago,  neutro  loco  addito  vocis, 
ut  Verg.  Ge.  IV  50:  vocisqu£  offensa 
resultat  imago.  Montis  imago 
est,  quae  velut  in  monte  sedem 
habeat  et  inde  vocem  reddat.  Se- 
neca  Troad.  109 :  habitansque  cavis 
montibus  Echo.  BossCHA.  Atque 
omnino,  quidquid  contra  disputat 
H.  Peerlkamp,  rectissime  sic  dici- 
tur  sonus  repercussus  a  monte,  ut 
Auson.  Epist.  24,  9:  Respondent  et 
saxa  hommi  et  percussus  ab  antris 
Sermo  redit,  redit  et  nemorum  voca- 
lis  imago.  Fa^^ea?^zantepenultimam 
corripuit  Horatius,  non  qnod  id 
nomen  a  vaticiniis  repeteret  (Gel- 
lius  n.  a.  XVI  17),  sed  quia  vulgo 
ita  dicebant:  postea  Martialis  (I 
19,  2.  VI  92,  3.  X  45,  5.  XII  48, 
14)  et  luvenalis  (6,  343)  eandem 
syllabara  extenderunt.  (Lachmann 
ad  Lucret.  pg.  37.) 

9.  prelo]  Hac  scriptura,  non 
prael,  Wagner  Verg.  Ge.  II  242. 
—  domitam]  in  prosa  orat.  «pres- 
sam.» 

10.  Tum  bibes]  Haec  lectio  quam 
Porphyrio  tuetur  aptissima  est  ad 
sententiarum  ordinem :  sumpto  Sa- 
bino  vino  non  pretioso  illo  quidem, 
sed  proprio  nomine  nobis  carissimo 
bibes  (sic  habent  optimi  codices) 
Caecubum  et  Calenum,  generosiora 
ac  mitiora;  Falerna  autem  —  cf. 
c.  I  27,  10.  II  3,  8.  6,  19.  11,  19. 
III  1,  43.  epod.  4,  13.  sat.  I  10, 
24.  II  2,  15.  3,  115.  4,  25.  8,  16. 
epist.  I  14,  34.  19,  91  —  et  For- 
miana  omnium  nobihssima  eadem- 


que  fortissima  et  acerrima,  quod 
non  habeo,  tibi  non  apponam.  — 
Caecubus  ager  Latii  iuxta  Fundos^ 
ad  viam  Appiam.  —  Cales  Cam- 
paniae  oppidum,  hodie  Calvi;  ager 
Falernus  item  in  Campania  ad 
radices  Massici  montis;  Formiae 
Latii  municipium  in  Auruncis 
prope  Caietam,  hodie  Mola  di 
Qaeta 

11.  Temperant]  «producunt  vi- 
num,  quod  meis  in  poculis  cum 
aqua  temperetur,  misceatur.»  — 
Interpunctioni  a  Bothio  excogita- 
tae,  Vile  potabis  -  -  imago?  «ut 
quaerat  Horatius,  an  contentus 
Maecenas  sit  futurus  vino  vili  Sa- 
bino;  sed  statim  secum  reputans 
plaue  indignum  hoc  esse  Maecenate,. 
addit:  Caecubum  et  Calenum  apud 
me  bibes ;  curabo ,  ut  ea  vina  ad- 
sint ,  cum  venies ;  nam  hic  quidem 
non  crescunt:»  —  huic,  inquam,. 
interpunctioni  repugnat  tota  clau- 
Kulae  conformatio  magisque  etiam 
sententia,  quae  tum  sic  procederetr 
«Vile  Sabinum  meum  vix  potabis : 
dabo  tibi  aliquanto  melius,  sed 
medii  tamen  generis,  Caecubum 
et  Calenum,  quippe  cui  negata 
sint  optima,  Falernum  et  For- 
mianum:»  cum  tamen  manifesto 
uni  vino  Sabino  opponantnr  quat- 
tuor  longe  generosiora.  Nec  magis 
et  familiaritatem  et  iocum  spirare 
totam  hanc  excusationem  Vide  -  - 
colles  perspexit  is,  qui  proposuit 
dulce  pro  vile,  —  Totius  tameu 
loci  difficultatem  critici  frustra. 
coniecturis  tollere  conati  sunt. 
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CARMEN  XXI. 

Dijinam  tenerae  dicite  virgines, 
Intonsum,  pueri,  dicite  Cynthium 

XXI.     Inscr.  volg.     In  Dlanam.  et  A])ollinem.  —  Ad  chorunt  viryi- 
num  S.  —  Laucles  ad  chorMn  virginum  ad  pueruin  (immo  ac  puerorum)  T. 


XXI.  Exhortatur  puerorum  ac 
virginum  chorum  ad  celebrandos 
riteque  placandos  ApoUinem  et 
Dianam.  De  simphcissimi  autem 
huius  carminis  argumento,  forma 
ac  tempore  diversissimae  exstant 
interpretum  sententiae.  lamdudum 
«xplosae  sunt  opiniones  Schohasta- 
rum ,  esse  tamquam  prooemium 
carminis  saecularis,  et  Duhamelu, 
qui  in  eo  vidit  carmen  duoi^alov; 
absurda  enim  esset  ista  cantan- 
tium  allocutio  ad  semet  ipsos  Vos 
-  -  Vos.  Neque  vero  assentiri  pos- 
sumus  Bentleio  in  Praefat.  pag. 
paenult. :  «Hoc  carmen  aut  ad  Dia- 
nae  aut  ad  ApoUinis  festum  spe- 
ctat,  quorum  illud  idib.  Aug.,  hoc 
pridie  Eon.  luhas  usque  ad  V.  idus 
singuhs  annis  celebrabatur.»  Ete- 
nim  totum  carminis  argumentum 
mirifice  respondet  antiquissimo  cul- 
tui  Eomano ,  ex  quo  a.  u.  c.  355. 
lectisternio  tunc  primum  in  urhe 
JRomana  facto  X  Viri  Sac.  Fac.  per 
dies  VIII.  ApoUinem  Latonamque 
et  Dianam,  Hercidem,  Mercurium 
utque  Neptunum  stratis  lectis  pla- 
cavere.  Liv.  V  13.  Nostris  autem 
temporibus  duae  potissimum  in- 
valuerunt  sententiae,  altera  Kirch- 
neri  et  Walckenaerii,  referri  carmen 
ad  calamitates  ann.  731  et  732, 
Franldi  altera,  qui  ita  disputat  p. 
163:  «Mihi  persuasissimum  est  de- 
cantatum  esse  in  prima  celebra- 
tione  ludorum  Actiacorum  quin- 
quennaUum    a.    u.    c.    726.    eoque 


trahit  locum  Comment.  Cruq.  qui 
temere  hinc  in  Sclioha  ad  Carmen 
saeculare  videtur  esse  translatus:» 
cetera  vide  apud  ipsum.  Huic  acri- 
ter  oblocutus  est  Liibker.  Equi- 
dem ,  utpote  in  re  prorsus  incerta, 
definire  nihil  ausim;  hoc  unum 
addam ,  in  pompa  ludorum  sollem- 
ni  vel  in  supphcatione  decanta- 
tum  esse  probabile  mihi  non  vi- 
deri;  nam  si  hunc  ad  finem  com- 
positum  esyet,  concinuisset  maiore 
poeta  plectro  et  Caesarem  et  deos, 
quos  pie  veneratur.  Videtur  po- 
tius  facultatis  poeticae  liberum 
exercitium  ex  Graeco  exemplo  ex- 
pressum,  cui  sane  occasionem  de- 
disse  videtur  extraordinarium  ah- 
quod  soUemne,  velut  illud  anni 
726.  Quod  autem  inchoatum  tan- 
tum  atque  mancum  esse  carmen 
Liibker  opinatus  est  et  C.  Lehrs 
unam  de  Diana  stropham  in  ex- 
tremo  carmine  desiderari  censet, 
neutra  sententia  nobis  probatur. 

1.  Dianam]  «ut  apud  Verg.  Aen. 
I  499 :  Exercet  Diana  choros,  Dia- 
nae  syllaba  prima  producta  est, 
cum  corripi  debeat »  Diomed.  pg. 
442  K.  Ceterum  Horatius  magna 
*  hcentia  in  hoc  nomine  usus  est ; 
brevis  est  prima  syllaba  his  locis: 
c.  III  4,  71.  c.  saec.  1.  75.  epod. 
6,  51.  17,  3.  a  p.  16.  454;  longa 
praeter  nostrum  locum  his:  c.  II 
12,  20.  IV  7,  26.  c.  saec.  70.  Ita- 
que  in  eodem  carmine  saeculari 
vocalis  i  modo  langa  est  modo  bre- 
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Latonamque  supremo 
Dilectam  penitus  lovi. 

\'os  Inetam  fluviis  et  nemorum  coma,  5 

5.  coinn  AR,  Leideiisis  Graeviiinus  Vossianus  aliique;  comaui  Blan- 
dinii,  Argentoratensis,  BOT  yi/  aliique,  rec.  Bentley. 


vis.  Ex  ceteris  poetis  produxit 
CatuUus  34,  1.  3;  corripuit  Proper- 
tius  et  Ovidius,  Horatii  licentiam 
secutus  est  Statius.  '—  dicite]  Sic 
saepe  Latini,  ubi  recentiores  lin- 
guae  requirunt  canere,  praedicare, 
lavdibiis  extollere. 

2.  Intonsurn]  dxeoaexourjv.  Epod. 
15.  9.  Tibull.  1  4,  37 :  Solis  aeterna 
est  Phoebo  Bacchoqtie  iuventa:  Nam 
decet  intonsus  crinis  utrumque 
deum.  Id.  11  5,  121:  Annuc:  sic 
tibi  sint   intonsi,   Phoebe,  capilli! 

—  Cynthus,  Deli  mons. 

3.  Hymn.  Homer.  Apoll.  14: 
Xaioe  iidy.ai^  o)  ylrjiiol,  tTisi  rdxeg 
dylnd  rey.va.  Ovid.  Metam.  VI 
160:  Et  date  Latonae  Latonige^iis- 
que  duobus  Cum  prece  tura  pia. 
Sol  et  Luna  mortalibus  (rorrjoeg, 
d/.e^ixaxoi.  Latonae  imago  est  in 
Gerhard  ant.  Bildw.  1.  T.  14.,  alia 
in  Milller  Denkm.  1.  N.  46.  atque 
puicherrima  Apollinis  et  Dianae 
Ayyi).ov ,  quo  nomine  Syracusis 
colebatur,  cum  caduceo  et  patera 
in  AnnaU  dell'  Inst.  arcJi.  V.  p.  172. 

—  supi^emo]  Ex  formularum  usu 
Pind.  Nem.  1,  90:  dios  vipioTov 
noo(pdTav.  Terent.  Adelph.  196: 
Pro  supreme  luppiter !  Athenis  in 
arce  erat  Jtbs  fio)a6s'Tndrov.  Paus. 
l  26,  5. 

4.  penitus]  «xr]o6ih,  intimis  sen- 
sibus.» 

5.  Dianam,  quae  fluviis  delecta- 
tur  et  nemoribus.  Catull.  34.  5: 
0  Latonia,  ^naximi  Mayna  proge- 
nies  lovis ,  Quam  mater  prope  De- 
liam  Deposivit  olivam,  Montium 
domina  iit  fores  Silvarumque  viren- 
tium  Saltuurnque  reconditorum 
Amniumque   sonantum.      Orpheus 

UoKAl'.   i;i).   MAlOlt  V\  .   \i)l,.    1. 


II.  p 

xofirjv 
Antig. 
Eurip. 


Hymn.  31,  4:    rj   re   Siatnnii-    6x- 
i9"0fs     vifai  xevas     dxoaj()ii(ns    '//(V 
ooea  axioevra  vdnr^ai  re  aip-  (poeva 
reQneis.     Atque  Diana  erat  numen 
etiam  fiuviatile.     Pind.  Pyth.  2,  6 : 

^OQrvyiav,  norafdas  t8os\h)refiidos. 
Hinc  "Aqrsuis  ILorauia  in  nummis 
Siculis  (Miiller  Denhm.  i.  N.  201.) 
et  lifivdrii  Paus.  IV  4,  2  Diana 
Ephesia  in  nummis  Cenchrium  et 
Caystrum  fluvios  pro  pedibus  ha- 
bet  decumbentes.  Streber  Nu- 
mism.  Gr.  p.  143.  —  comaA^  Hom. 

677.    Od.    \p  195:     dntxo^va 

ravv(pvKkox^     sXairjs-       Soph. 

419:    (po^riv  vh]s    ntdiddos. 

Alc.  172:  nroQd^ov  uvoai- 
v(6v  (po^rjv.  Catull.  4,  10:  iste,  post 
phaselus,  cmtea  fuit  Comata  silva; 
nam  Cytorio  in  iuyo  Loquente  saepe 
sibilum  edidit  coma  :  frequens  apud 
antiquos  de  arboribus  tropus  etiam 
in  prosa  oratione.  Lucian.  Amor. 
12.  btv^Qa  rnls  xofiais  tvO^a/.taiv 
utXQi  nooQco  [SQvovra.  Achill.  T^at. 
2.  p.  44.  lacobs.  de  floribus :  al 
rcov  Aeiucovcov  xoimi.  Atque  for- 
tasse  nimis  etiam  explicata  imagine 
Ovid.  Met.  X  103:  succincta  co- 
mas  -  -  pinus.  Figura  haec  ne 
nostratibus  quidem  poetis  displi- 
cuit,  ut  docet  Grimmiorum  lexicon 
s.  V.  haar.  Cfr.  Sadi  Rosarium 
Gentii  p.  23:  Viridi  folionim 
tunica  aynictae  erant  arbores.  — 
Lectionem  coma  magnopere  com- 
mendat  ipsa  constructionis  facilitas 
laetam  fluviis  et  coma.  Qui  comam 
praeferunt,  explicant:  «Dianam 
canite  et  nemora  Algidi  cet.--  Sed 
falsam  hanc  lectionem  patet  ortam 
esse  ex  prava  acoonmiodntione  ad 
V.  lactaiK. 
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(Hluaecumque  aut  gelido  prominet  Algido, 
Nigris  aut  Erymanthi 
Silvis  aut  viridis  Crafri; 

Vos  Tempe  totidem  tollite  laudibus 
Natalemque,  mares,  Delon  Apollinis, 
Insignemque  pharetra 

Fraternaque  umerum  Ivra. 


10 


6.  Quod  neniUfi  ipars  silvae 
amoenior  ciim  pascuis)  prominet, 
est  in  iugo  ali^uo  editiore  mon- 
tium,  quos  nommat,  et  propterea 
late  conspicitur.»  Ad  usum  vv. 
silva  et  nemiis  cfr.  Verg.  Aen.  I 
164:  twn  silvis  scena  coruscis  De- 
super  horrentique  atrum  nemus  im- 
minet  umhra.  Ovid.  Met.  I  .068: 
Est  nemus  Haemoniae  (Tempe), 
praerupta  quod  undique  claudit 
Silva.  Id.  A.  A.  II l  689:  Silva 
nemus  non  alta  facit.  —  Algidus, 
mons  Latii  inter  Tusculum  et 
montem  Albauum ,  circiter  XX 
M.  P.  a  Roma  distans ,  quem 
Diana  tenet  (carm.  saec.  69.),  hodie 
MMite  Porxio,  Compatri  et  liocca 
Priora.    Nivalem  vocat  c.  11123,9. 

7.  yiyris]  umbrosis.  c.  IV  4, 
58:  niyrae  feraci  frondis  in  Algido. 
c.  i  V  12,  11 :  nigri  colles  Arcadiae. 
Ovid.  Fast.  III  295:  Lucus  Aventino 
suberat  niger  ilicis  umhra.  Verg. 
Aen.  1  165:  atrum  nemus.  —  JEiry- 
manthus,  nions  Arcadiae,  ubi  D. 
venatur.  Hom.  Od.  s  102:  0'Cr,  S' 
'ylQTiia^  tlai  xar  ovotos  iox^niQa., 
H  xara  Trtyeror  7t toturjxtrov  rj 
'Eohuavtyov.  Hodie  Olonos,  aliis 
Dimitxana. 

8^  Cragus,  Lyciae  mons,  in  quo 
x>e(ov  ayoicov  dvTQa.  Stephanus 
in  v.  Hodie  Yedi  Bouroim,  id  est, 
septem  capita;  octo  vertices  ei  tri- 
buit  Strabo  XIV  p.  665.  —  Viri- 
dis  consulto  videtur  opponi  nigris 
Erymanthi  silvis  propter  diversum 
arborum  genus,  quibus  uterque 
mons    obsitus    erat,    Cragus  quer- 


cubus,    fagis-  cet.,    ille   abietibus, 
pinis. 

9.  Tempc,  amoenissima  convallis 
mter  Olympum  et  Ossam.  Aelian. 
V._  H.  3,  1:  tvravd-d  roi  (paat 
TtalSti  &trrak(T)v  y.al  rov  'AnoL- 
/.ojva      rov      nid-iov      y.aiy-riQaa&ai, 


xar((   Trooarayua  rov  Jio?,  ore  rov 

Socty.ovxa    y.artro^tvaev   trt   (pvLdr- 

s  JtA^ovs,  rrjs  Prjs  txoi- 


odxovra  yartrottvaev  iri  (pvldr- 
rovra  rois  JtA^ovs,  rijs  Pijs  txoi- 
aris  rb  uavrtlov.  Quod  nonnulli 
Tempe  Musarum  sedem  vocant, 
nititur  falsa  lectione  CatuUi  64, 287. 

10.  mares\  Soph.  Trach.  207: 
iv  oi  y.oivos  doatvojv  iro)  xXayyd. 
Manifesto  v.  5.  alloquitur  virgines ; 
hic  se  ad  pueros  convertit,  adeo- 
que  operam  lusit,  qui  pro  mares 
proposuit  sacram.  —  Delos  prisco 
nomine  Ortygia,  quod  idem  erat 
gemellorum  nutricis.  Vide  insigne 
monumentum  Latonae  cum  liberis 
ac  nutrice  in  A?2nali  deW  Inst. 
arch.  1829.  p.  395. 

11.  Insignem]  Construe  Latidate 
Apcjllinem  insignem  umerum  (accu- 
sativo  Graeco),  non  vero:  umerum 
insignem  Apollinis.  Cfr.  Pind. 
Pyth.  9,  26 :  tv(faoiroas  -  -  'ArcoX- 
/.(')v.  CaUim.  hymn.  in  Apoll.  18  sq. : 
£V(f7;itt7yai  Ttovros,  ort  y.leiovatv 
((oidoi  rj   y.id^aotv  tj  ro^a. 

12.  Fraterna]  quam  a  fratre  Mer- 
curio,  illius  inventore,  dono  acce- 
pit;  ex  reconditiore  vero  fabula 
Mercurio  lyram  eripuit  Apollo.  Pau- 
san.  IX  30,  1 :  ^AtcoXIojv  xaAxovs 
iariv  iv  "^E/.ty.covt  y.ai  ^Eourjs  //«- 
youtvot  TttQi  riis  /.voas. 

13.  Ne  nullae  Dianae  in  aver- 
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Hic  belliim  lacrimosum,  hic  miseram  famem 
Pestemque  a  populo  et  principe  Caesare  in 
Persas  atque  Britannos 
Vestra  motus  aget  prece. 


15 


13.  Hic  bellum  plerique  cod.  Hinc  beMmn  BTrpr.  Haee  bellum  male- 
bat  Duhamel  rursusque  Bentl.  —  14.  a  populo,  principe  los.  ScaHger 
ac  rursus  Medenbach  Wakker.  (Sic  iam  editio  Petri  van  Os,  Zwollis^ 
in  4to,  ad  aunum  1500  relata.  Vid.  Kirchn.  Nov.  Quaestt.  Horat.  p. 
57.)  in  om.  AORT  Argentoratensis.   Caesare  In  Persas  pauci.  —  16.  agit  B. 


runcandis  malis  partes  essent,  Du- 
hamel  et  Bentleius  probante  F.  A. 
Wolfio  vohierunt  Haec  belhcm..  Sed 
nec  Diana  hic  ullani  vim  exercet 
et  praestat  avacfOQa  Ittc  -  -  liic,  <ille 
Augusti  custos  Apollo.»  —  lacri- 
mosutn]  Hom.  II.  E  737:  ts  tvoAs- 
iioi  (iay.oioevTa.  Anacreon  fragm. 
31  Bgk. :  day.oi  osaoav  r  kifi/.r^Gav 
alxuav^  ama^it  lacrimabile  bellum 
Verg.  Aen.  VII  604.  —  rniseram] 
Cic.  ad  Att.  V  21 :  famem ,  qua 
nihil  miserius  est.  Cic.  Phil.  I  13 
si  qui  accidisset  gravior  rei  publi- 
ca£  casus,  si  bellum,  si  morbus, 
si  fames,  facile  possem  defendere. 
Pariter  autem  Graeci  coniungere 
solent  /.luov  duov  y.al  /.oiuor.  He- 
siod.  eoya  y..  rj.  243.  Apollo  et 
Diana  e:tiy.oioia>v  Oecov  cognomine 
colebantur  in  templo  Bassensi  apud 
Phigaliam.  Stackelberg  Tempel  des 
Apollo  T.  7—9.  Miiller  Denkm.  i 
N.  123.  Pausan.  VUI  41,  8:  ro 
(!ii  ovoua  Tov  ^ETZiy.ovoiov  tyeveTo 
T(o  'A7l6/./.(OVi  i7tiy.ovor]aa.vTi,  irci 
voaoj  /.01/^1  (o8ei. 

14.  et  principe]  Scaliger  delen- 
dum  censuit  et ,  ut  sit  non  tam 
<dum  Caesar  est  princeps->,  quam: 
♦  propterea  quod   princeps  est  Cae- 


sar»;  suntque  similia  epist.  II  1, 
256:  Et  formidatam  Parthis  ieprin- 
cipe  Romam.  c.  III  14,  15:  tenente 
Caesare  terras.  c.  IV  15,  17:  cu- 
stode  rerum  Caesare.  Sed  codicum 
lectio  teneriorem  praebet  sensum^ 
quia  Caesar  ita  cum  populo  Ro- 
mano  artissime  coniungitur.  ,  «Fre- 
quens  usus  est  Horatii,  ut  parti- 
culis  et  et  que  universis  rerum  ge- 
neribus  singulae  partes  vel  res  sub- 
iciantur  c.  I  3,  9  I  4,  1.  1  8, 16. 
I   17,  6.   II  2,  21.  cet.»     Dillen- 

BURGEE,. 

15.  Persas]  Parthos.  —  Britan- 
nos]  c.  1  35,  29:  Serves  iturum 
Caesarem  in  ultimos  Orbis  Britan- 
nos.  (a.  u.  c.  727.)  Utrumque  po- 
pulum  ut  hostes  imperii  Romani, 
non  ut  remotum  dumtaxat  hic  quo- 
que  designare  videtur.  Philippus 
in  Anth.  Pal.  I.  p.  246:  Ztjvos  y.al 
ylr^ToZs  d^rjooay.oTCE  to^oti  y.ovorjj 
'[AoTe;ns,  rj  d^aXaiiovs  Tovs  OQeiov 
e/.ay^es ,  Noxaov  rrjv  aTvyeorjv 
avd^rjueoov  ey.  ^aai/.rjos  Eaif^/.o- 
t/ktov  Tteuipais  <'X(^'"'  'TTCeo^oouov. 
^ol  ya^  vTTeo  ^ojiwrv  ('/.tuov  /.(fi('t- 
voio  0i}.i,7i7Cos  '/*i'|ii,  y.a/./.i,\ti)T(ov 
y.ciTCoov  ooewvouov. 
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CAR^IEN  XXII. 

liiteger  vitae  scelerisque  puriis 
Non  eget  Mauris  iaculis  neque  arcu 
Nec  venenatis  gravida  sagittis, 
Fusce,  pharetra, 

Sive  per  Syrtis  iter  aestuosas  5 

Sive  facturus  per  inhospitalem 

XXII.  Inscr.  volg.  Ad  Aristium  Fuscum.  —  Ad  Fuscum  ST.  — 
2.  Mauris  plerique  codices,  iri  his  quattuor  Blandinii,  Mauri  unus  Pul- 
manni  j^aucique  alii. 


XXII.  Securitateni  poetae  nul- 
lius  culpae  sibi  conscii  et  a  dis  vel 
inter  maxima  pericula  benigne  cu- 
stoditi  praedicat.  Eadem  est  sen- 
tentia  atque  c.  I  17,  13:  Di  me 
tuentur ,  dis  pietas  mea  Et  Musa 
cordi  est.  Tempus,  quo  carmen 
compositum  sit,  definiri  nequit. 
Vid.  Excursum. 

1.  Integer  vitae]  Frequenter  sic 
construunt  poetae.  Sat.  11  3,  220: 
Integer  est  animi.  Verg.  Aen.  IX 
253.  Ovid.  Met.  IX  441:  integer 
aevi.  —  scelerisqus  purus]  Sic  ?<«- 
d^a^ds  adtxiag.  Contra  ex  usu 
prosae  orat.  Sat.  113,  213 :  purum 
vitio  eor. 

2.  3.  Mawis]  Mauretanicis ,  ut 
c.  III  10,  18:  Mauris  -  -  anguibus, 
et  c.  I  1,  28:  Marsus  aper  pro 
Marsico.  Pedestrem  orat.  refert 
lectio  Mauri,  ut  Ovid.  Fast.  V 
580:  Persequitur  Partha  signa  re- 
tenta  m,anu,  alii  scribunt  Parthi. 
gravida]  plena.  Cum  abl.  item  Ov. 
Fast.  IV  633:  gravidae  semine 
terrae;  cum  genit.  Sil.  II  220: 
Mellis  apes  gravidae.  —  «De  Mau- 
rorum  armis  vid.   Bell.   Afr.   c.  7. 


Strab.  17,  3.  p.  482.  Herodian. 
1,  15.»  ScHROETER  Quaestt.  Ho- 
ratt.  Saarbr.  1847.    p.  6. 

4.  Fusce]  Intimos  animi  sensus 
hac  simplici  allocutione  cum  ca- 
rissimo  amico  communicat,  de  quo 
vide  Sat.  1  9,  61.  Epp.  1  10. 

5.  Syrtis  -  aestuosas]  Explico  de 
ora  litorali  arenosa  Syrtibus  vicina, 
per  quam  aditus  erat  in  nemus  ac 
templum  lovis  Ammonis,  ut  Verg. 
Aen.  V  51:  Hunc  (diem)  ego  Gae- 
tulis  agerem  si  Syrtibtcs  exsul. 
Eadem  significatione  pro  lervida 
aestuosam  Calahnam  dicit  c.  1  31, 
5.,  aestuosam  viam  Cic.  ad  Att.  A' 
14,  1.  CatuU.  7,  4:  Oyrenis  Ora- 
clum  loris  inter  aestuosi  Et  Batti 
veteris  sacrmn  sepidcrum.  Id.  46, 
5:  Nicaeaeque  ager  uber  aesticosas. 
Alii  appellantes  c.  II  6,  3:  Bar- 
baras  Syrtis,  ubi  Maura  sem^per 
Aestuat  unda,  interpretantur  de 
fluctibus  reciprocis ,  aestuantibus, 
tumultuantibus. 

6.  7.  Caucasum  Aeschyl.  Prom. 
20.  aTtav&^conov  nayov  vocat. 

7.  8.  fabtdosus-Hydaspes,  nomen 
corruptum  ex  Indico  Yitastd  «emis- 
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Caucasum  vel  quae  loca  fal)ulosus 
Lambit  Hydaspes. 

Namque  me  silva  lupus  in  Sabina, 
Dum  meam  canto  Lalagen  et  ultra 
Terminum  curis  vagor  expeditis, 
Fugit  inermem, 

Quale  portentum  neque  militaris 


10 


11.  expeditis  codices  plerique  cum  quattuor  Blandiniis,  expeditus 
bcorr.  d  paucique  alii  prob.  Bentley,  13.  militaris  codices  et  ed.  omnes, 
Martialis  Heimsoeth  ad  Aeschyl.  pg.  10.^. 


sa»  (cf.  Lass.  ind.  Ait.  I.  41.  n.  2.), 
est  Indiae  fiuvius  (hod.  Behiif),  us- 
que  ad  guem  Alexander  M.  pene- 
trarat.  De  eo  multa  fabulosa  a 
poetis  narrabantur,  veluti  auriferum 
gemmiferumque  esse,  praesertim 
in  Dionysiacis ;  et  tota  India  por- 
tentorum  plena.    c.  III  4,  9:  fabu- 

losae palumbes.   Tac.  Germ.  3  : 

Uiixis  fabidoso  errore.  (urtius  III 
2:  Marsyas  amnis,  fabulosis  (irae- 
corum  carminibus  inclitus.  Notio 
clari,  incliti,  quam  hic  nonnulii 
agnoscunt,  non  est  nisi  secundaria. 
Nam  Plin.  n.  h.  V  5:  montem 
Africae  vel  fabulosissimum  Atlan- 
tem,  item  proprie  explicari  debet, 
de  quo  multae  fabulae  sunt  inter 
homines.  —  Lambit]  «praeterlabitur 
et  placide  alluit.»  Stat.  Theb.  IV 
51 :  quos  pigra  vado  Langia  tacenti 
Lambit. 

9.  silva\  prope  Sabinum  suum. 
c.  III  16,  29.  de  eadeni:  sitvaque 
iuyerum  Paucorum. 

10.  Lalagen]  JAvia  Lalage  reperta 
est  in  columbario  Liviae  Augustae 
apud  Bianchini  N.  139,  quam  non- 
nulli  sine  ulla  causa  pro  Horatiana 
habuerunt.  Frequens  hoc  liberti- 
narum  nomen  a  /.a/.ayto).  —  eanto 
Lalagen  Ad  est  carmen  in  Lala- 
gen  nomine  amicam  compositum. 
sic    et    liber    Lucilii    XVI    Cottyra, 


inscribitur    eo     quod     de    Collyra 
amica  scriptus  sit.»     Porphyr. 

11.  Terniinmn]  «Dum  tractu  amoe- 
no  ac  voluptario  somniisque  meis 
poeticis  captus  ultra  terminum 
agelli  mei  Babini,  intra  quem  ter- 
minum  fera  nulla  timenda  erat, 
securus  in  nemus  evagor.»  —  curis  ~ 
rxpeditis]  in  pedestri  oratione  curis 
expeditus,  ut  habent  codices  non- 
nulli.  Hoc  praetulerunt  Bentl.  et 
H.  Peerlkamp.  At  cfr.  CatuII.  31, 
7 :  0  quid  sotutis  est  beatius  curis  ! 
Nec  obstat  homoeoteleuton ,  cuius 
exempla  sunt  c.  II  12,  1 :  louga 
ferae  bella  Nmnantiae,  II  16,  38: 
Spiritum  Graiae  tenuem  Gamenae; 
item  II  17,  1.  II  6,  4.  III  21,  5. 
ill  22,  7.  Epod.  17,  35.  Permira 
autem  est  Mohri  et  Bosschae  inter- 
pretatio  iungentium  idtra  terminum 
expeditis,  id  est,  «nimium,  plus 
aequo  expeditis.« 

13.  porfe^«/zm]  7x0.0)00  r.  fifiya 
XQrifia  &r]o6s.  Eurip.  Hippol.  1214: 
Kvn  t^tih/xs  TavQOV,  dyoiov  rtoas. 
—  mititaris]  «quae  milites  generat 
strenuos  ac  fortes.» 

14.  L)aunias\  terra,  pars  Apuliae 
circa  Garganum  montem.  («Daunia 
Apulia  appellatur  a  Dauno  Illyri- 
cae  gentis  claro  viro,  qui  eam 
propter  domesticam  seditionem  ex- 
cedens  patria  occupavit.»    Festus. 
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Daunias  latis  alit  aesculetis, 
Nec  lubae  tellus  generat,  leonum 
Arida  nutrix. 

Pone  me  pigris  wbi  nulla  campis 
Arbor  aestiva  recreatur  aura, 
Quod  latus  mundi  nebulae  malusque 
luppiter  urget; 


16^ 


20 


14.  Daunias]  Blandinii,  Argentoratensis ,  Vossianus,  Graevianus, 
Lipsienais,  ABORT</i/j  aliique,  Daunia  Leidensis  hXn  paucique  Bentlei, 
Daimia  in  Pulmanni  cod.  B.  aliique  deteriores  prob.  Bentleio.  — 
18.  aura  codices  Horatii  omnes,  recreetur  umbra  Marius  Victorinus  a. 
gr.  IV  1  (pg.  157  Keii). 


Postea  Diomedis  socer  factus  est.) 
Sic  semigraece  Amhracia^,  Caspias, 
Amazonias  securis ,  Pelias  hasta, 
Nasamonias  Harpe  apud  poetas. 
Adde  Gnosias,  uxor  eris  Ovid.  A. 
A.  1  556.    Italis  ora  Epp.  ex  Pont. 

II  3,  84.  Parthis  Manil.  IV  803. 
marmore  picta  Nomas  Mart.  Vill 
55,  8.  Oceanine,  Neptunine,  Tibe- 
rinides.  (Ovid.  Fast.  11  597.)  No- 
tanda  est  propter  nescio  quod 
perversum  acumen  Olerkii  coniec- 
tura:  Dauniu^  latis  agit  aesculetis, 
id  est,  «Apuli  venantur.»  Sed 
meram  interpolationem  esse  patet. 
Codicum  aliquot  lectio,  Daunia  in 
latis,  ingrata  est  vel  propter  iotacis- 
mum  i  i;  neque  in  magis  neces- 
sarium,  quam  c.  1  23,  2.  ante  v. 
montibus.  Memorabile  est  quod 
Gustavus  Linker  ad  hunc  locum 
adnotat,  'omnes  eos  locos,  in  quibus 
Dauni  vel  Dauniae  mentio  fit, 
manum  interpolatoris  prae  se  ferre 
Vergilium   imitantis ,  cf.   II  1,  34 

III  30,  11.  IV  6,  27.  14,  26.'  At 
ab  ipso  Horatio  diligenter  lecta 
-esse  Vergilii  carmina  multis  locis 
monstravimus ,  vide  ad  c.  I  7,  25 
^qq.  —  latis\  «amplum  regionis 
illius  tractum  occupantibus.»  — 
aesculetis]  Aesculetum  nomen  erat 
loci  urbis  Romae  (Varro  L.  L.  V 


152.) ,  adeo  Ut  pro  ana^  KByouhvoy, 
ut  volunt,  h.  1.  haberi  nequeat: 
quercetum,  roboretum  sane  frequen- 
tius.  Aesculus,  cpr^yo^  i.  q.  Winter- 
eiche.  Voss.  ad  Geor^.  11  16.  — 
lubae  tellus^  vel  Numidia  vel  Mau- 
retania.     Vid.  excursum. 

16.  Arida  nutrix]  data  opera 
componit,  quae  contraria  videantur, 
confer  ad  c.  I  34,  2.  —  nutrix] 
Hom.  II.  0  47:  "iSriV  -  -  urixiQa 
&r]QMv.  Epigr.  Anth.  Pal.  I.  p.  201: 
Mijrto  iur].,  yaCr,  <Povyuov ,  d^oiTt' 
rtioa  Xeovroiv. 

17.  Pone  me  cet.]  Veterum  de 
quinque  zonis  opinionem  ad  ele- 
gantissimam  earum  descriptionem 
apud  Verg.  Georg.  I  233.  docte  et 
accurate  exposuit  Vossius.  Adde 
Tibull.  IV  1,  151.  Ovid.  Met.  1  45 
seqq.  -  pigris]  «aoyolg,  nihil  pro- 
ducentibus ,  adeo  ut  ne  arbores 
quidem  ibi  proveniant,  quae  re~ 
creari,  revirescere,  possint  afflatu 
tepidarum  primae  aestatis  aura- 
rum.»  Lucret.  V  746:  trr-uma  nives 
affert  pigriimque  rigorem.  Ovid. 
Am.  Ul  6,  94:  ^ngra  hiems.  Hor. 
c.  IV  7, 12:  Bruma-iners.  —  aura] 
Catull.  62,  41:  (flos)  Quem  mulcent 
aurae.  Marii  Victorini  recreatur 
umbra  est  a^a/.ua  uvrjuoviy.ov. 

19.  20.  latus]  mundi  plagam,  cui 
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Pone  sub  curru  nimium  propinqui 
Solis,  in  terra  domibus  negata: 
Dulce  ridentem  Lalagen  amabo, 
Dulce  loquentem. 

tnaltis  luppiter,  caelum  triste  atque  2,  4  dSv  (fo)veiaas     2,  5:  ytlaiaas 

insalubre,  ^raviter  incubat.  Uisooev.    Pindar.  Pyth.  2,20:  Soa- 

22.  dmmbus  negatd]  inhabitabili  y.tlo'  narpalig.  Adde  Verg.  Aen. 
propter  zonae  torridae  aestum.  X  272:  cometae  Sanguinei  lugubre 

23.  Dulce  ridentenij  Sic  iam  Ca-  rvhent.  Claudian.  Bell.  Gild.  365: 
tull.  51.  5:  Dulce  ridentem]  (Les-  servile  gemens.  et  mirum  illud 
biam),  id.  61,  215  dulce  rideat,  Statii  Theb.  I  330:  molle  sed^ns 
Graeco    modo,    ut    Odyss.    ^  465:  in  plana  Githaeron. 

a.Trt/o»'  yekaoai.     Sappho    fragm.  I 


Propter  prima  huius  carminis  verba  Integer  vitae  scelerisqne  purus 
€et.  plerique  interpretes  opinati  sunt  commendari  vitae  sanctitatem. 
Velut  P.  Gualt.  Chabot  (a.  1615):  'Haec  ode  videtur  scripta  in  senten- 

tiam  Biantis ,  qui  rogatus   xi  av  f.ir]  y.axd   x6v  ^iov  dffo^ov.   elnti-   OQd^rj 

awsiSrjois,  quid  esset  impavidum,  respondit;  recta  conscientia,  i.  e.  in- 
tegritas  vitae  et  innocentia.  Itaque  sumit  rovxo  red-ev  hominem  nul- 
lius  mali  conscium  ixavxaxov  yijs  dcpo^ov  yiyvea&ai  y.dv  avxbi  ei'?]  dvo- 
TtXog  xai  dnokeuog;  satis  enim  iili  esse  praesidii  in  vitae  innocentia  ad- 
versus  omnem  vim  Fortunae'.  Et  ex  recentioribus  Dillenburger  (ed. 
VII*  a.  1881)  haec  suo  in  hoc  carmen  commentario  praemisit:  'Habemus 
perpetuam  Horatii  doctrinam  de  integritate  morum  ac  veris  vitae  gau- 
diis.'  Eandem  sententiaui  secutus  est  Fr.  Ferd.  Flemming  qui  nostra 
aetate  hoc  carmen  musicis  notis  excepit ,  cum  graves  severosque  modos 
proponeret.  Et  tamen  iam  Porphyrio  scripsit:  'ad  Aristium  Fuscum 
haec  scribuntur,  quibus  indicat  innocentiam  semper  et  ubique  tutam 
€sse;  cuius  rei  testimonium  ipse  acceperit  tunc,  cum  in  Sabinis  in 
agello  suo  spatiantem  se  lupus  inmensae  magnitudinis  fugerit.  et  haec 
dubito  utrum  ioculariter  dicantur  an  vero,  quoniam  lupi  dicuntur 
solere  singulares  homines  invadere.'  Accedit  quod  ad  Aristium 
Fuscum  hoc  carmen  scriptum  est,  hominem  magis  iocis  e.t  salibus  quam 
gravitati  faventem,  cf.  sat.  I  9,  61  sqq.  Tum  Lalage  amica  praedi- 
catur,  id  quod  minus  aptum  est  severitati.  Nec  praetereundum  est, 
quod  cum  festiva  quadam  irrisione  lubae  tellus  commemoratur.  luba 
«nim,  eius  lubae  Numidarum  regis,  qui  ad  Thapsum  victus  est,  filius 
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a  C.  lulio  Caesare  victore  Romam  deportatus  ibique  educatus  est  studiis- 
que  litterarum  deditus  aliquam  doctrinam  sibi  comparavit  —  unde 
TioXvjuad^aararos  appeihitur  apud  Athenaeum  III  25  (ed.  Mein.);  et  apud 
Plutarchum  v.  Sertor.  i)  o  Tiat^ron'  iarooixMruroi.  —  Veri  simile  est 
adulescentuhim  illum  Horatio  innotuisse  et  cum  anno  u.  c.  729  Octa- 
vianus  adempto  regno  paterno  Mauretaniae  agris  vastissimis  eum  dona- 
visset  —  vide  de  his  rebus  Tac.  annal.  IV  5:  Mauros  luba  rex  acce'- 
perat  donum  poptiH  Romani.  Dio  Cassius  III  26:  roiv  uir^lor^q  t^s  re 
J\tiror/.ias  riva  dvd  rrj^  Ttar^ojas  d()XV^j  tTteiTce^  ^s  rbv  rdJv  'Po)~ 
ftaia)v  y.oouov  oi  nXeiovs  avrtov  kseyeyQafparo ,  y.ai  rd  rov  Hoy.xov  rov 
re  Boyoiov  eSajy.ev.  Praeterea  conf.  Marquardti  Administr.  Rom.  I* 
pg.  466  —  facile  fieri  poterat  ut  ea  res  non  sine  irrisione  praedicaretur. 
In  Africam  cum  revertisset  luba  Mauretaniae  regnum  Ptolemaeo  filio 
reliquit.  His  rebus  reputatis  nobis  videtur  Horatius  Fusco  amico  festiva 
carmine  demonstrare  voluisse,  nec  molestias  se  nec  pericula  timere^ 
immo  Lalagae,  puellae  dilectae,  prorsus  se  deditum  esse. 
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Vitas  inuleo  me  siinilis,  Chloe, 
Quaerenti  pavidam  montibus  aviis 
Matrem  non  sine  vano 
Aurarum  et  siluae  metu. 

XXlll.  Inscr.  volg.  Ad  Chloen.  —  Ad  Chlocn  qiiani  ad  matrimo- 
nium  hortatur  ST.  —  1.  Vitas  duo  codices  Parisini  (7973.  8213),  ex- 
positio  metrica  cod.  y.  Vitat  ceteri  codices  omnes,  scholia,  gramma- 
tici  (Diomedes,  Serviiis)  excepto  Commentatore  Cruquiano,  qui  bis 
habet  Vitas  — .  inulev  optimi  codices  (ABORT,  omnes  Cruquii  al.), 
hinnuleo  vel  hinuleo  deteriores  codices,  quos  Orellius  aliique  secuti  sunt. 


XXIII.  Tempus  huius  carminis 
detiniri  non  potest.  Miro  casu,  ut 
Lalages,  sic  etiam  huius  nominis 
tres  repertae  sunt  inter  Liviae 
libertas  (Livia  Chloe)  in  eius  co- 
himbario  a.  1727.    Romae  detecto. 

1.  inuleo]  haud  infrequens  com- 
paratio.  Prov.  5,  18:  laetare  ciim 
muliere  adolescentiae  tuae ;  cerva 
cari^sima  et  gratissimus  hinmdus. 
Anacreon  fr.  52.  Brgk. :  'Ayavioi 
oia  T£  ve^oov  reoS^r^/.ta  Pa/.ad^r^vov 
oaj  ev  v/./is  xeQoeaarjg  'Ano/.ei- 
ip&tis  vno  urjToos  eTCTOTjd^Tj.  Rhianus 
Anth.  Pal.  11.  p.  496:  'Ayoevaai 
xov  ve^Qov  duM/.eaa.,  puerum  ama- 
tum.  Sunt  autem  inulei  cervarum, 
dammarum,  caprearum  pulli. 

2.  pavidam\  Ad  cervae  indolem 
universam  pertinet;  non  quod  ea 
inulei  sui  pericula  timeant. 

3.  4.  vano]  «sine  ulla  causa  me- 
tuit  inuleus  aurarum  per  silvam 
sonorem.  (Verg,  Ge.  III  199.)»  — 
silnae]  trisyll.  ut  epod.  13,  2.  Sic 
CatuU.  66,  38:  dissohto. 

5.  6.  Veris  adventus  eo  signifi- 
catur,  quod  Favonii,  veris  comites 
c.  IV  12,  1.)  flatu  inhorresQivnt,  se 


attollunt  et  tremunt  folia  novella. 
Volgaris  esset  constructio :  «foha 
inhorrescunt,  varie  agitantur  auris 
vernis.>  Foliis  est  casus  sextus. 
Plato  in  Anthol.  Pal.  11.  p.  628: 
'  Taiy.ouoi'  Ttaod  rdvde  xa&iZso 
(foJVTjeaaav  ff^oiaaoraav  Tivicivolo 
xojvov  ind  "ZecfvQois.  In  coni.  illa 
vepris  inhorruit  Ad  ventum  haud 
eleganter  sese  continuo  excipiunt 
aurae  et  ventus ,  vepris  et  ruhusy 
id  quod  in  sincera  librorum  lectione 
reprehendi  non  potest,  et  optime 
per  eam  ipsam  explicatur  aurarum 
metus,  ac  nova  imago  eaque  gra- 
tissima  veris  adventus  accedit.  Dif- 
ficultates  autem  a  nonnullis  ex  hi- 
storia  cervorum  naturali  motae  in 
poeta  respici  non  debent.  (Doe- 
ringius  quidem  coni.  vepris  —  Ad 
veiitttm  maxime  propterea  proba- 
vit,  «quod»,  inquit,  ^inulei  non  sub 
veris  adventu,  sed  sub  eius  fine, 
mense  lunio  demum  matres  suas 
sequi  solent  cet.»  Sed  recte  avum 
refutat  Regel  haec  opponens:  «cervi 
anniculi  non  primo  tantum,  quo 
nascuntur,  mense  matrem  sequun- 
tur,    sed   amant  et   quaerunt  eius 
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Nam  seu  mobilibus  veris  inhorruit 
Adventus  foliis  seu  viridis  rubum 
Dimovere  lacertae, 

Et  corde  et  genibus  tremit. 

Atqui  non  ego  te  tigris  ut  aspera 
Gaetulusve  leo  frangere  persequor; 
Tandem  desine  matrem 
Tempestiva  sequi  viro. 


10 


5.  veris-ddventus  codices  omnes ;  pro  veris  Muretus  e  codicibus  (qui 
quales  sint  nescitur!)  et  Scaliger  scr.  vitis,  Gogavius  et  Bentleius  conie- 
cerunt  vepris  prob.  Haupt,  Vajden,  Ad.  Kiessling.  —  6.  Ad  ventum 
Muretus,  Bentleius,  prob.  Haupt,  Vahlen,  A.  Kiesshng.  O.  Keller  in 
ed.  altera  et  tertia  vejyris  inhoruit  Ad  ventos,  in  ed.  pr.  Ad  ventum 
scripserat. 


societatem,  ut  recte  monuit  lauius, 
per  duos  et  tres  annos.  Cfr.  Oken 
Naturgeschichte  VIJ.  T.  1289.») 

7 — 9.  Dimovere]  «rapide  perlap- 
sae  sunt  rubos.»  Verg.  ecl.  2,  9: 
Nunc  viridis  etiam  occultant  spineta 
lacertos.  —  tigris  ut  aspera]  c.  111 
2,  10:  asperuni  Tactu  leoneyn. 

10.  Verg.  Aen.  V  351 :  tergum 
Oaetuli  immatie  leonis  —  frangere] 
Ferae  primum  cervices  cervorum 
frangunt,  deinde  eos  lacerant.  Hom. 


II.  yi  113:  '^s  Sa  '/.tcav  ilafoio  xa- 
X^^t^V^  VTqnia  rtycva  'PrjiSicos  ^vvea^e 
knfidyi'    yonrtoolaiv    oSotdtv.       Val. 

Flacc.  II  458:  implevit  gemitu  cum 
taurus  acerbo  Avia,  frangentem 
morsu  super  alta  leonem  Terga  fe- 
rens. 

12.  Tempestiva-viro]  viri  potens. 
ScHOL.  Verg.  Aen.  V'Ii  53:  lam 
matura  viro,  plenis  iam  nubilis 
annis. 
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I 


Quis  desiderio  sit  pudor  aut  modus 
Tam  cari  capitis?  %Praecipe  lugubris 
Cantus,  Melpomene,  cui  liquidam  pater 
Vocem  cum  cithara  dedit. 

Inscr.  volg.    Ad  Virgilium.  —  Ad  Maronem  Virgilium  S, 
Virgilium  T.    —    5.    Quintilium  codices  paene  omnes,   ed. 


XXIV 

AUoquitur 

post  Bentleium  plerique. 

XXIV.  De  ipso  Quiutilio  Varo 
vide  ad  c.  I  18.  Hieronymus  in 
Chron.  ad  01.  189,  1:  Quinctilius, 
Virgilii  et  Horatii  familiaris,  mori- 
tiur:  «.immo  occiditury>  adscriptum 
est  in  Cod.  Ravenn.  Quod  si  verum 
esset,  poetam  uno  saltem  verbo 
id  significaturum  fuisse  probabile 
est;  sed  corrector  Ravennas  hunc 
Horatii  amiciim  videtur  confudisse 
cum  Varo  a  Germanis  perempto. 
—  Carmen  compositum  est  a.  u. 
c.  730. 

1.  Pedestris  orationis  constructio 
haec  foret:  «Quis  desiderii  sit  pu- 
dor,  quis  desiderio  modus?»  ut 
Accius  apud  Charis.  I  pg.  91  K., 
fr.  657  Rib.:  Quinam  Tantalidarum 
internecioni  (non  internecionis ,  ut 
volt  H.  Peerlk.)  modus  sit?  lam 
utramque  contraxit,  ut  Martialis 
Vlll  64,  15:  Sit  tandem  pudor  ct 
modus  rapinis. 

2.  Praecipe]  «Doce  me  canere 
modos ,  dum  tu  eos  praeis ,  prae- 
cinis.»  —  lugubris  codicum  est  an- 
tiquior  scriptura  accus.  plur.,  non: 
melpomene  lugubris,  ut  nonnulli 
voluerunt. 

3.  4.  Melpomene  alil)i  tragoediae, 
hic  d-orivov,  naeniae,  Musa.  Schol. 
Apollonii  ad  III  1:  AtYtjai-tvor^y.t- 


vai-Ms/.TCOfitvri  ojSijv.  —  'Piavo^ 
Se  (prjGi  firjSev  SiatptQscv  et  uiav 
eTttxaAelrai  xmv  Movacov  rts'  naaa-i 
yaQ  GT^fiaivei  did  juidg'  /.tyei  Ss 
ovTOJS'  ndaai  d^  slaaCovai,  ftids 
ort  rovvofia  Xt^eig.  Pulcherrima 
Melpomenes  ex  tragico  furore  sese 
colligentis  imago  est  in  Museo  Pio- 
Cl.  N.  191.  1.  26.  —  liquidam- 
Vocefu]  «suaviter  fluentem,  puram 
et  claram.»  Liquidam  animam 
tibiae  dixerat  iam  Varro;  Hostius 
apud  Macrob.  Sat.  VI  3:  vocesque 
liquatae.  Ovid.  Am.  I  13,  8:  Et 
liquidum  tenui  gutture  cantat  avis. 
—  Quibus  argumentis  usus  H. 
Peerlkamp  primam  stropham  vo- 
d^tias  insimularit,  apud  ipsum 
videre  operae  pretium  est. 

5.  Ergo]  Est  admirationis  cum 
maerore  coniunctae  exclamatio : 
«Fierine  potest,  ut»  cet.,  ut  sat.  II 
5,  101:  Myo  nunc  Dama  sodalis 
Nusquam  est!  Prop.  III  7,  1:  Ergo 
sollicitae  tu  causa,  pecunia,  vitae 
esf  III  23, 1 :  Ergo  tam  doctae  nobis 
periere  tabellae!  Ovid.  Trist.  III  2, 
1 :  Eryo  erat  in  fatis  Scythiam 
quoque  visere  nostris!  quae  sunt 
ipsarum  elegiarum  exordia;  atque 
utinam  eodem  modo  v.  5.  incepisset 
hoc  carmen  Horatius  omissa  prae- 
cedente  stropha,  non  prorsus  sine 
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Ergo  Quintiliuni  poipetuus  sopur 
Urget!  cui  Pudor  et  lustitiae  soror, 
Incorrupta  Fides,  nudaque  Yeritas 
(^uando  ullum  inveniet  parem? 

Multis  ille  bonis  tlebilis  occidit, 
XuUi  tiebilior  quam  tibi,  Vergili. 


10 


8.  incenirt  codices,  ut  videtur,  omnes ;  editiones  iion  nullae  .scripse- 
rant  iurenient.  10.  Veryili  Hc/.TKfi.»,  maior  pars  Viryiti:  conf.  ad  carm. 
I  3,  6. 


causa  optarunt  Hofman  Peerlkamp 
aliique. 

6.  Urget]  Verg.  Aen.  X  745:  Illi 
dttra  quies  ocidos  et  ferreus  urget 
Sonuius.     Moschus  /   110:    'Afiuts 

-  'OTiTiort  Ttoara  yfmuouEi^  avay.ooi 
iV'  '/^tfovi  y.oihi  EvSouti  sv  fuika 
itaxooi'    arf-ouova    vrjyoerov    vitvov. 

—  Pudor]  Calumniatus  est  H.  P. 
V.  1.  V.  pudor  propter  repetitum 
iam  idem  vocabulum ;  verum  liic 
est  7ioooo}7io7ioua  prorsus  diversa. 
Ex  Romanorum  enim  usu  virtutes, 
comites  quae  fuerant  Quintilii, 
numinum  personas  induunt.  Prel- 
ler-Iordan  3fyth.  Rom.  II  260  sqq. 
Sic  Ai^ojs  dea  iam  Hesiodo  O.  et 
D.  200.,  Pindaro  Nem.  9,  36.  eius- 
que  ara  erat  Athenis.  Pausan.  I 
17,  1.  Euripid.  fragm.  Hippolyt. 
439  ed.  Nauck:  ii  TrorvC  AlSok, 
eiift  rols  Tiaoiv  /S^oroT-;  otvovoa 
rdvaio'/vvrov     t^rjoov     (pQtviov.     — 

lustitia  h.  1.  non  solum  eam  vir- 
tutem  significat,  cuius  primuin 
munus  est,  ut  ne  cui  quis  noceat 
nisi  lacessitus  iniuria,  deinde  id 
comniunibus  idatur  pro  comniu- 
nibus ,  privatis  ut  suis  ac  suum 
cuique  reddat:  (Cic.  off.  1  20) 
sed  sensu  latius  patente  «totius 
vitae  >  innocentiam  atque  probi- 
tatem.»  —  soror]  Cic.  off.  1  23: 
Est  enim  fuiuiamentum  iustitiae 
fides.  Virtutes  autem  sorores  iam 
Pindaro  Olymp.  13,  6:  tv  ril  (Co- 

rinthi)   /«^  Eivouia  vaif-i  y.aoiyrr- 


rai  re,  ^dl^oov  Tro/.iwv  doifakes 
/tixa  y.al  ouoroonoi  Eiodva. 

7.  nudu]  quia  simplex  et  aperta. 
—  Veritas]  non  solum  ad  sermonis, 
sed  etiam  actionis  probitatem  ac 
sanctitatem  pertinet. 

8.  inveniet]  Sic  meliores  codices, 
et  solet  Horatius  cum  pluribus  vv. 
nom.  sing.  verbum  num.  sing. 
iungere.  Exempla  collegit  Bent- 
leius:  c.  I  2,  38.  I  3,  3.  1  4,  16.  I 
6,  10.  1  35,  21.  cet. 

9.  10.  flebilis]  Epigr.  in  Museo 
Rhen.  4,  3.  p.  419:  "Hlvd-ti  eig 
^AtSrjV  ^r^rovutvos,  ois  aTtt/.eiTies' 
Tldoi     ydo    dlyr]Sdjv    iod^/.os    aTlOL- 

Xoiitvo^.  —  Vergili]  Cum  Ph.  Wa- 
gnero  rectiorem  scripturam  esse 
arbitror  Vergili,  post  illum  rursus 
firmatam  saeculi  Augustei  inscri- 
ptione  in  lahnii  Specimine  p.  29: 
L.  Vergilius  L.  L.  Genialis.  Cf. 
adnot.  critica. 

11.  «Tum ,  cum  votis  ac  j^reci- 
bus  Quintilium  deorum  fidei  tam- 
quam  sacrum  depositum  coucre- 
debas  (commendabas) ,  non  hoc 
exspectabas,  ut  tibi  tam  duro  fato 
tam  cito  eriperetur;  sed  frustra 
pius  fuisti  neque  nunc  eum  a  diis 
reposcere  tibi  concessum  est.»  Si- 
militer  explicat  iam  Porphyrion, 
nisi  quod  minus  recte  iungit  fru- 
stra  poscis.  Etenim  ipsa  versus 
compositio  v.  frustra  a.  v.  pius  di- 
vellere    vetat.      Lambiuus    contra 
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Tu,  frustra  pius.  heii  non  ita  crociitum 
Poscis  Quintilium  deos. 

Quid  si  Threicio  blandius  ()r])heu 
Auditam  moderere  arboribus  fidem? 
Num  vanae  redeat  sanguis  imagiui. 
Quam  virga  semel  horrida, 


15 


13.  (/uid  si  —  nuni  —  (fregi^f  codices  plerique,  i»i  liis  quattuor 
Blandiiiii;  ed.  post  Obbarium  paeiie  omnes;  codices  deteriores,  quos 
Orelli  secutus  erat,  Quodsi  —  non  —  tjr&ji. 


sic:  «Non  enim  ita  tibi  creditus  est 
Quintilius  a  diis  immortalibus ,  ut 
sibi  eum  numquam  abs  te  repetere 
liceret.»  Hand  Turs.  III.  p.  483: 
«Non  raro,  praesertim  apud  poe- 
tas,  id,  ad  quod  ita  referri  debet, 
ex  sententia  aliqua  suppressa  colli- 
gitur,  nec  potest  ambiguitas  ubique 
vitari.»  Deinde  h.  1.  ita  explicat: 
«Frustra  tu,  qui  pius  fueras,  Quin- 
tilium  poscis  a  diis ,  quibus  non 
ita,  id  est,  ea  condicione  credidisti 
amicum  ,  ut  sibi  totum  arrogarent.» 
H.  Peerlkamp:  «Putabat  Vergilius 
non  ita  sibi  a  dis  fuisse  creditum 
Quintilium,  ut  tam  cito  eum  re- 
poscerent.»  Sed  obstant  manifesto 
w.  frustra  pius.  —  Hactenus 
«ffuso  luctui  indulget  poeta;  sen- 
sim  Vergilium  consolari  incipit  a 
necessitate  fortiter  ferenda.  Nec 
vero  Musae  sequentia  tribuenda 
cum  Sigonio  Emendd.  2.  extr. 

13 — 15.  Quid  si]  ita  cum  opti- 
mis  codicibus  restituimus  lectionem 
rectam  nunc  omnibus  fere  editori- 
bus  probatam,  et  in  proximis  num 
- gregi?  cum  eisdem  scribendum 
est.  —  blandius  Oryheo']  Ovid.  A. 
A.  III  321:  Saxa  ferasquc  lyra 
movit  Rhodopeius  Chyheus ,  Tarta- 
reosque  lacus  tergcminumque  ca- 
nem.  —  moderart  h.  I.  ut  c.  IV  3, 
17  :  temperare  strepitum  tcstudinis. 
—  fidem]  apud  poetas  pro  plurali. 
Of.  c.  1 17,  18.    epod.  13,  9. 

15.  Kttm  -  redeat  sangiois]  Aesch. 


Agamemn.  lUlil:  To  d'  tnl  yav 
nrcat  TTeaor  ddvaauiov  JJoOTta- 
poid^'  (irdooi;  /nf^.kar  aiiia  r/V  av 
IJaAir  ayy.aAtoatr  hnatidcor.  — 
vanae  -  imagini\  Recordare  Homeri 
vtKXKor  tibcoAa  xaiiorTfov.  ^'^ersr. 
Aen.  VI  293:  m  docta  comes  tenues 
sine  corpore  vitas  Admoneat  volitare 
caoa  sub  imagine  formae. 

16.  virga]  Mercurii  ipi/onouTiov. 
c.  I  10,  18.  Lucian.  Catapl.  3: 
nki]aiov  avroi  oiros,  lOi;  o^a^.  noA- 
kov^  r.iva.i  rjfnr  dyorr,  fid/./.ov  cit, 
ojaneo  n  alno/^ior,  ad^ooov-^  avrov? 
TTJ  od^Sfo  aojSfoi'.  Virgam  hanc 
l3iti  Patri  ipsi  tribuit  Pindarus 
01.  9,  33:  ovb'  '.^tda^  dy.irrjrav 
ty^t  qdfibor ,  Boorea.  ao)iif/.\y  q 
xfirftyti  y.ocAd.r  nQo^  ayvidr  Ovaa- 
y.orrfov.  Ceterum  hic  quoque,  ut 
solet,  fiv&ovs  Graecanicos  prorsus 
ita  tractat,  quasi  in  Romanorum  re- 
ligionem  iamdudum  recepti  essent, 
etsi  his  tantummodo  imagines  erant 
poeticae,  ut  Mercurius  xpvyonofinoi 
h.  1.  et  I  10,  17.,  a  deorum  Ma- 
nium  cultu  prorsus  alienus.  — 
semel]  «ita,  ut  iam  in  perpetuum 
Orco  sint  addicti.»  Prop.  IV  11, 
3 :  Gu7n  semel  infernas  intrarunt 
funera  lcges ,  Non  exorato  stant 
adamante  viae.  Verg.  Aen.  XI 
418:  qui--humum  semel  ore  mo- 
mordit.  Lucan.  II  147 :  semel 
omnia  victor  Itisserat.  Est  y.aiyd- 
na^,  nostrum  einmal  fiir  allemal, 
una  volta  per  sempre.    Monendum 
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Non  lenis  precibus  fata  recliidere, 
Xigro  compulerit  Mercurius  gregi? 
Durum:  sed  levius  lit  patientia, 
Quidquid  corrigere  est  nefas. 


20 


erat,  quia  fuerunt,  qui  vel  hoc  non 
intellegentes  poetam   cavillarentur. 

17.  Non  lenis]  «numquam  exora- 
tus,  ut  ruptis  lati  legibus  reditum 
ex  Orco ,  eius  ianuam  quasi  rese- 
rans,  cuiquam  concedat.»  Oppian. 
Halieut.  IV  392:  nvtx^aros  ^ACSos 
avvrj. 

18—20.  Nigro]  Eadem  construc- 
tione  sat.  II  5,  49:  si  quis  casus 
pu£?'um  egerit  Orco,  et  Tibull.  I  1, 
5 :  Me  mea  paupertas  vitae  traducat 
inerti;  in  pedestri  orat.  «ad,  in 
nigrum  umbrarum  gregem.»  — 
Durum  -  levius]  in  prosa  or.  grave- 
l.  —  corrigere]  «Ex  animi  nostri 
sententia  in  melius,  ut  nobis  certe 
videtur,    mutare   fato   sic   iubente 


'  non  licet.»  —  tiefas]  ad-i^nov^ 
dbvvaror.  —  Cfr.  Archilochi  fragm. 
9,  5  Bgk. :  ak/.d  d^eoi  ydo  dvrjxt- 
(TToiat  y.ay.oTaiv ,  i?  (fik  ,  ini  y.oa- 
reQtjv  rkrjfioavvrjV  iyfeaav  0do- 
fiaxov.  Pind.  Pyth.  2,  93:  <Ptoetv 
S^  iAaopQcos  iTcavxiviov  -  t,vydv  ^.Aqt^- 
yei.  Sophocl.  fragm.  521.  Dind. : 
Ahyeivd,  TlQoy.vr].,  drj/.ov  «//.'  Ofiios 
/Qecov  Td  d^ela  if^vrjrovs  dvras 
evTcercos  (peQeiv.  —  «Donatus  scri- 
bit  Vergilium  solitum  dicere:  nul- 
lam  virtutem  commodiorem  homini 
esse  patientia  ac  nullam  fortunam 
adeo  esse  asperam,  quam  prudenter 
patiendo  vir  fortis  non  vincat.  Pro- 
pria  igitur  sententia  ipsum  nunc 
consolatur  Horatius.»   Fabricius. 
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Parcius  iiinctas  quatiunt  fenestras 
lactibus  crebris  iuvenes  protervi, 
Nec  tibi  somnos  adimunt,  amatque 
lanua  limen, 


XXV.  Inscr.  volg.  Ad  Lydiam.  —  Ad  Lydiam  de  superbia  ipsiits 
ST.  —  1.  vinctas  «Codd.  aliquot  mei  et  aliorum.»  Bentl.  —  2.  lactilms 
codiees  plerique,  in  his  Blandinii,  editiones  pleraeque,  Ictibus  Sd  Ein- 
sidlensis  Lipsiensis,  prob.  Orelli. 


XXV.  Lydiae,  puellae  olim  ni- 
mis  durae  ac  superbae,  quantus 
propter  senectutem  paullatim  obre- 
pentem  iuvenum  contemptus  mox 
eam  mansurus  sit,  non  sine  amara 
irrisione  praedicit.  Incertum  est 
huius  carminis  tempus. 

1.  iunctas]  valvas  fenestrarum 
sera  occlusas.  Ovid.  ex  Pont.  111 
3,  5:  fenestrae  bifo7'es.  —  fenestras] 
Ovid.  A.  A.  III  605:  Oum  melius 
foribus  possis,  admitte  fenestra 
amatorera.  Cfr.  J.  Marquardt, 
antiq.  Eom.  privat,  pg.  241. 

2.  lactibus]  ita  cum  optimis  codi- 
cibus  scribendum  est.  Nam  iactus 
sunt  lapidum,  ictus  autem  vectium 
et  securium,  quibus  ianuae  ex- 
pugnantur  nec  facile  attingi  pos- 
sunt  cubiculi  fenestrae.  Cf  c.  III 
26,  7.  8.  Theocr.  2, 127  el-a  d'vQa 

Si)(£TO  ii6x^'^i^i   navTMS  y.ai  TiEley.eis 
y.ai   XajUTrdoeg  rjv&ov  icp    v^eas. 

3-6.  Propert.  II  19,  5.  ad  Cyn- 
thiam  rus  profectam:  Nulla  neque 
ante  tuas  orietur  rixa  fenestras, 
Nec  tibi  clamatae  somnus  amarus 
erit.  —  amatque]  Verg.  Aen.  V 
163:  Litus  ama,  serva.  «Aegre 
igitur  ianua  recedit  a  limine,  ob- 
serata  iam  manet,  quae  ante  mul- 
ttrni  facilis,  te  amatorum  precibus 


cedente,  libentissime  et  crebro 
aperiebatur.»  Facilis  ianua  potius 
iungo  quam  cardines  facilis  accus. 
plurahs.  Cfr.  Tibull.  1  2,  7 :  lanua 
difficilis  dominae.  Ovid.  Am.  I 
6,  2 :  Diffidlem  moto  cardine  pande 
forem.  Contra  luven.  4,  63 :  facili 
patuerunt  cardine  valvae.  —  mul- 
tum  facilis]  ut  Sat.  I  3,  57:  mul- 
tum  demissus  homo.  Sat.  II  3, 
147 :  medicus  multum  celer.  Bur- 
mannus  et  Schraderus,  qui  con- 
iecere  multis  facilis,  hunc  usum  v. 
midtum  non  videntur  attendisse. 

7.  Me\  Ttaonxiavoid^vQOv .  ut  C. 
III  10,  sive  cantilena  est  ama- 
torum:  «Dum  ego,  tuus  qui  sum, 
per  longas  noctes  exclusus  excru- 
cior  cet.»  —  Similes  imprecationes 
sunt  apud  Ovid.  A.  A.  III  69: 
Tempus  erit,  quo  tu,  quae  nunc  ex- 
cludis  amantes,  Frigida  deserta 
nocte  iacebis  anus;  Nec  tua  noc- 
turna  frangetur  ianua  rixa,  Sparsa 
twc  invenies  limina  mane  rosa. 
Contra  Asclepiades  Anth.  Pal.  I. 
p.  129:  iVi'|,  Gt  ydq,  oly  dllriv 
liaQXVQO^ai.,  old  u  v^^it,£t  Ilv&ias 
Tj  Nixors,  ovaa  <pi^'  t^  dTidrrjs, 
KXrjd-eis,  ow  dy.lriros  tlrjlvd^a'^ 
ravrd  nad^ovoa  .Soi  uefixfair  iit' 
ifiols    ordoa    Tta^d    TtooO^voocs.    — 
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Quae  prius  multum  facilis  movebat 
Cardines.    Audis  minus  et  minus  iam 
*Me  tuo  lon<^as  pereunte  noctis. 
Lydia,  dormis?* 

Invicem  moechos  anus  an-ogantis 
Flebis  in  solo  levis  angiportu. 
Thracio  bacchante  magis  sul)  inter- 
lunia  vento, 


10 


7.  Metu.  0.  (sic)  T.   —   lonya  -  tiocte  T,  lonyam  nocteni  Bentl.  coiii. 
—  11.  Threcio  e  cod.  Gottino-.  Gesner.  —  hacchata  malebat  Bentl. 


lonyas  noctis]  «est  hodie  et  antea 
saepe»;  sic  necessarius  non  est 
Bentleii  singularis.  Cfr.  Pseudoti- 
bull.  III  6,  53 :  Quam  vellcm  longas 
tecum  requiescere  noctes  Et  tectim 
longos  pervigilare  dies!  (Ovid.  Am. 
II  19,  21:  Et  sine  me  ante  tuos 
proiectum  in  limine  postes  Longa 
pruinosa  frigora  nocte  pati.  Ascle- 
piades   in    Anth.    Pal.   I.    p.   138: 

I\vi  uay.ori  y.al  ^slua^  lUGr^v  S' 
tTti  IlAEidSa  Svvei,  Kdyio  TiaQ  TtQO- 
d^iooig  veiaaouat  iofisvos.  Tocod^eU 
T^g  doAiTjs  y.ovQT]s  Tco&uj.  ov  yd^ 
tQcoxa  KvTtoiSy  civirjodv  t)'  ty  itvods 
Tjye  ^ekos.) 

9.  10.  Itivicem]  barbare  «vice 
versa».  Hand.  Turs.  III.  p.  455. 
«Ut  antea  dura  eras,  ita  mox  poe- 
nas  insolentiae  datura  vicissim  que- 
rere  de  moecliorum  te  repellen- 
tium  arrogantia,  quando  in  solita- 
rio  angiportu  (ubi  prostabant  scorta 
vilissima)  contempta  ab  omnibus 
frustra  captabis,  qui  te  vetulam 
velit.»  —  Plebis  significare  nequit: 
«Frustra  cum  lacrimis  moechos 
precabere,  ne  te  dedignentur» ,  ut 
volt  Gargallus. 

10 — 12,  solo]  «deserto»,  ut  Plaut. 
Rudens  227 :  Nec  magis  solae  terrae 
solae  sunt  quam  haec,  sunt  loca 
atqiie  hae  ?^egiones.  ,\erg.  Ge.  III 
212:  in  sola^i-elegant  Pascua  (tau- 


ros).  —  levis\  «ab  omnibus  spreta, 
nullo  loco  habita.»  Seneca  Herc. 
fur.  1308:  anima  levis,  id  est,  vilis 
et  abiecta.  Certe  non  est  «vana 
ac  temeraria»,  neque  «impudens»; 
minime  vero:  «quae  vivere  cupit 
ut  iuvenis  puella,  aut:  «quae  pro 
superba  facilior  facta  est»,  ut  alii 
explicaut.  —  angiportus,  iter  com- 
pendiarium  in  oppido.  Festus. 
Hintergasse  Zumpt  Romisches 
Wohnhaus  p.  6.  Sine  semita  et 
satis  angusti  erant,  ita  ut  vehicula 
nulla  per  eos  commeare  possent. 
Opponitur  quadrivio  apud  Catull. 
58,  4:  [Lesbia)  Nunc  in  quadriviis 
et  angiportis  Glubit  magnanimos 
Benii  nepotes.  Alteram  formam 
habet  Terent.  Eunuch.  844:  iibi 
vidi ,  ego  me  in  pedes,  qimntum 
queo,  in  angiportum  quoddam  de- 
sertum.  —  «Flebis  tum,  cum  aquilo 
vehementius  etiam  solito  tlabit 
atque  saeviet  spississimaeque  erunt 
noctis  tenebrae,  utpote  in  inter- 
lunio»,  intermenstruo ,  fiecjoae/.rjvqj. 
quod  etiam  lunam  silentem,  silen- 
tium  limae  appellabant;  biduuni 
illud,  quo  in  coitu  solis  luna  non 
conspicitur.  Theophrast.  de  ventis 
3  :  ai  avvoSoi  xcJov  firjvcov  ^eweoi- 
vcoreoai.  Vegetius  de  re  mil.  IV 
40:  Interluniorum  dies  tempestati- 
hus  plenos   et   navigantibus  quam 
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Cum  tibi  flagrans  amor  et  libido, 
Quae  solet  matres  furiare  equorum, 
Saeviet  circa  iecur  ulcerosum,  15 

Non  sine  questu, 

Laeta  quod  pubes  hedera  virente 

13.  cupido  pr.  B.  —  17.  virente  Sbcd^tyy  Graevianus,  VoisaiaaLis, 
Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling,  virenti  ceteri  codices  etiam  Marii 
A^ictorini  pg.  157  K.,  edit.  plerique. 


maxime  mettiendos  non  solum  peri- 
tiae  ratio,  sed  etiam  volgi  usus  iri- 
tellegit.  Effrenata  autem  his  vv. 
Lydiae  exagitatur  libido,  quippe 
quae  etiam  proceliosa  nocte  in 
angiportu  aliquo  adulteros  ex- 
spectet.  —  Incredibilem  in  modum 
nuper  nonnemo  sic  exposuit:  «In 
sohtario  angiportu,  qui  angiportus 
bacchatur  magis  quam  aquilo.» 
Mire  etiam  Dillenburger  (in  edit.  i) : 
«Flebis  magis  quam  Thracius  ven- 
tus,  cum  sub  interlunia  baccha- 
tur»,  id  est,  «fletus  tuus  superabit 
strepitum  aquilonis.»  Alii  mutata 
distinctione  sic:  <Cum  tibi  amor 
et  libido  circa  iecur  saeviet  magis 
quam  Thracius  ventus,  qui  sub 
interlunia  bacchatur»  Sed  haec 
coustructio  perquam  est  difficilis 
et  contorta  praestatque  explicare 
Tnagis  «vehementius  quam  alias 
solet.»  Ovid.  Trist.  I  2,  29:  Boreas 
bacchatur  ab  Arcto.  Coniectura 
sua  bacchata  hoc  volebat  Bentleius : 
«Cum  tu  magis  bacchabere  quam 
ventus  Thracius  sub  interlunia.» 
Nemo  adhuc  probavit,  et  merito. 
—  Ceterum  tertius  versus  cum 
quarto  coniunctus  est  continuato 
vocabulo  inter  -  lunia ,  ut  c.  I  2, 
19.  20.  Cf.  proleg.  XLVIII. 

14.  furiare]  in  furorem  adigere, 
ut  Verg.  Aen.  II  407 :  furiata  wente 
Coroebus.  Verg.  Ge.  III  266:  Sci- 
licet  ante  om,nes  furor  est  insignis 
equarum. 

15.  nlcefrosuni\  «tamquam  ulceri- 
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bus  corrosum,  misere  exagitatum 
propter  ardorem  libidinis,  cUius 
sedes  est  iecur.»  Idem  est,  quod 
Petronius  17  :  saevit  in  praecordiis ; 
et  sic  frequenter  Celsus  circa.  pectus 
-  dolor  (2,  8.)  ac  similia.  Cfr.  Hand 
Turs.  II.  p.  62.  Theocr.  11,  16: 
tYcor  vTCOxdoSioP  eky.o^  KvTtoios  cx 
fieya/.ag^  a  oi  rjTCari  Tta^e  ^e/.efit^ov. 
Id.  13,  71 :  •^a/.eitd  ydo  eaco  d'ed^ 
TjTtao  dfivaaev.  Epist.  I  18,  72: 
±^on  ancilla  tuum  iecur  idceret  ulla 
puerve.  Hieronymus  Ep.  64.  p.  355. 
Ven. :  Voluptas  et  concupiscentia 
iuoria  eos,  qui  de  physicis  disputant, 
consistit  in  iecore. 

17—19.  pubes^j  c.  II  8,  17:  Adde, 
quod  pubes  tibi  crescit  omnis.  — 
«hedera  virens,  hellgrunes  Epfieu, 
pulla  myrtus,  dunl:elgrilne  Myrte.* 
Voss.  «Est  enim  myrtus  viridis  et 
subnigra,  quales  sunt  in  Italia  fre- 
quentissimae ;  niedrige  graulich- 
grilne  Myrten,  ut  Goethii  verbis 
utar  in  Itin.  Ital.  T.  XXIII.  Opp. 
p.  10.»  Iacob  Quaestt.  ep.  p.  78. 
Ovid.  A.  A.  III  690:  Ros  maris  et 
lauri  nigraque  myrtus  olent.  — 
«luventus»,  inquit,  <  ut  coronas 
recentes  hederae  atque  myrti  prae- 
fert  flaccescentibus ,  ita  teneras 
puellas  tibi  iam  vetulae.>  Eadem 
allegoria  c.  IV  13,  9.  aridas  qu£r- 
cus.  Archiloch.  fragm.  100  Brgk. : 
Ovy.ed"^  bfiMs  O^d/.Xeis  drca/.oi'  /ooa* 
y.do^bxaL  ,ydo  rjSi;.  Aeschyl.  Agam. 
79 :  T6  9"*  vTHaQyrjoon-  av/.ldSos  rjSri 
Karay.aoyoue'pr]g  roi^^tooas  f-t,eT  oSovg 
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Gaudeat  pulla  magis  atque  myrto, 
Aridas  frondis  hiemis  sodali 
Dedicet  Euro. 


20 


20.  Euro]  auctore  Rutgersio  BentleiuK  et  sic  iam  Aldus  150L 
1509.,  ex  quarum  altera  utra  lulius  Caesar  Scaliger  Poetic.  p.  340. 
hunc  locum  afferens  item  habet  Euro,  codices  et  schol.  liabent  Hebro. 
Codices  secuti  suut  Orelli,  O.  Keller  ed.  1;  Bentleium  Haupt,  Vahlen^ 
L.  Muller,  0.  Keller  ed.  2.  3,  Kiessling. 


J^reixei.  Anthol.  Pal.  II.  p.  426: 
vvv  d'  efiaonvd^Tjs,  PijQnoe  ni  )(ur]o<p 
xnQfOfiivr]  &e^et  Nec  differt  An- 
thol.  Pal.  II.  p.  483.  rn  nniSixn 
si  infida  fuerint,  fixQxov  ^'odov 
^K^Qi^d^o)  ^rjqols  ^vqo/ubvoi^  axv^n- 
Xois.  Pers.  Sat.  5,  59:  veteris  ra- 
malia  fagi. 

20.  Euro']  scripsimus  codicum 
lectione  ^Tefero  spreta:  nam  primum 
absurdum  est,  cum  res  in  urbe 
Koma  gestae  describantur ,  de  flu- 
mine  Thraciae  cogitare,  de  quolibet 
autem  flumine  gelido  nemo  um- 
quam  Hebrum  adhibuit;  deinde 
Hebrus  fluvius  haud  recte  hiemis 
sodalis  vocatur,  neque  idem  est 
quodClaudian  bell.Pollent.  tGetic.) 
339  Rhenum  Danuviumque  ambo 
Boreae  Martiqus  sodales  dicit. 
Mtrus,  autem,  ut  Thraciae  animae 


dicuntur  veris  comites  c.  IV  12, 1, 
ut  Notus  devexi  comes  Orionis  c. 
I  28,  21  apte  appellatur  hiemis 
sodalis;  folia  autem  arida  praecipue 
Eurus  praedatur:  c.  III  17,  13.  — 
Dedicet]  iocose:  «tamquam  donum 
vento  dignum  inutiles  illas  frondes 
ei  tradat,  immittat.»  Etiam  Verg. 
Aen.  I  317 :  praevertitur  Eurum 
codices  habent  Hebrum,  ubi  Ser- 
vius  falso  Hebrum  ob  velocitatem 
laudari  dicit,  'nam  est  quietissimus 
etiam  cum  per  hiemem  crescit.' 
(«Remotissimo  Thraciae  amni  nemo 
Eomae  degens  dedicaverit  aridas 
frondes.  Neque  tamen  receperim 
coniecturam  Euro,  sed  bonum  dor- 
mitasse  Homerum  crediderim,  in- 
ductum  fortasse  Graeco  quod  imi- 
tabatur  exemplo.»  Steiner  Comm. 
Hor.  Spec.  U.  p.  27  !j 
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Musis  amiciis  tristiam  et  metus 
Tradam  protervis  in  mare  Creticum 
Portare  ventis,  quis  sub  Arcto 
Rex  gelidae  metuatur  orae, 

XXVI.  Iiiscr.  volg.  Ad  Aelium  Lamiam.  —  Ad  Musas  de  Aelio 
{Caelio  BT)  Lamia  BST.  —  Post  v.  2.  deficit  Cod.  d  usque  ad  Carm. 
28,  34. 


XXVI.  «Musa,  cui  totus  deditus 
res    extra    me   positas    iiihil  curo, 
celebra  Lamiam  meum !»     L.  (uon  : 
Q.)  Aelius  Lamia  nobilissima  gente  j 
ortus  consul    a.  u.  c.  756.     Cfr.  c.  ' 
Jin7,  L  Kpist.  1  14,  6.  Tacit.  Ann. 
IV  IH.  VI  27.,   ubi  ad  ann.  u.  c. 
786.  eius  mors  refertur.    Filius  est 
L.  Aelii  Lamiae,  praetoris  a   u.  c.  ' 
711,  quem  laudat  Cicero  pro  Sestio  | 
29.  ad  Att.  V  8, 3  alibi.   Cuni  hoc 
carmen    componeretur,    admodum 
adul.escens  fiierit  necesse  est,  atque  j 
vel    ideo    incredibile    videtur    eum 
hominem    fuisse    f.isXayxo/uy.6v    et 
anxium,  ut  volunt  nonnulli;  immo 
nobili    optimaeque  spei  adulescen- 
tulo  gratificari  voluit  hoc  odarium 
ei  mittens,  cum  iuniorem  amicum 
poesi    hac    nova    iv.   10.)    delectari 
probe  sciret.  —   Carmen   hoc   non 
multo    ante    scriptum    est,    quam 
Tiridates  Phraatem  auxilio  Scytha- 
rum    paternum    regnum    petentem 
metuens   ad    Octavianum  in  Syria 
capta    Alexandria   morantem    pro- 
fugit  ( 1  io  Cassius  LI  18)  i.  e  anno 
724.    De  ceteris  temporum  rationi- 
bus  vide  excursum. 

1.  Musis  amicus']  «Ego,  cui  fa- 
vent  quemque  tuentur  Musae,  curas 
omnes  ionge  a  me  pello.»  —  mehisl 
Pluralis  rarior.  Ovid.   Fast.  I  16: 


Deque    meo   jjavidos    exoute    eorde 
metus. 

2.  protervis']  Idem  iTtid^erov  pro 
«impetuosis,  violentis»  dat  Africo 
epod  16,  22.  Simihter  Lucret.  VI 
111 :  jpetulantihus  auris.  Verg.  Aen. 
I  536:  procacibus  Austris.  Senten- 
tia  est  iam  Homerica.  Odyss.  & 
408:  tnos  ^'  eXne^  ii  ^i^aaraL 
Aeivov,  aqiaQ  x6  (peqoiev  dva^Ttd- 
^aaat  aeXlai.  —  in  mare  Creticurri\ 
Soph.  Trach.  117:  ^iorov  TtoXvTio- 
vov,  ojOTteo  Tiekayoi  K^tjoiov,  ubi 
Schol. :  d>s  Tidvv  x^^-f^^^ofiavijg  rrjg 
TCeQi  KQrirrjg  d^aXdaarig. 

3.  Portare  ventis]  Frequenter 
etiam  apud  Graecos.  Apollon.  Eh. 
1  1334:  «/,//  dvifioiat  Jwouev  df.i- 
TtlaxiriV.  Theocr.  22,  167 :  "laxov 
rocdSs  TTO/J.d'  rd  §'  eig  vyo6v  ojxero 
Kvua  llvotrj  e/oia^  dveuoio.  Anacr. 
56,  9  Bgk. :  efiiov  (pqevojv  (xev  avoaig 
cpeQeiv  tbojy.a  Ximag  Tibull.  I  5, 
35 :  nunc  Eurusque  Notusqu^  lactat 
odoratos  vota  per  Armenios.  Ovid. 
Trist.  1  2,  15:  Terribilisque  Notus 
iactat  mca  dicta  precesque. 

3.  4.  quis  -  rex  gelidae  orae,]  sub 
septentrione  positae,  metuatur. 
Orelli  aliique  qttis  esse  putabant 
a  quibus;  qua  fbrma  usus  est  Ca- 
tullus  (63,  46.  64,  bO.  145.  66,  37), 
Vergil.  Aen.  I  97,  Horat.  epod.  11, 
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Quid  Tiridaten  terreat,  unice  5 

Securus.     0,  quae  fontibus  integris 
Gaudes,  apricos  necte  flores, 
Necte  meo  Lamiae  coronam, 

Pimplea  dulcis.     Nil  sine  te  mei 

5.  Tiridaten  cod.  plerique,  ut  Lucian.  Dial.  mer.  9,  2:  Ttoti^dTat, 
pauci  Tyridaten.  —  9.  Pimplea  editiones  inde  a  Lambino  pleraeque,  cod. 
Piplea ;  Nic.  Heinsius  Pimplei  prob.  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller, 
Eckstein,  Kiessling  alii. 


9,  sat.  I   1,  75.  3,  96.  4,  72.  130. 

5,  42.  9,  27.  II  8,  18;  prorsus  ab- 
stinuit  in  lyricis  et  epistulis  (confer 
Waltzii  lib.  des  variations  de  la 
langue  d'Horace,  Paris  1881.  pg. 
49).  Quis  auteni  rex  significetur 
multi  dubitant.  Quod  plerique 
Scytliarum  regem  significari  arbi- 
trantur,  L.  Miiller  tollendam  esse 
censuit  intolerabilem  tautologiam 
in  eis  quae  sunt  quid  Tiriaaten 
terreai;  coniecitque  quod  liridaten 
teiireat.  At  verba  quis  rex  gelidae 
orae  non  videntur  ad  Scytharum, 
sed  ad  Dacorum  regem  referenda 
esse,  de  quo  c.  III  8,  18,  vel  ad 
Bastanarum,  de  quo  Dio  Cassius. 
Vide  excursum.  —  gelidae  orae] 
Cf.  illud  Lucani  V  55:  gelidae 
dominum  Rhescuporin  orae. 

5.  unice']  «prorsus  incuriosus, 
dum  volgares  homines  multa  ea 
de  re  loquuntur.» 

6.  integris]  «tixTj^drois  (Eurip. 
Hippol.  73.),  a  nullo  contaminatis, 
puris  atque  ilHbatis;»  idem  signi- 
ncat,  quod  v.  10.  fidibiis  novis,  car- 
minum  genus  novum.  Lucret.  IV 
2:  iuvat  integros  accedere  fontes. 
Verg.  Ge.  II  175:  sanctos  ausus 
recludere  fontes. 

7.  apricos]  «in  locis  apricis  natos 
et  propterea  melius  olentes  ac  lae- 
tissimis  coloribus  nitentes»,  ut  Ovid. 
Met.  IV  331:  Hic  color  aprica 
pende7itibus  arhore  pomis.  —  Nec 
vero  bis  idem  dicit  poeta,  ut  ratus 


est  H.  Peerlkamp,  sed  eat:  «necte 
coronam,  et  quidem  privam  eam 
meo  Lamiae.» 

8.  coronam\  Saepe  de  carmini- 
bus  in  laudem  alicuius  compositis. 
Pind.  Olymp.  6,  86:  avdgatnv 
ftl)(/uaTalat  7i)Jy.<ov  vuvov.  Nem. 
7,  77:  E^igeiv  ore^dvov^  tkatpoov 
dva^d/.eo'  Molad  roi  Ko)./.a  /^vtrdv 
av  re  Xevy.ov  e/.t^avd'^  dua  Kai 
keioiov  dvd^efiov  novrias  vfpe/.olG* 
ttoaas-  ubi  Musa  coronam  nectit 
longe  nobilissimam  ex  auro,  ebore, 
coralio.  Antipat.  Sid.  Ep.  70.  de 
Sapphone:  «s  utra  Ilei&oj  "En/.e« 
dti^coov  IIiEgidoyv  arttpavov,  CetC- 
rum  V.  8.  est  praecedentis  ene^ri- 
yrjais-  «necte  flores,  quibus  corone- 
tur  Lamia :»  nec  vero  interpungen- 
dum  ut  voluit  Peerlcampius :  ajiyri- 
cos  necte  flores,  7tecte,  meo  Lamiae 
coronam. 

9.  Pimplea]  Strabo  IX  25.  p.  410: 
evrav&a  (in  Boeotia)  S'  eorl  ro  xe 
rcov  Movacov  iegov  y.al  t]  "Innov 
y.grivrj  xai  rb  rmv  Aei^Vrd^gi^oyv 
vv(jL(f(ov  dvrgov  et.  ov  rey/uaigoir 
dv  rig  Ogqyag  elvai  rovg  rbv  '  EXi- 
y.cova  raXg  Moraaig  y.ad^iegoxjamag' 
oi  y.ai  rrv  UieoiSa  y.ai  rb  AtiSr-- 
d^gov  y.ai  rrjv  IlifinAeiav  raJe 
avralg  d^eaXg  dvtSei^av.  txalovvro 
8e  nieges'  txXinSvrcov  S^  exeivcov 
MaxeSbveg  vvv  e)(ovat  rd  y^cogia 
ravra.  Hinc  Musae  apud  Alexan- 
drinos  IIcunXTjiSeg  et  TliiinXrjiddes 
(Orph.  fragm.   46.);  unde  Pimplei 
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Prosiint  honores:  Imnc  fidibus  novis, 
Hunc  Lesbio  sacrare  plectro 
Teque  tuasque  decet  sorores. 


10.  Prosunt   cod.    plerique,    Possunt   ex   Lambini  cod.  aliquot  et 
Bersmanni  uno  Bentley. 


hic  quoque  maluit  Bentl.,  cum 
Pimplea  locus  sit  (de  fonte  Stat. 
Silv.  I  4,  20.).  Sed  codices  formam 
Latinam  tuentur.  Altera  usurpata 
esset,  ut  Ovid.  Met.  I  .504:  Peneij 
mane. 

10.  Prosunt]  firmatur  ab  optimis 
et  {mtiquissimis  codicibus.  Quam- 
quam  elegantius  muJtis  videtur 
possnni,  vide  tamen  ne  substitutum 
sit  a  librario  nimis  memori  Ver- 
giliani  illius  Aen.  IX  446:  For- 
tunati  ambo,  si  quid  mea  carmi^ia 
possunt:  et  sic  Moschus  3,  132:  ti 
St  Ti  xrjycov  Svoiadcov  8vvdf.iav  y.xl. 
—  honores  ut  Pind.  Nem.  9,  10: 
tnaoxrjaco  xAvraTs  riocoa  riual^.  — 
fidibu^  noi-is]  «a  nullo  Romanorum 
antea  pulsatis»  Verg.  ecl.  3,  86: 
Pollio  et  ipse  facit  nova  carmina; 
id  quod  intellegendum  reor  de 
novo  genere  Latinae  tragoediae  ab 
eo  exculto,  diverso  ab  antiquiore 
Pacuvii  et  Accii,  ut  posteriores, 
Varius  Ovidiusque,  aliam  rursus 
viam  ingressi  sunt. 

11.  Lesbio]  Versus  haud  satis 
concinne  compositus;  hic  nomini 
proprio  tribuenda  erat  ista  licentia. 
Cfr.  Lachmannum   in  Frankii  Fa- 


stis  p.  239.  (opusc.  pg.  80.)  Per- 
quam  autem  ingeniosa  est  fabula 
apud  Phanoclem  v.  15.  et  Ovid. 
Met.  XI  55.  e  Thracia  Lesbum 
delatum  esse  Orphei  caput  lyram- 
que.  Hic,  ut  alibi,  Alcaei  prae- 
cipue  lyricum  genus,  quod  Ho- 
ratius  imitabatur,  significat.  — 
sacrare]  immortalitati  consecrare. 
Stat.  Silv.  IV  7,  7:  Si  tuas  cantu 
Latio  sacravi,  Pindare,  Thebas. 
Similiter  etiam  in  pedestri  oratione. 
Liv.  VIII  6:  Haud  frustra  tepatrem 
deum  hominumque  hac  sede  sacra- 
vimus.  Tac.  Ann.  IV  37:  per 
omnes  provincias  effigie  numinum 
sacrari  ambitiosum,  superbum.  — 
Falsa  autem  est  interpretis  cuius- 
dam  opinio,  id  spectasse  Horatium, 
ut  Lamiam  ad  poesin  lyricam 
temptandam  excitaret;  nam  nec  in 
poetae  verbis  quidquam  inest,  quod 
hoc  prodat  aut  significet,  et  nimis 
magnus,  opinor,  iam  erat  medio- 
crium  poetarum,  Horatio  admodum 
molestorum,  numerus,  quam  ut 
eum  augere  cuperet.  Imrao  blanda 
est  gratuiatio,  fore,  ut  hoc  ipso 
carmine  Lamiae  nomen  perpetuo 
maneat. 


KX€LRSl  S. 

Carmen  hoc  «ciiptum  est,  ut  c.  III  17,  ad  L.  Aelium  Lamiam, 
Lucii  filium.  Ortus  est  ex  honestissima  (genus  illi  decorum-  Tac.  annal. 
VI  27)  satisque  fortunata  gente  Aeliorum ,  qui  —  ut  iocans  Horatius 
c.  III  17,  5  scribit  --  a  Lamo  antiquissimo  Laestrygonum  rege  originem 
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suam  ducebant.  Pater  eius  saepius  apud  Ciceronem  cum  laude  com- 
memoratur,  pro  Sestio  29 :  L.  Lamiam,  qui  ouiii  inc  ipsum  pro  summa 
familiaritate ,  quae  mihi  cum  patre  eius  erat,  unice  diligebat,  tum  pro 
re  publica  vel  iuortem  oppetere  cupiebat,  in  contione  relegavit  Gabinius 
consul;  in  Pisonem  64:  videre  equites  liomani  non  possunt,  quo  ex 
orditie  vir  praestantissi^nus  et  ornatissimus ,  L.  Aelius,  est  te  consule 
relegatus;  ad  famil.  XI  16,  2  L.  Lamia  praeturam  petit;  hoc  ego  utor 
uno  omnium  plurimum.  Magna  vetustas,  magna  consuetudo  intercedit 
quodque  pluriwAim  valet,  nihil  mihi  eius  est  familiaritate  iucundiu^. 
Magno  praeterea  beneflcio  eius  7nagnoqu£  rnerito  sum  obligatus.  Nam 
Olodianis  temporibus ,  cum  equestris  ordinis  princeps  esset  proque  mea 
^alute  acerrime  propugnaret ,  a  Gabinio  consule  relegatus  est.  Confer 
praeterea  ad  Quintum  fr.  II  13,  2;  ad  Attic.  XI  7,  2.  XIII  45,  1. 
Huius  duo  fuerunt  filii ,  quorum  uterque  Horatio  erat  familiaris  carus- 
que;  alter,  minor  natu,  ut  videtur,  Quintus  mortuus  est  eo  tempore 
cum  Horatius  quartani  decimam  libri  primi  epistulam  composuit; 
alter,  Lucius,  ob  morum  suavitatem,  animi  candorem,  ingenii  facultates 
aequalibus  omnibus  carissimus  fuit,  vide  c.  I  36,  6.  Velleius  Paterculus 
II  116:  Aelius  Lamia,  vir  antiquissimi  moris  et  priscam  gravitatem 
semper  humanitate  temperans,  in  Germania  lllyricoque  et  mox  in  Africa 
splendidissimis  functtis  ministeriis,  non  merito,  sed  materia  adipiscendi 
triumphalia  defectus  est.  Consul  fuit  a.  756  (J.  Klein,  f.  consul.  pg. 
15),  mortuus  est  vivida  senectute,  ut  ait  Tacitus  annal.  VI  27.  anno 
786.  Hunc  igitur  optimae  spei  adulescentulum  hoc  carmine  alloquitur 
Horatius,  ut  novum  artis  lyricae  genus  ei  dicaret.  Veri  simile  est 
€nim  in  hoc  carmine  primo  omnium  stropham  Alcaicam  adhibitam  esse : 
vide  prolegomena  pg.  XXXI.  Demonstratur  hoc  verbis  disertis  v.  10  sq. 
fidibus  novis  —  Lesbio  plectro ;  accedit  neglegentia  quaedam  metrica, 
quam  in  tertio  versu  bis  admisit  v.  7  gaudes  apricos  \  necte  \  flores; 
V.  11  hunc  Lesbio  \  sacrare  |  plectro;  hac  licentia  non  usus  est  poeta 
nisi  in  paucis  primi  et  alterius  libri  carminibus  (I  16,  3.  29,  11.  II  1, 
11.  13,  27.  14,  11.  19,  11),  quae  omnia  anno  724  vel  proximis  composita 
sunt.  Accuratius  autem  huius  carminis  tempus  definiri  potest.  Phra- 
ates  enim,  Orodis  regis  Parthorum  filius,  cum  M.  Antonium  vicisset  a. 
718,  victoria  insolentior  redditus,  ut  ait  Justinus  XLII  5,  cum  multa 
erudeliter  consuleret,  in  exilium  a  populo  suo  pellitur.  Itaque  cum 
magno  tempore  finitimas  civitates ,  ad  postremum  Scythas  precibtcs  fati- 
gasset,  Scytharum  maximo  auxilio  in  regnum  restituitur.  Hoc  absente 
regem  Parthi  Tiridatem  qu^ndam  constituerant,  qui  audito  adventu  Scy- 
iharum  cum  magna  amicorum  manu  ad  Caesarem  in  Hispania  bellum 
timc  temporis  gerentem  profugit.  Idem  narrat  Dio  Cassius  LI  18,  nisi 
quod  Caesarem  non  in  Hispania,  sed  in  Aegypto  versatum  esse  dicit  : 
ov    TCoose&BTo   Tco    av/.cov  avufxa^^iav  alTr}Ga.vT(ov,   dX)J   ovSs  dneKQivaTO 
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nXko  ovdiv  rj  ori  /^oidevaerai,  7t^6<paaiv  fxev  cog  xai  nsoi  rrjv  AiyvTtrov 
<t<j)[oXiav  ij^cov,  tQy(o  Se  1'v  kxrovxcyd^eXev  ev  rovroj  nay^oiievot  rCQos  aX- 
XrjXovs.  Huc  pertinet  quod  est  in  monum.  Ancyrano  V  54  (pg.  135 
€(1.  Momms.  2) :  supplices  ad  me  confugerunt  reges  Parthorum  Tiridates 
cet.  Itaque  ea  tempora  nostrum  carmen  videtur  spectare,  quibus  Tiri- 
dates  metuebat,  ne  Phraates  auxilio  Scytharum  ipsum  pelieret  regno- 
que  paterno  iterum  potiretur:  id  quod  in  annum  724  ineuntem  cadit. 
Paulo  post  igitur  scriptum  est  alterum  carmen  alcaicum  c.  II  13,  quo 
arboris  ictus  fatalis  commemoratur,  Kal.  Martiis  eiusdem  anni.  Anno 
post,  i.  e.  ad  Kal.  Martias  a.  725  Horatius  c.  III  8  illas  Parthorum 
controversias  significans  scripsit :  v.  19  sq.  Medus  infestus  sibi  luctuosis 
Dissidet  ar^nis.  Sed  vicit  Phraates ,  vel ,  ut  ait  Hor.  c.  II  2, 17  reddi- 
tus  est  Oyri  solio.  Vide  disserentem  de  his  rebus  Mommsenum  in  ed. 
2.  monum.  Ancyr.  pg.  136  sq.  —  Rex  autem  gelidae  orae  non  potest 
esse  idem  Scytharum  rex,  qui  Phraaten  adiuvit,  sed  Cotiso  Dacus  (c. 
III  8),  de  quo  Mommsen  1.  1.  pg.  130:  'Per  bellum  Actiacum  timue- 
runt  Itali  homines  non  magis  classem  Aegyptiacam,  quam  incursionem 
Dacorum,  sicut  apparet  ex  Vergiiio  in  georg.  II  497:  co7iiurato  descen- 
dens  Dacus  ab  Histro,  item  ex  Horat,  sat.  II  6,  53  (quae  scripta  est 
a.  723):  num  quid  de  Dacis  audisti?  et  c.  III  6,  13  paene  occupatam 
seditionibus  delevit  urbem  Dacus  et  Aethiops,  hic  classe  formidatus  cet.' 
Similem  curam  duplicemque  timorem  nostro  carmine  significat  poeta; 
*quis  rex  nobis,  quis  Tiridati  terrorem  iniciat,  equidem  prorsus  non 
curo.' 
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CARMEN  XXVII. 

Natis  in  iisum  laetitiae  scyphis 
Pugnare  Thracum  est:  tollite  barbarum 
Morem,  verecundumque  Bacchum 
Sanguineis  prohibete  rixis! 


XXVII.  Inscr.  volg.  Ad  sodales.  —  Ad  sodales  svos  ST. 
verecmidumque  Bentleii  dubia  siispicio. 


S.  in- 


XXVII. '  [looroETiriy.rio^e  est  haec 
ad  hilaritatem,  cuius  sensus  sump- 
tus  ab  Anacreonte  ex  libro  tertio.' 
Porphyr.  Convivium  cum  amicis 
celebratum  lyrice  describit.  (A.  u. 
c.  725?)  Servavit  locum  Athenaeus 
X  p.  427  A:  Ilaoa  "Avay.oiovxi  (fr.63 
ed.  Bgk.*)  eii  olvov  Tcods  dio  vSaros' 
'u4y£  ur/ ,  (fiQ  »?("'^5  ^  rr«t,  KtXi- 
prjv,  oy.cos  aftvariv  IIooTtico,  rd  uev 
Bex  iyy^ias  "TSaros,  rd  Tiivre  S' 
oivov  Kxdd^ovs,  ojs  dvv^oiarl  ^Avd 
Srjvre  ^aoaaor^Gco.  —  "Aye  hr^ire 
firjxid''  oxroj  Tlardyoj  re  xd/.alrircp 
^xv&ixrjv  710  (Tiv  naq  oXvco  MsXe- 
rcoiuev,  d/.Ad  y.a/.oTs  'TrcoTtivovres 
ev  vfivois. 

1.  Natts']  «velut  natura  factis,  ad 
hoc  unice  destinatis.»  Schol.  com- 
parat  Lucilii  v.  (fr.  inc.  68  ed.  L. 
M.)  podicis  Bortensist :  ad  eam  rem 
nata  palaesfra,  similiter  de  re  arte 
facta;  sic  Martial.  XIV  102:  Accipe 
non  vili  calices  de  pulvere  natos.  — 
Non  intellegO;  quomodo  indocti 
librarii  errori  Nactis  critici  adscri- 
bere  potuerint:  «Non  male.»  in 
usum  laetitfae]  Sic  Cic.  Phil.  XIV 
1 :  laetitiae  iisus  satis  est  maxlmae. 
—  Scyphas  Baccho  sacer  Herculis 
poculum,  ut  Liberi  patris  cantha- 
rus.    Macrob.  V  21,  16. 

'i.  Pugnare]  poculis  pro  telis  uti 
in  Ttaoouia.  Thracum  est,  Jtominum 
violentorum.      Corn.    Nep.    Alcib. 


11,  4.  Callimachi  fragm.  109.  pg. 
376  O.  Schn.  Kai  yd^  6  0qr}'CKir}v 
uev  dTtiarvye  /avbov  dftvariv  Zcoqo- 
noreXv.  —  tollite]  «Procul  maneto 
a  nostro  convivio  mos  ille.» 

2.'  Arcete  rixas,  nolite  eas  ex- 
citare,  ut,  quemadmodum  debet^ 
verecmidus  maneat  Bacchus  nihil- 
que  committatur,  quod  dedeceat  ac 
perturbet  quietam  nostram  compo- 
tationem'»  Cuninghamii  coni.  ve- 
recundique  -  -  prohibete  sententiam 
prosae  orationi  accommodat.  Ut 
hic,  c.  1  18,  7:  modicus  Liber. 
Contraria  ratione,  quae  hic  prae- 
postera  foret,  epod.  11, 13 :  invere- 
cundus  Bacchus  fit  temulentia. 
Alexis  in  Exc.  Grotii  p.  597 :  'O 
ydo  Siudrcoo  Boouios  ov  yaipst 
Avooaai  Tiovrjqois  ovo  aTiaioevrco 
^ico^ 

4.  prohibete]  Eadem  constr.  Cic. 
de  imp.  Cn.  Pomp.  18:  aliquem 
calamitate  prohibere;  Ep.  I  1,  31: 
corpus  prohibere  cheragra.  Liv. 
XXXI  25:  agros  sociorum  popu- 
lationibus  p^^ohibere.  Cf.  Halmium 
ad  Cic.  1.  1. 

5.  Post  Thracas  alterius  immani- 
tatis  barbarae  exemplum  affert  Me- 
dos  s.  Persas  Parthosque,  qui  aci- 
nace,  incurvo  gladio,  accincti  men- 
sae  accumbebant,  cum  Romanis 
non  liceret  cum  telo  in  urbe  esse. 
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Vino  et  liicernis  Medus  acinaces 
Inmane  quantum  discrepat:  inpium 
Lenite  clamorem,  sodales, 
Et  cubito  remanete  presso! 

Voltis  severi  me  quoque  sumere 
Partem  Falerni?     Dicat  Opuntiae 
Frater  Megillae,  quo  beatus 


10 


5.  acmaces  pauci,  sed  boni  codices  (Graevianus,  Vossianus,  Rtt, 
Porphyrionis  codex  Monac.  pr.),  ceteri  acinacis  (cf.  ad  c.  1116,9).  — 
6.  discrepet  B.  —  9.  voltis  superscr.  u.  B. 


—  Vino  et  luceruis]  «A  oxuTToaico 

gsrnoctem  producto  abhorrent  tela.> 
ativi  apti  sunt  a.  v.  discrepat,  de 
qua  re  vide  ad  c.  I  3,  13.  II  2,  18, 

—  Persico   voc.    dxivnxTjs  propter 

Eriorem  rei  ignorationem  inde  a 
ellis  Persicis  usi  sunt  Graeci. 
Sophocl.  tragm.  899.  Dind.  Plato 
de  Rep.  8.  p.  553 :  ueyav  (JaoU.ta 
--  rcd^as  ani  ar^tTCTois  y.ni  dy.ivd- 
xas  TTa^a^covvvvra. 

6.  Inmane  quantum]  dutjxavov 
oaov,  Hoc  modo  teste  Nonio  iam 
Sallustius  usus  est:  inmane  quan- 
tum  animi  exarsere.  Contra  Cic. 
orat.  87:  nimium  quantum.  Liv. 
III,  s.  f. :  niirum  quantum.  —  in- 
pium]  quatenus  pax,  quae  in  con- 
vivio  libationibus  in  deorum  hono- 
rem  finiendo  servari  debet,  nefarie 
turbatur ;  et  sic  accedit  v.  ad  notio- 
Dem:  «insanum,  furibundum.» 

8.  cubito  -  -  presso]  «cubito  sini- 
stro  placide  puivillis  innixo.»  Pho- 
cylid.  fragm.  7:  Xorj  d'  tv  avu- 
Ttoaioj  xvAiy.cov  Treocvcaaofitvdcov 
'HSta  y.cori/./.ovra  y.n&rjusvov  oi- 
voTtord^ecv.  Achill.  Tat.  pag.  9.  ed. 
lacobs:  'Eotiaas  Se  xard  r^s  ar^cou- 
vTfS  rbv  dyxcova  y.ai  tyx/.ivns  tuav- 
rov  xr).. 

9.  Voltis]  «Equidem  potare  desi- 
nam,  nisi,  missis  iurgiis,  sermones 
potius  de  vestris  amoribus  institue- 
tis.»    —    sev€7-i]    docfito^.    austeri. 


fortis  Sat.  II  4, 24.  Atiieu.  I  26.  c: 
siS?;  Svo  {rov  0a/.toiiov),  6  avarrj- 
^Os  xffi  6  y/.vxn^o)v.  Catull.  27, 
1 :  Minister  vetuli  puer  Falerni 
Ingcr  mi  calices  amariores. 

10  — 12.  Interrogationis  signum 
protasin  hypotheticam  esse  signi- 
ficat,  quasi  esset:  «Si  voltis.»  «Ea 
dumtaxat  condicione  bibam,  ut 
Megillae  frater  amores  suos  nobis 
narret.»  Hoc  autem  sermonis  veluti 
deverticulo  clamorem  convivarum 
sedare  studet.  —  Opus  Locrorum 
urbs  et  portus,  ubi  Deucalion  ha- 
bitasse  eiusque  uxor  Pyrrha  mortua 
ac  sepulta  esse  fertur,  nunc  Fno- 
(iiviran  pagus ;  v.  Bursiani  Grae- 
ciae  descr.  I  pg.  191.  —  Fj^ater] 
Manifesto  ficta  persona,  ut  ipsa 
Megilla  Opuntia,  in  qua  ita  a  patria 
denominanda  rursus  gratum  sonum 
secutus  est,  per  quem  omnes  vocales 
sine  littera  canina  resonant.  Ele- 
ganter  non  nominat  adulescentem 
ipsum,  sed  a  pulchra  sorore  desi- 
gnat,  ut  sodalium  iuvenum  atten- 
tionem  acuat.  Aeque  enim  libere 
et  solute  in  rebus  venereis  versa- 
bantur  antiqui  atque  solent  eorum 
posteri.  —  In  proximis  coniungen- 
dum  est:  quo  volnere,  qua  sagitta 
beafus  pereat.  beatus  participium 
verbi  apud  Horatium  usitatissimi, 
vide  c.  II  3,  7.  IV  8,  29.  epist.  II. 
2, 121.  —  volnere]  ut  Verg.  Aen.  IV 
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Volnere,  qua  pereat  sagitta. 

Cessat  voluntas?    Non  alia  bibam 
Mercede.    Quae  te  cumque  domat  Venus, 
Non  erubescendis  adurit 
Ignibus  ingenuoque  semper 


15 


13.  voluntas  AOMR/  Argentor. ,  Lipsiensis,  voluptas  BSTcXTrjpy 
Graevianus  Vossianiis  Leidensis,  Porphyrio,  prob.  Peerlcampio,  recepit 
Ad.  Kiessling. 


2:  Volmcs  alit  venis.  Sic  etiam 
TQavfta  absolute  Graeci  usurpant. 
Cfr.  Chariton.  Aphrod.  I  1,  7  ed. 
Hercher:  T«/£wg  Tidd^os  iowriyidv 
avxadcoy.av  dXXrjXoi^s'  6  /uiv  Xaioias 
oixaSs  f/erd  rov  TQavuaros  aTCiei. 
—  sagitta]  ut  saepe  Graeci  ro^ov, 
^ilos  "Eocoros.  De  amoribus  suis 
ut  in  conviviis  inter  se  confabula- 
rentur  iisque  propinarent  iuvenes, 
moris  erat.  Theocr.  14,  18:  ^JHSt] 
Si  TCQoCovros  sdo^^  tTTixeTad^ai  dxQa- 
rovj  '^irtvoe  rj9'tA'  exaaros.  eSei 
fiovov  djrivos  eiTieXv  ubi  Schol. : 
ovrco  yaQ  eicod^aai  tcouXv  ev  roTs 
ovfiTCoaiois,  dxQarov  Xei^eiv  xal 
6voudt,eiv  rivds  eoayinivovs  rj  cpikovs 
scal  ivaTCo/eTv  rfj  yfi  xai  (fd^iyye- 
G&ai  rcov  (piXrdrcov  rd  ovofiara. 
Catull.  6,  15.  ad  Flavium :  -  quid- 
quid  habes  bmii  malique  Dic  nobis. 
Volo  te  ac  tuos  amores  Ad  caelum 
lepido  vocare  versu.  Martiai.  I  72 : 
ISaevia  sex  cyathis,  septem  lustina 
bibatur. 

13.  Cessat]  «tardatne?»  Sine  in- 
terrogatione :  «hoc  temporis  mo- 
mento  non  adest  voluntas,  sed  for- 
tasse  statim  veniet.»  Notandum 
€rat  ideo,  quia  alii  minus  accurate 
explicarunt:  «deest  (prorsus).»  — 
Voluntas  scripsimus  cum  antiquis 
bonisque  codicibus  etsi  maior  pars 
codicum  cum  Porphyrione  habet 
voluptas.  Kecte  Pseudo-Acron  ex- 
plicat  voluntas  confessionis ;  male 
Porphyrion :  voluptas  bibemli,  quam 
interpretationem    amplexus    Peerl- 


canipius  haec  adnotavit :  'Fuit  hoc 
convivium  hilarius,  in  quo  magister 
bibendi  imperium  severe  exercebat. 
Horatius  amabat  libertatem.  Nunc 
magister  eum  iusserat  partem  Fa- 
lerni  fortioris  sumere.  Negabat. 
Hinc  clamores  et  metus  rixarum 
Horatius  exclamat :  Natis  in  usum 
laetitiae  sq.  Tum  partem  illam 
Falerni  ita  effugere  conatur,  ut 
dicat  se  eam  certa  condicione  hau- 
sturum.  Nominet  frater  Megillae 
amicam  suam  et  bibat  eam,  hoc 
est,  tot  pocula  quot  litterae  sint 
in  eo  nomine.  Idem  faciam.  IUe 
non  audebat  eam  nominare  et  se 
excusat,  quasi  iam  satis  bibisset 
et  voluptas  cessasset.'  Eamque 
explicationem  probavit  Kiessling, 
sed  quod  idem  lectionem  volgatam 
cessat  voluntas  ad  voltis  me  -  sumere 
refert  et  significare  putat :  'equidem 
bibere  nolo',  erravit:  Horatius 
enim  ut  clamorem  leniat,  ad  aliam 
rem ,  i.  e.  ad  amores  sociorum  con- 
vertere  volt  animos;  dicit  igitur: 
'visne  tu  puellae  a  te  amatae  nomen 
confiteri?' 

14.  Venus]  Vergil.  Ecl.  3,  68: 
Parta  meae    Veneri  sunt  munera. 

15.  adurit]  «penitus  urit»,  ut  Ovid. 
Her.  12, 180:  ardores  vincet  adusta 
meos.  In  hac  re  dicunt  etiam  exu- 
rere  Tibull.  IV  2,  5.  et  Prop.  II 
30,  29 :  luppiter  ut  Semela  est  com- 
bustus. 

16.  ingenuo]  Ingenuae  mulieris, 
non  ancillae  vel  libertinae.  «Nobili; 
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Amore  peccas.     Quidquid  habes,  age, 
Depone  tutis  auribus.     A  miser, 
Quanta  laborabas  Charybdi, 
Digne  puer  meliore  flammal 

Quae  saga,  quis  te  solvere  ThessaUs 
Magus  venenis,  quis  poterit  deus? 


20 


19.  laborahas  codices  fere  oinnes,  in  his  Blandinius  antiquissimus, 
labora^  Graevianus,  Monacensis  paucique  alii,  laboras  in  Aldus,  Bentley, 
lahm-as  ab  Oudendorp. 


laudandoque  electionem  cogit  illum 
fateri,  quam  diligat.»  AcRON 
Nannii. 

17.  peccas]  quatenus  omnis  amor 
animi  est  perturbatio;  et  sic  fre- 
quenter  Latini  de  amoribus  v.  pec- 
candi  usurpant.  Cfr.  c.  I  33,  9. 
Sat.  I  2,  63.  Sic  in  ancilla  delin- 
quere  Ovid.  Am.  II  8,  9.  et  apud 
Tib.  IV  10,  2:  ne  male  inepta  ca- 
dam.  —  Chariton  I  2,  6:  o  Xai- 
Qtas  vecoreoixcov  afiaQrr,udra>v  ovx 
dneiQos.  —  «Quaecumque  amica 
tua  est,  insusurra  mihi  in  aurem 
eius  nomen;  ego  arcanum  tuum 
religiose  servabo.» 

19.  20.  lahorahas  Gharybdi]  «sau- 
cius  eras  amore  puellae  rapacis  et 
avarae,»  quales  etiam  Comici  cum 
Chimaera,  Scylla,  Harpyiis,  Cha- 
rybdi  compararant.  Anaxilas  apud 
Athen.  XIII  p.  558:  "Oang  dvd-Qw- 
Ttoiv  eraiqav  riydTirjGs  TttoTiore,  Ov 
yevog  ris  dv  Sivairo  TtaQavoficore- 
Qov  ^Qaoai;  Tis  ydo  rj  SQdxacv 
dfiixros  rj  XifiaiQa  nvQTivooe,  *H 
XaQv^SiS  rj  rQixQavos  ^xvXla, 
Ttovria  xvtov  ^  ^tpiy^^  'T§Qa,  ?.eaiv  , 
"ExtSva.!  Ttrrjvd  d'  ^AQitvicov  yevrj, 
Eis  vTteQ^oXrjv  dtpixrac  rov  xaraTt- 
rvarov  yevovs',  -  -  If  Se  <pQvvrj  rrjv 
XdQv^Scv  ov^l  itoQQOi  Ttov  TtoisT; 
Cic.  de  M.  Antonio  Phil.  II  67: 
Qime  Charyhdis  tam  vorax'^  Idem 
de  or.  III  163.  in  pedestri  oratione 
tropum  mitigandum  censet:  Cha- 
rybdin  bo^iorum,  vora^ginem  potius 


dixerim.  Imperfectum  autem  Laho- 
rahas  refertur  ad  id  tempus;  quo 
puellae  nomen  ex  eo  quaesierat 
Horatius  et  quo  ille  respondere 
cunctatus  erat;  vel,  si  mavis,  4aho- 
rahas  omni  illo  tempore,  qno  ego, 
etsi  amoris  tui  curiosus  eum  igno- 
rabam».  («Laborabas,  et  ego  nescie- 
bam.»  Baxt.)  Hoc  non  animad- 
vertentes  scripserunt  librarii  lahoras 
Charyhdi;  ahi  ad  explendum  me- 
trum  inseruerunt  in.  lam  etsi 
verum  est,  quod  contendit  Bent- 
leius,  Latine  non  dici  lahorare 
mari,  itinere,  puella,  dicitur  tamen 
rectissime  laborare  amore,  ut  laho- 
rare  amhitione  Sat.  I  4,  26.  Ovid. 
Trist.  1 11, 27 :  Nam  simul  insidiis 
hominum  pelagique  lahoro;  (cfr. 
item  Epod.  11,  6:  furere  aliqua:) 
et  hic  Gharybdis  est  amor  puellae 
improbae,  non  puella  ipsa.  Atque 
omnino  laboras  in  (quod  per  se 
rectum  est,  c.  I  17,  19:  laborantes 
in  uno  Penelopen  vitreamque  Cir- 
cen :)  hbrarii  in  lahorahas  numquam 
mutassent.  —  flamma]  H.  v.  uno 
hoc  loco  per  figuram  utitur  Hora- 
tius,  persaepe  contra  VergiUus. 
(Aeu.  11  587.  IV  23  et  66:  Est 
mollis  flamma  medullas  cet.) 

21. 22.  Thessalis-venenis]  «medica- 
mentis,  incantamentis.»  De  xara- 
deafiocs  propter  seq.  v.  illigatumi 
non  cogitandum.  Thessalia  autem 
propter  magas  et  paQfiaxevrQias 
infamis  erat.     Cfr.  Schol.  ad  Eur. 
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HORATll  CAKMINUM 


Vix  inligatum  te  triformi 
Pegasiis  expediet  Chimaera. 


Alc.   1128:    'Fvxc^yc^oi  jiph  yorjts 

tV  OtTxakia  xtL  Flin.  n.  h.  XXX 
7 :  Menander  litterarum  subtilitati 
svne  aemulo  genitus  Thessalam  co- 
gnominavit  fabulam  complexam  am- 
bages  fhninarum  detrahentium  L/a- 
nam.  Comicam  esse  gradationem 
sagam,  magum,  dettm,  neminem 
fugit.  Chariton  IV  4,  4  ed.  Herch. : 
T/V  fJe  xftcov  diVTjQtrai  ac^/oai:  in 
re  desperata. 

23.  inligatum]  tamquam  draco- 
nis  flexibus.  Scil.  vv.  trifo7-?ni  Chi- 
maera,  ad  utrumque  v.  et  inligatum 
et  expediet  referri  debent:  «inliga- 
tum  te  Chimaera,  ab  ea  te  expe- 
diet.»  Alia  iraago  est  laqueis  amoris 
irretiri,  ut  Ibycus  fr.  2.  Bgk. :  £00^ 
axTt.    ut    y.vartoiGiv   i'7i6  ^/.ttfaoon 


Taxio  ouiiaai  dtoxouiro^  Kr^/.rjfiaai 
TiavToSaTlolo   ts   aTitioa   SixTta  Ki,- 

TioiiHo^  ut  riau.ti.  Similiter  Luci- 
lius  in  Anth.  l^al.  II.  p.  387.  Tele- 
sillam  txaioav  comparat  cum  Chi- 
maera:  OvTt  Xiuawa  Toaovrov 
tTtvti  xaxov ,  rj  xaif  "Ofirjoov  [oaov 
av).  —  triformi]  Iliad.  2!  181: 
Ilooad^e  Kiiov .,  oTtid^ev  bi  bqaxoiv^ 
uiaarj  Si  ;f<'//««ort.  Chimaera  Lyciae 
monstrum  ex  Tvphone  et  Echidna 
natum.  Hesiod.  Theog.  325:  'Trjv 
uiv  Ilrjyaaos  ti/.e  xal  iaO^/.oe  Be)./.e- 
oofpovTTii.  Bellerophon  Pegasi,  equi 
alati,  a  Minerva  in  hanc  rem  ei 
traditi  ope  occidit  monstrum  illud 
ignivomum.  (Iliad.  1.  1.:  Jtivov 
(iTiOTtvtiovaa  nvoOi  uivos  ald^o- 
uivoio). 


LiB.  1.  c.  xxvm. 


157 


CAR3IEN  XXVIII. 


'Ue  inaris  et  terrae  numeroque  carentis  arenae 

Mensorem  cohibent,  Archyta, 
Pulveris  exigui  prope  litus  parva  Matinum 

Munera,  nec  quicquam  tibi  prodest 

XXVIII.  Inscr.  volg.  Archytas.  —  Ad  Archytam  Tarentinum 
geometrm  S.  —  Ad  Architen  (sic)  genere  Tarentinum  arte  geometren 
T.  —  3.  litus  Graevianus,  Vossianus,  Leidensis,  Lipsiensis,  Hispaniensis, 
bA^py,  latwn  optimi  codices  (A0BRT/:7t  Argentoratensis)  vitiose. 


XXVIII.  Tempus,  quo  hoc  car- 
men  compositum  sit,  definiri  om- 
nino  nequit;  sed  superioribus  car- 
minibus  lyricis  a  plerisque  ad- 
numeratur;  demonstrat  id  metri 
genus,  quo  eodem  in  epodo  duode- 
cimo  et  c.  I  7  usus  est,  demonstrat 

Eraeterea  hiatus  v.  24,  quem  praeter 
unc  locum  nusquam  in  lyricis 
admisit ;  demonstrat  sententia,  c^uo- 
niam  ad  naufragium  spectare  vide- 
tur,  quo  Horatius  ex  proelio  Phi- 
lippensi  Italiam  repetens  paene 
absumptus  est,  vide  c.  III  4,  28. 
De  ceteris  v.  excursum. 

1.  a7'enae]  Ignoramus,  utrum  Ar- 
chytas  in  libro  rceoi  dqxojv  iam 
egerit  de  numero  arenae  ineundo, 
ut  post  eum  Archimedes  in  */^«^- 
fiixr^.  Hic  initio  p.  2.  ed.  Wallis: 
oiovxai  rives  xov  xpd/xfiov  rov  doid'- 
uov  aTteioov  elfiev  r(A  •jTXrjd^eL'  id 
quod  deinceps  refutat.  —  Alibi 
arenas,  pulverem  numerare,  eius 
numerum  suhducere  proverbii  spe- 
ciem  habet  de  re  irrita  ac  super- 
vacanea.  Exempla  collegit  Schra- 
derus  Emendd.  p.  7.  Atque  hanc 
rationem  amplexi  non  nulli  arbi- 
trantur  amaram  tioovtiav  inesse 
qua  philosophi  studia  derideantur. 
cohihent]    apud  Horat.   plerumque 


id  quod  vinctum  tenent,  impediunt, 
ut  c.  1 1,  33  tibias  Euterpe  cohibet; 
c.  II  20,  8  Stygia  cohihebor  unda; 
c.  III  4,  80  trecentae  Pirithovm 
cohibent  catenae;  c.  III  14,  22  nodo 
cohibente  crinem-,  c.  IV  6,  34  deae 
fugacis  Lyncas  et  cervos  cohibeniis 
arcu;  epist.  II  1,  255  clau^tra  cur- 
stodem  pacis  cohibentia  lanum. 
Raro  idem  est  quod  circumcludere, 
circumdare,  ut  sat.  II  4,  14  iiam- 
que  tnare^n  cohibent  callosa  vitel- 
lum;  cf.  Cicero  de  deorum  nat.  II 
35:  omnes  naturas  ipsa  cohibet  et 
continet;  saepius  apud  Lucret.  pro- 
pria  haec  vis  observata  est:  I  515 
si  non,  quod  cohibet,  solidum  con- 
stare  relinquas;  ib.  536.  II  1031. 
Eadem  vi  hoc  loco  positum  est: 
tu  qui  immensa  spatia  pervolitasti, 
nunc  parvo  sepulcro  contineris. 
Alii  minus  recte  illam  alteram  vim 
statuunt:  Tulveris  exigui  parva 
munera  tibi  negata,  (i.  e.  pulvis 
nudo  tibi  iniciendus)  umbram  tuam 
hic  retinent  et  Acherontem  traicere 
prohibent.'  Munera  autem  sunt 
quae  pietatis  vel  caritatis  causa 
dicamus,  h.  1.  j)ulveris  exigui  parva, 
munera  significant  cineres  defuncti 
qui  in  urna  atque  in  sepulcro  con- 
diti  sunt.    Confer  Ovid.  Trist.  III 


158 


UOKATIl  CARMINUM 


Aerias  temptasse  domos  animoque  rotundum  5 

Percurrisse  polum  morituro. 
Occidit  et  Pelopis  genitor,  conviva  deorum, 

Tithonusque  remotus  in  auras 

Et  lovis  arcanis  Minos  admissus,  habentque 

5.  Aerias  codices  ad  unum  omnes,  aetherias  coniecit  Meineke,  recep. 
Haiipt ,  Vahlen ,  Lehrs. 


3,  65  ossa  tajaen  facito  parva 
referantur  in  urna;  id.  fast.  II  533 
est  honor  et  tumulis  animas  pla- 
care  paternas  parvaque  in  exstruc- 
tas  munera  ferre  pyras. 

3.  Matinum]  Matinus  mons  sive 
promunturium  prope  radices  Gar- 
gani  montis  in  Apuliae  litore.  nunc 
Matinata.  Vide  ad  epod.  16,  28. 
collato  Lucano  9,  184.  et  Roma- 
nelli  Topografla  del  regno  di  Na- 
poli  II.    p.  209. 

5.  Aerias  temptasse  domos]  temp- 
tare  pr.  tangendo  explorare;  hinc 
etiam,  ut  hoc  loco,  eniti,  provehi 
aliquo,  non  sine  audaciae,  nec  tamen 
cum  impietatis  notione.    Verg.  Ecl. 

4,  32:  temptare  Thetim  ratibus. 
Tacit.  Germ  34:  Ipsum  -  Oceanum 
illd,  temptavimus.  Ipse  Hor.  c.  III 
4,  31;  cf.  c.  I  11,  3.  III  2,  22. 
«Nihil,»  inquit,  «te  iuvat  astrologiae 
ope  sidera  dinumerasse  atque  eorum 
sphaeras  et  cursus  investigasse 
mundique  universi  formam  et  con- 
structionem  explicasse,»  quod  anti- 
quissimae  philosophiae  gravissi- 
mum  caput  erat.  —  Ptolemaeus 
astronomus  in  Anthol.  Pal.  II.  p. 
205:  Ot^'  OXL  d'var6s  eyco  xai  i(fd- 
fASoog  aXT.  oxav  aaroMv  MaarevM 
Ttvxtvdg  df.i^i§^6/uovg  tXixas.  Ovxer 
£7iitpavco  yairji  TtoaCv.^  dlXd  naQ 
avrco  Zavi  d'£or^O(pLr]s  Ttifinlafiai 
dfi^Qoair]s.  Seneca  quaest.  nat.  III 
1 :  Senex  mundiim  circuire  constitui 
et  causas  secretaque  eius  eruere. 
Cic.  de  fin.  II 102 :  Haec  non  erant 
eius  (Epicuri),  qui  inmimerabiles 
mundos  infmitasque  regiones,  quo- 


rum,  nulla  esset  oray  nulla  extre- 
mitas,  menie  peragravisset.  —  Aerias 
domos  appellat  poeta  regiones  cae- 
lestes,  sedes  planetis  assignatas, 
quarum  ex  ratione  astrologi  futu- 
ras  res  exquirere  student;  neque 
opus  est  coniectura  Meinekii,  cf. 
Cic.  divin.  II  89:  etenim  cum  tem- 
po7'um  anni  tempestatumque  casli 
conversiones  commutationesque  tan- 
tae  fiant  accessu  stellarum  et  re- 
cessu,  cumque  ea  vi  solis  effician- 
tur  quae  videmus  -  verum  esse  cen- 
sent  pe7'inde,  utcumque  temperatus 
sit  aer,  ita  pueros  orientes  animari 
atque  formari  cet. 

5.  6.  rotundum  -  polum]  «caelum 
quasi  concameratum,  fornicis  spe- 
ciem  habens.»  —  morituro]  «Cum 
nihilominus  mori  debueris,»  ut  c. 
II  3, 1 :  Aequam  memento  rebus  in 
arduis  Servare  mentem,  -  -  moriture 
Delli. 

7.  «Quamquam»,  inquit,  «haec 
communis  est  sors  omnium,  etiam 
heroum ,  etiam  sapientum.»  Fun- 
dus  huius  consolationis  est  Hom. 
II.  ^  117.,  ubi  Achilles:^  OvSe  yd^ 
ovSe  ^irj  'HQaxXfios  <piys  Kii^a^ 
'^'  OaTisQ  ffikraros  eay.£  jii  KQOvicovi 
dvaxri'  ^Akkd  e  MoIq  eSdfiaaae  xai 
aQyaXeos  70/ios  "Hqtjs.  '"'i^b  xai  eycbv 
xrl.  —  Pelopis  genitor]  Tantalus, 
epulis  supremi  lovis  adhibitus. 
Pind.  Olymp.  1,  54:  El  di  Srj  nv 
dvSoa  d^varov  ^OXvuTiov  axoTtoi 
^Erifiaaav,  rjv  Tdvralos  oiros. 
Eurip.  Orest.  9:  S^eoTs  dvd^Qomos 
ojv   KoiVTJs  rQa7C£^i]S    d^iojfi     exojv 


LIll.  I.     C.  XXVIII. 

Tartara  Panthoiden  iterum  Orco 
Demissum,  quamvis,  clipeo  Troiana  refixo 
Tempora  testatus  nihil  ultra 

Nervos  atque  cutem  morti  concesserat  atrae, 
ludice  te  non  sordidus  auctor 
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14.  te]  mc  nescio  quis  apud  Cuninghamium. 


laov^     ^Ay.ohnaTov    ta^e    yAioooav^ 
aioxif^T^W  ^ooor. 

8.  Tithoni  fabulam  v.  in  Hom. 
Hymn.  iu  Ven.  219.  Laomedontis 
fuit  fiHus,  Priami  frater.  Cfr.  om- 
nino  c.  II  16,  30.  —  remotus  in 
auras]  Utrum  «ab  Aurora  in  cae- 
lum  raptus ,»  an  «qui  in  auras  tan- 
cjem  evanuit,»  ut  fere  c.  II  16, 
30 :  Longa  Tithonum  minuit  senec- 
tus?  Illud  unice  verum:  etenim 
requiritur  laus  aliqua  respondens 
illis  conviva  deorum  et  lovis  ar- 
canis  admissus.  Eurip.  Troad  855 : 
' Or  doTeQtov  ra&^iTticos  sAa/Se  X^^' 
oeos  o/os  draoTtaoas.  Stat.  Silv. 
I  2,  44 :  nec  si  alma  per  auras  Te 
potius  prensum  veheret  Tithonia 
biga.  Rernotus  igitur  «a  terra  amo- 
tus,  ablatus.»  Sententia  est  igitur : 
Tithonus,  etsi  in  caelum  ab  Aurora 
raptus,  tamen  denique  occidit,  quia 
coniux  immortaHtatem  ei  a  love 
pacisci  oblita  erat.) 

9.  Minos]  Hom.  Od.  r  179:  Jios 
fieyd/.ov  oaQiorrjs ,  qui  admissus 
secretis  lovis  colloquiis  ab  eo  leges, 
quas  Cretibus  daret,  acceperat.  — 
habentque]  ut  Verg.  Aen.  I  555 : 
Sin  te  -  Pontus  habet. 

10.  11.  Tartara]  hoc  loco  non  de 
damnatorum  sede,  sed  de  universo 
Orco,  et  sic  iam  Graeci.  Theognis 
1036:  brav  avror  f&rrirdr  drSoa) 
^XV  Tdoraoos  rjeQoeis-  —  Panthoi- 
den]  Hom.'  II.  n  808 :  nard-oiSrjs 
EvcrootSos,  os  TjXtairjr  exaxaoro 
^Ey/tt  Tj^'  tTtTtoovrr]  re  TtoSeooC  re 
xaQTtaliuocoir.  A  Menelao  occisus 
est;  propterea  Argis  clipeus  eius 
dicatus  lunoni   (vel  Minervae,    ut 


ait  Maximus  Tyrius  16,  2.  ubi  ele- 
ganter  historiam  narrat).  lam,  ut 
veteres  fabulabantur,  Pythagoras 
affirmabat  se  Troiani  beUi  tempo- 
ribus  fuisse  Euphorbum,  tum  ex 
aliis  in  alia  migrasse  corpora,  tan- 
dem  Pythagoram  factum.  Cui  rei 
ut  fidem  faceret,  clipeum  in  tem- 
plo  inter  aHa  dvad^rjuara  affixum, 
suum,  cum  Euphorbus  esset,  fuisse 
contendebat,  hocque  ipsum  nomen 
inscriptum  cHpeo  mox  refixo ,  de- 
tracto,  eo  repertum  esse  ferunt. 
Pausan.  II  17.  Diog  Laert.  VIII 
5.  Schol.  ad  Soph.  Electr.  62.  Ovid. 
Met.  XV  163.  —  iterum  Orco  De- 
missmn]  «Etsi  naAiyyersoiar  ^ie- 
renwixojGtv,  quam  docebat,  illo 
modo  testatus  erat,  tamen  denuo 
mori  ei  necesse  fuit  nuncque  eum 
retinet  Orcus,  hodie  nusquam  com- 
paret.»  De  constructione  cf.  Sat. 
il  5,  49.  Plaut,  Capt.  686:  Quando 
-  -te  morti  misero.  Verg.  Aen.  II 
398:  midtos  Danaum  demittimus 
Orco. 

12. 13.  nihil  ultra  cet.]  «corporis 
dumtaxat  exuvias. »  IJeQtfoaoig 
ista  non  tam  ironica  vel  comica 
est,  ut  opinati  sunt  interpretes 
quidam,  quam  significat  Pytha- 
goram,  Euphorbi  cum  cHpeum 
monstraret,  affirmasse,  se,  animi 
immortaHtatis  certum,  corpus  morti 
Hbentissime  concessisse,  cum  ipse 
ex  aHa  in  aHam  formam  trausiturus 
esset.  —  Nervos  atqus  cutem]  Im- 
merito  haec  a  nescio  quo  tamquam 
nimis  humiHa  atque  abiecta  sunt 
reprehensa.  To  SeQua  roZro  xal 
rd  dord  xai  rds  odQxas,  rrjs  '^vx^s 
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Naturae  verique.     Sed  omnis  una  manet  nox 
Et  calcanda  semel  via  leti. 


15 


Dant  alios  Furiae  torvo  spectacula  Marti; 
Exitio  est  avidum  mare  nautis; 

15.  nox  Vossianus  Graevianus  Lipsiensis  Monacensis  By/.7tfi/'  pauci- 
que  alii ,  mors  AORT  Argentor.  —  18.  avidum  codices  fere  omnes,  in 
his  Blandinius  antiquissiraus ,  ed.  post  Bentleium  paene  omnes,  avidis 
unus  codex  et  ed.  ante  Bentleium,  pavidis  Cruquii  codex  Silvius. 


X^aividia  xai  (xiy.ia  da&evrj  xal 
rovxiva,  aTtoQOiTiTtiv  aaf/evov  sua- 
det  Maximus  Tyr.  13,  5. 

14.  ludice  te\  Archytas  Pytha- 
goreorum  qui  Tarenti  consederant, 
princeps  fuit.  —  non  sordidus]  Sic 
Livius  XXX  45.  Polybium  vocat 
haud  sperneyidimi  auciorem,  quod 
genus  lixorrjTOi  frequentissimum 
est  apud  Horat.  «Mortem  obiit 
ille  quoque ,  quem  tu ,  Archyta, 
secutus  eras  non  contemnendum, 
immo  egregium,  investigatorem  na- 
turae  verique  magistrum.» 

16.  calcanda  semel]  Plat.  Phaed. 
p.  108.  A.:  6  Aioxv/.ov  Tr^/.etpos- 
aTtkrjv  olfjov  cprjaiv  ei-g^AiSov  (peoeiv. 
—  via  leti]  Lucret.  II  917:  et  leti 
vitare  vias.  Tib.  I  3,  50:  nunc 
leti  mille  repente  viae.  Propert.  III 
18,  21:  Sed  tamen  huc  omnesy  hue 
primus  et  ultimus  ordo :  Est  mala, 
sed  cunctis  ista  terenda  via  est. 
Etiam  in  prosa  orat.  Liv.  XXXI 
18 :  seque  per  omnes  vias  leti  inter- 
ficerent. 

17.  «Omnibus  moriendi  necessitas 
imposita  est;  alii  per  bella  inter- 
eunt ,  alii  (nautae)  in  cursu  mari- 
timo  pereunt:  varia  sunt  mortis 
genera ;»  quae  verba  dispesci  neque- 
unt  nec  diversis  personis  tribui.  — 
Furiae  h.  1.  (ut  II.  J  440:  Jeifiog 
-r*  i^de  fPo^os  nai  "Eqis.  Hesiod. 
Scut.  249 :  Krj^es  xvdveai')  in  proe- 
liis  versantur  (Verg.  Aen.  VII  324 : 
Allecto  -  -  cui  tristia  bella  -  -  co7'di:) 
pu^nantesque  ad  mutuas  caedes 
excitant,  quo  gratum  praebent  spec- 


taculum  Marti  caedibus  laetanti. 
Orpheo  H.  64.  est  aiuari  dvS^o- 
foroj  xaiocov.  Tota  imago  desump- 
ta  est  a  muneribus  gladiatoriis. 
Tib.  II  5,  119:  Tum  Messala  meus 
pia  det  spectacula  turbae.  Ludus 
autem  Martis  pugnae  sunt.  c.  I  2, 
37:  Heu  nimts  longo  satiate  ludo. 
Seneca  de  Provid.  2:  Ecce  specta- 
culum  dignum,  ad  quod  respiciat 
intentus  operi  suo  deus;  ecce  par 
deo  dignum,  vir  fortis  cum  mala 
fortuna  compositus. 

18.  avidum]  ut  c.  III  29,  61: 
avarum  mare.  Mare  ipsum  navi- 
gantium  vitae  atque  opibus  inhiat. 
Avidis  h.  1.  otiosum  esset  eTii&srov. 

19.  Mixta  senum  ac  iuvenum] 
Immoratur  consulto  cogitationi  de 
mortis  necessitate,  quam  ne  iuvenes 
quidem  efFugiant.  Kes  autem  quam 
maxime  flebilis  adolescentuli  funus. 
—  densentur]  'Apud  Lucret.  V  491 
semel  membranae  densabant,  alibi 
denseri  denserier  densendo  conden' 
seat.  constat  quidem  Latine  dici 
densatum  et  densavere:  sed  in  im- 
perfecto  Tacitus  annalium  II 14  dm- 
serent  ictus.'  Lachmann  ad  Lucret. 
pg.  294.  Apud  Vergilium  Aen. 
VII  794  agmina  densentur  campis; 
XI  650.  XII  264. 

20.  Saeva]  Hom.  Od.  /  47: 
eTtaivfj  IleQaefoveirj.  Imperiosa  ea- 
dem  dicitur  Sat.  11  5,  110.  Bru- 
natius  in  Museo  Kircheriano  p.  63 : 
At.  saevos.    Pluto.  rapvit.  me. 

AD.    INFERA.    TEMPLA.  —  f^l^it]  HOC 

perfectum  doQianos.    Recte,  credo, 
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Miita  senum  ac  iuvenum  desentur  funera,  nuUum 
Saeva  caput  Proserpina  fugit. 

Me  quoque  devexi  rapidus  comes  Orionis 
llhTicis  Xotus  obruit  undis. 


20 


19.  soium  ac  mvenum  cod.  pleriqiie  et  optimi,  smum  et  iuvenum 
Vossianus  Graevianns  Lipsiensis  TKpw  senwn  iuvenum  Meineke  con- 
ieoit.  —  densentur  plerique  codices,  in  his  Blandinius  antiquissiinus, 
densanUir  A  c  corr.  Aldus. 


Porphyrio :  «Nullum  caput  Proser- 
piua  timet,  ac  per  hoc  neminem 
exceptum  liabet»;  sive,  si  mavis, 
aliquanto  elegantius  cum  Dillen- 
burgero:  «Nemo  tam  gravis  est, 
quem  Proserpina,  id  est,  mors 
fugiat,  timeat,  ad  quem  mors  non 
accedat.»  Affert  Lucan.  II  75: 
mors  ipsa  rcfwjit  Saepe  ririmi 
(]V[arium).  Proserpina  ipsa  ad 
moribundos  accedit  iisque  tam- 
quam  victimis  xaraoxrjs  loco  cin- 
cinnum  desecat.  ut  Oavaroi  apud 
Eurip.  Alc.  74.  Verg.  Aen.  IV  698: 
Nondum  illi  flavum  Proserpina 
vertice  crinem  Ahsiulerat  Stygioque 
caput  damnaverat  Orco.  Stat.  Silv. 
II  1,  147:  lam  complexa  manu  cri- 
nem  tejiet  infera  luno. 

21.  22.  devexi]  «ad  occasum  ver- 
gentis,»  ut  c.  III  27,  18:  Pronus 
Orion.  Epod.  15,  7 :  nautis  infestus 
Orion.  Verg.  Aen.  VII  719:  Sae- 
vics  ubi  Orion  hibernis  conditur 
undis.  Theocr.  7,  53:  Xajrav  if 
fOTteoiois  ioi(poii  votos  vyod  Siojy.r} 
Kvfiara^  X  '  ^oimv  br  tTT^  '  ^xeavco 
jioSag  iaxst  xrL  Leonidas  in  Anth. 
Pal.  I.  p.  .385:  Evoov  ue  rorjxeln 
y.ai  atTtrjtaaa  y.araiyiy.  y.ai  vv^^ 
xai  8vo(peorj~  y.vuara.  navSvairjs 
"E^/.avj  'fioia)vos.  Cfr.  Theonem 
apud  Inghirami  Gal.  Om.  III.  T.  83. 
imprimis  p.  234.  —  Occidit  autem 
Orion  ineunte  Novembri,  quo  anni 
tempore  saeviunt  procellae,  quo- 
circa  Notus  comes  (Jrionis  vocatur. 
Hesiod.  'Eoy.  617:  Evr  av  lllr^id- 
^es,    (T&avo~  oSocuov  'SJoivrvos  <i*e{- 

HOKAT.  KD.  MAIJR    IV.      VOl..  1. 


vovfTat  Ttiitrcoaiv  i~  vaooeiSia  nov- 
Tov .  Jtj  rore  zta.vroion'  aviucov 
&vov(jiv  drJTai.  —  Illyricis]  «maris 
Hadriatici,  cuius  intimo  sinui  adia- 
cet  Illyria.»  Oudendorpius  malebat 
lonicis  vel  potius  Apulicis.  Verum 
Illyricis  etiam,  cum  de  litore  Ma- 
tino  in  Apulia  agitur,  defendi 
quadamtenus  potest,  si  habemus 
vel  pro  simplici  imd^iro^)  ornante 
s.  poetico  pro  undis  quibuslibet, 
(ut,  ne  quis  me  calumnietur,  vel 
c.  I  1,  13:  trabe  Cypria-Myrtoum 
ynare-Icariis  fluctibus ,  ubi ,  si  vo- 
luisset,  alia  ijtid-era  haud  minus 
apta  eligere  potuisset:)  vel  si  ex- 
plicamus  de  procella  ab  Euro  inde 
ex  maris  Hadriatici  sinu  concitata, 
quae  naufragum  tandem  illud  ad 
litus  detulerit. 

23.  Ad  totam  imaginem  cfr.  lu- 
lianum  in  Anthol.  Pal.  I.  p.  484: 
nhoieis  vavrjyov  ae  ka^cbv  xai  arj- 
fj,ari  /C9(7«s;  II/.(ve,  Malsidov  dxoa 
(pvXaGGOf-ievog.  ^4tsi  8^  evTtXotrjv 
ye&eTtoig  (pi).os'  r]V  Se  ri  Qeir]  "Akko 

TlXV-r    TOvTfOV    dvTid(Tai$     /«OtT  <:.'>*'. 

et  Zonam  ibid.  p.  425:  ^PvxQdv 
aev  y.e(paXds  iTtauriaouai  alyiaXlriv 
Olva  y.aT(f.  y.oveoov  yevduevog  ve- 
XV03'  Ov  y((Q  GBv  uijrrjo  i7tLTvufii.a 
y.o)y.vovafC  EWev  d/.i^avroi'  adv  uo- 
oov  eivd/.iov  'A/./.d.  a*  iorufuoi  re 
yfii  ft^eivot  7t/.aT(f.uftjves  Ja^av-r 
Aiyairjg  yeirove-  7]i6vos'  "Qar  i'xE 
uiv  yjfffidd^ov  fi-oQtov  ^oaxv.  TtovXv 
Si     Sdxov ,     i£j/',     inei     eig    dlorjv 

tSoaifeg  iuTtooirjr.  —  vagae]  «a  ven- 
tis    huc    illuc   iactatae.>   —  jjaree] 
11 
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At  tu,  nauta,  vagae  ne  parce  malignus  arenae 
t '.  Ossibus  et  capiti  inhumato 

Particulam  dare:  sic,  quodcumque  minabitur  Eurus     25 

Fluctibus  Hesperiis ,  Venusinae 
Plectantur  silvae  te  sospite,  multaque  merces, 

Unde  potest,  tibi  defluat  aequo 

24.   capiti   inhumato  codices  omnes,   capiti  intumulato  Peerlkamp 
et  Axt. 


«Noli  denegare  ossibus  exiguam 
arenam.»  Cfr.  c.  III  8,  26  parce 
nimiuni  cavere;  ut  apud  Grae- 
cos  jUT]  (fnibov.  Usus  hic  V.  par- 
eere  reperitur  etiam  apud  Livium 
XXXI V  32:  parce,  sts,  fidem  ac 
iura  societatis  iactare;  frequentius 
apud  poetas.  Verg.  Aen.  III  42: 
Parce  pias  scelerare  manus.  — 
malignus]  «nimis  parcus  vel  in 
quantulacumque  arena  largienda,» 
maxime  sane  propter  morae  metum. 
AUi  explicant:  «ob  nescio  quam  in 
me  malevolentiam  atque  invidiam ;» 
quam  cur  ille  in  nauta  suspicari 
potuisset  ? 

24.  capiti  inhumato']  Duo  iam 
critici ,  ut  hiatus  vitaretur  (cfr. 
Epod.  5,  100.),  proposuerunt  in- 
ttimulato.  Vereor  ne  verbum  sit 
ab  Ovidio  primo  formatum  Heroid. 
2,  136:  Occurramque  oculis  in- 
tumulata  tuis,  et,  cum  hoc  ex 
prioribus  sit  Horatii  carminibus, 
eo  faciliores  erimus  in  hac  licentia 
diiudicanda.  Minus  etiam  proba- 
bile  est,  quod  quidam  excogitavit: 
capiti  isti  inhumato. 

25.  Particulam]  Prop.  I  17,  8: 
Haecine  parca  meimi  Fumis  arena 
teget?  —  sic]  cfr.  c.  I  3,  1.  2.  «Sic 
opto,  ut  procellae  incolumem  te 
sinant  eradicentque  tantum  pinus 
atque  abietes  silvarum  circa  Ve- 
nusiam»  (Horatii  patriam,  oppidum 
mediterraneum  non  longe  situm  a 
Matino),  «qua  quidem  saevitia  nul- 
lum    tibi    damnum    infertur.»    — 


minabitur]  Verg.  Ge.  I  462:  quid 
cogitet  umidus  Auster. 

27.  Plectantur]  «luant,  quasi  ipsae 
poena  dignae  essent.»  —  multaque 
7nerces]  «Magnum  pietatis  prae- 
mium  tibi  conferatiu:  a  propitio 
love,  qui  ante  omnes  alios  deoa 
illam  remunerari  potest.» 

28.  Unde  potest]  Est  na^av&eais 
simihs  illarum  Epod.  17,  45:  Et 
tu,  potes  nam,  solve  me  dementia. 
c.  I  12,  31:  Et  mina/x,,  quod  sie 
voluere,  ponto  Unda  recumbit.  — 
Unde  de  persona,  «a  quo  (love)», 
ut  Verg.  Aen.  I  6:  genu^  iinde  (ab 
Aenea)  Latinuni.  (3ic.  de  or.  I  67 : 
ille  ipse,  unde  cognorit.  Cfr.  ad 
c.  I  12,  17.  Pie  loquitur;  altera 
interpretatio :  «undeunde  potest :» 
prorsus  repugnat  seqq.  aequo  ah 
love  cet.  —  defluat]  Summam  faci- 
litatem  exprimit,  qua  luppiter  lar- 
gitur  sua  munera. 

29.  Taras,  Tarenti  conditor  my- 
thicus,  teste  Aristotele  apud  Pol- 
lucem  6.  p.  180.  et  Pausan.  X 
10,  8.,  filius  fuit  Neptuni  et  Nym- 
phae  indigenae:  unde  Neptunus 
custos  (Ttohovxog)  comparet  in  non- 
nullis  Tarentinorum  nummis;  in 
aliis  Taras  vehitur  delphino. 

30.  31.  Neglegis  cet.]  «Parum  cu- 
ras,  pro  nihilo  habes  culpam  huius- 
modi  in  te  admittere?»  Manifesto 
autem  haec  est  interrogatio ,  ut  in 
nonnullis  codicibus,  etiam  in  Blan- 
diniis;  qui  post  v.  committere  colon 
vel  comma  ponunt,  ad  v.  neglegis 
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Ab  love  Neptunoque  sacri  custode  Tarenti. 

Neglegis  inmeritis  nocituram  30 

Postmodo  te  natis  fraudem  committere?     Fors  et 

Debita  iura  vicesque  superbae 

Te  maneant  ipsum :  precibus  non  linquar  inultis, 

31.    Fors    et  vel   Forset   codices   plerique  cum   Blandiniis,   Forsmt 
ABc ,  duo  Parisini.  --  32.  cicesque  sivpremae  Burgessius. 


supplentsi.  Verum  nostra  ratio  longe 
est  simplicior  et  efficacior.  —  In 
proximis  noli  coniungere  te  natis,  sed 
neglegis  te  committere,  et  Postmodo 
pertinet  ad  nocituram;  male  alii: 
Postmodo  te  natis.  —  fraudem]  dyos, 
«quam  noxam  aliquando  liberi  tui 
expiabunt.»  Fimdus  huius  opinionis 
Hom.  Od.  1 72.  Elpenor  ad  Ulixem : 
Mrj  a  dyJ.aiTOV,  u&aTtxov  icbv  oTii- 
d^ev  xaTalsiTteiv^  Noafcad^eis,  firj 
toi      Tt       d^ecov      urjviffa      yevouai. 

Theognis    eleg.    203:    '^Ud    rdS' 
dvd^oiOTiiOV    aTiaril     voov     ov    ydo 
in     avrov   Tivovrai  udxa()ss  noriy- 
uaros  duTtkaxias,  ''AXH  6  fiev  avros 
t.rios    y.axov    '/otos,     ov§s    ^i/.otaiv 
Arr^v  tiOTiioio  rcaioiv  vTieQyQtfiaoev 
^A/./.ov    b^    ov    y.artfiaoyje  Siyj].     Et 
similiter  idem  v.  735.   —   Fors  et 
—  sic  cum  optimis  codicibus  scri- 
bendum  est,  pauci  habent  Forsan. 
Sed  de  interpretatione   magna  est 
controversia.     Multi,   in   his   Nic. 
Heinsius  et  Bentley,  fors  et  idem 
esse    ceusent  quod   forte,    fortasse 
etiam:  'hac  poetarum  formula',  ut 
ait  Hand  Tursell.  II  pg.  711,  pro- 
greditur  oratio  ad  rem  opinione  con- 
ceptam,    sed    gravitate  et    magni- 
tudine  ampliorem.'    Sed  quae  huius 
usus    aflferuntur   exempla   (Vergil. 
XI  50,  II  139)  in  eis  est  gradatio 
quaedam,  transitus  fit  ad  rem  gra- 
viorem,  hoc  loco  non  item.    Itaque 
alii  (0.  Keller,  Ad  Kiessling)  For- 
sct  idem  esse  censent  quod  fortasse ; 
et  Kelleri  codices  quidam  Parisini 
(f/y/.)   scholion    habent  'forset  pro 


forsan  vel  pro  forsitan';  Servius 
autem  ad  Verg.  Aen.  XI  50  inter- 
pretatur  Vergilii  verba:  'Fot^s  et 
cota  facit  forte  etiam  vota  suscipit. 
potest  et  unum  esse  forset  i.  e. 
forsitan';  et  altero  loco  II  139  ^pns 
et  poenas  forte  et  poenas.  alii  iun- 
gunt  forset,  ut  sit  forsan'.  A  Servio 
igitur  parum  praesidii  repetendum 
erat.  Neque  apud  Propert.  II  9, 1 
sententia  scribi  patitur:  forset  in 
hora.  Nihil  igitur  restat  nisi  ut 
Fors  h.  \.  idem  esse  statuamus, 
quod  Tvxriv,  ut  c.  I  9,  14;  sat.  i 
6,  54.  II  1,  59.  6,  10.  A  minore 
igitur  ad  maius  et  gravius  apte 
ascenditur:  fors  (vide  lordan  in 
mythol.  Rom.  Prelleri  II  pg.  179) 
et  dehita  iura  mccsque  superbae  te 
maneant ;  coniunctivus  est  optati- 
vus ;  et  certam  esse  optantis  spem, 
futurum  demonstrat:  non  linquar. 
Neque  obstat  nostrae  interpretationi 
quod  Keller  (epilegom.  pg.  100) 
fors  ct  in  extremo  versu  locum 
habere  posse  negat ;  vide  exordium. 

32.  Dchita  itcra]  8iyT]v,  rjv  6(fsi- 
/.sis.  —  mccs\  dvrinoiva,  dfioifiri, 
ut  Ovid.  Met.  XIV  36:  Tieddc  vices. 
«Quomodo  tu  superbe  reicis  preces 
meas,  aeque  in  te  superha  [vfioi- 
oTiy.ii ,  inclemens  ac  non  sine  con- 
temptu  te  puniens)  erit  etiam  vin- 
dicta  divina.»  Propert.  I  13,  9: 
Haec  crit  illarum  contempti  poena 
doloris;    Multarum  miseras   exigit 

una  vices. 

33.  prccHms  cet.]  «Si  relinquar  u 
te  inhumatus,  inultae  non  remane- 

11* 
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Teqiie  piacula  nuUa  resolvent. 
Quamquam  festinas,  non  est  mora  longa:  licebit 
Iniecto  ter  pulvere  curras. 


35 


bunt  meae  ijiiprecationes,  exsecra- 
tiones.-  Sic  Caesar  b.  g.  VI  31: 
omnibus  precibus  detestatus  Am- 
bim-igem.  Epod.  5,  86:  Misit  Tliye- 
steas  preces.  —  inultis]  «Perperam 
Passeratius  substituebat  inultus. 
Val.  Flacc.  IV  14:  nec  Aeetae 
gefmitus  patiemur  inultos.  O^id. 
Met.  IV  426 :  Nil  poterit  Imw  nisi 
inultos  flere  dolores,y>    Bentl. 

34.  Aiias  piacula,  y.ad^aofioi,  sce- 
lere,  quo  obstricti  sumu^i,  nos  sol- 
vunt. 


35.  36.  licebit  -  -  curras]  <'Po8t 
brevem  sepeliendi  moram  cursum 
tuum  prosequi  poteris.»  Quintil. 
Declam.  V  6:  ninc  et  ille  venit 
affectus,  quod  ignotis  cadaveribus 
humum  congerimus:  et  insepmltum 
quodlibet  corpus  nulla  festinatio 
tam.  rapida  transcurrit,  ut  nmi 
quantulocumque  veneretur  aggestu. 
—  ter]  ex  solito  uuinero  sacro. 
Verg.  Aen.  VI  229.  Ibid.  506: 
mo/jna  Manis  ter  voce  vocavi. 


Hoc  carmen  quo  modo  explicandum  sit,  magna  et  est  et  fuit  inter 

interpretes  seutentiarum  diversitas.    Porphyrio  enim  (et  Pseudo-Acron 

paucis  mutatis)  dicit:  'Haec  ode  prosopopoeia  formata  est.  inducitur  enim 

corpus    naufragi    Archytae   Tarentini   in   litus    expulsum   conqueri   de 

iniuria  sui  et  petere  a  praetereuntibus  sepulturam.'     Totum  autem  car- 

men   unius    sit   an    duorum    sermo  et,   dialogum  si  statuamns,    quae 

utriusque  sint  partes,   de  hac  re  magna  etiam  nunc  est  contentio.    Ac 

superiores  quidem   interpretes  ad  unum  omnes  —  ut  videtur  —  fece- 

runt  hoc  carmen  diaiogum  inter  Archytam  et  nautam  habitum.    Frid. 

Aug.  Wolf  (opusc.  min.  ed.  G.  Bernhardy,  1869,  pg.  710)   anno  1789 

novam  esse  scripsit  et  prorsus  inauditam  hominis  cuiusdam  docti  opi- 

nionem,   qui  Horatium  poetam  solum  loqui  contenderit,  dialogum  esse 

hoc  carmen  negaverit.     Ac  superiores  quidem,  velut  Lambinus,  postea 

Wolfius,  Mitscherlich  cum  plerisque  illius  aetatis  interpretibus  nautam 

loquentem   facit  a  v.   1  usque  ad  versum  6,  cetera  ei  respondentem 

Archytam.     Huic   opinioni  quod  oppositum  est,  fieri  non  posse  ut  Ar- 

chytas   nautae  praetervehenti  dicat  v.  14:   (Pythagoras)  iudice  te  7ion 

sordidus    auctor   Naturae  verique,    erat   qui   emendandum   proponeret 

ludice  me,   quod  lani  recepit  et  magnopere  proba^it  Chr.  G.  Heyne. 

At  recte  Wolfius  absurdum  id  esse  demonstrat  1. 1.  pg.  708  postulatque 

ut  nantam  accipiamus  vectorem  aliquem  honestum  satisque  eruditum, 


i 
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atque  int^rpret^mur :  'quem  tu  tamen  iudicabis  excellentem  fuisse 
naturae  verique  auctorem.'  At  vehementer  adversatur  totius  carminis 
altera  pars,  quae  demonstrat  appellari  nautam  quendam  Tarentinum. 
Itaque  alii  nautae  dederunt  v.  1 — 16 ,  in  quo  numero  commemorandus 
Dillenburger ,  qui  in  Quaest.  Horat.  part.  II.  pg.  55—72  et  in  ed. 
septies  proposita  subtiliter  suam  sententiam  explicavit;  alii  nautam 
usque  ad  v.  20  loqui  volunt,  inde  a  v.  21  ei  respondere  arbitrantur 
Archytam:  hic  praecipue  nominandus  est  Phil.  Buttmann  et,  non- 
nuUis  rebu^  mutatis,  aniicus  quidam  doctus  Orellii,  qui  vernacule  haec 
scripserat. 

•^Horatius   ist  niit  der  niihern   Umyet/img  seines  Geburtsortes  genau 
bekannt   wid   erfreut  von  den  lieblichen  und  den  wilden  Bildern  dieser 
Ge^end.     Vergl.   c    III  4,  9.     In  diese  Gegend,  ivie  schon  v.  26.    Venu- 
sinae   silvue   xeigen,  gehUrt  das   Local  auch  unsers  Gedichts ,  das  litus 
Matinum.      So   icar  dern  Dichter  auch  jener  Hilgel  am  Ufer ,   der   der 
Sage  nach  das  Grabmal  des  Archytas  sein  soUte,  luohl  bekannt,  und  Ge- 
beine,  die  er  dort  von  einem  Schiffbriichigen  gesehen,  ertveckten  in  ihm 
folgende    Conception.     Ein  Schiff  fdhrt  an  der  Kiiste  vorilbcr ,   und  der 
ScMffer  bricht,  voni   Verdeck  aus  des  ivohlbekannten  Grabmals  ansichtig 
geworden,  in  die  Klagen  iiber  die   Vergdnglichkeit  alles  dessen  aus,  was 
die  Erde  grosses   kennt  iind  herrliches.     Weise,  Mdchtige,    Greise  und 
Jiinglinge  gehen  aUe  derselben  Nacht  entgegen.    Es  ist  dieselbe  Klage,  die 
Horatius  so  oft  iviederhoU  und  xur  Mahnung  an  frohlichen  Lebensgenuss 
bmutxt.    C.  I  4,  13.  II  3,  25.  13,  20.  14, 1.,  besonders  II 18,  29.  III 1, 14. 
—  Da  erhebt  sich  von  dem  Grabmalc  her,  ivelches  der  Klagende  auf  dem 
Schiffe  im  Auge  gehabt  hatte,  die  GestaU  des  jiingst  erst  im  Schiffbruch 
Umgekommenen  und  fleht  um  den  letzten  Dienst.     So  steht  dann  der, 
der  sich  sehnt  einxugehen  dorthin,  tvohin  einzugehen  als  allen  Menschen 
bestimmtes  schreckliches  Schicksal  der  Reisende  des  Schiffes  jammernd 
bexeichnet  hatte,  in  schonem  Gegensatxe.     Schrecklich  ist  es,  dass  aUen 
die  Xacht  des  Todes  bevorsteht,  und  doch  kann  es  selbst  Gegenstand  der 
Sehnsucht  sein,   nur  erst  zu  ruhen.     So  arm  ist  das  Leben!    —    Wenn 
auf  dicse  Art  der  Reisende  auf  dem  Schiffe  v.  1—20,,  und  dann  v.  21  ^. 
der   Schatten  spricht,  so   ivird  dann  durch  den  Gegensatr.  des  Me  quo- 
que  und  At  tu  diese  Anrede  geniigeivl  gerechtfertigt ,  und  das  ganxe  Ge- 
dicht   Hcheint   Leben   und  Anschaulichkeit  oiu  erhaUen:^>    —    Haec  sane 
distributio,  arldit  Orelli,  et  scenae  descriptio,  dialogum  esse  si  statuamus, 
omnium  optima  videtur,    ad  eamque  nunc  inclinat  animus,  eo  magis, 
quod   eandem  video  prorsus  inscio  amico  meo  iamdudum  ab  ingenioso 
Italo,  Stephano  Pallavicino,  Horatii  interprete,  (Lipsiae  1736.)  propo- 
sitam  esse:  sic  enim  TzaoatfodCti  locum,  in  quo  controversiae  cardo  ver- 
titur :  la  secera  Dell'  ombre  imperadrice  a  niivn  perdona.    Cosi  d' Archita 
cmnpiaynea  la  sorte  Socchier  pietoso  allor  che  in  flebil  suono  Dirsi  dal 
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Hln  udr.  <J/c  purr  assortn  Ila  l' lUiricn  mar.^  Deinde  annotat:  «/k? 
rrfkssioni  che  fa  un  padron  di  narc  snpra  il  .sppolcrn  d' Archita  e  sojrr» 
la  necessitd  del  morircy  comune  agli  uomini  piii  insvpii,  vengmw  inter" 
rnfte  da  un'  Ombra  dun  insepnltn  che  chiede  in  dono  pochi  pv/fni  di 
refna.  Perche  nclla  seco)ida  parte  di  quest'  Oda  parlasse  lombra  dAr- 
chita,  come  flnora  si  e  inteso,  bisof/neref)be  ch'egli  fo.sse  morto  affogato, 
il  che  nan  mi  e  awenuto  di  trovare.  Di  piu  impm-ta  cmitraddizione  il 
f/irsi  Te  cohibent  cet.,  if  che  purc  significa,  sehbene  searsa,  una  specie 
di  sepuftura,  e  qui)idi:  Ne  parce  arenae  Ossibus  et  capiti  inhumato 
particulam  dare.  Nc  quef  Me  quoque,  do)ide  commincia  a  parlar  lin- 
sepolto  co)ivcrrebf)C  ad  Archita,  defta  cui  morte  si  eparfato  da  principio : 
Te  maris  et  terrae. 

Sed  utcumque  dividimus  oriuntur  in  ceteris  interpretandis  gravissi- 
mae  difficultates.  Itaque  abiecto  dialogo  iam  in  vetusto  exemplo 
Horatiano  quidam,  quem  Peerlkampius  Casaubonum  esse  existimat, 
iscripserat:  'de  Archytae  colloquio  turpissimum  est  commentum':  Tum  B. 
G.  Weiske  in  Jahnii  ann.  a.  1830  haec  fere  de  dispositione  carminis  nostri 
disseruit:  «Apud  Archytae  tenue  sepulchrum  loquens  inducitur  umbra 
hominis  naufragio  exstincti,  qui  fati  sui  acerbitatem  cum  simili  Archytae 
sorte,  tum  clarissimorum  hominum  comparatione  atque  imposita 
tandem  omnibus  necessitate  solatur,  denique  a  nauta  eam  oram  casu 
praetervehente  corporis  sui  flagitat  sepulturam.»  Eandem  fere  inter- 
pretationem  dialogum  non  esse  nec  uovoloyiav  proprie  dictam,  sed 
poetae  ipsius  (pavxaafia  adscivit  Lubker.  Similiter  Regel:  «Equidem 
certi  nihil  affirmare  ausim ,  admodum  tamen  veri  simile  puto,  Horatium 
periculum,  quod  ipsi  in  itinere  maritimo  imminuerit,  poetico  modo 
exornasse  et,  tamquam  re  vera  undis  obrutus  fuerit,  se  iam  exanimem 
in  iisdem  regionibus,  ubi  quondam  Archytas  naufragium  fecerat,  iacen- 
tem  finxisse.  Utut  res  se  habet,  de  colloquio  certe  cogitandum  non 
videtur.»  —  Doctissime  eandem  fere  sententiam  anno  1863  illustrant 
C.  W.  Gottling,  Opuscul.  voi.  II  pg.  214—233.  Is  Horatium  opi- 
natur  cum  ex  naufragio  ipse  incolumis  evasisset ,  et  in  Apuliam  esceu- 
disset,  conspecto  Archytae  sepulcro  tabula  votiva  (c.  I  5,  16.  sat.  II 
1, 33.  a.  p.  20)  potenti  maris  deo  gratias  agere;  verba  facere  per  totum  car- 
men  non  aliquem  mortuum,  sed  ipsum  poetam  cum  undis  paene  ob- 
rutus  esset.  —  Ab  hac  sententia  F.  Adam,  qui  de  eadem  re  (Patschkau 
1880)  disseruit,  ita  discrepabat,  ut  Archytam  sepultum  esse  negaret 
(v.  te-cohibent  nihil  aliud  significare  posse  ex  usu  Horatiano,  nisi  'in- 
ferorum  sedes  inire  prohibent'.)  Horatium  igitur,  cum  Archytam 
philosoj^hum  in  litore  Matino  insepultum  iacere  fama  ferret,  iubere  vult 
ut  Apuliae  patriae  regiones  praedicaret  grataque  memoria  prosequeretur, 
nautam  aliquem  i.  e.  nautas  praetereuntes  Archytae  extremum  honorem 
afficere;   de   Horatio    mortuo   aut  naufrago  cogitandum  non   esse.  — 
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Kos  quid  de  v.  cohibere  existimemus ,   supra  ad  v.  2  diximus;  itaque 
in  Gottlingii  sententia  acquiescimus. 

Fuit  autem  Archytas  Tarentinus  philosophus  Pythagoreus,  aequalis 
fere  Platonis,  ciiius  ex  epistulis  subditiciis  ei  nona  et  duodecima  in- 
scribitur.  Etiam  in  re  publica  domi  militiaeque  illustrissimus  fuit; 
sed  illud  maxime  mirum,  quod  teste  Aristotele  Polit.  E  6,  1340  b  fuit 
€tiam  inventor  rrjg  Tt/.arnyrjs  rjr  ScSoaai  rolg  ■JiaiSiois^  oTt(Oi  x^co/iavot 
TfixiTTj  tiriSei'  y.aTayricoffi  Tcor  y.aTo.  riii'  oiy.iar. 
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CARMEN  XXIX. 

Icci,  beatis  nunc  Arabum  invides 
Gazis,  et  acrem  militiam  paras 
Non  ante  devictis  Sabaeae 

XXIX.  Inscr.  volg.  et  ST:  Ad  Iccium. 


XXIX.  Aueustus  in  Monumento 
Ancyrano  (V  13.  p§.  106  ed.'^ 
Mommsen)  haec  scripsit:  In  Ara- 
biam  nsqiie  in  fims  Sabaeoru7)i 
processit  exercitus  ad  oppidum 
Mariba.  Quae  expeditio  suscepta 
est  ab  Aelio  Gallo  a.  729,  qui  tum 
Aegypti  praefectus  erat ;  sed  rebus 
infeliciter  gestis  cum  proximo  anno 
revertisset,  successorem  in  pro- 
vincia  habuit.  Conferatur  Strabo 
XVI  22  (pg.  780  c.)  Athov  Fal- 
Xov    tTttuxpev    6    Jie/Saaros    Kalaao 

SiaTtacoaaouevOs     tmv     td^vcov     xal 

^        -^/        '  /  ^       s  • 

tiOV     T0710)V     TOVTCOV     .    .    .     fJV     06    Tl 

xai  t6  7iokv'/or,uaTOvs  ay.ovaiv  tx. 
jtavTos  ^oovov  .1  Tcoos  aoyvoov  y.cxl 
^ovaov  T(x  (locouaTa  diaTid^sfitvovs 
xai  TTjv  7toAvT€/.eaTci.T7])^  /.i&eiav, 
draAiay.ovTas  tcov  /.au^avoutvcov 
ToTs  e^oj  fii]Stv  Tj  ya^  (fU.ovs  ijlTtc^e 
Ttkovaiois  '/or]aea&ai  r}  e/d^ocov 
yoaTTjasiv  Tt/.ovaicov'  tTtiioe  S^ckvtov 
xai  i]  TtaQO.  tcop  jSafiitTaiojv  t/.Ttis 
<fi/.cov  ovTOJV  y.ai  avuTtocx^ecv  aTTcfvd'^ 
vTtcayfvovuevcov.  Itaque  cum  ex- 
peditio  illa  fructuosa  videretur, 
jccius,  Horatii  amicus  philosophiae 
studiis  tum  deditus,  sed  minus 
fortunatus  (cf.  epist.  I  12)  Aelium 
in  Arabiam  secuturus  erat.  Eum 
amabili  et  festiva  ironia  sine  ulla 
acerbitate  hoc  carmine  prosequitur 
Horatius.  Inde  scriptum  esse  cen- 
semus  carmen  exeunte  anno  728 
vel  ineunte  anno  729.   Ad  eandem 


expeditionem  pertineut  Propert.  III 
1,  IQ  India  quin,  Auguste,  tuo  dat 
colla  triumpho,  Et  domus  intactae 
te  tremit  Arabiae.  Plin.  n.  h.  VI 
160  Romana  arma  solus  in  eam 
terram  adhuc  intulit  Aelius  Gallus 
ex  equestri  ordine;  nam  G.  Caesar 
Auyusti  filiiis  prospexit  tantum 
Arabiam.  Gallus  oppida  diruit  — 
cetera  explorata  retulit. 

1.  Exstat  nummus  cum  inscr. 
L.  ITL  ROMA.  Eckhel  D.  N.  V. 
p.  227.  attamen  Q.  ITIO.  Q.F.  CLV. 
Q.  ITIVS.  L.  est  in  titulo  Larinate 
apud  Guarini  Spigolati  p.  24.  Iccio- 
rum  gens  praeter  hunc  locum  nus- 
quam  memoratur.  —  Hoc  autem 
exordium  Icci,  -  -  catenas  melius, 
uti  sequentia,  interrogative  accipi 
videtur,  ut  sit:  «Quomodo,  obse- 
cro,  fit,  ut  nectas  catenas?»  Lan- 
guet  enim  illud  sine  interrogatione 
prolatum,  et  fit  quasi  frigidiuscula 
narratio  eius,  quod  nunc  cum  ma- 
xime  agat  amicus.  —  beatis]  c.  III 
24, 1 :  Intactis  opidentior  Thesauris 
Arabum.  Idem  est  ac  «pretiosissi- 
mis»,  ut  iam  apud  Hom.  II.  A 
68:  avbQos  uay.aoos ,  divitis.  — 
nmic']  «cum  praeter  spem  subita 
occasio  te  ditandi  sese  offert.» 

3.  Non  ante  devictis']  Hoc  sine 
uUa  ironia  dictum  manifesto  de- 
monstrat  carmen  scriptum  esse 
ante  expeditionis ,  quam  omnes 
feiicissimam     fore     augurabantur. 
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Regibus,  horribilique  Medo 

Nectis  catenas?    Quae  tibi  virginum 
Sponso  necato  barbara  serviet? 
Puer  quis  ex  aula  capillis 
Ad  cyathum  statuetur  unctis, 

4.  horribilisquc  Beiitl.  coni.  —  7 — 16.  omisit  cod.  B. 


exitum.  —  Sabaeae]  popuhis  Ara- 
biae  felicis,  quorum  caput  Saba. 
Phn.  VI  154:  Sabaei  Arabum 
propter  tura  clarissimi  -  -  ditissimi 
silvarum  fertilitate  odorifera  auri 
metallis  ;  idque  iam  ex  antiquissima 
fama :  BaaiL  y  10,  1 :  fiaoi/.iaoo. 
^La^a  tj/.&ev  eU  h^ovoa/.rji  tv 
8vvauei  ^aoeia  oipodoa'  xai  y.a- 
fiT]/.oi  aioovaai  rjdvouaxa  y.al  '/ov- 
aov    7CO/.VV    a(f68oa    y.al    /.id^ov    xi- 

fllOV. 

4.  Eegibus]  A  Strabone  et  Dione 
rex  eorum  nominatur  .^a,3c6s.  Prop- 
ter  num.  plur.  cogitare  licet  de 
principibus,  Emirs.  —  horribili- 
que  Medo]  «Parthis,  qui  nobis  sunt 
formidolosi.»  Catull.  11,  11:  horri- 
biles  Britannos.  C.  I  2,  21 :  graves 
Persae.  Stat.  Silv.  I  4,  78:  ar- 
cuque  horrenda  fugaci  Armenia. 
Atque  iam  Pindaro  apud  Schol. 
Venet.  ad  Aristoph.  Vesp.  302. 
Medi  sunt  navbeiixavxoi.  Loquitur 
quasi  eadem  expeditione  Parthis 
quoque  bellum  inferre  iussus  es.set 
AeHus  Galhis;  quae  fortasse  tunc 
erat  exspectatio  Komanorum,  nisi, 
ut  mihi  videtur,  est  potius  iTteo- 
fSo'/.i]  poetica ;  in  unos  Sabaeos  cum 
pararetur  expeditio,  omnes  iam 
Orientis  populos  devictum  iri  augu- 
ratur  poeta,  ut  c.  I  12,  56.  et  c.  I 
35,  31. 

5.  Nectis  catenas]  Quod  Bentl. 
voluit  horribilis-catenas ,  hoc  certe 
voc.  facihus  caret  int&ero)  quam 
Meclus,  cum  catenae  per  se  mole- 
stiae  notionem  afferant.  Flor.  III 
7:  Primus  inrasit  insidam  M.  An- 


tonius ,  cum  ingenti  quidem  vic- 
toriae  spe  atque  flducia,  adeo  ut 
plures  catenas  in  naoibus  quam 
arma  portaret. 

6.  In  pros.  or.  vel  virgo  barbara 
vel  virginum  barbararum.  Sic  Apol- 
lonides  in  Anth.  Pal.  II.  p.  698: 
Xaoiroiv  §a  fioi  ayxod^i  y.aXrjv 
dd^oTjoa-;,  pro  Xdoiv  xalrjv.  Recte 
interpretantur  de  regis  filia,  ut  c. 
III  2,  7:  bellantis  tgranni  -  -  adulta 
virgo. 

7,  8.  Puer]  Non  regis  fiUus,  sed 
puer  regius,  Page.  Liv.  XLV  6: 
pueri  regii  apud  Macedonas  voca- 
bantur  principum  liberi  ad  ministe- 
rium  regis  electi.  Sic  etiam  apud 
Orientales,  de  quibus  loquitur  poeta. 
Daniel  1,  3:  elTtev  6  fiaoilevs  to~ 
do/ieviov/M  eioayayeiv  veavioxovs., 
oii  ovy.  iaxiv  ev  avrolg  ixoJuos,  aai 
y.a/.oig  rr^  owei  •  -  xai  ois  eariv 
iaxv~  ev  avrois  eaxdvai  ev  rco^ 
oiy.c)  (in  aula)  tvconLov  rov  ^aai- 
kecos.  Tales  autem  pocillatores  s. 
pincernae  in  Inscriptt.  piieri  ab 
cgatho,  a  potione,  a  lagena  vocan- 
tur.  —  Ad  cgathum  statuetur] 
«quem  exhaustum  repleat  ac  porri- 
gat  domino.»  Suet.  Caes.  49:  C. 
Memmius  Caesari  ad  cgathum  ste- 
tisse  Nicomedi  obiecit.  luven.  9, 
46:  puerum  -  -  dignum  cgatho. 

9.  10.  Doctus  sagittas]  Seres,  ulti- 
mus  Orientis  populus  Romanis  no- 
tus ,  ut  omnes  fere  Orientales,  no- 
biles  erant  sagittarii.  (Tamen  haud 
negaverim,  Seras  hoc  loco,  id  quod 
etiam  alibi  factum  est,  cum  Scythis 
esse  confusos,  quorum  ipsum  no- 
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Doctus  sagittas  tendere  Sericas 
Arcu  patenio?    Quis  neget  arduis  10 

Pronos  relabi  posse  rivos 
Montibus  et  Tiberim  reverti, 

Cum  tu  coemptos  undique  nobilis 
Libros  Panaeti,  Socraticam  et  domum 

13.  nobtlis  AOyT  aliique,  nohiles  RbScd,  (fv,   Leid.  Graev.  Vosa. 


men  a  verbo  Gothico  *skiutau,  hod. 
schiessen ,  derivaiidum  sagittandi 
peritiam  indicat.  Cf.  Grimm  Oesclt. 
der  d.  Spr.  I.  p.  220  sqq.)  «More 
igitur  gentis  snae  arcu  paterno 
callet  sagittandi  artem,  qua  te  do- 
minum  aliquando  oblectabit.»  Mi- 
nime  vero.  ut  nonnuUi  voluerunt, 
ideo  boc  adiecit,  ut  eum  Iccio  redde- 
ret  terribilem,  quo  nihil  minus  ap- 
tum  huic  fuisset  loco.  —  Strabo  XV 
3,18:  Oi  ntofiai  0.710  Titvre  ercovf-fos 
rerdQTO}'  y.al  eixoarov  TtaiSevorrai 
ro^tveiv  y.ai  tTtTtoL.ea&ai.  CharitO 
p.  111.  Herch. :  ^aotroa  xal  ro^ov 
avrcp  Tta^trjorrjro  ,  .SrjocJov  tQyov 
TtoXvreXiaiaror.  Telum  autem  ten- 
dere  pro  xvqCco  arcum  tendere  etiam 
Verg.  Aen.  V  507.  sed  per  zeugma: 
Post  acer  Mnestheus  adducto  con- 
stitit  arcu,  Alta  pete^is,  pariterque 
oculos  telumque  tetendit.  Item  Hi- 
merius  Or.  14,  4.  yvx/.ovad-ai  jSt/.r] 
pro  ro^ois. 

11.  Pronos]  non  de  cursu  natu- 
rali,  ut  volunt  nonnulli,  sed:  «a 
cursu  naturali  repulsi  praecipitan- 
ter  ad  montes,  unde  delabuntur, 
relabi,  et  ad  tbntem  Tiberim  re- 
verti:»  sicque  acceperunt  Silius  V 
253 :  Trasimenus  in  altos  Adscendet 
citius  coUes,  item  Claudian.  Eutrop. 
I  353:  Prona  petunt  retro  fluvit 
iuga  et  in  Rufin.  I  159:  Versaque 
no7i  prono  curvari  flumina  lapsu 
In  fontes  redUura  sims.  Eurip.  Med. 
410:  "Avco  TioraucJcv  leQcov  )(coQOvai 
Ttayai^    Kal    Sixa    xai    Ttd/.iv  ar^i- 


(ftrar  unde  proverbium  Cic.  ad 
Att.  XV  4,  1 :  dva>  TtorafiMv,  ubi 
omnia  perverse  fiunt.  Ovid.  Her. 
5,  27 :  Num  Paris  Oenom  poterit 
spirare  relicta,  Ad  fontem  %anthi 
versa  recurret  aqua.  Trist.  I  8,  1 : 
In  caput  alta  suum  lahentur  ah 
aequore  retro  Flumina. 

13.  nohilis  iunge  cum  Panaeti, 
non  nohilis  s.  nobiles  lih-os.  Sic 
epist.  1 19,  39 :  nohilium  scriptorum 
auditor  et  idtor.  Cic.  Phil.  5,  13: 
Phaedri,  j^hilosophi  nohilis  cet.  Pro 
altera  constr.  afferri  potest  Martial. 
VII  97,  8 :  Turni-7iooilihus  libelHs. 

14.  Panaetius  Rhodius,  Stoico- 
rum  princeps,  Posidonii  doctor, 
Scipioni  Africano  minori  et  Laelio 
familiarissimus.  Floruit  circiter  a 
u.  c.  GIO.  Eius  libros  ntQi  roi 
xad-fjxovros  praecipue  secutus  est 
Cicero.  (Cfr.  de  off.  I  7.  III  7.) 
—  Socraticos,  imprimis  Platonem, 
Xenophontem ,  Aeschinem.  Pro- 
pert.  II  34,  27 :  Quid  tua  Socra- 
ticis  tibi  nunc  sapientia  lihris  Pro- 
derit?  —  domum^  Seneca  ep.  29: 
Ide?n  hoc  omnes  tibi  ex  omni  domo 
acclamabunt  Peripatetici ,  Acade- 
mici,  Stoici,  Cynici.  Sic  Peripa- 
teticorum  familia  Cic.  de  divin.  II 
3.  Hor.  epist.  I  1, 13:  quo  me  duce, 
quo  Lare  tuter,  «quam  sectam, 
fuotaiv  sequar.» 

15.  Hiheris]  Hispaniae  Tarraco- 
nensis  et  Norici  ferra  inter  prae- 
stantissima  erant. 
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Mutare  loricis  Hiberis, 
Pollicitus  meliora,  tendis? 
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16.  Pollicitiis  meli/)ra]  «te  philo- 
sophatunim,  non  vero  rei  militari 
operam  daturum.»  Excidere  vide- 
tur  ex  ironia,  verum  loquitur  cum 
sodali ,  qui  de  his  ipsis  verbis ,  ut 
poeta  providebat,  subridere  de- 
bebat.    —    tendis]    «studiose   cogi- 


tas.>  Epist.  I  19,  16:  tenditqiie  dt- 
sertm  haberi.  Cod.  aliq.  Glarea- 
nus,  Muretus :  temnis,  quod  Victo- 
rius  V.  Lectt.  17,  13.  explicavit: 
«non  dubitas,  audes ;  >  quod  probari 
nequit. 
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CARMEN  XXX. 

0  Venus,  regina  Cnidi  Paphique, 
Sperne  dilectam  Cypron,  et  vocantis 

XXX.    Inscr.   volg.  et  BT:   Ad  Venerem.   —   1.  Onicli  optimi  cod. 
Qnidi  bSTd. 


XXX.  Glyeerae  amicae,  Veneri 
domi  suae  supplicaturae ,  pacem 
divae  precatur.  Est  aafidrwp  y.lr^- 
tixov^  quocum  comparant  Ana- 
creontis  fragm.  2.  Brgk.  ad  Bac- 
chum:  ^iiva^,  (b  da/udArj^  '^Eotoi 
Kai  NvfKfut  y.vavojTTidsg  IIoQ(pvotr, 
t"  ^A(f)QodiTri  .^vfiTiai^ovaiv  tTti- 
arotifeai  ^^  ^Ttprj/.^ov  xoov^ds  douov 
rovvovuai  ae'  av  S'  ev^evrjs  "Ehd'^ 
rjfiiv ,  y.ej(uoiautvrjg  §'  Ev/oj/.rji; 
eTtaxoveiv  K/.ev^ov/.(o  t)'  dyad^oi 
yevov'  ^vu^ov/.os'  rov  t/nov  <^'  to(or\ 
fj  Jevvvae,  dtyead^ai,  Eiusdem 
generis  fuit  Sapphus  carmen,  cuius 
superest  versiculus:  'H  ae  KvTtoog 
y.al  nd(fog  r^  ndvoofzos.  Fragm.  7. 
Bergk.  —  «Carmen  per  annos  720 
et  730.  compositum  est,  siquidem 
Glycera  eadem  est,  cuius  se  amore 
percussum  esse  dicit  c.  I  19,  5.  et 
III  19  extr.  Kirchner  refert  acl  a. 
731.»     Franke. 

1.  Cnidus,  urbis  Doridis  in  Caria, 
ubi  colebatur  Venus  a  Praxitele 
ad  Phrynes  exemplar  sculpta.  Pau- 
san.   Att.   I  1,  3:    KviSiot  ritKooiv 

"A^fOoSirr^r    adu.taxa.      Cnicli  autem 

teste  Pausania  I  1,  4.  tria  erant 
delubra ,  ^AcpoodirriS,  Jtootrtdo-, 
Ax^aiag.  EvTt/.otag.  Venus  Cniclia, 
illustrissimum  Praxitelis  opus,  qua- 
damtenus  expressa  est  in  KAUlfJN 
nummis.  (Praeter  huius  celebra- 
tissimam  imitationem ,  Venerem 
Mediceam,  inter  pulcherrima  deae 
simulacra  memoranda  sunt  Melense 
et  Campanum  apud  Millingen  A?ic. 


Mon.  II.  4.  5,  6.)  —  Paphique. 
Hom.  Od.  >  362:  B  S'  doa  Kv- 
Ttoov  iy.(Lve  (ft/.oitfietSr^g  ^A(foo8irri 
^Es  nd(fov  tvd^a  St  ol  rtfievos 
^(otiog  re  i^vr,tis.  Alcm.  21.  Brgk: 
KvTtoov  lueordv  /.iTtolatt  y.at  Udcpov 
TteotQQvrav.  Verg.  Aen.  I  415: 
Ipsa  (Venus)  Paphum  stiblimis 
ahit  sedesque  revisit  Laeta  sicas. 
De  cuitu  autem  Veneris  Paphiae 
consule  Taciti  Hist.  II  2. 

2.  Sperne]  ut  c.  I  19,  9:  Venus 
Cyprum  deseruit.  —  Cypron']  nul- 
las  cui  praetulit  aras  tJndae  diva 
memor  Paphiae.   Lucan.  VIII  456. 

3.  Ture\  pkirimum  et  floribus  ei 
sacrificabatur.  Aristaenet.  II  47 : 
rtt(dr(tt  \4(foo8irri  /.t^av(or(o  xai 
d^vaiaig. 

4.  Transfer]  «Eo  ex  loco,  ubi 
nunc  moraris,  confer  te  cet.»  — 
aedem]  recte  plerique  interpretantur 
de  sacrario  («quod  etiam  in  aedi- 
fiicio  privato  esse  potest.»  Ulpia- 
NUS.)  sive  larario.  Aedes  singulari 
numero  numquam  idem  est,  quod 
domus,  et  quos  Orelli  attulerat 
locos  Ovidii  et  Gellii,  in  illius 
fastis  II  616  legitur:  vigilant  nostra 
semper  in  urbe,  Lares;  apud  Gel- 
lium  IV  14  M.  Hertz  in  minore  et 
maiore  editione  scripsit  eum  sibi 
recipere  non  fuisse  e  re  sua. 

5.  6.  solutis  -  zonis]  Cfr.  Senecae 
locum  ad  c.  I  4,  6.  allatum. 
(Boettiger,  Aldobrandinische  Hoch- 
%eit  p.  147.  Halm.)  —  proper&nt- 
que  Nymphae]  i.  e.   Nymphaeque 
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Ture  te  multo  Glycerae  decoram 
Transfer  in  aedem. 

Fervidus  tecum  puer  et  solutis 
Gratiae  zonis  properentque  Nymphae 
Et  parum  comis  sine  te  luventas 
Mercuriusque. 


properent.  Liberius  Horatius  par- 
ticulas  que  ve  7ie  ita  coUocat,  ut 
praecedant  vocabulis  quae  adiun- 
gunt,  quasi  vocabula  quibus  adnec- 
tuntur,  bis  posita  sint:  Gratiae 
properent  prope)'entqne  Nymphae. 
Ita  c.  II 17, 16  sio  potenti  lustitiae 
placitu?7ique  Parcis)  praeterea  c.  II 
19,  28.  32.  III  1,  12.  4,  11.  11, 13. 
c.  s.  22.  sat.  I  4,  17.  115.  6,  43. 
44.  II  3,  130.  157.  182.  ve  similiter 
ita  invenitur  c.  II  7,  25  quis  udo 
deproperare  apio  corronas  curatve 
myrto?  i.  e.  quis  apio  curat  curatve 
myrto?  c.  II  13,  16  tieque  ultra 
caeca  timetve  alitinda  fata,  i.  e.  ultra 
vel  aliunde,  cf.  ad  h.  1.  epod.  2, 
50.  sat.  II  3,  139.  180.  242.  7,  64. 
ne  sat.  I  8,  2  faber  incertus  scam- 
num  facenretne  Priapum.  Nec  rarus 
is  usus  est  apud  Tibullum  1 1,  51. 
3,  56.  4,  2.  8,  2.  II  6,  23.  Cf.  Dis- 
sen  pg.  21.  Apud  Graecos  iam 
Aescnylus    scripsit    Agamem.    589 


aod'^on'  a/.oj(Tir  ^lkiov  t   arixcsxaGiv. 
Eumen.  9  kmcor  Si  Xifivrjr  JrjXiav 

7.  parum  comis]  «sine  Veneris 
gaudiis  longe  minus  grata  luven- 
tas,  "H/Srj.»  Hom.  Hymn.  in  Apoll. 
195:  'Aofxorirj  i?"'  'H^rj  re  Jcos  ^v- 
ydrrjo  t'  ^AtpQodirri. 

8.  Mercuriiisque'\  Plutarch.  Coniu- 
galia  Praec.  Prooem.:  oi  nalaiol 
rfi  ^A(pQo8irri  rov  'Eofxrjv  Gvyica- 
&i§ov(Tar,  cbg  rrjs  tieql  rbr  ydfiov 
rjSorrjs  (idliara  loyov  Seofierrjg,  rrjv 
rs  IJei&co  y.al  rds  Xdotras,  tva 
neid^orres  SiaTtQdrrcovrac  nao  dl- 
XrjXcor,  a  ^ovkorrai ,  fii]  fiay^oaeroc 
/xrjSi  (pilorecKOvrres.  Phurnutus  16: 
riyeuora  7CaQa8c86a(Ttr  rmr  XaQi- 
rojv  rbr  'EQfirjr.  Id.  24:  ^A^pQodirrj 
7taQa'§Q0vs  re  xal  (TvreSQOvs  rds 
XdQcras  e^ec  xai  rijv  Uei&cb  xal 
rbr  ^EQfirir  Scd  rb  Ttei&ol  Ttooird- 
yead^ai  xat  kbyco  y.al  ydQcat  rovs 
eoojuivovs. 
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CARMEN  XXXI. 

Quid  dedicatum  poscit  Apollinem 
Vates?    quid  orat  de  patera  novum 
Fundens  liquorem?    Non  opimae 
Sardiniae  segetes  feracis. 

XXXI.  Inscr.  volg.  et  ST:  Ad  Apollimm. 


XXXI.  Cum  Caesar  Octavianus 
a.  u.  c.  726.  pro  victoria  Actiaca 
templum  Apollinis  cum  bibliotheca 
in  Falatio  dedicasset  (Suet.  Octav. 
29.  Dio  Cass.  LIII  1 :  jo  re  'Anol- 
Xcoviov  %6  tv  no  IlaAaTCco  xal  ro 
rsuiviaua  ro  ne^l  airo  rds  re 
dnod^rjxas  rcov  fii^XCcov  i^s7Coh]ae 
xai  xa&ugcoae-) ,  a.  d.  VIII.  Kal. 
Nov.,  quid  poeta  avr (igxrji  a  deo, 
poetarum  praeside  atque  custode, 
petere  debeat,  exponit,  sua  vota 
avidis  volgi  precibus  opponens,  ut 
Pind.  Nem.  8,  37 :  /(^vaoo^  evxovrai, 
Ttebiov  S'  ereQot  ^Anioavroi"  tyco 
8^  aarols  dScov  xcd  ^d^ovl  rvXa 
xakv^pcujLc  Aivecov  cdvi]rd ,  aofitpdv 
d^  imaTceLQcov  dlirgoTs.  Similiter 
Propertius  de  Apolline  dedicato  IV 
6,  1 :  Sacra  faeit  vates.  —  Nolim 
interpretari  de  privata  libatione, 
sed  in  aedem  Palatinam  ante  Apoi- 
linis  simulacrum  mente  se  sistit 
poeta. 

1.  Dedicatur  deus  ipse,  cui  nova 
aedes  consecratur.  Cic.  de  deor. 
nat.  II  61:  ut  Fides,  ut  Mens,  quas 
in  Capitolio  dedicatas  vide^nus. 
Ovid.  Fast.  VI  637 :  Te  quoque 
magnifica,  Concordia,  dedicat  aede 
Livia.  —  Apollimm']  ApoUo  Pala- 
tinus  Scopae  Parii ,  nobilissimi 
sculptoris,  Praxitelis  aemuli,  erat 
opus  ab  Octaviano  Romam  ex  Grae- 
cia  transportatum.  Plin.  XXXVI 
28.     De  quo  Propertius  II  31,  11: 


Deinde  inter  matrem  deus  ipse  in- 
terque  sororem  Pythius  in  longa 
carmina  veste  sonat.  Erat  Latona 
Praxitelis,  Apollo  citharoedus  Sco- 
pae,  Diana  Timothei. 

2.  novum]  Vino  hornotino  libare 
solebant,  ut  c.  III  23,  3:  homa 
fruge  Lares  placare.  Petron.  c.  130 : 
Spumabit  pateris  hornus  liquor. 
(c.  I  19,  15:  bimi-patera  meri.) 

3.  opimae  -  -  feracis]  Ex  aucto- 
ritate  codicum  antiquiss.  lectio  haec 
praestat  alteri :  opimas  -  -.  Quae- 
cumque  contra  codices  afferri  pos- 
sunt,  operose  atque  erudite  expo- 
suit  Liibker;  sed  quod  dicit  v. 
opimus  ini&erov  quidem  esse  posse 
singularum  urbium,  ut  Larisae, 
ut  Capuae,  neutiquam  vero  totius 
insulae,  id  concidit  uno  versiculo 
Vergiliano  Aen.  I  621:  opimam 
Cyprum.  Nec  de  urbe  ipsa,  sed 
de  toto  tractu  vicino  dixit  c.  I  7, 
11 :  Larisa  opima.  c.  II  12,  22 : 
pinguis  Phrygiae  opes. 

4.  Segetibus  tribuitur  inid^erov 
feracis,  quod  proprie  agrorum  est. 
Tibull.  I  3,  61:  Fert  casiam  non 
culta  seges.  Siciliam  et  Sardiniam 
benignissimas  urbis  Romae  nutrices 
vocat  Val.  Max.  VII  6,  1. 

5.  aestuosae]  «solis  ardore  torri- 
dae.»  Epod.  1,  27:  Pecusve  Cala- 
bris  ante  sidiis  fervidwn  Lucana 
mutet  pascuis.  —  grata-annenta] 
«pulchra    et    pinguia ,    quae    dum 
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Non  aestuosae  grata  Calabriae 
Armenta,  non  aurum  aut  ebur  Indicum, 
Non  rura,  quae  Liris  quieta 
Mordet  aqua  taciturnus  amnis. 

Premant  Calena  falce  quibus  dedit 
Fortuna  vitem,  dives  et  aureis 


10 


9.  Caleua  codices  omnes ,  Calenam  cum  Porphyr.  Bentley,  Haupt^ 
Vahlen,  L.  Miiller.  —  10.  dives  et  AOMT;'  paucique  alii,  dives  ut 
BRAyu',  Leidensis,  Graevianus,  Porphyrio,  prob.  Bentleio. 


pascuntur,  yratum  non  solum  do- 
mino,  verum  etiam  per  pascua 
deambulanti    viatori    spectaculum 

Eraebent.»  Hoc  tTiid^erov  simplex, 
oc  naturae  rei  aptum ,  ac  risisset 
profecto  poeta,  si  quis  eum  sub- 
stituere  iussisset  laeta. 

7.  Liris]  flmius  in  finibus  Latii 
et  Campaniae,  perfluens  Minturnas, 
hodie  Garigliano.  c.  III 17,  8.  Conf. 
H.  Nissen,  Italia  I  329. 

8.  Mordet]  Simili  imagine  etiam 
rodere  et  terere  de  fluviis  ripas  sen- 
sim  eluentibus  usurpatur.  Lucret. 
V  256:  et  ripas  radentia  flumina 
rodunt.  Claud.  Cons.  Prob.  259: 
terens  querceta  Maricae  Liris.  — 
taciturnus]  Cfr.  Isaiae  8,  6:  aquae 
Siloe,  quae  vadunt  cum  silentio. 
Tibull.  I  7,  13:  An  te,  Cydne, 
canam,  tacitis  qui  leniter  undis 
Caeruleus  placidis  per  vada  serpis 
aquis?  Silius  IV  350:  Et  Liris 
nutritus  aquis,  qui  fonte  quieto 
Dissimulat  cursum  ac  nullo  muta- 
bilis  imhri  Perstrinyit  tacitas  gem- 
manti  yuryite  ripas. 

9.  Sententiae  ita  nectuntur :  «Id 
vero  mea  minime  refert,  quid  optent 
homines  de  plebe.  Habeant  sibi, 
quae  expetunt:  equidem  paucis 
contentus  sum.»  In  harum  autem 
duarum  stropharum  eiocoveia  ma- 
xima  huius  odarii  virtus  posita  est. 
—  Premant]  pro  pedestri  v.putent; 
quia  nimiam  pampinorum  ac  pal- 
mitum  luxuriem  falx  cineatica  Ca- 


toni  R.  R.  11.,  putatoria  Palladio 
I  43,  1.,  cultellus  iricurvus  vinitoris, 
comprimit,  compescit.  Verg.  Ge.  I 
157:  ricris  opaci  !>  alce  premes  um- 
bras.  Ovid.  Met.  XIV  628 :  adunca- 
falce,  Qua  modo  luxuriem  premit 
et  spatiantia  passim  Bracchia  com- 
pescit.  Ita  Graeci  quoque.  Plutarch. 
de  aud.  Poet.  p.  58.  Wytt.:  oTtov 
vAofiaveZ  zo  uvif^cocies,  tniKau^avo- 
uevoL  y.olovcofiev  xal  7tiei^cof.iev  ^    ex 

i]ueoi§og,  vitis ,  comparatione.  Ce- 
terum  cuivis  manifestum  fore  equi- 
dem  putaram:  de  vinearum  fer- 
tilium  possessione,  non  vero  de 
ipso  opere  rustico  in  iis  faciendo, 
loqui  poetam;  contrarium  videtur 
Liibkero  aliis,  quibus,  qui  volet 
assentiat.  —  «Recentiores  quidem 
editiones  ponunt  commata  post  vv. 
falce  et  Fortuna.  At  rectius  tol- 
luntur,  ut  accusativus  vitem  non 
premant  solum  sequatur ,  sed  etiam 
alterum  dedit:  «premant  vitem  ii, 
quibus  Fortuna  dedit  vitem.»  Dil- 
LENBURGER,  cui  ultro  obsecutus 
sum.  Saepius  enim,  quam  adhuc 
factum  est,  duplici  huiusmodi  con- 
structione  difficiliores  poetaruiii  La- 
tinorum  locos  commode  explanari 
posse  certissimura  est.  —  Cales^ 
Campaniae  oppidum  in  agro  Sidi- 
cino,  hodie  Calvi.  In  prosa  orat.: 
«Vineas  feraces  Calibus  habeant, 
quibus  id  concessit  Fortuna.»  c.  I 
20,  9 :  Cateno  prelo  domitam  uvam,. 
inter  vina  generosiora. 
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Mercator  exsiccet  culuUis 
Vina  Syra  reparata  merce, 

Dis  carus  ipsis,  quippe  ter  et  quater 
Anno  revisens  aequor  Atlanticum 
Inpune.     Me  pascunt  olivae. 


15 


11.    cui  illis  B,   culillis  T.    —    15.  i^ascunt  codices  paene  omnes, 
pascant  cum  codice  regiae  societatis  et  Tan.  Fabro  Bentley. 


11.  exsiccet]  «epotet»,  cum  aliqua 
aviditatis  siguificatione.  Cic.  ad 
Famil.  XVI  26 :  lagenae  -  -  furtim 
exsiccatae.  c.  i  35,  27 :  Cu7n  faece 
siccatis.  —  culullis]  'Proprie  culuUi 
calices  sunt  quidam  fictiles,  quibus 
pontifices  virginesque  Vestales  in 
sacris  utuntur'.  Porphyr.  Tum  de 
divitum  grandioribus  poculis,  a.  p. 
434:  .reges  dicuntur  multis  urgere 
culullis.  Vocabulum  ipsum  vide- 
tur  ortum  esse  ex  culigna  (Cato 
■de  re  r.  132),  gr.  y.vXixrri  et  non- 
nulli  codices  h.  1.  habent  culillis, 
in  arte  poet.  plerique  culullis. 

12.  Syra-meree]  aromatis  atque 
unguentis  ex  India  et  Arabia  in 
Syriae  Phoenicesque  oppida  con- 
vectis  et  inde  Komam  aelatis;  pro 
his  igitur  mercator  reparai ,  vicis- 
sim  parat,  permutat  vina  Graeca 
■et  Italica.  Permutationem  autem 
ante  oculos  nobis  ponit  poeta  ut 
actionem  evidentiorem  et,  prope 
dixerim,  magis  poeticam  quam 
sordidam  ac  quotidianam  vini 
■emptionem  factam  ex  quaesticulo, 
quem  ei  procuravit  Syra  merx  com- 
mode  vendita.  Etenim,  ut  Sat. 
II  3, 129 :  servos  -  -  quos  aere  para- 
ris ,  sic  h.  1.  reparare  est  «mercis 
loco  (permutatione)  parare:^  Bent- 
lei  interpretatio  «condita,  medicata 
nardo»,  repugnat  consuetudini  La- 
tinae.  Altera  lectio  nt  aureis,  orta 
•ex  coniunctivo  exsiccet,  falsam  hanc 
infert  sententiam:  «Alii  Calibus  vi- 
neta  ad  eum  finem  colant,  ut  pre- 
tiosa  vina  habeant  mercatores. 
Manifesto  duo  volgi  genera  naQnl- 


lr}lo)s  ponuntur,  hinc  vinearum 
possessores,  illinc  divites  mercatores. 
13.  Dis  carus  ipsis]  Kar  sioo>- 
veiav.  «Mercatori  isti  deos  valde 
propitios  esse,  magis  certe  quam 
pauperi  poetae,  illud  profecto  clare 
demonstrat,  quod  quotannis  ali- 
quotiens  in  terras  longe  remotas  sine 
ulla  iactura  et  sine  naufragio  pene- 
trat.  Ego  vero  deliciis,  quibus  ille 
fruitur,  spretis,  simplicissimis  qui- 
busque  cibis  utor.» 

15.  Indicativus  pascunt  et  auctori- 
tate  cod.  commendatur,  et  ipsa 
sententia,  quae  potius  requirit  rem 
certam,  praestat  optativo. 

16.  cicJiorea]  Quasi  a  xixooslov 
pro  yAyojotov.  volgari  Latinorum 
pronuntiat.  cichorium,  Celsus  II 
24:  stomacho  apta  sunt  intubus 
(cichorii  species),  lactuca  cet.  — 
leves]  «stomachum  non  gravantes, 
facile  concoquendae.»  Epod.  2,  58 : 
aut  gravi  Malvae  salubres  co7'pori. 
Celsus  II  20:  boni  suci  urtica, 
malva.  Eandem  sententiam  6  nafj,- 
(pdyos  'Alyudv  sic  expressit  fr.  33. 
Brgk  de  se:  Ovrt.  ydo  riv  rsrvy- 
utvov  sfsd^ei,  ^AkXd  rd  xocvd  ydq, 
toGTtso  b  Sduos,  Zarevsi.  Eur. 
fragm.  885  Nauck:  doxsl  ueroia 
^iord  fioi  aojfpoovo?  roa7te'^tjs. 

17 — 20.  paratis]  «partis.»  Plaut. 
Rud.  Prol.  38 :  Bem  bene  paratam 
comitate  perdidit.  Epist.  I  2,  50: 
comportatis  rebus  bene-uti.  Sic 
potius  explicarim  quam :  «iis,  quae 
prompta  sunt  et  facilia  paratu.» 
Menander  in  Ko/.axt  p.  101.  Mein.: 
\)'so7~    ^OkvuTtiots   ei)(o')usiTa   ^OXvfi- 
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Me  cichorea  levesque  malvae. 

Frui  paratis  et  valido  mihi, 
Latoe ,  dones  et,  precor,  integra 
Cum  mente,  nec  turpem  senectam 
Deaere  nec  cithara  carentem. 


20 


18.  Letoe  Mss.  Heiiisii  Adverss.  p.  169.  —  ac ,  iwecor  bc,  Blandinii 
(ut  videtur),  Bentl.,  Haupt,  Valilen,  Eckstein,  L.  Miiller;  at  ceteri 
codices  omnes;  et  Lambinus,  Meineke,   Orellius,  O.  Keller,  Kiessling. 


Qtiaiai  TtaQi  Ttdffais  --  di6cvai  acori]- 
Qiav.  vyieiav ^  dya&d  Tio/.kd^  tcov 
ovrcov  Tf  vvv  dya&cov  ovtjocv  Ttdai. 
—  Laioe]  a  Graeco  Arjrcoos^  Aa- 
rcoo~,  ut  Anth.  Pal.  1,  278:  Aarcoa. 
Seneca  Oedip.  230:  Letoa  vates, 
Pythia.  Et  hanc  formam  Letoe 
cod.  Leid.  praeferebat  N.  Heinsius. 
ON-id.  3Iet.  VII  384.  VIII  15. 
utitur  formis  Letois,  Letoia;  sed 
ibid.  XI 196  codices  et  edit.  habent 
Latoitis.  —  Respondere  sibi  et 
valido  (quod  ad  corpus  attinet)  et 
integra  cum  juente  non  perspicien- 
tes  scripserunt  at  jprecor  alii,  alii 
ac  iwecor.  luvenal.  10,  356 :  Oran- 
dum  est,  ut  sit  mens  sana  in  cor- 
vore  sano.  Seneca  Ep.  10:  Roga 
oonam  mentem,  honam  valetudinem 
unimi,  deinde  corporis.  Duo  igitur 
voti  Horatiani  membra  haec  sunt; 
alterum :  «Dones  mihi  et  valido  et 
integra  cum  mente  paratis  frui»; 
alterum :  «Doues  mihi  degere  senec- 
tutem  nec  despectam  neque  dlvoov.-» 
Cic.  Cat.  mai.  72:  Sed  vivendi  est 
finis  optimus,  cwn  integra  mente 
£eterisque  sensibus  opus  ipsa  suum 


eadem,  quae  coagrnentavit ,  natwa 
dissolvit.  —  integra  cum  mente] 
non  est  sceleris  pura  (c.  I  22,  1.), 
sed  «sana,  omnes  suas  vires  con- 
servante.«  —  turpeni]  «miseram  et 
contemptam  propter  animi  et  cor- 
poris  vires  debilitatas  atque  ex- 
stinctas.» 

20.  cithara  carente/n]  dlvQoVy 
«in  qua  poeticis  studiis  renuntiare 
cogar.»  Eurip.  Herc.  fur.  676:  ur, 
^cpTjv  fier  d/uovffias,  dei  §'  kv  are- 
(fdvoioiv  etrjv'  tn  roiytoojv  doiSos 
xeAaSel  Mvaaoaivav.  Eurip.  fragm. 
Erechth.  370  Nauck :  Keiad^co  Soqv 
fioi  fiirov  dfiyiTt/.exeiv  'A^dxvacg, 
aerd  §^  riavyias  noXico  Frioa  avvot- 
noir]v  Aecooiici  oe  aretpavotg  xaQct 
IloXtbv  arecpavcoaag,  OQrfty.iov  Ttek" 
rav  Tcoog  Ad^dvag  rieoixioaiv  dyxQS- 
udactg  d^aXdfioig,  Jekrov  r  dva- 
Ttrvaaoifii  yrJQvv,^Ar  aocpol  yJ.eovrcu. 
Theognis  789:  Mrj  nore  uoi  uele- 
§r]fia  vecoreoo7'  dk).o  tpaveir]  ^Avr 
doerrjg  ao(pir]g  t',  d/.kd  r6§^  aiav  i,'^oJV 
TeQ7toifir]v  cpoofiiyyt  xal  o^xV^f^^ 
y.al  dot§T],  Kal  fierd  rcov  dyn&cov 
ead^/.ov    tyoiui   voov. 


HoRAT.    ED.    MAIOll  IV,     VOl..   1. 
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CAR3IEN  XXXII. 

Poscimur.     8i  quid  vacui  sub  umbra 

XXXII.  Inscr.  volg.  Ad  lyram.  —  Ad  Lydiam  de  carminibus  suis 
S.  —  Ad  liram  de  carmiwihiis  suis  T.  —  1.  Poscimur  eidem  fere 
codices  habent,  quos  supra  ad  c.  XX VIII  3  unice  verum  litus  exhibere 
demonstravimus :  Rbc/^.yy-rTr,  Blandinii  tres  (in  eis  fueritne  antiquissi- 
mus,  incertum  est.),  Graev.  Leid.  Lips.  Yoss.;  Marius  Victorinus  de 
metris  Horat.  175,  17  ed.  Keil.;  edit.  plerique;  Poscimus  ABMOSTd/, 
Servius  de  metris  Horat.  469,  1  ed.  Keil ,  Bentley,  Kiessling.  —  umbra 
cod.  paene  omnes,  antro  cum  cod.  Galei  Bentley. 


XXXII.  Vide  Excursum. 

1.  Poscimu?']  Owid.  Met.  II  143: 
non  est  mora  Cibera  nobis:   Posci- 
mur.  V  333:  Poscimur,  Aonides. 
Fast.  IV  721 :  Palilia  poscor.  No?i 
poscor  frustra  si  favet  alma  Pales. 
Stat.  Achill.  I  539:  Nos  vocat  iste 
labor.    Pind.  Isthm.  2,  6:  ^4triouai 
j(Qvoiav    naAtoai    Moloar.       Quam 
molestum  ac  prope  dixerim  impor- 
tunum  h.  1.  esset  Poscimus,  senties 
ex    Propertii    IV    1,    73:    aversus 
ApoUo:   Poscis  ab  invita  verba  pi- 
genda  lyra.    Etiam  sententia  friget : 
«Poscimus  a  te,  barbite,  Latinum 
carmen :  age ,   dic  hoc  ipsum  car- 
men.»    —  vacui]  a  curis   soluti  et 
otiosi,   ideoque   ad    carmina   com- 
ponenda  idonei  ac  prompti»;    alio 
jgitur  sensu  atque  c.  I  6,  17:  nos 
proelia  virginum  Cantamus  cacui. 
—    sub   umbral    Epist.   II   2,   78: 
poeta   Pite    cliens   Bacchi    somno 
gaudentis  et  umbra.     Martial.  IX 
85:  Haec  ego  Pieria  ludebam  tutus 
in  umbra.     Varia  lectio  sub  antro 
est   ex  illis,   in  quas  prope  inviti 
incidebant  librarii,  cum  similes  loci 
obversarentur   scribentium    animo, 
ut  c.  II  1,  39:  Dionaeo  sub  antro. 
e.  III  4,  40:    Caesarem  -  -  Pierio 
recreatis   antro.    —    Si   quid   cet.] 


Particulam  si  in  obtestationibus 
usitatam  esse  docuit  Bentleius. 
Verg.  Aen.  I  603:  Di  tibi,  -  si  quid 
usqua^n  iustitia  est,  -  -  Praemia 
digna  ferant.  Aen.  II  536:  tibi  Di^ 
si  qua  est  caelo  pietas,  -  Persolvani 
grates  dignas.  Aen.  VI  529:  Di 
talia  Grais  Instaurate,  pio  si 
poenas  ore  reposco. 

2  Lusimus]  Spontaueus  nec  le- 
gibus  obstrictus  poetarum  impetus 
crebro  lusui  comparatur.  Verg. 
Ecl.  1,  10:  Lmlere  quae  vellem 
calamo  permisit  agresti.  —  tecum] 
Verg.  Ecl.  8,  21 :  Incipe  Maenalios 
mecum  mea  tibia  versus. 

3.  4.  Vivat]  Epist.  I  19,  2 :  NuUa 
placere  diu  nec  vivere  carmina  pos- 
sunt  cet.  Liv.  XXXIX  40.  de  M. 
Catone  cens. :  vivit  immo  vigetqtie 
eloqmntia  eius  sacrata  scriptis 
omnis  generis.  —  dic]  de  instru- 
mentis  musicis,  ut  de  iisdem  apud 
GraecOS  (fd^eyyead^ai  et  /.aAelv.  — 
Latinum]  nequaquam  otiosum  est 
inid^erov,  verum  plane  ut  c.  IV  6, 
27 :  Dauniae  defende  decus  Camenae, 
Levis  Agyieu,  cum  vi  atque  evi- 
dentia  novam  suam  poesin  Latinam 
Graecae,  illius  utique  exemplari, 
opponit. 

4.  Barbite  -  -  modtdate]   mascul. 
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*      Lusiraus  tecum,  quod  et  hunc  in  annum 
Vivat  et  pluris,  age,  dic  Latinum, 
Barbite,  carmen, 

Lesbio  primum  modulate  civi,  5 

Qui  ferox  bello  tamen  inter  arma, 
Sive  iactatam  religarat  udo 
Litore  navim, 

2.  in]  per  superscr.  in  d.  —  8.  navim  BTd,  cod.  Argentoratensis, 
navem  ceteri. 


genere,  ut  apud  Graecos  posterioris 
aetatis.     Antea  vel  ?]  ffdo^nos  vel 

TO   ^dq^LTOr. 

5.  «Quo  primum  Alcaeus  usus 
est»,  de  quo  vide  Proleg.  pg.  XXXI 
sq.  —  Modulate  passive  ut  saepe. 
Quintil.  IX  2,  35.  canticis  ad  alio- 
rum  similitudinem  modidatis.  Qui 
active  accipiunt,  supplent  carmina. 
Modulamur  autem  proprie  carmen 
modos  ei  aptantes;  deinde  etiam 
lyram  ipsam,  modos  carmini  aptos 
certaque  ratione  inllexos  ac  tem- 
peratos  ex  ea  cientes,  ut  h.  1.  et 
Pseudotibull.  III  4,39:  lyram  plectro 
modulatus  eburno,  Felices  cantus 
ore  sonante  dedit.  —  civi']  quo 
vocabulo  ipso  callide  delecto  signi- 
ficat  Alcaeum  patriae  libertati  sem- 
per  studuisse  saepeque  mersatum 
esse  civilitnis  undis. 

6.  ferox  bello]  Dimicavit  et  ad- 
versus  Athenienses  et  adversus 
tyrannos  patriae  suae,  Myrsilum 
atque  Pittacum:  c.  II  13,  30.  ubi 
vide.  Dionysius  Hal.  V.  421.  Rsk. : 
^AXy.aiov  axoTiei  ro  /ueya/.o^vie  xai 
^Qax^  ^tt.i'  V^'^  uexd  Seivorr/ros,  tri 
Si  rois  a^rjuariGuovs  fierd  aa(prj- 
veCas^  oaov  avrrjs  ur/  rfj  SiaXexrco 
xexdxcorai,  xai  ttoo  dndvro)v  ro 
ratv  Tio/urixcov  Tt^ayudrcov  ■^&os'  \ 
noXXaxoZ  yovv  ro  uiroov  ei  ris  , 
Tte^iiXoi,  or;rooix7]v  nv  evooi  noXi- 
rsiav.  {n^ayuareiav  Schneidewin.) 
In  illis  quidem  hoov  /iir  -  -  xexdxco- 


rai  pravum  inest  iudicium;  ipsa 
enim  dialectus  Aeolica  Alcaei  et 
Sapphus  carminibus  miram  sane 
suavitatem  praebet  ac  nativam  gra- 
tiam.  —  Atnen.  XIV  23 :  ^^/.xaTos 
-  -  TtQoreQa  rcHv  xard  7C0ir]rixTjv  rd 
xard  xrjv  dvdQsiav  rid^erai^  udX- 
}.ov    rov    Siovros    noAeuixos    yevo- 


/iievos. 

7.  religarat]  «retinaculis  desti- 
narat.»  Sat.  I  5,  18 :  retinacula  - 
Nauta  -  saxo  religat.  Verg.  Aen. 
VII  106:  reliyarat  ab  aygere  clas- 
sem.  Ovid.  Met.  XIV  248 :  reliyata 
in  litore  pinu.  Lucan.  VI II  790: 
Nautaque  ne  bustum  (Pompei)  re- 
liyato  fune  moveret.  Falso  non- 
nulli  explicarunt:  «solvere  retina- 
cula»,  ut  arbitror,  ex  CatuIIi  63, 
84:  Cybele  i-eliyat  iuya  manu.  Est 
igitur:  «Sive  erat  in  castris,  sive 
in  portu  aliquo  manserat  a  longa 
ac  difficili  navigatione  requiescens.» 
Alterum  sive  omissum,  de  qua  re 
vide  ad  c.  I  6,  19. —  Udum  [d/Ux- 
rvTiov)  litus  hoc  exemplum  secuti 
usurparunt  posteriores  quoque  poe- 
tae.  Cfr.  Markland  ad  Stat.  Silv. 
II  2,  15.  Vergilius  sic  loqui  non- 
dum  ausus  est,  cum  tidus  proprie 
dicatur  de  interno  humi  umore. 

8.  navim  retinuimus  cum  paucis 
codicibus  probantibus  Meineke, 
Haupt,  Vahlen,  L.  MuUer,  Ad. 
Kiessling.  Maior  pars  cod.  et  ed. 
habent  navern,  ut  Hor.  sat.  J  1,  6. 
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Liberum  et  Musas  Veneremque  et  illi 
Semper  haerentem  puerum  canebat 
Et  Lycum  nigris  oculis  nigroque 
Crine  decorum. 

0  decus  Plioebi  et  dapibus  supremi 
Grata  testudo  lovis,  o  laborum 
Dulce  lenimen  mihi  cumque  salve 


10 


15 


15.  mihi  eumque  omnes  codices  et  scholiastae,  editores  ante  Lach- 
niannum  omnes,  post  eius  in  Lucret.  commentarium  (a.  1850)  Meineke, 

0.  Keller,  Munro,  Eckstein,  Vahlen;  milii,  cuique,  salve  malebat 
Bentley,  tuque  Peerlkamp;  medicumque  Lachmannus,  prob.  Haupt  ed. 

1.  2.  3.  L.  Miiller,  Kiesshng.  quale  lenimen  mihi  cumque  Gotthng; 
inihi  tu  usqiie  Herwerden;  mihi  iunge  salve  Madvig;  metuumque  E. 
Rosenberg.    Conf.  L.  Miiiler,  Lect.   Horat.  pg.  696. 


epist.  I  11,  16.  II  1,  114.  Ver- 
gihus  semper  liabet  navem,  pleruni- 
que  etiam  Cicero ;  navim  videbatur 
forma  elegantior  et  ad  carmen 
lyricum  aptior ,  ut  Propert.  II  22, 
41.  0\id.  rem.  am.  569.  577.  Pont. 
II  7,  83. 

9.  Liberuni]  Significat  eius  qofia- 
xa  avuTCoaiay.d ,  ut  fr.  41  Brgk. : 
Olvov  yd^  ^EfitKai  xal  /Jios  vios 
Xa&txdSea  ^Av&Qionoiaiv  aSoJxe. 
Athen.  X  33:  'Aly.aXos  fieO^vojv 
ey^atpe  rd  TCoirjfiara. 

10.  puerum]  Venerem  et  Cupi- 
dinem,  perpetuum  ilhus  comitem 
pila  ludentes  exhibet  vas  pulcher- 
rime  pictum  apud  Millingen  Mon. 
I.  T.  12.  —  Haerere  autem  alicui 
etiam  Ver^.  Aen.  X  780:  missus 
ab  Aryis  liaeserat  Euamlro. 

11.  Lycimi]  puerum  amatum. 
Cic.  Tusc.  IV  71 :  Fortis  vir  in  sua 
re  publica  cognitus,  quae  de  iuve- 
num  amore  scripsit  Alcaeus!  et  de 
deor.  nat.  I  79 :  Naevus  %n  articulo 
pueri  {in  I/yco  puero  Bergk.)  de- 
lectat  Alcaeum.  In  fragm.  58. 
Brgk.  sic  memoratur:  Ovytr  eym 
Aiy.OT  ir  Motani-  dleyo).  id  est, 
iurfo,    eo    tempore    fortasse,    quo 


iratus  ei  erat,  ut  solent  amantes. 

—  nigris  oculis]  a.  p.  37 :  Spectan- 
dum  niyris  oculis  niyroque  capillo. 

13.  14.  decu^  dyaXfia.  Tibull.  IV 
2,  22 :  Et  testuditiea  Phoebe  superbe 
lyra.  —  Neque  vero  /«"/-t^s,  testudo, 
poeticus  tantum  est  tropus,  sed 
reapse  ex  testudinibus  etiam  poste- 
riore  tempore  conficiebantur  lyrae. 
Pausan.  VIII  54,  7:  naQtx^Tat,  §e 
To  na()d"eviov  y.ai  es  XvQas  Ttoirj- 
aiv  xeAojvas  iTHxrjSeiordxas.  — 
dapibus]  Omnino  testudo  Sairds 
eraiQTj.    Hom.  Hymn.  in  Merc.  31. 

—  supremi  -  -  lovis]  Hom.  II.  A 
602 :  {d'eoi)  JaivvvT^,  ovSe  ri  d^vfids 
eSevero  Sairos  etarjs,  Ov  fxav  (poQ- 
fiiyyos  TieQiyiaXXios,  rjv  ey^  ^ArtokkoJV. 

15.  16.  lenimen]  quae  animum 
curis  fatigatum  recreat,  reQ^ivoos. 
Pind.  Isthm.  7,  1:  Ivrqov  evdo^ov 

—  xafidrojv  -  -  xcofiov.  —  eumque] 
Sic  habent  omnes  codices,  nec 
tamen  quin  vitiosum  sit  dubitamus. 
Nam  neque  ad  pronomen  mihi 
neque  ad  participium  vocanti  re- 
ferri  potest  neque  per  se  idem  signi- 
ficat  quod  quandoeumque  vel  quxin- 
doque.  Et  Lucretii  versus  olim  ad 
hunc   absolutum  vocabuh  cumque 
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usum  defendendum  adhibiti  a  Lach- 
manno  (ad  Lucret.  pg.  288)  emen- 
dati  sunt.  Sed  quod  idem  propo- 
snit  medieumqiie  etsi  multis  placuit 
tamen  Horatium  scripsisse  veri 
simile    non   est,    quod    pronomen 


mihi  propter  proximum  partic. 
Tocanti  omitti  non  debet;  magis 
etiam  displicent  ceterorum  coniec- 
turae.  —  Kite']  «caste  et  pie,  quem- 
admodumque  decet  talibus  in  pre- 
cibus.» 


EXCTRSUS 

Ad  c  XXXII. 

Manifestum  tit  e  v.  Poscimur ,  maioris  ac  gravioris  alicuius  in- 
cepti  lyrici  hoc  esse  veluti  prooemium.  Quis  autem  eum  poposcerit, 
non  liquet  nec  vanis  hariolationibus  indulgere  placet;  ipse  enim  con- 
sulto  rem  occultavit,  ut  is,  qui  poposcerat,  leniter  subridens  se  ipsum 
agnosceret  primus,  ac  fortasse  solus.  Alii  divinarunt  invitatum  esse 
Horatium  vel  ab  Augusto  vel  a  Maecenate  vel  ab  alio  amico  vel  a 
semet  ipso  vel  a  cuncto  populo  Romano;  alii  de  uno  aliquo  carmine 
(lib.  T  2.  vel  I  12)  intellegunt,  alii  de  edendis  carminibus  tunc  iam 
elaboratis,  uti  volunt  Scholiastae  vcteres.  Quo  igitur  difficile  illud 
inceptum  prospere  cedat,  Sapphus  secutus  exemplum  (fr.  45.  Brgk: 
"^ya  §7]  /e/.v  dld  uot  (fcovdeaaa  yeroio.)  barbiton  suum  salutat  eiusque 
tamquam  Musae  auxilium  invocat.  Tota  autem  difficultas  carminis, 
ubi  per  se  spectetur,  simplicissimi ,  in  eo  vertitur,  quod  ambigunt 
interpretes,  quonam  modo  construi  debeant  verba  v.  2.  quod  -  -  plures, 
utrum  ad  Si--tecum,  an  ad  sequentia  age,  dic.  Hanc  quidem  poste- 
riorem  rationem  Bentleius,  Poscimus  praeferens,  necessario  sequi  debuit 
neque  aliud  sane  intellegere  potuit  carmen  nisi  hoc  ipsum  C.  XXXIL, 
haud  satis  expendens,  quam  arroganter  vel  potius  absurde  immor- 
talitate  imprimis  dignum  hoc  ipsum  odarium  poeta  iudicasset.  Eandem 
constructionem,  Bentleio  sane  non  inspecto,  multis  verbis  commendare 
studuit  GargaUus,  legens  Posciniur  et  alius  carminis  prooemium  recte 
agnoscens ;  Peerlc.  denique,  Bentleio  non  memorato,  ipse  quoque  ad  seqq. 
rettulit  nec  tamen ,  utrum  ad  hoc  carmen  XXXIL  an  ad  aliud  referret, 
nobis  exposuit.  Verum  hi  omnes  non  satis  pensitarunt,  quam  mirum 
foret  hoc  enthymema:  «Barbite,  si  quid  hidibuudi  iam  ante  cecinimus, 
propter  hoc  ipsum  nunc  iam  serium  ac  longe  gravius  dic  carmen  La- 
tinum.»    Quapropter  necessario  redeundum  est  ad  priorum  interpretum 
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item  Regelii  ei  Luebkeri  constructionem ,  si  quid  -  - ,  qttod  -  -  plures, 
id  est,  deinpta  imagine:  «Si  quid  vel  in  levioribus  argumentis  tractan- 
dia  tam  prospere  mihi  cessit,  ut  carmina  mea  ex  sincero  amicorum 
iudicio  digna  sint  posteritate,  agedum  me  nunc,  cu7}i  poscor,  ad  maius 
etiam  inceptum  excitabo.  Id  vero  eiusmodi  esto,  immo,  si  spes  boni 
eventuri  me  non  fallit,  eiusmodi  erit,  ut  Latinum  meum  carmen  assequa- 
tur  Aicaei,  magni  mei  exempli,  acres  et  altos  spiritus,  quibua  eius  /jLiXrj 
noXirixd  x(d  no'/.tf.iiy.a  plena  sunt.»  —  Carmen  autem  hoc  inter  amios 
u.  c.  724 — 780.  compositum  videtur. 
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Albi,  ne  doleas  plus  nimio  memor 
Inmitis  Glycerae,  neii  miserabilis 
Decantes  elegos,  cur  tibi  iunior 
Laesa  praeniteat  fide. 


XXXIII.  Inscr.  volg.  Ad  Albmm  Tibidlunt. 
Albinum  T. 


Ad  Alhium  S;  Ad 


XXXIII.  Albium  Tibullum,  dul- 
cissimum  illum  poetam,  Horatio 
intima  familiaritate  coniunctum 
(Epp.  1,  4.)  consolatur  de  fide  ei 
a  Glycera  laesa.  Glycera  autem 
(ut  apud  Plautum  mil.  gl.  438)  vel 
Glycere  (ut  apud  Martialem  XIV 
187,  2),  quoniam  ab  ipso  Tibullo 
numquam  memorata  est,  itemque 
ignorata  ab  Ovidio  Amor.  3,  9.  in 
TibuUi  epicedio,  fuerunt  qui  hoc 
carmen  ad  Tibulium  poetam  mis- 
sum  esse  negarent:  cui  opinioni 
adversatur  inscriptio  volgaris  et 
Porphyrionis  scholion :  'Albium 
Tibullum  adloquitur  elegiorum 
poetam'.  Alii  censuerunt  tertiam 
esse  hanc  puellam  a  Tibullo  ama- 
tam  ad  eamque  referenda  esse 
Tibulli  carmina  [V  13.  14.  At 
diserte  Ovidius  1.  1.  de  duabus 
loquitur,  altera  cura  recens,  altera 
primus  amor.  Itaque  cum  Lach- 
manno  (opusc.  pg.  154)  censemus 
Glyceram  esse  eandem  quam  Ti- 
bullus  II  3,  4  Nemesim  appellat; 
et  haec  utriusque  poetae  carmina 
in  idem  fere  tempus  (ab  urbe  cond. 
fere  730)  incidunt. 

1.  plus  nimio]  ut  c.  I  18,  15. 
Etiam  in  pedestri  oratione  M.  An- 
tonius  ep.  ad  Att.  X  8.  A.:  te 
nimio  jilus  diligo,  ac  similiter  Plaut. 
Bacch.  669:  nimio  minus  multo 
parum.  lunge  ne  doleas  plus  nimio: 


male  alii  propter  diaeresim  plus 
nimio  monor  coniunxerunt. 

2.  Inmitis  Glycerae']  «nullo  amoris 
sensu  tactae,»  grato  lusti  inter  ini- 

d'ero}-  et  nomen  rhy.eQa^  rXvKeQiov 

a  dulcedine  ductum.  «Sic  alibi 
dulee  loquens  Lalage,  mitis  Qorgoy 
iniusta    Adrastea,    ttixoov    rhmi- 

Qiov.y>      IaHN. 

2.  3.  miserabilis  -  elegos]  Liv. 
XXVI  3 :  miserabiliter  scripfae 
litterae.  —  Decantes]  de  cantilena 
flebiliore  et  vocis  varietate  carente. 
cur  h.  I.  non  idem  significat  quod 
qua)n  oh  causam,  sed  miserahilis 
cur  est  querentis  quod;  epist.  I  8, 
9  irascar  amicis ,  Cur  properent. 
Conf.  Haudii  Turs.  II  pg.  177. 

4.  praeniteat]  pr. :  «Glycerae  niti- 
dior  ac  formosior  videatur.» 

5.  Inconstantiam  amorum  atque 
dissidia  certis  quibusdam  exemplis, 
a  se,  ut  opinor,  fictis,  cum  delectu 
nominum  grate  sonantium  depin- 
git.  Comparant  Moschi  Idyll.  6, 
1 :  "Hoa  ndv  ^A/coi  ras  yeirorog, 
rJQaro  §'  -^X^^  2y.iorr]ra  ^arvqo}, 
2arvoog  d^  tTCeuaivtro  Av8a  k.  r. 
/.  Callimach.  Epigr.  31,  5:  Ovfi.og 
£oo)g  roiodbt ,  ra  yao  (pevyovra 
bicoxtiv  Olbt.  ra  S'  tv  ueatToj  xei~ 
ueva  TtaoTtirarai.  —  tenui  fronte^ 
Epist.  17,  26 :  nigros  angusta  fronte 
capillos.  Martial.  IV  42,  9 :  Frons 
brevis  atque  modus  breviter  sit  nari- 


184 


HORATll  CARMINUM 


Insignem  tenui  fronte  Lycorida 
Cyri  torret  amor,  Cyrus  in  asperam 
Declinat  Pholoen;  sed  prius  Apulis 
lungentur  capreae  lupis, 

Quam  turpi  Pholoe  peccet  adultero. 
8ic  visum  Veneri,  cui  placet  imparis 
Formas  atque  animos  sub  iuga  aenea 
Saevo  mittere  cum  ioco. 


10 


7.  Declinet  pr.  T.  sed  ab  ead.  manu  corr.  in  Declinat.  —  Apidis 
m  coclicibus  fere  omnibus  non  solum  apud  Horatium  \^vide  ad  c.  III  4, 
10) ,  sed  etiam  apud  ceteros  scriptores  (Plaut.  mil.  glor.  654.  Plinius 
passim)  et  in  inscriptionibus ;  Appulis  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


biisimcis.  Petroniusc.  126.feminam 
pulcherrimam  describens :  Frons 
minima  ct  quae  apices  capiUorimi 
retro  flexerat.  Winckehn.  Mon.  ined. 
T.  LIII:  La  bassexxa  dellu  fronte 
vien  commendata  da  Oraxio,  qiiando 
loda  Insignem  -  -  Lycorida ,  di  cui 
ben  capirono  il  vero  senso  gli  an~ 
tichi  intcrpreti,  i  quali  lo  spiegano : 
«angusta  et  parva  fronte,  quod  ex 
pulchritudinis  ibrma  commendari 
solet.»  —  Lycoridd]  Hoc  nomine 
antea  CorneHus  GaUus  suos  amores 
cecinerat. 

6.  Cyri]  C.  I  17,  25.  est  huius 
nominis  Tyndaris  amator.  —  to^-ret] 
Eadem  metaphora  Bappho  fr.  115. 
Brgk. :  ^Omais  dime. 

7.  Declinat]  «A  Lycoride  aversus 
propendet  in  Pholoen  illam  diffi- 
cilem  ac  renitentem.»  —  Pholoen] 
C.  n  5,  17:  Pholoe  fugax.  C.  111 
15,  7.  Marathi  et  Pholoes  amores 
atque  dissidia  canit  Tibullus  I  8. 
—  Ajyidis]  Falsa  est  multorum 
doctrina  poetas,  cum  prima  pro- 
ducta  velint  uti,  geminare  litt.  p., 
cuius  quidem  geminationis  vestigia 
in  libris  optimae  notae  nusquam 
apparent.  Cfr.  Mart.  Lag.  ad  Lucan. 
II  608:  Apula  rura. 

8.  lumjentur]  Cfr.  Epod.  16,  30. 


Aristoph.    in   Pace   v.  1076:    tiqiv 

X£v  /.vxO£  oiv  iiuvacol.     Verg.  Ecl. 

8,  27 :  langentur  iam  grypes  equis. 

9.  peccet]  «sese  dedat  Cyro,  qui 
turpis  ei  videtur,  laedatque  fidem 
alii  datam.»  —  Adulter  autem  ut 
c.  I  36,  18:  nec  Damalis  noKO  Di- 
velletur  aduUero.  C.  1  25,  9.  moechus 
est  idem  quod  amator. 

10.  11.  Sic  visum  Veneri]  Ovid. 
Met.  I  366:  Sic  visum  superis ;  de 
rebus,  quae  mortahbus  minus  gratae 
sunt.  —  «Venus,  quae  crudele  ob- 
lectamentum  ex  hoc  ioco  sibi  quae- 
rit,  incendit  et  mares  et  feminas 
amoribus,  quorum  propter  animo- 
rum  et  formarum  dissimilitudinem 
nullus  est  successus  nec  fructus, 
itaque  eos  ament  necesse  est,  a 
quibus  non  redamentur.»   Cfr.  c.  III 

9,  17:  Quid,  si  prisca  redit  Venus 
Diductosque  iugo  cogit  asneo?  — 
Hoc  quoque  loco  sub  iugum  aeneum 
mittere  significat  subdere  iugo  fir- 
missimo  ac  durissimae  addicere  ser- 
vituti,  ut  Claudian.  Cons,  Prob. 
81 :  hic  sub  iuga  ferrea  mittit  Cor- 
nipedes;  nec  vero  cum  nonnullis 
cogitandum  de  more  illo  bellico 
devictos  hostes  ignominiae  causa 
siib  iugum  mittefidi. 

12.   ioco]  Non  <deus  loctm,   ut 
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Ipsum  me,  melior  cum  peteret  Vemis, 
Grata  detinuit  compede  Myrtale 
Libertina,  fretis  acrior  Hadriae 
Curvantis  Calabros  sinus. 


15 


c.  I  2,  34:  Qna)n  locus  circum 
volat  et  Cupido,  et  iam  apud  Plau- 
tum  Bacch.  113:  Amor ,  Voluptas 
Venus,  Vemistas,  Gaudmm,  locus, 
Ludus,  Sermo,  Svavi  svaviatio,  sed 
est  «lusus»  ,  ut  c.  III  27,  67:  Per- 
fidum  ridens  Venus,  -  -  ubi  Iusit 
satis  cet. 

13.  14.  Cum  dea  Venus  me 
amore  puellae  melioris  incenderet 
et  in  eo  essem,  ut  Myrtalen  relin- 
querem  cet.>  H.  Peerlk.  Sine 
imagine:  <Cum  probioris  puellae 
amore  iam  saucium  factum  me  sen- 
tirem,  in  servitute  tamen  me  reti- 
nuit  prior  amor.»  —  compede']  'adten- 
dendum  compedem  singulari  nu- 
mero  eum  dixisse,  quod  non  facile 
veteres'  Porphyrion.  Scriptores 
superiores  velut  Plautus,  Naevius, 
Cicero  id  vocabulum  plurali  tantum 
habent,  primus  Horatius  singulari 
numero:  epod.  4,  4.  epist.  I  3,  3. 
c.  IV  11,  24.     Semei  occurrir  plu- 


ralis :  epist.  I  16,  77.  —  Myrtale] 
Frequentissimum  libertinarum  no- 
men  in  inscriptionibus.  Vide  Bent- 
leium. 

15.  fretis  acrior]  mobilior  et 
iracundior.  Conf.  c.  III  9,  23:  ifi- 
probo  iracundior  Hadria. 

16.  Currantis']  pr.  impulsu  un- 
darum  (quod  inest  in  v.  acrior) 
curvam  reddentis  oram  Calabriae 
usque  ad  sinum  Tarentinum,  id  est, 
sese  in  Calabriam  insinuantis».  Pic- 
turae  poeticae  inservit,  ut  c.  IV  5, 
14:  Curvo  nec  faciem  litore  dimo- 
vet.  Verg.  Aen.  1  161:  Frangitur 
inque  sinus  scindit  sese  unda  re- 
ductos.  Ovid.  Met.  XI  229:  Est 
sinus  Haemoniae  curvos  falcatus 
in  arcus.  Accipi  nequit  pro  y.vo- 
Tovrai  (Od.  /  244:  xvun  TitoiOTa&r] 
ovoei  iaov,  y.ioTOJitav,  et  II.  J  426: 
xvua  y.cQTOv  iov  y.oovcfoTTar)  ut 
est  Aen.  III  564:  Tollimur  in  cae- 
lum  curvato  (jurgite. 
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CARMEN  XXXI V. 


Parcus  deorum  cultor  et  infrequens, 
Insanientis  dum  sapientiae 

Consultus  erro,  nunc  retrorsum 
Vela  dare  atque  iterare  cursus 

XXXIV.  Inscr.  volg.  Ad  se  ipsum.  —  Ad  Fortunam  et  se  ipsum 
ST.  (Idem  T  iii  margine:  Hac  ode  significat  se  paenitentiam  a^ere, 
quod  epiciiream  sectam  secutus  irreligiosus  exstiterit.) 


XXXIV.  Fulmen  per  sudum  de- 
missum  religiosum  sibi  terrorem 
incussisse  dicit,  ita  ut  Epicuri  de 
diis  sententiam,  olim  sibi  proba- 
tam  (v.  Sat.  I  5,  101:  deos  didici 
securum  agere  aevum.),  hoc  in  car- 
mine  reiecturus  sit.  Graecum  ali- 
quod  exemplar  poetam  secutum 
esse  equidem  non  puto,  sed  veram 
animi  commotionem  per  (fatvousvov 
illud  excitatam  ab  eo  expressam 
esse.  Nimirum  hic  quoque  poetam 
egit ;  quomodo  animatus  fuerit  ilio 
dumtaxat  puncto  temporis,  quo 
hoc  fuhninis  ostentum  accidit,  ex- 
ponit;  nam  <.<confessionem  fidei  in 
meliiis  mutatae»,  utChristiano  modo 
hoc  carmen  inscripsit  interpres  qui- 
dam,  nos  hic  non  agnoscimus. 
Nimis  precariae  eorum  sunt  opi- 
niones,  qui  de  repentina  fortunae 
vicissitudine,  velut  de  Tiridate  de- 
pulso  vel  de  clade  aliqua  accepta 
vel  de  luba  restituto  (v.  ad  c.  I  22) 
cogitant.  —  Dignus  est,  qui  de 
hoc  carmine  legatur,  Lessing  Ret- 
tungen  des  H.ora%.  Opp.  ed.  Lachm. 
IV.  p.  34.  —  Quo  tempore  carmen 
hoc  scriptum  sit  explorari  nequit. 

1.  Parcus]  «exigua  sacrificia,  si 
quando,  aflferens.»  —  infrequens] 
«qui  raro  deorum  delubra  adit.»  In 
formularum    sermone    Festo   teste 


infrequens  appellabatur  miles,  «qui 
abest  afuitve  a  signis.»  Sed  haec 
significatio,  ut  recte  vidit  Lessing, 
nmil  ad  Horatium  attinet. 

2.  Insanientis  -  sapientiae\  A^^ud 
Lucret.  V  10.  Epicuri  doctrina 
y.ar  d^oyrjv  sapientia  vocatur ;  iam 
huius  perversitatem  significaturus 
insanientem  appellat,  ut  Aeschyl. 
Prom.  545.  et  Eurip.  Iphig.  Taur. 
566 :  axaoiv  /doiv.  Ibid.  832 :  Sd- 
y.Qv'  dSdyQva.  Soph.  Aiac.  665: 
txd^ocov  dbojoa  Scooa.  Gregor.  Naz. 
Invect.  pr.  in  lulian.  Eu.  Paris. 
1778.  p.  79:  dao<pog.  iv  ovxoa 
orojudaco^  aocpta.  Cic.  de  Orat.  III 
219:  inniiptae  nuptiae;  or.  Philipp. 

I  5 :  insepulta  sepultura.  Ovid.  Met. 

II  627:  iniitstacjus  iusta  peregit. 
Boeth.  Cons.  Ph.  2,  4:  mortalium 
rerum  niisera  beatitudo.  Contraria 
ratione  Eurip.  Bacch.  65:  Tiorov 
tjbir  Kduttrdv  r  svy.duarov.  A 
multis  haec  figura  orationis  vocatur 
oHucooov,  cuius  exempla  Horatiana 
sunt:  c.  ill  11,  35  splendide  men- 
dax;  21,  13  lene  tormentum;  25,  18 
dulce  periculum;  I  18,  6  fides 
prodiga. 

3.  sapientiae  Constdtus]  Nove 
dictum,  ut  iuris  consultus;  «v^- 
satus  in  ea  doctrina.»  Liv.  X  22: 
iuris    atque    eloquentiae  consultus. 
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Cogor  relictos:  namqiie  Diespiter, 
Igni  corusco  niibila  dividens 
Plerumque,  per  purum  tonantis 
Egit  equos  volucremque  currum, 

Quo  bruta  tellus  et  vaga  flumina, 
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5.  relictos  codices,  ed.  plerique;  relectos  cum  N.  Hemaio  ad  Ovid. 
Met.  VIII  173.  Beutl.  prob.  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


Petron.  C.  89:  Uhi  et  sapientiae 
consultissima  vioy?  —  erro]  «Dum 
quasi  per  mare  nullo  certo  con- 
silio  vagor,  nunc  reverti  cogor  ad 
saniorem  illam  rationem ,  quae  deo- 
rum  \im  agnoscere  ac  pie  colere 
nos  iubet,  itaque  (priore  erroris 
imagine  magis  etiam  explicata) 
cogor  denuo  ingredi  cursum,  quem 
reliqueram.»  («Hoc  dicit  poeta.  se 
retro  navigare,  ut  in  rectam,  quam 
antea  temere  reliquerat.  viam  redeat 
atque  deinde  denuo  eam  perse- 
quatur.»  REaEL.i  Heinsii  Bentlei- 
que  coni.  multis  probata  iterare 
relectos.  falsam  praebet  sententiam, 
cum  iterare  relectos  cursus  nihil 
aliud  sit  nisi  relegere  ciirsus  vel. 
si  mavis  cum  Bentleio,  qui  rece- 
pit,  relegendo  iterare,  adeoque  idem 
rursus  ac  ret?'orsum  vela  dare,  inanis 
igitur  ravToi.ovia.  Nostra  contra 
interpretatio  utramque  notionem 
accurate  distinguit:  «reverti  ab 
errore ;  veram  viam  rursus  sequi  > 
Quod  autem  cursum  (navigii)  relin- 
quere  minus  Latine  dictum  puta- 
runt,  nimia  profecto  erat  religio, 
cum  viavi,  iter  relinquere  recte 
dicatur,  item  cursum  retinere  Cic. 
ad  Att.  II  3, 3 ;  cursum  sequi  Offic. 
1  119,  ubi  non  actum  currendi,  sed 
viam,  qua  curritur,  significat. 

5.  Diespiter]  Varro  L.  L.  V  (y6. 
MuelL:  Antiquius  lovis  nomen; 
nam  olim  Diiovis  et  Diespiter  dic- 
tus,  id  est  dies  (genit.  antiq.)  pater. 
Constat  nomen  biespiter  nihil  dif- 
ferre  a  Graecorum  Zei^  naxrji). 


7.  Plerumque]  magna  cuni  vi 
Horatius  primo  posterioris  versus 
loco  posuit,  quod  ad  priorem  per- 
tinet.  Confer  haec  exempla:  c.  I 
1 ,  23  beUaque  matrihv.s  Detestata. 
Manet  cet.  c.  I  31,  2  Quid  dedi- 
catmn  poscit  ApoUinem  Vates? 
Quid.  orat  — .  c.  I  35,  10  fortuna- 
que  didci  Ebria.  Sed  minuit 
furorem.  Inde  intellegitur  erra- 
visse  qui  iungerent  plerumque  per 
purum  i.  e.  non  semel;  eam  vim 
plerumque  ap.  Tacitum  obtiuet.  Nos 
explicamus:  <Iuppiter  Fulgurator, 
qui  fere  semper  nubes  fuimine  dif- 
findit,  hodie  per  sudum,  de  caeio 
innubilo.  fulmen  misit.»  Huiusce- 
modi  autem  fulmina  pro  gravissi- 
mis  ostentis  habebantur.  Hom.  Od. 
V  112:  Z^h  TtdxaQ^  -  -  11  {.i£yd'K 
i^QOvrriaac  dit  ovQavot  aGraQOBv- 
ros ,  OvSa  Tto&i  vitpoi  earC'  rsQag 
vv  rso)  robs  rpaivai?.  Lucan.  I  525: 
ante  belluni  civile  Fulgura  faUaci 
micuerunt  crehra  sereno.  Soet.  Tit. 
10 :  tristim',  -  quod  tem.pesiate  serena 
tonuerat.  Adde  lul.  obseq.  C.  83. 
107.  122.  Voss  ad  Verg.  Ge.  I 
487.  Interprr.  ad  Aen.  VII  141. 

8.  volucrem]  Plato  Phaedr,  p.  246. 
E.  ex  poeta  aliquo:  6  usv  tiri  fia- 
ya<s  riyefXMV  iv  ovqxvm  Zevg  Ttrfj- 
vov  aoua  sKavvMv.  Celeritatis  est 
symbolum,  ut  Ovid.  Fast.  IV  562: 
aligero  tollitur  axe  Ceres.  (c.  i  12, 
58:  Tu  gravi  curru  quoties  Olym- 
pumfi. 

9.  bruta,]  C.  III  4,  45:  imrs, 
<immobilis.-  Festus:  Brutum  anti- 
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Qiio  Styx  et  invisi  horrida  Taenari  10 

Sedes  Atlanteusque  llnis 

Concutitur.     Valet  ima  summis 

Mutare  et  insignem  attenuat  deus 
Ubscura  promens;  hinc  apicem  rapax 

13.  itisifpiem  cod.  omnes,  ed.  plerique;  insigne  Bentl.  (partim  cum 
var.  codicis  Reginensis  insigne  attcmiat  decits)  prob.  Haupt,  Vahlen. 


quigravem  appeUabant.  Talis  autem 
est  tellus,  si  cum  reliquis  elemen- 
tis  comparetur.  Seneca  Thyest. 
1020:  Immota  te/ttis  pondus  igna- 
vum  iacesi 

10.  Taenari'\  promunturium  La- 
conicae,  hodie  Gap  Matapan. 
Ibi  Neptuni  templum  super  an- 
trum,  per  quod  descendi  in  Orcum 
posse  antiqua  fama  tradebat,  ut 
fecerat  Hercules  Cerberum  inde 
abducturus.  Verg.  Ge.  IV  467: 
Taenarias  etiam  fauces,  alta  ostia 
Ditis.  —  Omnia  autem,  quae  ad 
mortem  pertinent,  et  diis  et  homi- 
nibus  sunt  invisa,  horrida,  formi- 
dolosa,  ut  c.  II  14,  23:  invisae 
cuprcssi.  Verg.  Aen.  VIII  245: 
regna  -  Patlicla,  dis  invisa.  Seneca 
Herc.  fur.  664:  Hic  (in  Taenaro) 
ora  solvit  Ditis  invisa  domus.  Iliad. 
T  65:  olxia  ^ueoSale^  tiocosvra, 
Trt  rt  arvytovai  iTeoi  neo. 

11.  Attanteusque  fmis]  Eurip. 
Hippol.  3:  reouoveg  ^Ar/.aviiy.oi.  — 
<'Omnia,  etiam  Orcum  concutit  su- 
premi  lovis  potentia,  sive  nutu  sive 
fulmine  utitur.  lam  ut  in  naturara 
inanimatam  vim  suam  exercet  deus, 
ita  etiam  in  vitam  hominum ;  quae 
apud  hos  summa  sunt,  repentina 
conversione  saepe  deiciuntur  ac 
pessum  dantur.»  lob.  5,  11 :  Deus 
ponit  humiles  in  sublime,  et  maeren- 
tes  erigit  sospitate.  Od.  7t  211: 
'Pr^tSiov  §e  d^eolai,  rol  ovoavov 
evQvv  exovaiv,  ^Hfiev  xvdrjvai  d'VTj- 
rov  ^Qorov  rf8e  y.axcoaai.  Hesiod. 
E^Y'  5:     Pta    uev   yaQ  ^outei.    oea 


(Vf  ^qiaovra  ■^akercxei,  ^l*e\a  d'  aQi- 
^TjAov  uLvid^ei  y.ai  (tbri/.ov  dt^ec, 
\Fe7a  St  r  l&vvec  ay.o/.iov  xal  dyr]- 
vooa  y.dotfei  Zevg  ixpcfiQeuirrjs. 
Archil  fr.  56  Brgk:  ToXg  d-eoTs 
riitei  rd  Ttdvra'  7to/./.dxis  fitv  ex 
xaxfov  "AvSoae  oftd^ovaiv  ueXaivr] 
y.eiuivovs  tTil  y^d^ovc'  Ilo/.kdxcs  S^ 
dvaroinovac  xai  fid/^  ev  ^e^r^xoras 
'Tjcriovs  x^.ivova"'  ercecra  7toK/.d  yiy- 
verac  xaxd  Kai  ^iov  X^Vf^V  ^^'^^d' 
rac  xai  voov  Tta^rjo^os,  Aristoph. 
Lysistr.  772 :  rd  S'  vTtioreoa  vi(t- 
reoa  d'rjGec  Zevs  vyjc^^euirrjs.  Tac. 
hist.  IV  47:  documenta  mutabilis 
Fortunae  summaque  et  ima  mis- 
centis. 

12.  Sententiarum  iunctura  haec 
est:  «Nec  vero  Scooriueiois  tantum, 
sed  etiam  ingentibus  rerum  huma- 
narum  vicissitudinibus  manifesta 
fit  summa  divini  numinis  poten- 
tia,  ut  cum  maxime  in  regnorum 
rebus  apparet.»  Valere  cum  infini- 
tivo  (qua  constructione  numquam 
utitur  Cicero;  errat  Draeger  (gram. 
lat.  ir^  pg.  301,  cum  ex  fragm. 
unum  locum  attulit,  qui  Coluraellae 
est)  frequens  iam  est  apud  Lucre- 
tium  et  Vergilium.  Apud  Hora- 
tium  haec  habes  exempla:  c.  II 
5,  1.  III  25,  15.  IV  7,  27.  epod.  5, 
62.  87.  16,  3.  17,  5.  sat.  1  1,  13. 
9,  39.   II  7,  87.  a.  p.  39.  305.  473. 

13.  insignem  attemmt]  «Viros 
illustres,  principes,  reges  omni  dig- 
nitate  atque  opibus  spoliat.»  Eurip. 
Fragm.^  Andromedae  23:  '0  fiiv 
o/.^cos  rjv,    rov  S^  aTtixovwev  0e6s' 
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Fortuna  cum  stridore  acuto 
Sustulit,  hic  posuisse  gaudet. 
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16.  hic  cod.  paene  omnes,  liinc.A  et  cod.  Leidens.  cum  Porphyr. 


iy.  y.tLVo)v  rcov  tvots  /.aujtocov  JSevti 
jSiorog,  vsvei  Si  rixff-  Kara  nvevfi 
aveuojv. 

14.  15.  ^Obscura  contra  promit 
ex  tenebris  et  splendore  collustrat.» 
Consulto  genus  mutavit;  nam  si 
praetulisset  iiisiyne  vel  insignia 
(Cuningh.)  tota  sententia  loci  com- 
munis  fbrmam  minus  poeticam  in- 
duisset.  Multi  cogitant  de  Tiridate 
tunc  regno  exacto  a  Phraate.  cf. 
c.  I  26,  5.  H  2,  17.  -  In  seqq. 
Fortuna  cum  deo  supremo  copu- 
latur  ut  iam  in  Homericis  illis  II. 
O  117:  uolQa  JioS'  T  87:  Ztvs  xai 
Moloa  y.ai  rjeoo<foXrts  ^Eoivvs.  Od. 
/  292:  yci/.STti}  Si  d^eov  xara  fioTo 
tTTiSr^aev.  —  Apex  proprie  flami- 
num  insigne,  pileus  cum  apice 
eminente ;  tum  capitis  ornamentum 
regum  orientaUum,  tiara.  c.  III  21, 
20.  regum  apices.  Atque  eo  rectius 
sic  regum  orientalium  tiara  vocari 
poterat  quod  erat  6Qd"ri.  Dio  Chrys. 
Or.  14.  p.  444.  K.  Schol.  Platon. 
p.  935.  ed.  Or.J  Tuiqcc  iori  y.dafxos 
iTtixe^cxAaioSy  f;  ol  UeQOcov  ^aaiXels 
fiovoi  OQd^ii  ixQcovro,  ol  §e  ar^a- 
rrjyoi  yeyXiuivr].  ^Tay.iv&ivo^acpri 
tiaram  tribuit  Persarum  regi  Cha- 
rito  VI  4  ed.  H.  Vid.  Darii  imagi- 
nem  in  Museo  Borbon.  VIII.  T. 
36-40.  Miiller  Denhn.  I.  N.  273. 
Hinc,  ut  diadema,  tropice  «regia 
potestas  ac  dignitas.»  Sic  h.  I.,  non 
simpliciter,  ut  alii  voluerunt,  «cul- 


men  opum  et  divitiarum^,  vel  «sum- 
mum  decus,  fastigium  rei  cuius- 
libet.»  Est  igitur:  «Potentiam  ac 
regnum  eripit  huic,  illi  confert.» 
Minus  recte  Viscontius  Museo  Pio- 
Clement.  T.  2.  T  12.  de  apice  sive 
pileo  Fortunae  ipsius,  qualem  ha- 
oent  in  statuis  et  anaglyphis  For- 
tunae  certe  Antiates,  interpretatus 
est,  quasi  vero  hunc  apicem  For- 
tuna  sibimet  ipsa  de  vertice  demens 
magno  cum  stridore  alterius,  cui 
faveat,  capiti  imponat.  Falso  etiam 
Gargallus  apicem  interpretatur 
montem :  «Li  rapace  Fortuna  acuta 
stride,  Spianando  un  monte,  qui 
r  innalza,  e  ride.y>  —  stridore] 
alarum,  quae  ei  propter  instabili- 
tatem  tribuuntur.     C.   III  29,  53: 

Fortuna  si celeres  quatit  Pen- 

nas.  Hic  autem  stridor,  id  est 
semota  imagine,  subita  rerum  im- 
mutatio  regnorumque  eversio,  mor- 
tales  perterrefacit. 

16.  Sustulit  -  gaudet]  perfectum 
significat  consuetudinem ,  ut  apud 
Graecos  aoristus  gnomicus :  c.  III 
23,  19  mollivit  aversos  penatis.  ib. 
29,  16.  epist.  I  2,  48.  19,  48.  a.  p. 
413.  Eo  usu  abstinuerimt  scrip- 
tores  antiqui;  primus,  ut  videtur, 
Catullus  ex  graecis  sumpsit  62,  42; 
64,  240  ceu  montis  liquere  cacu- 
men.  Ut  Horatius  ita  Vergilius  per- 
fecto  adiungit  praesens  Aen.  V 145 : 
corripuere  ruuntque. 
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CARMEN  XXXV. 

0  diva,  gratum  quae  regis  Antium, 

XXXV.  Inscr.  volg.  et  ST:  Ad  Fortwnam.    (In  marg  T:  Haec  ode 

in  forUmani  poimHum  scripta  est,  cui  Caesaris  profectionem  commendat.) 


XXXV.  Hymniife  in  Fortunam, 
quo,  praedicata  summa  eius  po- 
tentia,  orat,  ut  servet  Augustum 
et  adversus  Britannos  et  adversus 
Arabas  t>ella  molientem ,  quibus 
ex  poetae  mente  expientur  civiles 
illae  contentiones  scelestae  inde  ab 
a.  u.  c.  694.  ortae.  —  Tvxri  primum 
ab  Hesiodo  Theog.  360.  memoratur 
inter  Nymphas,  Oceanifilias;  simi- 
literque  Hom.  Hymn.  Cer.  420. 
Pausan.  IV  30.  In  tessera  hospi- 
tali  Borgiana  (Zoega  Ahhandl.  p. 
35.):  SEOJ:  TTXA  J:AfdTI^ 
(^coTtiftu),  Pind.  01.12,1:  ./liaao- 
fiat^  —  ^coreiQa  Tv/a.  Tlv  yd^  tv 
TtovTto  nv^eQvdJvrai  d^oai  Naes.,  ev 
^e^acp  8e  Xanprj^oi  7c6/.euoi  KdyO' 
gai  SovXawogoi.  Pausan.  VII  26, 
o:  eyco  fiev  ovv  llivoaQOv  ra  r 
aXXa  7iei\foy.av  r^  ^.<^<^f},  >^«^  MoiQcav 
re  elvai  uiav  rrjv  Tv-^r^v  xai  vne^ 
rds  ctSeAcfch  n  laxveiv.  Pseudae- 
schyH  vv,  apud  Stob.  Ecl.  phys. 
T.  1.  p.  199.  H.  praeclare  sic  vertit 
Grotius :  Cunctis  principium  rebus 
et  exitus,  0  Fortuna  potens,  qua£, 
sapientiae  Faniam  das  hominum, 
diva,  laborihus :  Multo  plura  tibi 
prospera  tristibus  Debentur.  Se- 
quitur  gratia,  quo  loci  Pennae 
remigium  te  vehit  aureae.  Nil  est 
prosperius  nilque  securtdras.  Qtiam 
lances  komini  quod  trihuant  tuae. 
Tu  spes  soUicitis  una  laboribus ; 
Tu  noctem  suhito  lumine  discutis: 
Numen  ie  melius  noscere  non  datur. 
Illustris  de  Fortuna  locus  est  etiam 
apud   Plin.  n.  h.  II  22.    —    Com- 


positum  est    carmen   a.  u.  c.  727; 
vide  tab.  chronol.  pg.  XXXIX. 

1.  0  diva]  Libanius  7ie(fi  8ov- 
Xeias  T.  II.  p.  66:  x^V  7^9  ^^^' 
a&ai  xai  rfj  Tvx^  xeTa&ai  iv  ov- 
oavcp  itgovov,  ei  xai  urj  ev  rols 
ScoSexa  d^eoTg  rjQid^firjrai.  —  gratum\ 
tibi,  ut  c.  I  30,  2 :  dilectam  Cypron, 
et  Verg.  Aen.  III  73:  gratissima 
tellus  (Delus)  Nereidum  matri.  Sic 
ex  usu  Horatiano  videtur  expli- 
candum  esse,  qui  fere  semper  da- 
tivum  aut  adiungit  aut  cogitationi 
addit,  ut  sit  fere  idem  quod  apud 
ceteros  iucumlum;  quamc[uam  licet 
etiam  de  regionis  amoemtate  cogi- 
tare,  ut  Cic.  ad  Att.  IV  8'',  1  hoe 
scito ,  Antium  Buthrotum  esse 
Romae,  ut  Corcyrae  illud  tuum: 
nihil  quietim  ,  nihil  alsius ,  nihil 
amoenius.  —  Antium]  caput  Vol- 
scorum,  hodie  An%o  rovinato,  prope 
oppidum  nunc  Porto-An%o  appella- 
tum.  Strabo  V  p.  2^2:''Avriov  vwi 
civelrai  roTs  rjyefioaiv  eig  a^o^^^v 
xai  dveaiv  rcjov  Tto^inxcov,  ore  kd- 
^oiev  xaioov  xrl.  Ut  Praeneste 
(Stat.  Silv.  I  3,  80:  Praenestinae 
sorores)  sic  Antii  erant  Fortunae 
duae  (Suet.  Calig.  57.),  quae  per 
sortes  consulebantur,  quas  veridicas 
sorores  appellat  Martialis  V  1,  3. 
Confer  Preller  -  lordan ,  Mythol. 
Rom.  II.  pg.  179  sq.  Earum  cultus 
durasse  videtur  usque  ad  Theodosii 
M.  tempora.  Macrob.  Sat.  I  23, 
13) :  Ut  videmus  apud  Antium 
promoveri  (sich  vorwdrts  heugm) 
simulacra   Fortunarum   ad  danda 


LIB    1.      C.  XXXV 


191 


I 


Praesens  vel  imo  tollere  de  gradu 
Mortale  corpus  vel  superbos 
Vertere  fimeribus  triumphos: 

Te  pauper  ambit  sollicita  prece  5 

Ruris  colonus ,  te  dominam  aequoris, 

6.  Buris  (dominam),  colomts  distinxit  Marklandus  et  F.  A.  Wolfius. 


respausa.  Consultas  autem  esse 
de  suscipienda  expeditione  adver- 
sus  hostes  ab  Au^usto  hasce  For- 
tunas  prorsus  ven  simile  est.  De 
sortibus  eius  oraculi  disseruit 
Ritschl  in  opusc.  IV  395-426. 

2.  Praesens]  «Tanta  potentia  prae- 
dita,  ut  ad  gloriae  atque  opum 
fastigium  quemvis  mortalem  etiam 
infimo  loco  natum  tuo  nutu  eve- 
has.»  Ter.  Phorm.  345:  Non  tu 
hunc  habeas  plane  praesentem  cleum? 
Cic.  Tusc.  1  28:  Hercules  tantus 
et  tam  praesens  habetur  deus.  Cf. 
c.  III  5,  2.  Sat.  II  3,  68.  Epist.  II 
1,  134.  Cum  infinitivo  praesens 
(i.  q.  valem)  hoc  uno  loco  iunctum 
videtur.  «Praesentia  dicuntur  nu- 
mina  deorum,  quae  se  potentiam- 
que    suam     manifeste    ostendunt.» 

POKPHYR. 

3.  Mortale  corpus^  i.  e.  homines; 
eadem  ratione  Ennius  annal.  31 
(ed.  L.  Miiller) :  Vires  vitaciue  cor- 
pus  meum  nunc  deserit  omne;  id. 
fab.  260:  Antiqua  erilis  fida  custos 
corporis.  Similia  habet  Vergil. 
Aen.  I  70.  II  19.  Liv.  XXII  22, 
7:  transfugam  venientem  ad  hostes 
nihil  aliud  quam  unum  vile  atque 
infame  corpus  esse  ratus.  Docte 
de  hoc  usu  disseruit  J.  Grimm  in 
opuscul.  vol.  ill.  pg.  265  sq.  Quod 
Meineke  cum  non  reputaret,  adno- 
tavit  ad  hunc  locum:  'non  sane 
intellegitur,  quo  pacto  quis  corpus 
recte  taeri  possit.'  Lachmannus 
autem    mortale    sursus    proposuit. 

4.  Vertere]  «pompam  triumpha- 
lem  in  funebrem  mutare.»  Sic 
Aemilii  Paulli  Macedonici   trium- 


phus  duorum  filiorum  morte  fune- 
status  est.  Liv.  XLV  41.  Est 
igitur:  «Tibi  si  libet,  laetitiae 
summae  summus  luctus  repente 
succedit.»  Alii  ita  interpretantur : 
«splendidam  victoriam  mutare  in 
cladem.»  Et  comparare  possis  c.  III 
1,  7:  Clari  Giganteo  triumpho  pro 
victoria ;  et  c.  1 15, 10 :  ^  zianta  rnoves 
funera  Dardanae  Oenti.  Sed  prior 
ratio  mihi  certe  magis  poetica  vide- 
tur,  ut  unus  ille  casus,  qui  quam 
maxime  lugubris  Romano  viro  erat, 
significetur.  (De  ablat.  funeribus 
pro  «in  funera»  cf.  a.  p.  226.  Ovid. 
Met.  IV  45.  X  157.) 

5.  Fortuna  in  nummis  fingitur 
stolata,  dextra  tenens  guberna- 
culum,  laeva  cornu  copiae :  sic  h.  1. 
ante  omnes  memorantur  colonus 
et  nauta  eius  pacem  petentes.  (Lu- 
cret.  V  1229:  Bivojn  pacem.  votis 
adit  ac  prece  quaerit-)  Ambitur 
autem  h.  1.  Fortuna,  ut  ambiebant 
Romani  suos  cives,  imprimis  po- 
tentes,  cum  honores  petebant. 

6.  Ruris  colonus]  Ruris  non 
magis  abundat,  quam  infra  v.  30 
orbis.  Sic  enim  iungenda  sunt  vv., 
neque  vero  cum  Marklando  (ExpHc. 
vett.  scriptt.  p.  254.)  aliisque  inter- 
pungenda:  Ruris  (dominam)  colo- 
nus,  te  dominam  cet.,  ut  sit:  «te 
ruris  dominam  ambit  colonus,  te 
dominam  aequoris  nauta»,  quae 
quidem  constructio  minime  est 
Horatiana.  Colonus  autem  non 
quivis  rusticus,  sed  significatione 
propria,  ut  Sat.  II  2,  114:  Videas 
metato  in  agello  Cum  pecore  et 
gnatis    fortem    mercede    colonum; 
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Quicumquc  Bithyna  lacessit 
Carpathiuiu  pelagus  carina. 

Te  Dacus  asper,  te  profugi  Scythae 
Urbesque  gentesque  et  Latium  ferox 
Regumque  matres  barbarorum  et 
Purpurei  metuunt  tyranni. 


10 


c.  [I  14,  11:  ^ive  reges,  Sire  inopes 
erimus  coloni.  Ceterum  tc  domi- 
nam  aequoris  geueralis  est  senten- 
tia  neque  vero  ullo  pacto,  ut  uon- 
nulli  voluerunt,  significat  priscam 
Antiatium  a  Fortuna  protectorum 
potentiam  maritimam  vel  etiam 
Fortunarum  Antiatium  aedis  situm 
ad  mare.  (Martialis  V  1,  3:  Seii 
tua  veridicae  disciint  resijonsa 
sorores,  Plana  suburhani  qua  cubat 
iinda  freti.) 

7.  JBitJujnd]  Non  quia  ex  ea  re- 
gione  multae  merces  Romam  ad- 
vehebantur,  sed  navis  ipsa  dicitur 
constructa  ex  Bithyuico  liguo ;  uam 
materiem  aptam  ad  naves  fabri- 
candas  praebebant  silvae  Bithyniae 
ct  Ponti.  —  lacessit]  Omnis  enim 
nauta  fluctus  ventosque  ad  certa- 
men  secum  iueundum  audacterpro- 
vocat.  Ovid.  Metam.  1134:  Fluc- 
tibus    ignotis    insultavere   carinae. 

8.  Carpathiuni]  a  Carpatho  (h. 
Scarpanto)  iusula  inter  Rhodum  et 
Cretam;  etiam  Graeci  KnoTxdd^iov 
7tt/.ayo~. 

9.  I)aci  tuuc  temporis  iucursio- 
nibus  vexare  solebaut  vicinas  im- 
perii  Romani  regiones.  Mommsen, 
mon.  Ancyr.^  pg.  129.  Vide  quae 
diximus  ad  c.  1 26.  III  8.  Verg.  Ge. 
II  497:  Aid  coniurato  descenclens 
Dacus  ah  Istro.  —  profugi]  c.  III  24, 
9 :  Campestres  -  -  Scythae,  Qum-um 
plaustra  vagas  rite  trahunt  domos. 
Dicit  roii  ^y.vd^ag  TC/.avioudvov^ 
inl  rcov  aua^cov  Luciau.  Icar.  16., 
qui  appropinquante  hoste  in  im- 
mensas  suas  solitudines  (Steppen) 
abeunt,  ex  geutis  suae  more  nul- 
lam  in  tali  fuga  iguomiuiam  esse 


reputantes.  Alii  provocantes  ad 
Platonem  in  Lachete  p.  191.  A. 
expouunt:  «iu  fugiendo  iaculantes. 
ideoque  hostibus  formidolosi  ;  qua 
significatione  Lucanus  (VI  50.;  de 
Parthis  usus  est  adiectivo  refugi. 
Rursus  alii  iungunt:  Scythae  (gen. 
siug.  pro  Scytharuin)  urbes  gentes- 
que,  haud  memores  Scythas  nou 
habuisse  urbes.  —  Scytharum  for- 
mam  habitumque  quomodo  ex- 
pressermt  artifices  antiqui,  vide  iu 
Gerhard    Vaseng.  111.  T.  CLXVI. 

10.  Urbes]  Pausan.  IV  30,  0: 
nivd((O05  TTjv  Tiy^r^v  xal  (ftotno/.iv 
dvey.d/.i:aav.  —  Latiitm  ferox]  «ani- 
mosum,  bellicosum,  in  quo  orbis 
terrarum  caput,  Roma.» 

11.  12.  Regitmque  matres]  apud 
Asiauos  praecipue  honoratae,  ut 
videmus  Atossam  in  Aeschyli  Per- 
sis.  Hae  igitur  timeut  filiis,  ne  a 
Romanis  reguo  spolientur.  Propria 
videlicet  siguificatione  accipio  ma- 
tres,  nou  cum  aliis  «matronas,  con- 
iuges.»  Cfr.  ludicum  C.  5,  28 :  Per 
fenestrani  ululabat  mater  Sisarae 
et  de  coenaculo  loquebatur:  <.<.Cur 
moratur  regredi  currus  eius  ?  Quare 
tardaverunt  pedes  quadrigarum  il- 
litis?»  — Purpurei-tyranni]  oi  ttjv 
7too(fvQiba  ivdtSvyoTts  nou  semel 
de  tyrannis  vel  primariis  viris  Lu- 
cianus  (Dial.  mort.  4,  4.  Vit.  auct. 
12.)  Verg.  Ge.  11  495:  Illum  non 
populi  fasces,  non  purpura  regum 
Flexit,  Sic  Statius  Theb.  1  334. 
ptirpureum  senem  dixit  et  Mace- 
donius  iu  Anthol.  Palat.  11.  pag. 
337.  TOJ7'  /Qvaiiov  inaTCJv^  trabeis 
auro  pictis  indutorum. 

13.  14.  Iniurioso]  "T^Qtv.  super- 
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Iniurioso  ne  pede  proruas 

Stantem  columnam,  neu  populus  frequens 

Ad  arma  cessantis,  ad  arma  15 

Concitet  imperiumque  frangat. 

Te  semper  anteit  serva  Necessitas, 

14.  fremens  malebat  Bentl.  —  15.  cessantis  cod.,  cursantes  malebat 
Bentl.  —  serva  ABMORTy  Blandinii  aliique  prob.  L.  Miiller,  Vahlen; 
saeva  Sbed  (fw  Leidensis  perpauci  alii,  receperunt  Bentley,  Meineke, 
Orelli,  Haupt  ed.  1.  2.  3,  O.  Keller,  Kiessling. 


bum  illum  contemptum  significat, 
quo  Fortuna  vel  eam  tyrrannidem 
evertit,  quae  stabilissima  videbatur. 
—  Coluinna  stans  est  feiicitatis  ac 
securitatis  publicae  stabilitatisque 
avu^o},oi',  qua  columna  (ut  in 
eadem  imagine  perseverat)  proruta 
simul  evertitur  imperium.  Cogitavit 
nonnemo  de  tyrannorum  statuis 
deiectis;  sed  numquam  v.  columna 
hac  significatione  usurparunt  Latini 

14.  15.  frequensl  «Magna  pars  po- 
puli,  turba  seditiosa  et  concitata, 
alios  cives  cessantes ,  quietos,  se- 
ditioni  adversos  proptereaque  cunc- 
tant€s,  ad  arma  vocet.»  —  Ad  ar- 
ma  -  ad  arma]  Ovid.  Met.  XI  377 : 
cuncti  coeamus  et  arma,  Arma 
capessamus.  Ibid.  XII  241:  Cer- 
tatimque  omnes  uno  ore  Arma, 
arma  loquuntur.  Tac.  Ann.  I  59: 
Arminius  arma  in  Segestem,  arma 
in  Caesarem  poscens. 

17.  anteit]  Apud  Tac.  Ann.  IV 
71.  et  alibi  cod.  Med.  antire.  Con- 
tra  cod.  Med.  Verg.  Aen.  XII  84: 
anteirent.  —  se?'?ja  i^ecessitas]  cum 
optimis  cod.  restituimus.  Porphyr. : 
^nec  enim  suae  potestatis ,  qui 
necessitati  subiectus  est;'  et  Acron : 
^praecedit,  quasi  sit  necessitas  comes 
et  ministra  Fortunae.'  Necessitas 
velut  lictores  vel  apparitores  cum 
insignibus  officii  reginam  Fortunam 
praecedit.  —  Multi  cum  deteriori- 
bus  codicibus  legunt  saeva,  ut  apud 

Hom.    Od.    X    273    y.pare^Tj-dvdyy.r]. 

Vide  excursum. 

HORAT.  KD.  MAIOR    IV.       VOf,.  I. 


18-20.  Clavos  trabalis]  Haud  infre- 
quens  necessitatis  imago.    Aeschyl. 
Suppl.  945.  Pind.  Pyth.  4,  71.  Apud 
Latinos   in   proverbium  transierat: 
Cic.   \  err.  Accus.  V  53.     Petron. 
75.  Plaut.  Asinar.  156.    Quid,  quod 
et    Fortunae    Antiati    et    A^^-rpae 
('Atqotko)  illi  Etruscae  clavi  in  an- 
tiquis  monumentis  tribuuntur  ?  Cfr. 
Miiller  Etrusker  11-^  p.  308.    Denk- 
7naler  T.  LXI.  n.  307.     Cfr.  ad  c. 
III  24,  5.  —  cuneos\  Vide  pulcher- 
rimum    Fortunae    simuiacrum    in 
Museo  Chiaram.    11.  T.  XIV.    Si- 
nistra   tenet   cornu   copiae,    cuius 
fundo    ad    necessitatis    vim    signi- 
ficandam  obeliscorum  forma  infixi 
sunt  duo  cuneoli.    De  cuneis  ad 
firmandas  machinas  per  excisiones 
traiectis  cfr.   Vitruv.  X  12.  Id.  X 
18.    Cic.  in  Timaeo   13.   —   Uncis 
autem  vel  ansis  ferreis  lapides  fir- 
missime   inter   se  devinciuntur  et 
continentur,  praesertim  ubi  in  ex- 
cisiones  liquatum  plumbum  infun- 
ditur.     Cfr.  Eurip.    Androm.    267. 
Vitr.  II  8.  Severum  vocat  uncum, 
quia    artissime    lapides    continens 
maximam   vim  in  eos  exercet.   — 
Alia    Fortunarum     attributa,    ab 
Horatio     ut    nimis    volgaria    con- 
sulto  praeterita,   enumerat  Fronto 
ed.  Rom.  1846.  p.  173:  Dicenduyn 
est    de    fortuna    aliquid?      Omnes 
ibi    Fortunas    Anttates,     Praene- 
stinas ,      Respicientes     balnearum 
etiam  Fortimas    omnes    cum  pin- 
nis ,    cum     rotis,     cum    guberna- 
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Clavos  trabalis  et  cuneos  manu 
Gestans  aena,  nec  severus 
Uncus  abest  liquidumque  plumbum 

Te  Spes  et  albo  rara  Fides  colit 
Velata  panno  nec  comitem  abnegat, 
Utcumque  mutata  potentis 
Veste  domos  inimica  linquis. 

At  volgus  infidum  et  meretrix  retro 


20 


:^D 


cuUs  repcrias.  Adde  saxum  glo- 
bosum,  cui  i?istat  apud  Pacuvium. 
(Cornif.  rhet.  II  36.) 

21.  Spes]  Macedonius  in  Anthol. 

Pal.    II.    301:    Tvxr]s  ernioas  \OCRt 

"E^.TiiSas.     Spes   et   Fides    Romae 

templa  habebant.  —  alho  -  -  pamio] 

pannus  est  dextrae  velamen.     Ser- 

vius  ad  Vergii.  Aen.  I  292:  'canam 

Fidem   dixit  [Vergilius],   quod   ei 

albo   panno  involuta  manu  sacri- 

ficatur,  per  quod  ostenditur  fidem 

debere  esse  secretam:   unde  Hora- 

tius  et  alho  cet.'     Confer  Liv.  I  21 

et  Fidei  solemne  ■.  instittiit  (Numa) ; 

ad    id   sacrariitm    flamines    higis 

currii  arcuato  vehi  iussit  manuque 

ad  digitos  usqiie  involuta  rem  divi- 

nam     facere     signiftcantes    fidem 

tutandam  sedemque  eius.  etiam  in 

dexteris  sacratayn  esse.     Itaque  h. 

1.  non  de  veste ,  sed  de  fascia  seu 

vitta  cogitandum.     Velamenta   et 

velatus  apud   Romanos  significant 

id    quod    apud    Graecos    ly.srr^our.. 

Liv.   XXIV   30:    H.  et  E.  ramos 

oleae  ac  velamenta  alia  supplicum 

porrigentes  orant  cet.  —  rara  Fides] 

Quod    rari    sunt   homines    fideles, 

ipsi  deae  tribuit.    Vergilio  Aen.  I 

292.    Fides  est  cana,  prisca,  anti- 

qua,    quod   hic    quoque   intrudere 

nonnemo    voiuit.      (Fides    ut    dea 

culta   a  Romanis.     Cfr.   Cardinali 

Diplomi  militari  Tab.  I.  p.  XVI: 

IN.  CAPITOLIO.  AEDES.  FIDEI 

POPVLL    POMANL     Fides  can- 


dida  P.  Victor  in  Reg.  VIII.  Romae. 
Liv.  I  21:  Numa  soli  Fidei  sol- 
lemne  instituit.) 

22.  nec  comitem  abnegat]  se,  ut 
Terent.  Eun.  375:  facile  ut  pro 
eunucko  prohes,  te.  Ovid.  A.  A. 
I  127:  Si  qua  repugnarat  nimium 
comitemqm  negarat,  se. 

23.  Utcumque]  de  tempore,  «quan- 
documque,  simul  ac».  Dempta 
imagine,  hoc  dicit:  «Miserrimo  cui- 
que  aliqua  tamen  remanet  spes; 
aliquot  saltem  sinceri  amici  ei  fidem 
servant.»  Xova  imagine  hoc  ita 
exprimit :  «Fortuna ,  quae  antea 
prospera  fuerat,  Eluaouevrj,  cui 
illa  pareat  necesse  esit,  ita  volente, 
inimica,  adversa  cum  fit,  ipsa  quo- 
que  squalorem  sumit  atque  una 
cum  eo,  qui  exul  miserque  factus 
est,  egreditur  e  domo  olim  potente ; 
simul  tameu  comites  illi  deae  hae- 
rent  Spes  et  Fides.»  Post  exilii 
autem  calamitatem  vacua  remanet 
aida  regia,  ut  c.  IV  14,  36,  vel 
pro  expulso  intrat  alius,  in  tempus 
aliquod  saltem  fortunatior,  tyran- 
nus. 

26.  cadis  -  -  siccatis]  Archiloch. 
fr.  4  Brgk:  xoikcov  ncb^utx'  dcfeAy.e 
y.aSiov ,  ^Ayoei  8*  olvov  tovd^oov 
0.710  roiyoi.  «Falsi  amici,  parasiti 
et  meretrix  usque  ad  ipsum  illud 
temporis  punctum,  quo  rex  vel 
patronus  in  miseriam  incidit,  doium 
voltu  tegentes  ei  adulantur  gau- 
dentque  commodis  omnibus,  quae 


LIB.  1.     C.  XXXV. 


195 


Periura  cedit,  diffugiunt  cadis 
Cum  faece  siccatis  amici 
Ferre  iugum  pariter  dolosi. 

Serves  iturum  Caesarem  in  ultimos 
Orbis  Britannos  et  iuvenum  recens  30 

Examen  Eois  timendum 
Partibus  Oceanoque  rubro. 


24.    inimica   vertis.     Twn  volgus  malebat   Bentl.    —    29.   ulti?nos, 
Oro,  Britannos  malebat  Bentl.,  ultimi  Cuningh. 


opulenta  domus  offerre  solet;  tunc 
vero  illico  illum  deserunt  in  cala- 
mitate  pariter  (£|  Xgoi)  ferenda 
fraudulenti.» 

28.  Ferre  iugum  pariter]  Cfr. 
Plaut.  Aulul.  222:  ubi  tecum  con- 
iunctus  siem,  Ubi  onus  nequeam 
ferre  pariter,  iaceam  ego  asinus  in 
luto.  Theocr.  12,  15:  Au.r^.on  b' 
txijilr^aav  iacp  Lvyco.  Val.  Max.  II 
1 ,  6  in  pari  iugo  caritatis.  Propert. 

]  II  25,  8 :   Cynthia, Tu  bene  con- 

veniens  non  sinis  ire  iugum.  Ovid. 
Trist.  V  2,  39:  Me  miserum,  quid 
agam,  si  proxima  quaeque  relin- 
quiint  '^  Subtrahis  effracto  tu  quo- 
que  colla  iugo.  —  Ad  totam  sen- 
tentiam  cfr.  Graecorum  prover- 
bium:  cfl  yvroa,  ^f  (fi/.ia.  Pind. 
Nem.  10,  78:  Ttav^oi  S'  iv  Tiovcp 
TZiaroi  ^ooriov  Kaudrov  uera/.au- 
/Sdvsiv.  —  dolosi]  «dolose  se  sub- 
trahentes  iugo  pariter  ferundo.» 

29.  Sententiae  ita  sunt  coniun- 
gendae:  «Tu,  Fortuna,  cuius  sum- 
ma  est  rerum  humanarum  potestas, 
ut  alias  opprimis  tyrannos,  ita  nunc 
serves  Caesarem  imperii  Romani 
pacificatorem !»  —  in  ultimos  Orbis 
Britannos]  c.  IV  14,  47.  iidem 
remoti  appellantur.  Catull.  11, 
11 :  Gallicum  Rhenum  horribiles  et 
ultimosque  Britannos.  Id.  29,  4: 
'ultima  Britannia.  Verg.  Ecl.  1, 
67:  Et  penitus  toto  divisos  orbe  Bri- 
tannos,  ubi  multa  huiusmodi  colle- 


git  Wagner.  Tac.  Agric.  80:  Bri- 
tannos  terrarum  ac  libertatis  extre- 
mos.  Cic.  ad  Famil.  IX  15:  Mihi 
scito  iam  a  regibus  ultimis  allatas 
esse  iitteras.  —  Consilium  hoc  Bri- 
tannos  debellandi  aliquotiens  agita- 
rat  Augustus,  sive  verum  illud  fuic 
sive  fictum,  quo  Romanorum  ani- 
mos  a  rebus  domesticis  averteret. 
Primum  a.  u.  c.  720.  Pannoniorum 
rebellione  impeditus  est.  Dio  Cass. 
IL  38.  Postea  a.  u.  c.  727.  Id. 
LIII  22:  a^coouriGe  ^ev  cos  y.cti  ts 
ri]v  BQerraviav  arqarevacav,  is  §s 
bi}  rds  ra/.o.rias  e/.&cav  evrav&a 
Suroixfev.  exeTvoi  re  ydo  eTrixr- 
oi.nevaaa\Tai  oi  tooy.ovv  y.ai  ra. 
rovrwv  dnardarara  en-riv.  Po- 
stremo  a.  u.  c.  728.  Id.  LIII  25: 
rov  Avyovarov  es  rrjv  Boerraviav, 
eTteidr^  /xrj  ijxf^eArjaav  ouo/.oyrjacii, 
aroarevaeiovra  y.areayov  ol  2a- 
laaaoi,  populus  Alpinus.  Num- 
quam  autem  eo  pervenit. 

30—32.  recens  Examen]  «novum 
militum  delectum,»  qui  expedi- 
tionem  in  Arabiam  felicem  siiscep- 
turi  erant.  —  Eois-partibus]  «orien- 
talibus  oris,  terris.»  —  Oceanus 
autem  ruber  est  Erythraeum  sive 
rubrum  mare,  sinus  Arabicus  et 
Persicus. 

33.  34.  cicatricum  -  fratrumque] 
Solita  arte,  ut  c.  I  15, 12:  Currus- 
que  et  rabiem,  abstractum  quod 
dicunt  cum  concreto  artissime  iun- 
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Eheu,  cicatricum  et  sceleris  pudet 
Fratrumque.     Quid  nos  dura  refugimus 

Aetas?  quid  intactum  nefasti  35 

LiquimusV  unde  manum  iuventus 

Metu  deorum  continuit?    quibus 
Pepercit  aris?    0  utinam  nova 
Incude  diffingas  retusum  in 

33.  Elieu  codicum  minor  pars  (T9P,  Argentoratensis ,  Vossianus 
paucique  alii),  heu  heu  vel  altero  heu  omisso  Heu  plerique  codices;  v. 
ad  c.  I  15,  9.  —  36.  Liquimu^  plerique  cod.  Linquimus  BM.  —  39.  dif- 
fingas  AOMRTd/^r^,  defitigas  Bc  duo  Blandinii.  —  retusum  codices  pleri- 
que,  recusum  unus  Blandinius;  recoetum  malebat  Bentley. 


git.  «Pudet  nos  et  volrorum,  quae 
per  scelerata  illa  bella  intestina  in- 
vicem  nobis  infliximus,  et  fratrum, 
civium  occisorum.  Quid  sceleris 
non  commisimus?»  Verg.  Ge.  II 
510 :  gaudent  perfusi  sanguine  fra- 
trum,  itidem  de  civibus. 

35.  36.  nefasti]  h.  I.  pro  nefandi, 
nefarii,  diri.  Sic  Plin.  n.  h.  IV  47, 
18.  nefastum  crimen  (scelus)  usur- 
pavit.  Proprie:  Ille  (dies)  nefastus 
erit,  per  quem  tria  verha  silentur. 
Ovid.  Fast.  I  47.  qui  dies  in  Ka- 
lendariis  antiquis  littera  N.  notan- 
tur.  —  Ad  rem  ipsam  cfr.  Luca- 
num  II  148.  in  bello  civili:  Infan- 
dum  domini  per  viseera  ferrum 
Exegit  famulus;  nati  maduere  pa- 
terno  Satiguine;  certatum  est,  cui 
cervix  caesa  parentis  Cederet;  in 
fratrum  ceciderunt  praemia  fratres. 
(Liv.  Epit.  79:  In  quo  bello  duo 
fratres,  alter  ex  Pompeii  exercitu, 
alter  ex  Cinnae,  ignorantes  con- 
currerunt;  et  cum  victor  spoliaret 
occisum,  agnito  fratre,  ingenti 
lamentatione  edita,  rogo  ei  exstructo, 
ipse  supra  rogum  se  transfodit,  et 
eodem  igni  consumptus  est.)  — 
tnanum]  «Rectius  manum,  quam 
ut  invenustum  homoeoteleutum  fiat, 
manus  iuventus.*  Bentl. 


37.  Metus  deorum  est  Exas^eta, 
timor  deorum  contra  deiaiSaiuovia. 
Cfr..Sat.  113,295.  Hinc  proselytae 
ludaicae  religionis  metuentes  dei, 
non  timentes.  —  continuit]  Non 
prorsus  synonvmum  verbo  absti- 
nuit,  cum  signincet  aliquem  sapiente 
moderatione  uti  in  abstinendo  a  re- 
bus  vetitis. 

38.  0  utinam]  Precatur,  ut  dea 
ferrum  bellis  intestinis  hebetatum 
in  novam  formam  reducat,  ne  ul- 
lum  in  eo  sanguinis  civilis  rema- 
neat  vestigium,  eosque  gladios  in 
Massagetas  AralDasque  stringat.  De 
hiatu  cf.  ad  c.  I  1,  2. 

39.  Diffingere  est  aliter  aliquid, 
ac  prius  fuerat,  formare  (reformare 
ScHOL.  «refabrices».  Gloss.  cod. 
Turic.)  c.  III  29,  47:  neque  Dif- 
fingit  infectumqus  reddet.  Verg. 
Aen.  VII  636:  recoquunt  patrios 
fornacibus  enses. 

40.  Massagetae,  Scythiae  gens 
intra  Imaum  montem.  Plin.  n.  h. 
VI  50.  narrat  de  Scythis:  Mul- 
titudo  populorum  innumera  et  quae 
cum  Parthis  ex  aequo  degat.  Ce- 
leberrimi  eorum  Sacae,  Massage- 
tae,  cet.  Vossius  malebat  Massa^e- 
tasque  Arabasque,  ut  Rlioetumque 
Pholumque  apud  Vergilium  (Georg. 
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II  456.  cf.  Aen.  VIII  294.  XII  341.), 
sed  copulae  abseDtia  melius  signi- 


ficat  unum  populum  ab  altero  longe 
esse  remotum. 


EXCIJRSUS 

AD  C.  XXXV.    vv.  17  —  28. 

Ipsi  scriptorum  loci,  quos  appellamus,  hi  sunt.  Macrob.  Sat. 
I  19  17:  Argmnentum  caducei  ad  genituram  quoqtie  hominum  -  - 
Aegyptii  protendunt,  deos  praestites  homini  nascenti  quattuor  adesse 
memorantes ,  Jniuova,  Tixr]^',  "Eocora^  '^iayxrjv.  -  -  I^ecessitas  nodo 
significatur ;  ubi  vides  aliud  a  clavis  trabalibus  cet.  illius  symbolum. 
Aeschyl.  Suppl.  944.  de  populi  scito:  x(ov8'  k<prjAooxai  xo^cos  roufog 
SiajuTid^,  cbs  ueveiv  d^a^oxcog.  —  Pind.  Pyth.  4,  71:  ris  8s  xivSvvos 
xQaxBooXs  dSduavxos  Srjoev  dkois;  —  Cic.  Verr.  Acc.  V  53 :  ut  hoc  hene- 
ficium,  quemadmodum  dicitur,  clavo  trabali  figeret.  —  Plaut.  Asinar. 
156:  Fixus  hic  apud  nos  animus  tuos  clavo  est  Oupidinis.  Ante  omnia 
autem  memorari  hic  convenit  specuhim  Etruscum  apud  Vermigliolium 
Iscrix.  Perugine  T.  I.  p.  43.  Ed.  pr.,  quod  MuUer  Denhm.  T.  LXI.  n.  307- 
ita  describit:  «Diese  treffliche  Spiegelxeichnung  bexieht  sich  aufdie  letxten 
Schicksale  des  Meleagros.  Der  Aetolische  Held,  Meliner  genannt,  steht 
mit  betriibter  Mlene  mben  seiner  Oeliebten  Atalanta,  (Atlenta),  welcher 
er  den  Preis  der  kalydonischen  Jagd  xuerkannt.  Oegenilber  steht  wahr- 
scheinlich  seine  Mutter  Althaea,  ivelche  ihren  Bruder  Toxeus  (Tuxe  stand, 
wie  es  scheint,  am  Rande)  umfasst,  der  mit  Atalanta  um  den  Preis 
hadert.  Dass  dieser  Streit,  wobei  Toxeus  von  Meleayros  getodtet  wurde, 
den  Untergang  des  Meleagros  selbst  herbeifHhrte,  wird  durch  die  Haupt- 
figur  angexeigt,  die  Todesgdttin  Atropos  (Ai^rpa),  welche  im  Begriff  ist, 
mit  einem  Hammer  einen  grossen  Nagel  festxuschlagen ,  das  Symbol  des 
unabwendbar  festgestellten  Oeschickes.»  Miiller  Etrusker  11"^.  p.  309: 
Wiese  Athrpa  ist  nichts  anders  als  eitie  hellenisirte  Form  der  Nortia 
(v.  Ibid.  II.  p.  52  sq.),  der  sie  im  Wesen  sehr  gut  entspricht;  —  doch 
auch  nur  im  Xamen  hellenisirt ,  denn  die  Figur  der  geflilgelten  Jung- 
frau  ist  dcht  Tuskisch.  Idem  ibidem  cum  clavis  his  trabalibus  iungit 
etiam  clavmn  annalem.  (Cfr.  Forcellinum  in  v.  Clavuis.)  —  Vitruv. 
X  12:  paenula  cum  catino  cuneo  traiecto  continetur  et  coagmentatur. — 
Jd.  X  18:  Per  media  spatia  tignorum  insecantur  et  exciduntur  formae; 
in  quibus  excisionibus  includuntur  capitula  catapultarum  cumisque 
distinentur,  ne  in  contentimiibus  moveantur.  —  Cicero  Tim.  13:  crebris 
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quasi  cuneolis  (Plato:  y6u(foti)  tniectis.  —  Vitr.  II  8:  cuni  ansis  ferreis 
et  plumbo  frontes  vinctae  sint.  {Atisa  igitur  r6  xiqiov  fuisse  videtur  pro 
Horatii  unco.  Contra  de  carnificis  unco  0\id.  Ibidis  166:  Carnificis- 
que  rnanu  populo  plaudente  traheris,  Infixusqu£  tuis  ossihus  uncus  erit.) 
—  Eurip.  Androm.  266:  y.ai  yno  ti  Tthoi'^  a'  hyti  tr^-nxoi  (liquidum) 
/u6).vj3doii.  —  «Vix  dubitari  potest  his  vv.  17—20.  contineri  descriptionem 
picturae  vel  sculpturae  sive  in  valvis  sive  in  fastigio  templi  conspicuae.» 
BosscHA.  (Epithetorum  enim  ratio  pictorem  magis  quam  poetam  prodit. 
Neque  qui  tabulam  pictam  in  templo  Fortunae  Antianae  ocuiis  per- 
lustrasset,  in  carmine  Horatiano  clavis  illis  trabalibus  ceterisque  Ne- 
cessitatis  insignibus  offendebatur,  sed  dulci  potius  afficiebatur  recor- 
datione.)  Steixer.  Contra  Spencius  in  Metide  p.  156.  cogitavit  de 
solemni  pompa  anniversaria  Antii  celebrari  solita.  «/w  this  procession 
to  te  honour  of  Fortuna,  the  statue  of  Necessitas  seems  to  have  been 
carried  before  the  goddess  herself,  and  after  her^  the  statues  of  Hope 
and  Fidelity.-»  —  Hesiod.  'Foy.  200:  yltiy.o~iaiv  (faoitaat  y.a).vii.afiivio 
XQoa  xa/.ov  —  AtScog  ical  Niuaacs. —  Statius  Theb.  II  311:  (Polynices) 
Respiciens  descisse  deos  trepidoque  tmmdtu  Dilapsos ,  comites  nudum 
latus  omne,  fugamque  Fortunae.  —  Synesius  de  Regno  5.  p.  8.  Kra- 
binger:  Torr'  iariv  —  ro  xaltTCov  xai  fivQioJv  o/uudra)v  daofitrov,  rjv 
oTiaQ  aioid^av  v  rvyq  iioialv.  dvaxdfixpri  fitza^v  rrjs  oSov.,  xad^ditaQ  oi 
(.loxd^rjool  rcov  avvodoinoQon'.  —  Ecclesiastic.  6,  10:  y.ai  kari  ^iXos 
yoivcovos  rQa7ta'C,o}v  y.ai  ov  fir;  TiaQafiaivji  tv  r^uiQu.  d'Xiy.^ai'JS  aov. 
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CARMEN  XXXVI. 

Et  ture  et  fidibiis  iuvat 

Placare  et  vituli  sanguine  debito 
Custodes  Numidae  deos, 

Qui  nunc  Hesperia  sospes  ab  ultima 

Caris  multa  sodalibus. 

Nulli  plura  tamen  dividit  oscula 
Quam  dulci  Lamiae,  memor 

Actae  non  alio  rege  puertiae 


XXXVI.  Inscr.  volg.  In  honorem  (vel  reditum)  Plotii  Niimidae.  — 
Ad  Pomponium  S.  —  Ad  Lamiam  T.  (Idem  T  in  margine:  Hanc  odam 
scrihit  in  honorem  yiumide  pro  cuius  salute  reuersi  ex  mauritania  vota 
soluenda  aequum  esse  dicit.) 


XXXVI.  Convivio  adventicio  cele- 
brat  Plotii  Numidae  reditum,  qui 
cum  Augusto  ex  Hispania,  ubi  ille 
bellum  Cantabricum  gesserat,  a.  u. 
c.  730.  reverterat.  (Augustus  autem 
post  triennii  absentiam  in  Urbem 
rediit.  Dio  LIIl  28.)  Hoc  sane  pro- 
babile  est,  quamquam,  ut  notat 
Franke,  Numida  etiam  aliquanto 
ante  Augustum  reverti  potuerat. 
Similis   argumenti  est  c.  II  7. 

1.  fidibus]  «Fidicines  hodie  quo- 
que  Eomae  ad  sacrificia  adhiberi 
sicut  tibicines  nemo  est  qui  ne- 
sciat.»   ScHOL. 

2.  Placare]  Omni  sacrificio  pla- 
cantur  dii,  eorum  pax  imploratur, 
etiamsi  irati  non  sunt.  Aurel.  Victor 
de  Sex.  Pompeio  C.  84 :  Cum  mari 
feliciter  uteretur ,  Neptuni  se  filium 
confessus  est  eumque  bobus  auratis 
et  equo  placavit.  —  debito]  «Diis 
debetur  hostia  votis  susceptis  pro- 
missa.»  Schol.  Cfr.  c.  II  7,  17: 
ohligatam  redde  lovi  dapeiyi. 


Numida  quis  fuerit  non  magis 
constat  quam  quo  nomine.  Acronis 
codex  optimus  (A  Parisinus  7900) 
habet  Ad  Numidam  Plotium,  idem 
codex  in  scholio  cum  Porphyrione 
ceterisque:  Pomponi  Numidae.  Sed 
Cruquius  habet:  'in  epigraphe  ex 
uno  codice  Blandinio  reposui  PIo- 
tium  Numidam.' 

4.  Hesperia  h.  I.  Hispania,  ultima 
occidentem  versus  regio;  contra  c. 
III  6,  8  est  Italia. 

7.  8.  Lamiae]  De  L.  Aelio  Lamia 
cf.  c.  I  26.  —  non  alio]  «eodem.» 
Sic  Tacit.  Germ.  5:  non  in  alia 
vilitate  pro  «in  eadem  vilitate.»  — 
rege]  «rectore,  moderatore,  magi- 
stro.»  SimiUter  Burrus  et  Seneca 
rectores  imperatoria£  iuventutis  di- 
cuntur  Tacit.  Ann.  Xlll  2:  <Ad  pu- 
erorum  ludos  (epist;  I  1,  59:  pueri 
ludenfes ,  Rex  eris ,  aiunt.  lustin. 
I  5:  Oyrus  rex  inter  ludentes  sorte 
electus.)  vel  ob  eam  causam  parum 
commode  haec  referas.  quod  quum 
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Mutataeque  simul  togae. 

Cressa  ne  careat  pulchra  dies  nota 
Neu  promptae  modus  amphorae, 

Neu  morem  in  Salium  sit  requies  pedum, 

Neu  multi  Damalis  meri 


10 


10.  Thressa  lacobus  a  Cruce.  —  Post  v.  10.  deficit  Codex  d  usque 
ad  c.  II  1,  17.  —  11.  12.  14.  15.  Neu-Neu  plerique,  pauci  Nec-Nec. 


hoc  loco  haud  dubie  diuturna  quae- 
dam  actae  pueritiae  conditio  de- 
claretur,  vix  credibile  est  per  totam 
pueritiam  unum  Lamiam  (noti  alio 
rege)  puerorum  ludentium  regem 
esse  factum,  praesertim  quum  illi 
puerorum  reges  sorte  solerent  eligi.» 
OTEINER.  —  ptiertiae]  syncope, 
ut  c.  il  2,  2,  epist.  1 15,36  lam7iae, 

c.  IV  13,  20:  surpnerat.  De  ea 
syncope ,  quae  fit  in  praeteritis  ver- 
borum,  cf.  ad  sat.  I  5,  79.  Bar- 
barismum  mire  vocat  Charisius  IV 

1.  p.  266  Keil. 

9.  togae]  Cognati  inter  se  et 
amici  filiis  aequalibus  uno  eodem- 
que  die,  quo  magis  soUemnis  esset 
caerimonia,  togam  puram  sive  vi- 
rilem  (jd  w7t6^(fvoov  xal  rileiov 
If/drtov  Plut.  Ant.  71.)  dabant,  et 
quidem  plerumque  Liberalibus  a. 

d.  XVI.   Kal.  April.  Cic.   ad  Att. 

VI  1,  12. 

10.  Cressa  -  -  nota]    Plin.   n.   h. 

VII  131:  Vana  mortalitas  et  ad 
circumscribendam  se  ipsam  in- 
geniosa  computat  more  Thraciae 
gentis,  quae  calculos  co/ore  (albo  et 
nigro)  distinctos  pro  experimento 
cuiusque  diei  in  urnam  condlt  ac 
supremo  die  separatos  dinumerat 
atqm  ita  de  quoque  pronunciat. 
Eadem  consuetudo  vel  in  prover- 
bium  abiit,  vel  eam  nonnulh  etiam 
apud  Graecos  Romanosque  imita- 
bantur.  Catull.  68, 148  quern  lapide 
illa  diem  candidiore  notat.  107,  6: 
0  lucem  candidiore  nota!   Persius 

2,  1 :  Hunc,  Macrine,  diem  numera 


meliare  lapillo.  Plin.  epist.  VI  11: 
0  diem  laetum  notandum  mihi 
catididissimo  calculo!  Martialis 
VI 11  45,  2.  post  reditum  amici: 
hanc  lucem  lactea  gemma  notet. 
Ceterum  iam  Sophocles  iu  Atha- 
mante  fragm.  10.  Dind.  ?.f.vy.T]v 
r}fitoap  rr]v  dva&T^v  dixerat.  — 
Cressa  i.  q.  aloa,  candida,  quia 
creta  ex  Cimolo,  parva  insula  prope 
Cretam  sita,  a  nautis  Cretensibus 
Romam  advehebatur. 

11.  12.  «Ne  modum  servet  par- 
ciorque  sit  promus  condus  vel  po- 
cillator  in  amphoris  ex  apotheca 
depromendis,  neu  cessemus  Salio- 
rum,  Martis  sacerdotum,  in  mo- 
dum  saltare;»  quae  exsultantis 
laetitiae  demonstratio  inter  soda- 
lium  dumtaxat  compotationes  con- 
cessa  erat.  Ceterum  Salium  hic 
et  c.  IV  1,  28.  pro  Saliarem  ut 
apud  Festum:  Saliae  virgines. 
Orelli  cum  aliis  Salium  genetivum 
esse  putabat;  sed  in  lyricis  neque 
haec  admisit  neque  quis  pro  quious 
(v.  ad  c.  I  26,  3).  Itaque  divum 
c.  1  2,  25  est  accusativus.  Excep- 
tus  est  unus  locus,  c.  IV  6,  22, 
quem  nonnulli  interpolatum  esse 
censent. 

13.  multi  -  ?neri]  «bibacissima.» 
Callistium  av8odci  Siajiivoutvr,  me- 
moratur  ab  Hedylo  apud  Athen. 
XI  71.  Licebat  enim  Athenis  et 
Romae  feminis  liberiorem  vitam 
amplexis  interesse  conviviis  aman- 
tium.  TibuU.  I  5,  65:  Pauper 
(amator  tej  ad  occultos  furtim  de- 
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Bassum  Threicia  vincat  amystide, 
Neu  desint  epulis  rosae, 

Neu  vivax  apium,  neu  breve  lilium. 

Omnes  in  Damalin  putris 

Deponent  oculos,  nec  Damalis  novo 


15 


ducet  amicos.  Ovid.  Am.  II  5,  14 
Damalis  haud  infrequens  libertarum 
nomen  in  Inscriptt.  Miro  casu  (ut 
Lalage,  ut  Chloe)  in  Blanchinii 
Columbario  libertarum  Liviae  p.  33. 
est  Damalis.  Liviae.  Sarcinatrix. 
—  mulii-meri  genetivus  est  quali- 
tatis  qui  vocatur ;  quo  Hor.  praeter 
hunc  locum  in  carminum  libris  ter 
usus  est:  III  7,  4  constantis  iuve- 
neni  fide;  H,  7  multi  Lydia  nomi- 
nis;  IV  1, 15  et  centumjpuer  artiiim. 
In  epodis  tria  sunt  exempla  5,  41. 
12,  3.  16,  9.  De  ceteris  cf.  ad  sat. 
II  1,  33.  Qui  cum  codicibus  ali- 
quot  legunt  Xec  midti,  iocum  venu- 
stissimum  summoventes  explicant: 
«Damalis,  quae  alias  non  multi 
meri  est,  nunc  propter  laetitiam 
Bassum  vincat,»  toto  loco  misere 
luxato,  tam  inepte  inter  iieu  part. 
nee  intrusa. 

14.  Bassum]  filium  fortasse  Q. 
Caecilii  Bassi  a.  u.  c.  709.  ducis 
partium  Pompeianarum.  Nonnuliis 
idem  \adetur  cum  Basso  Propertii 
I  4,  1.  Ovid.  Trist.  IV  10, 47.  Kem 
prorsus  incertam  esse  demonstravit 
Estre  Hor.  Pr.  p.  481.  —  Tkreicia  -  - 
amystide]  duvGTis ,  ffwexrjs  Ttoais. 
Hesych.,  potu  labris  numquam  clau- 
sis  (duiari,  dTtvsiari),  antequam 
poculum  siccatum  sit,  uno  ductu, 
ut  ait  Schol.,  hausto,  qui  Thracum 
mos  erat;  unde  Rheso  Hector  eam 
exprobrat  in  Rheso  419:  ovx  ev 
Ssfiviois  Ilvy.vTjv  duiartv  dfs  ov 
Setwvfievoi,  ubi  Schol.  Vatic.  tTti 
rrjg  dnvevari  noaeojs.  Cfr.  Eurip. 
Cycl.  417  :  eSa^ar  eanaaev  r 
dnvariv  elxvaas.  Recordatusne  est 
Callimachi  fr.  109:  Kai  ydo  6 
&gri'ixiriv     fiev      drcearvye      /avSov 


diivariv  ZiogOTiorelv  — ?  Cfr.  C.  I 
27,  2.  Thraces  iam  Archilochus 
propter  temulentiam  notavit  fr.  32 
Bgk. :  ' iianeg  nag  axhg  jSgvrov 
rj   Ogrji^  dvr/g^H  <Pgv^  ejSgv^e.    Hoc 

igitur  dicit:  «Bassus,  alias  satis 
modicus  in  bibendo,  tanto  hodie 
gaudio  abripiatur,  ut  ne  Damalis 
quidem,  strenua  illa  potatrix,  eum 
in  amystidis  certamine  superare 
queat.»  Theognis  971:  Tis  8'  dgerrj 
Ttivovr     emoiviov    d&Xov    eXea&ai; 

16.  mvax\  «diu  virens.»  Theocr. 
13,  42:  d-dllovra  ae/.iva.  Nicand. 
Ther.  211 :  aehvov  aeifvklov.  Anacr. 
fr.  55  Bgk. :  ^Eni  S'  ocpgvaiv  ae/.ivo)v 
are(paviay.ovs  Oeiievoi,  d'dkeiav  ogTTjv 
dydycouev  Jioviatg.  Sic  vivaces 
hederas  dixit  Seneca  Oedip.  455. 
Verg.  Ecl.  6,  68:  Floribus  atque 
apio  crines  ornatus  amaro.  Cf.  c. 
II  7,  23.  IV  11,  3.  —  Huic  oppo- 
nitur  breve  lilium,  ut  c.  II  3,  13: 
nimium  brevis  Flores  -  -  rosae. 

17.  putris]  «Oculos  marcescentes, 
molles  et  cupidine  natantes  defigent 
in  Damalin,  nec  tamen  propterea 
divelletur  ab  amatore  [novo,  quia 
tunc  primum  redierat),  quemad- 
modum  alia  fortasse  faceret  vel  pu- 
dore  tacta,  vel  alium  iuvenem,  ut 
in  tali  convivio,  amplexatura.» 
Pers.  5,  58.  ille  In  Venerem  putris, 
vygos  ray.egos.  Lucian.  Amor.  14: 
6  Xagcy./.TJs  vTto  rov  afoSga  &dii- 
^ovs  o/.iyov  Selv  eTteTtr/yei  raxegov 
rc  xai  geov  iv  roTs  oiif^aat  Ttd&os 
dvvygaivojv.  Polemon  Physiogn. 
1 :  ^Orpd^akiioi  yJ.vt,6fievoi,  y.viiaivov- 
res  eavrovs,  enafpgoSirov  xai  ifi- 
TCad^r]  dvSga  Srjlovaiv. 

18.  Deponent]  quia,  ut  res  ali- 
cubi  depositae  non  moventur,   in 
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Divelletur  adultero 

Lascivis  hederis  ambitiosiur. 


20 


illa  intuenda  immobiles  manebunt. 
Scriptor  belli  African.  26:  ut  (Cae- 
sar)  -  -  oculos  fnentemque  ad  mare 
depositos  directosque  haberet,  ubi 
cod.  Dresd.  dispositos.  Utique 
singulare  est  pro  «defigere,  inten- 
dere.» 

19.  adultero]  casu  sexto,  non  ter- 
tio.  Sic  c.  I  37,  5:  depromere  Cae- 
cubum  cellis  avitis.  Adulter  autem 
h.  1.  ut  Propert.  II  29,38.  Cynthia 
ad  poetam :  Aspice,  ut  in  tofo  nullus 
mihi  corpore  surgat  Spiritus  ad- 
misso  notus  adidterio,  pro  concu- 


bitu.  Est  igitur:  «Quamvis  omnes 
convivae  Damalin  amplecti  cupiant, 
illa  tamen  amoris  gaudia  uni  Nu- 
midae,  novo  adultero,  concedet.» 

20.  ambitiosior]  Prima  voc.  signi- 
ficatione  usus  est:  «Artius  Numi- 
dam  complexa,  quam  solet  hedera 
lasciva,  modo  huc,  modo  illuc 
vaga,  serpens  atque  cortici  se  in- 
flectens  ambire,  circumplicare  ar- 
bores.»  Eadem  comparatio  Epod. 
15,  5  et  Catull.  61,  33:  Mentem 
amore  revinciens,  Ut  tenax  hedera 
huc  et  huc  Arborem  implicat  errans. 
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Nunc  est  bibendum,  nunc  pede  libero 
Pulsanda  tellus.  nunc  Saliaribus 
Ornare  pulvinar  deorum 

XXXVII.    Inscr.  volg.  Ad  sodales.  —  In  victoria  Augtisti  S.  —  In 
victm'iam  Augiisti  T. 


XXXVII.  Priiiio  statim  de  Cleo- 
patrae  morte  iiuntio  accepto  so- 
aales  hortatur,  ut  totos  in  laetitiam 
se  effundant;  ita  tamen ,  ut  gene- 
rosum  reginae  animum  ipse  quo- 
que  ultro  agnoscat  atque  admiretur. 
Cfr.  Vergil.  Aen.  VIII  675  seqq. 
Propert.  lil  11.  et  IV  6.  Lucan.  X 
53.  De  Antonio,  utpote  Eomanus 
de  Romano,  hic  prorsus  silet;  ne- 
que  illi,  sed  Cleopatrae  dumtaxat, 
Octaviani  iussu  bellum  indixerat 
senatus  (Dio  Cass.  L  6.),  nec  de 
collega  in  triumviratu  triumphavit 
victor.  Huius  enim  intererat,  ut 
quoad  eius  fieri  posset  homines 
obliviscerentur  amicum  ab  eo  ad 
mortem  adactum  esse.  Nuntius 
autem  de  utriusque  interitu  Eomam 
Septembri  perlatus  est  a.  u.  c.  724. 
a.  M.  Tullio  Cicerone ,  oratoris 
filio,  consule  tum  suffecto.  Inter 
prima  carmina  alcaica  ab  Ho- 
ratio  composita  hoc  referendum 
est,  quamobrem  excusanda  sunt 
synaloephe  v.  5.,  neglecta  diaeresis 
V.  5.  14. 

1.  Initium  duxit  ex  Alcaei  fragm. 
20  Bgk :  I\xv  x^V  fisd^viT^Tjv  y.ai 
Tiva  Ttoos  jSiav  1Ic6vt]v,  tneidi]  y.ar- 
d^ave  Migados  (Lesbi  tyrannus). 
In  reliquis  autem  Alcaeum  imitari 
vix  potuit,  cum  nimis  arte  omnia 
ad  Cleopatram  referantnr.  —  Nunc 
est  bihendftn?]  «Nunc  demum  rursus 


bibere  concessum  est.»  Cfr.  v.  5. 
—  mmc  pede  libero]  «Effusa  laetitia 
hodie  potemus  et  saltemus.»  Ete- 
nim  verba  ad  ipsum  Saliorum  tri- 
pudium  ac  lectisternium  referenda 
non  sunt  cum  nonnullis,  quasi  vero 
penes  Horatium  fuerit  talia  decer- 
nere  vel  proprie  imitari  iubere  ami- 
cos.  c.  III  18,  15:  Gaudet--pe- 
pulisse  fossor  Ter  pede  terram.  En- 
nius  Ann.  I  2  (ed.  L.  Miiller): 
Musae,  quae  pedibus  magnum  pul- 
satis  Olympum.  —  pede  libero,  quod 
«non  incatenato»  perperam  nonnulli 
explicarunt,  est  simpliciter  «agili, 
interdum  nnmero  non  optime  ser- 
vato ;  libere  tripudiante.» 

2.  3.  Ritum  igitur  lectisternii  in 
supplicationibus  dis  post  insignem 
aliquam  victoriam  a  senatu  decre- 
tis  applicat  ad  diem  cum  sodalibus 
laetissime  celebrandum.  Talia  au- 
tem  sollemnia  coniuncta  erant  cum 
epulis  opiparis.  c.  II  14,  28 :  Pon- 
tificum-cenis.  Cic.  ad  Att.  V  9: 
epidari  Saliarem  in  modum.  Fe- 
stus:  Saliis  J9er  omnes  sacrorum 
dies,  iibicumque  manent,  quia  am- 
plissimae  ponuntur  cenae,  si  quae 
aliae  magnae  sunt,  Saliares  appel- 
lantur.  — ptdvinar]  dicebatur  lectus, 
in  quo  cubabant  dei,  cum  lectister- 
nia  erant  instituenda.  Cf.  Mar- 
quardt  de  rei  publ.  Rom.  administ. 
111  45. 
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Tempus  erat  dapibus,  sodales. 

Antehac  nefas  depromere  Caecubum 
Cellis  avitis,  dum  Capitolio 
Regina  dementis  ruinas, 
Funus  et  imperio  parabat 


5.  deponere  B. 


4.  Tempus  erat]  Concisa  tempo- 
rum  attractione:  «factum  illud  iam 
dudum  oportebat  atque  etiam  nunc 
oportet;»  quo  ipso  cessationem 
reprehendit.  Aristoph.  Eccl.  877: 
Tt  rroi^"'  nvSo€S  ov^  rjxovacv;  aioa 
§'  rjv  Tinkni.  Pax  1041:  Trygaeus 
ad  servum:  nlX'  rjxeiv  txorjv.  Ovid. 
Trist.  IV  8,  5:  Nunc  erat,  ut  posito 
deberem  fhie  laborum  Vivere.  Ib. 
25 :  Tempiis  erat  me  me  peregrinum 
dueere  caehim  Nec  siccam  Getico 
fonte  levare  sitim.  Atque  etiam- 
nunc  sic  Itali:  ora  ben  era  tempo 
d^ornare  ecc.  In  prosa  orat.  pro 
7iunc  erat  de  re  proxime  instante 
usitatius  est  iam  iamque,  ut  Tacit. 
Ann.  XII  15:  iam  iamque  Bospo- 
rum  invaswus  habebatur. 

5.  A^itehac]  bisyllabum,  ut  apud 
Ennium  fr.  6(X)(L.  Miiller).  Antehac, 
in  hictu  publico.  —  Caecubum]  vi- 
num  generosissimum.  (Plin.  n.  h. 
XIV  61 )  Epod.  9,  1 :  repostum  Cae- 
cubum  ad  festas  dapes.  Ager  est 
Latii  prope  Fundos  ad  viam 
Appiam. 

6.  Cellis  avitis]  «vinum  iam  ab 
avis  nostris  in  apothecis  conditum.» 
—  Copitolio]  Lucan.  X  62 :  Terruit 
illa  suo,  si  fas,  Capitolia  sistro. 
Capitolium  autem  sanctissimum 
Romanis  pignus  aeternitatis  im- 
perii.    C.  111  3,  42.  30,  8. 

7.  8.  Regina]  vocabulum  per  se 
Romanis  invisum.  In  veris  Cleo- 
patrae  nummis  (Visconti  Icon.  Gr. 
T.  54,  22.  Miiller  Denkm.  I.  N.  257.) 
appellatur  BA^L1I2\SA.  KAEO- 
nATPA.    0EA.  NEQTEPA.     Ex- 


stant  etiam  M.  Antonii  uummi 
cum  inscriptione :  Cleopjtrae. 
Begisae.  Regvm.  Filiorvm. 
Regvm.  Eckhel  D.  N.  VI.  p.  47. 
Nummus  apud  Arneth  II.  p.  36: 
M.  AsToyi.  Armenia.  Devicta 
Cleopatrae.  Reginae.  Regvm. 
FiLiORVM.  Cfr.  Riccio  M.  F.  R. 
p.  19.  —  deme?itis  ruina^]  «de- 
menter  cogitatas» ,  «quas  demens 
Capitolio  minitabatur ;»  fere  utVerg. 
Aen.  II  576:  sceleratas  sumere 
poenas.  Cleopatra  ipsa  demens,  in- 
sana  dominandi  Jibidine  abrepta 
populi  Romani  regina  fieri  volebat, 
quod  si  assecuta  •  esset ,  eversum 
esset  imperium  Romanum  atque  in 
tyrannidem  orientalem  mutatum. 
Florus  IV  11:  Haec  mulier  Aegyp- 
tia  ab  ebrio  imperatore  pretium 
libidinum  Romanum  imperium 
petiit.    Dio  Cass.  L  b'.  ov  ydo  bn 

TOV      AvTCOVlOV  ,       «//«       xnl      TOVS 

aiXkovs .,  Tovs  Ti  Tcao  nvTco  Svva- 
fievovs ,  OhTco  xal  tyor]Tevas  xai 
xaTadrjaev,  cJaT  avTrjv  tcov  '  Pco- 
fiaicov  ao^f.iv  ekniaai  Trjv  ts  evxrjv 
TtjV  ueyiaTTiv.^  oitoTe  ti  o/nvvoi, 
Tcoiela&ai  t6  iv  tco  KaTCiTcokito 
Sixdaai.  —  Funus  et]  Particulas 
copulativas  et  ac  atque  primus  poe- 
tarum  Latinorum  traicere  ausus 
est  Vergilius,  qua  de  re  diligen- 
tissime  disseruit  M.  Haupt  in  ob- 
servat.  criticis  (opusc.  I  pg.  115 
sqq.)  Paulo  audacior  erat  in  eodem 
usu  Horatius;  is  particulam  et,  ut 
hoc  loco,  primo  vocabulo  post- 
ponit  c.  I  2,  18  vagus  et  sinistra; 
13,  6.  IV  10,  4.   epod.  10,  18.  11, 
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Contaminato  cum  grege  turpium 
Morbo  virorum,  quidlibet  inpotens 
Sperare  fortunaque  dulci 
Ebria.     Sed  minuit  furorem 

Vix  una  sospes  navis  ab  ignibus, 
10.  Morbo  inrorum]  Opprobriorum  malebat  Bentl. 


10 


8.  16.  32.  45.  17,  2.  3.  Sat.  I  4, 
51.  5,  58.  6,  70.  II  1,  64.  4,  74; 
«pist.  II  2,  33.  Alteri  vocabulo 
postponit  his  locis:  epod.  1,  23. 16, 
40.  Saepius  autem  ea  traiectione 
utitur,  ut  particula  inter  duo  voca- 
bula  ponatur,  quae  arctissime  inter 
se  coniuncta  sunt ,  velut  c.  I  2,  9 
piscium  et  summa  genus  haesit 
ulmo:  ib.  V.  39  acer  et  Mauri  pe- 
ditis  cruentum  voltus  in  hostem; 
praeterea  his  locis:  c.  I  29,  14.  31, 
10.  II  8,  14.  19,  10.  16.  111  4.  70. 
24,  48.  IV  15,  2.  5.  c.  s.  61.  epod. 
1,  12.  2,  20.  3,  22.  13, 14. 16,  2.  42. 
sat.  1  8,  30.  10,  71.  II  3,  244.  6, 
85.  epist.  I  15,  35.  II  2,  167.  — 
De  particulae  atqu£  simili  traiec- 
tione  disseruimus  ad  c.  III  11,  18. 
9.  Co7itaminato~\  «cum  turba  spa- 
donum  atque  exoletorum  suorum.» 
Hos  multa  cum  acerbitate  vocat 
gregem  contaminatum  (impurum  ac 
foedum)  virorum  morbo  turpium, 
id  est,  qui  turpi  morbo  illicitae 
libidinis  laborabant ,  morbosorum 
spadonum;  morbus  enim  ut  vdaos 
€t  Tcd&os  de  impura  voluptate. 
Seneca  Ep.  83 :  impudicus  morbum 
confitetur  ac  publicat.  Locum  obscu- 
riorem  illustrat  Lucianus  Amor. 
21.,  ubi  de  eunuchis  locutus  ita 
pergit:  ovrcos  rj  /uia^a  xal  TTavros 
y.axov  SiBdaxaXos  XQVft]  aAXrjv  a.Tt' 
dkXris  TjSovds  dvaKTX^^^ivrovs  tTtt- 
voovGa  f^^XQt  rijs  ovSi  QTj&rjvai 
Svvaua'vr;s  voaov  xarofha&ev.  Eunu- 
chis  igitur  suis  Cleopatra  abuti 
solebat  ad  libidinosissimam  Vene- 
rem,  quam  significat  Priap.  78,  2. 
et  Martial  XII  59.  —   V.  turpium- 


autem,  ut  contaminato,  imprimis 
ad  animum  refertur  insana  libidine 
flagrantem,  etsi  etiam  externa  ho- 
rum  hominum  species  plerumque 
foeda  est.  Cfr.  Epod.  9,  11:  Ro- 
mamis  -  -  spadonibus  Servire  rugo- 
sis  potest  (praesertim  Pothino  et 
Mardioni).  Contemptim  etiam  v. 
grege.  Suet.  Tit.  7 :  spadonum  greges. 
(Ammian.  Marc.  XIV  6,  17:  spa- 
dones  luridi  distortaque  lineamen- 
tortim  compage  deformes.)  Tacit. 
Ann.  XV  37:  Nero  uni  ex  illo 
contaminatorum  grege  in  modum 
sollemnium  coniugiorum  denupsit 
cet. ,  ubi  eius  animo  Horatii  locus 
obversatus  videtur.  —  V.  virorumj 
in  quo  multi  haeserunt,  est  xar* 
eiQcovsiav  dictum  pro  eo,  quod  alii, 
Vergilius,  Livius,  Martialis  III  91. 
IX  21.  spadones  semiviros  vocant. 
Gregorius  Nazianz.  in  Epitaphio 
Baailii   Ed.  Paris.   1778.  pag.  806. 

eunuchos  VOCat  rovs  iv  yvvat^lv 
dvSoas,  iv  dv§Qdai  yvvaTxas.  Male 
alii  (Scholiasta  Cruq.,  lohnson) 
construunt:  cum  grege  turpium 
virorum  contaminato  morbo,  «qui 
grex  morbo  contaminatus  est.» 

10.  11.  Inpotens  dicitur,  qui, 
cum  sui  compos  non  sit,  propterea 
quidlibet  audet  et  quamvis  cupidi- 
nem  explere  ^estit.  Cic.  ad  Fam. 
IV  9, 3 :  victoria-etiamsi  ad  meliores 
venit,  tamen  eos  ipsos  ferociores 
impotentioresque  reddit.  De  con- 
structione  conf.  ad  c.  I  35,  2.  — 
dulcis  vocatur  fortuna  nimis  blanda 
et  propterea  fallax  atque  exitium 
allatura. 
12.  Ebria]  «rebus  secundis  elata 
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Mentemque  lymphatam  Mareotico 
Kedegit  in  veros  timores 
Caesar  ab  Italia  volanteni 

Remis  adurgens,  accipiter  velut 
Mollis  columbas  aut  leporem  citus 

15.  in\  ad  malebat  Bentl.  —  seros]  Bouhier. 


15 


et  impos  mentis,»  solito  etiam 
Graecis  tropo.  Anacr.  fragm.  19. 
Bgk. :  ued^icoi'  t^cirri.  TheopEr.  apud 
Stob.  Tit.  10,  12:  /ned^vcov  raU 
(filoveiyiiais.  Demosth.  Phil.  1  49: 
oliiiai  ixeXvov  usd'vei,v  rto  ueyi&ei 
Tcjv  neTioayuivcov.  Himerius  Ecl. 
II  15:  el  acf6§^a  ris  ^A/.i^ccvSoov 
f.ie&xeiv  ind  rrjs  evrvxiccs  v7iei/.T]f€v. 

13.  Vix  una]  «quod  vix  una  na- 
vis  sospes  erat.»  Concretum  pro 
abstracto  ita  saepius  brevitatis 
causa  adhibuit:  c.  114, 10  adetnp- 
tiis  Hector;  III  4,  26  Philippis 
versa  acies  retro.  Multo  audacior 
in  ea  re  fuit  Tacitus,  de  quo  vide 
Nipperdeium  ad  annal.  111  9.  In 
pugna  Actiaca  IV.  non.  Sept.  a. 
u.  c.  723.  regina  evasit  illa  quidem 
cum  classe  sospite,  sed  Antonii 
classis  plus  quam  CCC  navibus 
constans  paene  tota  i^ne  deleta 
est,  excepta  praetoria  triremi,  qua 
ipse  fugit  dux  devictus.  Plut.  Ant. 
68.    Dio  L  35. 

14.  lymphatam]  <.<vvu^67r?.r]xrov, 
vano  pavore  territam  et  conster- 
natam  neque  iam  sui  compotem, 
ita  ut  vix  inito  proelio,  Antonii 
rebus  etiamtunc  integris,  repenti- 
nam  fugam  capesseret»  Ovid.  He- 
roid.  4,  49 :  quas  Dryades  Faunique 
hicornes  Numine  contactas  atto- 
nuere  suo.  HaUeut.  49 :  animalia  - 
Aut  vani  semper  quatiunt  lymphata 
timores.  Lucan.  VII  186:  lym- 
phato  trepidasse  metu;  qui  tres  loci 
cum  aliis  a  Luebkero  coUectis  satis 
demonstrant,  Latinos  in  misero 
lymphaticorum  statu  haud  mini- 
mam  partem   metui  ac  pavori  tri- 


buisse.  Quod  autem  Groebelius 
temulenta  Cleopatrae  convi\ia  ad- 
dubitans  iegendum  proposuit  Ma- 
reoticae,  id  est,  Aeg^-ptiae,  satis 
refutatur  a  Gratio  Cyneg.  310:  hu- 
manos  non  res  magis  altera  sensus 
Tollit  (quam  luxus).  Haec  illast 
Pharios  quae  fregit  noxia  reges, 
Dum  servata  cavis  potant  Mareotica 
gemmis.  Cfr.  Plut.  Ant.  29.  Pa- 
vorem  autem  illum  Tiavixov  tribuit 
Mareotico,  effusis  illis  cum  Antonio 
compotationibus.  Mareoticum  vi- 
num  dulce  et  odoriferum  et  leve 
ad  Mareoticam  paludem  circa  Ma- 
ream,  oppidum  Aegypti  inferioris 
prope  Alexandriam.  Strabo  XVII 
14.  p.  527.  Athen.  I  60.  p.  33. 
Contra  vile  est  Lucano  X  160. 

15.  Veri  timores  opponuntur  lym- 
phaticis,  ab  animi  errore  profectis. 

16.  ab  Italia]  Quia  processerat 
usque  ad  Actium,  e  regione  Italiae. 
Iun_ge  ab  Italia  volantem,  non: 
ab  Ealia  remis  adurgens.  Rem  poe- 
tice  ita  proponit ,  ac  si  Octavianus 
Cleopatram  statim  post  victoriam 
in  Aegyptum  usque  persecutus 
esset;  sed  is  cum  proxima  hieme 
veteranorum  seditione  in  Italiam 
revocatus  esset  et  Sami  in  insula 
hiemasset,  vere  exeunte  demum 
proximi  anni  in  Aegyptum  advenit. 

17.  accipiter  cet.]   Imago,  quae 

?uasi  in  proverbium  abiit.  Hom. 
1.  X  138:  llrjleidrjs  S^  inooovae 
Tioai  y.^aiTtvoTai  nsnoid^cbs'  ^Hvrs 
xioxos  oQeacpiv,  ikacpQoraros  nererj- 
vcJov  '^PrfCSicos  oXfirias  fiera  rorjocova 
niletav  r^  §i  3'^  vnaid^a  cpo^eXrai 
xrl.    Alcman  frg.  28  Bgk. :  Jvaav 
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Venator  in  campis  nivalis 
Haemoniae,  daret  ut  catenis 

Fatale  monstrum:  quae  generosius 
Perire  quaerens  nec  muliebriter 

20.  Paeoniae  Meineke  Philol.  II.  p.  161. 


20 


^  aTtoaxrn  veaviSes  oiax  "OQvei^ 
lagaxos  ,v7t  eoTixauevco.  Aeschyl. 
Prom.  856:  oi  S^  tnTOTjutvoc  ^Qt- 
7«g,  Ktoxoc  7te?.eicov  ov  uaxoav 
/.e/.eiuutvoi ,  "H^ovGi  0T]otvaovTeg. 
Verg.  Aen.  XI  721:  Quam  facile 
accipiter  saxo  sacer  ales  ab  alto 
Consequitur  pinnis  sublimem  in 
nube  columbam  Comprensamque 
tenet  pedibusque  eviscerat  uncis. 
Ovid.  Met.  V  606:  Ut  solet  acci- 
piter  trepidas  agitare  columbas.  Ad 
vv.  accipiter  et  venator  ex  prae- 
cedd.  cogitatione  supple  adurget, 
premit. 

19.  20.  Haemoyiiae]  poeticum 
Thessaliae  nomen.  Rhianus  in 
Schol.  ApoUon.  III  1089:  Aiuovirjv 
fl(f  Aiuovoi  -  -  6  S^  av  rtxe  Otaoa- 
'/.ov  Aiucov.  Nivalis  autem  Thra- 
cia  apud  Eurip.  Andr.  215:  OQf^- 
xr^v  )[c6vi  rri%'  xarnQovrov.  Sic 
poeta  vicinam  Thessaliam  nivosam 
nominat ;  similiter  ut  Itali  interdum 
totam  Helvetiam  perpetuis  nivibus 
coopertam  sibi  fingunt.  Vel  potius 
intellege  de  hiberno  tempore,  quo 
potissimum  vacabant  venationi.  Sat. 
II  3,  234.  Pro  sua  coniectura 
Meineke  affert  Ovid.  Met.  V  313: 
Paeonas-nivosos.  Sed  Paeones  de- 
mum  ab  Ovidio  memorantur,  quippe 
cum  huius  tempore  diu  post  Ver- 
gilium  atque  Horatium  divicti 
essent.  Ex  Ponto  JI  2,  75:  Adde 
triumphatos  modo  Paeonas,  a  u. 
c.  765.  —  daret  ut  catenis]  In  eo 
enim  omnia  reposuerat  Octavianus, 
ut  illam  triumpho  reservaret.  Plut. 
Ant.  78:  rdv  ^nooxkr/cov  tneuwe 
xe/.evoua ,  Tjv  ovvi^rac,  /na/.cora  rr^g 
KXeondror^s     ^ojot]s    xQarrjoac     xai 


yaQ  kfo^elro  neQc  rcov  ^(irjudrcop 
xai  fitya  Tt^os  do^av  rjytXro  rov 
d^Qcdfi^ov  xarayayelv  avrrjv. 

21.  Fatale]  «fato  destinatum  ad 
perdendum  prope  imperium  Roma- 
num.»  —  monstrum:  quae]  Con- 
structio  Ttoos  rd  orjfiacvo/uevov,  ut 
Hom.  Od  A  90:  y^vX^J  Orj^aiov 
Tecoeoino,  Xovoeov  ox^nrgov  ex(ov. 
Terent.  Eun.  645:  Scelus  postquam 
ludificatus  est  virginem.  Plato 
Euthyd.  275.  D. :  ro  fiecodxcov  -  - 
dno^r]ons.  Cic.  ad  Fam,  I  9,  15: 
illa  furia  muliebrium  religionum, 
qui  cet.  Liv.  XXXVIII  46:  tantae 
corporum  moles  -  -  in  fugam  conster- 
nati  sunt.  Etiam  Florus  IV  11. 
monstrum  eam  appellat  et  Lucano 
X  58.  est:  Dedecus  Aegypti ,  Latii 
feralis  Erinnys.  Attende  autem  ad 
dovvSerov  sententiarum  inter  vv. 
15 — 21.  et  subitum  illud  quae  ge- 
nerosius  -,  quo  dowStrco  repenti- 
nam  illam  atque  admirabilem  mu- 
tationem  in  reginae  animo  factam, 
ut  a  vanis  aeque  et  a  veris  timo- 
ribus  transiret  ad  generosissimum 
moriendi  consilium,  magna  cum 
arte  expressit. 

22.  23.  Perire  quaerens]  «mortem 
appetens  viasque  moriendi  omnes 
investigans.»  Quaerendi  verbum 
numquam  Cicero  infinitivo  iungit, 
nam  correctus  est  ex  codicibus 
unus  locus  de  invent.  II  77,  quem 
Draeger  gr.  lat.  IV-  310  affert. 
Primus  id  ausus  est  Lucretius; 
tum  Vergilius,  persaepe  Horatius: 
c.  III  4,  39.  24,  27.  27,  55.  IV  1, 
12.  epod.  2,  70.  16,  16.  sat.  I  9,  8. 
II  1,  77.  epist.  1 1,2.  —  nec  mulie- 
briter]    Vellei.    II   87:      Cleopatra 
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Expavit  ensem  nec  latentis 
Classe  cita  reparavit  oras. 

Ausa  et  iacentem  visere  regiam  25 

Voltu  sereno,  fortis  et  asperas 
Tractare  serpentes,  ut  atrum 

24.  reparavit  cod.  omnea,  repetivit  Cod.  Vatic.  Reginae;  penetravit 
malebat  Bentl.,  repedavit  Titius,  peraravit  Bouhier,  remeavit  Oeseke, 
recreavit  Bosscha,  properavit  Guaccius,  trepidavit  Hammerstein,  solli' 
citare  paravit  Meineke,  alii  alia  coniecerunt.  —  25.  taeentem  Cod.  Bers- 
manni  prob.  Bentleio. 


frustratis  custodibus  illata  aspide, 
mm'su  eius  sane  expers  muliebris 
metus  spiritum  reddidit.  —  Ex- 
pavit  ensem']  Plut.  Ant.  79:  Otaaa- 
fiivtj  Tov  IIqoy,Kriiov  ojQfxriaE  fiav 
avTTjv  nara^ai,  {7taQ£^(oafitVT}  yaQ 
irvyXavs  rc  rcov  XriarQiiccov  ^icfi- 
Sicov)  TtooaSoaficov  Si  ra)^v  avrrjv 
ixojAvaev. 

23.  nec  latentis]  Narrat  Plut. 
Ant.  69.  de  transvehendis  e  Nilo 
in  sinum  Arabicum  navibus  eam 
cogitasse  et  inde  i^^oj  y.arotaeiv  vo- 
luisse;  abiecisse  tamen  hoc  consi- 
Kum,  cum  naves  aiiquot  primum 
transmissas  ab  Arabibus  combustas 
audisset.  Dio  LI  6:  7jroifidt,ovro 
cbg  xal  ig  rrjv  ^I^rjQiav,  av  ri  xa- 
rsTtsi^T]^  Ttksvaovfisvoi -.  rj  xai  TtQog 
rrjv  sQv&Qav  d^dkaaaav  fisraarrj- 
aofisvoi.  Florus  quoque  1.  1.  de 
praeparata  eius  in  Oceanum  fuga 
narrat ,  sed  suppressit  hoc ,  vel 
potius  ne^ando  significavit  pruden- 
ter  Horatms. 

24.  Classe  cita]  «velociter  navi- 
gante»,  non:  «mota  atque  trans- 
lata»,  quae  notio  in  v.  cita  non 
inest.  —  reparavit]  «Spe  novi  regni 
condendi  aiias  sibi  parare  et  asse- 
qui  studuit  regiones  pro  illis,  quas 
amittendas  Caesarique  relinquendas 
esse  videbat,  id  est,  pro  Aegypto.» 
Sic  interpretor  conferens  Franco- 
gallorum  ?'egagner,  non  vero :  «Cleo- 
patra  non  instauravit  bellum  auxilio 


Aegypti  interioris,»  neque  locus 
est  coniecturis:  peTietravit,  pera- 
gravit,  peraravit,  properavit,  ire 
paravit,  repedavit,  repetivit,  resera- 
vit,  remeavit  cet. ,  et  si  quas  alias 
iam  excogitarunt  critici.  Ceterum 
usus  hic  v.  7'eparare  prope  singu- 
laris  est;  proxime  fortasse  accedit 
Inscriptt.  Or.  Lat.  N.  1587:  quod 
licuit  patrios  reparare  Penates.  Au- 
son.  Mosellae  35:  Non  superante 
vado  rapidos  reparare  meatus  Co- 
geris. 

25.  iacentem]  «deiectam  a  fastigio 
suo,  afflictam  ac  desolatam.»  (^c. 
or.  224:  depressam,  caecam,  iacen- 
tem  domum.  Eandem  c.  IV  14,  36. 
vacuam  aulam  nominat,  ubi,  ut  ait 
C.  Rabirius  (Anthol.  lat.  ed.  Riese 
482,  37):  deforme  coactum  Omne 
vagabatur  leti  genus,  omne  timoris. 

26.  Noli  construere:  voltu  sereno 
fortis ,  et  ausa  tractare ,  sed  fortis 
tractare,  adeo  fortis,  ut  attrectaret, 
manibus  versaret,  aspides  asperas, 
non  tam  propter  squamas,  quam 
«saevas,  iratas»,  ut  Verg.  Ge.  III 
433 :  anguis  -  -  asperqm  siti  atque 
exterritus  aestu. 

28.  Corpore  minime  cum  con- 
temptu  dictum  ut  nuper  ratus  est 
aliquis,  sed  significat  in  intimas 
corporis  partes  eam  recipere  vo- 
luisse  venenum.  —  combiberet]  «ut 
mortiferum  virus  penitus  imbibe- 
ret.»    Sic  perbibere  Seneca  de  Ira 
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Corpore  conbiberet  venenum, 

Deliberata  morte  ferocior, 
Saevis  Liburnis  scilicet  invidens 
Privata  deduci  superbo 

Non  humilis  mulier  triumpho. 


30 


28.  Pectore  Cod.  Mentel. 


1,  IG.  Artes  conbibere  tropice  dixit 
Cic.  de  fin.  111  9.  Cfr.  de  hoc 
niortis  genere  C.  Rabirium  1.  1.  v. 
39  sq.:  Aut  pendente  suis  cervici- 
biis  aspide  mollem  Labitur  in  som- 
num  trahiturque  libidine  mortis, 
quibus  optime  explicatur  locus 
Statii  Silv.  111  2,  119:  Anguiferam- 
que  domum,  blandoque  mersa  veneno 
Actias  Ausmiias  fugit  Cleopatra 
eatenas,  ubi  frustra  nonnemo  voluit 
morsa.  KtvTr,unTa  /.BTiTn  in  eius 
bracchio  apparuisse  tradit  Dio  LI 
14.  Ver^.  Aen.  VII  l  696:  Regina 
in  medits  patrio  vocat  agmina 
sistro,  Xecdum  etiam  geminos  a 
tergo  respicit  angu£s. 

29.  ferocior]  «Animosior  etiam 
facta,  postquam  certum  moriendi 
consilium  cepit.»  Est  potius  abl. 
absolutus  quam  instrumentalis,  ut 
nonnulli  volunt:  «per  mortem  de- 
liberatam  ferocior  facta.»  Lucan. 
IV  534:  stabat  devota  iuventus, 
Damnata  iam  luce  ferox,  Stat. 
Theb.  XI 1  760:  lam  letale  furens 
atque  audax  morte  futura. 

30.  Saevis]  «hostilibus  ipsique 
ultimam  triumphi  ignominiam  mi- 
nitantibus.»  —  Liburnae  (yliSio- 
vt8eg)  naves;  parva  ac  velocia  na- 
vigia,  ad  eorum  similitudinem  con- 
structa,  quibus  olim  Liburui,  IUy- 
rica  gens.  piraticani  exercentes  usi 


erant,  fere  biremes.  SiliuH  XIII  240: 
agilis  Liburna.  Harum  maxime 
opera  Antonii  naves  apud  Actium 
disiectas  esse  Dio  et  alii  testantur. 
—  invidens]  «iis  (propter  generosum 
contemptum)    minime   concedens.» 

31.  Privata]  «pristina  dignitate 
spoliata,  non  iam  regina.» 

32.  Non  humilis]  «immo  genero- 
sissima.  >  «Nam  et  T.  Livius  refert, 
illam,  cum  de  industria  a  Caesare 
indulgentius  tractaretur,  identidem 
dicere  solitam:  01  d^Qinu^tvaofjnc.^y 
PoRPHYR.  Cfr.  Flor.  IV  11.  In 
triumplio  postea  Cleopatrae  ima- 
ginem  alligatis  bracchio  aspidibus 
circumlatam  esse  docet  Propertius 
III  11,  52:  Accepere  tuae  Romula 
vincla  manus.  Bracchia  spectavi 
sacris  admor.sa,  colubris  Et  trahere 
occultum  membra  soporis  iter.  Po- 
nanus  in  Anthol.  Burm.  1.  p.  225: 
Picta  fuit  quoiidMm.  Pharii  regina 
Canojn.  Artifici  formata  manu; 
7mm  vivere  serpens  Creditur  et 
morsa  gaud^ns  dare  fata  papilla. 
0  quam  vivit  opus!  quam  paene 
figura  dolorem  Sentit  et  ex  ipso 
moritur  pictura  voieno!  —  Sapien- 
ter  autem  poeta  desinit  in  propo- 
nenda  ferocis  reginae  iamiam  mori- 
bundae  imagine,  neque  ad  exul- 
tationem  redit.  a  qua  carmen  exor- 
sus  erat. 
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CARMEX  XXXVlll. 

Persicos  odi,  puer,  adparatus, 
Displicent  nexae  philyra  coronae : 
Mitte  sectari,  rosa  quo  locoium 
Sera  moretur. 

XXXVIII.  Inscr.  volg.  et  BST:  Ad  pueruni  ministrum. 


XXXVIII.  Autiimni  tempore  se 
siib  trichila  uno  puero  a  cyatho 
comite  non  floreis  corollis,  sed 
myrto  dumtaxat  redimitum  potatu- 
rum  significat.  Consulto,  ac  non 
sine  occulta  quadam  tloojreia  tam 
simplici  odario  primum  librum  clau- 
sisse  videtur,  probe  gnarus,  talia 
quoque ,  etsi  tenuia ,  grato  animo 
accepturos  esse  Romanos,  ad  quos, 
pauca  cum  temptasset  Catulius, 
primus  cum  maxime  melicam  Grae- 
corum  poesin  transferebat. 

1.  Persicos  -  -  adparatus]  Ad- 
monet  Lambinus  cenae  sumptuo- 
sissimae  Pausaniae  iussu  post  victo- 
riam  Plataeensem  a  Persis  captivis 
paratae  et  ab  illo  derisae.  Postea 
tamen  idem  epulabatur  more  Per- 
sarum  luxuriosius,  quam  qui  ade- 
rant  perpeti  possent.  Corn.  Nep. 
Paus.  3.  Xenoph.  Cyrop.  VIII  8, 
15:  (t/J.n  itT]v  y.(d  xfovjiTiy.tijxeooi  ve 
vvv  Tio/.v  rj  tTcl  Kioov  elai.  —  odi^ 
A  me  prohibeo,  ut  c.  III  1,  1;  G. 
Curtius  odisse  ad  graec.  cod^elv  re- 
fert.  —  puer'\  Frequenter  sic  pocil- 
latores  suos  alloquebantur  Lyrici. 
Anacr.  fr.  64  Bgk. :  "Aye  iirj ,  (feo 
rjuiv ,  (o  rr«r,  Ke/.e^r^v. 

2.  philyra]  tenuissima  tiliae  cor- 
ticis  menibrana  interior,  qua  ute- 
bantur  in  nectendis  coronis,  rarios 
inde  lemniscos  sive  taenias  texen- 
tes.     Phurnutus   c.   25:    -toos  tus 


are(f((.v(ov  Ti/.oaiis  eico&aai  rrj  (f  i/.voct 
y.exorjad^ai  na/./.ov.  Xenarchus  apud 
Athen.  XV  25:  0Uv^as  tlxe  ya^ 
^O  Tiali  ('(.(fv/./.ov  areifavov  ciu^fixei- 
uevov.  Ovid.  Fast.  V  335:  Tem- 
pora  sidilibus  cinyuntur  tota  coro- 
nis  Et  latet  iniecta  splendida  mensa 
rosa,  Ebrius  incinctis  philyra  con- 
viva  capillis  Saltat. 

3.  4.  Mitte]  «Omitte  inquirere, 
ubi  sub  exitum  autumni  rosae 
etiamnunc  apud  coronarum  propo- 
las  {coronartas  Inscr.  Or.  N.  4172., 
corollarias  N.  4173.)  reperiantur.» 
—  sera  rosa  vernam,  quae  florere 
nimis  tardet,  ut  nuper  quidam  iu- 
terpretatus  est,  significare  nequit 
(nimis  enim  ambiguo  t.:ii&erco  usus 
esset  poeta),  sed  autumnalem  vel 
hibernam.  Sic  Lucianus  Nigrin. 
§.  31 :  rovs  iieaov  /£f«<w*'os  efjLTCi- 
7i).afievovs  QoScov  y.ai  ro  anaviov 
avrcov  y.al  rcaoa  y.aioov  dyaTtcovras. 

Cfr.  Martial.  VI  80^  in  Domitiani 
villa  media  hieme  Tantus  vefis 
honos  et  odorae  gratia  Florae,  Tan- 
taque  Paestani  gloria  ruris  erat, 
Pacatus  in  Paneg.  Theod.  14:  De- 
licati  illi  ac  fluentes  parum  se  lautos^ 
jnitabant,  nisi  luxuria  vertisset 
annum.  nisi  hibernae  poculis  rosae 
innatassent. 

5.  adlabores]  Hoc  v.  unus  est  usus- 
Horatius  h.  1.  et  epod.  8,  20.  — 
adlabores  s.,  curo]  ne  quem  prae- 
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Simplici  myrto  nihil  adlabores 
Sedulus ,  curo :  neque  te  ministrum 
Dedecet  myrtus  neque  me  sub  arta 
Vite  bibentem. 


6.   ciiro  cod.  paene  omnes  et  schol.  cura  Bentl.  coni.,  curae  e  cod. 
Bodleiano  (memorato  etiam  a  Bentleio)  Cuningh.  et  Zell.    cur?  o  Horkel. 


terea  laborem  impendas.  Sat.  II 
6,  38  imprimat  his,  cura,  Maecenas 
signa  tabellis.  Conf.  Lachmanni 
in  Lucr.  comment.  pg.  363.  Haec 
vera  est  lectio ;  sedulus  curae  inter- 
pretantur:  «sedulus  in  cura,  sedulo 
curans.»  (Sedulus  cura  imperativ, 
Bentl.,  sedusus  cura  ablativ.  Klotz. 
<^0ro  optime  habet  cod.  Petrin.  sine 


uUa  litura.»  Bentleius  in 
Curis  noviss.  Sed  sedulus  oro 
metro  repugnat.  Cfr.  etiam  Goeller 
ad  Plauti  Trin.  p.  69.) 

7.  iieqne  me\  «hominem  simpli- 
cem  neque  opulentis  adnumeran- 
dum.»  —  suh  arta]  «densa,  spissa 
trichila  sive  pergula,  vTiafinelc^, 
vitibus  tecta  atque  ideo  umbrosa.» 


14  = 


Q,  HORATll  FLACCl 

CARNINIIM 

LIBER  SECUNDUS. 


CARMEN  I. 

Motum  ex  Metello  consule  civicum 
Bellique  causas  et  vitia  et  modos 

I.  Iiiscr.  volg.  Ad  C.  Asinium  Pollionem.  —  Ad  Asinium  Pollionem 
consularem  virum  T.  Om.  S. 


I.  Ut  libri  primi  primum  car- 
men  suavissimo  patrono  Maece- 
nati,  ita  alterius  libri  primum  car- 
men  C.  Asinio  Pollioni  viro  in 
quovis  genere  artis  et  virtutis  am- 
plissimo  eidemque  amico  dicavit 
ab  eoque  petivit  ne  bellorum  civi- 
lium  enarrationem,  quamvis  opus 
esset  periculosum,  omitteret :  civitati 
enim  illas  historias  multum  pro- 
futuras  esse.  Conf.  etiam  excursum. 

1.  Motuni]  bella  intestina,  quae 
primordium  ceperant  inde  ab  a. 
u.  c.  694.,  Q.  Caecilio  Metello  Ce- 
lere  L.  Afranio  coss.,  quo  anno 
Caesar,  Pompeius,  Crassus  socie- 
tatem  inierunt,  ne  quid  ageretur 
in  re  publica,  quod  displicuisset 
ulli  e  tribus.  Vell.  11  44.  Suet. 
Caes.  19.  Florus  IV  2.  Bellum 
ipsum  civile  demum  post  decen- 
nium  erupit.  —  civicum,  hosticum 
signiticat  id  quod  civium,  hostium 
est,  civile,  hostile  quod  cives,  hostes 
decet ;  differunt  igitur  eadem  ratione 
qua  regium  et  regale;  ita  c.  III  24, 


26  civica  rabies,  epist.  I  3,  23  ci- 
rica  iura:  sat.  1  9,  41  hosticus 
ensis;  c.  II I  2,  6;  moenibus  fio- 
sticis. 

2.  causas]  caedem  Crassi,  mor- 
tem  luliae,  arabitionem  aemulatio- 
nemque  Caesaris  et  Pompeii  cet. 
—  vitia]  partim  Crassi  in  expedi- 
tione  adversus  Parthos  suscepta, 
partim  Pompeii  eiusque  partium; 
quibus  de  vitiis  acriter  conqueri- 
tur  Cicero  ad  Fam.  Y  3:  extra 
ducem  paucosque  fraeterea  (de  prin- 
cipibus  loquor)  reliqui  primum.  in 
ipso  bello  rapaces ,  deinde  in  ora- 
tione  ita  crudeles ,  ut  ipsam  victo- 
7'iam  horrerem.  —  modos]  «et  sin- 
gulas  rationes,  quibus  utraque  pars 
usa  erat  in  his  contentionibus  civili- 
bus  et  totius  belli  tenorem.» 

3.  4.  Ludumque  Fortunas]  «varias 
vicissitudines  ludibriunique  Fortu- 
nae  praesertim  in  interitu  et  Pom- 
peii  et  Caesaris.»  —  graves]  Caelius 
ad  Fam.  VIII  14,  2:  Sic  illi  amo- 
res   et   invidiosa   coniufictio  (inter 
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Ludumque  Fortunae  gravisque 
Principum  amicitias  et  arma 

Nondum  expiatis  uncta  cruoribus,  5 

Periculosae  plenum  opus  aleae, 
Tractas  et  incedis  per  ignis 
Suppositos  cineri  doloso. 

5.   tincta  cod.   tincta   Bentl.  coni.   probante  Ritschelio   (opusc.   III 

Pg.  608). 


Caesarem  et  Pompeiuni)  non  ad 
occtdtam  recidit  ohtrectationem,  sed 
ad  bellum  se  erupit.  Cf.  Cic.  Phi- 
lipp.  2,  23.  Vell.  II  44:  (Caesare) 
consule  (a.  u.  c.  695.  sed  accura- 
tius  Horatius  Metello  consule,  a.  u. 
694.)  inter  eum  et  Cn.  Pompemm 
et  M.  Crassum  inita  potentiae 
societas ,  qzme  urbi  orbique  terra- 
rum  nec  minus  diverso  quamquam 
tempore  ipsis  exitiabilis  (Horatii 
(jravis)  fuit.  —  arm.a]  Ut  distin- 
guas  a  bello  v  2.,  cogita  de  sin- 
gulis  pugnis,  imprimis  de  Phar- 
salo,  Thapso,  Munda 

5.  Xondum  expiatis]  Quia  nimiae 
etiam  post  Antonium  oppressum 
remanebant  scelerum  civilium  reli- 
quiae,  c.  I  2,  29:  Cui  dabit  partis 
scelus  expiandi  Iuppiter'?'  —  uncta] 
«poUuta.»  Verbum  quod  Bentleio 
vix  Latinum  videbatur ,  firmatur  a 
Silio  IX  13:  hostilique  ungiiere 
primus  Tela  cruore.  V.  magis  vol- 
gare  tincta  post  syll.  tis  ingratum 
sonum  praebet.  Uda  autem  cruori- 
bus,  quod  nonnemo  proposuit,  non 
magis  probandum  est.  —  cruori- 
bus]  «sanguine  saepe  ac  multis 
locis  eftuso.»  Sic  aiuaTa  crebro 
apud  tragicos,  velut  Aeschyl.  Suppl. 

265:   rxa/.aioJr    aludTOV   uidouaoiv. 

6.  aleae]  de  incerto  ac  fortuito 
eventu  cuiusvis  incepti,  ut  «lacta 
est  alea,  dTTeooitf&o)  y.ifioi.»  Ideo 
autem  periculosum  Pollionis  vocat 
inceptum,  quia  vix  aliter  fieri  po- 
terat,    nisi    ut    in    tantis   partium 


studiis,  nondum  prorsus  sopitis, 
hunc  vel  illum,  enarratione  laede- 
ret.  Nam  tractatio  ipsa  pericuiosa 
dicitur;  non  recte  non  nulli  rem 
tractatam,  i.  e.  bellum  civile,  peri- 
culosam  appellari  arbitrantur. 

7.  iynis]  Proverbii  speciem  ha- 
bet.  Suidas:  "Ev  tivqI  ^a^r^Aas] 
ToiTO  kTti/.iyeiv  -/^ori  ev  to7s  tV 
i7iiG(pa/.toi  y.ai  tmyivdvvoii  nody- 
uaatv  iu.(piXo)^o}oaXv  td^e/.ovai.  Cai- 
lim.  Ep.  46,  2:  t'oTi  tivq  ino  tTj 
oTfodif,.  Meleager  Ep.  55 :  f^rj  -  - 
y.iVTjOTjs  Tatpori  Tti^  vnoKauTtofievov. 
Propert.  I  5,  5:  properas  tdtima 
nosse  mala,  Et  miser  ignotos  ve- 
stigia  ferre  per  ignes,  —  Res  a 
Pollione  suscepta  quam  ardua  sit 
ei  ideo  ante  oculos  ponit,  quod 
difficultas  ipsa  ad  librum  perficien- 
dum  eum  excitare  debebat.  Simul 
autem  ostendit,  quanta  de  Pol- 
lionis  historia  popularium  sit  ex- 
spectatio. 

9.  Paidlum  cet.]  Cfr.  omnino 
•Welckerum  Trag.  V.  II.  T.  lli.  pag. 
421.  —  Paidlum,  in  breve  tempus, 
quoad  absoluta  erit  historia  tua, 
per  breve  tempus  utique  vacare  tibi 
placeat  a  componendis  tragoediis.» 
Verg.  ecl.  3.  86 :  Pollio  et  ipse 
facit  nova  carmina;  intellege  novi 
generis  tragoedias.  ecl.  8,  10:  Sola 
Sopkocleo  tua  carmina  digna  co- 
turno.  Utraque  autem  Vergilii 
ecloga  ante  triumphum  Delmati- 
cum  composita  est;  tertia  a.  712, 
octava    a.     715.      «Non    videntur 
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Paullum  severae  Musa  tragoediae 
Desit  theatris:  mox  ubi  publicas  10 

Res  ordinaris,  grande  munus 
Cecropio  repetes  coturno, 

Insigne  maestis  praesidium  reis 

12.    eoturno   cod.    paene   omnes,   cothiirno   cum    pauci»    cod.  edit. 
niaior  pars. 


posteaPoUionis  tragoediae  frequenti 
lectione  tritae  fuisse,  id  quod  ap- 
paret  vel  ex  Quintiliani  silentio, 
cum  unus  Tacitus  in  dialogo  de 
Or.  eas  memoret.»  Thorbecke 
de  As.  Poll.  vita  p.  128.  —  Nihii 
ex  eis  superest ;  nam  quae  exstant 
fragmenta  apud  Charisium  I.  pg. 
100  Keil:  Veneris  antistita  Cupra, 
videntur  ad  carmina  eius  erotica 
pertinere.  de  quibus  Plin.  epist.  V 
3,  5.  Vll  4,  4  sq.  iSova  autem 
carmina  Vergilius  Pollionis  tragoe- 
dias  videtur  dixisse  propter  metri, 
imprimis  senarii  elegantiam,  (ut 
Hor.  sat.  I  10,  42:  Pollio  regum 
Facta  canit  pede  ter  ^^ercusso),  — 
severae']  Ovid.  Amor.  111  1,  11: 
Venit  et  ingenti  violenta  tragoedia 
passu;  Fronte  comae  torvae,  palla 
iacebat  humi. 

10 — 12.  Desit  theatris]  destituat 
scenam ,  quoniam  quidem  utrique 
operi  simul  vacare  non  quis.»  L)e- 
monstrant  haec  vv.  publice  actas, 
non  tantum  lectioni  destinatas 
fuisse  Pollionis  tragoedias.  —  mox- 
ubi  cet.]  «Ubi  publicas  res,  id  est, 
res  inter  cives  et  in  senatu  et  in 
foro  et  in  ipso  bello  intestino  gestas, 
eo  ordine,  quo  gestae  sunt  atque 
inter  se  connexae  erant,  exposueris.» 
Ordinaris  (ut  avvTdrrecv)  utique 
de  historia  componenda,  ut  Lucae 
1,  1.  Volgata:  Quoniani  quidem 
multi  conati  sunt  ordinare  narra- 
tionem  cet. ,  non  de  civitate  ordi- 
nanda.  Ac  prorsus  similis  est  usus 
V.    componere.      Seneca   Praef.    ad 


Quaest.  nat.  III:  consumpsere  se 
quidam,  dum  acta  regum  exter- 
norum  componunt  qua^eque  passi 
invicem  auaique  sunt  populi.  Re< 
publicae  h.  1.  pro  'uegotiis  publicis-, 
roU  Tto/.irtxoU.  imprimis  statu  rei 
publicae  variisque  eius  vicissitudini- 
Dus,  quas  per  bella  civilia  erat  ex- 
perta.  Plautus  mil.  gl.  103:  magnoi 
rei  publicai  gratia.  Cic.  de  orat. 
148:  sine  multa  pertractatione  om- 
nium  rerum  publicarum.  Suet. 
Ner.  9:  Matri  summam  omnium 
rerimi  publicarum  privatarwnque 
permisit.  —  munus]  Quidquid  ali- 
quis  suscipit,  hoc  eius  fit  munus, 
partes.  Sic  Pollionis  munus  tra- 
goedia,  cui  post  historias  composi- 
tas  denuo  se  dediturus  est.  — 
Cecropio  autem  coturno  (sic  scrip- 
simus  cum  omnibus  paene  codici- 
bus  omissa  littera  E)  innixus,  quia 
apud  Athenienses,  inventore  Thespi, 
floruit  hoc  poesis  genus.  (Ovid.  ex 
Pont.  IV  16,  29:  Musaque  Tur- 
rani  tragicis  innixa  coturnis.) 
Tertiam  stropham  damnaverunt 
Peerlkampius  et  Fr.  Ritschl:  sed 
recte  Meineke :  'gravissimis  his  ver- 
sibus  Pollio,  dum  historiam  belli 
civilis  absolvisset,  a  tragoediis 
scribendis  abstinere  iubetur' ;  accu- 
rate  defendit  hanc  stropbam  C. 
Lehrs,  praeterea  in  disquisit.  philol. 
pg.  85.  86.  Ad  Kiessling,  qui  ab- 
soluto  toto  carmine,  ne  tragoediae 
mentio  deesset,  hanc  tertiam  stro- 
phani  adiectam  esse  censet.  L. 
Miiller  contra  hanc  esse  volt  senten- 
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Et  consulenti,  Pollio,  curiae, 
Cui  laurus  aeternos  honores 
Delmatico  peperit  triumpho. 

lam  nunc  minaci  murmure  cornuum 
Perstringis  auris,  iam  litui  strepunt. 


15 


16.  Delumiico  AOB^IR;/.  Dahnatico  bSTc  ahique  codices  deteriores. 


tiam:  'recte  focis  quod  historias 
componis,  sed  peto  ne  nimis  diu 
destituas  musam  tragoediae.' 

13.  14.  lam  pergens  in  Asinii 
laudibus  exponendis,  eum  ut  ora- 
torem  praedicat.  et  senatorem 
Quintil.  XII  11,  28:  An  Pollio  et 
McssaUa,  qui  iam  Cicerone  tenente 
arcem  eloquentiae  agere  coeperunt, 
'parum  in  vita  diynitatis  habiierunt, 
parum  ad  posteros  gloriae  tradide- 
7-uni'f  —  maestis  -  reis]  ut  cum  de- 
fendit  Nonium  Asprenatem ,  Mo- 
schum  (Epist.  I  5,  9  coilatis  Schol.), 
Apollodorum,  omnes  veneficii  reos. 
Horatii  memor  fuit  Ovidius  Fast. 
1  22.  de  Germanico:  Civica  pro 
trepidis  cum  tidit  armcc  reis.  — 
Senatus  autem  j^raesidiuni  appella- 
tur  propter  sententias  e  re  publica 
in  eo  dictas.  —  Proprie  consul 
consulit  senatum,  cum  sententias 
rogat  hac  formula:  Dic  M.  Tulli 
(Sall.  Cat.  48:  consulente  Cicerone 
senatus  decernit) ;  tum  ipse  senatus 
consulere  dicitur  id  est,  deliberare, 
ut  Sall.  Cat.  52.  antiquis  Romanis 
tribuit  aiiimum  in  constdendo  libe- 
rum;  nec  vero  cum  ahis  exphcan- 
dum:  consulenti  scihcet  te.  — 
Pollio]  Rebus  demum  domi  belh- 
que  a  Pohione  gestis  eius  nomen 
praeponit,  ut  Galateae  nomen  c. 
lU  27  comparet  demum  v.  14;  An- 
toni  c.  IV  2,  26. 

16.  Delmatico]  VIII.  kal.  Nov. 
a.  u.  c.  715,  cum  vicisset  Parthi- 
uos,  populum  Illyrici,  Delmatiae 
finitimum.  Debnatico  retinuimus 
cum  codicibus  antiquissimis ;  ex 
inscriptionibus    habent   ahae   Del- 


matiam,    aliae   Dalmatiam.     Vide 
Corpus  inscript.  Latin.  V  pg.  1172. 

17.  larn  nunc]  Fingit  se  iamiam 
vel  ante  lectos  Asinii  hbros  sum- 
ma  Pollionis  arte  historica  atque 
kvnQ-/si(i,  in  medias  res  abreptum 
esse,  exempH  causa,  in  ipsam 
pugnam  Pharsahcam ,  neutiquam 
vero,  ut  ahi  opinantur,  in  bella 
externa,  quae  a  PoUione  numquam 
narrata  sunt. 

18.  Pestringis]  luvenal  11,  196: 
et  fragor  aurem  Percutit.  Perstrin- 
gere  de  auribus  acuto  vel  terribih 
sono  percussis,  praestringere  de 
ocuhs  subito  splendore  vel  fulmine 
prope  caecatis.  —  litui]  Lucan.  1 
237:  stridor  lituum  clangorque  tu- 
barum  Non  pia  concinuit  cum 
rauco  classica  cornu.  Tac.  ann.  I 
68:  cornuaque  ac  tubae  concinuere. 

19.  fulgor]  Quintil.  X  1,  30 :  qualis 
est  ferri  fulgor ,  quo  mens  simul 
vistcsque  ^yraestringitur.  Tac.  Germ. 
43 :  primi  in  omnibus  proeliis  oculi 
vincunticr.  Fulgicr  (Cod.  d'"0rvill., 
Ascensius,  Oudendorp  ad  Frontin. 
II  3,  34.  Wakefield)  nimis  tumi- 
dum  est  pro  casto  Horatii  genere 
dicendi.  —  ficgacis]  Prolepsis  est 
poetica:  eo  quod  terrentur  fugam 
mox  ca;>turos;  nisi  mavis  cum  Por- 
phyrione  de  velocitate  equorum 
accipere. 

21.  Audire]  partim  contionantes, 
ut  ante  pugnam  Pharsahcam  Pom- 
peium,  Labienum ,  Caesarem ,  par- 
tim  in  ipsis  proeliis  mihtes  suos 
ad  fortiter  pugnandum  exhortantes. 
—  Omnino  autem  iiaec  omnia  (stre- 
pitus    Utuorum ,    fulgor  armorum, 


21G 


HORATII  CARMINUM 


lam  fulgor  arniorum  fugacis 
Terret  equos  equitumque  voltus. 

Audire  magnos  iam  videor  duces 
Non  indecoro  pulvere  sordidos, 
Et  cuncta  terrarum  subacta 

Praeter  atrocem  animum  Catonis. 


20 


21.  Amlire  codices  omnes,  Videre  Bentl.  coni. ,  in  quani  inciderat 
iam  Beroaldus  ad  Cic.  Tusc.  V  114.  Siulare  —  vicleo  coni.  Peerl- 
kamp,  Eitschl  1.  1.  Anteire  —  video  Rud.  Hanow,  J.  Bernays. 


ducum  militaris  eloquentia)  cum 
ex  Pollionis  historia  lecta  ad  Ho- 
ratii  mentem  perventura  eamque 
vehementer  percussura  sint,  rectis- 
sime  per  zeugma  uno  andiendl 
verbo  utitur.  Huius  autem  figurae 
Graecis,  Romanis,  Italis  magis 
quam  septentrionalibus  populis  usi- 
tatae  osor  ubique  fere  exstitit  Bent- 
leius,  ut  c.  lll  10,  5.  IUustria 
sunt  exempla  Aeschyl.  S.  c.  Th. 
103:  y.Txnov  btbooy.a.  Pind.  Pvth. 
4,  104:  oire  toyov  Oxt  knoi-tlnoiv, 
Dante  Inferno  33,  9:  Parlare  e 
layrhnar  mi  vedra'  insieme.  (Ad 
sententiam  ipsam  cfr.  Plin.  Paneg. 
17.,  ubi  Traiani  triumphum  sibi 
ante  oculos  versari  fingit:  Videor 
ingentia  ducum  nomina  nec  inde- 
cora  nominibus  corpora  noscitai-e. 
Videor  intueri  immanihus  ausis 
harharorum  onusta  fercula  cet.) 

22.  sordidos^  Plin.  n.  h.  VII  108: 
de  Alexandro  M. :  taedebat  unguenti 
beUatorem  et  mHitia  sordidum.  Sunt 
igitur  aspersi  pulvere  medio  in  tu- 
multu  excitato,  qui  pulvis  ipse  illo- 
rum  fortitudinem  atque  audaciam 
demonstrat.  Marius  apud  Sall.  lug. 
85 :  sudorem,  puhcrem  et  aiia  talia 
nohis  rclinquunt  nobiles.  Flacc.  1 
13 :  Solymo  nigrantem  pulvere  fra- 
trem.  Martial.  VIII  65,  3:  Hic 
stetit  Arctoi  formosus  pulvere  belli- 
Caesar.  Statius  Theb.  IX  710: 
Bellantem  atque  ipso  sudore  et  pid- 
vere  gratum. 


23.  subaetd]  a  Caesare.  Vellei. 
II  56:  Caesar  omnlum  victor  re- 
gressus  in  urhem  -  -  quinque  egit 
triumphos,  Gallicum ,  Ponticumy 
Alexandrinum,  Africum,  Hispa- 
niensem. 

24.  atror-em]  Atrocitas  h.  1.  in 
laude  ponitur,  ut  apud  luvenal. 
2,  11:  Hispida  membra  quidem  et 
durae  jjer  bracchia  setae  Promittunt 
cdrocem  animum,  bellicosum  ;  atro- 
cem  virtutem  dixit  Silius  XIII  369. 
Ferocem  igitur  dicit  Catonem  et 
imperterritum  propter  libertatis 
amorem  atque  virtutis  conscien- 
tiam ,  qua  fretus  se  interficere 
maluit  quam  submittere  Caesari. 
Minus  recte  alii  interpretati  sunt 
de  Catonis  adversus  Pompeium 
contumacia.  —  Catonis]  c.  i  12, 
35:  an  Catonis  Nohile  letum?  Se- 
neca  de  Provid.  2:  Xon  video,  quid 
habeat  in  terris  luppiter  pulckrius 
quam  ut  spectet  Catonem  iam  par- 
tihus  non  semel  fractis  stantem 
nihilo  ininus  inter  ruinas  publicas 
erectum?  Licet,  inquit ,  omnia  in 
unius  dicionem  concesserint,  custo- 
diantur  legionihus  terrae,  classihus 
maria,  Caesarianus  portus  miles 
obsideat,  Cato,  quo  exeat,  habet. 
Florus  IV  2,  70:  Cato  (Uticae) 
accepta  partium  ( Scipionis  et  lubae 
ad  Thapsum)  clade  nihil  cunctatus, 
ut  sapiente  dignum  erat,  mortem 
etiam  laetus  accivit.  Nam  post- 
quam  fdium  comitesque  ab  amplexu 
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luno  et  (leorum  quisquis  amicior 
Afris  inulta  cesserat  inpotens 
Tellure  victorum  nepotes 
Rettulit  inferias  lugurthae. 

Quis  non  Latino  sanguine  pinguior 
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dimisit,  in  noctc  lccto  acl  htcernam 
Platonis  litn-o,  qui  im/mortalitatem 
animae  docet,  pauUnliim  qnievit, 
tum  circa  primani  viyiliam  stricio 
gladio  revelatnm  manu  pectns  semel 
iternmque  percussit.  Au^i  post  hoc 
medici  violare  virum  fomentis.  llie 
passus,  dum  abscederent,  rescidit 
playas,  secutaque  vis  sanyuinis  mo- 
ribundas  maims  in  ipso  volnere 
reliciuit.  (a.  u.  c.  708.) 

25.  Hinc,  satis  cum  praedicasset 
Pollionis  laudes,  transit  ad  defienda 
bellorum  domesticorum  calamitates 
ac  scelera,  in  quibus  poenam  videt 
divinam.  Hanc  autem,  poetica 
(tairaoia  usus,  potissimum  tribuit 
lunoni  terribili  Afrorum  atque 
lugurthae  ultrici.  —  luno  apud 
poetas  Latinos  est  dea  patrona  sive 

?raeses  Africae,  quia  sua  cum 
unone  Karthaginiensium  Astarten, 
quae  in  Inscriptionibus  modo  IN- 
VICTA  CAELESTIS,  modo  lUNO 
CAELESTIS  appellatur,  confunde- 
bant.  —  deorum]  Vix  certos  quos- 
dam  Karthaginiensium  deos  hic 
mente  complexus  est  poeta,  cuius- 
modi  erant  proprie  Baal,  Moloch, 
Melkarth.  Apud  Silium  ilX  439.) 
praeter  lunonem  etiam  Minerva 
favet  Poenis. 

'2^.  inpoteus]  h.  1.  prima  signi- 
iicatione,  «qui  resistere  non  potue- 
rant  armis  Romanis  neque  adeo 
ulcisci  terras,  quae  in  ipsorum 
fuerant  tutela.»  Di  autem  excedunt 
ex  urbibus  devotis,  certa  formula, 
quam  servavit  Macrobius  Sat.  III 
9.,  evocati.  Servius  ad  Vergil.  Aen. 
XII  841 :  'constat  bello  Punico 
secundo  exaratam  lunonem,  tertio 
vero  bello  a  Scipione  sacris  quibus- 


dam  etiam  Romam  esse  translatam.' 
Eurip  Troad.  25.  Xeptunus:  AtiTCi» 

ri)    y.ktirov   '  l/.iov   Sotioi-   t'    tuois. 

Verg.  Aen.  II  351:  Excessere  omncs 
adytis  arisque  relictis  Di.  Silius 
II  3G5:  Et  iam  damnata  cessit 
Karthayine  Mavors.  Tacit.  Hist. 
V  13:  Exapertae  repente  delubri 
iHierosoiymitani)  fores  et  audita 
maior  humana  vox,  excedere  deos. 
V.  inpotens ,  alii,  velut  L.  Miiller, 
explicant:  daoari;^  rrj^  ooyt]i .,  ira 
inceiisus,  furiosus,  ut  Aquilo  c.  III 
30,  3;  Cleopatra  c.  I  37,  10.  Sed 
neque  aptum  est  hoc  ad  maiesta- 
tem  deorum,  et  solet  Horatius  ad 
primani  verborum  significationem 
redire ,  v.  c.  IV  4,  65. 

27.  uepotes]  Ante  alios  de  iis  co- 
gitavit,  qui  ad  Thapsum  occide- 
runt ,  ubi  Pompeianorum  interfecti 
sunt  X  milia.  Bell.  Afr.  86.  — 
Victorum  nepotes  maxime  ad  Q. 
Metellum  Scipionem,  Q.  Metelli 
Numidici  nepotem  pertinet;  Xumi- 
dicus  aliquando  lugurtham  vicerat, 
Scipio  ad  Thapsum  victus  est.  Mi- 
nus  recte  alii  de  eis  Romanis  cogi- 
taverunt,  qui  a.  705  cum  Curione 
regi  lubae  succubuerunt. 

28  Rettulit]  «vicissim  obtulit  pia- 
culi  causa  tamquam  iriferias  luyur- 
^/(tae  Manibus.»  Lucan.  IV788:  Ex- 
citet  invisas  dirae  Kartliayiiiis  um- 
bras  Inferiis  Fortuna  novis ,  ferat 
iste  ci^uentus  Hannibal  et  Poeni 
tam  dira  piacula  Manes.  lugur- 
tham  autem .  et  Horatius  et  Pro- 
pertius  in  imagine  non  minus  poe- 
tica  1115,16:  Consule  cum  Mario, 
capte  luyurtha,  sedes :  prae  aliis 
regibus  dev-ctis  memorasse  viden- 
tur,  quod  tum  omnium  manu  tere- 
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Campus  sepulcris  inpia  proeiia 
Testatur   auditumque  Medis 
Hesperiae  sonitum  ruinae? 

Qui  gurges  aut  quae  flumina  lugubris 
Ignara  belli?  quod  mare  Dauniae 
Non  decoloravere  caedes? 
Quae  caret  ora  cruore  nostro? 


30 


35 


33.  Qiiis  gimjes,  Sd,  Parisini  8214  altera  manus,  Ritschl,  rec.  Eck- 
stein;  ceteri  Qui  gurf/es. 


batur  praeclarus  Sallustii  liber  ex 
quo  ipso  primas  bellorum  civilium 
origines  a  lugurthino  bello  esse 
repetendas  poeta  didicerat. 

29.  pingtno7']  Antiquissima  imago. 
Plutarch.  Mar.  21:  '^q/^^^X^^  ^-^- 
yei  Ttiaivead^ni  tzoos  rov  Tco/.tuov 
ras  doovoas.  Aeschyl.  Pers.  806. 
de  Xerxis  exercitu  in  Graecia  re- 
licto:  (fiXov  Tcina^ta  Boiorcov  /d^ovi. 
S.  C.  Th.  587:  "Ey(oye  fiev  8rj  rr]v8e 
TicavM  xi^ura.  Verg.  Ge.  1  491 : 
Nec  fuii  indigmim  superis  bis  san- 
guine  nostro  Emathiam  et  latos 
Haemi  pinguescere  camjws.  Petro- 
nius  C.  121.  itidem  de  bello  civili: 
horrida  telhis  Extulit  in  lucem 
nutritas  sanguine  fruges. 

30  —  32.  sepulcris]  Tumuli  per 
campos  exstantes  quasi  testes  proe- 
liorum  sunt.  —  31edis]  «Ipsis  quo- 
que  Parthis  fama  nuntiavit  imperii 
Komani  ruiua^n,  summam  calami- 
tatem  ac  prope  interitum.» 

32.  Hesperiae]  adiectivum  v. 
ruinae,  hic  de  Italia,  alibi  (c.  I  36, 
4)  de  Hispania.  —  sojiittim]  in 
pedestri  orat.  «fragorem.»  Similis 
est  imago  Sali.  lug.  41:  dissensio 
civilis  quasi  permixtio  terrae  oriri 
coepit.  Quos  autem  affectus  hic 
nuntius  inter  Parthos  excitarit,  con- 
sulto  non  clarius  significat. 

33.  gurges]  Poetae  hoc  v.  usur- 
pant  communi  notione  et  maris 
(Verg.  Ge.   IV  387:  in  Carpathio 


Kepiuni  gurgite.)  et  fluminis  ( Aen. 
VI  296.  de  Acheronte:  Turbidus 
hic  coeno  vastaque  voragine  gurges 
Aesfuat.);  hinc  h.  1.  gurgiti  sub- 
iunguntur  flum/ina  et  maria ;  ad- 
iecto  etiam  v.  07'a  consulto  immo- 
ratur  tristi  huic  imagini,  nullum 
esse  terrarum  locum,  qui  Romano 
sanguine  infectus  non  sit.  Florus 
IV  2,  6:  Si  locum  et  spatium  in- 
spicias,  ubi  commissum  est  belluni 
civile ,  intra  Itatiam ;  inde  se  in 
Galliam  Hispaniamque  deflexit, 
reversumciue  ab  occasu  totis  viribus 
in  Epiro  Thessaliaque  comedit-. 
hinc  in  Aegyptum  subito  transi- 
luit;  inde  respexit  Asiam:  Africae 
incubuit ;  postremo  in  Hispaniarn 
regyravit  et  ihi  aliquando  defecit. 
—  Qui  gurges  non  idem,  quod 
Quis  gurges :  etsi  hoc  Horatio  cete- 
risque  eius  aetatis  poetis  usitatius. 
Confer  tamen  CatuU.  62,  20  qui 
caelo  fertur-ignis?  ubi  minus  recte 
quidam  ex  soio  cod.  Thuaneo  rece^ 
perunt  quis;  Horat.  epod.  12,  7 
qui  sudor? 

34.  Dauniae]  adiectiv. ,  Apulae, 
pro  Romanis  (caedibus)  universe. 
Cfr.  c.  1  22,  14.  Horrore  sanguinis 
civiHs  tam  longe  lateque  sparsi 
velut  impetu  abreptus  cumulavit 
imagines  gurgitis,  flunnmim,  maris, 
orae  illo  cruore  poUutae. 

37,  Quasi  nimis  audacter  sese 
extulisset,  ab  impetu  vehementis- 
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Sed  ne  relictis,  Musa  procax.  iocis 
Ceae  retractes  inunera  neniae: 
Mecum  Dionaeo  sub  antro 
Quaere  modos  leviore  plectro. 


simo  repente  se  revoeat,  ut  c.  III 
3,  70.  et  iaui  Pindarus  01.  9,  35: 
rtTTo  itoi  /.ovov  rotror,  axnun.  qImoi'. 

—  procax]  «petulans,  proterva»; 
sed  retinet  originis  a  v.  procandi 
notionem. 

38.  neyiiae]  'Nenia  es  carmen 
quod  in  funere  laudandi  gratia 
cantatur  ad  tibiam."  Festus.  Ita 
Horat.  c.  II  20,  21  absiui  inani 
funere  neniae  lnctusque  turpes  et 
querimoniae.  Sed  quod  cantus  illi 
lugubres  eisdem  verbis  concepti 
etiam  atque  etiam  decantabantur, 
nenia  saepius  in  malam  partem 
accipiebatur ,  ut  declararet  nugas 
temere  repetitas,  [nenior  i.  q.  eixni- 
oAoyfo).  Ita  apud  Plaut.  Bacch. 
889.  Trucul.  218.  Pseudol.  1265  id 
fuit  ludo  nenia.  Fere  idem  valet 
apud  Hor.  c.  III  28,  16  dicetur 
merita  nox  quoque  nenia;  epod.  17, 
29  de  magicis  carminibus:  caput- 
que  Marsa  dissilire  nenia :  epist. 
I  1,  ^^  pueroruni  nenia;  i.  e.  eadem 
eisdem  verbis  declamantium.   Simi- 


liter  nostro  loco  nenia,  eas  de  bellis 
civilibus  querellas  significat,  quae 
superiore  stropha  continentur.  Inde 
intellegitur  illam  stropham  iniuria 
a  non  nuUis  damnatam  esse.  No- 
minantur  autem  Ceae,  quales  oiim 
composuit  Simonides,  poeta  Ceus, 
de  .quo  Quintil.  X  1,  64:  Simo- 
nidis,  poetae  tenerrimi,  praecipua 
in  commovenda  miseratione  virtus, 
id  quidam  in  hac  eum  parte  omni- 
bus  eius  operis  auctoribus  prae- 
ferant. 

39.  Dionaeo  sub  antro']  Dione, 
Veneris  mater,  Hom.  E  370.    Hinc 

Theocr.    15,  106:     Kvttoc    Jionnin. 

Sed  etiam  apud  Ovid.  Fast.  II  461 
Dione  appellatur  ipsa  Venus.  Est 
igitur  antrum  Veneri  dicatum,  in 
quod  ingresso  poetae  de  amoribus 
tantummodo,  non  de  rebus  lugu- 
bribus  canere  licet. 

40.  leviore  plectro~\  Ovid.  Met.  X 
150:  Gecini  plectro  graviore  Oigan- 
tas  -  -  Xiinc   opus  est   leriore  lyra. 


Ad.  C.  I. 

Horatius  cum  Pollioni  permulta  deberet  (cfr.  Sat.  I  10,  85.),  con- 
sentaneum  erat,  ut  lyrico  etiam  carmine  eius  laudes  praedicaret.  Quo 
carmine  qua  esset  libertate  Horatius  is,  qui  primo  libro  saepius  (c.  2. 
12.  35.1  Augustum  grata  mente  laudasset,  hoc  carmine  demonstravit. 
Nam  quo  tempore  Asinius  Pollio  re  publica  gerenda  omnique  consue- 
tudine  Octaviani  abstinebat,  atque  Vergilius  ne  Augustum  principem 
laederet  ab  x\sinii  veteris  patroni  et  amici  usu  se  receperat,  ipse  in  ea 
qua  fuerat  familiaritate  permansit  librosque  quos  de  bello  civili  Asi- 
nius  scribere  coeperat  et  amicis  pro  sua  consuetudiue  partim  legerat, 
ita  celebravit ,    ut  pulchrius  nihil  sibi  rerum  scriptores  optare  possint 
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(Max  Biidinger,  Cicero  ii.  der  Patriciat,  1881  pg.  23);  accedit,  quod 
Marci  (atonis  Uticensis  illius  aniinum  invictum  commemorare  non 
dubitavit.  Carmen  nobis  videtur  scriptum  esse  anno  fere  724  vel  725, 
quod  etiam  versus  11  suadet:  res  ordmaris,  ijrande  munus,  de  qua 
neglegentia  metrica  ad  c.  26  dictum  est. 

C.  Asinius  Cn.  filius  Pollio  natus  a.  679  duo  de  vicesimo  aetatis 
anno  accusavit  C.  Catonem,  'leiporum  Disertus  jmer  ac  faoetiarum,  ut 
ait  Catullus  12,  8;  eiusdem  Catulli,  Calvi,  Cinnae  tum  familiaritate 
utebalur,  donec  studiorum  causa  Athenas  se  contulit:  quod  ad  iter 
Cinnae  propempticon  videtur  spectare  (Charis.  inst.  grammat.  pg.  124  K.); 
ihde  reversus  militavit  sub  Caesare  maximeque  virtus  eius  enituit  a. 
705,  quo  in  Siciliam  missus  M.  Catonem  expulit  totamque  eam  in- 
sulam  celerrime  occupavit.  Inde  cum  C.  Curione  in  Africam  traiecit 
et  exercitus  a  luba  victi  reliquias  coliectas  ad  Caesarem  deduxit.  Quas 
res  cum  Caesar  ipse  in  commentariis  de  bello  civili  scriptis  silentio 
transmisisset,  Appianus  —  adhibitis  Pollionis  historiis  —  bell.  civil.  II 
41  sq.  enarravit.  Praetor  factus  est  a.  706;  quo  magistratu  posito  ad- 
versus  Sextum  Pompeium  bellum  gessit  in  Hispania  uiteriore,  cui  pro- 
vinciae  Caesar  dictator  eum  praefecerat.  Ex  qua  post  Caesaris  interitum 
trinas  ad  M.  Ciceronem  misit  litteras  (ad  famil.  X  31.  32.  33).  in  qui- 
bus  etsi  suum  in  rem  publicam  studium  libertatisque  defendendae 
voluntatem  ostendit  (epist.  31,3:  ita,  ^iid  ayitur,  ut  rursus  in  potestate 
omnia  unius  sint,  quicumque  is  est,  ei  me  profiteor  inimicnm),  tamen 
re  vera  firmus  proposito  (Yelleius  Paterc.  II  63)  et  lulianis  partibus 
fidus,  Pompeianis  adversus  fuit  et  mense  Septembri  a.  711  cum  An- 
tonio  Lepidoque  se  coniunxit.  Ab  illo  in  Galliam  cisalpinam  missus 
eam  provinciam  in  fide  Caesarianorum  continuit  ad  annum  714.,  quo 
consul  factiis  est.  Deinde  a  M.  Antonio  contra  Parthinos ,  IUyrici 
populum  circa  Dyrrhachium  missus  a.  715  kal.  Xobr.  de  eis  trium- 
phavit  (Dio  XXXXVIII  41.  Vergil.  ecl.  8)  atque  e  manubiis  Libertati 
templum  dicavit  primusque  bibliothecam  publicam  Romae  instituit 
(Plin.  n.  h.  VII  115,  XXXV  10).  Insequeuti  tempore  cum  bellum 
Aegyptiacum  immineret,  ab  Octaviano,  ut  secum  contra  Antonium 
arma  sumeret,  rogatus,  'Mea'  inquit,  'in  Antonium  maiora  merita  sunt, 
illius  in  me  beneficia  notiora.  itaque  discrimini  vestro  me  subtraham 
et  ero  praeda  victoris.'  (Vell.  II  86.)  A  rebus  civilibus  deinde  abstinens 
bonis  artibus  ac  disciplinis  operam  navavit.  Vitam  tranquille  finivit 
in  villa  Tusculana  a.  u.  758.  LXXX.  aetatis  suae  anno.  Vergilio,  qui 
ei  iam  a.  714.  eclogam  IV.  inscripsit,  et  Horatio,  qui  scripta  sua  ei 
imprimis  probari  cupiebat  (Sat.  I  10,  85.),  amicus;  summus  orator 
(Quintil.  XII  11,  28.),  poeta,  tragoediarum  praesertiin  nobilis  scriptor 
(Verg.  ecl.  8,  10).  Historias  etiam  bellorum  civilium  conscripsit,  qua- 
rum  honorificam  scriptores  antiqui  mentionem  faciunt.    Tacit.  Ann.  IV 
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34.  Sueton.  Caes.  30.  Gramm.  10.  Val.  Max.  VIII  13,  e.  4:  Pollio 
non  minima  pars  Romani  stili.  Vide  Biidinger  l.  1.  Ideni  tanien  nimio 
sui  amore  transversum  actus ,  iis,  quos  aemulos  iudicabat,  detrahere 
solebat.  Ita  Ciceronis  orationes  ut  tumidiores  (Sen.  Suasor.  6.),  Cae- 
saris  commentarios  propter  neglegentiam  sermonis  ac  mendacitatem 
vituiDera^it.  Sallustii  scripta  ut  nimia  priscorum  verborum  affectatione 
inquinata,  T.  Livii  Patavinitatem  reprehendit,  cum  ipse  quoque  a 
posterioribus  varie  notaretur,  maxime  propter  illud  ipsum  vitium,  quod 
SaUustio  obiecerat.  Tacit.  Dial.  21:  Asinitis  videtur  mihi  inter  Me- 
nenios  et  Appios  studuisse,  Pacuvium  certe  et  Accium  non  solum  tragoe- 
diis,  sed  etiam  orationibiis  suis  expressit;  adeo  durus  et  siccus  est ;  sed 
haec  sententia  est  M.  Apri,  quem  ibi  dicentem  inducit  scriptor,  neuti- 
quam  Taciti  ipsius;  etenim  ibid.  c.  25.  verus  Tacitei  iudicii  interpres 
Messalla:  numerosior  Asinius  (diverse  laudatis  Calvo,  Caesare,  Caelio, 
Bruto,  Cicerone);  omnes  tamen  eandem  sanitatem  eloquentiae  ferunt. 
Verum  iam  antea  Seneca  Epp.  16.  salebrosam  Pollionis  et  exsilientem 
orationem  exagitarat,  cuius  iudicium  Apro  tribuit  Tacitus.  'Primus 
omnium  Romanorum  advocatis  hominibus  scripta  sua  recitavit,'  primus 
etiam  artificia  undique  collegit  et  digessit  spectarique  monimenta  sua 
voluit  (Plin.  n.  h.  XXXVI  33  sq.)  in  quo  numero  fuerunt  cum  alia 
tum  Taurus  (quem  nunc  nominamus  Farnesianum)  vincuhimque  ex 
eodem  lapide,  a  Rhodo  advecta  opera. 
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CARMEN  II. 

Nullus  argento  color  est  avaris 
Abdito  terris,  inimice  lamnae 
Cripse  Sallusti,  nisi  temperato 
Splendeat  usu. 

II.  Inscr.  volg.  Ad  C.  Salustium  Crispiim  et  sic  om.  praen.  BS. 
—  Ad  Crispwti  Sallustium  T.  —  Ad  Sakcstium  Crispum  quodvis  (quem- 
vis  c.)  libiralitatis  extollit  yratia  hc.  —  1.  est ,  avaris  Abditae  terris  ini- 
mice  Lanibiniis  coni. ;  secutus  est  Torrentius.  —  2.  lammae  T.  —  3.  Sal- 
lusti  optimi  codices  Horatii  (BR  alii),  ipsius  Sallustii,  Taciti  aliorum- 
que,  Salusti  MbSd/  paucique  alii  prob.  Orellio. 


IL.  Sapientis  est  divitiis  recte  uti; 
summum  autem  bonum  positum 
est  in  virtute  sola.  Propter  v.  17 
hoc  carmen  a.  fere  725  p.  u.  c. 
videtur  scriptum  esse.  Confer  ex- 
cursum. 

1.  color]  Plin.  n.  h.  XXXIII  58: 
color  in  argento  clarior  est  (quam 
in  auro)  magisque  diei  similis  cet. 
Multi  sic  explicant:  «Nulla  gratia, 
nihil  pulchri  inest  in  argento  abdito 
terris,  in  terram  defosso,  ut  avaris 
thesauros  suos  inhumare  mos  est» ; 
sed  poetica  ratio  potius  intellegi 
iubet  de  venis  argenti  in  terrae 
gremio  latentibus,  ut  c.  1113,49: 
Aurum  inrepertum  et  sic  melius 
situm,  Cum  terra  celat.  Anony- 
mus  apud  Plutarchum  neQi  6vgco- 
Ttia-i  10:  Ovy.  tar  iv  avxoois  Itvy.oi, 
co  ^iv\  aoyvoos.  Neque  vero  v. 
avaris  a  terris  divelli  potest,  ut 
sit,  «ab  avaris  hominibus  abdito  in 
terris».  Eandem  enim  terrae  auri 
argentique  venas  in  se  occultanti 
atque  retinenti  tribuit  cupiditatem, 
quae  agitat  ipsos  homines  avaros. 
—  Aeris  autem  metalla  habebat 
Sallustius,  de  quibus  v.  excurs. 


2.  inimice]  in  prosa  orat.  «con- 
temptor.»  Voc.  lamina  autem  ip- 
sum  non  sine  contemptu,  ut  apud 
Ovid.  Fast.  I  208:  Et  levis  argenti 
lamina  crimen  erat,  item  Senecam 
de  Benef.  7,  10:  Nunc  volo  ttms 
opes  recognoscere,  laminas  utrius- 
que  materiae,  ad  quas  cupiditas 
nostra  caligat.  (Eadem  syncope 
reperitur  apud  Val.  Flacc.  I  123: 
gracili  dissolvere  lamna.)  —  «Hoc, 
quod  dico,  verum  esse  tu»,  inquit, 
«agnoscis,  Crispe  Sallusti,  qui  nihili 
facis  laminam,  nisi  in  quantum 
humanis  usibus  (et  iis  quidem 
sapienter  moderatis ,  a  nimio  kixu 
alienis)  inserviat.»  Bentl.  Recta 
autem  Bentleiiconstructio:  inimice 
lamnae  (massae  dumtaxat  metalli 
pretiosi  per  se  spectatae) ,  nisi 
lamna  splendeat  cet.  Alii  ex  v.  1. 
eliciunt  argentum;  sed  voc.  lamna£ 
definitione  qualicumque  carere  non 
potest,  cum  satis  iam  definitum 
sit  argentum. 

3.  Crispe  Sallusti]  Haec  inversio 
(ut  c.  II  11,  2:  Hirpine  Quinti,) 
rarissime  apud  Ciceronem,  et  solum 
in  epistulis,  frequenter  apud  Taci- 
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Vivet  extento  Proculeius  aevo, 
Xotus  in  fratres  aninii  paterni; 
Illum  aget  penna  metuente  solvi 
Fama  superstes. 

Latius  regnes  avidum  domando 
Spiritum,  quam  si  Libyam  remotis 

7.  (Kjet  cod.  pleriqiie,  agit  Scyi/'  Leidensis,   Vossianus. 
plerique,  pinna  B  (v.  c.  I  3,  35). 


10 


penna 


tum  reperitur.  Primaria  causa 
huius  verborum  ordinis  ea  fuit, 
quod  familiam  iis ,  quos  appella- 
bant,  propiorem  carioremque  quam 
gentem  iudicabant  praecipue  epistu- 
larum  scriptores. 

5.  6.  extento]  «longum  in  aevum 
producto,»  ut  Yerg.  Aen.  X  468: 
famam  e^tendere  factis.  —  Procu- 
leins]  cf.  excursum.  —  Notns-animi] 
m  orat.  pedestri:  «notus  propter 
animum.»  C.  IV  13,  21 :  nota  -  - 
artium.  Stat.  Theb.  II  274:  noti- 
que  opernm  Telchines. 

7.  aget]  «Fama  eum  vehet,  tollet 
alis  suis  per  populos.»  Verg.  Aen. 
IX  473 :  pinnata  per  nrbein  Nuntia 
Fama  ruit.  Propert.  III  1,  9:  Quo 
rne  Fama  levat  terra  sublimis  cet. 
Notum  Ennianum  illud:  Volito 
vivu'  per  ora  virum.  Aget  autem 
clarius  quam  agit  significat  dura- 
turam  per  omne  futurum  tempus 
Proculeii  etiamtunc,  ut  videtur, 
viventis  laudem  ;  ac  praeterea  futuro 
favet  V.  vivet.  —  metuente  solvi] 
7it(fi).ayfitvr^  Xvea&ai,  cavente  lan- 
guescere;  «cuius  nuUa  umquam 
dissolutio  est  futura »  C.  III  11, 
10:  metuitque  tangi,  «tangi  se  non 
patitur»  C.  IV  5,  20:  Culpari 
metuit  fides,  «nemo  est,  qui  eam 
violare  velit.»  Epist.  I  16,  60: 
rnetuens  audiri.  Verg.  Ge.  I  246 : 
Arctos  Oceani  metuentes  aequore 
tingi,  ex  Arati  46:  dpy.roi  y.vavtov 

Ttttfvkay^tvai   fJy.tavolo.    GIOSS.  re- 

nuente  verbo  metuente   substituere 


volebat  Sanadonus.  {Fanuv  dea  est 
apud  poetas,  numquam,  quod 
sciam,  ab  artificibus  antiquis  ex- 
pressa.  Cfr.  Boettiger  Id.  Schriften 
II.  .S'.  374.) 

10  Spiritum]  animum,  t6  ini- 
d^vur^Tiy.ov ,  ut  simili  significatione 
d^vfxov  nvoai  dixit  Eurip.  Phoen. 
451.  et  posteriores  Latini  flatus. 
Stat.  Theb.  l  321:  Attollit  flatus 
ducis.  «Qui  pecuniae  cupididatem 
domat  adeoque  a  divitiis  coacer- 
vandis  sapienter  abstinet,  latius 
regnat,  magis  regis  nomen  meretur, 
beatiorque  erit ,  quam  si  latifundia 
per  Africam  et  Hispaniam  con- 
tinuet,  quibus  administrandis  mul- 
tas  et  molestas  curas  impendat 
necesse  est.  {Magnas  inter  opes 
inops  c.  III  16,  28.;»  Homines 
locupletes  saepe  ?xges  dicuntur  ut 
c.  I  4,  14:  Regumque  turris. 

11.  uterque  Poenits]  «Cum  qui 
Karthaginem  et  Uticam  habet  in 
Africa,  tum  qui  in  Hispaniae  re- 
gione  Gaditaiia  exstabat.  Hanc 
unam  rectam  esse  exphcationem 
(non :  «et  Syrophoenix  et  Liby- 
phoenix:»)  demonstrat  copula  ef, 
quae  verbis  ipsam  sequentibus  ex- 
plicat  praecedentia ,  quasi  dixisset. 
«quam  si  Libyam  remotis  (a  Koma) 
Gadibus  iungas,  ita  ut  uterque 
Poenus  serviat  tibi  uni.»  Nam  ut 
in  Africa ,  sic  etiam  in  Hispania, 
Horatii  certe  aetate,  Poenorum 
haud  exiguae  restabant  reliquiae. 
Confer  Mela  II  6,  96 :  Carteia  .  .  . 
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Gadibus  iungas  et  uterque  Poenus 
Serviat  uni. 

Crescit  indulgens  sibi  dirus  hydrops, 
Nec  sitim  pellit,  nisi  causa  morbi 
Fugerit  venis  et  aquosus  albo 
Corpore  languor. 


15 


11.   Poutits  Schrader.  —  13.   dirtis  cod.  paene  omnes  durns  unus 
cod.  Bland.  et  Mald.  Cruquii. 


et  quam  transvecti  ex  Africa  Phoe- 
nices  habitant  atque  unde  nos 
sumus  Tiugentera.  Demonstravit 
hanc  interpretationem  Fr.  Biicheler 
eosque  errare  docuit,  qui  censerent 
utrumqvs  Poenum  pertinere  ad 
Gades  aliasque  colonias  a  Poenis  in 
Hispaniam  deductas.  Ut  de  Gadi- 
tanis  Cic.  pro  Balbo  32:  Ignosco 
tibi,  si  neque  Poenorum  iura  calles. 
Livius  XXV  37.  Suffetes  eorum, 
qui  summus  est  Poenis  magistratus. 
i^e  ceteris  coloniis  Plin.  III  8:  Oram 
eam  in  universum  originis  Poe- 
norum  existumarit  M.  Agrippa. 
Seneca  Consol.  ad  Helv.  6:  2'yrii 
Africam  incohmt;  Poeni  Hispa- 
niam.  Quamquam  nihil  impedit, 
quo  minus  Horatius  Karthagi- 
nienses  et  Poenos  Hispanienses 
utrumque  Foeninn  appellarit,  etsi 
proprie  non  fuit  Phoenice  maior 
et  minor,  ut  propter  hoc  dicitur 
utraque  Ihrygia,  utraqae  Armenia, 
uterque  Mauriis,  et  Paulinus  Poem. 
17:  uterque  Dacus.  Schraderi  tder- 
que  Pontus  nimium  est  nec  facile 
dici  poterat  nisi  de  uno  Augusto, 
ut  de  hoc  ipso  Ovid.  Met.  XV  829 : 
Quid  tibi  barbariem,  gentes  ab  utro- 
que  iacentes  Oceano,  numerem? 
quodcumque  habitabile  tellus  Su- 
stinet,  huius  erit;  pontus  quoque 
serviet  illi.  Hofmanu  Peerlkamp. 
coniecit:  uterque  Phoebus.  Ovid.Met. 
1  338:  Litora  voce  rejilet  sub  utro- 
que  iacentia  Phoebo.  —  Similis  conti- 
nuatarum,  iunctarum  possessionum 


mentio  fit  c.  III  16,  41:  Quam  si 
Mygdtmiis  regnuin  Alyattei  Campis 
continuem;  epist.  II  2,  177:  Quid 
vici  prosunt  aut  horrea?  quidve 
Calabris  Saltibus  adiecti  Lucani? 
—  Serviat]  intellege  de  colonis  et 
partiariis  et  servis. 

13.  hydrops]  «Morbus  molestissi- 
mus  ingravescit,  ubi  aegrotus  me- 
dicorum  praeceptis  posthabitis  si- 
tim  explere  conatur;  nec  tamen 
aliter  sitis  ista  restinguitur ,  nisi 
causa  morbi  sublata.»  Cfr.  epist. 
I  2,  34. 

15  aquosus]  «Aqua  intercus  lan- 
guidum  reddit  nydropicum.»  — 
albo]  Hoc  genus  aquae  inter  cutem 
AevxocfAeyftarinv  vocat  Celsus  lll 
21  Quae  comparatio  hydropis  cum 
inexplebili  cupiditate  cum  haud 
raro  in  philosophorum  scholis  pro- 
ferretur,  eadem  nobis  quidem  mi- 
nus  grata  utitur  Horatius,  ut  Poly- 
bius  XIII  2:  xa&nTCeo  erri  tcov 
iSoMniKoiv  ovStTtore  TioteX  navkav 
ovSi  xoQOv  rrjs  eTCt&vfiiag  rj  rcov 
e^cod^sv  vyQcov  TtaQa&eacs,  iav  fir} 
rriv  ev  avrco  rc^  actjfiari,  Sici&aiTiv 
vyicicjrj  ris,  rov  avrov  rooTtov  ovdi 
rrjv  TtQos  ro  TtXelov  em&vfA.iav  ol- 
ovrs  itOQtaat  fii)  ov  rrjv  iv  rf,  y^vxj. 
xaxiav  Xoyco  rivi  SiOQ&coacxfcsvov. 
Ovid.  Fast.  I  215:  Sic,  quibus 
intumuit  suffusa  venter  ab  unda, 
Quo  plus  sunt  potae,  plus  sitiuntur 
aquae.    Dante  Inferno  30,  52. 

17.  Cyri  solio]  Arsacidae  regum 
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Redditum  Cyri  solio  Phraaten 
Dissidens  plebi  numero  beatorum 
Eximit  Virtus  populumque  falsis 
Dedocet  uti 

Vocibus,  res^num  et  diadema  tutum 


20 


17.  Phraaten  AK  corr.,  cod.  Med.  ap.  Tac.  ann.  VI  31.  32.  37, 
Mon.  Ancyr. ,  Prahaten  cod.  plerique,  Phrahaten  omnes  Blandinii  et 
quattuor  alii  Cruquii  prob.  Haupt  ed.  2.  3.,  Vahlen,  Kiessling.  — 
18.  plehi  maior  pars  codicum ,  plebis  Blandinii.  OT,  Argentoratensis. 
—   beatoriim  codices  plerique,  beatum  pauci. 


Persicorum  successores  sese  fere- 
bant.  Inscriptio  nummi  huius  Phra- 
atis :  Bnat/,t(i>~  ^aoikicov  Aooay,ov 
sveoytrov     Scxacov     tTiKpavovs     (fi- 

Xe)j.r,vos.  Apud  Plutarch.  Alex.  30. 
Darius :  «aTjSsts» ,  inquit ,  ak)^oi, 
avd^otbTtcov  xad^iattev  tig  rov  Ki- 
Qov  x^oovoi'  7t/.Tji'  ^AAe^dvS^ov.»  — 
Pkraaten]  Phraates,  Orodis  filius, 
propter  immanem  crudelitatem  a 
Parthis  expulsus  (Dio  LI  18)  ad 
Scythas  confugerat ,  regnumque 
ParthorumTiridates  acceperat  anno 
fere  ab  u.  c.  720.  Sed  magno  Scy- 
tharum  exercitu  adiutus  ille  Tiri- 
datem  ad  Caesarem  confugere  coe- 
git  regnumque  paternum  recupe- 
ravit  a.  724.  Conf.  Mommsen 
Mon.  Ancyr.'^  pg.  91.  V.  ad  c.  I  26. 
18.  plehi]  Pauci  codices,  in  eis 
Blandinii  Cruquii ,  habent  plebis ; 
sed  maior  pars  ood,  praebet  lectio- 
nem  etiam  a  Prisciano  (XV III  130, 
vol.  II  pg.  268  H.)  firmatam  jjlebi, 
quod  unice  verum  est.  Nam  Ho- 
ratius  Graecorum  usum  secutus 
omnia  verba  controversiae  cum 
dativo  coniungit :  certare  c.  II  6, 
15.  epod.  2,  20.  epist.  I  2,  7.  decer- 
tare  c.  13,  13.  differre  sat.  l  4,  48, 
a.  p.  236.  discrepare  c.  1  27,  5.  sat. 
J  6,  92.  11  3,  108.  epist.  11  2,  194. 
a.  p.  152.  219.  dissentire  c.  ill  5, 
14.  distare  c.  IV  9,  29.  epist.  1  7, 
23.  18,  4.  II  1,  72.  luctari  c.  I  1, 
15  al.   —  beatorum]  Hunc  versum 
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non  nulli  appellaut  hypermetrum; 
vide  prolegom.  pcr.  XLVIII. 

19.  Virtus]  «Homo  vera  virtute 
praeditus  immanem  tyrannum  bea- 
tis  numquam  adnumerabit,  falsis- 
que  rerum  nominibus  pravoque 
adeo  iudicio  imperitam  multitudi- 
nem  (quae  propter  hoc  ipsum,  quod 
Phraates  regnum  recuperavit,  eum 
beatum  praedicat)  uti  docet,  idque 
iudicium  ut  tandem  missum  faciat, 
suadet.»  (Etenim  hic  quoque  de- 
docet  suam  significationem  retinet 
nec  simpliciter  est  docet.)  Recor- 
dare  hic  illud  Menandri  apud  Plut. 
de  aud.  poet.  7:  ' Exoj  Si  Tto/.Arjv 
o-ioiav  xai  TcAovatos  Ka).ovti  vTto 
TtdfTtov,    fiaxd^io^    8^    in     ovSevog. 

21.  Vocibus]  Thucyd.  III  82:  rrv 
ticOifvTai'  (i^icoatv  rcov  ovot/circfv 
ts  rcL  toya  civT-rj/.Xa^av  rj';  8iy.atcb- 
ati.  Sall.  Catil.  52 :  iam  j^ridem  - 
nos  vera  rerum  vocabula  amisimus. 

22.  propriamque  laurum]  ut  Sat. 
II  6.  5:  propvia  munera.  Cic.  post 
red.  in  senat.  10:  si  illud  -  - 
perenne  ac  proprium  ))ianere  po- 
tuissf^t.  Verg.  Aen.  III  85:  Da 
propria))) ,  Thymbraee,  domum  -  - 
et  mansuram  urbem.  Est  ergo: 
«laurum  manentem  atque  certam»; 
coronae  autem  laurea^i  regum  insi- 
gnia.  lam  Stoicorum  erat  senten- 
tia  regem  esse  unum  sapientem 
illum  perfectum,  quem  animo  sibi 
informarant. 

15 


226 


HOKATll  CAKMINLM 


Deferens  uni  propriamque  laurum, 
Quisquis  ingentis  oculo  inretorto 
Spectat  acervos. 


23.  inretortd]  »Sapiens  adeo  con- 
temnit  thesauros,  aequo  et  tran- 
quillo  animo  eos  praeteriens  et 
videns ,  ut  ne  retorquere  quidem 
oculos  ad  illos  atque  vel  per  tem- 
poris  punctum  eos  intueri  digne- 
tur,  cum  incensus  cupiditate  ava- 
rus  identidem  ac  diu  ad  auri  acervos 
respecturus  foret  eosque  legitimo 
possessori  invideret.»  «Graecornm 
est  diitTarsTQBnxi.    (Plato  de  Legg. 

IX  854.  C. :  tdi  Tcov  y.ay.iov  ^vvov- 
oias  ifsvye  duer(/.ar ofmi.)  Effica- 
cior  autem  et  evidentior  est  imago, 
quam  praebet  oculus  inretortus, 
quam:  «non  transversus,  non  limus.» 
(«Oculo,  quem  non  retorquent  in 
se  (Quintil.  Declam.  VIII  8.),  non 
captnm  quasi  ac  fixum  tenent 
acervi.»  Re(;el.)  Qui  sic  explicant: 
inretorto]    «firmo,     recto,     areris 


^keTtovTi^,  non  satis  cogitarunt  ad- 
modum  ridiculam  esse  sapientis 
eiusmodi  oculis  thesauros  sine  ulla 
tamen  cupiditate  spectantis  imagi- 
nem.  Similiter  ut  Horatius  Syne- 
sius  de  Regno  p.  54.  Krabing., 
uterque  fortasse  ex  Graeco  fonte 
antiquiore,  de  homine  iniusto  atque 
avaro :  ovy.  e/.xos  ye  avrov  bia^d- 
ftevov  jSAoavooTs  6(f\^^a/.uo7s  dvxi- 
^/.eipai  /ovaior  xoivavriov  /uiv 
awead^TJvai  rs  y.ai  tvSovvat  xai 
reXevr(ovra  71  eomrv^aa  3"  ai.  Cfr. 
etiam  Lucian.  I*iscat.  46:   Ttoo&eis 

/ovaiov  xai  Sd^av  y.ai  rjSovrjV.  ov 
fiev  dv  avriov  iSt]s  vTCeoooMvra  xai 
fiTjSauMS  e/.x6fiei'ov  Ttoos  rrjv  oifiv, 
ovTos  toro)  6  ro,  d^a/./.io  oreff^fievos" 
ov  S^  dv  drevis  dnopleTiovTa  y.ai 
rrjv  /£to«  ooeyovra  tTti  ro  )(ovoioVy 
arcayeiv  ^grj  tTti  ro   y.avrtjotor. 


ad  c.  II. 

Tacit.  Ann.  III  30:  Fine  anni  (u.  c.  773.)  concessit  vita  Sallustius 
Crispiis.  Hunc  equestri  ortum  loco  Sallustius ,  rerum- Romanarum  flo- 
rentissimus  auctor,  sororis  nepotem  in  nomen  adscivit.  Atque  ille  quam- 
quam  prompto  ad  capessendos  honores  aditu,  Maecenatem  aemulatus  sine 
dignitate  senatoria  multos  triumphalium  consulariumqus  potentia  anteiit, 
diversus  a  veterum  instituto  per  cultum  et  munditias,  copiaque  et 
affluentia  luxu  propior:  suberat  tavien  vigor  animi  ingentibu^  oiegotiis 
par,  eo  acrior,  quo  somnum  et  inertiam  magis  ostentabat.  Igitur  in- 
columi  Maecenate  proximus,  mox  praecipuus,  cui  secreta  imperatorum 
inniterentur  -  -,  aetate  provecta  spciem  magis  in  amicitia  principis  quam 
vim  tenuit.  Et  Seneca  de  clement.  I  10  Sallustium  et  Cocceios  et 
Deillios  et  totam  cohortem  primae  admissionis  dicit.  Eundem  Sallu- 
stium  Hor.  sat.  I  2,  48  propter  insanos  libertinarum  amores  notarat; 
ad  eundem  Crinagoras  poeta,  qui  Horatii  aetate  in  Italia  versabatur, 
haec  scripsit  (anth.  Plan.  IV  40  pg.  292: 


LiB.  11.    c.  II.  227 

vftTOifs-  ov  XQiaaai  uoivoi>   Tiyat  tTtosTtov  elvat^ 
KoioTte,  ^a&vTcXoxrov  arjs  evexev  xoaSirjg, 

d/./.a  y.al  al  navxojv  Tiaaai;  ti  yao  dvS^l  roacoSe 
doy.eaet.  els  exdocoi^  fivoiov  eurpooavur]v ; 

VI V  ISi  ae  y.ai  roi'roji'  y.oiaaov  tTti  fnei^ov  de^oi 
Kalaao'  ri~  y.eivov  ycoois  (t^r^oe  rvyrj ; 
Quantae  autem  divitiae  fuerint  Sallustii  inde  etiam  intellegitur,  quod 
ab  eius  uomine  appellatum  est  aes  Sallustianum ,  de  quo  Plin.  n.  h. 
XXXIV  3:  proxitnum  bonitate  fuit  S.  iyi  Centronum  Alpino  tractu 
successitqKe  ei  Livlanum  in  Oallia;  utrumque  a  metallorum  dominis 
appellatum,  illud  ab  amico  divi  Augusti  cet.  Praedicantur  praeterea 
horti  Sallustiani,  quos  Sallustius  rerum  scriptor  inter  viam  Flaminiam 
condidit  et  portam  Collinam,  a  qua  proxime  aberant  Tres  Fortunae 
a  Crinagora  (v.  supra)  yeiroves  appellatae  (Vitruv.  III  2,  2;  conf.  etiam 
A.  V.  Reumont,  Gesch.  d.  St.  Rom.  I  pg.  200  sq.) 

In  divitiis  autem  recte  aestimandis  et  honeste  collocandis  alterum 
exemplum  proponitur  (v.  5)  C.  Proculeius  Varro  Murena,  eques  Ro- 
manus,  (frater  Licinii  c.  II  10,  1.  III  19,  11  et  Terentiae  uxoris  Maece- 
natis),  amicus  Augusti,  'carissimae  pietatis  erga  Iratres  suos  Caepionem 
et  Murenam  fuit,  adeo  ut  bona  sua  cum  his  aequis  partibus  diviserit, 
quia  illi  bello  civili  erant  spoliati'.  Porphyrion.  Capta  Alexandria  ab 
Octaviano  missus  est  ut  Cleopatram  vivam  caperet;  vide  Drumann  res 
Rom.  I  pg.  495.     Quem  locum  obtinuerit,   hi   loci  demonstrant:    Dio 

Cass.    LIV    3  :    Mfuy.rjvas    y.ai  riooy.ov/.io^    ig    rd   TiocTjra  inb   Avyovarov 

riucoutvoi.  Tac.  Ann.  IV  40.  Litterarum  fautoribus  adnumeratur  a 
luvenale  sat.  7,  94.  (Proculei  effigies  est  in  nummo  apud  Riccio  M.  F. 
R.  pg.  192.) 
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CARMEN  III. 

Aequam  memento  rebus  in  arduis 
Servare  mentem,  non  secus  in  bonis 
Ab  insolenti  temperatam 

III.  Inscr.  volg.  Ad  (C.)  Dellium,  et  sic  BST.  —  Dellio  bc.  — 
2.  in  bonis  cod.  plerique,  ac  bonis  d,  duo  Lambini  prob.  Bentleio  et 
Peerlkampio.  —  mentem  —  non  secus  —  temperato  G.  Hermanu,  opusc, 
I  103. 


III.  Seneca  Suasor.  I  7  ed.  A. 
Kiessling:  Dellium  Messalla  Cor- 
vinus  desultorem  bellorum  civilium 
vocat,  quia  a  Dolabella  ad  Cassium 
transitu7'us  salutem  sibi  pactus  est, 
si  Dolabellam  occidisset;  a  Cassio 
deinde  transiit  ad  Antonium;  novis- 
sime  ab  Antonio  transfugit  ad  Cae- 
sare/n.  Hic  est  Dellius ,  cuius 
epistulae  lascivae  feruntur  ad  Cleo- 
patram,.  Cfr.  Vellei.  II  84.  An- 
tonii  Parthicam  expeditionem ,  in 
qua    copiarum    Romanarum    parti 

Sraefuerat,  litteris  mandavit.  Strabo 
J.  p.  523.  «Paene  exciderat  erro- 
rem  castigare  Torrentii,  Dellium 
desultorem  bellorum  civilium  a 
Dellio  historico  diversum  statuen- 
tis.»  Ruhnk.  ad  Vell.  1.  1  (Confer 
Dio  Cass.  IL  3^.  ad  a.  u.  c.  720., 
Plut,  Anton.  59).  —  Ut  carmine 
superiore  Stoicorum  doctrinam  se- 
cutus  in  virtute  summum  bonum 
positum  esse  demonstraverat,  ita  hoc 
tertio  carmine  Epicureis  obsecutus 
(nullius  enim  addictus  iurare  in 
verba  magistri,  epist.11,14,  solebat, 
cf  prolegom.  pg.  XVI  sq,)  hortatur 
Dellium  ut  servata  animi  aequitate 
mortis  futurae  memor  divitiis  suis 
recte  fruatur.  Ut  primi  libri  prima 
carmina  viris  amplissimis  dicata 
sunt,   ita  alterius  libri  tria  prima 


carmina  ad  principes  illius  aetatis 
viros:  Asinium,  Sailustium,  Procu- 
leium,  Dellium  pertinent,  Vide 
excurs.  ad  c.  II  2.  —  Videtur 
autem  Horatius  in  hoc  carmine 
componendo  illius  Euripidei  memor 
fuisse,  Hippolyt.  202  sq.:  ^doasi. 
rtxvov,  xai  ftr/  xalsTialg  fiard/Ja/.Xt 
^taag  Quov  Se  voaov  fiexd  d^^rjav- 
;fms  xal  ytvvaiov  Xrjfti.iaT0^  oiatis. 
0AI.  alal'  TKos  av  SQoae^ds  dno 
xQtjvlSos  xad^a^an'  vddrcov  ndjii 
aQvaaiua)' ^  ino  r  aiysiQOis  sv  rt 
■nofiriri]  XsLfuovi  ■Kkid^ela'  dvanav- 
aaifiav.  Horatii  fortasse  memor  fuit 
Martialis  cum   scripsit  ep.  IV  54. 

1.  Aequain^  «Forti  constantique 
animo  perfer  adversam  fortunam, 
si  unquam  tibi  superveniet.»  Ar- 
chilochus  fr.  66,  4.  5  Bgk. :  fiijrt 
vixojv  dficpd8r]v  dydXXeo  Mrjre  viar- 
d'tis    tv     oixfo    xaraTCeaiov    oSvoeo. 

Plaut.  Rud.  402:  Animus  aequos 
optumum  est  aerumnae  condimen-' 
tum.  Lucret.  V  1117:  Quod  si 
quis  vera  vitam  ratione  giibernat, 
Divitiae  grandes  homini  sunt  vivere 
parce  Aeqiio  animo. 

2.  in  bonis]  non  secus  ac  bonis 
habet  etiam  Hildebertus  Mor.  Phi- 
los.  pag.  919.,  sed  est  ex  gloss. 
Ceterum  numerorum  quandam  tar- 
ditatem  atque  aequabilitatem  con- 
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Laetitia,  moriture  Delli, 

Seu  maestus  omni  tempore  vixeris, 
Seu  te  in  remoto  gramine  per  dies 
Festos  reclinatum  bearis 
Interiore  nota  Falerni. 

Quo  pinus  ingens  albaque  populus 
9.  Quo  codiees  fere  onines,  Qua  e  Lanibini  codicibus  Bentley. 


sulto  in  his  secutus  est  Horatius, 
quae  iterato  imperativo,  temperato, 
nobis  quidem  tolli  videtur. 

4.  moritm-e]  «Quando  quidem  tibi 
quoque  moriendum  est  ac  propterea 
nihil  te  iuvant  nec  sollicitudiues, 
neque  effusa  laetitia.»  Comice  hanc 
sententiani  sic  expressit  Plautus 
Bacchid.  1192:  ^>on  iam  tibi.  venit 
in  tnenteni ,  Si,  dum  vivas,  tibi 
bene  facias;  pol  id  esse  haud  per- 
longinquom :  Neque  si  koc  hodie 
amissis,  id  post  niortem  erenturum 
esse  umqna)n? 

5.  6.  niaestus]  Cfr.  c.  I  7,  17., 
unde  etiam  hic  nonnulii  Dellium 
aegritudine  animi  oppressum  fuisse 
rati  sunt.  —  in  reinoto  yramine] 
«in  prato  propter  ipsam  soJitudineni 
pergrato  illi,  qui  tranquille  curis 
expeditis  potare  cupit.» 

8.  nota]  Nomina  consulum,  qui- 
bus  nata  erant  vina,  cadis  inscri- 
bebantur.  lam  conseiitaneum  erat,. 
ut  in  apothecis  cadi  vini  recentis 
semper  ponerentur  ante  prius  con- 
ditos;  unde  fiebat,  ut  quo  vetu- 
stiora  essent  vina,  eo  longius  ab 
ostio  essent  remota  ac  depromenda 
ex  interiore  cella.  Hinc  etiam  de 
meliore  nota  Catull.  68,  28.  Curius 
ap.  Cic.  ad  Fam.  VII  29:  Sidpicii 
successori  nos  de  meliore  nota  com- 
menda.    Vid.  Excursum. 

9.  Qno  pmus]  ita  codices  habent, 
i.  e.  quant  ad  rem,  queni  in  usum. 
Confer  Cic.  pro  Sestio  29:  quid  hoc 
komine    facias'^     aut    quo    civem 


importunum  aut  quo potius  hostem 
tam  sceieratuni  reserves'f  Idem  ad 
fam.  VII  23,  2  Martis  rero  signum 
([uo  niiki  pacis  auctori'^  Saepius 
apud  poetas:  Vergil.  ecl.  6,  23  quo 
vincula  nectifis'^'  Ovid.  metam. 
XIII  51G  quo  ferrea  resto?  quidve 
moror?  Et  Horat.  epist.  I  5,  12 
quo  inihi  fortunam,  si  non  con- 
ceditur  uti'^  sat.  1  6,  24  quo  tibi, 
Tilli,  Sumere  deposittmi  clavum 
fierique  tribuno'?  —  Hanc  expli- 
candi  rationem  primus  monstravit 
Meineke  a.  1845  in  annalibus  Mar- 
burg.,  cum  ipse  in  edit.  prima  Ho- 
latii  a.  1834  scripsisset  qua;  sed 
idem  voiuerat  Lachmannus  cum 
eodem  anno  1845  in  museo  Rhe- 
nano  III  616  (-=  opusc.  pg.  83) 
proponeret  Quor,  idque  ad  Por- 
phyrionem  referret,  qui  v.  11  quid  — 
iaborat  interpretatus  esset:  'subau- 
diendum,  si  ea  non  utimur.'  Est 
igitur  duplex  interrogatio :  Quo 
ainanfi  quid  -  laborat''^  cui  respon- 
detur  proximis :  liuc  -  iube.  Varie 
iiic  locus  in  editionibus  veteribus 
legitur  et  explicatur.  Commentator 
Cruquianus  habet:  Quo  (v.  9) 
'supple  in  gramine  et  loco.'  Cru- 
quius  ipse  ad  hanc  codicum  suorum 
lecti'inem  addit:  'topographia  villae 
ex  situ  ad  Tiberim'  pergitque: 
Lambinus  legit  Qua,  et  fortasse 
rectius.  Plerique  scribunt :  Qua  - 
et-laborat:  /<^^c  et  explicant :  Qua 
paiie  —  kuc  ferre  iube;  multi  de- 
fenderunt  Quo  -  quo  obliquo,  queni 
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Umbram  hospitalem  consociare  amaiit 
Ramis?  Quid  obliquo  laborat 
Lympha  fugax  trepidare  rivo? 

Huc  vina  et  ungruenta  et  nimium  brevis 


10 


11.  Quid  obliquo  ABR^c»/^  Blandinius  antiquissimus  ahique  boni 
codices,  Quod  ohliqito  Argentoratensis  cum  paucis,  Quo  obliquo  M08bc/ 
Leidensis  Lipsiensis  aliique;  et  obliquo  Bentley  scripsit,  aed  addit:  *for- 
tasse  legendum  ramosque  et  obliquo.' 


hiatum  vitiosum  esse  in  prolegom. 
pg.  LIX  demonstravimus;  ad  eum 
delendum  Bentloy  coniecit  Ramos- 
qu£  et,  G.  Hermann  cannosque  et, 
M.  Haupt  in  observ  crit.  pg.  19 
(opusc.  I  92):  Qua  -  amant  Kamis- 
que  et  obliquo  cet.  0.  Keller  in 
ed.  pr.  anni  1864  scripsit:  Quo- 
ramts,  quo  et  obliquo-rivo:  Huc 
cet.,  anno  denique  1876  Eckstein 
edidit:  Quo  -  rames  et  ohliquo -rivo : 
huc  cet.  At  ex  quo  Blandiniorum 
codicum  auctoritas  plus  valere  coe- 
pit,  cum  Theod.  Obbarius  a.  1848, 
Hauptius  a.  1851,  Meineke  a.  1854, 
Linker  a.  1854  edidissent:  Quo- 
quid-rivo?  haec  lectio  a  plerisque 
adoptata  est,  velut  ab  O.  Keller 
in  ed.  2  anni  1878  (def.  in  proleg.), 
in  ed.  schol.  a.  1885,  Ad.  Kiess- 
ling  ceterisque  paene  omnibus.  — 
pinus]  Itahca,  Pinie ;  quae  arbores 
sane  ingentes  sunt  et  simul  du(fi- 
laftli;  cf.  Voss.  ad  Verg.  Ecl.  7, 
65:  indcherrima  'pinus  in  hortis.  — 
pojndus]  'Asvicr])  Vergilio  Ecl.  9, 
41:  candida,  Aen.  VIII  276:  hico- 
lor.  «Ceterum  lege  cum  codicibus 
albaque,  non  altaque,  ut  Lambinus 
suspicatur  ex  epod.  2,  10:  Altas 
maritat  pojndos.  Quippe  nihil 
frigidius  esset  gemino  illo  eius- 
dem  significationis  epitheto  ingens 
altaque.y>  Bentl.  Atque  idem  est 
iudicium  Heinsii  in  Adversar.  p. 
300.  Conf.  Sapphus  fr.  4  Bgk.: 
^Aucfl  Si  xvvyoov  y.a/.ddei  Si  ioSor 
(la/.ivoiv.  aixfvGnoiiivor  Si  ff{)./.o)v 
Kioiin   y.aradotl. 


10.  hospitalem]  «quae  viatores  ad 
se  invitat.»  Verg.  Ge.  IV  24 : 
Ohviaque  hospitiis  teneat  fronden- 
tihus  arhos.  —  consociare  amant] 
Sensum  amoris.  quo  ramis  sese 
impUcantibus  umbram  ita  inter  se 
coniungunt,  ut  duabus  sub  arbo- 
ribus  una  umbra  fruatur  viator, 
ipsis  arboribus  tribuit;  non  est 
enim    simplex   iUud  «(fi).orat,    so- 

lent.»    —     In     COpiosa     Tiaoabeioov 

descriptione  apud  Achillem  Tatium 
p.  21.  lac. :  ToaairTi  ns  rjr  diu/.ia 
ro)i'  (fvro)v, 

12.  Lymplia  fugax]  «Cum  rivus 
sit  obliquus ,  multis  eius  flexibus 
aqua  fugax,  quae  naturam  suam 
sequi  et  rapide  decurrere  cupit, 
retardatur,  adeo  ut  lahoret  trepi- 
dare,  non  sine  obstaculo  deorsum 
fluat,  ex  qua  ipsa  mora  gratum 
rivi  murmur  oritur.»  Epist.  1  10, 
21 :  quae  per  pronum  trepidat  cum 
murmure  rivum.  Seneca  Phoen. 
116.  Baden:  Due-  -  Uhi  curva  ra- 
pidus  ducat  Ismenos  vada.  Cfr. 
Wakefield  Silv.  crit.  lil.  p.  51. 

13.  Huc]  «Huc  igitur,  ne  hic  alii- 
que  similes  loci,  tam  amoeni,  fru- 
stra  nos  invitasse  videantnr»  cet. 
—  hrevis]  Mart.  I  43,  6  brevis  rosas. 
Cfr.  c.  1  36,  16 :  hreve  lilium.  J^o- 
(fia  Jia/..  2,  8:  arewomeiTa  o6So)v 
y.(t/.v^L    TToiv  fj    uaoapd^fjvai.       Cum 

brevis  accus.  antiq.  pro  genitivo 
singulari  haberent  librarii,  amoenae, 
quae  manifesto  manus  est  Horatii, 
mutarunt  in  amoenos.  Frequens 
autem   hoc  est   rosarum  inid^erov. 
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Flores  amoenae  ferre  iube  rosae, 
Dum  res  et  aetas  et  sororum 
Fila  trium  patiuntur  atra. 

Cedes  coemptis  saltibus  et  domo 
\'illaque  flavus  quam  Tiberis  lavit, 
Cedes  et  exstructis  in  altum 
Divitiis  potietur  heres. 

Divesne  prisco  natus  ab  Inacho 


15 


20 


18.  lavit  codices  plerique,  lavat  AOBT,  Lipsiensis  paucique  aUi. 


Apul.  Met.  i\'  2:  rosas  teneras  et 
amoenas.  Ovid.  Trist.  V  2,  23: 
amoena  rosaria.  Flores  autem 
rosae,  ut  c.  11 1  29,  3:  Cum  flore, 
Maecenas,  rosarton;  et  Archiloch. 
fr.  29  Bgk. :  "Exoioa  d^nU.dv  mg- 
aivTjg  eTtoTtSTO  'PoSrjs  te  y.aXov 
avd-oi.  —  Venustum  hymnum  in 
«Florum  reginam»  lege  apud  Achil- 
lem  Tatium  p.  26.  lacobs. 

15.  res^  «tota  vitae  tuae  condicio 
ac  singulae  occasiones ;»  non :  «ov- 
oia ,  patrimonium ;»  neque  enim 
metuendum  erat,  ne  Dellium  opes 
ad  huiusmodi  potationes  umquam 
deficerent.  Terent.  Adelph.  856: 
Quin  res,  aetas,  usus  semper  ali- 
quid  apportet  novi.  —  sororum] 
«Donec  Parcae  sinent.»  (Verg.  Aen. 
XII  147.-  Parcarum  atra  dicuntur 
fila,  «quia  nunc  quidem  nentur 
Dellio,  sed  necessario  mortem  tan- 
dem  ei  afFerent.»  Propter  ultimam 
hanc  necessitatem  etiam  dum  vivit 
aUquis  stamina  pulla  dicuntur  a 
Martiale  qnoque  IV  73.  4.  Id.  IV 
54,  5  laniferas  nulli  tres  exorare 
sorores  Contigit.  Stat.  Theb.  VI 
369:  Sic  lovis  imperia  et  nigrae 
voluere  sorrjres.  (Schraderus  male- 
bat  alba,  H.  Peerlkamp  arta,  alius 
quidam  hirta,  omnes  frustra.) 

17.  coemptis]  «emptionibus  inter 
se  per  longum  tractum  iunctis», 
quae  tunc  locupletum  erat  cupidi- 


tas.  —  saltihus]  Pascua  dicit  hic 
arboribus  obsita  maxime  in  regio- 
nibus  montuosis,  qualia  divites  Ko- 
mani  per  Calabriam  et  Lucaniam 
possidebant,  epist.  II  2,  176:  Quid. 
vici  prosunt  aut  horrea  quidve  Ca- 
lahris  Saltibus  adiecti  Lucani,  si 
metit  Orcus  Orandia  cum  parvis'^ 
_  18.  flavus]  Cfr.  c.  I  2,  13.  An- 
tiquam  formam  flavos ,  quam  h.  1. 
codex  Bernensis  antiquissimus  prae- 
bet,  floratio  obtrudere  dubitamus. 
At  idem  scripsit  lavit,  ut  c.  111  4, 
61;  12,  10;  epod.  17,  51,  non  lavai, 
quod  codices  quidani  meliores  ha- 
bent.  Itaque  Hor.  dixit  lavis  c.  IV 
6,  26;  lavimus  sat.  I  5,  24;  lavere 
c.  lll  12,  2.  In  epistula  est  leve- 
mur  l  6,  61 ;  lavatmn  sat.  I  3, 137. 
6,  125;  lavantes  sat.  1  4,  75.  — 
Yillae  autem  propter  Tiberim  sitae 
ob  commeatus  facilitatem  magni 
aestimabantur. 

19.  exstructis  -  Divitiis]  «acervis 
auri  argentique,  vasorum,  vestis 
stragulae  cet.  accumulatis.»  Sic 
augetur  splendida  opum  imago ; 
neque  accipiendum  de  ipsis  villis 
ac  domo  urbana,  quas  heredem 
aeque  secutas  esse  per  se  intellegi- 
tur.  Etiam  sat.  11  3,  96.  dixit 
divitias  construere. 

21.  Inacho]  «Utrum  vel  antiquis- 
sima  stirpe  ortus  sis,  ut,  puta,  ab 


rpe 
llo. 


Inacho  ilio,  prisco  Argivorum  rege 
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Nil  interest  an  pauper  et  inlima 
De  gente  sub  divo  moreris, 
Victima  nil  miserantis  Orci. 

Omnes  eodem  cogimur,  omnium  25 

Versatur  urna  serius  ocius 

Sors  exitura  et  nos  in  aeternum 
Exilium  inpositura  cumbae. 

28.  Exilium  AOBMHT/  Argentoratensis ,  Exitium  fw  paucique 
alii  Parisini,  Leid. ,  Vossianus.  —  cumbae  AOBRt/^y,  cymbae  MT/ 
Argent.  aliique. 


cet.»  Verg.  Aen.  VII  371:  Et 
Turno,  si  prima  domus  repetatur 
oriyo ,  Inachus  Acrisiusque  patres. 
«Dives  autem  vel  ideo,  quod  ex 
antiquissima  et  nobilissima  gente 
descendis.»  Vim  poeticam  infrege- 
runt,  qui  coniecerunt:  Divesne, 
prisco  et  natus:  item  Bosscha.  pro- 
ponens:  Divesne,  prisco  natus  an 
Inacho.  Inachus  autem  priscae 
vitae  quoddam  quasi  specimen  erat 
etiam  apud  Graecos.  Cfr.  Schol. 
Venet.  ad  Aristoph.  Pac.  531.  — 
an  pauper]  lob.  3,  19:  Parvus  et 
maymis  ibi  lin  Orco)  aequales  sunt, 
et  servus  liber  a  domino  suo.  Pind. 
Nem.  7,  19:  'A(fve6s  nevi/^os  re 
S^avaTov  Tza^a   0a^a   vhovTai. 

28.  sid)  divo]  Est  Graecorum 
vTiaid^Qiov  SiaTEAslv  Philon.  Leg. 
ad  Caium  p.  100.  Lips.;  in  pros. 
orat.  «hac  luce  fruaris,  in  terris 
verseris.»  —  ^noreris']  Cic.  de  sen. 
84:  Commorandi  natura  deverso- 
rium  nobis,  non  habitandi  dedit. 

24.  nil  miserantis]  Hesiod.Theog. 

456.   de  Orco:   vrjAei^  titoq  txcov. 

25.  cogimur]  «Gregis  instar  com- 
pellimur,  (jvvayoue^a,  aurea  illa 
Mercurii  xj<i  ^oTio^inoZ  virga.» 

26.  27.  Versatur  urna]  Cogitanda 
^Necessitas  dea,  Moloa,  Ec/ua^/uevrjj 
quae  urnam  tenet,  in  quam  om- 
nium  hominum  sortes  coniectae 
sunt,  quamque  continenter  versat, 
na/.lei,  quatit.    lam  cuius  nomen 


inde  exit  hoc  v.  proprium  de  sorte 
ex  urna  exsiliente),  huic  fatale  est 
mori.  C.  11  i  1,  16:  Omne  capax 
moret  urna  nomen.  Seneca  Herc. 
fur.  191 :  Recipit  populos  urna  cita- 
tos.  Stat.  Silv.  ll  1,  119.  idem  tri- 
buitur  Aeaco:  ibimu^  omties,  Ibi- 
mus :  immejisis  urnam  quatit  Aea- 
cus  idnis.  —  serius  ocius]  Ovid. 
Met.  X  33 :  Omnia  debemur  vobis 
paullumque  morati  Serius  aut  citius 
sedem  properamus  ad  unam;  Ten- 
dimus  huc  omnes.  —  aeternum  Exi- 
lium]  cf.  proleg.  j)g.  XLVIII. 

28.  Exilium]  Hic  est  locus,  ubi 
auis  exulat.  Ovid.  Fast.  VI  666: 
Exilium  quodam  tempore  Tibur 
erat.  Prorsus  perversa  est  lectio 
haud  paucorum  codd.  apud  lauum 
et  sex  fere  Parisinorum  exitium.  — 
inpositura  cumbae]  Dativ.  «lussura 
nos  conscendere  Charontis  navem, 
quae  nos  perducat  in  aeternum 
exilium,  in  quod  peilimur  a  sede 
nostra  terrestri  eiusque  commodis.» 
Hermesianax  2,  3.  (Athen.  Xlll  71 
Mein.)  deOrpheo:  en/.evaev  be  xaxov 
xal  dnexitaa  xcooov,  "Evd^a  Xdocov 
y.vavrjv  ekxeTai  eis  dxaTOv  Wvxds 
ol)(ouevcov.  Jixconov  -  oxdcpos  VO- 
cat  Eurip.  Alc.  252.  Propert.  IV 
17,  24:  Scandenda  est  torvi  publica 
eumba  senis.  Et  cumba  v.  omnino 
solitum  de  Charontis  navi.  Petron. 
121.  V.  116.  Fabrett.  Inscr.  p.  702. 
N.  235.  Apul.  Met.  VI  18. 
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EXCrRSUS 

Ad   V.  8. 

Interiore  noia  Falerni.  Amphoris  cadisque  a  figulis  imprimebantur 
notae  (consulum  nomina)  litteris  certe  saeculo  post  Chr.  secundo  mobi- 
libus ,  ut  sunt  officinarum  nostrarum  titioi.  Sic  Parmae  exstat  tegula 
Horatii  aequalis:  L.  XAEN  |  COS.  L.  COTT  i  MANL  (a.  u.  c.  689.) 
Borghesi  in  Ami.  dell'  Inst.  Xir.  p.  229.  —  In  amphora  Pompeii  reperta 
haec  legitur  inscriptio: 

RVBR_ 
VET.    V 
.  P.    CII 
id  est,  rubnint  {vei  rubri  cet.^  Vesuslanum  picatutn  C//.  explicat  Avelli- 
nus,  nisi  est  potius:  pondo  CIL,  in  altera  explicatione  est  amphorae  in 
ea  apotheca  asservatae   numerus.    —    Cfr.  Sat.  I  10,  24:    Chio  nota  si 
comntixta   Falerni   est.      luven.  5,  33:    Cras  bihet  Albanis    aliquid  de 
montibus    aut    de    Setinis,    cuius  patriain   titulunique  senectus    Delevit 
nmlta   veteris  fuligine  testae.     Petron.  Sat.  C.  34:   Statini  cdlatae  sunt 
aniphorae    vitreae    diligenter   gypscttae,    ciuctrum    in   cervicibus  pittacia 
erantaffixacwnhoctitido:  FALERNVM.  OPIMIANVM.  ANNORVM. 
CENTVM. 

Diligenter  de  tota  hac  redisseruit  J.  Marquardt  in  antiq.  privat. 
Pomanorum  (1882i  pg.  445  sq. 


234 


HORATll  CARMINUM 


CAR3IEN  IV. 

Ne  sit  ancillae  tibi  amor  pudori, 

IV.  Inscr.  volg.  et  S :  Ad  Xcmthimu  Phoceum,  —  Ancillam  amare 
crime)i  non  esse  B.  —  Alloquitur  sodalem  suum  foceiim  monens  pros- 
phonetice  ne  deserat  concubinam  suam  Phillidem  appetens  talem  qualis 
fuit  Xanthia  bc.  —  Ad  Xancthiam  {sic;  traliptam  {iatraliptam  Oberlini 
A.)  ancillam  amare  crimen  non  esse  protreptice  tetracolos  T. 


IV.  Per  totum  carmen  festivis- 
sima  ti.ooreia ,  quae  tamen  nihil 
habet  offensionis ,  ridet  Xanthiam, 
ancillae  formosissimae  quidem,  sed 
callidae  et  lucri  cupidae  amoribus 
irretitum.  Cfr.  Ovid.  Amor  11  8, 
9:  Quid,  quod  in  ancilla  si  quis 
delinquere  posset,  Illum  ego  contendi 
mente  carere  bona?  Thessalus  an- 
cillae  facie  Briseidos  arsit;  Serva 
Mycenaeo  Phoebas  amata  duci. 
Utrum  totus  sit  (fuvxaoias  ludus 
poeticus,  an  tecte  sodalium  quem- 
piam  significet,  nos  ignoramus; 
cogitavit  uonnemo  de  Flavio  ali- 
quo,  a  'iavd-os.  Cur  autem  cpojxais 
(Phocensis  non  Phocaeus)  appelle- 
tur,  nemo  adhuc  exputavit ;  verum 
prorsus  similia  sunt  haec  c.  1  27, 
10:  Opuntiae  Frater  Megillae.  c. 
II  5,  20:  Cnidiusve  Gyges.  c.  III 
9,  14:  Thurini  Calais  filius  Ornyti. 
c.  III  12,  6:  Liparaei  nitor  Hebri, 
quibus  omnibus  Graeca  patria  tri- 
Duitur.  Quod  ad  tres  posteriores 
attinet  (Gyges  enim  pulchritudinis 
tantum  causa  memoratur) ,  Grae- 
culis  tunc  viventibus  hunc  honorem 
tribuere  sane  non  poterat,  ut  eurum 
nomina  quoquo  modo  suis  carmini- 
bus  insereret,  sed  aut  sodales  eius 
Romani  animi  causa  talia  sibimet 
ipsi  nomina  imposuerant,  aut  exem- 
plaria  Graeca  interdum  secutus 
fictis  omnino  personis  nomina  so- 
nora  et   grata  dedit.     Satis  utique 


inepte  nescio  quis  Phocci  cognomen 
a  phoca ,  deformitatis  specimine, 
repetivit.  Neque  vero  ipsi  carmini 
inest  sententia,  quam  obtrudere  ei 
nuper  quidam  voluit,  Xanthiam 
ante  ^loriatum  esse,  ab  amore 
sese  vmci  non  posse;  iam  vero, 
cum  in  ancillae  laqueos  incidisset, 
a  sodali  derideri.  Verum  talia  ex- 
trinsecus  assumere  ac  precario  asse- 
verare  peritum  interpretem  prorsus 
dedecet. 

1.  pudori]  Nam,  ut  ait  Quintil. 

V  11,  34:  turpis  dominae  consue- 
tudo  cum  servo,  turjns  domini  cum 
ancilla.  Musonius  apud  Stob.  Flor. 

VI  61 :  e'i  Tio  Soyel  f/rj  aioxQOi 
elvai  Sovkri  dsaTTorrjV  Tt/.riOcdCeiv 
11]  eavTOv,  xal  fid/.iara  ei  rixot 
oiaa  XhQ"-)  ^-oycada&cj  Ttolov  n 
xaTacfairtTai     avrco,     ei     deOTtotra 

§01 /.10  7T/.Tjoid^ot.  Agathias  in  Anth. 

Pal.  I.  p.  181:  'Hr  8e  fuyiis  iSirj 
d'eoa7lairiSt.  r/.rj&t  xal  niTos  Jot- 
Aos  era/.Adydrjv  8/ucp'Cdi  yiyvof^eros- 
Ancillariolos  tales  vocabant.  Mar- 
tial.  XII  58,  1. 

2.  insolentem]  a.  p.  122 :  Achilles 
Iiira  neget  sibi  nata,  nihil  no7i  ar- 
roget  armis.  Egregium  autem  huius 
insolentiae  exemplum  olim  exsta- 
bat  in  Aristarchi  tragici  Achille, 
ubi  ita  loquens  inducebatur :  Silete- 
que  et  tacete  atque  animum  adver- 
tiie;  Audire  vos  iubet  imperator. 
Plaut.    Poen.    Prol.    init.    —    V. 
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Xanthia  Pboceu!    Prius  insolentem 
Serva  Briseis  niveo  colore 
Movit  Achillem; 

Movit  Aiacem  Telamone  natum 
Forma  captivae  dominum  Tecmessae; 
Arsit  Atrides  medio  in  triumpho 
Virgine  rapta, 

Barbarae  postquam  cecidere  turmae 
Thessalo  victore  et  ademptus  Hector 


10 


priua  pertinet  ad  totani  illam 
exemplorum  seriem :  «lam  olim  ante 
te  heroes  ancillarum  amoribus  ob- 
noxii  fuerunt» ;  non  vero :  prius  in- 
solentem,  «antequam  Briseida  ama- 
ret.»  Sed  in  hoc  ipso  inest  summa 
huius  carminis  festivitas,  quod 
fingit  amicum  veluti  heroicis  tem- 
poribus  amare  captivam.  —  Simili 
cum  eiocovdq  Dio  Chrvsost.  XV 
pg.  260  Ddf. :  Ov  7to)loi  ""Ad-rivaiMv 
avyyivovTai  d'8Qa7tnivais  avrcov.  ol 
(.itv  Tiveg  y.oxcfa.  ol  §t  y.ai  cfaveoctJs; 
ov  ydo  brjTTov  ^t/.riovs  siai  TTcxvTts 
rov  'Uoax/.tovg,  os  oiSi  rf  Jao^fivov 
Sot/.r^  avyyevta&ai  aTirj^icoatv ,  t^ 
ijs  iytvoino  oi  .Ido^tojv  j3aaUeTs. 
^  3.  4.  niveo]  Frequentius  apud  La- 
tinos  quam  apud  Graecos,  cum 
ut  insohtum  notetur  ab  Hesychio 
vicpoeaaa  ' E/.ivrj  ^  civri  rov  Itvy.ij, 
"lojv  (Poovool-;.  —  Achillem]  II.  / 
342:  Wfe  y.ai  iyoj  Trjv  ^Ex  d'vf(Ov 
(fikeov  dovoiy.Tr]Tr,v  neo  iovaav. 
Ovid.  Am.  I  9,  33:  Ardet  in  ah- 
ducta  Ih'iseide  maynus  Achilles 
Achilles  Briseidem  Agamemnonis 
praeconibus  tradens  exprimitur  in 
pictura  Pompeiana  apud  Eaoui- 
Rochette  Mon.  ined.  1.  T.  19  Miiller 
Denkm.  V.  N.  422. 

6.  Tecmessae]  Hinc  in  Soph.  Aiac. 
211.  Chorus  ad  Tecmessam:  inei 
ae  Atxoi;  ciovoi(i/.o)TOv  .^Tto^ns 
rivi/ei  ifoiocog  ^iag-  et  V.  485. 
dominum    sic    alloquitur    ipsa:    oj 


SiaTtoT  Aiag'  -  -  ^Eyc/j  d'  i/.tv&i- 
oov  fiiv  i^icpvv  71c/.to6s  {tov  <Pov- 
yiov  TtkevTavTos)  -  vZv  S'  eitii 
SovAtj. 

7.  Atrides]  Dum  Troia  capitur, 
Aiax  Oilei  Cassandram  ex  Pailadis 
templo  rapuit  ac  vitiavit;  postea 
in  praedae  divisione  Agamemnoni 
cessit,  a  quo  Mycenas  ducta  est, 
ubi  eam  Ciytaemnestra  una  cum 
Agamemnone  trucidavit.  Od.  / 
421.  Aeschylus  per  totum  Aga- 
memnonem.  Ovid.  Am.  I  9,  37: 
Summa  ducum  Atrides  visa  Pria- 
meide  fertur  Maenadis  effusis  ob- 
stupuisse  comis.  —  Vv.  medio  in 
triumpho  iunge  cum  v.  arsit ,  non 
cum  vv.  virgine  rapta. 

9.  Barbarae]  Frequentissimo  usu 
apud  tragicos  Graecos  et  poetas 
Latinos  pro  Phrygiis.  Ennius  apud 
Cic.  Tusc.  I  85  (fab.  171  L.  M.) 
astante  ope  barbarica,  id  est,  Phry- 
gia.  —  cecidere  turmae]  cladibus, 
quas  Troiani  usque  ad  urbis  exci- 
dium  perpessi  erant. 

10.  Thessalo  victore]  Hunc  Grae- 
ciae  populum  praeter  ceteros  me- 
morat  et  propter  Achiilem,  qui 
magnas  antea  strages  inter  Troia- 
nos  ediderat  Hectoremque,  belli 
mm-am,  occiderat,  et  quia  sine 
Neoptolemo ,  Myrmidonum  tunc 
duce,  Troia  capi  omnino  non  po- 
terat  —  ademptus  Hector]  Hom. 
II.   ^2    243:    'Prfixeooi    ydo    iid/./.ov 
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Tradidit  fessis  leviora  toUi 
rergama  Grais. 

Nescias  an  te  generum  beati 
Pliyllidis  flavae  decorent  parentes: 
Regium  certe  genus  et  penatis 
Maeret  iniquos. 


15 


12.  Grais  cod.  plerique,  Oraiis  BO.  —  14.  decorant  T.  —  15.  penatis 
AB  Leidensis,  Parisinus  7i)72. 


'j4x<iiinaii'  St}  iaeai^e  Keivov  re- 
ihrjMTo^  tvaioeiiev.  Homerica  Hora- 
tius ,  ut  solet ,  liberius  vertit : 
ademptus  non  idem  quod  i^iteremp- 
tus ,  sed  Hector.  tamquam  onus  in 
lance  positum  fingitur,  quo  onere 
ablato  vel  adempto  leviora  facta 
sunt  Pergama  ad  tollendum;  quo 
in  verbo  duplex  inest  significatio 
(levandi  et  delendi)  ut  ap.  Cic.  ad 
famil.  XI  20,  1  ipsum  Caesarem 
nihil  questum,  nisi  dictum  quod 
diceret  te  dixisse  ''laudandum  adu- 
lescentem  ornandimi  tollenduiii' ;  se 
non  esse  commissurum,  ut  tolli 
posset.  Iniuria  igitur  Peerlcampius 
iianc  strophani  eiecit.  Confer  etiam 
Eurip.  Hec.  21  :  Tooia  d-  "fy.rooos 
T  drco/./.vrai  ^rxrj.  —  Inspice  cer- 
tamen  inter  Acliillem  et  Hectorem 
Gerhard  Vaseny.  111.  T.  CCl.  seqq. 
Hectoris'  funus  in  Braun  antike 
Marmoricerke.  Decas  I.  Stuttgart. 
1843.    N.  9. 

11.  Tradidit]  «postquam  nece 
eius  efFectum  est,  ut  facilius  Troia 
expugnaretur;  itaque  ipse  eam  quasi 
tradidit  Grais.»  —  fessis]  «Quorum 
vires  per  decennium  illud  duris 
belli  laboribus  prope  exhaustae 
erant.»  —  leviorn\  pro  «faciliora», 
ut  Liv.  V  23:  tandem  eo,  quod 
levissimum  videbatnr,  decursum  est. 
Quintil.  inst.  V  6,  3:  leve  ac  facile. 
-  Tolli  autem  in  prosa  orat. :  «capi 
ac  deleri.»  Brevi  digressione,  vere 
lyrica,  immoratur  in  imagine  Troiae 
expugnatae,     quam    iniuria   non- 


nullos  ut  Horatio  indignam  resecare 
voluisse  ad  v.  10  ostendimus. 

12.  Grais]  ita  codices  plerique, 
pauci  Graiis.  Graecus  in  lyricis 
bis  adiective  dictum  est:  c.  I  20, 
2  Graeca  testa;  c.  111  24,  57  Graeco 
trocho.  Sed  Graia  camena  c.  11 
16,  38;  Graia  manus  epod.  10,  12; 
praemia  fortium  Graiorum  c.  IV 
8,  4.  Confer  praeterea  epist.  11  1, 
19.  28.  90.  161.  2,  42.  a.  p.  323. 
Graecus  subst.  est  sat.  1  5,  3.  7, 
32.  10,  35.  66;  adiect.  sat.  1  lO,  20. 
31.  epist.  U  2,  7.  a.  p.  53.  268, 
2d6. 

13.  14.  Nescias  an  —  decorent] 
Sequitur  Hor.  legitimum  Ciceronis 
priorumque  scriptorum  usum,  de 
quo  Kiihner,  grammat.  lat.  ll  pg. 
1020  sq.  Hand  Tursell.  I  305. 
Contra  c.  IV  2,  17 :  Quis  scit  an 
adiciant  id  quod  sintne  adiecturi. 
Itaque  sententia  haec  est:  'Fortasse 
aliquando  reperies  nobilissimos  ac 
locupletes  PhyJlidis  parentes  tibi 
decori  esse,  adeo  ut  sine  ulla  vitupe- 
ratione  iam  nunc  pro  uxore  habeas 
hanc  peregrinam,  atque  ita  illorum 
sis  tamquam  gener.'  Per  iocum 
haec  omnia  dici  manifestum  est. 
—  Phyllis  autem  utrum  eadem  sit, 
quam  c.  IV  11,  31.  suoruin  flnem 
amorum  vocat,  necne,  stulte  a 
quibusdam  disquisitum  est;  haec 
Xanthiae  servae,  illa  traiQas  liber- 
tae  partes  sustinet. 

15.  16.  Summa  rursus  iocatio  in 
seqq.    inest:    «Certe   regis    alicuius 
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Crede  non  illam  tibi  de  scelesta 
Plebe  dilectam,  neque  sic  fidelem, 
Sic  lucro  aversam  potuisse  nasci 

Matre  pudenda.  20 

Bracchia  et  voltum  teretesque  suras 
Integer  laudo;  fuge  suspicari, 
Cuius  octavum  trepidavit  aetas 
Claudere  lustrum. 

18.  diledam  codices  plerique  et  optimi,  delectcwi  MORT;/  Argentor. 
—  19.  adversmn  d  et  alii  nonnulli.  —  21.  teretisque  B  et  pr.  T.  — 
24.  Condere  Bentleii  suspicio. 


orientalis  filia  est  et  queritur  de 
fato  iniquo,  cuius  saevitia  ex  aula 
in  servitutem  detrusa  est.»  —  Ad 
vv.  regivm  genus  noli  supplere  est: 
sed  pendet  a.  v.  maeret ;  «propterea 
maesta  est,  quod  regium  suum 
genus  adeo  deprensum  ac  propter 
servitutem  pristina  dignitate  spo- 
liatum  sit.»  Apollon  Rhod.  IV  34: 
^Xacfdocov  8s  xdr  nd^Qoa  ^dxQva 
X£vev  Oirj  d'^  dcpveioXo  Sieikv- 
a&eTaa  So/uoio  yirjidg,  rjv  te  veov 
TCarorjS  dnevoatpiaev  aiaa  y.r/..  — 
Penates  autem  iniqui  sunt  «parum 
propitii,  quoniam  patrium  Phyllidis 
regnum  tutari  noluerunt.» 

17.  Scelestani  vocat  piebem  in- 
firmam  propterea  quod  ab  eius- 
modi  maxime  liominibus  scelera, 
homicidia,  rapinae  patrantur  sor- 
didusque  quaestus  exercetur.  In 
epi^rammate  apud  Scholiastam  Ae- 
SChmis  y.ard  TcfidQX-  39.  (pg.  261 
ed.  Ferd.  Schultz):  t6p  xardoarov 

Jrjfiov  ^Ad^rjvaicov. 

18.  dilectam]  «amatam»,  ut  c.  II 
5,  17.,  non  «selectam»,  in  quam 
interpretationem  propendebat  ipse 
Bentleius.  —  sic  fidelem]  Omnibus 
his  yar  eioojveiav  contraria  signifi- 
cari  apparet. 

20.   Matre  pudenda]   «quae  ipsa 


quoque  ancilla  fuisset,  servi  ali- 
cuius  contubernalis,  sive  focaria», 
ut  posteriores  loquebantur. 

21.  BraccJna]  Haec,  quibus  Phyl- 
lidis  formam  laudat,  extra  elgro- 
veiav  posita  puto ;  nam  omni  le- 
pore  ac  venustate  spoliatur  hoc 
M§dgwv,  ubi  non  solum  aestutam 
et  quaesticuli  cupidam ,  sed  etiam 
deformem  Phyllidem  tibi  fingas. 
—  teretesque  suras]  Lactant.  de  Opi- 
ficio  dei  5 :  suras  clementer  exstan- 
tes  sensimque  tenuatas. 

22.  Integer]  «sine  ulla  cupiditate, 
innocens  et  castus,  utpote  cui 
minime  propositum  sit,  illam  a  te 
divellere  mihique  conciliare.»  Haec 
omnia  iocose. 

23.  trepidavit]  «Etenim  rapido 
temporis  decursu  iam  quadrage- 
narius  factus  sum  adeoque  minus 
iam  propensus  ad  res  venereas.» 
Compositum  igitur  est  carmen  a.  u. 
c.  729.  exeunte  vel  initio  a.  730. 

24.  Claudere  dicit,  non  condere 
lustrwn,  censoria  formula  consulto 
abstinens ,  quae  in  eius  ore  nescio 
quid  inepti  habuisset.  Figurate 
contra  optime  poetae  dicunt  condere 
diem  c.  IV  5,  29.,  cantando  con- 
dere  soles  Verg.  eclog.  9,  52.,  con- 
dere  saecla  Lucret.  III  1090. 
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CAR3IEN  V. 

Nondum  subacta  ferre  iiigum  valet 
Cervice,  nondum  munia  comparis 
Aequare  nec  tauri  ruentis 
In  venerem  tolerare  pondus. 

Circa  virentis  est  animus  tuae  5 

Campos  invencae ,  nunc  fluviis  gravem 

V.  Inscr.  volg.  Lalage  vel  Ad  amatorem  Lalayes.  —  JSon  esse  pro- 
perandum  ad  virginis  osculum  B.  —  Dicit  omnia  non  -  -  osculum  eutice 
{evy.Tiy.rf)  oratio  ad  sodalem  per  allegoriam  b.  —  Ad  sodalem  per  alle- 
goriam  dicit  omnia  non  -  -  oseulum  c.  —  Non  -  -  osculum  Ode  tetracolos 
ad  Gabinium  T.  —  Metajjhora  puellae  ad  iuvencam  S. 


V.  Ut  in  carmine  praecedente 
ridet  amorem  ancillarum ,  sic  in 
hoc  amorem  puellae  immaturae 
venustissimis  coloribus  nobis  de- 
pingit.  Sodalem  non  nominatum 
alloquitur,  neque  cogitandum  de 
Fusco  Aristio  ideo,  quod  huic  in- 
scriptum  est  c.  I  22.,  in  qua  itidem 
Lalages  alicuius  mentio  fit.  Nota- 
bilis  autem  est  inscriptio  codicis 
Turic.  ad  Oabinium,  qui  filius 
esset  vel  nepos  A.  Gabinii,  Cice- 
ronis  inimici.  (Probat  hanc  inscri- 
ptionem  Estre  Hor.  Pr.  p.  503.) 
Nec  vero  se  ipsum  alloquitur,  ut 
volebant  nonnuUi  apud  Scholia- 
stas.  Nimis  enim  longum  est  hoc 
carmen,  quam  ut  pro  fwvoAoyia 
vel  Horatii  ipsius  vel  iuvenis  ab 
eo  ficti  haberi  possit,  cuiusmodi 
sane  est  c.  III  12.,  neque  Horatio 
satis  conveniret  illud  mariti  voc. 
V.  16.  Imprimis  autem  in  fiovoXoyiq 
displiceret  nimis  diffusus  de  Gyge 
locus  in  carminis  fine.  —  Tempo- 
ris  sigjiificatio  nulla  inest. 


1.  iugum]  frequente  imaffine, 
etiam  in  v.  ^auao  conspicua.  Plaut. 
Curcul.  50.  de  puella:  lamne  ea 
fert  iugum  '^  —  valet]  c.  infin.  cf. 
ad  c.  I  34,  12. 

2.  mvnia  comparis]  «In  trahendo 
plaustro  el  in  arando  nondum  pa- 
riter  est  robusta  atque  alter  iuven- 
cus,  quocum  aequo ,  eodem,  iugo 
iuncta  est.«  Compar  idem  quod 
iugalis.  Ovid.  Am.  III  5,  38:  in 
vacca  compare  taurus  eras.  (Lip- 
sius  ad  Plauti  Pseud.  66  expUcat 
«compressiones  artas  amantium 
comparum»,  de  coitu;  Ussing:  bene 
convenientium. 

5.  «Minime  adhuc  tauri  in  vene- 
rem  ruentis  impetum  fert,  sed  nihil 
aliud  quaerit  nisi  herbosa  pascua.» 
Simili  imagine  equae  utitur  c.  Ill 
11,  9  sqq.  -  Circa]  Sic  Aristoph. 
Eq.  87 :   tisqI  ttotov  yovv  tari  aoc. 

6.  iuvencae]  Epicrates  apud  Ae- 
lian.  H.  A.  XII  10.,  ubi  lena  iurat 
de  puella:  ms  dafiaAie,  «»  TtaQ- 
d^ivoe.,    cos  TtoJ/.Os  dSfiris.     Sophocl. 
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Solantis  aestiim,  nunc  in  udo 
Ludere  cum  vitulis  salicto 

Praegestientis.     Tolle  cupidinem 
Inmitis  uvae:  iam  tibi  lividos  10 

Distinguet  autumnus  racemos 
Purpureo  varius  colore. 

12.  rarios  Maimel  y  Faria  et  Bentl.  coni.  firmata  ab  Edd.  1485. 
1486.  apud  Cuiiingh.  Anim.  p.  265.  In  his  ortum  videtur  ex  errore 
Ven.  1481.  uariotis.  —  Purpnreus  vario  colore  codd.  aliq.  Lambini. 


Trach.   529.  de  Deianira:   dTTo  ua- 

TQOi  u(fao  ^k^ay.tv  ojore  TCoorn 
t^rjiia.  —  7mnc  fluviis]  ut  praeser- 
tim  circa  meridiem  Italorum  greges 
rivos  ingredientes  sese  tuentur  con- 
tra  solis  aestum  et  contra  tabanos. 
8.  9.  cum  ritidis]  «quasi  etiam- 
nunc  eiusdem  cum  illis  esset  aeta- 
tis.»  —  praegestio,  iTitoTioolh  iiui- 
uai.      GlOSSAB,. 

10.  Inmitis]    acerbae,    oiK/ay.os. 
Epigr.    Anthol    Pal.   I.   pag^.    181 : 

'Ou^n^  oiy.  tTZtreiGa^-  ot  r;»  ora- 
(fv/.rj^  7taot7ciinU'(o.  Mrj  (f&Oftar]^ 
8o7vai  y.av  ^-ioa^v  T^-y   ora(fi^oi. 

11.  Verba  sic  ordinanda:  Autum- 
nus  varius  distinguet  colore  pur- 
pureo  raceinos  lividos,  non:  Auhim- 
nus  distinguet  racemos  lividos  va- 
rius  colore  purpureo.  Vari^is  qua- 
tenus  varios  colores  uvis,  pomis, 
piris  cet.  inducit.  Prop.  IV  2,  12: 
Prima  mihi  (Vertumnus  loquitur) 
variat  liventibus  uva  racemis.  Ov. 
Met.  III  482:  ut  variis  solet  uva 
racemis  Ducere  purpureum  nondum 
matura  colorem.  Cato  RR.  73 :  ubi 
uvae  variae  coeperint  fieri.  Catull. 
17,  16.  puellam  adultiorem  uvis 
nigerrimis  Imaturis)  diligentius  esse 
asservandam  ait.  Tres  igitur  sunt 
gradus,  quibus  uva  acerba  et  viri- 
dis  {oti(fa'i)  maturescit:  livor,  pur- 
pureus  color,  niger.  Hoc  ergo  dicit : 
«Mox  autumnus  varians  fructuum 
colores  uvam  distinguet  purpureo 
colore,  quem  statim  sequetur  niger, 


plenae  maturitatis  signum.  Velut 
autumnus  fructibus  maturitatem 
praebet,  ita  tempus  amatam  puel- 
lam  maturam  et  habilem  tibi  red- 
det.»  Pindar.  Isthm.  2,  4.  de  puero: 
'  Ooris  t{6v  xa/.os  elyftr'  A(foodi- 
T«»  Kv&oovov  uvfiareioav  adiorav 
07io'}uav. 

13.  ferox]  «indomita,  intractabilis 
illa  aetas ,  qua  puellae  viros  fugere 
solent.» 

14.  dempserit]  Similes  sunt  in 
a.  p.  175.  anni  renientes  et  rece- 
dentes.  ^Sophocl.  Trachin.  547.  Deia- 
nira  <ie  laio:  Ooco  ydo  rjfir^v  jrjv 
uev  toTiovaav  tioooco  ,  Trjv  Se 
(fd^ivovaav. 

17.  Dilecta]  Quod  nonnulli  artis- 
sime  iungunt  cum  praecedd.  petet 
maritum  Dilecta,  minus  placet.  Ab 
hoc  enim  v.  imaginem  relinquens 
proprie  loqui  incipit.  Separa  igi- 
tur :  maritum  Dilecta  (tunc  erit  ab 
omni  iuventute).  Sic  autem  ex- 
plico  hos  versiculos:  «Tantum  tunc 
ab  omnibus  diligetur,  quantum 
nunc  nec  Pholoe  neque  Chloris, 
maturae  iam  puellae,  neque  Gyges.» 
Ita  vv.  alho  -  -  mari  continent  Chlo- 
ridis  praeconium,  ut  in  seq.  stro- 
pha  laudatur  Gyges  Inest  autem 
in  utroque  elogio  Chloridis  et  Gy- 
gae  vere  riVTLarQo^co  venustissima 
quaedam  malitia.  Eam  enim  ob 
causam  laudat  puellas  puerumque 
pulcherrima  forma  insignes  et  amari 
sese  iam  sinentes,  qno  Lalagen  sti- 
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lam  te  soquetur:  currit  enim  ferox 
Aetas  et  illi,  quos  tibi  dempserit, 
Adponet  annos;  iam  proterva 
Fronte  petet  Lalage  maritum, 

Dilecta,  quantum  non  Pholoe  fugax, 
Non  Chloris  albo  sic  umero  nitens, 
Ut  pura  nocturno  renidet 
Luna  mari,  Cnidiusve  Gvsfes, 

Quem  si  puellarum  insereres  choro, 


15 


20 


13.  sequetur  ABR  cum  paucis  aliis,  sequitur  MOT/^v;;  —  currit 
plerique,  currat  Rd^pi/  alii  paaci.  —  13  et  17.  currit  enim  fugax-- 
Pholoe  ferox  Cruquius  et  Wakefield.  —  14.  quod  tibi  dempserit,  Adponei 
annus  vel  qtiot  -  -  annos  Bentleii  suspiciones.  —  16.  petet  plerique,  petit 
MRT/  Argentor.  —  19.  nocturna  T.  —  renitet  haud  pauci  cod.  — 
20.  Cnidiusve  plerique  cod.  gnidiusque  T.  paucique  alii. 


mulet,  ut  quam  primum  illi  choro 
accedat.  Alii,  ut  vel  ipse  Vossius, 
vim  particulae  ve  post  negativas 
part.  positae  non  satis  expendentes, 
unus  et  alter  etiam  Unidiusque 
edentes,  sic  distmguunt:  Dilecta-- 
Non  CJdoris;  albo  -  -  7nari  Cni- 
diusve ;  id  est :  «Lalage  dilecta 
quantum  non  Pholoe,  non  Chloris 
diliguntur;  Lalage  ita  nitens  ut 
luna  serena  Cnidiusque  Gyges 
splendent.»  Verum  sic  Chloris  nulla 
praedicatur  laude,  mire  coniungun- 
tur  luna  et  puer,  mire  post  priorem 
laudem  rursus  quattuor  vv.  huius 
extollitur  forma  puellaris;  ex  quo 
factum  est,  ut  nonnemo  pulcher- 
rimum  carminis  exitum  tamquam 
prorsus  supervacaneum  et  poetae 
consilio  adversantem  resecare  vellet. 

—  Pholoe]  Idem  nomen  c.  I  33,  7. 

—  fugax]  «prop^er  inconstantiam 
saepe  ab  amatoris  mensa  et  lectulo 
aufugiens.» 

19.  pura]  «Habens  serena  nocte 
lumen  integrum.»  Schol.  —  re- 
7iidet]    avxdauTxei    explicat    Philo- 


xenus.  Ut  hic  nitens  de  viro  splen- 
dore,  de  mitiore  renidet,  sic  Apul. 
Met  119:  Quid  cum  capillis  -  - 
nitor  splendidis  illucet  et  contra 
solis  aciem  vegetus  fulgurat  vel 
placidus  renidet?  'Eyss.  ex  cod. 
renitet)  Horatius  saepe  habet  reni- 
dere  (c.  II  18,  2.  III  6,  12.  epod. 
2,66)  eumque  secutus  estTacitus, 
velut  ann.  IV  60.  XV  66.  H.  IV 
43  aliique  scriptores  nonnumquam, 
etiam  propterea  quod  v.  renitere 
in  usu  non  esset. 

21.  Gyges]  *De  huius  pueri  pul- 
chritudine  etiam  Ovidius  locutus 
est.'  Porj)hyrion,  fortasse  similes 
locos  memoria  tenens ,  ut  Metam. 
III  323.  IX  712.  Cnidius]  v.  c.  I 
30,  1. 

21.  Qu^m]  Egregia  quadam  ima- 
gine  et  ioco  ad  priores  prorsus 
apposito,  cuius  venustatem  minime 
intellexit  H.  P.,  poeta,  ut  decebat 
atque  oportebat,  carmen  clausit. 
Fingit  enim  hospitibus ,  convivis 
advenis,  qui  puerum  non  prius  nos- 
sent,   advocatis  in  conclave  induci 
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Mire  sagacis  falleret  hospites 
Discrimen  obscurum.  solutis 
Crinibus  ambiguoque  voltu. 


puellarum  chorum  atque  inter  eas 
muHebri  veste  Gygem,  qui  propter 
crines  passos  et  genas  nondum  hi- 
nugine  flaventes  vix  ab  ilhs  distin- 
gul  posset.  «Tum  quantumvis  per- 
spicaces,  si  iis  significasset  con- 
vivator  puerum  latere  inter  puellas, 
mirum  in  modum  deciperentur  vix- 
que  eum  agnoscerent.»  —  Mire 
iunge  cum  v.  falleret ,  uon  cum  v. 
sagaces.  Sagaces  autem  propterea, 
quod  curiose  hospitis  iocum  dete- 
gere  cuperent. 

23.  Viscrimen  obscurian]  Sic 
apud  Statium  Achill.  I  336.  Achil- 
les  inter  Deidamiam  et  sorores: 
fallitque  tuentes  Amhiguus  ienuique 
latens  discrimine  sexus.  Cf.  c.  I 
8,  16. 


21.  Crinibus]  Alebant  comam 
pueri ,  non  solum  delicati ,  sed ,  ut 
videtur,  etiam  ingenui  ac  pudici, 
usque  dum  togam  puram  sumerent. 
luven.  15,  136:  pupillus  ingenuus, 
cuius  manantia  fletu  Ora  puellares 
faciunt  incerta  capilli.  Epod.  11, 
28  de  dehcato:  teretis  piteri,  lon- 
gam  renodantis  eomam.  Huiusce- 
modi  puellarem  puerum  ad  ^se  vo- 
cat  Anacreon  fr.  4  Bgk. :  'i?  Ttal 
TTaQ&aviov  ^XaTtcov .,  Ji^rjfiai  ae.  — 
lungendum:  Discrimen  obscurum 
falleret  hospites  solutis  crinibus, 
non  cum  ahis :  Discrimen  ohscurum 
solutis  crinibus  ( propter  crines 
sohitos  aegre  dumtaxat  perspicien- 
dum)  falle7'et  hospites.  —  amhiguo- 
que]  cf.  Statius  AchilL  1.  1. 
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CARMEN  VI. 

Septimi,  Gadis  aditure  mecum  et 
Cantabrum  indoctum  iuga  ferre  nostra  et 

VI.  Inscr.  volg.  Ad  Septimium ,  et  sic  BS.  —  Ad  Septimum  pros- 
pemtice  {Trooafcovrjrixri)  tetracolos  T.  Septimio  bc. 


VI.  Beptimius,  eques  Romanus, 
idem  videtur,  de  quo  Augustus  in 
epistula  ad  Horatium  apud  Suet. 
(v.  prolegom.  pg.  XI):  Tui  qiialem 
haheam  memoriam,  jwteris  ex  Sep- 
timio  qiioque  nostro  audire.  Quod 
nonnulli  ei  Titi  praenomen  dant, 
merus  est  error  inde  ortus,  quod 
Schol.  Cruq.  ad  epist.  I  3,  9.  Titium 
ibi  memoratum  Titium  Septimium 
falso  vocat.  Vide  ad  1.  1.  Quod 
autem  Scholiastae  eum  Horatii 
commilitonem  vocant,  precario  pe- 
titum  videtur  ex  v.  8:  Militaeque. 
Hoc  vero  ex  scholiastarum  testi- 
monio  admodum  probabile,  Septi- 
mitim  epist.  I  9  haud  diversum 
esse  ab  huius  carminis  Septimio. 
Quo  tempore  hoc  carmen  compo- 
situm  sit  dictu  difficile  est ;  videtur 
tamen  ex  primis  carminum  Sapphi- 
corum  esse  eoque  tempore  scrip- 
tum  (non  editum),  quo  Archiiochi 
studio  unice  deditus  erat;  v.  ad  v. 
13  ;  conf.  etiam  proleg.  pg.  XX 11. 

1.  Gadis]  Cfr.  c.  II  2,  11.  — 
aditure]  «Si  opus  fuerit,  etiam  ad 
extremas  ac  vel  maxime  feras  re- 
giones  tu  me  comitabere ;  tanta  est 
tua  iu  me  amicitia.»  Proverbium 
erat:  rd  iTtiy.siva  Fabsioojv  ov 
7is(>arsor,  Gregor,  Naz.  Or.  43,  24. 
TO  TCSQa  PaSsioMv  ov  Tisoarov. 
Choricius  Maii  Spicil.  V.  p.  456., 
ductum  ex  Pind.  Nem.  4,  69 :  Fa- 
bsiQiov  ro  Ttoos  ^ofov  ov  neoarov. 
Dictum  sane  est  eodem  modo  quo 


Propert.  I  6,  3:  Tidle,  —  Gum 
quo  Bhipaeos  possim  conscendere 
montes. 

7.  Cantahri,  quibus  Romani  iara 
a.  u,  725.  bellum  intulerant,  re- 
belles  facti,  ab  Au^usto  a.  729.  et 
iterum  a,  730.  victi,  in  fide  non 
permanserant ,  sed  pertinax  eorum 
in  rehellamlo  fuit  animus.  Flor. 
IV  12,  47.  Devicti  demum  sunt  a 
M.  Agrippa  a.  735.;  itaque  iugum 
Romanum  ferre  nondum  dedicerant, 
cum  hoc  carmen  composuit  poeta. 
Cfr.  etiam  c.  III  8,  22:  Cantaher 
sera  domitus  catena;  c.  IV  14,  41: 
Cantaher  non  ante  domahilis.  lustin. 
XLIV  5:  Nec  prius  perdomita 
provincia  iugum  Hispani  accipere 
potu£runt,  quam  Caesar  Augustus 
perdomito  orhe  victricia  ad  eos 
arma  transtulit  populumque  har- 
harum  ac  ferum  legihus  ad  cul- 
tiorem  vitae  usum  traductum  in 
formam  provinciae  redegit. 

3.  4.  Barharas  Syrtis]  Sic  iam 
Val.  Cat.  Dir.  53:  Barhara  dicatur 
Lihyce,  soror  altera  Syrtis.  Simi- 
liter  Verg.  Aen.  IV  41 :  inhospita 
Syrtis.  Pomp.  Mela  II  7,  1 :  Syrtis 
sinus  impetuosus  et  atrox.  Plin. 
n.  h.  V  27 :  sijius  geminos  duarum 
Syrtium ,  radoso  ac  reciproco  mari 
diros ;  hodie  les  golfes  de  Sydra  et 
de  Oa  his.  —  Aestuat]  h.  1.  non  de 
calore,  sed  de  turbido  fluctuum 
motu ,  quem  describit  Sallustius 
lug.  78. 
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Barbaras  Syrtis,  ubi  Maura  semper 
Aestuat  unda, 

Tibur  Argeo  positum  colono  5 

Sit  meae  sedes  utinam  senectae, 
Sit  modus  lasso  maris  et  ^'iarum 
Militiaeque ! 

5.  Argeo  codices  plerique,  Argivo  Blandin.  antiquissimus.  —  7.  modm 
codices  omnes,  domus  coniecit  Peerlcamp,  prob.  Meineke,  Haupt, 
Vahlen,  Kiessling. 


5.  «Probe  quidem  novi  te  tam 
intima  mecum  amicitia  coniunctum 
esse,  ut  vel  maxime  barbaras  orbis 
terrarum  regioues  mecum  aditurus 
esses ;  verum  opto  ut  potius  in 
amoeno  aliquo  Italiae  tractu,  cuius- 
modi  Tibur  est  ac  Tarentum,  nobis 
aliquando  una  degere  et  consenes- 
cere  liceat,  dum  tu  mihi  superstes 
me  sepeliendum  cures.»  Cfr.  infra 
(ad  V.  9.)  locum  ex  epist.  I  7,  44. 
—  Argeo']  Graeca  forma  'Aqyeiw. 
Conf.  Priscian.  II  48,  pg.  74  H. 
De  re  v.  c.  I  18,  2.  Martial.  IV  57, 
3  Argei  regnum  coloni.  Nihil  est, 
quod  cum  cod.  Bland.  mutemus; 
in  melicis  enim  Horatius  Graecas 
formas  praetulit,  ut  c.  I  1,  34 
Lesboum ,  I  15,  2  HeleneUy  ubi 
idem  Bland.  habet  Helenam.  — 
positum]  conditum,  ut  Verg.  Aen. 
IV  212:  nrbem  -  -  posuit.  Ovid. 
Met.  XII  587:  Irrita  qui  mecum 
posuisti  moenia  Troiae.  Tacitus 
eadem  vi  dixit  situm. 

6.  7.  senectae]  «Senectuti  meae 
ibi  paratum  refugium.»  V.  senectae 
accipere  casu  tertio  praestat.  Simi- 
liter  Martialis  de  Baianis  villis 
aliisque  regionibus  Italiae  dixit 
epigr.  IV  25,  7:  f^os  eritis  nostrae 
requies  portusque  senectae,  si  iuris 
fuerint  otia  nostra  sui.  —  Sit 
modus  Porphyr.  'modum  nunc  pro 
fine  dixit.  optat  ergo  sibi  post  la- 
bores  maris  et  viarum  et  militiae 
in  reliqua  aetate  Tiburis  secessum.' 


Avieni  descript.  orb.  v.  100:  hic 
modus  est  orbis  Gaddir.  Itaque  con- 
ferenda  sunt  ipsius  Horat.  c.  II 18, 
30  mtlla  certior  tamen  rapacis  Orci 
flne  desfinata  aula  divitem  manet. 
Non  necessaria  igitur  est  emendatio 
domus,  etsi  multis  placuit.  — 
viarum  «itinerum  militarium  olim 
M.  Bruto  duce  factorum.»  Epist. 
I  11,  6:  odio  maris  atque  viarum. 
Tacit.  Ann.  II 14:  si  taedio  viarum 
ac  maris  ftnem  cupiant.  Genetivi 
autem  pendent  a  lasso ,  ut  Verg. 
Aen.  I  178:  fessi  rerwm.  Stat. 
Theb.  III  395:  fessum  belliqueviae- 
que.  Simile  est  votum  lulii  Polyaeni 
Anthol.  Pal.  II.  7:  El  aai  aev  tzo- 
/.v^covog  aei  Tiiunkriaiv  dnovds  "H 
^ojSos  evxoubvcov  rj  xd^is  ev^a/uevcov, 
Zev  ^xe^irjs  ecpaTZcov  te^ov  TCa§ov, 
dXXd  aai  Tjfiecov  KXvd^i  xai  dxpevdei 
vevaov  vTiocfx^f^'^^  " HStj  jtioi  ^evirjs 
elvat  Tttoas,  ev  bt  ue  TtdTorj  Zcoeiv 
rcJiv  §oXtxcov  7iav(Td.fievov  naftdrcov. 

9.  UmM]  «Si  Tiburis  refugium 
mihi  a  fato  adverso  negatum  erit, 
petam  Tarentum.»  Epist.  I  7,  44: 
mihi  iam  non  regia  Roma,  Sed 
vacuum  Tibur  placet  aut  imbelle 
Tarentum 

10.  peliitis]  Varro  RR.  II  2,  18. 
Colum.  VII  4.  Plin.  n.  h,  VIII 
189  sq. :  ovium  summa  genera  duOj 
tectum  et  colonicum;  illud  mollius 
. . .  circa  Tarentum  summam  mjbili- 
tatem  habent.  Solebant  oves  maxime 
Tarentinae  operiri  pellibus,  ne  lana 
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Unde  si  Parcae  prohibent  iniquae, 
Dulce  pellitis  ovibus  Galaesi  10 

Flumen  et  regnata  petani  Laconi 
Rura  Phalantho. 

IUe  terraruni  mihi  praeter  omnis 
Angulus  ridet,  ubi  non  Hymetto 

10.  Oalaesiim  nescio  quis  apud  Henr.  Stephauum.  —  12.  Phalanttio 
ABOET  Argentoratensis ,  Phalomto  vel  Palantho  ceteri. 


quae  pretiosissima  erat,  aeris  in- 
iuria  corrumperetur  aut  rubis  spinis- 
que  obnoxia  esset.  Contra  priscis 
temporibus:  Ibat  ovis  lana  corjms 
amicta  sua.  Ovid.  Fast.  II  298.  — 
Galaesi]  hodie  Galaso  prope  Ta- 
rentum.  Ex  frequente  Galaesi  com- 
memoratione  apud  poetas  apparet, 
regionem,  quam  perfluit,  amoe- 
nissimam  fuisse.  Verg.  Ge.  iV 
126:  Qtia  niger  hmnectat  flaventia 
culta  GalaesKs :  Martial.  II  43,  3: 
te  Lacedaemonio  velat  toga  tota 
Galaeso;  id.  V37,  2:  agna  Galaesi 
mollior  Phalanthini. 

11.  regnata  -  Laconi]  Prorsus  sic 
Verg.  Aen.  VI  794:  regnata  per 
arva  Saturno.  Ovid.  Her.  10,  69: 
tellus  iusto  regnata  parenti;  ulte- 
rius  etiam  procedens  Tacit.  Hist. 
1  16:  gentibus,  quae  regnantur. 

12.  Phalantho]  «Phalanthus  Lace- 
daemonius  fuit  eiectus  patria  hac 
de  causa,  quod  absentibus  Lace- 
daemoniis  bello  Messeniaco  eorum 
fihae  ex  servis  gravidae  pepererant, 
quos  fiiios  taU  culpa  genitos  {naQ- 
■d^eviovs)  reversi  a  bello  Lacedae- 
monii  patria  eiecerunt,  quorum 
dux  Phalanthus  fuit,  qui  Taren- 
tinam  condidit  civitatem,  ut  fertur, 
octavus  ab  Hercule.»  Schol.  Ceuq. 
Strabo  VI  p.  426.  lustin.  IJI  4. 
Dionys.  Perieg.  386:  TaQas  8'  aX6s 
£yyi&i  xslrai,  "^Hv  Ttor  ^AiivnKaiojv 
sTtoMGGaTO  y.aoreoos  ^(Jt/s. 

13.  14.  Necessario  iungendum 
non  omyies  terrarum,   sed  angulus 


terrarumy  ut  Propert.  IV  9,  65: 
Angulus  hic  mundi  nunc  me  rrvea 
fata  trahentem  Accipit:  haec  fesso 
vix  mihi  terra  patet.  Vellei.  II  102 : 
in  ultimo  ac  remotissimo  terrarum 
orbis  angulo.  Ceterum  de  regionis 
Tarentinae  amoenitate  idem  iam 
censuit  Arcbilochus  poeta  ap.  Athe- 
naeum   XII   25  (ed.  Bgk.  fr.  21)j 

ov     yi  o     n     y.aXd<i     j(o}QOS     ovS' 
e^ifis^os 

ovS^     ioaros     oLos    afAtpi     ^ioios 

f>oas. 
—  ridet]  ultima  syllaba  pro^ucitur 
arsi  et  caesura;  cf.  ad  c.  I  13,  6; 
proleg.  pg.  LIV.  —  Hy^mtto]  melli 
Hymettio  in  Attica,  quod  etiam- 
nnnc  celebratur  propter  colorem 
album  et  summam  dulcedinem. 
De  Tarentino  autem  Macrob.  Sa- 
turn.  III  16,  12:  M.  Varro  enu- 
merons  quae  in  quibus  Italiae  par- 
tibus  optima  ad  victum  gignantur, 
pisci  Tiberino  j;a/?waw  tribuit  his 
verbis  in  libro  Berum  humanariim : 
optimo.  fert  ager  Campanus  fru- 
mentum,  Falernus  vinum,  Cassinas 
oleum,  Tusculanus  ficum,  mel  Ta- 
renti  n  u  s ,  piscem  Tiberis.  — 
Hymetto  mella  pro  Hymettiis ;  quae 
comparatio  compendiaria  saepe 
etiam  apud  scriptores  adhibetur: 
Cic.  de  orat.  I  15  Ingenia  nostro- 
runi  hominum  eeteris  hominibus 
omnium  gentium  praestiterunt ;  id. 
Tusc.  I  2  Illa  quae  (Romani)  con- 
secuti  sunt,  neque  cum  Graecia, 
neque    ullo.    cum   gente   sunt   con- 
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Mella  decedunt  viridiqiie  certat 
Baca  Venafro ; 

Ver  ubi  longum  tepidasque  praebet 
luppiter  brumas  et  amicus  Aulon 
Fertili  Baccho  minimum  Falernis 
Invidet  uvis. 

Ille  te  mecuni  locus  et  beatae 
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18.  amicus  codices  omnes,  aintcUis  N.  Heinsius  prob.  L.  Miiller, 
Keller  ed.  2.;  apricus  Bentl.  prob.  Meineke.  —  Id.  Feriili  codices  pleri- 
que;  Fertilis  hfv.  paucique  alii,  Servius  ad  Vergil.  III  553,  Bentley. 
—  nimium  ex  prava  correctione  d;  idem  superscr.  in  B.  —  21.  me 
tecum  d. 


ferenda.    Apud    Hor.   c.  II  14,  28 
alibi. 

15.  decedimt]  Decedit  proprie  is, 
qui  viro  ampliori  in  via  honoris 
causa  locum  dat.  —  viridique 
certat]  Verg.  Ecl.  5,  8.  8,  55.  Aen. 
VIII  38:  placitone  etiam  pugnctbis 
amori?    Cf.  ad  c.  H  2,  18. 

16.  Bacci]  «Eius  olivae  certant 
cum  illis,  quas  producit  Venafrum 
(viride  propter  ipsa  oliveta),  extre- 
mum  in  Septentrionem  Carapaniae 
oppidum  prope  Minturnas.»  Oleum 
autem  Venafranum  teste  etiam 
Varrone  (R.  R.  I  2,  6  Quod  cinwn 
conferam  Falerno?  quod  oleum 
Venafro?)  et  Plinio  XV  8  opti- 
mum  erat  inter  omnia. 

18 — 20.  Aulon]  «Mons  Calabriae 
iuxta  Tarentum  ferax  optimi  vini.» 
ScHOL.  Ckuq.  Martial.  XIII  125: 
Nohilis  et  lanis  et  Baccho  fertilis 
Aulon  Det  pretiosa  tibi  vellera, 
'cina  mihi.  Xemo  tamen  Geogra- 
phorum  montem  Aidonem  nominat; 
est   potius   recessus  depressior  re- 

fionis  Tarentinae  prope  Saturum, 
odie  Melone  (Romanelli  Topogra- 
phia  I.  p.  294 :  <<sito  delixioso, 
celeb}'e  ancora  pe'  suoi  vini.^->),  qui 
propter  vineas  suas  dicitur  amicus 


esse  Baccho,  a  Baccho,  fertilitatis 
datore,  amari.  Stat.  Silv.  H  2,  4: 
(Jua  Bromio  dilectus  ayer  colles- 
que  per  altos  Uritur  et  prelis  non 
invidet  uva  Falernis.  Silius  XII 
526:  AUifanus  laccho  Haud  ina- 
matus  ager.  Claudian.  R.  Pros. 
II  108:  quercus  amata  lovi.  De 
Aidone  cfr.  imprimis  Wagnerum 
in  Var.  Lectt.  Aen.  III  553.  item 
Longum  3,  21:  KolAog  ro)  Ttedica 
a  X  K  (o  V  iitoy.eiutvos  (al.  vTCeoxei- 
uevos)  y.cti  tov  rj/ov  eis  avrov  ojg 
ooyavov  ^ey^onevoi.  —  Amicus  - 
fertili  BaccJio]  Vt  supra  v.  15  de- 
cedunt  mella,  ita  hoc  loco  hominum 
sensus  ad  naturam  transferuntur ; 
facile  igitur  caremus  coniecturis 
vel  amictus  vel  apricus ,  quarum 
neutra  necessaria  videtur. 

21.  locus]  Aulon  ille  prope  Ta- 
rentum.  —  beatae  arces]  «loca  ex- 
celsa,  colles  amoeni»  potius  quam 
proprie  arces,  dy.ooTTohs,  Tarenti. 
Verg.  Ge.  IV  46f:  flerunt  Rhodo- 
peiae  arces.  Stat.  Theb.  l  114 : 
qua  plurimus  arce  Cithaeron  Oc- 
cur?'it  caelo. 

22.  ibi]  Recte  se  habet  ircuva- 
fOQo.  et  davvderov  Ille--ibi;  cum 
paucis  codicibus  lectione  ubi  ian- 
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Postulant  arces;  ibi  tu  calentem 
Debita  sparges  lacrima  favillam 
Vatis  amici 


22.  ubi   cd^py/  Graev. ,  Vossianus.   —  24.  amici\  Superscr.  ex  Por- 
phyr. :  «Legitur  et  vatis  Horati.»  dfif  Leid. 


guide  copulantur  sententiae.  — 
calentem,]  adhuc  vivmtem  favillam 
dixit  Statius  Silv.  II  1,  2. 

23.  Dehitd\  «amicitiae  data  ideo- 
que  iusta  et  pia.»  Anthol.  Pal.  II. 
855:    MifivEO  xTjv  ^cools  e/ut&ev  xal 


noD.dxi    Tvfi^o)  ^TCelaov    dno  fiXe- 
(pdQO)v  ddy.Qi^   dTCOLj(ouivrj. 

24.  Vatis  a/niici]  «Legitur  et  vatis 
Horati.  Porphyk.  Ed.  Ven.  1481. 
et  Glossae  nonnullor.  codicum ;  sed 
est  merum  glossema  vel  interpolatio 
ex  c.  IV  6,  44.  petita. 
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CARMEN  VII. 

0  saepe  mecuni  tempus  in  ultimum 
Deducte  Bruto  militiae  duce, 

VII.  Iiiscr.  volg.  Ad  Pompemm  Vamm,  et  sic  Bc.  —  Ad  Poyyi- 
peium  S.  —  Ad  Pompium  Varum  prosponetice  {nqo(icpo)vi]xiy,ri)  tetra- 
colos  T.  —  Ad  Oratium  Pompilitmi  (sic)  commilitonem  Brutianum 
quem  receptum  in  patria  invitat  b. 


VII.  *Hac  cobl  ad  Pompeium  so- 
dalcm  scribit,  qua  gratulatur  ei, 
quod  restitutus  sit  iu  patriam  et 
testatur  commilitonem  sibi  fuisse 
in  castris  M.  Bruti'.  Porphyrion. 
Alterum  nomen  Varum  addunt 
in  inscriptione  cod.  ABT  paucique 
Acronis,  omittit  Porphyrion.  Quis 
fuerit  is  Pompeius ,  quas  res  gesse- 
rit  non  magis  constat  quam  quando 
restitutus  sit.  Scribit  ad  v.  15  idem 
Porphyr.  'd/J.r^yoqixoj^  significat 
Pompeium  post  fugam  illam  im- 
petu  quodam  mentis  petisse  rursum 
partes  Bruti.'  Inde  patet  Pom- 
peium  post  proelium  Philippense 
domum  non  revertisse,  sed  in  bello 

ferendo  perseverasse.  Probabiliter 
'r.  Biicheler  ex  voc.  ciboria  (v.  22) 
coniecit  eum  castra  M.  Antonii  et 
Cleopatrae  secutum  in  Aegypto 
fuisse.  Itaque  non  cogitandum  est 
de  ea  pace  quae  circa  Misenum 
cum  S.  Pompeio  anno  715  inita 
est,  de  qua  Velleius  Paterc.  II  77: 
omnibus  proscriptis  aliisque  qui 
ad  eum  ex  diversis  causis  fugerant, 
reditum  salutemque  pactus  est. 
Utrum  autem  Pompeius  Varus 
post  proelium  Actiacum  deprecari 
pro  se  sustiiiuerit  (Vell.  P.  II  86), 
an  veniam  impetraverit  ab  Augusto 
anno  730  ex  Hispania  redeunte  ex- 
plorari  non  potest:  hoc  constat 
carmen  hoc  non  compositum  esse 
ante  annum  724. 


1.  2.  saepe  -  -  Bruto]  «Per  bieu- 
nium  prope  (a.  711.  712.)  in  proeliis 
a  Bruto  ante  Philippensem  aciem 
commissis  una  saepe  experti  su- 
mus  summa  pericula.»  —  tempus 
in  ultiinum]  «in  summum  vitae 
discrimen.»  Sic  *  Catull.  64,  151 : 
supremo  in  tempore,  et  v.  169.  ex- 
tremo  tempore  saeva  Fors.  Cic. 
pro  Cornel.  fr.  45  ed.  Miiller;  pg. 
936,  n.  22  ed.  Halm:  extremu?n  et 
difficillimum  tempus.  Bell.  Alex. 
7 :  in  extremum  casum  -  deduci. 

3.  Quis]  Est  mirantis  de  inspe- 
rato  eius  reditu  interrogatio  poe- 
tica,  neque  vero  certum  aiiquem 
hominem,  quo  interveniente  re- 
dierit,  intellegit.  Sine  ulla  enim 
»  causa  nonnulli  ita  interpretati  sunt, 
ac  si  Maecenas  Pompeii  restitu- 
tionem  ab  Octaviano  impetrarit. 
Immo  hoc  dicit :  «Quomodo,  quaeso, 
factum  est,  ut  redire  potueris?» 
—  redonavit]  Verbum,  quod  nunc 
apud  solum  Horatium  reperitur. 
H.  1.  est  «reddidit,  restituit»,  non, 
eodem  sensu  positum  atque  c.  IIl 
3,  33:  nepotem  Marti  redonabo,  id 
est,  «condonabo»,  id  quod  adversus 
sodalem  fuisset  inurbanum  atque 
agreste.  —  Quiritem]  id  est,  capite 
non  iam  deminutum,  sed  integro 
civitatis  Komanae  iure  rursus  dona- 
tum» ;  nam  exules  minorem  capitis 
demiuutionem  patiebantur  et  ad 
peregrinitatem  redigebantur.     Sin- 
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Quis  te  redonavit  Quiritem 
Dis  patriis  Italoqiie   caelo, 

Pompei  meorum  prime  sodalium?  5 

Cum  quo  morantem  saepe  diem  mero 
Fregi  coronatus  nitentis 
Malobathro  Syrio  capillos. 

Tecum  Philippos  et  celerem  fugam 

3.  Quiritum  Heinsius.  —  5.  Poynpei  R,  Portipi  ABOT/  aliique,  Pom~ 
pili  byy  Leidensis,  Graevianus,  Vossianus,  Porphyrionis  codex  Mona- 
censis  paucique  alii. 


gularis  Quiritem  valde  memorabilis 
visus  est  Grammaticis  (Cledonio 
p.  43  K.  et  de  dubiis  nominibus, 
gr.  lat.  V.  pg.  588  K.) :  «Quirites 
singularem  numerum  non  habet. 
Nam  Maecenas  dixit  Qmritem,  sed 
non  recipitur.»  Certe  a  poetis  dum- 
taxat  usiurpatur,  veluti  ab  Ovid. 
Am.  III  14,  9 :  Ignoto  meretrix  cor- 
pus  iunctura  Quiriti.  Am.  I  7,  29 : 
minimum  de plebe  Quiritem..  Lucan. 
II  386:  JRomani  more  Quiritis ;  et 
in  antiqua  formula  praeconis  in 
funeribus  indictivis  apud  Festum 
pag.  254  ed.  0.  Miiller:  Ollus  Quiris 
leto  datus. 

4.  Dis  patriis]  imperii  Eomani 
Penatibus,  qui  tamen  simul  singu- 
los  cives  tuentur.  Verg.  Ge.  I 
498 :  Di  patrii,  Indigetes  et  Bomide 
Vestaque  mater.  —  Italoque]  Nota 
litteram  i  h.  1.  brevem,  ut  epist. 
II  1,  2,  alibi  (II  13,  18.  11130,13. 
IV  4,  42;  15,  13.)  longam. 

5.  prime]  'quo  usus  sum  inde  a 
pueritia;  quocum  laetos  dies  tam 
Komae  quam  Athenis  degi.' 

6 — 8.  morantem]  «diem,  qui  nisi 
una  genio  indulsissemus,  nimis 
longus  nobis  visus  esset,  fregi, 
breviorem  reddidi,  corona  redimi- 
tus  circum  capillos  unctos  malo- 
hathro ,  oleo  expresso  ex  foliis 
Laurus  cassiae.    Verbum  Latinum 


corruptum  est  ex  Indico  Tamd^ 
lapatram,  i.  e.  Tamalifolium.  Cf. 
Lassen  Ind.  Alt.  I.  p.  283.  Ln- 
guentimi  hoc  etiam  foliatum  voca- 
batur.  Martial.  XI  27,  9.  Confer 
Plinium  XII  129.  —  Syrium  dici 
videtur,  quod  omnino  Indiae  et 
Arabiae  merces  a  mercatoribus 
Eomanis  ex  Antiochia ,  totius 
Orientis  emporio,  Romam  advehe- 
bantur:  c.  I  31,  12.  merx  Syra. 
c.  II  11,  16.  nardus  Assyria.  Prop. 
12,3:  Orontea  -  -  myrrha.  Philo- 
dem.  Anth.  Pal.  II.  329:  ouiovav 
e/aiv  ^vgir,v.  Aliam  huius  nominis 
explicandi  rationem  iniit  Schroe- 
terus,  cuius  sententiam  exhibebimus 
in  Exciirsu  ad  c.  11  11,  16  sq.  — 
coronatus  capillos]  Graecorum  more 
passivo  coronatus ,  quum  esset 
mediali  vi ,  accusativus  adiunctus 
est,  quo  usu  nihil  frequentius  est 
apud  poetas  Latinos :  umeros  amic- 
tus  c.  I  1,  31  ;  fronde  comas  vineti 
epist.  II  1,  110;  odorati  capillos  c. 
II  11,  15;  comam  religata  ib.  v.  23; 
ornatus  tempora  c.  IV  8,  33;  per~ 
uncti  faecibus  ora  a.  p.  277; 
membra  stratus  c.  I  1,  21.  Ad  v. 
nitentis  cfr.  Eurip.  Cycl.  501:  ^t- 
^6)(oiGroi  liTcaoov  ^oorovxov.  — 
Ceterum  cum  metaphora  illa  fregi 
diem  comparare  iuvat  comicas  illas 
Plauti  Asin.  291:   hanc,   —    quae 
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Sensi  relicta  non  bene  parmula, 
Cum  fracta  virtus  et  minaces 
Turpe  solum  tetigere  mento. 


10 


12.  Tnrpe!  solwn  cum  Ge.  Fabricio  Bentl.  Peerlcamp  ot  alii. 


loquens  lacerat  dieni,  et  Men.  155: 
hunc  cotnburai)nis  dion ,   potando. 

9.  Philippos]  Proxinia  opponun- 
tur  gratae  consuetudini  in  praecedd, 
vv.  significatae;  commemorat  mo- 
lestias  et  miserias   belli  et  fugae. 

—  Philippos  et  celerem  fngam]  in 
pedestri  orat  <  fugam  Philippensem», 
sed  illud  ex  usu  poetarum  atque 
etiam  Taciti,  Hist.  I  18:  ionitrua 
et  fulgiira  et  caelestes  minae.  Ibid. 
20:  ubique  hasta  et  sector  et  in- 
qnieta  Crbs  auctionibus.  Ita  enim 
in  contemplandis  variis  earundem 
rerum  imaginibus  iectoris  mentem 
retinere  studebant. 

10.  Sensi]  Sentire  saepe  de  rebus 
molestis ,  aerumnosis  ac  detrimen- 
tum  afferentibus  dicitur.  Ovid.  He- 
roid  9,  46 :  Arbiter  Eurystheus  irae 
lunonis  iniciuae  Sentitur  nobis  ira- 
que  longa  deae.    Tac.  Agr.  6.  extr. 

—  non  bene]  turpissime;  litotes, 
qua  figura  nihil  Horatio  frequen- 
tius ;  cf.  c.  I  6,  20  7ion  praeter  soli- 
tum :  I  14,  18  cura  non  levis.  — 
parmula  proprie  gladiatorum  par- 
vum  scutum.  Hoc  quoque  voc, 
quod  totam  rem  extenuat,  de  in- 
dustria  delectum  videtur.  lam  ex 
communi  quidem  antiquorum  opi- 
nione  scuti  abiectio  sumrnae  erat 
ignominiae  eamque  inter  sui  saeculi 
mores  corruptos  meniorat  etiam 
Plautus  Trin.  1034:  Scuta  iacere 
fugereque  hostis  more  habent  licen- 
tiam.  Verum  cum  inter  primarios 
Graecorum  poetas  tres,  Archilo- 
chus,  Alcaeus,  Anacreon,  idem  de 
se  vel  confessi  essent  vel  etiam 
praedicassent ,  idem  Horatius  re- 
prehensionis  prorsus  securus  de  se 
dicere  poterat,  et  quidem  non  sine 
festivissima  in  semet  ipsum  tio(o- 
veia ,   quae  grata  accidere  debebat 


imprimis  Pompeio,  qui  diutius  in 
bellis  gerendis  perseverarat,  sive  re 
vera  poeta  parmam  proiecit,  sive, 
ut  potius  reor  cum  lacobsio  Lectt. 
Ven.  15.  p.  326.,  imago  dumtaxat 
poetica  celeris  illius  fugae  est  aeque 
ac  Mercurii  auxilium.  De  Archi- 
locho  confer  prolegom.  pg,  XX III, 
de  Alcaeo  ibid.  pg.  XXXI.  Item 
Anacreon  de  se  fragm.  26.  Bergk. : 
'AoTiCda  Qlyns  £S  Ttora/uov  xn/.li- 
oGOv  TtQoxone. 

11.  fracta  virtus]  Cic.  ad  Fam. 
Vil  3,  3 :  nec  putavi,  cum  integri 
pares  non  fuissemus,  fractos  supe^ 
riores  fore.  Memorne  fuit  ultimae 
Bruti  vocis :  Q  r^.rjuov  «o£t?/,  X6- 
yos  fiQ  rjod'-  tym  8e  as  '^Js  toyov 
r^axovv.  —  ?  (Dio  Cass.  XLVlf  49.) 
—  minacis]  quia  nimis  certi  fue- 
rant  victoriae.  De  voltu  minaci 
etiam  prostratorum ,  ut  fuit  Cati- 
linae,  haec  accipi  nequeunt,  Cfr. 
ad  V.  seq.  De  vitiis  harum  par- 
tium  vid.  Plutarchi  Brut.  c.  30-35. 

12.  Turpe  solum]  Non  est  excla- 
matio  V.  tu/rpe  (ut  est  in  fugien- 
tes  apud  Sil.  II  232:  Heu  deforme!), 
sed  recte  Porphyrion :  'nomen  est 
loco  adverbii  positum :  turpe  solum 
tetigere  pro  turpiter  tetigere.  Vol- 
garis  interpretatio  haec  est:  solum 
cruore  foedatum  tetigere  mento ,  id 
est,  cum  interficerentur,  humum 
ore  momorderunt. »  Comparant 
Hom.  II.  B  418:  IlQrjvtts  tp  y.ovir]- 
(Jtv  6d(i^  /.nt^oiaxo  ycCinv.  Verg.  Aen. 

X  349:  at  ille  Fronte  ferit  terrani 
et  crassum  vomit  ore  cruorem.  Ibid. 

XI  418:  Procubuit  moriens  et  hu- 
murn  semel  ore  momordit.  Ad 
hanc  interpretationem  facere  etiam 
Soph.  videtur  Trach.  281:  Kslvoi 
b^  v7t£oxkiS(ovreg  ix  ykojoariS  xnxijs 
(minacesj,  Arrol  ^tev  "AiSor  Ttdvrts 
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Sed  me  per  hostis  Mercurius  celer 
Denso  paventem  sustulit  aere ; 
Te  rursus  in  bellum  resorbens 
Unda  fretis  tulit  aestuosis. 


15 


£tV  ocxTjro^e^.  Sed  nec  turpe  per 
se  significare  potest  «cruore  pollu- 
tum»,  (s.  sangimie  turpatum  Aen. 
X  832.)  nec  menf/um  poni  pro  ore. 
Idcirco  cum  H.  Peerlkampio  ad 
alteram  explicationem  redeo  propo- 
sitam  etiam  ab  Acrone:  ^■'^Turpe 
solum  -  -  quo  turpiter  prostrati  pre- 
carentur.»  Nam  ut  antea  post 
aciem  Pharsalicam  teste  Oaesare  B. 
C.  in  98.  Pompeiani  j^assts  ^ml- 
mis  proiecti  ad  terram.  flentes  ah 
eo  saluteyn  pefierunf,  sic  etiam  post 
Philippensem  multi  victoris  clemen- 
tiam  supplices  implorarunt.  Ap- 
pianus  B.  C.  7:  IleouovTi  d'  'Av- 
rcoviii)  To.  t&vT]  AevyAOS  re  6  Kaa- 
ffiov  ddeA(p6i  y.al  offoc  a/./.oi  rcov 
SeSiorcov .  ijrei  rrj?  ev  ^Ecpeao) 
avyyvojuriS  eJiv&orro ,  ixerai  ttqos- 
ieaav  xr/..  Sic  turpe  solum  suum 
locum  tuetur :  «turpe,  ignominiosum 
fuit  supplicibus  ita  vitam  dono 
accipere;  me  contra  fuga  (jjrope 
honestior)  servavit.»  (Ovid.  Trist. 
1  3,  93:  JJtque  resurrexit  foedatis 
pulmre  turpi  Crinibus.)  —  Affert 
inter  alios  H.  Peerlkamp  hos  locos: 
Martial.  X  72,  6:  Et  turpes  humi- 
lesque  suppAicesque  Pictorum  sola 
basiate  regum.  Curt.  VI 11  5:  Ale- 
xandrum  venerantibus  Persis  Poly- 
sperchon,  qui  cubabat  super  regem, 
unum  ex  iis  mento  contingentem 
hvmum  per  ludibrium  coepit  hor- 
tari,  ut  vehementius  id  quateret  ad 
terram.  Ammian.  Marc.  XVIII  8, 
b:  Desihiit  equo  curvatisque  mem- 
h'is  humum  voltu  paene  contingens 
salutavit ,  patronum  appcUans  et 
dominum. 

13.  14.  Mercurius]  «Me  trepi- 
dantem  propter  cladem,  qua  undi- 
que  circumdatum  me  videbam, 
Mercurius  servavit  involutumque 
densa   nube    (hoc    enim    est    aere, 


rjtoi  noD.i^,  ut  Verg.  Aen.  I  411: 
At  Venus  obscuro  cjraddentes  aere 
saepsit.)  per  medios  hostes  me  sur- 
sum  toUens  eripuit  discrimini.»  In 
Mercurii  autem  tutela  sunt  Mer- 
curiales  viri  (c.  11  17,  29.),  poetae. 
Mera  est  cfavraaici..,  neque  cogitan- 
dum  cum  Schol.  de  fuga  clande- 
stina.  Sic  Hom.  II.  r  380  Venus 
Paridem  nube  tectum  e  certamine 
eripit,  E  23  Phegeum  Volcanus; 
ibid.  344  Phoebus  Aeneam.  —  celer\ 
Eurip.  Hel.  243  :  rov  or/.inow  - 
Maccibos  yovov.  Alexander  Aetolus 
apud  Parthenium  14:  'Avd-eigE^- 
ueirj  ra/ivco  cpi/.og.  —  paventem] 
verum  animi  affectum  significat; 
nec  quidquam  inest  comici,  ut 
nuper  quidam  opinatus  est.  Recta 
ceterum  erit  dvri&eoi^  Te  fortiorem 
cet.  —  Post  cladem  illam  Hora- 
tius  Messailae  Oorvini,  Bibuli 
aliorumque  exemplum  imitatus,  in 
Italiam  rediit.  Aliis  a  victoribus 
ignotum  est;  alii  semet  ipsi  inter- 
fecere;  alii,  ut  Pompeius  Varus, 
rore  enl  rrjv  d'dkaoc!av  iScecpvyov, 
xai  fiezd  rovro  rco  .Se^to)  Ttooae- 
&evro.  Dio  Cass.  XLVII49'extr. 
15.  16.  in  hellum]  iunge  et  cum 
V.  resorbens  et  cum  v.  tidit.  —  re- 
sorbens  Unda]  Imago  ducta  a  nau- 
frago,  qui,  cum  inibi  est  ut  litus 
attingat,  ab  aliquo  fluctu  decumano 
rursus  corripitur  atque  in  turbi- 
dum  mare  reicitur.  Miscetur  autem 
To  xvoiov  in  bellum  cum  tropo  illo 
(Tyrtaeus  fr.  12,  22  Bgk.:  y.vua 
udxrjs),  in  quo  si  perseverare  vo- 
luisset,  usurpasset  v.  aliquod  alto 
mari  homonymum.  Vell.  II  72: 
Ad  S.  Po77i2)eium  et  e  Brutianis 
castris  et  ex  Italia  aliisque  ter- 
rarum  partibus,  quos  praeseMi 
periculo  fortuna  subduxerat,  pro- 
scripti  confluehant.  —  fretis  aestuor 
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Ergo  obligatem  redde  lovi  dapem 
Longaque  fessum  militia  latus 
Depone  sub  lauru  mea  nec 
Parce  cadis  tibi  destinatis.  20 

Oblivioso  levia  Massico 
Ciboria  exple:  funde  capaoibus 
Unguenta  de  conchis.     Quis  udo 
Deproperare  apio  coronas 

^P  18.  Uitimus  Imius  carm.  v.  in  B,  —  19.  laiini  cod.  plerique,  pauci 

lauro. 


sts]  ablat.,  ut  Quintil.  VI  2,  6: 
aestu  fertur.  Alii  minus  recte  casu 
tertio,  ut  sit:  «in  freta  aestuosa», 
quod  locum  non  habet  propter  vv. 
%n  hellum. 

17.  Ergo]  quoniam  dis  patriis 
redonatus  es.>.  —  ohligatam]  «Sa- 
crum  fac  cum  epulis,  quod  vo\-isti, 
obligatus  ideo  ad  votum  hoc  red- 
dendum,  solvendum,  veluti  debi- 
tum.»  Cf.  Propeit.  11  19,  19:  red- 
dere  jtinu  Cornua.  —  dapem]  de 
epulis  rem  divinam  excipientibus. 
Livius  Andronicus  in  primo  Uli- 
xeae  apud  Prisc.  VII  41,  pg.  321 
H.  Quae  haec  da.ps  est,  qui  festus 
dies?  Livius  I  7:  evenit,  -  -  ut 
Pinarii  extis  adesis  ad  ceteram 
venirent  dapem. 

18.  Longa  -  -  tnilitia]  vide  quae 
supra  in  exordio  diximus. 

19.  Depone]  «resupina,  reclina.» 
ScHOL.  —  lauru  mea]  in  domo 
urbana,  ut  apud  Vergil.  Aen.  II 
312  sq.  aedihus  in  mediis  nudoque 
suh  aetheris  axe  Ingens  ara  fuit 
iu/xtaque  veterrima  laurus.  Confer 
ad  c.  II  15,  9.  Latini  dixerunt 
lav/ro  et  lauru;  Horatius  autem 
hiuru  arborem,  lauro  folia  vel 
coronam  significari  voluit:  c.  III 
4,  19.  30,  16. 

21.  Ohlivioso]  «sollicitudinum  obli- 
vionem  afferente.»    Alcaeus  fr.  41 


Bgk.:  Olvov  yao  ^eudXai  y.al  Jios 
vlog  /.a&iy.adea  ^Avd^QOJTCOKnv  f(Scoii' 
eyyea  xiorais  eva  xai  SvO  IlXeaiq 
y.ay  ye^pa/.ag,  a.  o  ereQa  rav  exeQav 
y.vlt^  ^Qd^r^xor  —  eadem  prorsus 
sententiarum  celeritate,  quam  apud 
i  Horatium  efficit  aQvvderov. 

22.  Ciboria  'proprie  sunt  folia 
colocasiorum  (fabae  Aegyptiae),  in 
quorum  similitudinem  pocula  facta 
eodem  nomine  appellantur.'  Por- 
phyr.  Athenaeus  XI  54  (pg.  477) 
Ki^cooiov  /lidvuog  (pr^ai  TtorrjQiov 
eitiog  eivai ,  y.al  rd/'  av  eXrj  rd 
/.eyotieva  ay.v(pia.  -  ojs  rd  aiyvjtria 
yt^coQia.  Descripsit  et  illustravit 
Saglio  in  Dictionnaire  des  Anti- 
quites  Gr.  et  K.om.  I  pg.  1171. 
Quod  autem  Horatius  eo  nomine 
rariore  nulla  addita  significatione  - 
velut  c.  I  36, 14  Threicia  amystide  - 
usus  est,  inde  Fr.  Biicheler  (mus. 
rhen.  vol.  37  pg.  229)  acute  coniecit, 
Septimium  post  proelium  Philip- 
pense  Antonii  castra  secutum  esse 
Cleopatraeque  Aegyptiorum  reginae 
stipendia  fecisse,  postea  ab  Octa- 
viano  veniam  accepisse.  —  Or.  ex- 
plicaverat :  Cihoria  'poculi  genus  ore 
superius  lato,  inferius  angusto,  instar 
fabae  Aegyptiae,  quam  colocasiam 
appellabant,  cuius  folliculus  vaso- 
rum  ac  poculorum  usum  Aegyptiis 
praestabat.     Grandiora  erant  cibo- 
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Curatve  myrto?  quem  Venus  arbitrum 
Dicet  bibendi?  Xon  ego  sanius 
Bacchabor  Edonis:  recepto 
Dulce  mihi  furere  est  amico. 
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ria,  Himipen.'  —  exple\«uni>].e>,  ut 
e  gloss.  habebat  Cod.  Faerni.  Qui 
*ebibe,  exhauri»,  explicarunt,  con- 
suetudinis  aetatis  Horatianae  niinus 

fnari  erant.  Ennius  (Ann,  5G1  L. 
I.)  apud  Serviuni  ad  Aen.  VI 
545:  Navibus  explebant  sese  terras- 
que  replebant.  —  fiinde]  Non  de 
libatione  accipiendum,  quae  vino 
iiebat,  sed :  «defunde  in  crines  tuos,» 
—  Concluie  auteni  vasa  unguen- 
taria  concharum  formam  referentia. 
Martial.  III  82,  27.  mivricem  aure- 
um   usurpat   de  vase  unguentario. 

23.  24.  udo  -  -  apid\  «vyoco,  flexi- 
bili.»  Theocr.  7,  68 :  TtolvyvduTiro} 
re  oeUvoj.  Videtur  significari  eIeo- 
aihvov^  Sumpfeppicli,  quo  coro- 
nabantur  victores  in  ludis  Isthmia- 
cis,  contra  6oeo(te/.ivco  Nemeae. 
Ob  gratum  autem  odorem  coronis 
nectendis  adhibebatur.  Theocr,  3, 
23:  Evodttoiai  OEAivois.  Plin,  n.  h. 
XX  112. :  Apio  gratict  in  vidgo 
est.  Conf.  etiam  ad  c.  I  36,  16, 
IV  11,  3.  —  Deproperare]  «propere 
contexere»,  ut  Verg.  Ge.  IV  170: 
Cyclopes  fidmina  massis  Cum  pro- 
perant,  cet. 

25.  Venus]  id  est,  iactus  Vene- 
reus,  ubi  tali  quattuor,  quibus  lu- 
dere  solebant,  diversos  numeros 
(1,  3,,  4,  6.)  ostenderent.  Lucian. 
Amor.  T.  2.  p.  301.  lacob, :  y.al 
§a}.tov  ubv  ETiioy.OTCa,  udf.iaxa.  S^ 
ei  Ttors  rrjv  &sdv  avrtjv  sv^oKriosis, 
fir^dsvds    daroaydXov   Tisaovxoi    lOto 


axrjuaxi  Mire  7t6ovt:g  fiof.ov  voca- 
vitMenander.  Vid.  Orion  Schneidew. 
p.  76.  Opponitur  rolturius  (Plaut. 
Curc.  378.)  sive  canis.  Pollux  IX 
7:  y.ai  xb  fiev  uovdba  (Hrj/.ovv  (in 
Omnibus  talis)  y.a/.eXxai  y.ioyv.  Pro- 
pert.  IV  8,  45:  Me  quoque  pjer  talos 
Venerem  quaerente  secundos,  Sem- 
per  damnosi  subsiluere  canes.  Huius 
moris  tristissimum  exemplum  habes 
apud  Tacit.  Ann.  XI II  15.  in  Ne- 
ronis  et  Britannici  regnum  lusu 
sortientium  cena.  Cfr.  ]\Iarquardt 
ant.  Rom.  priv.  (1882)  pg.  826  sq. 
—  Dicet]  «designabit  ovuTtooiaoxov.» 

27.  Edoni,  Thraciae  populus, 
Bacchiacis  orgiis  deditus.  Non- 
nuUi  explicant  de  Bdy.yai-;  et 
terminatio  feminina  tam  est  'hSojv^ 
quam  'Hdojiig.  Verum  poetae 
Latini  hac  significatione  semper 
dicunt  Edonis ,  idis.  Ceterum 
haec  comparatio  referenda  ad  Thra- 
cum  sacra  Bacchica,  non  ad  pro- 
festorum  dierum  compotationes, 
Cfr,  Dio  LIV  24:  Oioloyaioos 
Ood^  Brjooos .,  isosvs  xov  Tta^ 
airols  Jiovvoovj  TtooosTtoirjoaro 
xivas,  7to/./.d  S'sc6oas.  «furorem 
Bacchicum  simulans,»  (a,  u,  c.  748.) 
Adeo  vel  ipsius  Horatii  tempore 
a  Thracibus  orgia  illa  celebra- 
bantur. 

28.  ftcrere]  c,  III  19,  18:  Insa- 
nire  iiivat.  Similiter  Pseudanacreon 
31:   0e).co.i   d^E/.o)  ttccrrjvai. 


LIB.  II.     C.   Viil. 
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CARMEN  VIIl. 

Ulla  si  iuris  tibi  peierati 
Poena.  Barine,  nocuisset  umquam. 
Dente  si  nigro  fieres  vel  uno 
Turpior  ungui. 

YIII.  Inscr.  volg.  Ad  Barinen,  et  sic  BT.  —  Ad  Barinem  (sic)  nie- 
retricem  S.  —  Iidiae  Barinae.  In  meretricem  rajMcem  ac  j^eriuram 
b.  —  luliae  Barinae.  In  meretricem  periuram  c.  —  Ad  luliam  Barimn 
e  codicibus  Bland.  Cruquius.  —  1.  ^ieiiem^^  cod.  plerique,  perierati  BR. 
—  2.  Barine  Blandinii,  BbSTcd,  Argentor.,  Leidens.,  Graevianus,  Vos- 
sianus;  Barinae  Ry;  Varine  vel  Varinae  AOv  i^aucique  alii.  —  3.  uno 
cod.,  alho  Usener. 


YI II.  Festiva  cum  Barine,  per- 
fida  puella,  expostulatio ,  quam  e 
Graeco  exemplari  ductam  quidam 
sine  ulla  causa  rati  sunt.  Tempo- 
ris  nulla  inest  significatio. 

1.  «Scaenicum  principium;  intel- 
legendum  enim  aliquos  sermones 
praecessisse ,  quibus  Barine  haec 
noctem  sui  iure  iurando  interposito 
rej)romiserit ;  dein,  postquam  fefel- 
lerit,  tum  in  haec  verba  hunc  eru- 
pisse»  PoRPHYR.  —  iuris ^yeierati] 
Ex  analogia  v.  ius  iura?idum  nove, 
ut  videtur,  dixit  ius  peieratum  pro 
p&riurio.  Acron  quidem  afFert  etiam 
iuris  iurati ,  verum  sine  auctore. 
Ennianum,  ut  voluit  quidam,  non 
est. 

2.  Barine]  Yalde  baeserunt  inter- 
pretes  in  hoc  nomine,  quod  ipsis 
neque  Graecum  nec  Latinum  vide- 
batur;  Usener  (mus.  rhen.  24,341) 
explicat  Baoivr^  i.  e.  Bario  ex  op- 
pido  Apuliae  oriunda.  Biicheler 
(ib.  37 ,  229)  Varine  pro  Varina 
dictum  esse  censet ,  ut  luliane  pro 
luliana  forma  ex  graeco  sermone 
parce  detorta.    Yaria  proposuerunt 


alii,  velut  Faber  Earine  ( Cfr.  Mar- 
tial.  IX  12-14.),  H.  Peerlkamp 
Barcine  (nomen  est  captivae  ab 
Alexandro  amatae.  lustin.  XI  2.) ; 
Withof  Iberine  ex  luvenale  Sat.  6, 
53:  TJnus  Iberinae  vir  sufficit?  — 
nocuisset]  Credebant  veteres,  eos 
qui  deos  peierando  laedere  veriti 
non  essent,  aliqua  corporis  parte 
mutilari  debilitarique.  Tore.  Cfr. 
Ovid.  Amor.  11 1  3,  1:  Esse  deos,  i, 
crede.  Fidem  iurata  fefellit :  Et 
facies  illi,   quae  fuit  ante,   manet. 

3.  4  Dente  si  nigro]  Sic  menda- 
cibus  pustulas  in  extrema  liugua 
vel  in  naso  excrescere  opinabantur. 
Theocr.  9,  30.  12,  24.  —  uno]  refer 
etiam  ad  v.  dente;  est  figura  aTtd 
y.oivov,  de  qua  ad  c.  I  2,  1.  L^sener 
I.  ,1.  coniecit  albo,  maculas  unguium 
albas  mendacii  testes  esse  demon- 
strans. 

5.  Orederem]  «Fidem  tribuerem 
iuri  iurando  tuo,  quia  tum  spe- 
rarem  te  promissa  tua  exsecutu- 
ram ;  caveres  enim  tibi  a  mendacio, 
semel  poena  admonita.»  —  simul] 
«simulatque  per  caput  tuum  fidem 
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Crederem.     Sed  tu,  simul  obligasti 
Perlidum  votis  caput,  enitescis 
Pulchrior  multo  iuvenumque  prodis 
Publica  cura. 

Expedit  matris  cineres  opertos 
Fallere  et  toto  taciturna  noctis 
Signa  cum  caelo  gelidaque  divos 
Morte  carentis. 

Kidet  hoc,  inquam,  Venus  ipsa,  rident 


10 


alicui  iurasti,  eam  mox,  ut  soles, 
violatura.»  Ohliganius  capiit  lotis, 
id  est,  iis  mahs,  quae,  si  fefelleri- 
mus  fidem,  nobis  ipsi  imprecamur. 

7.  8.  prodis]  «foras  in  publicum.» 
«Ubi  per  plateas  incedis,  omnes 
iuvenes  in  te  cupidos  oculos  con- 
iciunt.»  —  Verbum  autem  prodis 
non  simpliciter  cum  nonnullis  ex- 
plicari  debet  «fis,  es  (cura)»,  sed 
etiam  apud  Persium  Prol.  3.,  ut 
repente  sic  poeta  prodirem,  primam 
significationem  retinet:  «in  homi- 
num  conspectu  versari  iisque  pu- 
hlicarn  eurarii,  poetam  videri.»  Cfr. 
c.  III  14,  6.  Absolute  etiam  Lu- 
cian.  Dial.  mer.  6,  2:  boaz.  oia 
TiQdsiai;  Chariton  pag.  31.  Lips.: 
ovSs  7tQ07jei  ra  tio/jA.  TibuU.  I 
9,  7:  ffemina)  Tyrio  prodeat  apta 
sinu.  Id.  IV  2,  11:  Urit,  seu  Tyria 
voluit  procedere  palla  cet.  Propert. 
II  25, 43 :  Vidistis  quondam  Argiva 
prodire  (in  publicum,  procedere  do- 
mo  Sen.  de  Ira  2,  7.)  figura ,  Vi- 
distis  nostras :  utraque  forma  rapit. 
—  cura^  Propert.  II  25,  1:  Unica 
nata  nieo  pulcherrima  cura  dolori. 

9.  Expedit]  «Itaque,  cum  ipso 
periurio  formosior  semper  fias, 
prodest  scilicet  tibi  fallere  fidem 
cum  iure  iurando  per  matris  tuae 
cinerem,  per  omnia  sidera,  testes 
amoris,  datam,  securaque  violas 
infera,  supera,  deos  immortales 
ipsos.»    lurare  autem  solebant  per 


cineres  suorum.     Cic.  pro  Quinct. 

97 :  obsecravit  per  fratris  sui  mor- 
tui  cimrem.  Tibull.  II  6, 29 :  Pa/rce, 
per  immatura  tuae  precor  ossa  soro- 
ris :  Sic  hene  suh  te^iera  parva  qui- 
escat  humo.  Propert.  II  20,  15: 
Ossa  tihi  iuro  per  matris  et  ossa 
parentis:  Si  fallo ,  cinis  heu  sit 
mihi  uterque  gravis!  Verg.  Aen. 
VI  458:  Per  sidera  iuro,  Per  su- 
peros  et  si  qua  fides  tellure  suh  ima 
est.  —  Fallere]  ut  Aen.  VI  324: 
{Styx)  Di  cuius  iurare  timent  et 
fallere  numen. 

10  tacittwna'^  Verg.  Aen.  II  255: 
tacitae  per  amtca  silentia  hinae. 

13.  Venus  ipsa]  Sic  haud  raro 
de  dis,  quos  quasi  testes  suarum 
vel  cogitationum  vel  actionum  ho- 
mines  appellant.  Ovid.  Her.  19. 
159 :  Quod  tirneas  non  est :  auso 
Venus  ipsa  favehit.  Verg.  Ge.  I 
121 :  Pater  ipse  colejidi  Haud  faci- 
lem  esse  viam  voluit.  Tibull.  I  4, 
23:  Gratia  rnagna  lovi:  vetuit  pater 
ipse  valere,  lurasset  cupide  quid- 
quid  ineptus  amor ;  ubi  eadem  sen- 
tentia  est,  quam  expressit  Horatius. 
Sic  Pseudotibull.  III  6,  49:  per- 
itiria  ridet  amantum  luppiter  et 
ventos  irrita  ferre  iuhet.  Sed  iam 
Hesiodus  apud  Schol.  Plat.  ad 
Symp.  (fr.  V  Gottl.):  '^x  tov^' 
boxov  s&rjy.sv  d(.isivova  dvd^ocoTioiai 
Noa(fiSicov  sqycov  TtsQi  KvTtoiSos 
[^A^^oSiaicov],   quod   v.   ex   gloss. 


LIB.  11.      C.  VIU. 
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Simplices  Nymphae,  ferus  et  Cupido 
Semper  ardentis  acuens  sagittas 
Cote  cruenta. 

Adde,  quod  pubes  tibi  crescit  omnis, 
Servitus  crescit  nova,  nec  priores 
Inpiae  tectum  dominae  relinquunt, 
Saepe  minati. 

Te  suis  matres  metuunt  iuvencis, 
Te  senes  parci  miseraeque  nuper 


15 


20 


additum  est.  Callim.  epigr.  27,  3: 
"Qfjioatv  a/J.a  Ityovaii'  (u.r^d^ia^  rois 
tv  tQOJTi  "Ooxovs  iii]  diveiv  ovar 
ts  cl&uvdTayv.  Phurnutus  N.  D. 
24:  dxvQOvs  §£.,  ovx  ifiTioiviuovs 
tffaoav  Tovs  d(foo§  LOiovs  ooxovs 
eivai. 

14.  Simjplices]  «ab  omni  fraude 
alienae,  quippe  quae  colant  a)/nies 
solaque  rura  deae.  Ovid.  Fast.  I 
398.  Nymphae  autem,  ut  saepe, 
Veneris  comites.  —  ferus']  Venuste 
Meleager  Anth.  Pal.  I.  p.  134.  ,5oo- 
To/.oiyov  appellat  Cupidinem. 

15.  acuens  sagittas']  imago  et  a 
poetis  et  ab  artificibus  saepe  ex- 
pressa.  Philodemus  in  Anthol.  Pal. 
I.  p.  118:  !^//'  rjSr]  {fo(t  ro^a  vaoi 
d^Tjyovaiv  "Eocores.  Poliziano  Stanze 
1,  73 :  i  frati  di  Cupido  -  -  Con  alte 
voci  e  fanciullesco  grido  Aguzxan 
lor  saette  ad  una  cota.  Ad  v.  ar- 
dentis  cfr.  Tac.  Ann.  XV  54:  j:>w- 
gionem-  -vetustate  obtusum  asperari 
saxo  et  in  mucronem  ardescer e 
iussit.  Amori  nvoinvoa  ro^a  Anth. 
Pal.  I.  p.  134. 

16.  crtienta]  propter  volnera  amo- 
ris;  id  quod  proprie  sagittarum 
est,  tribuit  coti  eas  acuenti,  et  ab 
Amoris  al^aro(fvoTOis  ^ekeot  (Me- 
leager  Epigr.  50,  8.  in  Brunckii 
Anal.  I.  p.  16.)  quasi  cruentatae. 
Cfr.  WincKelmann  Opp.  I.  pag.  71. 
VJI.  pag.  499. 

17.  puhes  tihi    crescit]   «Idcirco 


tantummodo  iuventus  succrescere 
videtur,  ut  tibi  uni  serviat:»  quam 
sententiam  in  duo  membra  Tiaodl- 
/.rj/.a  dividit,  quo  diutius  in  ea  im- 
morem  ur. 

18.  Servitus]  «Catervae  amato- 
rum  semper  novorum  te  circum- 
sistunt ,  nec  priores ,  quos  misere 
decepisti ,  te  missam  faciunt.»  (Ser- 
vitiis  est  quasi  appositio  v.  pubes. 
«Pubes,  quae  tibi  crescit,  eadem 
tibi  est  servitus  nova.») 

20.  21.  minati]  Tibull.  II  6,  13: 
luravi  quotiens  rediturum  ad  li^ni- 
na  numquam!  Cum  hene  iurari^ 
pes  tamen  ipse  redit.  —  iuvencis] 
poetis  Latinis  honestum  nomen  et 
de  adulescentulis  et  de  puellis  nu- 
bilibus.  Ovid.  Am.  III  5,  37.  Mire 
Mitscherlich :  «luvenci,  non  sine 
virtute  {ivaoyeitc),  in  re  turpicula.» 
Equidem  ninil  turpiculi  puto  inesse ; 
immo  usus  est  eodem  vocabulo 
poetico,  quo  Rhesus  in  cognomine 
fabula  V.  387.  6  JEtqvi^Svios  nco- 
/.os  docSov  Moio7]s  vocatur. 

22.  miserae]  «maestae  propter 
coniugum  infidelitatem;»  puellae 
autem  et  virgines  haud  raro  etiam 
nuptae  dicuntur,  ut  c.  III  14,  11: 
puellae  iam  virum  expertae.  Verg. 
ecl.  6,  47.  de  Pasiphae  post  vene- 
rem  cum  tauro  iunctam:  virgo  in- 
felix. 

24.  Aura]  varie  interpretati  sunt, 
veluti   de  gratia  {ut  aura  popida- 
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Virgines  nuptae,  tiia  ne  retardet 
Aura  maritos. 

24.  Aura  codices  paene  oinnes  et  ed.    Ciira  dubia  Bentleii  suspicio, 
et  sic  pauci  cod.;  retardent  Ora  Usener. 


ris) ;  de  splendore  ac  pulchritu-  ! 
dine  (Servius  ad  Aen.  IV  204.); 
de  odore  unguentorum ;  de  odore 
in  vestigiis  ferarum,  qui  per  auras 
ad  canum  nares  delatus  eos  alli- 
cit;  de  afflatu  sive  liaiitu  amoris 
( comparatis  vv.  c.  IV  13,  19: 
Quae  spirabat  aniores);  alii  advoca- 
runt  Eurip.  Iphig.  in  Aul.  69 : 
HvriGTTjQcov  ^va  "Orof  rcvoal  (ptQOiav 
^y^^QoSiTTjs  rpiXai,  «cuius  amor.-» 
Herm.  Verum  ex  v.  21.  voc. 
iuvencis  in  hanc  imaginem  ultro 
devenit  poeta  atque  eam  illi  ut 
ut  affinem  consociavit,  nec  vero 
dedecet  carmen  iocosum.  Est  «odor 
ille  a  iuvenca  emissus,  quo  captato 
taurus  in  venerem  ruit.»  Talia  non 
ad  nostrum  sensum  diiudicanda; 
siquidem  ab  huiusmodi  imaginibus 
ex  ipsa  rerum  natura  petitis  minus 
abhorrebant  Graeci  et  Romani. 
Verg.  Ge.  III  250:  Konne  vides, 
ut  tota  tremor  pertentet  equortim 
Corpora,  si  tantum  notas  odor 
attulit  auras  ?  Sic  etiam  Orientales 


antiqui.  Certe  Hieronyraus  Com- 
ment.  ad  leremiam  locum  2,  24. 
ita  interpretatur :  Sicuti  oimger 
adsuetus  in  solitudine  trahit  in  de- 
siderio  animae  suae  rentiim  vel 
spiritum  amoris  sui  nuUusqus  est, 
qui  eum  avertere  jwssit.  —  Haec 
igitur  mihi  videtur  antiqua  inter- 
pretatio  et  vere  Romana;  verum 
calamistratis  nostrorum  temporum 
Grammaticis  magis  placet  Serviana 
illa,  pro  qua  afierunt  Propert.  II 
27,  15:  Si  modo  damnatum  revo- 
caverit  aura  pniellae.  Sed  omni 
isti  elegantiae  firmiter  obstat  unum 
illud  iuvencis.  {Cura  vero  probari 
nequit  propter  v.  8. ,  ut  vidit  ipse 
Bentleius.  Recte  nobiscum  faciens 
Wernsdorfius  ad  Prisc.  Perieg. 
1020:  <~-Aura  generatim  dici  poetis 
solet,  quidquid  sensu  aliquo  tenui, 
visu,  odore ,  auditu  quasi  levi 
afflatu  percipitur,  ut  apud  Verg. 
Aen.  VII  646:  Ad  nos  vix  tenuis 
famae  perlabitur  ara.-») 
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CARMEN  IX. 

Non  semper  imbres  nubibus  hispidos 
Manant  in  agros  aut  mare  Caspium 
Vexant  inaequales  procellae 

IX.  Inscr,  volg.  Ad  C.  Valgium.  —  Consolatur  Valgium  consularefn 
amicum  suum  B.  —  Consolatio  ad  Valgium  Rufum  ne  diu  doleat  bc. 
—  Ad  Valgiimi  amicum  S.  —  Valgium  amicum  consularem  consolatur 
T.  (Vide  Unger  V.  R.  p.  141.)  —  3.  Vexant  codices  paene  omnes, 
Versant  Fea  e  Vatic.  Reginae. 


IX.  'Valgium  consularem,  ami- 
cum  suum  consolatur  morte  deli- 
cati  pueri  graviter  aftectum'.  Por- 
phyrion.  C.  Valgius  Rufus  consul 
suffectus  fuit  a.  u.  c.  742  (Klein, 
Fasti  consul.);  scripsit  elegia(schol. 
Veron.  ad  Vergil.  ecl.  7,  22,  pg. 
74  Keil:  'similiter  hunc  Codrum 
in  elegiis  Valgius  honorifice  appel- 
lat  et  quadam  in  ecloga  de  eo  ait: 
ille  canit  cet. ;  quibus  elegiis  eum 
etiam  de  Mystae  laudibus  et  morte 
praematura  scripsisse  veri  simile 
est),  carmina  epica  ^Tibull.  IV  1, 
179:  est  tibi,  qui  possit  magnis  se 
Ojccingere  rehus  Valgius,  aeterno 
propior  non  alter  Homero;  huc  per- 
tinet  quod  Hor.  nostri  carminis 
V.  18  sq.  dicit;,  de  herbis  (Plin. 
n.  h.  XXV  4:  post  eum  (M.  Cato- 
nem  censor.)  unus  illustrium  temp- 
tavit  C.  Valgius  eruditione  specta- 
ttts,  imperfecto  rolumine  ad  divum 
Augustum,  incohata  etiam  prae- 
fatione  religiosa,  ut  omnibus  ?nalis 
humanis  illius  potissimun?^  prin- 
cipis  semper  mederetur  maiestas) ; 
Apollodori  Ttxvrjv  sive  institutio- 
nem  oratoriam  latine  interpretatus 
est;  in  eadem  arte  versantur  libri, 
quos  inscripsit  de  rebus  per  epistu- 
lam    quaesitis.    —    Quo   anno  hoc 

HORAT.  KD.  MAIOR    IV.      VOr,.  i. 


carmen  scriptum  sit  accuratius 
definiri  nequit ;  non  recte  non  nulli, 
in  his  etiam  Guil.  Christ  in  epi- 
crisi  fastorum  Horat. ,  propter  v. 
19.  20.  de  eo  tempore  cogitaverunt, 
quo  Tiberius  in  Armenia  versabatur, 
i.  e.  a.  u.  c.  734.  Easdem  res  Ver- 
gilius  Georg.  III  30  significat:  ad- 
dam  urbes  Asiae  do7mtas  ptdsum- 
que  Niphaten  Fidentemque  fuga 
Parthum  versisque  sagittis,  Et  duo 
rapta  manu  diverso  ex  hoste  tro- 
paea  Bisque  triumphatas  ntroque 
ab  litore  gentis.  Nec  tamen  aliud 
quidquam  inde  conficiendum  est, 
nisi  inter  a.  728  et  730  haec  a  Ver- 
gilio  scripta  esse  (vide  0.  Ribbeckii 
proleg.  pg.  22  sqq.).  Eisdem  fere 
annis  Horatius  quoque  hoc  carmen 
videtur  composuisse.  Videtur  autem 
uterque  poeta  de  legationibus  cogi- 
tare  ex  oriente  ad  Augustum  in 
Hispania  versantem  missis;  vide 
Mommsen ,  Mon.  Ancyr.  ed.  2.  pg. 
137  sq. 

1.  hispid.os\  Voc.  hispidus,  quod 
proprie  de  pilis  densis  sqaamis- 
que  horrentibus  usurpatur .  trans- 
fert  ad  agros  stipulis  et  omnis  ge- 
neris  plantis  arboribusque  foliis  et 
frondibus  spoliatis  horridos  atque 
asperos.  Est  autem  dictum  per 
17 
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Usque,  nec  Armeniis  in  oris, 

Amice  Valgi,  stat  glacies  iners 
Mensis  per  omnis  aut  Aquilonibus 
Querqueta  Gargani  lahorant 
Et  foliis  viduantur  orni: 

Tu  semper  urges  flebilibus  modis 
Mysten  ademptum,  nec  tibi  vespero 


5 


10 


4.  nec  Armemis  codices  omnes,  neqiie  Armeniis  Meineke.  —  7.  Quer^ 
queia  Blandinii,  ABOR  aliique,  Querceta  deteriores  et  correcti;  illud 
probavit  O.  Keller,  hoc  cum  Orellio  maior  pars  editionum. 


prolepsin,  nam  ipsos  per  imbres 
hispidimye  squalidi  fiunt  agri.  (Plin. 
n.  b.  XXII  17:  ke?'bas  aspectu 
hi-spidas,  tactu  truces).  Ad  luctuni 
autem  significandum  id  vocabulum 
aptissimum  est,  cum  lugentes  crines 
barbamque  submittere  soleant  et 
inde  praecipue  addito  fletu  hispidi 
fiant. 

2.  mare  Caspium']  Pomponius 
Mela  III  5:  Mare  Caspiurn  omne 
atrox ,  saevum,  sine  portubus,  pro- 
cellis  undiqu£  expositum. 

3.  Vexant]  «turbant.  quietum 
esse  non  sinunt.»  Longe  efficacius 
hoc,  quam  versant,  sive  glossema 
est  sive  solitus  in  his  vv.  libra- 
riorum  error.  «Qui  fertur  et  rap- 
tatur  atque  huc  illuc  distrahitur, 
is  vexari  proprie  dicitur.»  H. 
Peeklkamp.  —  inaequales]  «modo 
maiore,  modo  minore  cum  impetu 
flantes;  non:  «quae  mare  inaequale 
reddunt.» 

4.  Arme7iiis]  De  Tauri  iugis  lo- 
quitur  perpetua  nive  opertis ,  ubi 
magnum  frigus  iam  Xenophon 
(Anab.  iV  4.),  deinde  Lucullus 
(Plut.  Luc.  32.)  cum  copiis  suis 
senserunt.  Aeque  falso  acumine 
nonnemo  proposuit  Aemoniis  atque 
alius  Istricos  pro  hispidos. 

5 — 8.  stat]  «riget,  horret,»  ut  c. 
I  9,  1.    —   iners]  Verg.  Ge.  1  94: 


rastris  glaehas  qui  fra^ngit  inertes. 
—  Garganus,  mons  Apuliae  Dau- 
niae  prope  Sipontum.  —  viduantur] 
fere  id  quod  orbantur. 

9.  10.  urgps]  «Tu  contra  per- 
petuo  insequeris  maestis  elegiis 
Mysten,  quem  ficto  nomine  appel- 
latum  filium  Valgii  fuisse,  non 
puerum  aliquem  amatum,  exempla 
Antilochi  et  Troili  demonstrant.  — 
urges]  Propert.  IV  11.  1 :  Desine, 
Paidle,  meum  lacrimis  urgere 
sepulcrum.  —  mc  tibi  Vespero] 
Servius  ad  Verg.  Ge.  I  288:  Cinna 
in  Smyrna :  Te  matutinus  flen-' 
tem  conspexit  Eous,  Et  flen^ 
tem  paullo  vidit  post  Hespe" 
rus  idem.  Vesperi  imago  est  in 
Gerhard  ant.    Bildw.  T.  XXXIX. 

11.  Surgente]  Quoniam  in  hoo 
V.  ut  minus  proprio  oifendit  Anton 
Progr.  Rossleb.  p.  4  ,  cum  Ungero 
V.  R.  p.  228.  repetenda  est  Bur- 
manni  adnotatio  ad  Verg.  Aen.  IV 
352 :  quotiens  astra  ignea  surgunt : 
«astra  crebro  dicuntur  surgere,  cum 
oriuntur,  cadere,  cum  occidunt.» 
Heynius  ad  Verg.  ecl.  8.  30.  —  de-- 
cedunt  amores]  i.  e.  elegia  com- 
ponere  desinis,  quibus  puerum  tibi 
ereptum  quereris:  tamen  meliora 
tibi  proposita  sunt  tuoque  ingenio 
digniora. 

12.  rapidum]  solitum  apud*poe- 
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Siirgente  decediint  amores 
Nec  rapidum  fugiente  solem. 

At  non  ter  aevo  functus  amabilem 
Ploravit  omnis  Antilochum  senex 
Annos,  nec  inpubem  parentes 
Troilon  aut  Phrygiae  sorores 

Flevere  semper.     Desine  mollium 
Tandem  querellarum,  et  potius  nova 


11.  Surgenie  cedimt  T.  —  12.  rapido  fivgienie  sole  B. 


15 


tas  sohs  iTii&erov  (Verg.  Ge.  I  92 
et  424.  Ibid.  II  321  ),  ei  inditum 
propter  celerrimum  cursum  ex 
opinione  veterum  quotidie  rursus 
et  inceptum  et  infinitum.  Sic  Hy- 
periona  celerem  deum  appellat  Ovid. 
Fast.  I  386. 

13.  14.  ter  aevo]  Hom.  II.  A  250: 
(AiaroQi)  ijdr]  §vo  /uiv  yeveai  fie- 
ooTitov  avd^QOJTioiv  ^E^f&iaro  -  ~  /uerd 
oi  rQirdroiaiv  dvaaoev.  Cic.  Cat. 
mai.  31 :  Nestor  tertiam  iam  aetatem 
hominum  vivebat.  Varie  quidem 
interpretabantur  vel  de  XC.  vel  de 
CCC.  annis;  sic  Ovid.  Met.  XII 
188.  —  amabileni]  propter  pulchri- 
tudinem.  Philostr.  Imagg.  II  7: 
rov  Ay^iK/.ia  iQar  roi  'Avxi/.oxov 
netfcoQaxnia^  oiuai^  Tiao  OuriQw, 
vecorarov  rov  ' E/.lrjvixov  oocot'  rov 
"Avriloxov  y.rl.  Cfr.  Unger  V.  R. 
p.  337.  —  Antilochus,  a  Slemnone 
interfectus,  bis  memoratur  in  Odvss. 
/  112.  et  S  187.  Pindar.  Pytk  6, 
28.  Xenoph.  Cyneg.  1,  14:  'Avri- 
Xo^os  roZ  ■JtarQos  iTteQano&aviov 
roaavrrjg  erv/ev  evx/ifias .  oJare 
fiovos  <ft/.07idrcoo  TiaQa  rols  ' E/./.r^- 
aiv  dvayoQevifrjvai.  Aristoteles  in 
Peplo  15:  os  d^dvev  iv  TQoir]  ovad- 
fievos  Tzarioa.  Ovid.  Her.  1,  15. 
ab  Hectore  victum  dicit.  —  Anti- 
lochum  in  proelio  interfectum  cur- 
rui  a  Xestore  patre  impositum  tibi 
monstrabit  Inghirami  Gall.  Om. 
III.  T.  78.    Aliam  occisi  imaginem 


praebet   Gerhard    Vaseng.    III.   T. 
CCVIII. 

16.  Troilus ,  Priami  filius.  Verg. 
Aen.  I  475:  Infelix  puer  atque 
impar  congressus  Achilli.  Schol. 
ad  11.  Q  257:  .^ofonXfis  iv  Tqcoi- 
Acp  (prjaiv  Aoyxev&rjvat  vno  "A^iX- 
Aicos  'inTtovs  yvfivd^ovra  naQn  ro 
0vfij3Qalov,  y.ai  dnod^aveXv.  Idem 
tradit  Mythogr.  Vatic.  1,  210:  haec 
addens:  Troilo  dictum  erat,  quod, 
si  ad  annos  XX.  pervenisset,  Troia 
everti  non  potuisset.  Cfr.  Quintum 
Smyrn.  IV  432.  Monum.  delV  Inst. 
archeol.  T.  V.  p.  251.  et  Mon.  deW 
Inst.  arch.  T.  XXXIV.  Eius  ima- 
gines  Gerhard  Vaseng.  111.  T. 
CLXXXV.  T.  CCXXIV-CCXXYI. 
Troilon  dvSooTiatSa ,  ut  Plinius 
Polycleti  ephebum  vocat,  dixit 
Sophocles  in  Troilo  Fr.  Dind.  551. 
Cfr.  Welcker  Or.  Trag.  I.  p.  124. 
—  Usitatam  fuisse  hanc  consola- 
tionem  docet  Plutarch.  consol.  ad 
Antonium  24:  J^Xov  ovv  bn  xai 
b  /.eybuevos  doioos  d^dvaros  evna- 
oaitxariros  eart,  oia  re  ravra  xat 
rd  nooeioTjfiiva  iv  rols  eunooa&tv. 
Melo7'  ydo  ovrcos  TQOjiAos  iSdxovaev 
rj  IlQiafios  avros,  ei  nooereXevrrjatv 
tri  dxfiaLovar]s  avrco  rrjs  ^aatXeias 
Cic.  Tusc.  I  93:  Non  male  ait  Calli' 
machus  multo  saepius  lacrimasse 
Priamum  quarn  Troilum.  -  Phry- 
giae  sorores]  Polyxena,  Cassandra; 
Iliona  cet. 

17* 
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Cantemus  Augusti  tropaea 
Caesaris  et  rigidum  Niphaten, 


20 


17.  Destne  mollium]  Graeca  con- 
structione.  Eurip.  Pnoenisa.  1071: 
ylrj^aa'  o^vo/Liidv  ntv&if^iLov  rt  8a- 
yQvuiv.  Sic'c.  111  27,  69:  Absti- 
neto-irarum.  (Verg.  Aen.  X  441. 
tempus  desistere  pugnae  est  dativus, 
ut  Stat.  Theb.  V  274.  labori  de- 
stitit.) 

19.  Augusti  tropaea]  Quo  a  nimio 
luctu  amicum  avertat,  eum  horta- 
tur ,  ut  secum  quasi  certaturus  car- 
mine  tropaea  illa  celebret,  duplex 
sic  propositum  assequens,  ut  et 
Augustum  propter  res  prospere 
eestas  laudet,  et  poeticam  Valgii 
facultatem  praedicet  et  ad  epica 
carmina  scribenda  excitet;  vide 
exord.  pg.  257. 

20.  21.  Vide  supra.  Non  de  eo 
tempore  aut  ea  de  re  cogitandum, 
de  qua  ipse  August  in  Mon.  Ancyr. 
V  24  sq.  (ed.  Mommsen)  narrat: 
Armeniam  maiorem  interfecto  rege 
eius  Artaxe  cum,  possem  facere 
provinciam,  malui  maiorum  720stro- 
rum  exemplo  regnum  id  Tigrani 
Artavasdis  filio,  nepoti  autem,  Tigra- 
nis  regis,  per  Ti.  Neronem  tradere, 
qui  tum  mihi  primgnus  erat.  Vel- 
lei.  II  94 :  Tiberius  cum  legionibm 
ingressus  Armeniam,  redacta  ea  in 
potestatem  P.  R.  regnum  eiu^  Ar- 
tavasdi  dedit;  ubi  error  videtur 
ipsius  scriptoris  pro  Tigrani.  Tac. 
Ann.  II  3.  Dio  LIV  9.  Accedunt 
nummi.  Eckhel  VI.  p.  98:  CAE- 
SAR.  DIVI.  F.  ARME.  CAPTA. 
(Armenia  genu  flexa  porrectis 
suppliciter  manibus.)  ARMENIA. 
CAPTA.  (Victoria  stans  cultrum 
in  tauri  iacentis,  id  est,  Tauri 
montis,  iugulum  demittit.)  —  Ni- 
phates,  'Armeniae  mons  est,  in  quo 
magna  frigora  sunt.'  Porphyrio. 
Strabo  XI  p.  522:  eneiTa  (rj  Aq- 
^tvia)  i^aiQsrai  nktov  xal  xaXelrai 
Ni(pdrr}s.  p.  523:  rj  Si  TtQoaaQxriog 
OQsivrj  xal  rQax^Ta  xai  yf/ort. 
Dio   IL   31:    y.QvaralXo'8rjs    ati 


nori  iari.  QuiV>us  e  locis  satis 
colligitur,  quomodo  v.  rigidus  in- 
terpretandum  sit,  ut  vere  proprium 
Niphatis  sit  inid^trov,  scilicet  «fri- 

fidus» ,  vel  quibus  inid^iroi^  de 
aiusmodi  tractibus  aUbi  utuntur, 
glacialis,  nivalis.  Alii  explicant 
«saxis  suis  sese  alte  extollentem, 
arduum» ,  ut  iam  Pisander  Nipha- 
ten   ivay.ontkov  vocarat  apud  Ste- 

Ehanum  Byz.  p.  594.,  id  quod  nihil 
abet  proprii,  ut  singulare  huius 
montis  sit  inid^erov.  lam  vero  ne- 
gari  non  potest  a  poetis  Latinis 
Niphaten  habitum  esse  pro  flumine 
(Lucan.  III  245):  Armenimque 
tenens  volventem  saxa  Niphaten. 
Silius  XIII  765:  Pellaeo  ponte  Ni- 
phaten  Astrinxit.  luven.  6,  409: 
Isse  Niphaten  In  populos  magno- 
qu£  illic  cuncta  arva  teneri  Diluvio. 
Claudian.  III.  Cons.  Hon.  71:  vada 
Caspia  Medi,  Armenii  Phasin, 
Parthi  liquere  Niphaten.  At  apud 
Verg.  Ge.  III  30:  Addam  urbes 
Asiae  domitas  pulsumque  Niphaten, 
cum  plerisque  montem  agnoscimus, 
ut  significet  poeta  «pulsos,  debel- 
latos  esse  eius  accolas,»  etsi  L^nger 
p.  347.  rursus  de  flumine  accipit. 
Etenim  aequales,  Horatius  et  Ver- 
gilius,  probe  sciebant  montem  illum 
esse,  sed  ex  eorum  verbis  mature 
iam  a  Grammaticis  prave  expli- 
catis  ortus  est  Niphates  fluvius, 
de  quo  certum  testiraonium  exstat 
nullum ;  nam  ad  poetarum  locos  ac- 
commodata  sunt ,  quae  Scholiastae 
Lucani  et  luvenalis  II.  11.  afferunt ; 
neque  alio  fundamento  nituntur, 
quae  dubitanter  h.  1.  Acron  et 
Comm.  Cr. :  Scythiae  fluvium ;  ple- 
rique  Armeniae  montem  putant. 
Servius  ad  Verg.  1.  1.:  Niphates  et 
fluvius  est  et  mons.  Vibius  Seq. 
p.  15.  Oberl.:  Niphates  Armeniae 
(flumen),  ex  monte  Niphate.  —  lam 
qui  h.  1.  pro  fluvio  habent,  varie 
V.  rigidum  interpretantur  vel  «giacie 
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Medumque  flumen  gentibus  additum 
Victis  minores  volvere  vertices, 
Intraque  praescriptum  Gelonos 
Exiguis  equitare  campis. 


22.  volvere  vertices 
tollere  Luctatius  Placid. 
bini  cum  paucis  aliis. 


codices  paene  omnes,    vertere    Leidensis    pr., 
ad   Stat.  Theb.  XI  508.  —  vortices  ed.  Lam- 


constrictum»,  vel  ex  Lucani  vol- 
venteni  saxa  «rigidum  saxis,  saxo- 
sum»,  vel  propter  accolarum  in- 
genium  «ferocem ,  tumidum ,»  cum 
sic  quoque  explicandum  foret  «fri- 
gidum»  ex  Statii  Theb.  X  497: 
rigidique  natator  Oebalus  Eurotae. 
Alterum  autem  malum  ex  falsa 
hac  interpretatione  hoc  ortum  est 
ut  prave  construerent:  «Cantemus 
tropaea  et  Niphaten  ac  Medum, 
duo  flumina,  utrumque  minores 
volvere  vertices»  cet.  Kecta  ratio 
supra  indicata  est,  vide  Ungjer  p. 
351:  «Cantemus  tropaea  et  Nipha- 
ten  (montem)  ||  Medumque  flumen 
volvere  vertices  minores»,  ut  Pro- 
pert.  II  1,  19:  Non  ego  Titanas 
canerem  -  -,  Xon  veteres  Thehas  nec 
Pergama,  nomen  Homeri,  Xerxis 
et  imperio  bina  coisse  vada.  III 
2y  1 :  Et  cecini  Gurios  fratres  -  - 
Victricesque  moras  Fabii  pugnam- 
que  sinistram  Cannensem  -  -  Han- 
nibalemque  Lares  Romana  sede 
fugantes ,  Anseris  et  tutum  voce 
fuisse  lorem.     Item  III  3,  18. 

21.  22.  Medumque  flumen]  Sane 
est  Euphrates,  proprius  atque  ce- 
lebratissimus  Medorum  sive  Partho- 
rum  fluvius.  Medum  flumen  id 
quod  Mcdicum ,  eadem  libertate 
dictum ,  qua  c.  IV  4,  38  Metaurum 
flumoi,  a.  p.  18  J/henum  flumen, 
c  I  27,  3  Medus  acinaces,  c.  I  1, 
28  Marsus  aper.  —  gentibus  addi- 
tum  Victis]  Sic  Cicero  pro  Sestio 
129 :  orbis  terrarum  regiones  a  Pom- 
peio  adiunctas  huic  imperio  dicit, 
et  Verrin.  Act.  1.  III  4:    maiores 


cum  Siciliam  ad  rem  publicam 
adiunxissent.  —  minores]  «quia 
debellatum  se  sentit,  fastum,  quo 
prius  tumebat,  abiecit»;  cuius  de- 
missi  animi  si^num  nobis  proponit 
eius  vertices  mmus  aestuosos  quam 
antea,  cum  nunc,  ut  xad''  vneo- 
^olr,v  dicit,  gentibus  additum,  id 
est,  imperio  Romano  subiectum 
sit.  Tacit.  Ann.  I  79:  quin  ipsum 
Tiberim  iiolle  prorsus  accolis  fluviis 
orbatum  minore  gloria  flusre.  — 
vertices]  Ita  scribendum,  non  vor- 
tices.  De  Vergilio  cf.  Ribbeck  vol. 
IV.  ind.  gram.  pg.  436  sq. 

23.  Gelonos]  Verg.  Aen.  VIII  72b: 
Hic  Lelegas  Carasque  sagittiferos- 
que  Gelonos  finxerat  (victos).  «Ge- 
loni,  primum  memorati  ab  Hero- 
doto  IV  108.,  Sarmatiae  sive  Scy- 
thiae  Europaeae  populi,  in  posterum 
iam  intra  suos  dumtaxat  fines ,  ut 
solent  Nomades,  equitabunt,  neque 
ut  antea  in  Romanam  dicionem, 
qua  eis  nunc  interdictum  est  ab 
Augusto,  incursiones  facient.»  Flo- 
rus  IV  12,  20:  Sarmatae  patentibus 
campis  (Steppen)  inequitant.  — 
Exiguis  autem ,  si  comparaveris 
cum  priore  eorum  licentia ,  qua 
tines  patrios  arbitratu  suo  excede- 
bant ,  Romanos  agros  depopula- 
bundi.  Cfr.  Mon.  Ancyr.  V  52  ed-^. 
Mommsen :  Nostram  amicitiam  pe- 
tierunt  per  legatos  Bastarnae  Scy- 
thaeque  et  Sarmatarum  qui  sunt 
citra  flumen  Tanaim  et  ultra  reges. 
(Cfr.  Flor.  IV  12,  18.  Suet.  Oct. 
21.  et  43.    lustin.  XLII  5.) 
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Rectius  vives,  Licini,  neque  altum 
Semper  urgendo  neque,  dum  procellas 
Cautus  horrescis,  nimium  premendo 
Litus  iniquum. 

X.  Inscr.  volg.  Ad  Licinium,  et  sic  S.  —  Ldcinium  alloquitur  ne 
semper  magna  temptet  BT.  —  Ad  Licinium  Murenam  optimum  esse 
niedium  b,  item  c,  addens  vitae. 


X.  *Hac  cobi]  Licinium  adloquitur 
admonens  periculosum  esse  magna 
temptare  optimumque  esse  mediae 
vitae  statum.'  Porphyrion.  L. 
Licinius  Murena,  eius  quem  Cicero 
defendit  (cos.  a.  692)  filius,  adop- 
tatus  in  gentem  Terentiam  appel- 
latus  in  fastis  consul.  (vide  J.  Kleiu 
ad  annum  731)  A.  Terentius  A.  f 
Varro  Murena.  De  eo  Velleius 
Paterc.  II  91:  erant  qui  hunc  feli- 
cissimum  statum  odissent:  quippe 
L.  Murena  et  Fa?mius  Caepio  dicer- 
sis  maribus  (nam  Murena  sine  Jioc 
facinore  potuit  videribonus  —)  cum 
iniissent  occidendi  Gaesaris  con- 
silia,  oppressi  auctoritate  publica, 
quod  vi  facere  voluerant,  iure  passi 
sunt.  Per  adoptionem  frater  erat 
Proculei,  de  quo  ad  c.  H  2,  et 
Terentiae,  de  qua  proleg.  pg. 
XXV 11 1.  Itaque  maiora  quam 
civiha  captabat,  dy.Qnrco  xai  v.axa- 
xoQsi  TtaQQrjijiq.  tiqos  Trdvrag  6/noicos 
aXQrjro,  Dio  Cass.  LIV  3.  De 
maiestate  reus  factus  a  Tiberio, 
Augusti  privigno  (Sueton.  Tib.  8) 
condemnatus  et  ut  est  in  fastis 
capitol.  in  magistratu  i.  e.  a.  731 
mortuus  est.  Itaque  veri  similli- 
mum  fit  tres  carminum  Hbros  ante 
hunc  tristem  casuni  editos  esse; 
nam  neque  hoc  neque  c.  III  19  Ho- 
ratium   constat   recepturum  fuisse, 


si  talia  perpetrare  ausum  esse 
Murenam  comperisset.  (Vide  Ver- 
ral,  Studies  in  the  Odes  of  Ho- 
race,  1885  pg.  11  sqq.)  Hoc  autem 
carmine  monet  eum ,  ne  nimia  sec- 
tetur,  sed  Epicuri  praecepfis  ob- 
secutus  aequabilitatem  vitae  teneat. 
1  —  4.  Kectius  ]  «et  honestius 
[rj&txco-i  et  fehcius  »  Ex  frequente 
allegoria  vitam  humanam  compa- 
rat  cum  navigatione,  in  qua  non 
expedit  cursum  urgere,  pertinaci 
studio  semper  dirigere  in  altum 
mare,  neque  premere  (radere,  le- 
gere)  litus  iniquum,  male  fidum 
(Verg.  Aen.  11  23.)  propter  vada  et 
scopulos.  Bassus  in  Anthol.  Pal. 
II.  pag.  310:  MTqre  us  /eiuaTi  tcov- 
voe  dyoc  doaaxs,  oiSa  ya/.rjvrjs 
^Aoyfjs  rjaTtnodtirir  rrv  TtaAivrjvs- 
furjv.  Ai  fieaoTrjres  nQcarnf  oTtrj 
da  ye  nodicei  rivSocov^  Knc  f.idka 
uhTQOV  eycx)  rnQxcov  rjaTtnadurjv. 
Tovr^  dydita,  cpiks  Adfini,  xaxds 
S^  eX&acQe  d^vekXas  *  Elai  rcves 
nQrjelg  y.ai  ^corov  ^etfvooc.  (Falso, 
quod  et  ad  sensum  et  ad  caesuram 
pertinet,  distingui  iussit  Monich 
Gautus  Jiorescis  nimium.premendo.) 
5.  Auream]  «omnibus  rebus  an- 
teferendam.»  —  mediocritatem]  fie- 

aorrira  .   ad   uezQcov^  ex  GraeCO   ilio 

dogmate  neQi    iieaorrjros  in  cupi- 
ditatibus    ac    praesertim   in    opum 
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Auream  quisquis  mediocritatem 
Diligit,  tutus  caret  obsoleti 
Sordibus  tecti,  caret  invidenda 
Sobrius  aula. 

Saepius  ventis  agitatur  ingens 
6.  Diligit  tutus,  caret  distinguit  Bentl.  prob.  Kiessling. 


quaerendarum  studio;  vitam,  quam 
semper  temperat  acofQoavvr,.  Pho- 
cyl.  12  (Bgk*):  Ilo/.la  /atooiaiv 
doiarn-  luaos  d^t/.oj  tv  Ttokei  eivai. 
Aristot.  Polit.  IV  11 :  6  uiaos  ^ios 
fiekriaros.  Pind.  Pyth.  11,  52:  Tmv 
ydo  du  TCoKiv  evoiaxojv  rd  utaa 
/uaxoortofp  '0/.j3q}  reS^n/.ora ,  uefi- 
^oii  alanv  rvgm^viStov.  Cicero 
quoque  hac  significatione  usurpat 
de  ofF.  I  89:  Numquam  iratus 
qui  accedet  ad  poenam,  mediocri- 
tatem  illam  tenebit,  quae  est  inter 
nimium  et  paruyn.  Praecipue  autem 
haec  praecepta  ex  disciplima  Epi- 
curi  petita  sunt,  cui  et  Horatius 
et  Murena  videtur  deditus  fuisse. 
Conf.  Ed.  Zelier,  Philos.  Graec. 
III  1'  pg.  458  sqq. 

6 — 8.  tutus']  Hoc  V.  ad  universam 
yvcour^v  tutus  -  -  aula  nonnullis  per- 
tinere  videtur:  «non  minus  enim 
periculorum  minari  homini  divitias 
regias  ac  summam  fortuuam  quam 
incommodorum  afferre  sordidam 
paupertatem  in  misero  tugurio  to- 
lerandam.»  Sed  totius  clausulae 
constructio  eo  potius  ducit,  ut  v. 
tutus'  referamus  ad  primam  dum- 
taxat  partem,  quemadmodum  so- 
brius  ad  alteram  pertinet;  carere 
vero,  id  est,  «remotum  manere», 
recte  et  de  sordida  casa  et  de  regia 
aula  summis  opibus  referta  dicitur. 
—  Omnino  autem  propter  mem- 
brorum  aequalitatem  iungenda  vv. 
tutus  caret ,  non  cum  Bentleio  Di- 
ligit  tutus.  —  Ohsoletum  dicitur 
quidquid  vetustate  et  sordibus  cor- 
ruptum  est ,  veluti  vestis  ohsoleta, 
detrita    et    squalida;     sic    domus, 


cuius  trabes  putrescunt,  parietea 
rimas  agunt,  situs  omnia  occupat, 
obsoleta.  yimili  verborum  compo- 
sitione  Cic.  pro  Sestio  60:  virtus 
-  -  7ieqm  alienis  umquam  sordibics 
obsolescit.   —  invidsnda]  Ut  c.  III 

I,  45:  invidsndis  postibus.  Eadem 
significatione  Martial.  Spectac.  2, 
3 :  invidiosa  -  -  atria. 

9.  Saepius]  Vide,  quam  scite 
yvdiUKii  imagines  poeticas  subie- 
cerit  hic  et  vv.  15,  18,  22.  Sa^vius 
menda  ed.  Rothomag.  1701.,  item- 
que  Burmanni  coniectura,  quae 
parum  defenditur  ex  Ovid.  Trist. 
III  4,  6 :  Sojcvum  praslu^tri  fubnen 
ab  arce  venit.  Attamen  recipienda 
non  erat,  quoniam  in  eo  ipso,  quod 
saepius  a  procellis  concutitur  pro- 
cera  pinus  quam  humile  arbustum, 
satis  significatur  illam  multo  magis 
expositam  esse  periculo,  ne  fran- 
gatur  atque  eradicetur.  Herodot. 
VII  lOfc:  Ogas  rd  iTtegexovra  ^qia 
(bs  y.eoavvol  6  d'e6s  ovSe  eq  cp.w- 
rd^ea&ni,  rd  Se  a/uixgd  ovSev  ^uv 
xi'i'Qef  ogqs  Se  ojs  es  oly.rjuara  rd 
(.leytara  nlei  xai  SevSgea  rd  roiaZr 
dTToaxTjTtrei  rd  ^eKea-  <piXeei  yag  6 
d^eos  td  vTtege/ovrn  ndvra  y,o- 
Xoveiv.    Lucilius    in   Anthol.    Pai. 

II.  p.  315:  Ov  d^gvov ,  ov  uakd^rjv 
dvefios  Tiore  ,  rds  Se  tieyiarns  ''H 
Sovas  7}  TtXardvovs  olSn  y^aunl 
xardyecv.  Conf.  Babrii  fab.  3B. 
Maecenas  apud  Senecam  Epp.  19: 
Fortuna  attonai  summa.  Sententia 
est:  «Et  frequentius  et  periculosius 
praecipitat  in  adversam  fortunam 
homo  excelsiore  loco  constitutus 
quam  humilis.» 
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Pinus  et  celsae  graviore  casu 
Decidunt  turres  feriuntque  summos 
Fulgura  montis. 

Sperat  infestis,  metuit  secundis 
Alteram  sortem  bene  praeparatum 


10 


10 — 12.  Pinus]  hic  quoque  pul- 
cherrima  illa  Italica  dft^dnf^g.  — 
Me'ior  duplex  iunctura  et  (item- 
que)  celsae  -  -  feriuntque  quam  Feae 
uaxvbtTov  excelsae.  —  turres]  Sic 
omnia  aedificia  alta  et  ampla  vo- 
cantur,  oixrj^inra  rn  luyiara  He- 
rodot.  1.  1.  luvenalis  10,  105: 
numerosa  parabat  Excelsae  turris 
tabulata,  unde  altior  esset  Casu^  et 
imptilsae  praeceps  immane  ruinae. 
—  summos  -  montis]  «montium 
cacumina.»  Lucret.  VI  421 :  Alta- 
que  cur  plerumque  petit  loca  plu- 
rimaque  eius  Montilms  in  summis 
vestigia  cernimus  ignis?  —  <.<-Ful- 
gur  proprie  est  splendor  fulminis. 
Sed  ex  auctoritate  codicum  et  Hie- 
ronymi  quater  sic  afferentis  v.  ful- 
gura  retinendum;  nam  fulgur  idem 
saepe  notare  ac  fulmen  apud  Ver- 
gilium,  Plinium,  Tacitum  cet.  adeo 
notum  est,  ut  exemplis  id  probare 
minime  hic  necesse  sit.»  Bentl. 
Fulmina  defendit  Fea  in  auxilium 
vocata  Senecae  Agam.  93.  decla- 
matoria  amplificatione :  Sidunt  ipso 
potidere  magna  Ceditque  oneri  For- 
tuna  suo:  Vela  secundis  inflata 
Notis  Ventos  nimium  timuere  suos. 
Nubibus  ipsis  inserta  caput  Turris 
pluvio  vapulat  Austro;  Densasque 
nemus  spargens  umbras  Annosa 
videt  robora  frangi.  Feriunt  celsos 
fidmina  colles,  cet. 

13.  14.  Sperat]  Theocr.  id.  4,  41 : 
OaQaeiv  X^Vi  ^i^£  Barre'  Tax 
nvQiov  eaasr  dueivov  e/.7ii§ee  ev 
Co)oXaiv,  dvekTtiaroi  8e  d'av6vres. 
Xco  Zevs  dXXoxa  nev  neXei  ai&oioe, 
dXXoxn  §'iei.  —  Alteram  sortem] 
«contrariam  ei ,  in  qua  nunc  ver- 
satur.»    Unde  dicit  Sapiens :  Jn  die 


malorum,  ne  immemor  sis  bono- 
rum,  et  in  die  bonorum,  ?ie  sis 
immemor  malorum.y>  Schol.  Cruq. 
Similiter  apud  Graecos  nre^oe  Sai- 
ficov.  Pind.  Pyth.  3,  34:  8aifio)v 
o  ere^oe  '£e  xaxov  r^txpaie  e8a- 
ftdaaero  viv.  Callim.  fr.  91 :  Ov 
Ttdvree,  d/J^  ove  ea/ev  ovreQoe 
Saifiojv.  Dictum  haruspicis  ad  Cae- 
sarem  apud  Plut.  Caes.  43:  ei  fiev 
ev  TiQarreiv  Tjyrj  aeavrov  eni  rco 
TtaQovri ,  ri]v  /eioova  TiQoadoxa 
rvxTjV  ei  8e  xaxcoe ,  rrjv  dfieivova. 
Synesius  de  Regno  ed.  Krabing. 
p.  6:  Tov  de  katiTiQov  rale  rvxnie, 
rovrov  eri,  xai  xivSvvoce  eTH^avrj 
yevea&ai  xai  i^nre^a  iie()iSi  rov 
Sniuovoe.  —  bene  praeparatum] 
«sapientia  instructum  ac  munitum 
ad  tolerandam  qualemcumque  for- 
tunara.»  Seneca  Ep.  18:  In  ipsa 
securitate  animus  ad  difficilia  se 
praeparet,  et  contra  iniurias  for- 
tunae  inter  beneficia  firmetur.  Idem 
de  Vita  beata  8 :  Sapiens  in  utrum- 
qite  paratus  artifex  vitae. 

15.  Informis]  «quae  deformant 
gratum  terrarum  aspectum.»  Verg. 
Ge.  III  354:  Sed  iacet  aggeribus 
niveis  informis  et  alto  Terra  gelu 
late.  —  reducit]  Wagner  ad  Verg. 
Ge.  I  249.  Aurora  diemque  re- 
ducit):  «Usurpantur  vv.  redire,  re- 
ducere,  recurrere,  referre,  alia 
similiter  composita,  ubi  de  rebus, 
imprimis  naturae,  statis  vicibus 
redeuntibus  agitur.» 

17.  olim]  i.  e.  illis  (oUis)  tem- 
poribus;  ap.  Hor.  ut  apud  pleros- 
que  ad  tempora  remota  et  antiqua 
pertinet:  c.  I  10,  9  te  boves  otim 
nisi  reddidisses ;  c.  IV  9,  9  si  quid 
olim    lusit    Anacreon;    deinde  ad 
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Pectus.    Informis  hiemes  reducit  15 

luppiter,  idem 

Submovet.     Non,  si  male  nunc,  et  olim 
Sic  erit:  quondam  cithara  tacentem 
Suscitat  musam  neque  semper  arcum 

Tendit  Apollo.  20 

Rebus  angustis  animosus  atque 
Fortis  adpare;  sapienter  idem 

18.  citkara  codices  optimi  (ABMORTbd/  aliique)  ed.  veteres  ante 
Bentleium  omnes,  OrelU,  L.  Miiller,  0.  Keller;  citharae  {yel  cytkarae) 
Scyy  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis  paucique  alii  prob.  Bentley, 
Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling, 


futurum  tempus  refertur,  ut  nostro 
loco  et  illo  Vergiliano:  forsan  et 
haec  olim  meminisse  iuvabit  (Aen. 

I  203);  denique  idem  est  quod  non 
numquam,  aliquundo:  sat.  I  1,  25 
ut  pueris  olim  datit  crustula;   sat. 

II  5,  27  si  res  certabitur  olim. 
18.  quondam]  «interdum».    Verg. 

Aen.  II  367 :  Quondam  etiam  victis 
redit  in  praecordia  virtus.  —  tacen- 
tem]  Arcum  cum  tendit  infensus 
Apollo,  pestem  atque  interitum  ho- 
minibus  minitatur ,  ut  facit  in  lUa- 
dis  initio:  idem  tamen  interdum 
mitis  ac  propitius  mortalibus  denuo 
lyra  pulsata  semet  ipse  ad  cantum 
excitat.  Condito  mitis  placidusque 
telo»,  ut  est  in  carm.  saec.  33.  — 
Ad  V.  suscitat  cfr.  Pind.  Olymp. 
9,  47  :  ^EyeiQ  tTitojv  atfiv  oiuov  Xl- 
yvv.  Istnm.  7,  1 :  KXsdvSout  ns  -  - 
dvayeiotTM  Katfiov.  Lucret.  II  412: 
Ac  musaea  mele  per  chordas  orya- 
nici  quae  Mobilibus  digitis  experge- 
facta  figurant.  Est  igitur  pictura 
simihs  eius,  quam  ex  Simonide 
desumpsit  Himerius  Orat.  16,  7: 
j4tl  uiv  ai  Movaai  /ooavovai  xal 
tpiXov  tarl  T«tb"  i^^tals  tv  (odals  te 
etvai     xai     x^ovuaaiv     tTttiSdv    8i 


cScooi  Tov  ^AnokKoiva  x-^g  /o^fms 
tjyelad^ai  d^/Ofievov,  roxe  TiXeov  tj 
Tt^oze^ov  To  ueXoe  exTeivaaai  rj^ov 
Tiva  TiavaQiiWviov  xad"*  ' EXixmvOs 
exTiifiTiovaiv.  —  Propter  cod.  auc- 
toritatem  scripsimus  citkara,  cf.  c. 
IV  15,  1:  Phoebus  -  -  me  -  -  in- 
crepuit  lyra.  —  Simulacrum  Apol- 
hnis  tranquille  sedentis,  quemad- 
modum  is  et  Bacchus  ab  artifici- 
bus  rarissime  exhibentur,  atque 
citharam  puisantis  praebet  Gerhard 
ant.  Bildw.  I.  LXXXV.  1.  2 

21.  22.  Rebus  angustis]  in  prosa 
oratione  «dubiis».  Ahbi  res  an- 
gustae  sive  artae  (SiJius  II  103.) 
pauperiem  significant.  —  animosus 
atque  Fortis]  lungit  haec  vv.  etiam 
Cicero  Cat.  mai.  72:  quo  fit,  ut 
animosior  etiam  senectus  sit  et  for- 
tior.  —  adpare]  «moustra  te  cete- 
ris  hominibus.»  Rutihus  Lupus  I 
1,  17:  Alexander  Magnus ,  cum 
aliqua  res  dubia  accidisset,  appare- 
bat  sapientissimus.  Male  Scho- 
hastae:  «obtempera.» 

23.  Contrahes  vento]  Desinit  car- 
men  in  eadem  allegoria,  qua  in 
exordio  poeta  usus  erat.  Vela 
(passa)    contrahere    (vel  subtrahere. 
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Contrahes  vento  nimium  secundo 
Turgida  vela. 


Propert.  III  9,  30:  Vmtorum  ple- 
nos  suhtrahis  ipse  sinus. ),  i  noaxtk- 
Xeiv  rti  larin,  dicunt  de  modo 
sapienter  tenendo,  ubi  nimia  for- 
tuna  ad  fastum  ac  superbiam  nos 
allicit.  Ovid.  Trist.  1114,32:  for- 
mida  nimium  suhlimia  semper 
Propositique ,  precor,  contrahe  vela 
tui.  —  Contines  Codd.  Canteri  Nov. 


Lect.  4,  2.,  unde  ipse  volebat  eon- 
tine ,  quod  tamen  Latinae  consue- 
tudini  repugnat.  lunge  autem  cum 
Seneca  1.  1.  (ventos  nimium  suos) 
h.  l.  vento  nimium  secundo,  «qui 
initio  quidem  videtur  secundus, 
semper  autem  crescens  atque  in 
navem  vehementius  praecipitana 
eam  tandem  submergit. 
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Quid  bellicosus  Cantaber  et  Scythes, 
Hirpine  Quincti,  cogitet  Hadria 
Divisus  obiecto,  remittas 

XI.  Inscr.  volg.  Ad  (^dniium.  —  Ad  Rirpinum  monens  unumquem- 
que  utilitati  suae  consulere  B.  —  Ad  Quintium  Hirpinum  monens  ummi- 
quemque  {unamquamque  T)  -  -  consulere  bT.  —  Ad  Quintium  Hirpi7ium 
S.  —  Ad  Quintium  Htrpimon  monens  non  esse  cogitationes  nostras  in 
diversum  ynittendas  c.  —  2.  Quincti  AR,  ceteri  Quinti  (cf.  Liv.  111  1). 


XI.  Ad  Qiiinctiuui  Hirpinum  ami- 
cum  scriptum.  Probabile  est,  eun- 
dem  Quinctium  esse,  ad  quem 
misit  epist.  1  16.  Videtur  is  homo 
quidam  pecuniosus  fuisse,  qui  cum 
aetate  satis  provectus  esset,  ad- 
monebatur  ut  primo  quoque  tem- 
pore  vitae  gaudiis  quantum  liceret 
frueretur ;  etsi  enim  luxus  et  copia 
suppeditareut  —  sub  platano  signi- 
ficat  hortos  Hirpini  ipsius  in  urbe 
sitos  vel  suburbanos ,  ad  eandem 
opulentiam  peitinet  vinum  Faler- 
num  (V.  19)  et  eburna  lyra  (v.  22) 

—  tamen  sufficere  simplicissimum 
apparatum.  Incertum  est  compo- 
sitionis  tempus ;  fortasse  a.  728.  aut 
initio  a.  729:  cum  Cantabri  rebel- 
larent  et  Scythae  instigarentur  a 
Phraate. 

1.  Cantaber]  diu  rebellis.    Cfr.  c. 
II  f>,  2.  ill  8,  22.  epist.  I  12,  2G. 

—  iScytkes]  Sic  vocat  populos  in 
septentrionali  Danuvii  ripa  habi- 
tantes,  Sarmatas  et  Gelonos;  c.  11 
9,  23. 

2.  3.  Hirpine  Quincti]  Hirpini 
adhuc  ignoti  in  gente  Quinctia. 
Hirpinus  sane  pro  mero  cognohune, 
non  populi  nomine,  habendum,  ut  | 
usitata  erant  etiam  Antias,  Sabi- 
nus,  Soranm.  De  ordine  nominum 
vide  ad  c.  II  2,  3:  Crispe  Sallusti.  \ 


—  cogitet]  «machinetur,  moliatur.» 

—  Hadria  Divisus]  «ac  propterea 
nobis  minime  formidolosus.»  LTnice 
ad  V.  Scythes  refertur,  non  ad  v. 
Cantaber.  —  remittas]  Kariore  usu 
pro  «omittas.»  Terent.  Andr.  827 : 
Nam  si  cogites ,  remittas  iam  me 
onerare  iniuriis.  Saliust.  lug.  52: 
aciem  exornat  nequs  remittit,  quid 
ubique  hostis  ageret,  explo7'are. 

4.  nec  trepides]  i.  e.  non  trepi- 
dans;  non  ad  alterum  praeceptum 
pergit  oratio,  sed  prius  illustratur, 
ut  c.  1  11,  2  ne  quaesieris  nec 
temptaris;  11  7, 19  depon^  nec  parce ; 
III  7,  29  claude  neque  desyice:  ita- 
que  nec  scribendum  erat  ne  nec 
neu.  —  trepides]  «Noli  soUicitus  et 
anxius  esse  in  quaerendis  rebus 
ad  vitae  usum  atque  conservationem 
necessariis.»  c.  11 1  29,  31:  Ridet- 
que,  si  mortalis  idtra  Fas  trepidat. 
Trepidare  in  usum  est  «anxie  pro- 
videre  usui »    Soph.   Oed.  R.  980: 

GV     S^eis    T«     fJTJTod^   /UT]    rpOfioZ    VVli- 

(fevfxara.  De  v.  trepidare  consule 
Gronov.  et  Drakenb.  ad  Liv. 
XXVill,  8.  Sic  7rTO£((7i9"«^  Plato 
Phaed.  68.  C. :  xb  Tteol  rag  tni&v- 
uia^  117]  eTiTorja&ai.  Usum  autem, 
ut  Liv.  VI  25:  qua  quemque  suo- 
rum  usuum  causae  ferrent. 

5.  Poscentis    aevi   pauca]    (jtr. 
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Quaerere  nec  trepides  in  usum 

Poscentis  aevi  pauca.     Fugit  retro 
Levis  iuventas  et  decor,  arida 
Pellente  lascivos  amores 
Canitie  facilemque  somnum. 

Non  semper  idem  floribus  est  honor 
Yernis,  neque  uno  luna  rubens  nitet 
Voltu :  quid  aeternis  minorem 
Consiliis  animum  fatigas? 


10 


4.  nec  codices  paene  omnes;  ne  perpauci  in  his  y,  rec.  Haupt  (ed. 
1.  2.  3;  Vahlen  nec)  Meineke;  neu  Eckstein.  -  in  ?<6ww  codices  omnes, 
in  usu  schol.  cod.  Dessaviensis ,  coniecit  Wiss,  recepit  Haupt  (ed.  2.  3.) 
O.  Keller  in  ed.  altera  commendavitque  in  prolegom.  pg.  148,  (at  in  ed. 
3  cum  Haeussnero  reposuit  in  usum). 


egregium  Manilii  locum  IV  1 — 80. 
(v.  8:  (Jumque  sui  parvos  usus 
natura  reposcat;  Materiom  strui- 
mus  magnne  per  cota  ruinae.) 

6.  Leim']  <''/.eia,  imberbis  ac  te- 
nera»  Tibull.  1  8,  31:  Carior  est 
auro  iuvenis,  cui  levia  fulgent  Ora. 
—  arida]  «quae  ex  siccitate  nas- 
citur.» 

8.  Facilern  somnum  dixit  etiam 
c.  III  21,  4  (et  levis  somnos  c.  II 
16,  15.):  «qui  facile  obrepit  nec 
vigiliis  interrumpitur.» 

9.  honor']  pulchritudo ;  brevi  enim 
marcescunt.  «Membranae ,  quot- 
quot  vidi,  honor.  Kecte,  ut  vitetur 
sibilus  iste,  floribus,  honos,  vernis. 
Qui  primus  mutavit,  ei  defuit  au- 
rium  iudicium.»     Bentl. 

10.  lAina  rubens]  Rubere  etiam 
Propertius  dixit  de  lunae  splendore 
I  10,  8:  Et  mediis  caelo  Lmia  ru- 
beret  equis.  Pudoris  contra  signi- 
ficatio  inest  in  luna  rnbente  sat.  I 
.8,  35.  —  «Variat  luna  semper  cres- 
cendo  et  decrescendo.» 

11.  quid  aeternis]  «Quid  tu  ani- 
mum  conficis  cogitationihus  infini- 


tis,  ad  longissimi  temporis  curam 
pertinentibus ,  quibus  par  esse  ne- 
queat?  tamquam  si  immortalitas 
tibi  concessa  sit.»  Kecte  Dillen- 
burger  duplicera  hic  constructionem 
statuere  videtur:  a-eternis  consiliis 
fatigas  et:  minorem  aeternis  con- 
siliis.  —  Cfr.  Od.  [  11,  7:  Spem 
longam.  Seneca  de  Tranq.  an.  9: 
spes  effrenatas  -  et  animum  in  fu- 
tura  eminentem  dixit.  —  minorem^^ 
ut  rJTTfov  riios,  «impar.» 

13.  Cur  non]  Sententiarum  iunc- 
tura  haec  est:  «Tametsi  iam  re- 
stinctus  in  nobis  est  adulescentiae 
fervor,  tamen  etiamnunc  et  po- 
tando  et  amando  nos  oblectare 
possumus.  Ergo,  dum  licet,  sa- 
pienter  vita  fruamur.»  —  platano] 
genialem  platanum  dixit  Ovid.  Met. 
X  95.,  quia  sub  cius  umbra  liben- 
ter  genio  indulgebant  Romani. 

14.  sic  temere]  Hom.  II.  B  120 
wrti/'   ovrto.    Plato  Gorg.   506.  D. 
ovrm   e^^V'      Politic.  295.   A. :    xai 
TTcos  ovrcoai  TcaxvrtQcos.    Dio  Chry- 
sost.    15.    p.    445.    R.:    ovx  iv  rfj 
dyooix,   ovrayal  Si  xnr*  oiy.iav.     Do- 
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Cur  non  sub  alta  vel  platano  vel  hac 
Pinu  iacentes  sic  temere  et  rosa 
Canos  odorati  capillos, 
Dum  licet,  Assyriaque  nardo 

Potamus  uncti?    Dissipat  Euhius 
Curas  edacis.     Quis  puer  ocius 


15 


15.    odorati   cod.  paene  omnes,   odorata  T  et  Argentoratensis. 
16.  Ass^yriaque  cod.  omnes,  unus  B  habet  Assyrio. 


natus  ad  Ter.  Andr.  I  2,  4;  sie 
pro  leviter  et  negligenter,  quod 
Graeci  ovtco^  dicunt.»  Cic.  Arat. 
230.  de  planetis :  Sic  malunt  errare 
vagae  per  nubila  caeli.  Idem  usus 
obtinet  apud  Ver^.  Aen  I  224: 
luppiter  -  -  Despicieiis  mare  -  -  sic 
vertice  caeli  Constitit.  VIII  488: 
sanie  taboque  fluentes  Complexu  in 
misero  longa  sic  morte  necabat, 
cbg  sTvxe-  Et  prorsus  ut  Horatius, 
Seneca  Hippol.  394:  Sic  temere 
iactae  colla  perfundant  comae. 

15  Canos\  Horatius  erat  p^-ae^ 
eanu^,  epist.  I  20,  24.  c.  III  14. 
25.  Pseudanacr.  36:  nolud  are- 
(fovai  y.doav'  Jos  vSco^,  /?«/'  olvov, 
M  nal.  —  odarati]  «rosis  bene  olen- 
tibus  coronati;»  nam  de  oleo  ro- 
saceo  cum  Schol.  explicari  non 
potest,  cum  sequatur  nardo  tmcti. 
iJnctos  capillos  contra  significat 
0.  III  20,  14:  Sparsum  odoratis 
umeru7n  capillis. 

16.  Assyria  pro  «advecta  ex  Sy- 
ria»  apud  poetas  frequenter.  Ti- 
bull.  1  3,  7:  Assyrios  odores. 
Achill.  Tat.  p.  3.  lacobs:  I^iScov 
kni  ^aXctrrr^  TtoMs'  ^AaavoCotv  i) 
d'd}.arra.  Schroeteri  sententiam  de 
vv.  Syrus  et  Assyrius  vid.  in  Ex- 
cursu.  —  De  nardo  v.  c.  II  7,  8. 
—  Cod.  antiquiss.  B.,  ut  Altorf. 
2. ,  exhibere  Assyrioque  notandum, 
non  recipiendum  duco.  'Adnotan- 
dum  nardum  feminino  ^enere  dici.' 
Porphyrio.  Ceteris  locis  est  neu- 
trius   generis:   epod.  5,  59   nardo 


perunctum  quale  non  perfectius  cet. 
epod.  13,  9  Achemenio  perfundi 
nardo.  Fr.  Biicheler  (mus.  rhen. 
vol.  37.  a.  1882  pg.  232)  hoc  in- 
teresse  putat,  ut  hoc  significet 
melius,  illud  deterius  genus. 

17.  Miius]  Eviog,  Liber  pater, 
ab  acclamatione  eioX  evdv.  Ovid, 
A.  A.  I  563:  pars  elamant  Euie 
euoe.  (Ecphantides  in  Meinek.  frgm. 
Com.  min.  p.  7:  Evie  xiaaoxaTr 
dvai,  /«t^«.)  —  Dissipat]  In  Cy- 
priis  apud  Miillerum  p.  90,  8. 
Nestor  ad  Menelaum:  Olvov  roc, 
Mevtkae,  d'eoi  jToirjaav  aQiarov 
Ovrjrols  dv&Qcorcoiaiv  aTfoaxeSdaac 
fieks§d)vas.  Theognis  883:  Tov 
Ttivcov  dno  usv  x^^^^^'^  axeSdaeis 
jueksScovaS' 

18.  Curas  edacis]  C.  I  18,  4: 
Mordaces  -  -  sollicitvjdines.  Hesiod. 
0.  et  D.  6:  yviOKOQOvs  (al.  yvto- 
^OQOvg)  fisXedd)vag.  —  Quis  puer] 
in  pedestri  or.:  «Quis  inter  vos 
nostrae  compotationis  ministros 
primus  refrigerabit  temperabitque 
aqua  ex  praetereunte  rivo  hausta 
vinum  nostrum  Falernum?» 

19.  ardentis]  luven.  10,  27:  lato 
Seiinum  ardebit  in  auro,  de  vino 
vehementi.  Eurip.  Alc.  758:  ed^sQ- 
f/rjv  avrov  dficfi^daa  cpko^  oivov. 
Meleager  Anth.  P.  II.  p.  115:  Tov- 
vey.a  avv  NifKfaig  BQOfiiog  cfiXos' 
rjv  8s  viv  siQyrjS  Miayea&ai,  S^^rj 
TtvQ  ert  y.aioftevov. 

21.  devium  scortum]  «non  volgare 
nec  nimis  prostitutum,  in  recessu 
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Restinguet  ardentis  Falerni 
Pociila  praetereunte  lympha?  20 

Quis  devium  scortum  eliciet  domo 
Lyden?    Eburna,  dic  age,  cum  lyra 
Maturet  in  comptum  Lacaenae 

23.  in  comptum  AB  Dessauiensis  pancique  alii ,  ceteri  tncomptum, 
inco^mptam  ex  uno  codice  Torrentii  Bentley,  Meineke,  Haupt,  L.  Miiller, 
O.  Keller  (ed.  2.  3).  —  24.  comam  Bern.  b  corr.  cd  (fy  paucique  alii 
Parisini,  Graevianus,  Vossianus  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen, 
L.  Miiller,  O.  Keller  (ed.  2.  3)  Kiessling;  comae  AB  cum  perpaucis 
aliis,  comas  codices  plerique  (ORST/  Argentor.,  Dessauiensis,  Lipsiensis 
aliique,  rec.  O.  Keller  in  ed.  1,  Orelli,  Eckstein.  —  nodum  cod.  omnes, 
ed.  maior  pars,  nodo  coni.  Bentl.  assent.  Meineke,  Haupt,  L.  Muller, 
O.  Keller  (ed.  2.  3). 


aiiquo,  non  in  lupanari  habitans, 
remotum  a  Subura,  celeberrima  illa 
Romae  regione  secunda,  ubi  erant 
lupanaria;  quod  cum  xaraytleiorov 
delicias  faciat,  nec  statim,  etiam 
quo  tamquam  fidicina  invitatur, 
se  confert,  promissis  eliciendum- 
est.»  Liv.  iir  13:  devium  tugurium, 
«a  via  publica  remotum.»  Ovid. 
Her.  2,  118.  Et  cecinit  maestum 
devia  carmen  avis ,  «bubo  solitariu.s.» 
V.  scortum  minime  disconvenit  ser- 
monis  cum  sodali  habiti  hilaritati. 
23.  Maturet]  «venire  ad  nos  pro- 
peret.»  Asclepiades  Anth.  P.  I.  p. 
137.  erus  ad  servum:  Kai  Tov- 
cpi^av  ncayacOi,  tv  TtaooSco  ycdXeaov 
ad  convivium.  Pseudanacr.  4,  14: 
Mi^iGov,  ooSoie  Si  y.Qara  Ilvxacov^ 
xd/.ei  8'  iraioriv.  Philodemus  in 
Anth.  Pal.  if  329:  Kai  av^evtari 
fioi  fO)/.d8a  naod^eviy.rjv.  Graecum 
igitur  hunc  morem  tunc  imitari 
etiam  Romani  solebant.  —  Idem 
mos  apud  Arabas  obtinebat.  Thara- 
pha  Reiskii  p.  23 :  Compotores  mei 
sunt  puellae  candida^  stellarum 
instar,  et  fidicina  -  -  quas  dicentibus 
nobis:  «Eia,  audiamus  cantilenam», 
in  conspectum  prodit,  lente,  non 
nimis  operose,  tenella.  —  Ordo  vv. 


est :  more  Lacaenae  religata  comam 
in  eomptum  nodum.  «Bentleius 
correxit  incomptam  comam  rel. 
twdo.  Sed ,  praeterquam  quod  in- 
compta  coma  puellam  magis  dede- 
coret  quam  ornet,  voc.  tiodo,  quod 
salvo  sensu  abesse  potest,  sic  nude, 
in  fine  positum  vehementer  friget. 
Aptum  contra  locum  habet,  ubi 
addito  adiectivo  accuratius  descri- 
bitur.  —  i7i  comptum]  «in  compo- 
situm ;  festinantes  enim  mulieres 
pexum  tantum  capillum  in  nodum 
coUigere  consueverunt.^>  Ckuq.  C. 
111  14,  21:  Dic  et  argutae  properet 
Neaerae  Myrrheum  nodo  cohibere 
crinem.  TJtrobique  non  tam  ad 
comandi  moram  respicit  quam  ad 
simplicem  elegantiam  nodi ,  qui 
opponitur  artificiosis  comas  nec- 
tendi  generibus.  Tres  enim  modi 
praecipui  capillos  ornandi  erant. 
Manil.  V  146:  lllis  cura  sui  cul- 
ttis  fro7itisqu£.  decorae  Semper  erit: 
tortos  in  fluctum  ponere  crines 
Aut  vinclis  revocare  comas  et  ver- 
tice  denso  Fingere  et  appositis  caput 
emutare  capillis.  —  Lacaenae]  Sic 
in  Laconum  choro  apud  Aristoph. 
Lysistr.  1316:  'AkK'  dys  xouav  ria' 
^afJTily.iSSe,    unde   crinis   ligamen 
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More  comam  religata  nodum. 


nn^auTivxiov.  Mos  hic  Laconicus 
propter  simplicitatem  saepe  arti- 
ficibus  quoque  placuit.  Sic  picta 
est  Atalanta  in  tabula  Pompeiana 
Mtcs.  Borh.  VII.  T.  2.  prorsus  ut 
de  eadem  Ovid.  Met.  VIII 318:  Cri- 
nis  erat  simplex,  nodum  collectics 
in  unum.  Cfr.  Apul.  Met.  II  9: 
Crines  paullisper  ad  finem  conglo- 
batus  in  summum  verticem  nodus 
astrin^erat.  Sic  Polygnotus  etiam 
Polyxenam  Troianam  depinxerat. 
Pausan.  X  25:  Ilolv^tvr]  xara  rd 
ei&ia/u6va  na^d^evoce  dvanin/.exTai 
TflS  iv  rrj  xe(fa/.fj  XQi/as.  —  Signi- 
ficat  autem  tam  simplicem  cultum 
et  sibi  et  amico,  quippe  cum  uter- 


que  provectioris  iam  sit  aetatis, 
sufficere  nec  requiri  ab  amica  or- 
natum  illum,  qua  adulescentulos 
allicere  alias  soleat.  —  Cfr.  etiam 
contrariam  imaginem  pueri  longam 
renodantis  comam  Epod.  11,  28.  — 
(Addo  omnino  amare  poetas  [>ropter 
pulchritudinem  Lacaenas  virgines 
memorare;  Theognis  1002.  ed. 
Bgk. :  EieiSrjs  oaSivale  /c^fft 
yldxacva  xopr].  «Nosti  ^Tcd^rrjv 
xakhyvvaixa.»)  Animi  tantum  causa 
notandum  est  carmen  hoc  hilarum 
atque  elegans  Hofmano  Peerl- 
kampio  indignum  Horatio  visum 
esse  ac  subditicium. 


EXCURSUS 

AD  V.  16  sq. 

Assyriaqice  nardo  potamus  uncti]  M.  A.  Dietterichius  (Jahn.  Ann. 
N.  Vol.  31.  pg.  97.)  scribendum  censet  Assyrioque  (coll.  Horat.  c.  II 
7,  8.  Tib.  II  2,  7.  III  6,  63.),  quod,  ut  ex  addito  uncti  appareat,  non 
herba  aut  folium ,  sed  unguentum  significetur.  At  commune  est  poe- 
tarum.  ut  non  raro  rem  naturamque  ipsam  describant  significaturi  id 
quod  inde  effectum  est.  Cfr.  Hor.  c.  III  29,  4.  pressa  tuis  balanus 
capillis  i.  e.  balanum  s.  myrobalanum.  (v.  Plin.  n.  h.  XII  100;  Mart. 
Epigr.  XIV  57.)  c.  I  20,  10.  Caecuba  uva;  Verg.  Georg.  1  9.  inventae 
uvae  etc. 

Quam  Assyriam  hic  nardum  Horatius  nominavit  Indicam  esse 
nemo  umquam  videtur  dubitasse.  Sed  quod  dixit  Orellius  esse  Indicam 
«ex  Syria  advectam»,  huius  nominis  explicandi  mihi  alia  ratio  videtur 
ineunda  esse. 

Primum  amomum  etiam  Assyrium  (Plin.  n.  h.  XII  49.  Verg. 
Eclog.  3,  89.  4,  25  etc.)  haud  dubie  Indicum  fuit,  ut  malobathrum  est 
(Hor.  c.  II  7,  8.),  V.  Hiillm.  Geschichte  d.  griech.  Handels  p.  211.  Et 
Assyria  bombyx  apud  luv.  Sat.  2,  66.  ea  appellatur,  quae  ex  Seribus 
per  Assyriam  in  Syriam  deferebatur  (v.  Heinr.  ad  1.  et  Hiillmann  p.  205.) 
Item  Epod.  13,  9.  Achaerneniura  nardum  est  nardus  Indica  per  Per- 
sidem  in  Syriam  delata,  ut  c.  III.  1,  44.    Achaemenium  costum  Indicum 
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est,  V.  Ovid.  Fast.  I  341.  Et  tura  missa  ah  Euphrate  ibid.  III  72() 
Indica  esse  turifer  Indus  declarat.  GuiiLs  generiH  haud  dubie  est  etiam 
Assyrius  odor  apud  Catull.  68,  143.  et  Assyrii  odores  ap.  Tib.  I  3,  7. 
quem  Orellius  contuiit,  qui  apud  Lampridium  v.  Heliog.  c.  30.  odores 
Indici  appellantur.  Et  ibid.  III  2,  23  (apud  Tibull.)  verba  quas  mittit 
dives  Panchaia  merces  Eoique  Arabes  piuguis  et  Assyria  eo  minuH 
dubitare  patiuntur,  quin  mercea  intellegantur  Indicae,  quae  per  Baby- 
loniam  sive  Assyriam  Mesopotamiamque  in  Syriam  deportantur,  cum 
etiam  Petronius  c.  119.  v.  9.  in  vv.  Assyria  concham  laudabat  miles  i/n 
umia  mare  Persicum  significet ,  in  quo  sita  est  insula  Tylos  margaritis 
celeberrima  (Plin.  n.  h,  VI  148.  Strab.  XVI  8.).  His  locis  mihi  pro- 
batur,  Assyrias  merces  omnino  intellegi  eas  solere,  quae  ex  India  et 
Asia  media  oriundae  partim  per  mare  Persicum,  partim  itineribus 
terrestribus  in  Mesopotamiam  Syriamque  deferuntur.  Eiusmodi  cpooiia 
etiam  illa  'Aaav^ia  fuisse  apparet,  quibus  antiquitus  nisi  Phoenices 
mercaturam  cum  Graecis  exercebant  (v.  Herod.  II.).  Et  Assyriae 
nomine  non  modo  Assyriae  propriae  (Herod.  VII  63.) ,  sed  Babyloniae 
etiam  et  Mesopotamiae  populos  (Plin.  n.  h.  VI  137)  cum  ipsis  Syris 
olim  aeque  comprehensos  fuisse  constat  atque  communi  nomine  Syriae 
Mesopotamiam  etiam  cum  Babylonia  et  Assyria  (v.  Strab.  XVI  1. 
p.  332  seqq.  Plin.  n.  h.  V  66). 

His  expositis  Assyria  nardus ,  Assyrii  odores,  Assyrium  littis, 
Assyrius  mercator  non  ad  Syriam  portusque  et  oppida  maris  interni 
pertinere  videbuntur,  unde  merces  illae  in  Italiam  portabantur,  sed  ad 
ea  ipsa  loca  spectare,  ex  quibus  Graeci  plerumque  mercatores  in  Syriam 
propriam,  mari  interno  et  Euphrate  terminatam,  deferebant.  Et  ita 
malobathrum  Syrium  etiam  et  ynerx  Syra  (Hor.  c.  I  31,  12.)  ad  eadem 
illa  loca  referenda  erunt.»  Schkoeter,  Quaestt.  Hor.  (Saarbriicken 
1847.)  p.  8  sqq. 
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CARMEN  XII. 

Nolis  longca  ferae  bella  Niimantiae 
Nec  diirum  Hannibalem  nec  Siculum  mare 
Poeno  purpureum  sanguine  mollibus 
Aptari  citharae  modis, 

Nec  saevos  Lapithas  et  nimium  mero  5 

Hylaeum  domitosque  Herculea  manu 

Xir.  Inscr.  volg.  Ad  Maecenatem,  et  sic  BbSc.  —  Ad  Mecenam 
prosphonetice  tetracolos  T.  —  2.  durum  cod.  plerique,  in  his  Blandinii ; 
dirum  perpauci.  —  6.  doviitosque  cod.,  domitosve  Cuningham,  Haupt, 
Vahlen. 


XII.  Sententia  videtur  haec  esse : 
Nolis  a  me  lyrico  carmine  celebrari 
res  gestas  maiorum  nostrorum  aut 
antiquas  illorum  pugnas;  melius  tu 
pedestri  oratione  enarrabis  proelia 
Caesaris;  ego  vero  praedicabo  Li- 
cymniam,  tuam:  qua  scholiasta 
cod.  /  et  commentator  Cruquianus 
ad  sat.  I  2,  64  Terentiam  significari 
testantur.  Quo  anno  hoc  carmen 
compositum  sit  parum  constat,  nisi 
quod  scriptum  videtur  eo  tempore, 
cum  Maecenas  Terentiam  uxorem 
duxit,  fort.  725. 

1.  longa  -  bella]  ab  a.  u.  c.  613. 
usque  ad  c.  621.  —  ferae  -  Numan- 
tiae]  Florus  II  18,  15.  Deplorato 
exitu  in  ultimam  rabiem  furorem- 
qu£  conversi  postremo  mori  hoc 
genere  destinarunt :  duces  suos  seque 
patriamque  ferro  et  veneno  subiecto- 
que  undique  igne  peremerunt. 

2.  durum]  scripsimus  propter 
codices,  ut  Verg.  Georg.  11  170 
Scipiadas  duros  bello  et  Aen.  11 
7  Ulixen/  durum  vocat;  alibi  (c.  III 
6,  36.  IV  4,  42  cf.  Quintil.  VIII 
2,  9;  eundem  dirum  appellat. 

3.  Poeno  sanguine]  primum  cum 
C.  Duilius  a.  u.  c.  494.  classem 
Hannibalis  maioris  ad  Mylas  supe- 
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ravit.  Rursus  L.  Lutatius  Catulus 
cos.  a.  u.  c.  512.  ad  Aegates  insu- 
las  Poenos  proelio  navali  devicit 
cet.  —  mollibus]  De  se  tantum 
loquitur,  non  de  omni  poesi  melica ; 
vide  c.  I  6,  10:    Inbetlisqu^,  lyrae. 

4.  Aptantur  citharae  modis  {qv- 
&uols  y.ni  /nsXeai)  verba  ex  metri 
legibus  ordinata,  quibus  modi  con- 
cinere  debent. 

5.  Lapithas]  Vide  c.  I  18,  8. 
Verg.  Cul.  26 :  Triste  lovis  Phorci- 
que  canit  non  pagina  bellum,  Phle- 
gra  Giganteo  sparsa  est  quo  san- 
guine  tellus,  Nee  Centaureos  Lapi- 
thas  compellit  in  enses.  —  nimium 
mero]  «vino  ardentem,  temulen- 
tum.»  Eadem  constructione  Tacit. 
Hist.  I  35:  nimii  verbis. 

6.  Hylaeum]  unum  e  Centauris, 
de  quo  diversae  ferebantur  fabulae, 
cum  alii  eum  ab  Atalanta,  pudici- 
tiam  suam  defendente,  alii  a  Theseo, 
alii  ab  Hercule  occisum  narrarent. 
Verg.  Ge.  II  456 :  Rhoetmnque 
Pholumque  Et  magno  Hylaeum 
Lapithis  cratere  minantem.  Hylen 
in  pugna  illa  a  Peleo  occisum  me- 
morat  Ovid.  Met.  XII  378.  — 
domitosque]  Minime  necesse  est,  ut 
mutemus  in  domitosve.    Ubi  enim 
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Telluris  iuvenes ,  unde  periculum 
Fulgens  contremuit  domus 

Saturni  veteris;  tuque  pedestribus 
Dices  historiis  proelia  Caesaris,  10 

Maecenas ,  melius  ductaque  per  vias 
Regum  colla  minacium. 

12.  minaciutu  cod.  plerique  ciim  quattuor  Blandiniis,  pauci  minan- 
tiimi  vel  minatium. 


nulla  oppositio  significatur,  se  ex- 
cipiunt  partic.  wo^i  vel  nec-que,  ut 
sat.  II  6,  18:  nec  plumbeus  Auster 
Autumnusque  gravis;  ubi  utrum- 
que  membrum  distinguitur,  nec-ve, 
ut  c  II  5,  18:  non  Cldoris-Cni- 
diusve  Gyges. 

7.  Telluris  iuvenes]  Terrae  filios, 
Gigantes,  quos  commemorat  qui- 
dem  Hesiodus  Theog.  185.,  nec 
tamen  novit  post  Titanomachiam 
alteram  Gigantum  pugnam  cum 
diis  pugnatam.  Herculis  quae  partes 
in  hac  fuerint,  docet  Apollod.  I  6, 
1,  2:  Tols  d'£ols  Xoyiov  r]v  vtto  d'eiov 
fisv  urjdtva  reov  Piynvrcov  aTtoXe- 
o&ai  Svvaad^at,  avfifiaxoZvros  §i 
L^VTiTOv  rivos  rsXtvTrjasiv.  —  'Hoa- 
xXda  Se  avfifxaxov  {Zevs)  8i  ^Ad^Tjvas 
intnaUaaro'  itaque  sagittis  suis 
deorum  hostes  interemit.  Silius 
XII  143:  Tradunt  Herculea  pro- 
stratos  mole  Gigantes  Tellurem 
iniectam  quatere.  —  unde  pericu- 
lum]  «a  quibus  motum  periculum» 
cet.  Terent.  Eun.  115:  Dicebat  -  e 
praedonibus,  Unde  emerat,  se 
audisse  cet.  Conf.  c.  I  12,  17.  I 
28,  28. 

8.  Fulgens]  quia  aethere  cincta ; 
c.  I  3,  29 :  aetheria  domus.  *  c.  III  i 
3,  33 :  sedes  lucidae  deorum.  — 
contremuit]  cum  accusativo,  ut 
Verg.  Aen.  III  648:  sonitumque 
pedum  vocemque  tremesco.  Seneca 
Ep.  65.  extr. :  non  contremiscamus 
iniurias 

9.  Saturni  veteris]  Verg.  Aen.  VII 


180:  Satnrnusque  senex.  —  pcde- 
stribus]  Inter  scriptores,  qui  super- 
sunt,  Horatius  primus  hoc  v.  usus 
est  ad  Graecorum  imitationem, 
Tte^os  loyos.  Plat.  Sophist.  p.  237. 
A.:  Tte^Zij  re  toSe  sy.darore  leycov 
xal  fterd  ittrQcov.  —  tuque  haud 
dubie  ad  ipsum  Maecenatem  per- 
tinet;  sed  tamen  Maecenatem  de 
rebus  Augusti  historias  scripsisse 
non  magis  ex  hoc  loco  colligendum 
est,  quam  ex  Plin.  u.  h.  VII  148: 
Philippensi  proelio  morbidi  fuga 
et  triduo  in  palude  a^groti  et  (ut 
fatentur  Agrippa  et  Maecenas)  aqua 
subter  cutem  fusa  turgidi  (Caesaris) 
latebra;  erravitque  Servius  cum  ad 
Vergil.  Georg.  11  42  tradit  Maece- 
natem  etiam  Augusti  Caesaris  gesta 
descripsisse. 

11.  ductaque]  Nota  que  -  -  qtie 
non  sibi  respondere ,  ut  ahbi ,  sed 
sententiarum  nexum  hunc  esse: 
«Et  certe  meHus  dicentur  -  -  proe- 
lia  triumphique  cet.»  —  per  vias] 
a  porta  triumphali  per  sacram  viam 
ad  Capitolium.  Manifesto  autem 
haec  referuntur  ad  triplicem  illum 
triumphum ,  Delmaticum,  Actiacum, 
Alexandrinum  mense  Sextili  a.  725. 
a  Caesare  ex  Oriente  actum.  Vid. 
Mon.  Ancyr.  ed.  Momms.^  pg.  10. 

12.  colla  minacium]  Scriptor 
Consolat.  ad  Liv.  Aug.  273 :  Aspi- 
ciam  regum  liventia  colla  catenis 
Duraque  per  saevas  vincula  nexa 
manus  Et  tandem  trepidos  voltus: 
inque  illa  ferocum  Invitis  lacrimas 
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Me  dulcis  dominae  musa  Licymniae 
Cantus,  me  voluit  dicere  lucidum 

13.  Licymniae  AB  aliique  muiti,  Ijycymniae  Blandinius  antiq.,  alii 
Liciniae  vel  Lycimae. 


decidere  ora  genis.  Spiritus  ille 
minax  et  Drtisi  morte  superbns 
Carnifici  in  maesto  carcere  dandtis 
erit.  —  minacium]  «antequam  de- 
victi  essent.»  Firinat  etiam  Ser- 
vius  1.  1.  Minantium  prope  absur- 
dum  esset  de  regibus  in  collo  cate- 
natis  atque  sic  in  triumpho  ductis. 
Cfr.  Bentleium. 

13.  «Me  vero  iubet  musa  ceie- 
brare  laudibus  illam,  quam  tu 
tenerrimo  amore  amplexaris.»  — 
dulcis]  accusat.  plur.  iungendus 
cum  V.  cantus,  non  dulcis  domi- 
nae.  Unice  enim  vera  constructio 
est:  Musa  voluit  me  dicere  dulcis 
cantus  dominae  Licymniae.  Qui 
iunxerunt  dulcis  dominae  vel  dulcis 
musa,  non  satis  cogitarunt,  v.  can- 
tus  epitheto  carere  omnino  non 
posse,  cum  oculos  quoque  et  pecttis 
non  sic  nude  posita  sint.  —  Licym- 
/liae]  cf.  quae  diximus  in  argum. 
et  proleg.  pg.  XXVIIl.  Sicuti  teste 
Apuleio  Apolog.  106.  Catulli  Lesbia 
vero  nomine  erat  Clodia ,  Tibulli 
Delia,  Plania,  Propertii  Cynthia, 
Hostia,  Ticidae  Perilla,  Metella, 
ita  scilicet,  ut  ad  conservandam 
etiam  in  amoribus  dignitatem  ma- 
tronalem  nomini  Romano  aliud 
substituerent  Graecum  eadem  syl- 
labarum  quantitate:  sic  statuen- 
dum  est  h.  I.  Licymniam  signi- 
ficare  Terentiam  Maecenatis  uxo- 
rem,  etiam  ab  Octaviano  aliquando 
amatam,  ita  ut  utrique  hic  locus 
eximie  placere  deberet ;  ideo  autem 
potissimum  Graecum  hoc  nomen 
delectum  esse,  quod  simile  esset 
Terentiae  fratris  L.  Licinii  Var- 
ronis  Murenae  nomini.  Quod  autem 
Sanadonus  opinatus  est,  minime 
decuisse  Horatiuin  uti  tam  teneris 
versibus,  in  quibus  laudatorem  ab 


amatore  vix  discernas,  id  quidem 
dictum  est  ex  sensu  JFrancogallo- 
rum  Sanadoni  aequalium,  non  ex 
amicitia  ea,  qua  inter  se  coniuncti 
erant  Horatius  et  Maecenas.  De 
sponsa  Terentia  quod  acceperunt 
nonnulli,  moribus  Romanis  videtur 
adversari  desponsae  amorem  ita 
depingi,  maxime  propter  illam 
osculorum  mentionem.  —  Nec  vero, 
si  de  Maecenatis  coniuge  interpre- 
tamur,  dominae  nomen  obstat,  nam 
hoc  non  minus  uxores  quam  amicas 
stabiles,  ut  erant  Tibulli,  Propertii, 
Ovidii,  non  Horatii,  nisi  fortasse 
excipias  Cinaram,  appellare  tunc 
solebant.  Sic  de  coniuge  Ovid. 
Trist.  III  3,  23:  Nuntiet  huc  ali- 
quis  dominam  venisse,  resurgam. 
Licymnia  igitur  est  nova  nupta, 
admodum  adulescens  ac  pulcher- 
rima;  et  re  vera  formosissima  mulier 
erat  Terentia,  cuius  amore  captus 
erat  Octavianus.     (Suet.   Oct.  69.) 

14.  lucidum  Fulgentis]  ut  c.  1 
22,  23:  Dulce  ridentem.  c.  II  19, 
6:  turhidum  Laetatur.  c.  IJI  27, 
67:  Perfidum  ridens.  Etiam  in 
Satiris.  (I  8,  41:  resonarent  triste 
et  acutum.)  Repeti  hic  usus  adiecti- 
vorum  potest  inde  ab  Homero  II. 
B  269:  axQelov  idcov.,  id  est,  «ita 
oculos  torquens,  ut  homo  inutilis 
atque  stolidus  videretur» ;  sic  etiam 
in  locis  Horatianis. 

15  hene  mutuis]  ut  Cic.  ad  Att. 
XIV  7 :  litterae  hene  longae.  Tusc. 
II  44:  dolor  hene  plane  magnus, 
et  bien  Francogallorum.  Bene 
mutuis  igitur  est  «plene,  prorsus, 
eodem  amoris  ardore  mutuis.»  Alii 
iungunt  cum  v.  Fidum,  cui  rationi 
repugnare  videtur  verborum  positio 
ac  versiculi  compositio. 

17.  ferre  pedem,]  «Cuius  summus 
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Fulgentis  oculos  et  bene  mutuis  15 

Fidum  pectus  amoribus; 

Quam  nec  ferre  pedem  dedecuit  choris 
Nec  certare  ioco  nec  dare  bracchia 
Ludentem  nitidis  virginibus  sacro 

Dianae  celebris  die.  20 

Num  tu,  quae  tenuit  dives  Achaemenes, 
Aut  pinguis  Phrygiae  Mygdonias  opes 


est  decor  ac  venustas  in  saltatione», 
quae  iamdudum  saltem  intra  pri- 
vatos  pari^tes  in  usu  erat  matro- 
nis  (ut  Semproniae  apud  Sallustium 
Cat.  25.),  cum  antiquioribus  tem- 
poribus  indecora  haberetur.  Di- 
stinguenda  a  Dianae  choris  v.  18. 
haec  etiam  saltatio  domestica,  quae 
a  poetis  chori  nomine  insignitur, 
ut  Propert.  II  34,  42:  ad  molles 
membra  7'esohe  choros.  Ceterum 
similiter  Verg.  Ge.  I  11:  Ferte 
simul  Faunique  pedem  cet. 

18.  certare  ioco]  Nihil  impedit 
quo  minus  interpretemur  de  con- 
viviis,  in  quibus  iis,  qui  iocorum 
salibus,  certis  convivis  iudicibus, 
ceteros  superarent,  praemia  pro- 
posita  essent.  De  saltationis  genere 
aliquo  accipi  nequit  et  propter 
verba  ipsa,  in  quibus  hoc  non 
inest,  nec  ter  saltationem  comme- 
morare  poterat  pceta.  —  dare  brac- 
ehia]  Haec  maxime  demonstrant 
matronam  Eomanam  hic  significari. 
quibus  soHs  ducere  Hcebat  sacros 
Dianae  choros ,  una  cnm  virginibus 
ingenuis.  A.  P.  232:  Ut  festis 
matrona  moveri  iussa  diebus.  Cfr. 
c.  III  14,  11.    IV  6,  31. 

19.  Ludentem]  Ludum  choreas 
illas  vocat  propter  gestus  ac  motus 
varietatem.  SicTrat^f^/^Hom.Hymn. 
Apoll.  201.  et  Verg.  ecl.  6,  27 :  Tum 
vero  in  numerum  Faunosque  feras- 
que  videres  Ludere.  —  nitidis]  «festo 
ornatu  decoris.» 

20.  Dianae  celebris]   «cuius  dies 


festus  magna  populi  frequentia  ce- 
lebratur.»  TibuII.  IV  4,  23:  Phoebe, 
-  -  lam  celeber ,  iam  laetus  eris. 

21.  Achaemenes]  heros,  mythicus 
conditor  stirpis  Achaemenidarum 
inter  Persas.  Cfr.  Herod.  VII  11., 
cui  estCyri  proavus.  Plato  Alcibiad. 
I.  p.  120.  E.  Persei  filium  appellat 
Nicolaus  Damasc.  in  Etym.  M.  v. 
!.^/«fj«6V7ys  p.  180,  40. 

22.  Mygdonias]  A  Mygdone,  prisco 
rege,  pars  Phrygiae  magnae  ap- 
pellabatur  Mygdonia.  II.  r  185: 
"Evd^a  iSov  TtXeioTOvs  0Qi'yas,  dve- 
^as  aioXoncoXovs  Aaovs  *Oto^os 
xai  MvySovos  avrid^aoio.  Pausan. 
X  27 :  ( v^TTo  MiySovos)  Ttotr^rals 
MvySovas  ovoua  etcI  toIs  0ov^l 
rid^ecd^ai  xad^aarrjy.ev. 

23.  crine]  Anthol.  Pal.  I  205: 
^yivri  ^oos  /otfriOf  r  avad^rifiaTOs 
"loiSi  rovoSa  Orjxaro  rovs  XiTtaQOvs 
IJa^rpikiov  TT^.oxduovs.  —  Bentleius 
atque  interpretes  nonnulli  Germa- 
nici  acceperunt,  ac  si  esset  uno 
crine,  cum  tamen  nihil  frequentius 
sit  quam  crinis  sing.  collect.  pro 
crinibus.  Illa  certe  nimia  exagge- 
ratio  videtur.  In  eandem  prorsus 
imaginem  incidit  Hafis  apud  lones 
Poes.  Asiat.  p.  367 :  Tametsi  amica 
nos  nihil  aestimct,  tamen  orbi  ter- 
rarum  non  permutemus  crinem 
illius  capitis.  Vide  Lorenz  ad 
Plaut.  Mostell.  pg.  229. 

24.  Arabum]  c.  I  29,  1:  beatis- 
Arabum-gaxis.  Verg.  Ge.  II  115: 
Eoasque  domos  Arabum.     Propert. 
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Permutare  velis  criiie  Licymniae, 
Plenas  aut  Arabum  domos, 

Cum  flagrantia  detorquet  ad   oscula  25 

Cervicem  aut  facili  saevitia  negat, 
Quae  poscente  magis  gaudeat  eripi, 
Interdum  rapere  occupet? 

25.  Oiim  codices  plerique  (ABMORT/  aliique),  Dtim  pauci  {(jnp 
Graev.  Voss.  al.)  prob.  Bentley,  Orelli,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller.  — 
28.  occupet  cod.  fere  omnes  defend.  Fr.  Bucheler  1.  1.,  rec.  O.  Keller 
ed.  1.  3.,  Kiessling;  occupat  b  corr.,  GraevianuK,  Vossianus,  Lipsiensis 
paucique  alii,  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  L.  Miiller,  O.  Keller 
ed.  2  et  epileg.  pg.  155. 


II  10,  16:  Et  domus  intactae  te 
tremit  Arahiae.  Attamen  h.  1.  cum 
Frankio  de  expeditione  in  Arabiam 
a  Caesare  suscipienda  cogitare  noli. 
Memorat  tres  populos  orientales 
propter  opes  «barbancas»  a  poetis 
saepe  celebratos.  Prima  huius  com- 
parationis  sedes  est  apud  Sappho- 
uem  fr.  85  Bgk. :  "Eon  uot  y.dla 
Ttdi^f  Xovaioiaiv  dv&ifioiair  Eu- 
(feo7]v  a/ocaa  fwocpav^  K).fi'Cs  dya- 
Ttdra ,  ^Avri  rdi  tyco  ov8t  Avbiav 
TCaloav  olS^   toaviav. 

25.  flagrantia^  «ardentia,»  a  cod. 
satis  munitur  contra  aliorum  fra- 
(jrantia,  «bene  olentia»,  id  quod  de 
Maecenatis  osculis  dictum  prope 
ridiculum  est.  — .  detorquet\  hic 
quoque  suam  servat  significatio- 
nem:  «a  solita  colli  positura  recta 
ita  se  deflectit,  ut  mariti  amantis 
osculis  occurrat.»  —  Martial.  IV  22, 
7 :  luctantia  carpsi  Basia.  —  De 
diaeresi  neglecta  cf  ad  c.  1  18, 16. 

26.  27.  faciU.\  «simulata  et  prop- 


terea  haud  aegre  exoranda.»  — 
Quae  poscente  magis]  Cum  propter 
caesurae  vim  magis  sl  poscente  sepa- 
rari  et  ad  gaudeat  pertrahi  nequeat, 
simpliciter  sic  exponendum  iudico : 
«magis  quam  poscens.»  Nimirum 
hoc  dicit:  «Cupide  tu  eam  poscis 
oscula;  cupidius  etiam  ea  sibi  gau- 
det  eripi  Licymnia,  propter  quem 
ardorem  ipsum  semper  carior  tibi 
fit.»  Aiii,  magis  gaudeat  iungentes, 
poscente  explicarunt  a  poscente. 

28.  occupet]  (p&dvoi  dv  aQnd- 
tovaa.  Sic  codices  optimi,  ac  mihi 
certe  concinnius  videtur,  ut  idem 
modus  servetur,  quam  ut  legentes 
occupat  regredi  cogamur  ad  partic. 
cttm.  Ceterum  sententiarum  seriem 
perturbavit,  qui  signum  interroga- 
tionis  posuit  post  vv.  cri^te  Licym- 
niae,  virgulam  post  v.  domos.  Ne- 
xus  enim  hic  est:  «Num  tu  velis 
pro  Licymniae  crinibus  gazas  illas 
barbaricas  accipere  tum,  cum  eius 
basiis  frueris?» 
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CARMEN  XIII. 

Ille  et  nefasto  te  posuit  die, 
Quicumque  primum,  et  sacrilega  manu 
Produxit,  arbos,  in  nepotum 

XIII.  Inscr.  volg.  In  arbwem,  euius  casu  in  agro  Sabino  paene 
oppressus  est.  —  Ad  arb&rem  BT.  —  Ad  arborem  cuius  casu  paene 
perierat,  a  qua  oppressus  eam  exsecratur  b.  —  Ad  arborevfi  apentice 
(sic:  id  est,  dTtevxnxr/.)  tetracolos  S.  —  Ad  arborem  cuius  casu  paeme 
perierat  c.  —  1.  lllum,  et  nefasto  N.  Heinsius,  lllum,  o.  nefasto  Bentl. 
coni.,  Illum,  nefasto  Buttmannus. 


XIII.  Non  sine  festiva  quadam 
hyperbola  arborem  exsecratur, 
cuius  casu  paene  oppressus  erat  in 
agro  suo  Sabino ;  deinde  immoratur 
in  sententia  de  incertis  vitae  casi- 
bus  desinitque  in  contemplanda 
pioruni  beatitudine,  maxime  cum 
aures  praebent  Alcaei  et  Sapphus  car- 
minibus.  Ter  autem  praeterea  illius 
periculi  mentionem  facit:  c.  II  17, 
27.  JIl  4, 27.  III  8,  8.  Quo  tempore 
hoc  carmen  composuerit,  inde  elucet, 
quod  anno  post  Maecenatem  invi- 
tavit;  illud  autem  carmen  III  8 
anno  725,  itaque  hoc  nostrum  anno 
724  compositum  est.  Primis  igi- 
tur  carminibus  Alcaicis  adnumeran- 
dum  est,  id  quod  metrica  etiam 
neglegentia  quadam  comprobatur : 
vide  ad  v.  27. 

1.  Ille  et]  Constructio  est :  Ille 
et  nefasto  te  posuit  die,  Quicumque 
primum  posuit  (plantavit),  et  (po- 
stea)  produxit  sacrilega  manu.  bic 
facillime  amovetur  coniectura  et 
Bentlei  Illum,  o,  nefasto  et  Butt- 
manni  Illum,  nefasto  et  Lowthii 
de  poesi  Hebr.  p.  153.  ed.  Rosen- 
miill.  ratio,  qui  distinguit:  Ille  et 
(nefasto  -  -  pagi) ,  Illum  et ,  quasi 
voluisset  scribere  Ille  et  fregit,  tum 
impetu  lyrico  abreptus,  interrupto 


priore  consilio,ita  perrexisset;  Illum 
et-crediderim  Fregisse.  At  talia  riva- 
y.olovd-a  ab  Horatiano  dicendi  ge- 
nere  prorsus  abhorrent.  —  Addo 
veterem  Commentatorem  cod.  Fra- 
neq.  apud  Bosium  p.  38:  «Arbor, 
ille  quicumque  primum  produxit 
te  in  nepotum  perniciem  et  oppro- 
brium  pagi,  posuit  te  et  nefasto 
die  et  sacrilega  manu.»  —  nefasto] 
Cfr.  c.  I  35,  35.  H.  I.  est  dTtof^d^. 
dies  ater,  funestus,  usu,  qui  per 
poetas  maxime  invaluisse  videtur. 
Gell.  N.  A  IV  9:  Religiosi  -  dies 
dicunter  tristi  omine  infames  im- 
peditiqu£;  -  -  quos  multitudo  im- 
peritorum  pra^oe  et  perperam  n^e- 
fastos  a.pj)eUant.  Attamen  iam  Liv. 
VI  28  :  terra  -  nefasta  victoriae 
suae. 

3.  4.  Produxit]  «coluit,  educavit, 
curavit,  ut  cresceres,  velut  eo  con- 
silio,  ut  aliquando  nepotum,  poste- 
riorum,  alicui  incideres,  quo  facto 
perpetua  infamia  premeret  totum 
pagum.  Explicare  non  debemus: 
«qui  te  crescere  passus  est;»  cum 
in  tali  veluti  concessione  sacrilegae 
manui  locus  non  sit.  —  pagi] 
Mandelae,  quo  pertinebat  Horatii 
Sabinum. 

6.    Fregisse   cervicem]    «strangu- 
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Perniciem  opprobriumque  pagi; 

IUum  et  parentis  crediderim  sui 
Fregisse  cervicem  et  penetralia 
Sparsisse  nocturno  cruore 
Hospitis;  ille  venena  Colcha 

Et  quidquid  usquam  concipitur  nefas 
Tractavit,  agro  qui  statuit  meo 
Te  triste  lignum,  te  caducum 


10 


lasse  patrem»;  ut  Sall.  Oatil.  65 
frangere  gulani  laqueo;  Cic.  Verr. 
Accus.  V  110:  Praetorein  tu  accu- 
sas?  Frange  ceitices.  Cfr.  epod. 
3,  1.  —  penetralia]  pr  adiectivum, 
unde  Vergil.  Ge.  1  379.  dixit:  tectis 
penetralibus ,  Aen.  II  297.  adtjtis- 
penetralibus.  «Intimam  aedium 
partem  (ubi  erant  Penates,  qua  re 
augetur  scelus)  noctu  sparso  ho- 
spitis  cruore  polluit.»  rroximum 
autem  parricidio  est  laedere  lovem 
Hospitalem. 

8.  venena  Golcha]  forma  poetica, 
ut  O vid .  Met.  X 1 1 1 24 :  Colcha  carina. 
(Adde  Plat.  Euthyd.  285  C:  r^ 
MrjSeia  ri.  Kokxv-  (Sunt  venena, 
quaha  fueraut  Medeae  Colchidis, 
praesentissima.  Epod.  17,  35:  Ga- 
les  venenis  officina  Golchicis.  Se- 
neca  letales  Medeae  herbas  vocat 
Med.  269. 

10.  Tractavif]  Venena  tractare 
idem  quod  praeparare,  miscere. 
Zeugma  facillimum  est,  ut  ex  v. 
tractavit  ad  vv.  Et  quidquid  us- 
quam  concipitur  nefas  eliciamus 
V.  patravit.  —  agro  qui  statuit  meo] 
Cum  vi  repetit  initium  ille  te-posuit; 
nam  transplantandi  notio,  ut  vo- 
lunt  quidam,  in  verbo  statuere  non 
inest.  Nova  autem  notio  accedit: 
«in  agro  meo». 

11.  triste]  Non  infelix  ea  signifi- 
catione  qua  ruscum,  rubus,  pirus 
silvaticus  (v.  Macrob.  Sat.  Jll  20, 
3),  sed  «noxium  ac  sceleratum»,  ut 
Verg.  ecl.  3,  80:   Triste  lupus  sta- 


bulis.  —  coALucum^^  «quod  aliquando 
casurum  est  vel  erat.»  Sic.  c.  II t 
4,  44.  Vergil.  Aen.  X  622 :  caduco  - 
iuveni  «mox  casuro.^  Ovid.  Met. 
IX  651:  frotuies  caducas.  Alibi 
significat  «instabilis,  fluxus,  vanus», 
ut  Ovid.  Met.  IX  597.  spes  caducas, 
Fast.    I  181.     caducas-preces  dixit. 

14.  Gautum]  lunge:  numquam 
ab  homine  satis  caidum  est,  caveri 
potest,  singulas  in  horas.  Noli  vero 
lacerare  orationem  sic:  <^Quid  quis- 
qu^  vitet  in  horas ,  numquam  cet » 
—  Frequens  ista  yvcofirj  de  incertis 
atque  celeribus  Fortunae  vicissitu- 
dinibus  varieque  expressa  est.  Sic 
Pindarus  Olymp.  7,  94:   iv  §€  lua 

fioioq  ^oovov  "AkKox  dlkola.L  §iat- 
d'vaaoioiv  aipat.  —  fiavita  -  Poenus] 
Sidonius  vel  Tyrius.  Sophocl. 
fragm.  756.  Dind. :  <Poivi^  dvrip, 
JJtdcovios  >cd.7trjAog.  —  Bosporum] 
Thracium  Ponti  fretum,  t6  Bv^ar- 
Tiaxov  (7ro//a,rapido  aquarum  cursu 
et  procellis  infame.  c.  111  4, 30:  In- 
sanientem  navita  Bospormv  Teynp- 
tabo. 

15.  16.  ultra  -  -  aliunde]  relicto 
videlicet  Bosporo,  in  Ponto  vel, 
ubi  revertitur,  in  mari  Aegaeo  vel 
ex  alia  aliqua  parte.  Vix  dicere 
licet  omissa  coniunctione  ultra 
aliunde  timet;  itaque  haud  scio  an 
recte  cum  Lachmanno  scribendum 
sit  ultra  timetve  aliunde,  i.  e.  ultra 
timet  timetve  aliunde,  de  quo  usu 
disseruimus  ad  c.  I  30,  6.  Simul 
difficultas  metrica  sublata  est,   de 


280 


llORATll   CARMINUM 


In  domini  caput  inmerentis. 

Quid  quisque  vitet,  numquam  homini  satis 
Cautum  est  in  horas.     Navita  Bosporum 

Poenus  perhorrescit  neque  ultra  15 

Caeca  timet  aliunde  fata; 

Miles  sagittas  et  celerem  fugam 
Parthi,  catenas  Parthus  et  Italum 
Robur:  sed  inprovisa  leti 

Vis  rapuit  rapietque  gentis.  20 

Quam  paene  furvae  regna  Proserpinae 

15.  Poenus  cod.,  Thynus  coniec.  Lachmann,  prob.  Haupt,  Vahlen, 
L.  Muller,  Kiessling.  —  16.  tiniet  codices  omnes,  twietque  Axtius  ad 
Vestric.  pg.  112;  timetve  Lachmannus  ad  Lucret.  pg.  87  prob.  Haupt 
(Vahlen  timet),  L.  Miiller,  Lehrs,  KiessUng.  —  17.  celerem]  reducem 
Bentlei  suspicio. 


qua  vide  proleg.  pg.  LIV.  —  Caeca\ 
quorum  causae  ignorantur;  sic 
saepissime  poetae  loquuntur,  et  iam 
Cic.  de  orat.  11  357:  res  caecas  et 
ab  aspectus  iudicio  remotas  confor- 
matio  quaedam  notat;  id.  de  lege 
agr.  II  36:  cur  hoc  tam  est  ob- 
scurum  atque  caecum? 

17.  Miles\  qui  Parthi  fugam  timet, 
alius  non  poterat  esse  nisi  Koma- 
nus ,  id  quod  consulto  non  additur, 
cum  insit  vel  in  vv.  Italum  robur. 

—  sagittas]  sublimi  imagine  eun- 
dem  IsraeUtarum  timorem  a  phare- 
tratis  Assyriis  (c.  111  4,  35.j  ex- 
pressit  leremias  5,  14:  B  cpape- 
TQa    avrcov    cos    Tafog    dveojyiiitvos. 

—  celerem]  Beiitleius  coniectans 
reducem  fugani  poetam  correxit, 
non  Ubrarios;  neque  tamen  t7iu9t- 
Tov  iUud  est  otiosum  ideoque  re- 
prehendendum.  «Tum,  cum  mini- 
me  exspectant  Romani,  fugam  si- 
mulatam  capessunt  Parthi,  ut  in- 
caute  sequantur  hostes,  ipsi  autem 
denuo  tenso  arcu,  statim  versis 
equis  redeuntes  maiore  cum  impetu 


in  eos  incursent.»  Quod  cum  sci- 
rent  Komani,  ipsa  illius  fugae 
celeritas  iis  erat  formidolosa;  ete- 
nim  quo  celerior  erat,  eo  etiam 
insidiosior.  Verg.  Ge.  Ill31:  Fiden- 
temque  fuga  Pdrthum  versisque 
sagittis.  Ovid.  a.  a.  111  786:  tft 
celer  aversis  utere  Parthus  equis, 
Seneca  Oedip.  118:  Vidit  et  ver- 
sos  equites,  sagittis  Terga  fallacis 
metuenda  Farthi.  Claudian.  IV. 
Honor.  581 :  Scis  -  -  refugo  quae  sit 
fiducia  Partho.  Stat.  Silv.  1  4,  78: 
arcuque  horrenda  fugaci  -  -  Ar- 
menia. 

18—20.  Italum  Robur]  OrelU  cum 
aliis  esse  voluit  carcerem  roboreum, 
TulUanum  quem  describit  Sallust. 
Catil.  55.,  in  quem  nudus  detrusus 
est  etiam  lugurtha.  Liv.  XXX  VIII 
59:  TJt  in  carcerem  inter  fures 
nocturnos  et  latrones  vir  clarissi- 
mus  Scipio  includatur  et  in  robore 
et  tenebris  exspiret.  Tacit.  Ann.  IV 
29:  robur  ei  saxum  aut  parricida- 
rum  poenas  minitari.  Cfr.  Festus 
in   V.   Robur.      Rectius    alii  expo- 


LIB.  II.     C.  Xlil. 


281 


Et  iudicantem  vidimus  Aeacum 
Sedesque  discretas  piorum  et 

23.  discretas  Scd^pi^  Leidensis,  Vossianus,  Lipsiensis,  omnes  codices 
Cruquii  duobus  Blandiniis  exceptis,  omnes  Bentlei  excepto  uno  ex 
recentissimis ,  rec.  Bentley,  Meineke,  L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen,  Kiess- 
ling;  discriptas  ABO,  duo  Blandinii,  vindicavit  O.  Keller;  descriptas 
RTb/  Argentoratensis ,  Dessauiensis ,  Monacensis  aliique. 


suerunt  oc6f/r]v,  «fortissimos  milites 
populi  Romani  ex  omni  Italia 
delectos».  —  rapuit  rapietque]  Ali- 
quotiens  hac  compositione  utitur 
Horatius:  epist.  12,43:  Labiiur  et 
labetur;  1  7,  21 :  tulit  et  feret. 

21.  furvae\  lam  Festus  notavit 
similem  sonum  vv.  furvus,  fuscus, 
fuligo,  fumus,  funus.  Gellius  (N. 
A.  I  18,  4)  apud  Varronem  legit: 
veteres  Romani  furvum  atrum 
appellaverunt.  Acronis  Scholion 
cod.  A/  et  Cruquii  commentator 
furvum  mysticum  nomen  dicunt, 
alii  ad  Furias  referunt;  constat 
furvum  vocari  quidquid  ad  in- 
feros  pertinet;  vide  Preller-Jordan, 
mythol.  Roman.  1  52.  Martial.  VI 
58,  3:  0  qiiam  paene  tibi  Stygias 
ego  raptus  ad  undas  Elysiae  vidi 
nubila  fusca  plagae.  Senec.  Her- 
cul.  fur.  549:  Qua  spe  praecipites 
actus  ad  inferos,  audax  ire  vias 
inremeabiles ,  vidisti  Siculae  regna 
Proserpinae  ?  Hoc  Senecae  et 
nostro  Horatii  loco  Proserpina 
primam  syllabam  corripit,  ceteris 
ceterorum  poetarum  et  ipsius  Ho- 
ratii  (c.  I  28,  20;  sat.  il  5,  110) 
producit. 

22.  Aeacuni]  Achillis  avum.  Plat. 
Gorg.  p.  524.  A.:  y.ai  rovs  juiv  ta 
rijs  ^Aaias  PaSauavd^vs  y.giveX,  roig 
Si  ex  rrjs  EvQconrjs  Aiay.6s'  Mivco 
Si  TtoeaBeXa.  Scogm  eTtiSiaxoiveiv. 
sav  aTtoorjrov  ri  ro)  trtooj. 

23.  discretas]  a  Tartaro.  Orcus 
enim  apud  posteriores  ex  Elysio 
(diverso  ab  Homerico  Odyss.  S 
563  )  et  Tarlaro  constat.  ^Stat.  Theb. 
IV  524:  M  Styx  discretis  inferflua 


Manibus  obstat.  Verg.  Aen.  Vli 1 670 : 
Secretosque  pios.  —  Firmat  hanc 
lectiouem  Lactant.  Inst.  VII  7 : 
Esse  inferos  Zeno7i  Stoicus  docuit 
et  sedes  piorum  ab  impiis  esse  dis- 
cretas.  Meliores  codices  habent 
discriptas  vei  descriptas  i.  e.  sepa- 
ratione  assig?iatas,  ut  Cic.  de  iegi- 
bus  11  i  44:  descriptus  populus  censu, 
ordinibus,  aetatibus  plus  adhibet 
ad  suffragiu77i  consilii,  quam  fuse 
in  tribus  convocatus;  atque  haec 
erat  scholiorum  lectio,  Porphyrio 
explicavit  'separatas;'  sed  ad  iiostri 
loci  sententiam  aptior  est  lectio 
discretas  i.  e.  remotas  a  sedibus  et 
contagione  impiorum. 

24.  Aeoliis]  Poetae  Lesbii  Al- 
caeus  et  Sappho  Aeolica  dialecto 
utebantur.  lam  Pindarus  fr.  106. 
107  Brgk.  de  beatorum  in  Orco 
Siayojyij  Kai  roi  uiv  Xtitcois  yvfi- 
vaaioLS  re,  roi  Si  Tieoaols,  Toi  Si 
cpoofxiyyeoot  reqnovxai.  —  queren- 
tem\  quod  sibi  in  amore  non  re- 
sponderent.  Fragm.  40  sq.  Brgk: 
' Eoos  davre  f/  6  XvoifieXrjs  Sovsi, 
rkvy.vTiiKQOv  afxay^avov  oQTterov. 
^Ar&i^  aoi  S^  tued^ev  fxiv  aTtri^d^ero 
0QOvriaSf]v ,  ini  S^  'AvSQOfiiSav 
Ttorr].  Maximus  Tyr.  24,  9:  Nvv 
uiv  iTCiTifiq  ^aTtffU)  (PooyoX  xai 
^AvSoofiiSa  dvTire/vot,v) ,  vvv  Si 
ikiyyei  xai  eiocovsverac  avrd  ixelva 
rd  2!omQdrovs.  Tov  "Icova  X'^'-^'^^'''^ 
(pTqakV  6  ^Hayyqdrris.  UoXhd  fiot 
rctv  TloXvavay.riSa  TtalSa  ^aigetv, 
^anifcb  Xeyei.  -  -  O  rt  eyeivco  ^AX- 
ytjSidSrjS  y.ai  XaQftiSrjs  xai  <PalSQOS, 
rovro  rr^  Aea^ia  PvQivvd)  y.ai  Ard^is 
xai  "AvaxroQia.    Ovid.  Her.  15,  17. 
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Aeoliis  fidibus  querentem 

Sappho  puellis  de  popularibus, 
Et  te  sonantem  plenius  aureo, 
Alcaee,  plectro  dura  navis, 
Dura  fugae  mala,  dura  belli. 

TJtrumque  sacro  digna  silentio 
Mirantur  umbrae  dicere:  sed  magis 


25 


30 


praeterea  vilis,  ait  Sappho,  mihi 
candida   Cydno. 

26.  sonantem]  Similiter  de  Ana- 
creonte  (Simonides)  184,  9.  10  Bgk: 
MoItvtjs  S^  ov  Xtj&r]  fieXtre^Tttos, 
aX/!  iV  ey.eJvov  Bdo^irov  ov8e 
xfavufv  evvaaev  eiv  'u^wrj.  —  aureo] 
Sic  Pind.  Nem.  5,  24:  fo^myy 
^AtcoXXojv  enTdyXcoaaov  yovaeco 
nXdy.rQco  Sicoxcjov.  Eurip.  Herc.  fur. 
351 :  (PoT^og  —  rdv  y.aXkicp&oyyov 
yid^dqav  tXavvcov  nXrjyroco  ^ovaeco. 

27.  28.  Nota  versiculum  minus 
politum  :  Alcaee,  pleetro  dura  navis. 
«In  eo  versuum  systemate,  quod 
Horatio  prae  ceteris  placuisse  vide- 
mus,  colon  tertium  post  quintam 
syllabam  ea  condicione  inciditur, 
ut  sexta  teneat  vocabulum  mono- 
syllabum ,  hoc  modo :  Excepit  ictus 
\pro\  pudicis.  Hoc  in  cultissimis 
carminibus  secutus  est,  neglexit  in 
quibusdam,  quae  cur  omnia  primo 
et  secundo  Hbro  inseruerit,  miror.» 
Lachmann,  epist.  ad  Franke  in 
Fastis  Horat.  pg.  238 ,  opusc.  pg. 
79  sq.  Conf.  etiam  supra  ad  c.  1 
26,  pg.  150.  —  fugae]  «exsilii.»  — 
belli]  Cfr.  prolegom.  pg.  XXXI  sq. 

29.  Utrumque]  Exstant  (Aristotel. 
rhetor.  A  9  pg.  1367)  etiamnunc 
carminum  reUquiae ,  in  quibus 
Alcaeus  Sapphonem,  haec  illum 
alloquitur.  Alc.  fr.  55  Bergk: 
^  [oTcXoy  dyva  fieXXix^ofieiBe  2\i7r- 
<poi j      OaXco    ri    FeiTtfjv,      dXXd     ue 

ycoXvei  atScog.  Respondet  Sappho 
recusatque  fr.  28  Bgk:  aC  ^'^/fs 
eaXvCOv   XfieQOV    tj    ydXcov ,     yal    f.ir}ri. 


FeiTtrjv  yXcoaa^  exiya  ydy.ov,  aidcos 
ye  a'  ov  yix(^vev  onTtar  ,  dXX'  eXeyeg 
negi  rco  diyaicog.  —  In  celebra- 
tisssimo  vase  Panettierano  {Boll. 
deir  Inst.  arch.  1838.  p.  17.)  Sappho 
et  Alcaeus  cum  Baccho  atque 
Me&rj  consociantur ;  sine  aliis  figuris 
poeta  et  poetria  e  regione  sibi  stan- 
tes  lyras  pulsant  apud  Millingen 
Mon.  1.  Tab.  33.  et  34.,  ex  quadam 
quasi  utriusque  dnod-eojaei.  — 
sacro  -  silentio]  Talia  eos  cecinisse 
fingit,  quae  digna  essent,  ut,  ubi- 
cumque  audiebantur,  sacro  silentio 
exciperentur,  quasi  res  divina  agere- 
tur.  Erat  enim  cantus  tam  divi- 
nus ,  ut  ab  ipso  Musarum  ore  pro- 
fectus  \1deretur. 

30.  31.  magis  Pugnas]  Multitudi- 
nem  magis  allicere  et  delectare 
solent  rd  araaiojrcyd  yaX.ovjuava 
rov  'Aky.aiov  noi,r]iio.ra  (Strab.  XIII 
617 )  quara  tenerae  amoris  queri- 
moniae  ac  tenues  illae  Sapphus 
Xdpireg  fiern  acocpQoavvrjg.  Denietr. 
Phal.  de  Eloc.  §  167:  'H  JSancpco 
neQi  fiev  y.dXXovg  cxSovaa  yaXXientjg 
tart  yai  tjdeXa'  yai  ne^i  eQcorcov  Se 
yai  eaQog  yai  neoi  dXyvovog'  yai 
dnav  yaXov  ovofia  evvcpavrac  avrrjg 
rfi  nocriaet'  rd  Se  yai  avrrj  eioyd- 
aaro.  Ovid.  in  Sapphus  Epist. 
Her.  15,  27  :  Pegasides  blandissima 
carmina  dictant,  -  -  Nec  pVus  Al- 
caeus,  comors  patriaeque  lyraeqtte, 
Laudis  habet,  quamvis  grandius 
ille  sonet.  —  tyrajinos]  Sic  in  Pitta- 
cum  invehitur  fr.  37.  Brgk:  Tov 
y.ayondrotSa   IHrrayov   noXtog   rds 
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Piignas  et  exactos  tyrannos 

De»sum  iimeris  bibit  aure  volgus. 

Quid  mirum,  ubi  illis  carminibus  stupens 
Demittit  atras  belua  centiceps 
Auris  et  intorti  capillis 

Eumenidum  recreantur  angues? 

32.  umeri^]  avida  Bentlei  suspicio.  —  bibat  B. 
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Six6/.(o  y.ai  ^aQvSaiuovog^  Eordaavro 
rvQavvov   fiey     enaivtovreg  a6/.Aeee. 

32.  Densum  umeris\  ita  consti- 
patum,  confertum,  ut  umeri  ume- 
ros  tangat.  Verg.  Aen.  X  861 : 
Goncurrunt ;  haeret  pede  pes  densus- 
que  viro  rir.  —  bibit  aure]  «Audit 
cupidissime.»  Propert.  III  6,  8: 
stispensis  auribus  ista  bibam.  Ovid. 
Trist.  III  5, 14:  auribics  illa  (verba) 
bibi.  Verg.  Aen.  IV  359:  auribus 
kausi. 

33.  ubi]  id  est,  «siquidem  ibi.» 
lunge  stupens  illis  carminibus,  ut 
sat.  I  4,  28:  stupet  Albius  aere. 
ib.  II  2,  5:  stupet  insanis  acies  ful- 
goribus.  II  7,  95:  Pausiaca  torpes, 
insane,  tabella. 

34.  Deynittit]  adulaturus  —  is  qui 
plerumque  coercet  et  minitatur  — 
ut   apud   Homerum   Argos  Ulixis 

Q  302   ovaxa   y.a^^akev  dfxcpco.    Poe- 

tica  autem  licentia  usus  fingit  etiam 
damnatos  poetarum  in  piorum  se- 
dibus  coliocatorum  cantus  exau- 
dire.  —  bdua  centiceps]  Hesiodus 
Theogon.  v.  312.  Cerberum  ex  Ty- 
phaone   et   Echidna    natum  vocat 

'AtSeo)    y.vua    ya/.y.eoifoji-ov    Uevrr}- 

y.ovraiidorjvov.  Sophocl.  Trachin. 
1098:  'AiSov  rgiy.oavov  ay.v/.ay.a, 
id  quod  fere  Latini  poetae  adopta- 
verunt.  «Centum  Cerberi  capita 
praeiverat  Horatio  Pindarus,  si  fides 
Venetis  interpr^tibus  A  et  B  ad 
Iliad.  0  368.  Cfr.  Pindari  Fr.  in- 
cert.  162.»  Naekius  in  Progr. 
1821  (opusc.  I  pg.  75).  Etiam 
Tzetzes  ad  Lycophr.  678:   6  y.vwv 


rov  "At^ov.,  ofe'  ey^L  ey.axbv  yecpa/.di. 

Et  variabant  in  talibus.  Sic  Schol. 
Hesiod.  Theog.  313:  rriv  "^'TSQav 
(Lernaeam,   Cerberi  sororem)  'Al- 

y.aXos  fiev  evveaye(pa.X6v  cpr]Gi,  2ifio)- 
vi8r]s  Se  7Cevrr]xovrayacpaXov.  De 
centum  anguibus  eius  caput  mu- 
nientibus  h.  1.  non  cogitandum  cum 
Scholiastis.  «Horatii  sensum  recte 
perceperat  Seneca  sive  alius  scrip- 
tor  in  eo  libro,  qui  Apocoiocyntosis 
inscribi  solet,  ubi  belua  centiceps 
describitur  villos  horreizdos,  id  est, 
serpentes  in  cervice  et  tergo  natos 
excutiens;  quippe  tenendum  est 
in  tergo  plerumque  Cerberi,  non 
in  capite,  ut  Horatius  c.  III  11, 
17.  facit,  serpentes  poni.»  Naekius 
I.  1.  Conferatur  etiam  Antonii  Zin- 
gerie  comment.  de  scriptorum  lat. 
locis,  qui  ad  poenarum  apud  in- 
feros  descriptionem  spectant,  in 
opuscul.  fascic.  III  (a.  1882)  pg. 
61  sqq. 

35.  iiitorti\  Cum  v.  anguis  apud 
poetas  plerosque  feminini  sit  gene- 
ris ,  H.  Peerkamp  volebat  iniortae ; 
sed  Horatius  in  hac  re  et  aliis 
usitatiora  sequitur;  scriptorum  enim 
maiori  parti  anguis  est  generis 
mascul.;  vide  Neue  grammat.  lat, 
P  pg.  612. 

36.  Eumenidum  -  angices]  Pau- 
san.  I  28,  6:  nlrjaiov  8s  leQoi 
d^ecov  eariv,  ds  yaXovaiv  ^Ad^rjvaloi 
.Setivds,  'HaioSos  8e  ^  Eqivvs  ev 
Oeoyovift.  IlQcoros  Se  acpiaiv  A!- 
ayvXos  Sgdxovras  enoirjaev  ouov  rals 
ir   rr^    y.ecpa/.fi    (fQi^lv  elvar  roTs  if^' 
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Quin  et  Prometheus  et  Pelopis  parens 
Dulci  laborum  decipitur  sono; 
Nec  curat  Orion  leones 
Aut  timidos  agitare  lyncas. 
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38.  Jaborum  MSb,  c  dcorr.  y  et  Parisinus  /  (saec.  IX — X  bonae 
notae),  Cruquii  omnes,  in  his  Blandinius  antiquissimus ,  Lipsiensis, 
Leidensis,  Dessauiensis ,  Acron.,  edit.  veteres  praeter  Lambinum,  Mei- 
neke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  Munro,  Schiitz;  lahorevi  ABORT 
pr.  c,  pr.  d,  Porphyrion,  Lambinus,  Bentley,  O.  Keller,  (in  tribus  exem- 
plis  a.  1864.  1878.  1885  editis),  Ad.  Kiessling. 


dyd/.fcaaiv  ovxe  rovrocs  tneoTiv 
ovdiv  (po^eoov  ovre  oaa  dXAa  y.eTxai 
i^ecov  TMv  vTCoyaicov.  Aeschyl. 
Choeph.  1048:  ai'de  Fo^yovcov  Sixqv 
<I*aio)(iTcoves  xal  7ienkexravrjfA.ivai 
Jlvxtols  S^dxovaiv.  Orpheo  Hymn. 
69.  sunt  ofioTcloxafioi.  Catuli.  64, 
193:  Eumenides ,  quibus  anguino 
redimita  capillo  Frons  exspirantis 
praeportat  pectoris  iras.  —  Con- 
templator  Furiae  Orestem  j)erse- 
quentis  imaginem  apud  Millingen 
Cohill  T.  29.  —  rccreantur]  «levan- 
tur,  cessant  a  perpetuo  motu,  quo 
circum  Eumenidum  capita  vibran- 
tur.» 

37.  Prometheus]  Apud  Aeschylum 
Prom.  1016.  propter  ignis  furtum 
fulmine  deicitur  subter  saxi,  cui 
affixus  est,  ruinam,  post  longum 
tempus  ad  aquilae  morsus  perpe- 
tiendos  in  lucem  retrahendus,  tan- 
dem  tamen  ab  Hercule  liberandus. 
Horatius  vero  de  eo  ita  loquitur, 
ac  si  in*  Tartarum  praecipitatus 
ibi  mansisset,  ut  c.  II  18,  35. 
Verba  autem  Aristotelis  (Poet.  18) : 
To  de  Tara^xov  {yavos  rr]S  TQay(obias) 
oiov  av  re  (Pooy.iSes  oiai  n^ofirjd^eis 
y.al  oaa  ev  "^iSov,  ad  hunc  locum 
minime  pertinent,  cum  hoc  dicat, 
«tragoediae  de  Prometheo  (ut  trac- 
tatae  sunt  ab  Aeschylo),  et  eae 
omnes,  quarum  scena  saltem  ex 
parte  in  Orco  est  cet. ,»  non  vero: 
«Prometheum  in  Orco  retineri.»  — 


Pelopis  parens]    Tantalus,    Od.    A 
582. 

38.  laborum  decipitur]  Ex  Graeca 
constructione,  y./.enrea&ac  rtov  no- 
v(ov,  et  Plautina  fallor  sermo- 
nis  Epid.  239,  id  est,  obUviscun- 
tur  poenarum.  Et  tianc  lectionem 
connrmant  Acro,  Porph.  Comm. 
Cruq.  Pro  altera  minus  probanda 
laborem  afferunt  Sat.  II  7, 114  :  lam 
vino  quaerens,  iam  somno  fallere 
curam;  item  Sat.  II  2,  12.  et  Ovid. 
Met.  VI  60:  studio  fallente  laborem; 
itaque,  ut  «decipere,  fallere  labo- 
rem»  dicatur,  sic  etiam  posse  dici: 
«decipior  laborem.» 

39.  curat]  Alioquin,  ut  ait  Verg. 
Aen.  VI  654:  cura  -  -  eadem  sequi- 
tur  tellure  repostos.  —  Ch^ion]  c. 
III  4,  71 :  Temptator  Orion  Dianae. 
Odyss.  /  572 :  ^iiqicova  ne/.chqiov 
eiaevorjaa,  Orjqas  6/uov  tiAevvra 
y.rl.  —  Orionis  laeva  manu  leonem 
per  caudam  arripientis  et  clava  con- 
ficientis  reperies  apud  Inghiraiiii 
Gall.  Om.  III.  p.  207.  Ad  omnes 
autem  Inferorum  res  hic  memora- 
tas  cfr.  vas  Canusinum  in  Miiller 
Denkm.  IV.  N.  275. 

40.  timidos  -  -  lyncas]  Fugacis  vo- 
cat  c.  IV  6,  33.  Feminino  genere 
usurpant  Vergilius,  Plinius,  Statius, 
sed  Priscianus  VI  5.  diserte  affert 
ex  h.  1.  masculinum.  Contra  cfr. 
Verg.  Ge.  I  183 :  octilis  capti  -  - 
talpae. 
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CARMEN  XIV. 

Eheu  fugaces,  Postume,  Postume, 
Labuntur  anni ,  nec  pietas  moram 
Rugis  et  instanti  senectae 
Afferet  indomitaeque  morti. 

XIV.    Inscr.  volg.  Ad  Postumum.  —  Ad  Postumum  de  celeritate 
[brevitate  b)  vitas  BbSTc. 


XIV.  Postumus  quis  fuerit  frustra 
quaeritur,  nec  constat  fueritne  idem 
atque  ille  ad  q^uem  Propertius  eleg. 
III  12  scripsit.  Veri  simile  est 
(v.  Fr.  Biicheler  in  mus.  rhenan. 
V.  37,  1882,  pg.  234)  non  certum 
ahquem  appellari,  sed  quemlibet 
nobili  genere  natum  et  in  fortunis 
prudenter  adhibendis  cautum.  Si- 
milis  est  igitur  eius  de  quo  Mar- 
tialis  epigr.  II  23:  non  dicam,  licet 
usque  me  rogetis,  quis  sit  Postu- 
mus  in  meo  libello.  Tales  igitur 
homines  hoc  carmine  Horatius  ad- 
monet  ne  nimis  anxii  sint  in  capien- 
dis  vitae  voluptatibus  et  ut  mortis 
memores  copiis  suis  fruantur.  — 
Propter  metricam  neglegentiam 
(V.  11,  de  qua  vide  ad  c.  I  26, 
pg.  150),  propter  sermonis  quan- 
dam  audaciam  [enaviganda  v.  11, 
illacrymabilem  v.  6  collato  c.  IV 
9,  5,  merum  potius  cenis  alia  hoc 
carmen  primis  alcaicis  adnumeran- 
dum  est,  ut  anno  fere  723  vel  724 
scriptum  videatur. 

1.  Postume,  Posiume]  In  appella- 
tione  iterata  haec  inest  vis :  «Probe, 
quaeso,  expende  ac  recogita,  quae 
dicam!»  'AimSiTi/.ioaews  istius  iam 
Graecis  usitatae  insigne  exemplum 
praebet  Sapphus  illud:  IJa^d^evia, 
naod^evia^  Ttol  tte  kmola  dTtoixT]; 
(fr.'  109  Bgk.) 


2.  Labuntur]  «sensim,  nobis  eo- 
rum  decursum  vix  animadverten- 
tibus-»  Ovid.  Fast.  VI  771 :  Tem- 
pora  labuntur  tacitisque  senescimus 
annis.  —  pietas]  evae^eia,  d^oriaxeia 
d-ecov.    Cfr.  c.  IV  7,  24. 

3.  instanti  senectae]  Seneca  Praef. 
ad  Quaestt.  nat.  L.  3:  Premit  a 
tergo  senectus.  Mimnermns  4,  4: 
oXtyoxQovtov  yiveTai  coaneQ  ovaQ 
' H(iri  Tifirjeaaa'  ro  S^  aQyaXeov  xal 
afioQcpov  PrJQas  vTteQ  xecpalrjs  avrix' 
vTteQ^aoeuarai. 

4.  indomitaeque  morti]  «inevita- 
bili  cui  nemo  resistit  nec  sese  sub- 
trahit.»  Iliad.  /158:  ^AtSrfi  rot  d^ei- 
^t/os  77^'  dSd^iaaTos.  Aeschylus 
in  Nioba  fr.  147.  Dind.:  Movos 
&e(ov  yaQ  ("Jdvaros  oh  Scoqcov  eQq, 
OvT  dv  Tt  d^vcov  ovT  eTtiaTtavScov 
dvots,  Ov  ^coaos  eaTtv  ovSe  jtatcovi- 
^eraf  Movov  8e  Tletd^d)  Satf.i6vcov 
dTtoaTaTkl.  Similiter  dXXtaTor  vocat 
Orcum  Crinagoras  Anthol.  Palat. 
II.  p.  502.  Abou  Nohama  in  Hum- 
berti  Chrestom.  Arab.  p.  147:  Ne 
terrearis,  anima  mea!  Nam  uti- 
que  tu,  si  rogares  prorogationem 
vitae  diei  unius  ultra  metam,  qime 
tibi  praefinitur,  non  exaudireris. 

5.  trecenis]  «Non,  si  quotidie 
tres  hecatombas  Plutoni  immoles.» 
Male  cod.  aliq.  tricenis ,  triginta, 
prima  syllaba  longa.     Ceterum  ne 
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Non  si  trecenis  quotquot  eunt  dies, 
Amice,  places  inlacrimabilem 
Plutona  tauris,  ({ui  ter  amplum 
Geryonen  Tityonque  tristi 

Conpescit  unda,  scilicet  omnibus, 
Quicumque  terrae  munere  vescimur. 


10 


5.  trecenis  cod.  unus  Blandinius,  Vossianus  paucique  alii,  ceteri 
tricenis.  —  8.  Oeryonen  unus-  Parisinus  (10310,  tx  Kelleri),  Gerionen 
BORTy  Argentoratensis ,  Dessauiensis ,  maior  codicum  pars  habet 
Gerionem. 


Erorsus  enormis  videatur  hyper- 
ola,  lege  Liv.  XX 11  10:  bubus 
lavi  trecentis  fieri  votum  est,  —  eunt\ 
«procedunt  atque  nobis  abeunt.» 
Lpist.  U  2,  55:  Singula  de  nobis 
anni  praedantur  euntes.  Plaut. 
Bacch.  1203 :  It  dies :  ite  intro  accu- 
bitum.  Seneca  Med.  399 :  segnis  hic 
ibit  dies  ?  —  Plutonis  imago  exstat 
in  praeclaro  vase  Canusino  apud 
Miiller  Denkm.  1.  N.  275. 

6.  Amice^  Postposita  solita  ana- 
crusi  longa  (brevem  tamen  habet 
in  huius  generis  versibus  quater- 
decies),  hac  allocutione  utitur  post 
eas,  quae  sunt  v.  1.,  quia  ea  omissa 
totum  carmen  merae  reprehensio- 
nis  speciem  haberet.  Fuit,  qui  hoc 
non  animadvertens  proponeret  dies 
Annique,  quod  per  se  quoque  spec- 
tatum  ab  omni  poetica  ratione 
nimium  quantum  abhorret.  Cete- 
rum  cfr.  II  9,  5:  Amice  Valgi.  — 
inlacrimabilem]  Formavit  v.  ad 
Graecum  dSdx^vrog,  dxlavarog, 
«qui  tam  durus  est  atque  implaca- 
bilis,  ut  ad  lacrimas  et  misericor- 
diam  nuUo  pacto  commoveri  queat»; 
similiterque  Plauto  (Mil.  Glor.  544) 
incogitabilis  est,  qui  non  cogitat. 
Vide  ad  c.  IV  9,  26. 

7.  ter  amplum]  «T^cacoftaroi^, 
triplici  eodemque  ingenti  corpore 
praeditum.» 

8.  Geryonen]  Chrysaoris  et  Cal- 


lirrhoes  filium,  ^aau.ta  "Eovd-eias 
TTJs  vrjaov  TTJs  vvv  rdbtioa  xa/.ov- 
ukvrjs.  Schol.  Plat.  pag.  942.  ed. 
Or.  Eurip.  Herc.  fur.  421:  vS^av- 
^tXcaiv  du(pi^a/./.e,  rov  TQiad)fiaTOV 
oiaiv  ixTa  ^ottjQ  Eovd^tias.  Lucret. 
V  28:  tripectora  tergemini  vis  Ge- 
ryondi.  Ver^.  Aen.  VI  289:  Gor- 
gones  Harpyiaeque  et  forma  tricor- 
poris  umbrae.  Imago  eius  ab  Her- 
cule  confossi  est  in  Monum.  delP 
Inst.  arch.  T.  V.  p.  231.  Aliae  in 
Gerhard  Vase7ig.  11.  T.  CIV.  B. 
seqq.  Ibi  eius  nomen  scribitur 
GAPVFONES.  —  Tittjonque]  Hom. 
Od.  A  576 :  Kal  Titvov  eldov,  Fairis 
eoixvSeos  viov  -  ytrjrd)  ydo  rjAxtjas, 
Jios  y.vSoTjv  TtaQdxoiTiv.  luppiter 
Elara,  Orchomeni  filia,  potitus^ 
lunonis  suspicionem  veritus,  eam 
in  Terra  defodit.  Terra  ingenti 
statura  filium  edidit,  qui  Tityus 
nominatus  est.  Hunc  Latonae 
amore  captum  eique  vim  afferre 
conatum  vel  ApoUo  vel  Diana 
(Pind.  Pyth.  4,  160.)  vel  ambo 
sagittis  transfixere.  In  Tartaro  ei 
per  tota  novem  iugera  corpus 
porrigitur.  Verg.  Aen.  VI  596.  — 
tristi]  Verg.  Ge  IV  478:  Quos  cir- 
cum  limus  niger  et  deformis  arundo 
Cocyti  tardaque  palus  inamabilis 
unda  Alligat  et  noviens  Styx  inter- 
fusa  coercet,  Horatii  compescit,  «in- 
clusos  tenet.» 
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Enaviganda,  sive  reges 

Sive  inopes  erimus  coloni.  ^ 

Frustra  cruento  Marte  carebimus 
Fractisque  rauci  fiuctibus  Hadriae, 
Frustra  per  autumnos  nocentem  15 

Corporibus  metuemus  austrum. 

Visendus  ater  Humine  languido 
Cocytos  errans  et  Danai  genus 

14.  rauci  plerique,  raucis  ABO.  —  18.  Cocytos  cod.  omnes,  Cocytus 
editiones  ante  Bentleium  fere  omnes ,  post  eum  paucae. 


9.  omnibus]  Charontis  cumbam 
■^ewoiSa-TinvSoy.ov  vocat  Aeschvius 
S.  a(iv.  Th.  860.  Vid.  c.  II  3,  25  sqq. 

10.  munere  vescimur]  Hom.  11. 
Z  142:  Oi  doov^Tjg  y.a^Ttov  kSovai. 
Simonides  fr.  5  Bgk.:  evQvedols 
(iooi  y.aoTiov  aiviued^a  xd^ovos.  Pha- 

nocles  2.  in  Schneidew.  Del.  p.  160 : 
Au.a  ro  Motodiov  vrjfi  dXlvrov 
ov§t  Ttrj  eariv  ^Ey.ffxyeeiv ^  onoGoi 
y^v  eTiKpeQ^oiied-n.  Seneca  Phoen. 
221 :  aut  ullo  fruor  Almae  paren- 
tis  munere?  —  Memor  usus  Ho- 
merici  poeta  singulari  munere  usus 
est,  quo  ante  omnia  frumentum 
significatur,  nec  debebat  Waketield 
proponere  munera. 

11.  Fnaviganda]  in  prosa  orat. 
traicienda.»     Enavigare  nove  dic- 

tum  videtur  pro  «navigare  usque 
ad  alteram  ripam,  sine  reversione 
ac  reditu.» 

12.  colo-ni]  «qui  agrum  alienum 
colunt,  vel  mercede  (sat.  II  2,  115.) 
vel  pensionem  domino  solventes, 
Italorum  massaj.» 

13.  Marte  carehi^nus']  «bellorum 
pericula  devitabimus*  Conf.  II  10, 
7 :  caret  invidemLa  Sobrius  aula. 
Quodsi  cum  Waddelio  legas: 
Fru^tra  a  cruento  Marte  (nobis  in- 
sidiante)  cavebimm ,  et  imaginem 
habebis  hominis  propter  ignaviam 
ridiculi  et  orationem  pedestrem. 


14.  rauci  fluctibus]  «Frustra  etiam 
a  navigatione  abstinebimus.»  Obtu- 
sum  ac  remurmurantem  illum  fra- 
gorem  undarum  ad  scopulos  alli- 
dentium  7-aucum  vocat.  —  Hadriae] 
Hanc  scripturam  legitimam  esse 
demoustrat  Monumentum  Ancyra- 
num,  in  quo  (V  12.  32)  bis  legitur 
Hadrianum  7nare. 

15.  per  autumnos]  Sat.  II  6,  18: 
Nec  mala  me  amhitio  perdit  nec 
plumbeus  auster  Autumnusque  gra- 
vis ,  Libitinae  quaestus  acerhae. 
Caes.  b.  c.  III  2:  gravis  autumnus 
in  Apulia.  Liv.  XXV  26:  tempore 
autumni  et  locis  natura  gravibus 
intoleranda  vis  aestus  omnium  fere 
corpora  movit.  Plin.  n.  h.  II  126: 
Noxius  Auster  et  magis  siccus, 
fortassis,  quia  umidus  frigidior  est. 

16.  lunge  per  autumnos  metus- 
mus  austrum  corporibus  noceiitem; 
alii  aliter,  cf.  c.  I  3,  7. 

17.  18.  languido]  «tardis  flexibus 
labente.»  A^cheronta  et  Kcoxvrov, 
v§(jt)Q  dre^Tieararov ,  proprie  flu- 
mina  Thesprotidis  fuisse  narrat 
Pausan.  I  17,  5.  lam  Pindarus 
fragm.  107,  8.  9  Bgk.  de  flumi- 
nibus  apud  Inferos :  "Evd^ev  rbv 
nneiQOV  eqevyovrai  axorov  Blrjx^ol 
Svotpe^ds  vvxros  Ttora/ioi.  Verg. 
Ge.  IV  478:  limus  niger  et  defor- 
mis  arundo  Cocyti.   Aen.  VI  131: 
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Infame  damnatusque  longi 
Sisyphus  Aeolides  laboris. 

Linquenda  tellus  et  domus  et  placens 
Uxor,  neque  harum  quas  colis  arborum 
Te  praeter  invisas  cupressos 

Ulla  brevem  dominum  sequetur. 

Absumet  heres  Caecuba  dignior 
Servata  centum  clavibus  et  mero 


20 


25 


20.  Sisyphus  codicuin  maior  et  melior  pars,  Sisyphos  vel  Sisiphos 
<fif'  paucique  alii.  —  24.  Ulla  cod.  plerique,  Vita  (pxp  Leidensis,  Ein- 
sidlensis,  Lipsiensis. 


Tenent  media  omnia  silvae  Cocytos- 
que  sinu  labens  eircumvenit  atro. 
Seneca  Herc.  fur.  686:  Palvs  iner- 
tis  foeda  Cocyti  iacet.  —  Danai 
genus]  Ovid.  Met.  IV  462:  Moliri- 
que  suis  letum  patrueiibus  ausae 
Assiduae  repetunt ,  quas  perdant, 
Belides  undas. 

19.  2o.  damnatus  -  -  laboris]  cf. 
Urager  Syntax  I^  p.  486.  —  Sisy- 
phus\  Hom.  Od.  l  503.  Axiochus 
p.  371.  K.:  tvifa  /aj^og  daffiaJv  xal 
JavatSiov  v^Qeiai  dxeAtls  xal  Tav- 
rdXov  diipos  itai  Titvov  aTrXdy/va 
xai  2ia-{ipov  ntioos  avrjvvxos-  iSisy- 
phi  saxum  volventis  imago  Ger- 
hard  Vaseng.  II.  T.  LXXXVI. 

21.  placens]  Non  tam  «amabilis» 
quam  «cara,  grata.»  Lucret.  111 
895.  Suet.  Tib.  7:  uxor  bene  con- 
veniens. 

23.  Te]  Non  Postumum  quisquis 
est  alloquitur,  sed  quemlibet  lecto- 
rem.  -  cupressos]  Arbor  est  Diti 
sacra  atque  propterea  funebri  signo 
ad  domos  et  circa  rogos  ditiorum 
poni  solita.  Lucan.  111  442:  M 
non  plebeios  luctus  testata  cupressus. 
Plantabantur  etiam  circa  tumulos, 
unde  inid-eTa  funebris  epod.  5,  18., 
feralis  Vt  rg.  Aen.  II  216.,  atra 
Aen.  III  64.  Ovid.  Trist.  111  13, 
21 :  Funeris  ara  mihi,  ferali  cincta 


cup7'essu,  Convenit.  Metam.  X  141. 
Apollo  ad  Cyparissum  in  arborem 
mutatum:  Lugebere  nobis,  hugebis- 
que  alios  aderisque  lugentibus,  in- 
quit.     Vide  ad  c.  I  9,  11. 

24.  brevem  dominum]  «.SeaTtoTTjv 
ohyoyQoviov  ^  per  breve  tempus 
latifundia  possidentem.»  Mire  Mar- 
cilius  comparavit  Philistionis  illud 
apud  Stobaeum  S.  330:  adv  u\- 
Qi(ov  Tiijxcov  yijs  y.vQios  vTtdQXTi^t 
&avcov   ytvrjari   roian'    rj   reaadQcov, 

25.  26.  Caecuba]  v.  ad  c.  I  20, 
9.  —  dignior]  «te,  quoniam  iis 
fruetur,  cum  tu  parcas  ut  sacris.» 
—  Similes  sententiae  reperiuntur 
apud  Orientales.  Ecclesiastes  2, 19: 
Heres  meus,  quem  ignoro,  sapiens 
an  stultus  futurus  sit,  dominabitur 
in  laboribus  meis,  quibus  desudavi 
et  sollicitus  fui  Et  est  quidquam 
tam  vanum'^  Ecclesiasticus  14,  4: 
Qui  acervat  ex  animo  suo  iniuste 
aliis  congregat,  et  in  bonis  illius 
alius  luxuriabitur,  —  centum  clavi' 
bus]  Hyperbole  pro  «diligentissime.» 

27.  Tinguet]  «colore  vini  rubro 
pavimentum  triclinii  marmoreum 
inficiet'»  —  Mero  -  ^- superbo]  Mero 
ipsi  superbia  attribuitur  eo,  quod 
praestantiae  suae  conscium  quasi 
insultat  pavimento.  Etenim  loqui- 
tur  de  profusione  propter  naQoiviav 
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Tingiiet  pavimentum  superbo, 
Pontificum  potiore  cenis. 

27.  superbo  codices  omnes,  in  his  etiam  Blandinii  et  Bernenses, 
superbiDu  Lambinus  'non  nullorum  veterum  codicum  auctoritate  fretus'; 
superbus  correctus  Vatic.  A,  ut  voluerat  Barth;  superbis  Lynfordus 
et  Cuninffham. 


solita  iu  heluorum  epulis,  fortasse 
etiam  de  pytismatis.  Cic.  Philipp. 
2,  105  de  Antonio:  natabant  pavi- 
■menta  vino,  madebant  parietes. 
Petron.  38:  ])lus  vini  sub  mensam 
effundebatur,  quam  aliquis  in  cella 
habet.  Vitruv.  VII  4,  5:  In  con- 
viviis  Graecorum  hibernacidorum 
et  quod  poculis  et  pytismatis  effun- 
ditur ,  simul  cadit  siccescitque. 
luven.  11, 173:  Qui  Lacedaemonium 
pytismate  lubricat  orbem.  Neuti- 
quam  vero  agitur  de  libatione,  de 
propinatione ,  de  cottabo,  ut  alii 
rati  sunt.  Qui  legunt  jyavimentum 
superbum ,  intellegunt  artificiose 
tesselatum ,  ut  est  Verg.  Aen.  VII 
12:  tectisque  superbis ,  Aelianus 
apud  Suidam  p.  28.  Bernhardy: 
vcfEi  rtri  i7tEor}cpnrco.  Minus  etiam 
respiciendae  sunt  lectiones  super- 
bis ,  commendata  a  Toupio  ad  Sui- 


dam  2.  p.  539.  (cum  Poyitificum-  -  - 
cenae  per  se  fuerint  superbae,  opi- 
parae,  lautissimae) ,  et  superbtis, 
(ut  heres  -  superbus  aho  modo  patri 
insultat  apud  Martialem  VIII 44, 12 
— 15.),  cum  et  hei'es  iam  habeat  stti- 
d'8Tov  dignior  et  minus  poetice  ipse 
dicatur  superbus  quam  merum, 
quod  profundit. 

28.  Pontificum  potiore]  «potiore 
eo  vino,  quod  potant  pontifices  in 
epuUs  illis  sollemnibus,  quae  in 
proverbium  abierant.»  Martial.  XII 
48,  12:  No7i  albana  mihi  sit  comis- 
satio  tanti,  Nec  Capitolinae  Pon- 
tificumque  dapes.  Macrob.  Sat.  II 
9.  ubi  index  cenae  Metelli  ponti- 
ficis  maximi  affertur.  Asyndeton 
autem  superbo  -  potiore  significat 
propter  hanc  ipsam  generositatem 
vinum  superbtmi  vocari. 
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CARMEN  XV. 

lam  pauca  aratro  iugera  regiae 
Moles  relinquent,  undique  latius 
Extenta  visentur  Lucrino 
Stagna  lacu  platanusque  caelebs 

XV.   Inscr.   volg.     In   sui  seculi  luxuriam.   —  Om.  BT  (qui  hoc 

carmen   adiungit  praecedenti).  —  Haec  de  praesentis  vitae  luxuria  dicit 

bc.    —    Antiquam   severitatem   laudans  queritur   de  praesenti   luxuria 

seculi  S. 


XV.  Dehortatur  aequales  ab  in- 
sano  magnificas  atque  amplissimas 
aedes  exstruendi  morbo  eosque  ad 
antiquam  simplicitatem  revocare 
conatur.     Cf.  c.  III  2.  6.  24. 

1.  2.  regiae  Moles]  «Begium,  quod 
regis,    regale,   quod    rege    dignum 
est.^>  Akusianus.  Sane  hic  est  «re- 
gibus  dignae.»    Sunt  ampla  et  ma- 
gnifica   aedificia,   uti  turrem  Mae- 
cenatianam   c.    lll    29,    10.    vocat 
Modem  propinquam  nubibus.    Cfr. 
Sall.  Catil.  13.  et  20.    Talia  autem 
paullatim  coartabant  arva  fertilia 
non  tam  per  se  ipsa  quam  propter 
silvas ,  porticus,  gestationes,  ambu- 
lationes  ,  leporaria ,  piscinas ,  euri- 
pos,    lacus  adiectos.     Ac   re  vera 
hic   villarum  luxus,    cum    domini 
per  maiorem   anni  partem  Eomae 
degerent,  in  causa  fuit,  cur  sensim 
desereretur  antiqua  illa  et  strenua 
agri   cultura   semperque   desertior 
fieret   Italia.      Martial.    epigr.    111 
47.  58.     Tiberius  apud  Tac.  Ann. 
III  53 :   Quid  primum  prohibere  et 
priscum    ad    morem    recidere    ad- 
gredia7'?  villarumne  infmita  spatia  ? 
cet.   Seneca  Controv.  V  5:    Arata 
quondam  popidis  rura  singulorum 
nunc  ergastidorum  sunt. 

3.    visentur]    «cum    admiratione 


conspicientur  ex  omni  parte,  ubi 
spectator  constiterit »  Mire  Scho- 
liastae  iungunt  latius  visentur.  — 
Lucritio]  prope  Baias  iuxta  lacum 
Avernnm,  lacu  piscoso  ostreisque 
abundante.  —  In  hoc  genere  in- 
credibilem  in  modum  insanierant 
L.  Lucullus,  Q.  Hortensius,  C.  Hir- 
tius.  Aptissime  autem  piscinas  illas 
luxuriosas  comparat  cum  lacu  Lu- 
crino,  utpote  in  quo  Octavianus  a. 
u.  c.  717  in  magnum  imperii  Ro- 
mani  commodum  portum  lulium, 
«regis  optis»  (A.  P.  65.)  constru- 
xisset;  vivaria  contra  illa  privati 
dumtaxat  luxus  turpia  erant  monu- 
menta. 

4.  Stagna]  Seneca  Controv.  IV  5 : 
navigabilia  piscinarum.  freta.  De 
piscinis  consule  Varr.  R.  R.  III 
17.  Harum  amatores,  Lucullos, 
Crassum,  Hortensium  piscinarios 
vocat  Cic.  ad  Att.  I  19,  6.  —  pla- 
tanusque  caelebs]  Martiali  III  58, 
3:  vidua  «quae  vitibus  maritari 
non  potest  propter  ramos  densos 
lateque  extentos.»  luvenal.  8,  78 
viduas  tdmos.  ISoti  sunt  Roma- 
norum  platanones  opaci.  Plin. 
epist.  I  3.  Adeo  autem  in  geniali 
hac  arbore  (Ovid.  Met.  X  95.)  co- 
lenda  insaniebant,  ut  Q.  Hortensius 
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Evincet  ulmos;  tum  violaria  et 
Myrtus  et  omnis  copia  narium 
Spargent  olivetis  odorem 
Fertilibus  domino  priori; 

Tum  spissa  ramis  laurea  fervidos 
Excludet  ictus.     Non  ita  Romuli 
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10.    ictus  codices  paene  omnes,   aestus  d  paucique  alii.    (B  omis. 
Tum-ictHS  et  v.  12—20.) 


orator  vinum  platano,  quam  in 
Tusculano  posuerat,  ipse  suffun- 
deret.  Macrob.  Sat.  III  13,  1. 

5.  Evincet]  «cedere  coget  agris,» 
ut  Plin.  n.  h.  XVIII  185:  Faba  -  - 
evincit  herhas  (ve^-drclngen) .  Ulmi 
et  populi  diligenter  putatae  mari- 
tabantur  vitibus.  Plin.  XVI  72. 
Inter  has  (arbores  steriles)  atque 
frugiferas  materie  vitiumque  ami- 
citia  accipitur  ulmus.  Manil.  III 
662.  (autumni  tempore) :  Tunc  Liber 
gravida  descendit  plenus  ab  ulmo. 
—  tum  -  -  Ttim]  quae  a  divitibus 
illis  porro  perfici  soleant,  enumerat, 
potius  quam  «modo  -  -  modo,»  ut 
alii  explicant.  —  violaria]  Varr. 
R.  R.  1  35 :  violaria  in  fundo  facere 
non  est  utile. 

6.  Myrtus]  numero  multitudinis 
ut  Verg.  Ge.  II  64:  Paphiae-myr- 
tus ;  quocirca  minime  cum  Glareano 
leg.  niyrtusque.  —  copia  narium] 
«Omnes  fiores  omniaque  virgulta, 
ex  quibus  suavis  odor  naribus  af- 
flatur.»  SchoL:  «luxus  odorum.» 
Cfr.  Aelian.  V.  H.  XIII  1:  dvd-icov 
sis  soorrjv  owecos  ovvreAslv  dvva- 
uiviov. 

7.  olivetis]  «Ex  utilibus  antea  oli- 
vetis  iam  sterilia  fient  violaria  myr- 
teta,  rosaria,  laureta  sive  daphno- 
nes.»  Seneca  de  Vita  b.  17:  Cur 
arbo?'es  praeter  umbram  nihil  datu- 
rae  conseruntur'^  Quintil.  VIII  3, 
8 :  An  ego  fundum  cultiorem  putem, 
in  quo  mihi  quis  ostenderit  lilia  et 
violas  et  anemonas,  fontes  surgentes, 


quam  ubi  plena  messis  aut  graves 
fructu  vites  erunt'^  Sterilem  plata- 
num  tonsasque  myrtos  quam  mari- 
tam  ulmum  et  uberes  oleas  prae- 
optaverim?  At  erutis  olivis,  ut  ait 
Peerlkamp,  ager  non  amplius  est 
olivetum.  Itaque  ille  hanc  stropham 
totumque  carmen  Horatio  abiudi- 
candum  esse  censet;  sed  iniuria 
censet;  nam  Hor.  non  loquitur  de 
deletis  olivis.  Columella  r.  r.  V  9 : 
spatium  inter  ordines  minimum 
esse  debet  pingui  et  frumentario 
solo  sexagenum  pedum  in  alteram 
partem  atque  in  alteram  quadra- 
genum;  macro  nec  idoneo  segeti- 
bus  quinum  et  vicenum  pedum. 
Itaque  dicit  Hor. :  iam  non  segetes 
inveniuntur,  ut  antea,  in  olivetis, 
verum  omnis  copia  narium. 

9.  laurea]  pro  lauro  dixit  etiam 
Liv.  XXXII  1.  Ovid.  Met.  X  92: 
innuba  laurus.  De  lauri  usu  in 
topiario  opere  v.  Plin.  n.  h.  XV 
127.  In  Violantiliae  domo  Stat. 
Silv.  I  2,  154:  Excludunt  radios 
sitvis  demissa  vetustis  Frigora,  id 
est,  arbores  umbra  sua  frigus  prae- 
bentes  ex  vetustis  siivis  illuc  trans- 
positae.  Talia  arboreta  et  silvas  et 
viridaria  sive  viridia  vocabant. 

10.  ictus]  Eadem  metaphora,  qua 
poetae,  imprimis  Lucretius,  Imni- 
nis  ictus ,  verbera  solis ,  tela  diei. 
Lucan.  VII  215:  Mites  ut  adverso 
Phoebi  radiatus  ab  ictu  cet. ,  ubi 
multa  exempla  congessit  Cortius. 
Eurip.     Phoeniss.    169:     cpleyidwv 
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Praescriptum  et  intonsi  Catonis 
Auspiciis  veterumque  norma. 

Privatus  illis  census  erat  brevis, 
Commune  magnum:  nulla  decempedis 
Metata  privatis  opacam 
Porticus  excipiebat  arcton, 

Nec  fortuitum  spernere  caespitem 


15 


/3okn~ig  rj/.iov.  AnoD.  in  Stob.  Flor. 
Grot.  393:  d^tofi  r]/.iov  ro^EVf^iam, 
nisi  quod  Horatius  omisit  v.  solis, 
cuius  tamen  notio  inest  in  v.  fer- 
vidos.  Propterea  nonnulli  substitue- 
runt  gloss.  aestus.  —  lioumli]  «quo 
regnante  bina  iugera  populo  Ko- 
mano  satis  erant.»  Plin.  n.  h. 
XVIII  7. 

11.  intonsi]  prisci  illius  Censorii, 
qui  primus  Romanorum  libros  qui 
exstant  de  re  rustica  scripsit  et 
acerrimus  priscae  disciplinae  vindex 
exstitit.  Anno  demum  u.  c.  454. 
tonsores  e  Sicilia  Romam  venerunt. 
Plin.  n.  h.  VII  211. 

13.  14.  brpvis]  in  prosa  orat. 
«tenuis,  exiguus.»  —  Commune]  ib 
v,oiv6v,  aerarium,  ager  publicus, 
vectigalia. 

15.  'privatis]  non  per  se  accipien- 
dum  genere  mascul. ,  vel :  «metata 
a  privatis  hominibus»;  vel  :  «ex- 
cipiebat  privatis  (dativ.)»;  sed  est 
tTiCd-aTov  V.  decempedis,  perticis  X. 
pedum  «quibus  in  magnificis  por- 
ticibus  exstruendis  privati  nunc 
utuntur.»  Porticus  significat  adeo 
longas  et  latas,  ut  ad  eas  comme- 
tiendas  decempedis  opus  sit;  por- 
ticus  publicae  circa  theatra  ac  tem- 
pla  si  tam  ampla  essent  non  in- 
dignaretur. 

16.  excipiebat  a7'cton]  <.patebat 
versus  septentrionem ,  qui  loca  ad 
se  versa  opaca  ac  propterea  frigi- 
diora  reddit.»  In  huiusmodi  porti- 
cibus  per  aestum  frigore  fruebau- 
tur.     Seneca  Ep.   55,    6:   (in  villa 


mea)  spehmcae  sunt  duae  magni 
oj)eris,  cuivis  laxo  atriopares,  manu 
factae,  quarum  altera  solem  non 
recipit,  altera  usque  in  occidentem 
tenetur.  Sidonius  Apollinaris  22, 
179:  Porticus  ad  (jelidos  patet  hinc 
aestiva  triones.  Contra  de  cenatione 
hiemali  luven.  7, 183:  longis  Numi- 
darum  fidta  columnis  Surgat  et 
algentem  rapiat  cenatio  solem. 
Adde  Varr.  R.  R.  I  13,  7:  hi  labo- 
rafit,  ut  sj)ectent  sua  aestiva  trieli- 
niaria  ad  frigus  orientis ,  hibema 
ad  solem  occidentem,  potiiis  quam, 
ut  antiqui ,  in  quam  partem  cella 
vinaria  aut  olearia  fenesfras  ha- 
beret  cet.  Lucian.  Hipp.  7 :  6  ao(pd<s 
cos  d/.r]&d}S  '  iTtnias  rov  fiiv  wvXQO- 
So/ov  oly.ov  eis  ^oqqcIv  Ttooxexto- 
oi]y.6ra  kTtoir^OBv.  ovy.  ajuoioov  ovSi 
Tov  iiearjn/Soivov  deoos'  Tovs  Se 
Tto/.kov  rov  dTiATtovs  beouevovs  vorco 
y.ai  Bvoco  xfii  ^^.Bcpvocj  vne&t.y.tv. 

17.  18.  fortuitum]  «ubique  facile 
reperiundum ,  vilem.«  Petronius 
Carm.  min.  4,  8:  At  paries  circa 
palea  satiatus  inani  Fortuitoqm 
lufo.  Similiter  Pindarus  Pyth.  4, 
35.  glaebam  vocat  TtQorvxov  ^eviov. 
iFortuitus  i  et  producit  et  corripit.» 
Serv.  ad  Aen.  VI  169.  vel  potius 
per  synaeresin  fit  trisyllabum,  ut 
Manil.  I  180:  Nam  neque  fortuitos 
ortus  surgentibus  astris  cet.  Vide 
L.  Miiller,  De  re  metricaLat.  pg.  258. 
Ut  hic,  Phaedrus  II 4,  4:  Post  for- 
tuitum  feles  contubernium  cet.  ~ 
Ex  hoc  igitur  caespite  ubi^is  obvio 
faciebant    antiqui    partim    parietes 
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Leges  sinebant,  oppida  publico 
Sumptn  iubentes  et  deorum 
Templa  novo  decorare  saxo. 


20 


et  culmina  tectorum  (Verg.  ecl.  1, 
69:  tuguri  congestiim  caespite  cul- 
men.  Sic  Romuli  casa  stramentis 
tecta;  Verg.  Aeu.  VIII  654:  Ro- 
muleoque  recens  horrebat  regia 
ctdmo.);  partim  alios  ad  usus  ad- 
hibebant,  veluti  ad  aras  tempora- 
rias.  Stat.  Th.  II  246:  pauperes 
litant  caespite  nudo ,  quod  incredi- 
biliter  exponunt:  <farre».  Tibuil.  II 
5,  99:  At  sibi  quisque  dapes  et 
festas  exstriiet  alte  Caespitibus 
mensas  caespitibusque  torum.  Ce- 
terum  poeta  id  tantum  spectavit, 
ut  vivida  imagine  priscae  vitae 
simplicitatem  nobis  prae  oculis 
poneret,  ut  Ovid.  Fast.  I  203: 
(prisco  tempore)  Frondibus  orna- 
bant,  quae  nunc  Capitolia  gemmis, 
Pascebatque  suas  ipse  senator  oves. 
Nec  pudor  in  stipula  placidam 
cepisse  quietem,  Nec  foenum  capiti 
supposuisse  fuit  cet. ;  atque  consue- 
tudinem  moresque  antiquos  potius 
respexit   quam    leges    scriptas.    — 


oppida]    muros    praesertim    atque 
aedificia  pubiica. 

20.  Templa]  «Caesar  Octavianus, 
mterum  legum  tenax,  a.  726.  cen- 
suram  agens  aedes  sacras  vetustate 
collapsas  aut  incendio  absumptas 
refecit,  easque  et  ceteras  opuien- 
tissimis  donis  adornavit,  referente 
Suetonio  Octav.  ;30.»  Frankb,  qui 
hinc  recte  colligit,  eodem  illo  tem- 
pore  hoc  carmen  compositum  esse. 
—  novo  decorare  saxo]  «recens  e 
lapicidinis  exciso  ad  templa  con- 
struenda.»  Cfr.  Cic.  pro  Flacco 
28:  Haec  ratio  ac  magnitudo  ani- 
morum  in  maioribus  nostris  fuit, 
ut,  cum  in  privatis  rebus  suisque 
sumptibus  minimo  contenti  tenuis- 
simo  cultu  viverent,  in  imperio 
atque  in  publica  dignitate  omnia 
ad  gloriam  splendoremque  revoca- 
rent.  Idem  pro  Murena  76:  odit 
popidus  Romanus  privatam  luxu- 
riam,  publicam  diligit.  Demosth. 
or.  Olynth.  3,  25  sq. 
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CARMEN  XVI. 

Otium  divos  rogat  in  patenti 
Prensus  Aegaeo,  simul  atra  nubes 
Condidit  lunam  neque  certa  fulgent 

XVI.  Inscr.  volg.  Ad  Pompeium  Orosphum,  et  sic  BS.  —  Modo 
loquitur  ad  Grosphum  b.  —  Ad  Grosphum  Pompeium  T.  —  Orospho 
ostendens  quam  iocundum  sit  otium  c.  —  1.  patente  ex  cod.  Batteliano 
Bentl. ,  ceteri  patenti.  —  Prensus  codices  plerique,  Praensus  AOyy^, 
Pressus  perpauci. 


XVI.  Grosphus  est  Pompeius 
Grosphus,  eques  Romanus  Sici- 
liensis,  de  quo  epist.  I  12,  22., 
fortasse  ex  eadem  gente,  qua  fuit 
Eubulidas  Grosphus  Centuripinus 
(Cic.  Verr.  Acc.  III  56.)  Hunc 
Horatii  amicum  vel  patrem  eius 
civitatem  Romanam  per  Cn.  aut 
Sex.  Pompeium  adeptum  esse  ar- 
bitror.  Possidebat  in  Sicilia  ampla 
praedia  cum  magnis  armentis ;  hunc 
igitur  satis  locupletem  hominem  ad- 
monet  non  in  divitiis  positum  esse 
sunimum  bonum,  quod  quidem 
Epicurei  existimant,  sed  in  tran- 
quillitate  animi  (otio,  quae  illis  est 
T]  rrjs  (pvx^s  dra^a^ia,  cf,  Zeller 
Phil.  Gr.  III  1  pg.  440.)  Quo  tem- 
pore  carmen  compositnm  sit,  ex- 
plorari  non  potest.  Constat  ad- 
versus  Thracas  (v.  5)  inde  ab  anno 
724  bellum  gestum  esse  a.  M.  Lici- 
nio  Crasso  (Dio  Cassius  LI  23 
—  27)  et  triumphum  actum  ex 
Thracia  et  Getis  IV  non.  Jul. 
a.  727;  de  internis  discordiis  Me- 
dorum  (v.  6)  vide  ad  c.  1  26.  Vide- 
tur  igitur  carmen  a.  725  vel  726 
scriptum  esse. 

1.  Otium']  «quietum  vitae  statum 
coniunctum  cum  sufficientibus  for- 
tunis  semperque  remotum  a  peri- 


culis,  curis,  vehementioribus  auimi 
motibus,  negotiis  item  ac  muneri- 
bus  publicis,  imprimis  a  militia.» 
Hanc  axo/.Tiv,  Aristoteli  saepe  Sta- 
ycoyrjv ,  tranquiUitatem  tamquam 
finem  bonorum  expetunt  illi  ipsi, 
qui  maximis  se  vitae  discriminibus 
exponunt,  mercator  et  miles,  ut 
copiis  paratis  tandem  otientur;  ve- 
rum  autem  otium  pendet  ex  animi 
bene  compositi  constantia  atque 
rerum  externarum  despicientia, 
quam  quisque  sibimet  ipse  avrao- 
x£iq  sua  praestare  debet  neque 
exspectare,  ut  casu  nanciscatur  id, 
quod  optat.  (Sic  ter  otium  Catullus 
51,  12.)  —  in  patenti]  «in  alto  mari 
procelloso.»  Monstrum  lectionis  ha- 
bebat  Barthii  codex;  impatenti, 
unde  Sanadonus  impotenti. 

2.  Preyisus]  Ovid.  Met.  XI  663: 
Nubilus  Aegaeo  deprendit  in  aequore 
navem  Auster.  Verg.  Ge.  IV  421: 
Deprensis  olim  statio  fidissima 
7iautis  ;  ubi  Servius  :  <^deprensus 
nauticum  verbum  est,  cum  tempe- 
state  occupantur.»  Sic  Plato  Phaed. 
pag.  58.  B:  orav  rvx<^<Jtr  avenoc 
dnoAa^ovres  avrovs.  ApoIIon.  Rhod. 
II  1087  :  ov  0(pE  xaraXXa^E  yei- 
(laros  coQT^  ^ATtQOfdrtos.  Prensus 
igitur  subitum  procellae  impetum 
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Sidera  nautis; 

Otium  bello  furiosa  Thrace, 
Otium  Medi  pharetra  decori, 
Grosphe,  non  gemnis  neque  purpura  ve- 
nale  neque  auro. 

Non  enim  gazae  neque  consularis 
Submovet  lictor  miseros  tumultus 


10 


siffnificat;  pressus  naufragii  peri- 
cuium. 

3.  <.<lAimen  pro  lunam  magis  pla- 
cet,  ut  etiam  sol  comprehendatur.» 
Gesner.  «Sed  imago  noctis  est  loco 
et  rei  aptior.»  Zeune.  —  certa] 
«quibus  alias,  cum  eorum  claritudo 
pernox  est,  secure  fidere  potest 
mercator  navigans»,  nominatim  He- 
lice  et  Cvnosura.  Cic.  Arat.  37  sqq. 
Manil.  I  467 :  Praecipue  medio  cum 
luna  implehitur  orbe,  Certa  nitent 
mundo  sidera.  Tibull.  I  9, 10:  Bu- 
cunt  instabiles   sidera   certa  rates. 

5.  6.  bello  furiosa]  «asperis  belHs 
semper  implicata.»  Trjv  d^suiavTJ 
yel  Sooifiavrj  significare  videtur 
intellectu  activo  Lobeckio  ad  Aiac. 
143.  Sophocl.  Antig.  970:  0Qr,y.wv 
■  ~  fiyxi^^rolis  "Aqtis.  Eurip.  Hec. 
1088:  Oor^y.rii  Aoyyocfooov.,  ivo- 
Ti/.ov^  sviTtTtov ,  'Aoei  y.aroyov  ye- 
vos.  Verg.  Aen.  II [  13:  Terra  pro- 
cul  vastis  colitur  Mavortia  campis; 
Thraces  arant.  Manil.  IV  686: 
Thrace  Martem  sortita  colonum.  — 
Medi]  Parthi,  ut  saepe. 

7.  purpura  ve-nale]  vide  ad  c.  I 
2,  19. 

9.  No7i  enim  gaxae]  Varro  in  An- 
thol.  Lat.  Burm.  I.  pag.  512:  Non 
fit  thesauris,  non  auro  jjectu'  solu- 
tum;  Non  animis  demunt  curas  ac 
religiones  Persarum  montes,  ?ion 
atria  diviti'   Crassi. 

10.  Submovet]  verbum  proprium 
de  lictoribus.  Festus:  Matronae 
non  submovebantur  a  magistratibus. 
Sine  imagine:    «nec  divitiae  neque 


summi  honores  curis  nos  liberant.» 
—  tumultus]  saepe  de  animi  per- 
turbationibus  ex  cogitationibus  in 
diversa  trahentibus.    Sat.  II  3,  208. 

11.  laqueata  -  Tecta]  «tecta  tricli- 
niorum  laquearibus  sive  lacunari- 
bus  plerumque  auro  atque  ebore 
vel  opere  musivo  picturisve  orna- 
tis  magnifice  variegatorum.»  Pro- 
prium  autem  est  vocabulum.  Cic. 
de  leg.  II  2:  ^jazJ^me/^^a  marmorea 
et  laqusata  tecta  contemno.  Stat. 
Theb.  I  144 :  crasso  laquearia  fulta 
metallo.  —  Cwmscum  alitibus  fu- 
nestis  ita  comparat,  ut  volatus 
imaginem  leviter,  quemadmodum 
par  erat,  significet.  Cfr.  statim  v. 
21.  Theognis  729 :  0Qovri,8ei  dv- 
d'Qc67to}v  elay^ov  nxeQa  noiy.O^  e/oi- 
aai  y.r/.. 

13.  Vivitur  parvo  bene]  i.  e.  ea 
vita  beata  est,  cui  (=  si  cui)  sali- 
num  splendet.  Non  necessaria  est 
Peerlkampi  coniect.  ttbi.  —  pater- 
num-salinum]  «ex  patria  hereditate 
acceptum»,  quo  significatur  patris 
iam  modica  fortuna  a  filio  neque 
aucta  neque  imminuta.  Hoc  autem 
aureae  mediocritatis  erat  apud  Ro- 
manos ,  habere  salinum  ex  argento 
veluti  vas  sacrum.  Pers.  3,  25: 
rure  paterno  Est  tibi  far  modicum, 
puriim  et  sine  labe  salinum.  Qtiid 
metuas?  Arnob.  2,  67:  Sacras 
facitis  mensas  salinorum  appositu 
et  simulacris  deorum.  Valer.  Max. 
[V  4,  3.  de  C.  Fabricio  et  Q. 
Aemilio  Papo:  uterque  e?ii?Ji  patel- 
lam    deorum    et   salinum   habebat. 
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Mentis  et  curas  laqueata  circum 
Tecta  volantis. 

Vivitur  parvo  bene,   cui  paternum 
Splenclet  in  mensa  tenui  salinum 
Nec  levis  somnos  timor  aut  cupido 
Sordidius  aufert. 

Quid  brevi  fortes  iaculamur  aevo 


15 


Simile  huic  salino,  etsi  aliquanto 
lautiusj  est  illud,  de  quo  beneca 
de  Tranq.  an.  1:  Placet  argentum 
grave  rustici  patrisj  sine  ullo 
opere  et  nomine  artiftcis. 

14.  Splendet]  quia  a  servis  quo- 
tidie  tergetur ,  ut  in  munda  domo. 
—  tenui\  ubi  cum  ditiorum  men- 
sis  comparetur;  «modica»,  non 
<inopi>. 

15.  levis]  c.  II  11,  8:  facilem,  III 
1,  21:  lenes,  Verg.  Ge.  II  470: 
molles,  Stat.  Theb.  X  116:  teneros. 
Contraria  sunt  partim  somnus 
gravis  (Seneca  Herc.  fur.  1051.) 
«molestus» ,  partim  tenues  somni 
(Stat.  Theb.  I  389.),  «ex  quibus 
facile  excitere.»  —  cupido]  Apud 
Horatium  semper  genere  masculino, 
ut  apud  Plautum  Amphitr.  840: 
sedatum  cupidinem.  Ovid.  Met. 
VIII  74. 1X734.  Sil.  VI615.  Seneca 
Hippol.  533:   auri- Caecus  cupido. 

17.  fortes]  «constantes  in  auda- 
cia,  quasi  humanae  naturae  magni 
aliquid  assequi  liceat.»  Halm.  Pind. 
Nem.  11,  43:  t6  d'  ix  Jwg  dv- 
■d'Q(67iois  oacpis  ovx  eTterat,  Taxuao' 
dX^'  tf.i7tav  fieyakavoQiais  eu^aivo- 
fiev  j  '^Eoya  re  TCoXXd  f.tevoivd)vres. 
Patrocles  tragicus  apud  Stob.  floril. 
CXI  3:  Ti  drjra  d^vrjrol  tio/J! 
diteikovuev  fidrrjv ,  Jeivois  eTt' 
dXkrjXoioi  TzeuTtovreg  /.oyovSj  Kai 
Ttdvra  avvvoovuev  iy.Ttod^eiv  xeoi 
IIo6cs(o  ^XeTtovreg,  ri]v  §i  TtXrjaiov 
ri')(r]v  Ovx.  lai-iev  oiS^  oQdj/uev 
d&Xiov  iioQov;  Moschus  3,  109: 
"Aujues    S'    ol   ueyaXot  xai    xaoreot- 


xoi  ao<poi  dvSots ,  '  Onnore  nodra 
d^dvojues ,  dvdy.oot  iv  yd^ovi  xoiXrt 
tXooueg  ev  ud/.a  /uaxoov  a.reQfiova 
vrjyQerov  vnvov.  —  iaculamur] 
«acerrimo  studio  petimus.»  Usitata 
imago  etiam  Graecis.  Soph.  Oed. 
Tyr.  1196:  ^Oans  xa9-'  vneQ^olav 
To^evaag  ixQ(trr,ae  rov  Udvz  evdai- 
fiovos  o/.^ov.  Eurip.  Suppl.  744: 
'i2  y.evoi  j3oor(6v,  Oi  ro^ov  ivrti- 
vovres  (6s  xatoov  TteQa  xr/..  Hec. 
603:  Kai  ravra  fiiv  §rj  vovs  iro^ev- 
aev  fidrrjv.  Poeta  apud  Plut.  de 
aud.  poet.  p.  124.  W. :  ToS'  iaxi 
r6  Zxi/uorov  dvd^QcaTtots,  orto  To^ov 
fieoifivris  eis  o  ^ov/.erat  Ttear^.  Ho- 
ratii  sententiam  simplicissinie  prae- 
cepit  Simonides  Amorg.  fr.  1,  6. 
Bgk. :  ^E/.Ttis  Si  7tdvr(t.s  xdniTtet- 
d^eir]  jQirpet^Anorjxrov  oofiaivovrits. 
lunge  iacidamur  hrevi  aevo ,  non, 
ut  fecerunt  alii:  brevi  aevo  fortes. 
Ad  V.  18.  cfr.  Verg.  Ge.  II  512. 

19.  miitamus?  Patriae]  Verba 
Patriae  quis  exsid  se  quocjue  fugit  ? 
ita  explicanda  sunt:  «Quis  naroi- 
Sos  (piyci-s ,  patriam  sua  sponte 
relinquens  ea  spe,  fore,  ut  alibi 
meliore  vita  fruatur,  propterea 
liberat  se  sollicitudinibus ,  quae 
antea  eum  angebant?»  Itaque  pro- 
xima:  Quid  terras  alio  calentis 
Sole  midamus?  significant:  vCur 
patria  propter  nescio  quod  fastidium 
derelicta  longinquas  (ut  solebant 
Eomani)  regiones  petimus?«  Minus 
apte  nonnulli  volgatam  lectionem 
interpretati  sunt:  «Quid  ex  una 
peregrina  terra  identidem  in  aliam 
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Multa?    Quid  terras  alio  calentis 
Sole  mutamus?    Patriae  quis  exsul 

Se  quoque  fugit?  20 

Scandit  aeratas  vitiosa  navis 

Cura,  nec  turmas  equitum  relinquit, 

19.  muiamus  patria?  Qtiis  exsul  Nescio  cuius  coni.  apud  Bent- 
leium.  —  21.  nauis  codices  pleriqjie,  puppes  Excerpta  Bodleiana 
apud  Bentl. 


rursusque  in  aliam  pergimus?>  ut 
sane  est  apud  Senecam  de  Traug. 
an .  2 :  Proprium  aegri  est  nihil  diu 
pati  et  mutationibus  ut  remediis 
uti.  Inde  peregrinationes  susci- 
piuntur  vagae  et  litora  pererran- 
tur  et  modo  mari  se,  modo  terra 
experitur  semper  praesentibus  in- 
festa  levitas.  <.<Nune  Campaniam 
peta^nusf»  lam  delicata  fastidio 
sunt:  «Inculta  videantur!  Bruttios 
et  Lucanas  saltus  persequamur»  cet. 
lis  autem,  qui  distinxerunt :  Quid 
terras  alio  calentis  Sole  mutamus 
patria?  satis  respondit  iam  Bent- 
leius :  «Ingeniose  profecto.  Illud 
tantum  coniecturae  huic  adversatur, 
quod  hoc  pacto  frigeant  aliquan- 
tulum  ea,  quae  sequuntur:  Quis 
exsul  se  quoque  fugit?  perit  enim 
antitheti  gratia  et  venustas  singu- 
laris :  Quis  exsul  patriae  se  quoque 
fugit?  Se  ipsum  non  fugiet,  quam- 
vis  patriam  fugerit.»  Praeterea  ipse 
quoque  versus  propter  imminutam 
solitae  caesurae  vim  coniectura 
ista  pessumdatur.  Ceterum  simi- 
liter  Seneca  Ep.  28 :  Quaeris,  quare 
ie  fuga  ista  non  adiuvet?  Tecum 
fugis.  Idem  Bentleius  de  dvn- 
oro6(f(o  usu  V.  mutarei  «Eodem 
plane  sensu  poteris  dicere:  muia- 
vii  pairiam  exilio  et:  mutavit  exi- 
lium  patria:  in  priore  construc- 
tione  locus  praesens  sive  terminus 
a  quo  ponitur  casu  accusativo,  in 
posteriore  locus  absens  sive  ter- 
minus  a  quo  ponitur  casu  accu- 
sativo,  in  posteriore  locus  absens 


sive  terminus  ad  quem,  quam  for- 
mam  plerumque  [paucis  locis  ex- 
ceptis,  c.  1  16,  26  mitibus  mutare 
quaero  tristia;  c.  I  29,  15  domum 
S.  mutare  loricis ;  cf.  ad  c.  1  17,  2.] 
secutus  est  Horatius.  C.  I  17,  1: 
Velox  amoenum  saepe  Lucretilem 
Mtdat  Lycaeo  Faunus.  Sat.  U  7, 
109:  qui  puer  uvam  Furtiva  mutat 
strigili,  hoc  est,  ut  communius 
loquuntur,  Lycaeum  Lucretili,  et 
strigilem  uva.>->  Sic  Graeci  utuntur 
V.  dlXaoasiv.  Aristoph.  Av.  117: 
elT  avd^ig  o^vi&cov  /ueralAci^as  (pv- 
oiv,  in  eam  transiens.  Exsul  autem 
cum  genitivo,  ut  Ovid.  Met.  VI 
189 :  Exsul  erat  mundi.  IX  409 : 
exsul  mentisque  do?nusque.  Lucan. 
VIII 334 :  transfuga  ^nundi.  Graeco 
modo;  Eurip.  Hippol.  281:  ex8r]- 
yos-xd^ov.oi.  Theocr.  24, 127  :  fvyds 
"Aoyeos. 

21.  Scandit  -  -  Cura]  c.  III 1, 40: 
Post  equitem  sedet  aira  Cura.  Lai- 
cret.  II  48:  Re  veraque  metus  ho- 
minum  curaeque  sequaces  Nec 
metuunt  sonitus  armorum  nec  fera 
tela  Audacterque  inter  reges  rerum- 
que  potentis  Versantur  neque  ful- 
gorem  reverentur  ab  auro  Nec  cla- 
rum  vestis  splendorem  purpureai. 
—  vitiosa']  «morbosa,  ex  mentis 
vitio  orta.«  —  navis']  Excerptorum 
BodL  puppes  ortum  est  vel  ex  for- 
tuitis  illis  librariorum  aberrationi- 
bus,  quibus  homonyma  alia  aliis 
substituunt,  vel  ex  vano  elegantiae 
studio. 

22.  23.  turmas  equitum]  proprie 
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Ocior  cervis  et  agente  nimbos 
Ocior  euro. 

Laetus  in  praesens  animus  quod  ultra  est  25 

Oderit  curare  et  amara  lento 
Temperet  risu;  nihil  est  ab  omni 
Parte  beatum. 

Abstulit  clarum  cita  mnrs  Achillem, 
L     :^onga  Tithonum  minuit  senectus,  .  30 

26.  lento  omnes  omnium  codices;  laeto  Mureti,  Cruquii,  Torrentii 
exempla  in  carm. ,  at  in  commentariis  Cruq.  et  Torr.  habent  lento ;  leni 
Bentl.  suspicio :  praeterea  idem  dubitanter  proponit :  animi  -  -  Oderis  -  - 
Temperes. 


accipiendum  de  equitibus  iu  bellum 
proticiscentibus ;  hos  angit  vel  suo- 
rum  desiderium  vel  praedae  cu- 
pido  vel  mortis  timor.  —  agente] 
«prae  se  pellente.» 

25.  26.  Laetus  i?i  praesetis]  «Sa- 
piens  eo  pervenit,  ut  in  praesenti 
tempore  et  quotidiana  vitae  condi- 
cione  comparata  tranquillus  sit 
atque  etiam  hilaris  futurum  minime 
curet,  (^uia  prorsus  incertum  est, 
et  si  quid  ipsi  amarum  (ingratum) 
primo  conspectu  videatur,  id  tamen 
veluti  subridens  despiciat  moxque 
obiiviscatur.»  ?  —  quod  ultra  est] 
«ra  no^Qco,  futura.-»  —  Oderit] 
odisse,  fugere,  fere  idem  quod  nolle : 
c.  I  38,  1  Persicos  odi,  puer ,  ad- 
paratus ;  c.  infinitivo  epist.  I  16, 
52  oderunt  peccare  honi.  —  lento] 
«quieto,  moderato»  nam  risus  est 
etiam  contumeiiae,  est  interdum 
desperationis ,  violentus.  Sic  apud 
Cic.  de  or.  II  190.  irae  opponitur 
aliquid  lente  ferre.  Verg.  ecl.  1, 
4 :  Tu,  Tityre,  lentus  in  uinhra  cet , 
ubi  Wagner:  «lentus  est  tranquil- 
lus ,  non  commotus.»  Consol.  ad 
Liv.  Aug.  279:  Consistam  laetis- 
que  oeulis  lentusque  videho  Strata 
per   obscenas   corpora    nuda    vias. 


Sic  etiam  Martialis  II  46,  7:  Tu 
spectas  hietnem  succincti  lentus 
amici.  Bentlei  leni  apta  est  inter- 
pretatio,  non  emendatio.  Anthol. 
Pal.  I.  p.  349:  '0  rdv  TtoXvare- 
'vay.TOv  avd^odjTtoiv  ^iov  riKojri, 
xe^daae  Nixaevg  <PtXiarioJv  xr).. 

27.  nihil  est]  in  rebus  humanis; 
idem  de  singulis  mortahbus  affir- 
mat  Bacchylides  fr.  1  Bgk. :  "O/- 
jSios,  ojrivi  d^eos  fiolgdv  re  xakcov 
tTioqev  2vv  r  eTti^dXco  rvxcc.  d(p' 
veiov  ^tordv  Sidyeiv  Ov  ydg  rcs 
eTTtxd^ovicov  Ttdvra  y   evSaifioJv  ecpv. 

29.  30.  clarum]  «sempiterna  qui- 
dem  gloria  excellentem,  sed  item 
/tttvvvtfdSiov ,  coxvfiogov.»  —  Ti- 
thonum,  Laomedontis  fihum,  con- 
sumpsit  senium,  quia  Aurora,  cum 
a  love  immortalitatem  ei  impetras- 
set,  dyr,Qaaias,  aeternae  iuventutis, 
efflagitandae  oblita  erat,  adeo  ut, 
quemadmodum  narrat  Servius  ad 
Ge.  I  447.,  tandem  in  cicadam  con- 
verteretur,  quod  tamen  non  narrat 
Hymn.  Hom.  in  Ven.  220.,  neque 
de  hac  fierafiogcpcbaet  cogitavit  Ho- 
ratius.  Mimnermus  fr.  4  Bgk. : 
Ti&covc^  fiev  e'8o}xev  exetv  xaxov 
dcp&irov  6  Zevs  Prjgas,  o  xai  d^a- 
vdrov  Qiytov  dgyakeov.    Cf.  Propert. 
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Et  mihi  forsan,  tibi  quod  negarit, 
Porriget  hora. 

Te  greges  centum  Siculaeque  circum 
Mugiunt  vaccae,  tibi  tollit  hinnitum 
Apta  quadrigis  equa,  te  bis  Afro 
Murice  tinctae 

Vestiunt  lanae:  mihi  parva  rura  et 


35 


31.  forsan  plerique  cod.,  forset  paiici. 


II  18,  7.  —  Tithoni  imago  est  in 
Ann.  delV  Inst.  arch.  T.  8.  pag. 
110. 

31.  32.  Et  mihi]  Tertium,  ut  ita 
dicam,  exemplum  proponit  senten- 
tiae  illius  v.  27. ,  petitum  a  semet 
ipso  et  a  Grospho,  «tto  tov  Swa- 
rov.  —  «Fieri  potest,  ut  bonum 
ahquodvel  levissimum  commodum, 
velut  amicae  gratia  mihi  insperanti 
obtingat.»  In  tota  carminis  clau- 
sula  lenis  inest  eiocoveia,  quae 
tamen  Grosphum  amicum  onen- 
dere  non  poterat.  Erravit  igitur, 
qui  proposuit :  Et  tibi  forsan,  mihi 
cet.  interpretatus :  «Fortasse  te  lon- 
gior,  me  brevior  vita  manet.»  — 
hora\  «singulae  occasiones,  prout 
tempore  procedente  sese  per  vices 
offerunt.»  Vide  Senec.  Thyest.  598: 
Ima  permutat  levis  hora  summis. 
Contra  de  Horis  deabus  Dio  Chry- 
sost.  in  Charidemo  I  pg.  339  D. : 
ScaxovsJa&ac  rds  '^SJpag,  ola.  §i] 
vacordras  ovaag  rtov  d'ed}v,  ev  iiev 
dfiTte^ouevas ,  y.a/.ds  Se  iSeTv,  ovrc 
Ttov  )(ovaco  xey.oaur]fievas,  dkXd 
Ttavroiojv  dvd^cov  arecfdvocs. 

33.  34.  greges]  «Te  circumbalant 
greges  ovium»;  id  quod  assumen- 
dum  ex  seqq.  NoHm  enim  exphcare 
«greges  Sicularum  vaccarum»  — 
hinnitum]  de  ehsione  cf.  proleg. 
pg.  XLVIII. 

35.  Apta]  non  «iuncta»,  sed  «ido- 
nea».  —  equa]  Equabus  in  primis, 
non  equis,    utebantur  in  certami- 


nibus.    Verg.   Ge.   I  59:   Eliadum 
palmas  Epiros  equarum. 

36.  Murice]  epod.  12,  21:  Mu- 
ricibus  Tyriis  iteratae  vellera  lanae; 
epist.  II  2, 181:  vestes  Gaetulo  mu- 
riee  tinctae,  di^afpa;  purpura  ni- 
gricante.  Murex  e  genere  testace- 
orum,  qui  ad  Phoenices,  Africae, 
Laconicae  htora  ab  urinatoribus 
extrahebatur.  Suo  more  hoc  ita 
amplificavit  Lucanus  X  123:  Strata 
micant ;  Tyrio  quorum  pars  ma- 
xima  fuco  Cocta  diu,  virus  non 
uno  duxit  aeno.  Vide  H.  Bliim- 
ner,  technologia  Gr.  et  Kom.  I 
p.  224  sq. 

37.  parva  rura]  «agellum  Sabi- 
num.»  Bacchyhdes  fragm.  28.  Bgk.: 
Ov  ^ocov  ndqearc  acouar  ,  ovre 
XQvaos,  ovre  nopcfvpeoc  rdnr^res, 
dkXd  d^vfios  svfievijs  \\  Movad  re 
yXvxela  xal  Boccoriocac-}'  ev  ay.vrpoi- 
acv  oivos  T]Svs. 

38.  Spiritum]  ev&ovacaaiior.  Cfr. 
c.  IV  6,  29;  facultatem  poeticam, 
Graecis  illis  veteribus  haud  indig- 
nam.  Sic  Graeci  nvevfia.  Philostr. 
Vit.  Soph.  p.  492  d''.:  ropyias- 
dpftijs  re  rols  aotpcardls  rjp^e  — 
xai  nvevfiaxos.  —  tenueni]  Non 
significat  «particulam  ahquam  exi- 
guem  spiritus,  vividae  ilhus  facul- 
tatis  poeticae»,  sed  «subtilem  atque 
ingeniosum ,  ut  A.  P.  46 :  In  verbis 
etiam  temiis  cautusque  seretidis. 
Cic.  de  or.  III  199:  0x2X10 -- plena 
quaedani,  sed  tamen  teres  et  teiiuis, 
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Spiritum  Graiae  tenuem  Camenae 
Parca  non  mendax  dedit  et  malignum 
Spemere  volgus. 


non  sine  nervis  ac  viribus.  Idem 
ad  Att.  XII  6:  temmn  dsio^iav 
mox  vocat  acidcun  et  (jravem. 
Martialis  VI  64,  17:  tenues  Athe- 
7ia£,  similique  imagine  Plin.  epist. 
II  3:  praefatio  gracilis.  Panegyr. 
in  Pison.  230 :  yracilis  -  -  Horati. 
Aliter  etiam  Baxterus:  <tenuem, 
quia  res  grandes  non  attigit.  >  Sed 
cum  de  tota  Graecorum  poesi  lyrica 
loqueretur,  tenuitatem  hac  signi- 
ficatione  ei  tribuere  non  poterat. 
39.   Parca  non  mendax]  Gellius 


n.  a.  III  16,  10:  Parcae,  inquit 
Varro,  inmutata  una  littera,  a 
partu  nominata ;  recte,  at  plerique 
Parcas  a  parcendo  deducebant,  ut 
Hor.  h.  1.  data  opera  iunxerit  rura 
parva  Parca  non  mendax,  i.  e. 
quae  recte  nominatur,  ov  ipevScj- 
vvuos.  Nisi  ita  cum  Biichlero  ex- 
plicaveris  (mus.  rhen.  vol.  37  pg. 
235)  parum  apte  videatur  tni&srov 
electum  esse;  apte  dicuntur  carm. 
saec.  25  parcae  veraces  cecinisse  et 
ap.  Persium  5,  48  Parca  tenax  veri. 
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CARMEN  XVII. 

Cur  me  querellis  exaiiimas  tuis? 
Nec  dis  amicum  est  nec  mihi  te  prius 
Obire  Maecenas,  mearum 

Grande  decus  columenque  rerum. 

A.  te  meae  si  partem  animae  rapit  5 

Maturior  vis,  quid  moror  altera, 
Nec  carus  aeque  nec  superstes 

XVII.  Inscr.  volg.  Ad  Maecenatem,  et  sic  BbSc.  —  Ad  Mecenate^n 
paranetice  {naoaiverncri)  tetracolos  T. 


XVII.  Coiigratulatur  amico,  cum 
ex  gravi  morbo  convaluisset ,  si- 
mulque  eum  consolari  studet  atque 
hortatur,  ne  querellis  nimis  in- 
dulgeat.  Plinius  n.  h.  VII  172: 
Quwusdam  perpetua  fehris  est,  sicut 
C.  Maecenati.  Eidem  triennio  su- 
premo  nullo  horae  momento  con- 
tigit  somnus.  Seneca  epist.  101: 
Inde  illud  Maecenatis  turpissimum 
votum ,  quo  et  debilitatem  non're- 
cusat  et  deformitatem  et  novissime 
acutam  crucem,  dummodo  inter  haec 
mala  spiritus  prorogetur  :  «Debilem 
facito  manu,  Debtlem  pede,  coxa; 
Tuber  adstrue  gibberum,  Jjubricos 
quate  dentes:  Vita  dum  superest, 
bene  est!  Hanc  mihi,  vel  acuta  Si 
sedeam  cru£e,  su^tine.^  Maecenas 
autem,  aeque  atque  Augustus, 
astrologiae  deditus  erat,  Horatius 
non  erat.  Dio  Cassius  LII  36. 
Sueton.  Aug.  94.  Scriptum  est 
carmen  a.  u.  c.  728.,  censente 
Frankio.  Cfr.  Frandsen  Maecenas 
p.  206—209. 

1.  exanimas']  «conturbas  et  sum- 
mo  maerore  anicis.»  Cic.  pro  Mil. 
93 :  Me  -  -  exanimant  et  interimunt 
hae  voces  Milonis,   quas  audio  as- 


sidue.  Sic  etiam  enicare  Terent. 
Andr.  660.  —  Primus  versus  satis 
indicat  Horatium  loqui  de  diuturno 
Maecenatis  morbo,  non  de  casu 
aliquo  repentino,  qui  exitium  ei 
minatus  sit. 

2 — 5.  amicum  est]  pro  «placet», 
Graeco    modo.      Hom.    II.    /  23: 

OvXOi       TCOV       Ju       (.UkKEl       VTlSQflEVei 

(piXov  elvai.  —  Orande  decus]  Cfr. 
c.  I  1,  2.  —  columenque]  Sic  apud 
Lucian.  Tim.  50.  Timon  vocatur 
To  ^osKJita  T(ov  ^Ad^rjvaCcov.  Pind. 
01.  2,  6:  OrjQMva  -  -  fQBiafi  ^Ay.Qo.- 
yavTos.  —  partem  animae]  c.  I  3,  8. 

6.  Maturior  vis]  «Si  leti  vis  te 
citius  quam  me  exstinguat,  quid 
ego  altera  unius  eiusdemque  ani- 
mae  nostrum  amborum  pars  in  vita 
remaneo  ? »  Qui  construxerunt : 
quid  moror  altera  (ablat.)  nec  carus 
aeque,  non  animadverterunt  hac 
distractione  ingratissimos  evadere 
numeros  et  modum  esse  perquam 
contortum. 

7.  carus  aequs]  «atque  prius 
eram.»  Dictum  est  ut  epist.  I  3, 
29:  Si  patriae  volumus,  si  nobis 
vivere  cari.  Alii  ex  v.  2.  huc  ar- 
cessunt  dis  carus,   quod    forsitan 
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Integer?    Ille  dies  utramque 

Ducet  ruinam.     Xon  ego  perfidum 
Dixi  sacramentum:  ibimus,  ibimus, 
Utcumque  praecedes,  supremum 
Carpere  iter  comites  parati. 


10 


defendi  possit  ex  c.  I  31,  13:  Dis 
ca7'2(s  tpszs;  sed  longe  praestat 
prior  ratio,  ut  dicat  «se  amissurum 
omnem  propriae  vitae  iucunditatem 
ac  fructum.»  stiperstes]  «Nec  sum 
vitam  habiturus  integram  parte 
mei  altera  in  te  exstincta.»  Schol. 
Anthol.  Meyeri  Epigr.  136 :  Ablatus 
milii  Crispus  est,  amici;  Pro  qtio 
si  pretium  dari  liceret,  Nostros 
dividerem  libenter  annos.  Nnnc 
pars  optima  me  mei  reliquit.  Cris- 
pus,  praesidium  meum,  voluptas, 
Pectus,  deliciae;  nihil  sine  illo 
Laetum  mens  mea  iam  putabit  esse. 
Consumptus  male  debilisque  vivam. ; 
Plus  quam  dimidium  mei  recessit. 
9.  10.  Ducet  ruinam,]  Sic  Vergi- 
lius  aliquotiens  (Aen.  II  466.  cet.) 
trahere  ruinam,  qui  ea  pars  aedi- 
ficii,  quae  prima  cadit,  secum  ducit, 
trahit  etiam  ceteras.  —  Superstes 
fuit  Horatius  Maecenati  perbreve 
tempus ,  siquidem  uterque  mortuus 
est  a.  u.  c.  746.  Maecenas  Augusto 
paullo  ante  mortem  scripsit:  Ho- 
ratii  Flacci  id  mei  esto  memor.  — 
Horatius  autem  humatus  et  con- 
ditiis  est  extremis  Esquiliis  iuxta 
Maecenatis  tumidum.  Vide  pro- 
legom.  pg.  XII.  —  perfidum  Dixi 
sacramentum]  «peieravi.»  Proprie 
locutus  est.  Caesar  B.  C.  I  23: 
Milites  Domitianos  sacramentum 
apud  se  dicere  iubet. 

11.  Utcu?nque]  «Quandocumque 
tu  mortem  obibis,  eodem  temporis 
puncto  ego  quoque  hinc  discedam.» 
—  supremum  iter]  Sophocl.  Antig. 
807:  rav  vearav  6d'6v. 

12.  Carpere  iter]  Locutio  poetica 
(Sat.  I  5, 95.),  quia  singulis  passibus 
ahquam   totius  itineris  particulam 


quasi  auferimus.  Festinationis  sig- 
nificatio  per  se  non  inest,  nisi  ubi 
additis  aliis  vv.  exprimitur,  ut  Verg. 
Ge.  III  142:  Carpere  prata  fuya; 
ib.  IV  311 :  aera  carpunt,  «volant». 
Cfr.  etiam  avvTtfxveiv  sc.  ttjv  oSov. 
Soph.  Antig.  1103. 

13.  Chimaerae]  Talia  monstra  in 
aditu  ad  umbrarum  loca  a  Vergilio 
collocantur  Aen.  VI  285:  Multaque 
praeterea  variarum  monstra  fera- 
rum,  Centauri  in  foribus  stabtdant 
Scyllaeque  biformes  Et  centumgemi- 
nus  Briareus  ac  belua  hernae  Hor- 
rendum  stridens  flammisque  armata 
Chimaera.  llvtovaav  dfiaiftdxsrov 
Ttvo  vocat  Hesiod.  Theog.  319.  Cfr. 
c.  I  27,  24.  Chimaerae  pulcher- 
rima  imago  est  in  anaglypho  basi- 
licae  Ulpiae.  Museo  Cfiiaram.  II. 
T.  L. 

14.  resurgat]  nunc  prostratus  in 
Tartaro.  Hoc  dicit:  «Maximi  ter- 
rores  et  pericula  numquam  me  a 
te  segregabunt.»  —  Gyas]  Libri,  ut 
c.  Ul  4,  69.,  gigas.  Gyas  prae- 
tulit  Meineke,  ut  in  Hesiodi  Theog. 
149.  lunta  et  Goettling  rirje  scri- 
bunt  pro  FLyrjs.  Item  G.  Her- 
mannus  in  Opuscc.  II.  pag.  176. 
et  Loehrs  ad  Ovid.  Trist.  IV  7, 
18 :  Centimanumque  Gyan.  Atque 
vide,  ne  ex  illo  Herodoti  et  Pla- 
tonis  Gyge  dubius  hic  Hesiodeus 
originem  traxerit.  Contra  Muetzell 
de  Em.  Th.  Hesiod.  p.  206:  «Vix», 
inquit,  «negari  poterit  nomen  riyrig 
probatissimorum  grammaticorum 
consilio  fuisse  in  Theognia  sive 
scriptum  seu  potius  ex  antiquissi- 
mis  exemplaribus  conservatum.» 
Hesiod.  1.  1.  rairjs  rs  xai  Ovoavov 
t^eytvovTO    TotXs    7iai§es  -  -  K6ttos 
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Me  nec  Chimaerae  spiritiis  igneae 
Nec  si  resurgat  centimanus  Gyas 
Divellet  umquam:  sic  potenti 
lustitiae  placitumque  Parcis. 

Seu  libra  seu  me  scorpios  adspicit 


15 


14.  Gyas  correxit  Lambinus  prob.  Meinekio,  Hauptio,  Vahlen,  L. 
Miiller,  Kiessling;  codices  plerique  Gtgas  {Gigans  R)  def.  O.  Keller.  — 
17.  scorpius  codicum  maior  pars,  codices  Ovidii,  Met.  II  196,  Probus; 
scorpios  BRfii  rec.  Bentl.  eumque  secutus  est  Orelli  cum  plerisque. 


t'  ^  O^QtuQecos  T£  rvTjs  (al.  Pvyrjs) 
^'  v7teor](fava  Ttxva'  7\ov  exarov 
/uiv  /elosg  dn    coficov  aCoaovro  xrX. 

16.  lustitiae]  Jiy.r],  lovis  et  The- 
midis  tiliae,  Parcarum  sorori,  qui- 
buscum  h.  1.  aptissime  coniungitur 
tamquam  TraotSQos.  Hesiod.  Th. 
902.  Eius  imaginem  Chrvsippus 
apud  Gell.  N.  A.  XIV  4:  hanc  ex- 
hibet:  ^y.v&QcoTci]  yqdcfexai  y.ai 
GvveaTr^y.bi  e)(ovaa  to  TtooacoTtov 
xai  tvTOVov^  xai  SeSo^xos  ^AtTtovaa, 
diare  toTs  uei^  ddixois  (po^ov  iu- 
TCOielv,  Tols  Se  Sixaiois  t)'doaos. 

17.  Seu  libra]  Tres  proponit  ho- 
roscopos  quam  maxime  diversos, 
inter  quos  unum  fortasse  suum 
esse  dicit.  Etenim  ex  ipsa  particula 
seu  ter  repetita  apparet  Horatium, 
qui  sane  astrologorum  ineptias  con- 
temnebat  (c.  1  11),  minime  voluisse 
exponere  horoscopum ,  qualis ,  si 
vel  per  iocum  aliquancto  consu- 
luisset  Chaldaeum ,  ab  hoc  consti- 
tutus  esset,  sed  totum  locum  poe- 
tice  tractavit  hac  sententia :  «Quae- 
cumque  est  genitura  mea,  certe 
incredibiliter  cum  tua  consentit, 
adeo  ut  in  vita  eiusque  vicissitu- 
dinibus  atque  in  obitu  ipso  iis- 
dem  prorsus  fati  legibus  obedituri 
simus.»  Horatius  una  cum  omni- 
bus,  qui  tunc  vivebant,  ipse  quo- 
que  sciebat  alia  sidera  amica  pu- 
tari  mortahbus,  alia  inimica,  eam- 
que  opinionem  secutus  hos  versus 
scripsit,   ceterum   prorsus   securus 


et  de  suo   et  de  amici  horoscopo. 

—  adspicit]  Apud  mathematicos 
proprie  sidera  ipsa  in  singulorum 
nominum  genitura  sese  adspiciunt. 
Manetho  1  ^8:  ''Hv  Kqovos  'Hihos 
T  dtKpco  xaTidcoai  Kv&tjotjv.  Ibid. 
V.  109 :  "^oeos  ela^XixpavTOs  buov 
Mrjvrjv  Uacpirjv  re-  et  sic  saepissime, 
ut  et  apud  Manil.  II  290  ed.  lacob : 

-  -  Libram ,  tortus  Capricornus  et 
illam  Conspicit,  hunc  Aries.  Ibid. 
496:  Erigone  Taurum  spectat,  sed 
Scorpion  audit  cet.  Proxime  tamen 
fortasse  ad  Horatii  locum  accedit 
Manetho  IV  116:  'Hv  Si  t^  dvoixei- 
oiOi  TOTiois  coooaxoTiov^AQrjs  fpiyyos 
iTiiTQixprj  yovif/r]v  eTti  yaOTioa  ^vr]- 
Tcov,  Xco/.oTtoSas  Tevxec  et  122: 
''H%'  ^'  ini  juapTv^irjv  "Aoecos  i).d'oia^ 
^A(fQo8iTr]  'O/.ifia  /3dXr]  navTavyes  iv 
i]ueoivi]Ot  Xo^eiais  xtA.  Sic  paulla- 
tim  invaluit  usus,  ut  sidera  ipsa 
nascentes  adspicere  dicerentur. 
Mamertin.  Genethl.  Maxim.  19: 
nascentes  vos  -  -  bona  sidera  et  amica 
vidermit;  prorsus  ut  ex  antiquiore 
etiam  doctrina  di  placido  numine 
nascentes  adspiciunt.  (c.  IV  3,  2.) 
Hesiod.  Theog.  81 :  "OvTiva  tiut]- 
acocu  ^ib^  xovoai  jueyd/.oio  reirb- 
fievbv  T  eaidojot  xtX.  ( Eadem 
significatione  Ovidius  in  Ibidis  v. 
211.  verbo  affulgere  usus  est  in 
Ibidis  horoscopo  exponendo:  «Non 
Venus  affulsit ,  non  illa  luppiter 
hora.)  —  De  libra  autem  et  scor- 
pio  Manil.  IV  548:   Felix   aequato 
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Formidolosus,  pars  violentior 
Natalis  horae,  seu  tyrannus 
Hesperiae  Capricornus  undae, 

Utrumque  nostrum  incredibili  modo 


20 


19.   iN^a^a/is  ■  codices   paene  omnes,  Fatalis  b,  Letalis  vel  Lnetalis 
diio  Blandinii,  Graevianus,  Vossianus,  (fxp  paucique  alii. 


genitus  siib  pondere  librae!  ludex 
exanien  sistet  vitaeque  necisque  Im- 
ponetque  iugum  terris  legesque  ro- 
gabit.  Illum  urbes  et  regna  trement 
nutuque  regentur  Unius,  et  caeli 
post  terras  iura  manebunt.  Scor- 
pios  extremae  cum  tollet  lumina  cau- 
dae,  Si  quis  erit  stellis  tum  suffra- 
gantibus  ortus ,  Urbibus  augcbit 
terras  iunctisque  iuvencis  Moenia 
succinctus  curvo  describet  aratro, 
Aut  sternet  jwsitas  iirbes,  inque 
arva  reducet  Oppida  ct  in  domibus 
maturas  reddet  aristas.  Cfr.  de 
Scorpio  etiam  Manil.  IV  217  seqq. 
Ceterum  scriptura  Scorpios  usi  sunt 
Cicero  quoque  et  Germanicus  in 
AraLeis,  item  Verg.  Ge.  I  35. 
Bossciia  consuli  iubet  Ptolemaeum 
IV  7. 

18.  Formidolosus]  Manil.  IV  217: 
Scorpion  armat  uti  violenta  cuspide 
cauda  cet.  —  j^ars]  «sidus  quod 
una  cum  aliis ,  quae  adspicit ,  ho- 
minis  genituram  format  atque  de- 
finit.»  —  violentior]  In  omni  geni- 
tura  est  unus  semper  dffrrjo  auc- 
tore  Manethone  I  341  et  III  413: 
6s  Qo.  Tf  8eaTc6t.ei  yeved^/.rjs  /neya 
re  y.QaroQ  £/£*,  ideoque  mathe- 
matico  prae  ceteris  spectandus. 
Eadem  stella  Firmico  (ap.  Lessin- 
gium,  Zr"  Geschichte  u.  Litteratur 
III,  ed.  Lachmann-Maltzahn  vol. 
IX  pg.  409  sqq.)  fortior  radiatio 
et  fortiores  stellae.  Violenfior  igi- 
tur,  «quae  maximam  vim  in  geni- 
turam  eius,  qui  in  illius  asjDectu 
natus  est,  exercet;»  non:  «quae 
propter  vioientiam,  qua  grassatur, 
homini  ei  subiecto  periculum  mi- 
natur.» 


19.  Natalis]  Letalis  in  paucis 
codicibus  ortum  videtur  e  gloss. 
V.  violentior  superscripto  —  tyran- 
nus\  «qui  tempestates  in  mari  occi- 
dentali,  quod  Hispaniam  alluit, 
excitare  solet.»  Manil.  IV  791 
lacob:  Tu,  Capricorne,  regis,  quid- 
quid  sub  solc  cadente  Est  positum 
gelidamqm  Helicen  quod  tangit  ab 
illo,  Hispanas  gentes  et  qiiot  fert 
Qallia  dives,  Teaue  feris  dignam 
tantum,  Germania,  matrem  Adserit 
ambiguum  sidus  terraeque  maris- 
que.  Propert.  IV  1,  85:  Quid 
moveant  Pisces  animosaque  signa 
Leonis,  Lotus  et  Hesjjeria  quid 
Capricornus  aqua,  Dicam.  Capri- 
cornus  thema  erat  ipsius  Augusti 
(Suet.  Oct.  94.);  unde  frequenter 
in  eius  nummis  conspicitur. 

21.  Utrumqu^]  Persius  sat.  5,  45: 
No)i  equidem  hoc  dubites,  amborum 
foedere  certo  Gonsentire  dies  et  ab 
uno  sidere  duci.  Nostra  vel  aequali 
suspendit  tempora  Libra  Parca 
tenax  vcri,  seu  nata  fidelibus  hora 
Dividit  in  Geminos  concoMia  fata 
duA)rimi  Saturnumque  gravem  nostro 
love  frangimus  una.  «Ptolemaeus 
ex  trigoiis  amicitias  nasci  volt, 
quae  avvaarQtai  vocantur.»  ScA- 
LiGER  ad  Manil.  Ed.  1655.  p.  158. 

22.  23.  Te  cet.]  Duplex  est  con- 
structio  V.  Saturno  et  ad  v.  re- 
fulgens  et  ad  v.  Eripuit.  —  Tutela] 
Hoc  quoque  astrologorum  voca- 
bulum.  Manil.  II  334.  IV  698.  — 
inpio  -  Saturno]  Manetho  I  110: 
Koovo)  ^iafieooj ,  IV  309:  Koovov 
la^eoavyeos  darrjQ,  et  VI  36:  0ai- 
vo)v  -  -  Jaifxova  rov  re  y.ay.ov  noo- 
reQoi    (pcorss    xakeaavro.       (Achill. 
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Consentit  astrum.     Te  lovis  inpio 
Tutela  Saturno  refulgens 
Eripuit  volucrisque  fati 

Tardavit  alas,  cum  populus  frequens 
Laetum  theatris  ter  crepuit  sonum: 
Me  truncus  inlapsus  cerebro 
Sustulerat ,  nisi  Faunus  ictum 


25 


25.  cum  cod.  fere  onmes,  ff(m  R  cum  perpaucis,  tunc  Bamber- 
gensis,  cui  Lachmannus  coni.  —  2(3.  Fesfnm  codices  aliq.  teste  Ouningh., 
qui  coni.  Faustum.  —  27.  inlcqosus  T. 


Tat.  C.  24:  ounn  Koovcov  eis  toi' 
olxov  evaayrjyje.  ttjv  tTti  rb  ■/^eXoov 
fiexayov  inTa^olrjv.)  lullus  Fir- 
micus  1.  1.  nefariuni  dicit  Sattir- 
num  eidemque  minacem  radiatio- 
nem  aliquotiens  tribuit.  Idem  p,  328 : 
Si  love  in  imrte  horoscopi  constituto 
in  occasu  et  in  diametro  Saturnus 
constituttis  lovem  horoscopumque 
RESPiciAT  in  diurna  genitura  et 
Luna  plena  referatur  ad  lovem, 
divitias,  felicitates  et  summae  beati- 
tudinis  incremcnta  decernunt.  Sa- 
turnus  in  horoscopo  positus,  auc- 
tore  Firmico  III  3.,  multorum  ma- 
lorum  et  periculorum  adventum, 
aegritudines  et  languores  significat : 
amicum  vero  mortalibus  sidus,  lup- 
piter ,  illius  vim  coercet  et  vincit. 
Apelt  die  Conjunction  des  luppiter 
und  Saturn  in  Bran's  Minerva; 
luli  1840.  S.  13:  <iBei  Averroes  sind 
Saturn  iind  luppiter  die  mdchtigsten 
a-strologischen  Herrscher.  —  refid- 
gens]  «ex  adverso  radians  »  Simihs 
oppositio  Ovid.  Am.  I  8,  29:  Stella 
tibi  oppositi  nocuit  confraria  Mar- 
tis:  Mars  abiit;  signo  nunc  Venus 
apta  tuo. 

24.  25.  volucrisque  fati]  «Mor- 
tem  impendentem  et  iamiam  ad- 
ventantem  a  capite  tuo  depulit.» 
—  cdas]  Est  imago  celeritatis,  qua 
letum  mortales  rapere  solet.  Bent- 
leius   iun^it:    volucrisque   alas   (et 
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habent  Codd.  aliquot  volucresque). 
lam  etsi  Ovidius  A.  A.  II  45.  dixit : 
Remigium  volueres  disponit  in 
ordine  pennas,  vix  puto  Horatium, 
poetam  in  epithetis  deligendis  multo 
cautiorem,  dicturum  fuisse  rolucris 
alas  pro  celeribus,  ut  c.  III  29,  53 : 
celeris  -  Pennas.  Verg.  Aen.  V  217 : 
celeres  neciue  commovet  alas.  — 
Lachmanni  alas;  cui  populus  cet. 
otiosam  infert  narrationem,  nimis 
disiunctam  a  sahite,  quam  nactus 
erat  Maecenas.  Hoc  dicit:  «tuuc 
cum  impio  vSaturno  ereptus  esses, 
popuhis,  rursus  sospitem  te  in  thea- 
tro   conspiciens ,    ter  tibi  plausit.» 

26.  ter  crepicit]  «Ter  laeto  plausu 
te  populus  excepit,  cum  levatum 
a  morbo  in  theatro  conspexit,» 
Propria  hoc  fer  significatione,  acci- 
piendum  est.  Cfr.  Propertii  locum 
infra  positum,  de  re  c.  I  20,  3. 
Crepare  cum  accusativo,  cf.  ad  c.  I 
18,  5.  Propert.  Jll  10,  4:  (Musae) 
manibus  faustos  ter  crepuere  sonos. 

27.  28.  Me  truncus]  Cfr.  c.  II 13. 

—  susttderat]  Saepe  sic  actio,  quam 
dicunt  hypotheticam.  (sustidisset), 
quasi  re  vera  iocum  habuisset,  ex- 
primitur  tempore  plusquamperfecto 
modi  indicativi.  Vide  c,  ill  16,3 
nmnierant  satis  si  non  risissent. 
Vide  Drager   h.   s.   IT^  p.  726   sq. 

—  Faunus]  c.  III  8,  7.,  ut  poe- 
tae    Hcebat,     Baccho    suam     con- 
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Dextra  levasset,  Mercurialium 
Custos  virorum.     Reddere  victimas 
Aedemque  votivam  memento: 
Xo;f  humilem  feriemus  agnam. 


30 


servationem  tribuit.  Hic  Famius, 
silvarum  et  agrorum  deus,  poetam 
agri  amantem  atque  solitudines 
libenter  perambulantem  protegit. 
(Lucian.  ois  Accus.  10:  co  Ildv, 
a  o  i'  a ix  (6r  nre  xnt  7tTj8r]rixojrare 
^nrvotov  Ttnmov.  Quia  ftovai- 
xiornra  est,  protegit  poetas.) 

29.  levasset\  «deflexisset,  aver- 
tisset.»  Proprie  est  «in  altum  tol- 
lere  ictum,  dum  cadit,  itaque  eum 
debilitare  et  repellere  atque  im- 
pedire,  quominus  feriat  elidatque 
nominem,  quem  prius  petebat.»  — 
Mercurialium]  Hoc  nomine  mer- 
catorum  sodalicium  erat  Romae  a 
Cicerone  ad  Q.  Fr.  II  5:  et  in  Insc. 
Or.  Lat.  134.  2381.  6010  memo- 
ratum.  Hic  autem  festive  ita  vocat 
poetas,  quos  in  tutela  habet  'Eo- 
firji  /.oyios.  Philostr.  Her.  pag.  286. 
ed.  Kayser:  rig  rojv  nao  'Eouov 
ao<fcov.     Sic    Neoplatonici   (Procl. 


ad  Alcib.  I.  p.  149.  Creuz.)  viros 
praeclaro  ingenio  praeditos  Jitovi 
avSong,  loviales,  vocant.  (Et  simi- 
liter  in  ' EQuoytvovs  nomine  ludit 
Plato  in  Cratylo  408.  B.) 

30.  Reddere]  Verbum  proprium 
de  votis,  ut  solvere.  Prop.  II  28, 
59 :  Tu  quoniam  es,  mca  lux,  magncy 
dimissa  periclo,  Munera  Dianae 
debita  redde  choros. 

31.  32.  Aedemque  votivam]  SA- 
L  UTIdeae.  Inscriptt.  Or.  Lat.  1827. 
vel  lOVI DEPULSORI-CONSER- 
VATORL  Ibid.  1230.  1629.  — 
Venuste  differentiam ,  quae  inter- 
cedat  inter  immensas  Maecenatis 
opes  et  suam  paupertatem  (signi- 
ficatione  Latina)  his  versibus  signi- 
ficat.  Sic  Ovid.  Trist.  I  10,  43: 
Haec  si  contigerint,  meritae  cadet 
agna  Minervae;  Non  facit  ad  nostras 
liostia  maior  opes. 
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Non  ebiir  neque  aureiim 

Mea  renidet  in  domo  lacunar, 
Non  trabes  Hymettiae 

XVIII,  Inscr.  volg.  Ad  avarum  et  sic  ST.  —  Ad  aurum  B.  —  Ad 
uarum  b.  —  De  continentia  qiia  jpaupertatem  suam  divitiis  praefert  c. 
—  3.  Hyniettias  -  -  recisae  Th.  Gale,  non  improbantibus  Bentl.  et 
Cuningh, 


XIU.  «Ego  mediocri  mea  sorte 
contentus  despicio  avaros,  quos 
aeque  ac  pauperes  mors  manet.» 
Ipsa  metri,  quo  hoc  solo  loco  usus 
est,  volubilitas  et  celeritas  mirifice 
confert  ad  aflectum  animi  sua  »orte 
prorsus  contenti  atque  omnia,  quae 
supervacanea  sunt,  cum  honesta 
quadam  laetitia  spernentis  expri- 
mendum,  Compositum  est  carmen 
non  multo  post  acceptum  Sabi- 
num.    Vide  proleg.  pg.  XXX. 

1.  2.  ebu7'']  «pro  derivativo  ebur- 
netim.»  Gloss.  Codicis  T.  Bacchy- 
lidis  fr.  27.  Brgk:  x^^^V  ^'  ilk(jav- 
r  i  r E  uaoufuooioiv  olxoi.  —  aureum,  - 
lacunar]  «eburneis  et  aureis  lami- 
nis  ornatum  lacunar  s.  laquear  vel 
laqueare,  laquearium.»  De  formis 
huius  voc.  cfr.  Markland  ad  Statii 
Silv.  IV  2,  31.  Manil.  V292:  tricli- 
nia  templis  Concertant,  tectique 
auro  iam  vescimur  auro.  Pausan. 
I  18,  9:  oixrjf.iara  —  oootpco  re  ijci- 
Xovoi')  xai  dXafiaorocj  Il&oj.  — 
renidetj  Cfr  c.  II  5,  id.  Lucret.  II 
27 :  ^ec  domus  argento  fulgenti 
auroque  renixlet. 

3.  Trabes  Hymettiae  sunt  episty- 
lia  (architravi)  ex  marmore  albi- 
cante  montis  Hymetti  prope  Athe- 
nas ;  et  columnae  recisae  ex  tdiim.a 
Africa  sunt  columnae  e  marmore 


Numidico  seu  Libyco  (Epp.  1  10, 
19.),  quod  volgo  appellamus  giallo 
antico.  Fea.  Strabo  IX  p.  613: 
tia^fxaQOv  8^  eorl  rrjg  rt  '  Tfirjrr ias 
y.al  rrjs  Hevre^tx^^s  ndXXiora  fia- 
rakka  7cXi]oiov  rrjs  TCoXecos.  Ama- 
bant  autem  antiqui  hanc  mar- 
morum  varietatem,  ut  in  Hippiae 
balneo  primum  erat  Laconicum, 
tum  Phrygium,  denique  Nofids 
iiifos,  ut  hic.  Vide  Lucian.  Hipp. 
5.  Stat.  Silv.  I  3,  35:  Auratasne 
trabes,  an  Mauros  undique  postes, 
An  picturata  lucentia  marmora 
vena  Mirer?  In  balneo  Claudii 
Etrusci  apud  Stat.  Silv.  I  5,  36: 
Sola  nitet  flavis  Nomadum  decisa 
metallis  Purpura.  Propert.  III  2, 
9:  Quod  non  Taenariis  domus  est 
mihi  fulta  columnis  Nec  camera 
auratas  inter  eburna  trabes  -  -  At 
Musae  comites.  Seneca  Thyest. 
646:  Immane  tecium,  cuius  aura- 
ias  trabes  Variis  columnae  nobiles 
maculis  ferunt.  Cfr.  Marquardt, 
ant.  Rom.  priv.  ed.  2.  pg.  602, 

5.  neque  Attali]  «Neque  vero,  ut 
aliquando  (a.  u.  c.  621.)  Romani 
veluti  ex  insperato  heredes  facti 
sunt  Attali  III.  Philometoris,  regis 
Pergameni,  eiusque  regiam  thesau- 
rosque  occuparunt,  qua  occasione 
multa    impune    avertere    poterant 
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Premiint  columnas  ultima  recisas 

Africa,  neque  Attali 

Ignotus  heres  regiam  occupavi, 
Nec  Laconicas  mihi 

Trahunt  honestae  purpuras  clientae: 

At  fides  et  ingeni 

Benigna  vena  est,  pauperemque  dives 
Me  petit:  nihil  supra 


10 


8.  elientae  AB  duo  Blandiiiii,  clientiae  vel  clientcs  ceteri  codices. 


IBgati  ad  eam  rem  administrandam 
missi,  ita  ego  necopinato  aliquo 
casu  dives  sum  factus.»  In  pro- 
verbium  abierant  Attali  opes.  Vid. 
c.  I  1,  12.  Livii  Epit.  58.  Nimis 
vaga  videtur  interpretatio ,  quam 
proposuit  Estre  Hor.  Pr.  p.  220: 
«Horatium  tangere  homines  sui 
temporis  ignotos ,  recens  divites 
factos,  tanta  luxuria,tanta  superbia, 
uti  domum  qualis  vel  Attali  fuerat, 
occupare  auderent.» 

6.  Ignotus  heres]  Attalus  enim 
eos,  quos  testarnento  suo  divites 
redditurus  erat,  ne  noverat  qui- 
dem,  cum  illud  scriberet.  Inest 
amara  siocoreia.  De  Aristonico, 
«qui  mortuo  rege  Attalo,  mentitus 
regiae  stirpis  originem,  armis  Asiam 
occupaverat  victusque  a  M.  Per- 
perna  ductusque  in  triumpho,  sed 
a  M'.  Aquilio,  capite  poenas  dedit» 
(Vellei  II  4.),  nequaquam  verba 
facit. 

7.  Laconicas]  «Neque  lanam  in 
Laconia  purpura  tinctam  (quae  pur- 
pura  nobiHoris  generis  erat  atque 
lucidior)  mihi  nent  cHentae,  ut 
solebant  vel  mercede  conductae  vel 
gratis,  ut  patronorum  gratiam  ini- 
rent;  nullas  enim  cHentas  habeo.» 
Est  igitur  sublata  imagine :  1)  «nec 
purpureis  vestibus  utor;  2)  neque 
nobiHtate  conspicuus  sum.»  (V. 
clienta  formatum  tamquam  a  clien- 


tus,  iam  apud  Plaut.  mil.  glor.  687 
habeo  eccillam  meam  clientam, 
firmatur  a  Charisio  inst.  gr.  pg.  100 
ed.  K.)  Quod  clientae  ipsae  ho- 
nestae  sunt,  non  infimae  sortis,  id 
auget  patroni  dignitatem.  Non 
significat  «pulchrae»;  nihil  enim 
hoc  •  attinebat ,  utrum  pulchrae 
essent  cHentae,  quae  lanificium, 
exercerent,  necne.  Porphyr.  ex- 
pHcat:  Hoc  illo  pertinet,  quod, 
praetextas  togas  cum  sibi  nobiles 
conficiunt  ad  spem  magistratuum 
gerendorum,  votum  sit  uxoribus 
cHentum  ad  matronam  conficientis 
convenire  et  purpuram  cum  ipsa 
carpere. 

10.  Benigna  vena]  ut  a.  p.  409: 
si7ie  divite  vena ;  quam  metaphoram 
a  metaHi  venis  plerique  repetitam 
putant;  aHter  Ovid.  Trist.  III  14, 
33:  Ingenium  fregere  meum  mala, 
cuius  et  ante  Fons  infecundus  par- 
vaque  vena  fuit,  ubi  est  vena  aquae. 

IL  Me  petit]  «saepe  ad  se  me 
vocat  Hbenterque  et  comiter  me- 
cum  versatur.  Ultra  haec  autem 
nihil  a  dis  impenso  studio  effia- 
gito.»  Cic.  ad  Fam.  XIII  1,  1: 
eos  non  sequebatur,  qui  me  pete- 
bant;    ubi  invidentibus  opponitur. 

12.  Deos  lacesso]  Ut  fatigare  et 
obtundere  precibus  dicunt,  sic  etiam 
lacessere  significat,  «enixe  precari 
deos,  donec  nos  exaudiant.»    Imi- 
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Deos  lacesso  nec  potentem  amicum 

Largiora  flagito, 

Satis  beatus  imicis  Sabinis. 
Truditur  dies  die, 

Novaeque  pergunt  interire  lunae. 

Tu  secanda  marmora 

Locas  sub  ipsum  funus  et  sepulcri 
Inmemor  struis  domos 


15 


tatus  est  Martialis,  epigr.  IV  77, 
1 :  Kiwiqiiam  divitias  deos  rogavi, 
contentus  niodicis  ^neoque  laetns. 
—  poteiitem  aniicum]  «aliquem ,  ut 
faciunt  multi.»  Generalis  mihi 
videtur  sententia,  non  de  solo  Mae- 
cenate  accipieuda;  neutiquam  enim, 
opinor,  hunc  ipsum  jJOtenteni  vo- 
casset,  qui  potentiam  suam  quam 
maxime  occultare  studebat. 

14.  unicis  Sabinis]  i.  e.  carissi- 
mis,  ut  c.  III  14,  5  unico  marito; 
quod  cum  non  intellegeret  Dinter 
coniecit  vineis,  falso,  nam  'cmgulus 
iste  feret  piper  et  tus  ocius  uva; 
epist.  1  14,  23.  Nec  magis  Mad- 
vigio  assentimur,  qui  cum  in  plurali 
Sabitiis  offenderet,  sata  Sabina 
significari  putabat.  'Recte  Por- 
phyrio  locum  interpretatur :  lioc 
est ,  nec  amplius  a  Maecenate  opto, 
qui  me  satis  beatum  fecit  donando 
me  uno  fundo  Sabtno.  Nam  fundi, 
qui  a  populis  dicuntur,  ubi  non 
additur  fundivel  praedii  vocabulum, 
non  admittunt  aliud  nomen  nisi 
ipsius  populi  plurativum.  Martial. 
X  44,  9  tuis  Sabinis;  Plin.  epist. 
IV  6  Tusci  (jrandine  excussi;  id. 
VI  1 :  Tuscos  meos  petitiirum;  ipse 
Horat.  c.  III  4,  21  in  arduos  tollor 
Sabitios;  Ovid.  amor.  II  17,  37  non 
eyo  Paeliynos  videor  celebrare  salu- 
bresJ  Haupt  opusc.  I II  578.  Longe 
minoris  aestimati  sunt  fundi  Sa- 
bini,  quam  Tiburtes,  Tusculani 
cet.  Catull.   44,  1  :    0  funde  noster 


seu  Sabine  seu  Tiburs :  Nam  te  esse 
Tiburtem  autumant,  quibus  non  est 
Cordi  Catullum  laedere;  at  quibus 
cordi  est,  Quovis  Sabinum  pigno?'e 
esse  contendunt. 

15.  16.  Truditur  cet]  in  prosa 
oratione:  «dies  diem  celeriter  ex- 
cipit  mensisque  mensem.  Lunae 
continua  vicissitudine  crescunt  et 
decrescunt.»  Ammianus  in  Anthol. 
Pal.  W.  pag.  322:  'H6ji  i^  r^oU 
TCa^aTitfintTai,  elr  ,  aaeAoivTMv 
'^Hucov,    et,ai(fivrii  TJ^ei  6   Ttoqcfv^eos. 

17.  Tu\  Senem  aliquem  divitem, 
quem  sibi  obviam  factum  fingit, 
cum  indignatione  alloquitur,  figura 
etiam  oratoribus  usitata.  Cic.  Phi- 
lipp.  14,  18:  Tu,  si  eyo  de  re 
publica  optime  sentiam,  ut  me  vin- 
cas,  ipse  pessime  senfies?  —  «Tu 
morti  iam  vicinus  locas,  id  est, 
cum  redemptore  aliquo  pactum 
inis,  qui  secanda  marmora  curet 
suo  periculo.»  Secabatur  autem 
marmor  in  tabulas  ad  pavimento- 
ruin  usum  et  ad  parietes  crusta 
marmoris  operiendos.  Plin.  n.  h. 
XXXVI  50.  Primum-marmoreos 
parietes  habuit  scaena  M.  Seauri 
aedilis,  non  facile  dixerim  sectos, 
an  solidis  ylebis  positos.  -  -  Nondum 
enim  secti  rnarmoris  vestiyia  in 
Italia.  Sed  quisquis  primum  in- 
venit  seca?'e  luxuriamque  dividere, 
importuni  inyenii  fuit.  Unam 
totius  aedificationis  partem  verbo 
proprio  denotavit,  poetarum  more 
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Marisque  Bais  obstrepentis  urges 

Submovere  litora, 

Parum  locuples  continente  ripa. 
Quid  quod  usque  proximos 

Revellis  agri  terminos  et  ultra 

Limites  clientium 

Salis  avarus?  Pellitur  paternos 


20 


25 


20.  Bais  cod.   fere  omnes.   —  25.  Limites  cod.  plerique,   Limiteni 
pauci,  prob.  Gesnero. 


neque  debet  explicari  «excidere 
columnas  vel  solidas  marmoris 
glaebas.» 

20—22.  Baisl  oppidum  Campa- 
niae  litorale,  celebre  amoeno  situ 
et  aquis  calidis.  Epist.  1  1,  83: 
nullus  in  orbe  sinus  Bais  prae- 
lucet  amoenis.  Conf.  Beloch  Cam- 
pania  pg.  180  sq.  —  urges]  «summo 
studio  in  id  incumbis,  ut  longius 
promoveas  litus  molibus  exstructis, 
non  satis  habens  loci  in  litore.  — 
Ripam  pro  litore  et  litus  pro  ripa 
usurpant  poetae;  quid,  quod  etiam 
Cic.  de  Inv.  11  97 :  de  litore  Eu- 
rotae  loquitur?  Volgo  per  avyxvaiv 
nescio  quam  explicant,  dicentes 
proprie  submoveri  mare,  ut  Seneca 
Controv.  5:  maria  submoventur 
proiectis  ?nolibus ;  sed  h.  1.  dictum 
esse  pro  promovere  litora,  ut  emen- 
dandum  censet  Peerlcamp.  Sed 
nihil  obstat  quin  interpretemur, 
nuUam  sermoni  vim  inferentes,  ex 
propria  significatione  huius  verbi: 
«submovere  litora,  quae  antea  erant, 
et  his  nova  eaque,  ut  consentaneum 
est,  longius  in  mare  excurrentia 
substituere.»  Seneca  de  Tranq. 
An.  3 :  Si  generi  humano  renun- 
tiamus,  -  -  incipiemus  aedificia  alia 
ponere,  alia  subvertere  et  mare 
submovere  et  aquas  contra  diffi- 
cidtates  locorum  ducere.  Ceterum 
continente    ripa   non    est  «vicina», 


sed  «terrae  continentis  litus»,  ut 
Liv.    XLIV  28:    continenti  litore. 

23.  24.  Quid,  qtiod]  «Neque  vero 
hoc  tibi  sufficit,  sed  semper  cet.» 
—  proximos]  Hinc  ductum  est  illud 
Quintiliani  Declam.  13,  2:  Post- 
qvmn  proximos  revellendo  terminos 
ager  locupletis  latius  inundavit.  — 
Revellis]  Termini  proprie  dicuntur 
moveri,  exarari.  Festus  in  v.  Ter- 
mino,  pg.  368  O.  M.:  Numa  Pom- 
pilius  statuit  eum,  qui  terminum 
exarasset,  et  ipsum  et  boves  sacros 
esse.  Et  terribilis  imprecatio  legi- 
tur  in  cippo  apud  Sponium  Misc. 
p.  11.  Quisquis  hoc  sustulerit  aut 
iusserit,  ultimus  suorum  moriaturl 

25. 26.  clientium]  Lex.  XII  Tabb. 
(8, 21.) :  Patronus si clienti frau- 

DEM  FECERIT,  SACER  ESTO.  —  Salis] 

Inest  in  hoc  v.  audaciae  significa- 
tio.  Solonis  lex  apud  Dirksen  XII. 
Tabb.  p.  731 :  ^Eav  rcs  aiunaia 
Ttao  akXoTOLio  xo}qCco  oovyf^,  tov 
OQOv  UT}  Tiaoa^aiveiv.  —  PelHtur] 
Haud  infrequens  illo  tempore  faci- 
nus,  quia  inopes  clientes  patro- 
num  iniustum ,  sed  pecunia  ac 
potentia  vallatum,  in  ius  arcessere 
non  audebant.  Sall.  lug.  41:  In- 
terea  parentes  aut  parvi  liberi  mili- 
tum,  id  quisque  potentiori  confinis 
erat,  sedibus  pellebantur.  Cic.  pro 
Sulla  71:  P.  Autronius  exturbare 
homines  e  possessionibus ,    caedem 
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In  sinu  ferens  deos 

Et  uxor  et  vir  sordidosque  natos. 

Nulla  certior  tamen 

Rapacis  Orci  line  destinata 
Aula  divitem  manet 


30 


30.  Rapacis  codices  ornnes,   Capacis  Bentl.  —  flne  codices  paene 
omnes,  in  his  Blandinii;  sede  ex  tribus  Cruquii  et  Zulich.  Bentley. 


facere  vicinorum  solebat.  Philipp. 
14,  7:  Antoniani  inter  alia  scelera 
eiciimt  vicinos.  PHn.  n.  h.  II  175: 
haec  terra,  in  qua  conterminos 
pellinfus  furtoque  vicini  caespitem 
nosfro  solo  adfodimus,  ut  qui  latis- 
sime  rura  metatus  fuerit  idtraque 
famam  exegerit  accolas,  quota  ter- 
rarum  parte  gaudeat?  Exemplum 
perbene  narratum  praebet  Apuleius 
Met.  IX  35.  Quid,  quod  iam 
Hebraeus  scriptor  sic  de  eo  faci- 
nore  locutus  est  Proverb.  23,  10: 
Ne  attingas  parvulorum  terminos 
et  agrum  pupillorum  ne  introeas; 
propinquus  enim  illorum  fortis  est 
et  ipse  iudicabit  contra  te  cau^sam 
illorum. 

27.  28.  In  simi]  Tacit.  Ann.  I 
40:  Incedebat  profuga  ducis  uxor 
parvulum  sinu  filium  gcrens.  — 
sordidos  natos]  «pannosos.»  Minus 
quam  nos  in  hac  imagine  offen- 
debant  antiqui,  qui  frequenter 
reos  sordidatos  videbant.  Ovid. 
Am.  I  8,  39 :  immundae  -  -  Sabinae. 

29  —  32.  Nulla  certior]  «Quid 
migrare  moliris  naturae  fines  leges- 
que  mortalitatis  ?  Pro  certo  tibi 
moriendum  est.»  Hunc  locum  com- 
munem  et  imaginibus  et  construc- 
tione  ahquanto  difficiliore  poeti- 
cum  reddidit.  —  Rapacis~\  Calli- 
mach.  Ep.  2,  6:  'Atdrjs  a^TiaKTrjo. 
Et  cum  Orcus  h.  1.  (maxime  propter 
V.  36.)  personae  vicem  sustineat 
melior  est  codicum  lectio  quam 
Bentlei  suspicio  capacis,  quod  Orco 
convenit  quatenus  locum  significat, 


ut  Tib.  1 3,  65 :  rapax  mors,  contra 
Ovid.  Met.  IV  439.  et  Sen.  Herc. 
fur.  661:  Ditis  regnum  capax  — 
fine]  Vocabulo  explicatu  difficiliori 
nonnulli  substituerunt  gloss.  sede. 
Sed  finis  h.  1.  est  «certus  terminus, 
quem  Orcus  statuit  hominibus 
rebusque  humanis  suum  tandem 
in  regnum  recidentibus.»  Finis 
igitur  declarat  extremum  illud, 
ad  quod  omnibus  perveniendum 
est.  Feminino  genere  utitur  Hor. 
epod.  17,  36,  fere  semper  Lucre- 
tius,  haud  raro  Livius  ea  vi  qua 
nostro  loco  Hor.  —  Aula]  «quae- 
vis  sedes  ampla,»  apta  etiam  de 
inferorum  sede.  Eurip.  Alc.  259: 
"Ayei  fit  Tts  —  vsxvcov  es  avXdv.  — 
erum]  «te,  multorum  mancipiorum 
dominum  locupletissimum.»  —  lam 
videamus  constructionem :  Nidla 
aula  certior  manet  erum  divitem 
aula  destinatd  fquam  aula  desti- 
nata)  fine  Orci  rapacis.  Reicio 
igitur  ceteras :  1 )  JSulla  atda  manet 
erum  divitem  certior  fine  desttnata 
Orci  rapacis.  2)  Nulla  certior 
(certius)  destinata  aula  manet  erum 
divitem  fine  (quam  finis)  Orci  ra- 
pacis.  Eeicienda  etiam  Bentlei 
interpretatio :  «nulla  certior,  hoc 
est,  non  certior  (vide  Servium  ad 
Georg.  I  125.)  aula  manet  divitem 
erum  quam  pauperem  clientem.» 
Primum  enim  Latine  opponeretur 
cUenti  non  erus ,  sed  patronus; 
deinde  nulla  omnino  hic  est  com- 
paratio  inter  aulam  (qualecumque 
domicilium  amplum  et  magnificum 
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Erum.     Qui  ultra  tendis?    Aequa  tellus 

Pauperi  recluditur 

Regumque  pueris,  nec  satelles  Orci 
Callidum  Promethea 

Revexit  auro  captus.     Hic  superbum 


35 


36.  Revexit  optimi  codices,  Revixit  vel  Revinxit  deteriores. 


a  di\dte  exstructum)  et  aulam 
illam  tenebricosam  Orci,  in  quam 
etiam  dives  tandem  deveniat  ne- 
cesse  est. 

33.  recluditur]  «Tellus,  quae  in 
omnes  eisdem  legibus  utitur,  aperit 
se  ad  recipiendas  in  Orcum  mor- 
tuorum  umbras.»  Neutiquam  ex- 
plicandum  cum  Schol.  Cruq.:  «Tu 
regis  filius  sive  potens  sepeliendus 
es  aequali  terrae  mensura  cum 
paupere»  (cfr.  ad  c.  11  14,  24.); 
qua  significatione  usurpanda  erant 
vv.  tegi  terra,  tantundem  terrae 
habere.  Est  Menandri  illud:  Koi- 
rbv     Tov     qSrjv     ta^ov    ol    Tcdvrei 

^(>OTOi. 

34.  pticrts]  L.  Miiller  acute  ob- 
servavit  non  solere  Horatium  in 
iambicis  praeter  trimetros  aut  ana- 
paesto  uti  aut  solvere  arsin  exceptis 
epod.  15,  23 ;  2,  61 ;  itaque  voleoat 
pnros,  ut  apud  Cic.  Tusc.  I  94 
poeta  comicus:  modo  puros,  modo 
adulescentes.  Postea  dubitabat 
essetne  melico  carmini  apta  talis 
synizesis;  itaque  gravius  vitium 
latere  suspicabatur.  Nos  arsin 
solutam  h.  1.  non  improbamus.  — 
satelles  Orci  Charon  propter  v. 
36.  Revexit ,  non  Mors ,  ut  vole- 
bat  Cruquius.  Similiter  Leonidas 
in  Anthol.  Pal.  I.  pag.  325:  'AWea) 
X\7ii]Qe  Sir/xovs,  rovr  ^Axeoovros 
'TBcoq  os  Ti/.(6sis  Tio^d^ttidi  xvavs'?; 
xrX.  (Charontis  imago  est  in  Ger- 
hard  Oef.  u.  Trinksck.  T.  X.) 

35.  Callidum  Promethea]  Uoiy.i- 
Xov  .^  TCOLxikofirirrjv  .1  uyxvlourjrrjv 
eum  vocant   Graeci.     Cfr.    Aesch. 


Prom.  308.  —  De  Prometheo  in 
Orcum  detruso  cfr.  c.  II  13,  37. 
Hic  poeta  Graecam  aliquam  fabu- 
lam,  ex  qua  Prometneus  auro 
oblato  frustra  aliquando  a  Cha- 
ronte  petierit,  nt  ipsum  ad  superos 
reveheret,  videtur  respexisse. 

36.  au7'o  captus]  Cfr.  Epp.  II  2, 
178:    Orcus--non  exorabihs  auro. 

—  Hic]  «Orcus»,  non  «satelles  Orci», 
Charon,  ad  quem  ultimi  certe  ver- 
sus  nullo  pacto  referri  queunt. 
Nam  alia  res  est,  si  Eurip.  Alce- 
stis  ita  loquitur  v.  252 :  vsxhtov  Si 
Tiood^usvs  -  Xdoojv  fi  rjSr]  xaXel. 
Charontem  autem  nemo  invocabat 
ut  deum. 

37-  40.  Tantali  Genus]  Pelopem, 
Atreum,  Agamemnonem,  Orestem. 

—  Infinitivum  levare  melius  con- 
strues  cum  participio  Vocatus  («vo- 

catus ,  ut  levet»)   quam  levare 

aiulit.  (Lamb.)  —  functum  -  labori- 
bus]  Euripides  in  Cresphonte  apud 
Cic.  Tusc.  I  118:  qui  labores  morte 
finisset  graves.  —  Vocatus  atque 
non  vocat?(s]  Apud  Thucyd.  I  118. 
avrds  (ApoIIo)  eyrj 
xai    TCaQaxaAovusvos 

—  audit]  Proprie  exaudit  eum  dum- 
taxat,  qui  vocavit;  sed  per  brachy- 
logiam  hanc  contraxit  sententiam: 
«pauperis,  qiii  in  hac  \dta  multa 
mala  perpessus  est,  miseretur  sive 
ab  eo  invocatus,  sive  non  invoca- 
tus,  eumque  levat.»  Minime  au- 
tem,  ut  voluit  nonnemo,  est  dv- 
rid^sais  inter  Ta^italum  impium, 
locupletem  ac  potentem,  et  pau- 
perem ,    innocentem.      (Huic    suc- 


^vXAr/xpsa&ai 
xai    axAr/rog. 
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Tantalum  atque  Tantali 

Genus  coercet,  hic  levare  functum 
Pauperem  laboribus 

Vocatus  atque  non  vocatus  audit. 


40 


currit  mors,  illum  redire  frustra 
cupientem  aeternis  ^inculis  retinet 
ac  punit.)  Alludit  Horatius  ad 
notissimam  fobellam  de  sene  Mor- 


tem  invocante,  ut  sibi  onus  levet.» 
Halm.  Fabellae  tamen  ipsius 
Aesopiae  ed.  Cor.  20.  p.  13.  sensus 
plane  est  diversus. 
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CARMEN  XIX. 

Bacchum  in  remotis  carmina  rupibus 
Vidi  docentem  —  credite  posteri  — 
Nymphasque  discentis  et  auris 
Capripedum  Satyrorum  acutas. 

XIX.    Inscr.  volg.   Hymnus  in  Bacchum.   —   Ad  Liberum  patrem, 
BST.  —  Liheri  patris  laudes  c.  (Om.  b.) 


XIX.  Videtur  ex  Graeco  aliquo 
exemplari  expressus  hic  in  Bac- 
chum  hymnus  prope  ad  dithyram- 
borum  genus  accedens.  Pulchre 
autem  et  gradatim  a  Bacchi  lusi- 
bus  usque  ad  res  ab  eo  inter  deos 
atque  ipso  in  Orco  domito  gestas 
progreditur,  in  qua  mirabiU  imagine 
desinit  carmen.  Similes  hymni  sunt 
Propertii  III  17.,  Ovidii  Metam. 
IV  init.,  Trist.  V  3.  Compositionis 
tempus  incertum  est. 

1.  remotis]  Sic  absolute  etiam 
Cic.  ad  Fam.  VII  20,  2:  re^noto, 
salubri,  amoeno  loco.  —  carmina] 
«hymnos  mysticos  ad  Bacchi  cul- 
tum  pertinentes.»  —  rupibus]  Bac- 
chus  oQeios,  oQEicpoiTris  (Phanocl. 
fr.  3.),  recessus  amans.  Eur.  Cycl. 
74:  w  rpiXe  Bdxxie ,  noT  oioTtoXels 
^av&dv  xairav  aeicov;  Soph.  Oed. 
Tyr.  1105:  6  Baxj^elos  d^eos  vaiuiv 
£7r'  dxQcov  OQemv. 

3.  Nymphasqus]  Longus  III  23 : 
ai  Nvf.i(pat  TcaGai  fjiovGixai.  Pra- 
tinas  in  hyporchemate  apud  Athen. 
XIV  8.  in  poet.  lyr.  Brgk.  III*  pg. 
558:  Bqoi-iiov  ^E^ie  SeZ  xeAa§eTv, 
efie  §ei  TtarayeXv  ^Av  oQea  avfievov 
fierd  Naiddojv.  Fuerant  autem 
Bacchi  olim  rtd^rjvac,  nutrices. 
Anacreon  fr.  2.  Brgk. :  ^Qva^,  co 
SafidXrjs  "Eqcos  Kai  Nvficpai  v.vavcb- 
TTiSes   noQpvQerj  8^  ^A^QoSirrj  2!vft- 


nait^ovGLV'  eTttarQicpeai  S*  'TxprjXoh' 
xoQvcfds  OQecov^  yovvovftai  ae.  Soph. 
Oed.  Col.  678:  'iv  6  ^ay.xtclyras  dei 
Jtowaos  ifi^arevet  d^eals  dfifftno- 
lcov  rt&Tivats.  Himerius  Orat.  1, 
20:  Nvfiffcbv  xoQois  xai  jQvdScov 
rjX(b  y-f^i  SarvQOvs  axtorcovras  xai 
ndva  avQi^ovra  xai  ndvra  rov 
Jtovvaov  d^iaaov.  Conf.  c.  I  1,  31 : 
Nympharum  -  leves  cum  Satyris 
chori. 

4.  Cap?'ipedtim]  rQayonovv  Pana 
vocat  iam  Simonides  fr.  133  Bgk. 
Capripedes  autem  Satyros  hos  cum 
Paniscis  confundentes  dixerunt 
Lucretius  IV  580.  et  h.  1.  Hora- 
tius.  Atque  haud  raro  sic  poste- 
riores.  Anth.  Pal.  II.  p.  705.  de 
Praxitelis  Satyro:  '0  rQctyonovs, 
6  rov  daxov  eTtrjousvos.  Ibid.  p. 
629 :  ^vvrQOcpos  evdarats,  alyoTtoSrjs 
^drvQos.  Duo  tales  Satyri  nomi- 
nantur  JSIMOJ:,  KS2M0^,  Nympha 
XJIPA2,  alibi  duae  Nymphae 
Bacchicae,  FAAHNH  altera,  altera 
ETAIA  tempus  serenum ,  non 
ETOIA  ab  Evoe,  ut  coniecit  Ger- 
hard  ant.  Bildw.  p.  222.  Ceterum 
de  Horatii  loco  vide  Zoega  Bassiri- 
lievi  T.  75.  Not.  14.  Lanai  de'  vasi 
dipinti  p.  107.  Gerhard  del  dio 
Fauno  p.  35.  Macrob.  Sat.  I  18, 
5  ed.  E. :  Bi  Parnaso  Satyrorum 
frequens  cernitu/r  coetus  et  plerum- 
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Euhoe,  recenti  mens  trepidat  metu 
Plenoque  Bacchi  pectore  turbidum 
Laetatur.     Euhoe  ,  parce  Liber, 
Parce ,  gravi  metuende  thyrso ! 

5.  7.  Euhoe Euhoe  cod.  plerique ,  Heu  hoe  pauci. 


qtie  voces  jyropriae  eoriim  exatidiun- 
tur.  Eleganter  in  hac  Nympharum 
Satyrorumque  inter  se  lascive  lu- 
dentium  imagine  luxuriatur  Auso- 
nius  in  Mosella  170  seqq.  Hesio- 
dus  fragm.  129  ed.  Gottl.*:  ovQeiat 
Nvu(fni  d'eai — Kal  yeros  orrtSa- 
viov  JSaTvQiov  y.ai  durjxavoeoyiov. 
Contra  Ovid.  Trist.  V  3,  37 :  Sic 
tibi  (Baccho)  cum  Bacchis  Satyro- 
rum  gnava  iuventus  Adsit,  et  atto- 
nito  non  taceare  sono.  —  acutas] 
significatione  propria  accipiendum, 
non  «arrectas,  attentas,»  quae  notio 
potius  inest  in  ipsa  v.  aures.^  Fin- 
gebantur  enim  o^els  rd  cora  et 
calvi.    Lucian.  Deor.  Conc.  4 

5.  Euhoe\  In  vase  Bacchicis  ima- 
ginibus  referto  pluriens  est  ETA 
ETOE.  lahn  Vasenbilder  1839.  p. 
21.  —  trepidat]  «acriter  agitatur 
saevo  illo  horrore,  qui  d^eocpavetas 
comitari  solet.  >  Verg.  Aen.  IV  279: 
cum  Mercurius  apparuisset:  At 
vero  Aeneas  asj^ectu  obmutuit  amens 
Arrectaeque  horrore  comae  et  vox 
faucibus  haesit.  11.  T  131 :  /«AfTrot 
Be  d^eoi  rpaivea&at  evnoyeXs. 

6.  Plenoque  pectore]  c.  1 11  25,  1: 
Quo  me,  Bacche,  rapis  tui  Ple- 
num?  Ovid.  Fast.  VI  538:  Fitque 
sui  toto  pectorc  plena  dei.  —  turbi- 
dum  Laetatur]  Pherecratis  fragm.  1 
p.  179  Kock:  yekojvra  y.ai  y^nioovrn 
y.ni  red^ohonivov.  Sic  Verg.  Aen. 
VI II  559 :  inexpletum  (al.  inexpletus) 
lacrimans  et  frequenter  apud  poe- 
tas.  c.  1  22,  23:  Dulce  ridentem. 
Silius  VI  540:  densum  texitur  ferri 
stimulm. 

7.  Euhoe,  parce]  Metuit  primum 
se  deo  tradere,  quia  d-ko/.rjnrcov 
saepe  miser  exitus;   sed  cum  resi- 


stere  iam  non  possit  potenti  eius 
afflatui,  quem  iam  benignum  esse 
sentit,  exclamat  Fas  -  est  cet.  Ex 
lyricorum  autem  more  omissus  est 
transitus,  itaque  motus  et  laetitia 
sese  prope  permiscent,  ut  Lucr. 
in  28  divina  voluptas  atque  horror. 
Cfr.  apud  Ovid.  Her.  16,  63.  Paris 
de  Mercurio:  Fas  vidisse  fuit,  fas 
sit  mihi  visa  referre. 

8.  gravi  metuende  thyrso]  Est 
eTtid-exov  generale ,  ut  in  Anthol. 
Pal.  II.  p.  682.  de  Baccho  et  Her- 
cule:  (o  fttv)  d^vQaoj  §etv6s,  6  Se 
QonnXco.  Himer.  Eclog.  19,  2:  rd 
Tov  Jiovvaov  OTtXa  ve/SoiSes  yai 
d'voaot'  neque  cum  Scholiastis  ex- 
plicandum :  «Putat  per  mentis  per- 
turbationem,  sibi  infesto  thyrso 
deum  imminere;»  ut  est  fere  apud 
Ovid.  Am.  III 15, 17:  Corniger  in- 
crepuit  thyrso  graviore  Lyaeiis. 
Item  in  Eurip.  lone  216:  BQOfuos 
dkXov  ^jiitoXefiOtat  xtaaivotat  ^dy- 
TQOts  evai^et  Fds  rey.vcov. 

9.  Fas  -  est]  «Propter  furorem 
(evd-ovataafiov),  quo  Bacchus  me 
concitat,  sentio  fas  esse  mihi  ca- 
nere  deum  neque  ideo  illum  ira- 
tum  mihi  fore.»  —  pervicacis] 
«assidue  violento  cum  motu  tripu- 
diantes,  in  furore  perstantes,  effre- 
nes.»  Catull.  63,  23:  Ubi  capita 
Maenades  vi  iaciunt  hederigerae.  — 
esi  mihi]  Haec  codicum  lectio  magis 
poetica  et  efficacior  est  quam  Bent- 
lei  sit  mihi.  —  OvtdSes  s.  OvYdSes 
a  V.  d^vetv,  furere.  Soph.  Antigon. 
1152:  Ovidaiv  ni  ae  fintvofievot  y.r/.. 

10.  Vinique  fontem]  Eurip.  Bacch. 

141 :  6  S^e^nQ/os  BQOfitos,  evol.  Qel 
Se  yd/.nxri  neSov,  QeT  S^oivov,  oel 
Se    fieXeaanv  vey.rnQt.    ibid.  V.  704: 
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Fas  pervicacis  est  mihi  Thyiadas 
Vinique  fontem,  lactis  et  uberes 
Cantare  rivos  atque  truncis 
Lapsa  cavis  iterare  mella; 

Fas  et  beatae  coniugis  additum 


10 


9.   est  milii  cod.  sit  miki  Bentleius  coni. 
Thyadas  vel  thiadas,  vel  tyadas  codices. 


Thyiadas  corr.  Bentl. 


('JvQOov  8t  Tis  ku^ova'  f.naiatv  is 
Tier^av,  ^O&ev  SooacoSr^s  v8aros 
iynrjSti  voris'  'A/J.r^  de  vdoL^rjx 
is  Tiidov  xa&rjxe  yrjs,  Kal  rf^Se 
x^rfVT]v  i^avijx  oivov  d'e6s'  ^Oaais 
§e  levxov  TOouaros  uod^os  TtuQfjv^ 
"AxQOiac  baxrvXoiai  Siaftcoaai  xd^dva 
rd/.axros  ea/iiovs  ei/ov  ix  de  xta- 
aivcov  QvQacov  vAvxeuu  uiliros 
iara^ov  Qoai.  Plato  in  lone  p. 
534.  A.:  al  Bdx/ai  (xovrovrat  ix 
rcov  noraucov  fiiki  xai  yci/.a  xare- 
/ouevat^  eucpQOves  8e  ovaat  ov. 
Philostr.  Imagg.  I  14:  (rj  yrji)  xai 
avu^axy^evaet  (rcu  Jtoviaco)  xai 
oivov  dtpiaaetv  ex  7iT]ycoi'  Scoaet 
yd).a  re  oiov  dno  uctQcov  ekxeiv  ro 
fuv  ex  ^co/.ov,  ro  fie  ex  niroas. 
Claudianus  Laud.  Stilich.  I  85. 
de  Serenae  egressu :  mellisqiie  lacus 
et  fhwmia  lactis  Erupisse  solo 
(ferunt).  Ceterum  uberes  -  rivos 
omnes  codices  habent  uno  Melli- 
censi  Kelleri  excepito,  in  quo  legitur 
tiberis:  quod  cur  Haupt  ed.  2.  3., 
Vahlen ,  Kiessling  receperint,  nes- 
cio;  nam  nec  ad  rivos  pertinere 
potest  nec  sane  ad  lactis  (v.  c.  IV 
4,  14).  Confer  etiam  O.  Kibbeck 
in  frgm.  trag.  Latin.  pg.  XLIII. 

11.  truncis]  Antiquissimum  abun- 
dantiae  symbolum,  ubi  e  cavis 
truncis  mel  manat.  Exod.  3,8: 
Kftri^Tjv  eiaayayelv  avrovs  —  sis 
yr,v  Qiovaav  ydka  xai  fii/.t.  Hesiod. 
O.  et  D.  232:  Tolai  ^i^et  uiv  yala 
TtoAvv  ^iov ,  ovQeat  Se  3ois  'Ax^i] 
fiiv  re  (fioet  ^aAavovs,  itiaar]  Se  ue- 
/Uaaas.  Verg.  Ecl.  4,  30:  Et  durae 
quaereus  siidabtmt  roscida   mella. 


12.  iterare]  Nolim  explicare  cum 
ahis :  «semel  atque  iterum  narrare», 
nec:  «post  alios  exponere,»  Nimi- 
rum  tterat  poeta,  quae  gesta  de- 
scribit,  quae  uiuelrat.  Asellio  apud 
Gell.  V  18, 9:  quae  non  praedicare 
neque  quibus  consiliis  gesta  sint 
iterare:  id  fabulas  pueris  est  nar~ 
rare,  non  historias  scribere.  Sic 
est  «narrare,  quae  ante  facta  sunt», 
in  Plauti  Asm.  567 :  tua  quoque 
male  facta  iterari  mtdta  -  -  possunt, 
ubi  nemo  supplebit  «post  alios.» 

13.  14.  beatae]  anod^eco&eiaijS.  — 
coniuyis]  Ariadnae,  Minois  et  Pa- 
siphaes  filiae,  prius  a  Theseo  in 
Naxo  insula  desertae,  ex  qua  Cera- 
mum  Bacchus  suscepit.  Pausan.  I 
3,  1.  —  Vide  Excursum  ad  hoc 
carmen.  —  Hom.  II.  ^  592.  Od. 
/321.  Hesiod.  Th.  947:  Xovao- 
xofirjS  8i  Jiojvvaos  ^avd^r^v  'Aot- 
d.8v7]v  —  7iotr]accr  clxotrtv.  Varii 
de  eius  corona  inter  sidera  relata 
iixd-ot  erant;  v.  c.  Theo  ad  Arati 
Phaen.  71 :  rbv  xiaatvov  aritfciLvov^ 
ov  icpooet  o  JiovvaoSf  uerd  d^dva- 
rov  rijs  Aoid§v7]s  iay^v^ona&tov 
dnid^tro  xai  xarr/arifjtae  ftvr]ft6- 
avvov  rf]s  in  'AotctSvr^  avfitpoQas. 
Sed  frequentior  erat  faoula  auream 
fuisse  coronam ,  opus  Volcani ,  ab 
hoc  Veneri,  a  Venere  Baccho,  ab 
hoc  Ariadnae  muneri  datum.  Cfr. 
egregium  locum  Ovidii  Fast.  111 
459  seqq.  Propert.  III  17,8:  Lyn- 
cibus  ad  caelum  vecta  Ariadna 
tuis.  Ovid.  Her.  6,  115:  Bacchi 
coniux  redimita  corona  Praeradiat 
stellis  signa  minora  suis.     Seneca 
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Stellis  honorem  tectaque  Penthei 
Disiecta  non  leni  ruina, 
Thracis  et  exitium  Lyciirgi. 

Tu  flectis  amnis,  tu  mare  barbarum, 
Tu  separatis  uvidus  in  iugis 
Xodo  coerces  viperino 

Bistonidum  sine  fraude  crinis: 


15 


20 


Herc.  fiir.  18.  luno  irata:  <~Mu7i- 
dus  pucllae  serta  Guosiacas  gerit.-» 
Nonnus  VIII  98:  Kai  ortwos  dars- 
o6(fonov  tTTixO^orirjs^^otddvrjs.  JEvr- 
OQOftov  ''Hekioio,  avvi-unooov  ^Hoi- 
yeveirii.  Cfr.  XLVJll  971.'-  hono- 
rem]  ornamentum,  ut  Verg.  Aen. 
VIII  815.  regius  homs  de  chlamyde 
purpurea.  Avien.  Arat.  197:  Aspice, 
ceu  rutilis  vihret  lux  Gnosia  flam- 
mis :  Ilaec  qiiondam  Baccld  monu- 
mentum  fulget  amoris,  Haec  Aria- 
dnaei  capitis  testatiir  honorem.  — 
Pe9ithei]  regis  Thebarum,  qui  Bac- 
chi  numen  agnoscere  cum  nollet, 
ab  eo  exitio  datus  est.  Cfr.  Eu- 
ripidis  Bacchas,  ubi  v.  633:  {Bdx- 

X^os)  J('')fiaT  aoorj^ev  yaAial.e'  avvre- 
d'odvonai  S'  anav.  Nonnum  46, 
209.  Quod  fidmine  ictum  Pen- 
theum  dicit  Schol.,  videtur  ex  male 
intellecto  hoc  loco  ortum  esse. 
Apud  Euripidem  enim,  Theocritum 
Id.  26.  aliosque  ab  Agave  matre, 
Inone  et  Autonoa  discerpitur  vel 
in  Cithaerone   monte    (Strabo   IX 

fi.  408.  D.  et  imprimis  Philostr. 
magg.  1,  18.)  vel  in  Parnasso. 
(Aeschyl.  Eumen.  24.)  Totam  fabu- 
lam  egregie  exposuit  O.  lahn: 
PentJieus  und  die  MainaAen.  Kiel, 
1841.  Eius  exitium  v.  Millin.  Gal. 
myth.  T.  Lill. 

16.  Lycurgus ,  Edonorum  rex, 
ob  pulsas  cum  Libero  Bacchas  a 
love  excaecatus,  II.  ZISO.;  ut  ahi 
ferunt,  ob  vites  excisas  a  Baccho 
in  furorem  actus,  quo  et  Dryantem 
filium  interfecit  et  sibi  ipse  crura 
falce  amputa\it.     Prop.  111  17,  23: 


Vesanumque  nora  nequidquam  in 
vite  Lycurgum  (dicam).  Aliter  Stat. 
Theb.  VI  385.  ubi  regina  chori  ex- 
clamat:  ferrato  rapidus  quatis  Is- 
mara  thyrso  Pampineumque  iuhes 
nemus  irreptare  Lycurgo.  Cfr.  de 
Lycurgo  Sophocl.  Antig.  955.  Lon- 
gin.  S.  15.  p.  62.  W. :  Ilaod  fihv 
AiaxvXco  naQaSo^cos  rd  rov  Av- 
icovoyov  ^aaiXeta  xard  rrjv  imtpd- 
vetav  rov  Jiovvaov  d^eotpooelrat, 
^Evd^ovaid  brj  doj/ua,  ^aayevet  artyrj. 
Anth.  Pal.  II.  p.  663. 

17.  amnis]  Bacchum  Hydaspen 
et  Orontem  thyrso  suo  tactos  sicco 
pede  transisse  prisca  narratio  erat, 
Nonn.  XIII 123.  —  mare  barharum] 
«Indicum».  Seneca  Herc.  fur.  905: 
Adsit  Lycurgi  domitor  et  ruhri 
maris.  Ex  v.  flectis  eliciendum: 
«sedas,  tranquillum  reddis.»  (Bacchi 
triumphum  Indicum  vide  in  Zoega 
Bassi  rilievi  I.  p.  25.  item  p.  41.) 

18.  19.  separatis]  «remotis  ac 
solitariis.»  —  uvidus]  Cfr.  Stob.  T. 
5,  102:  rjviaa  roTs  noroie  rno  rov 
oirov  ^Qoatad^r;  rj  yn>xrj.  Ibid.  120. 
ex  Heraclito:  dvrjo  vyorjv  ri^r'  ifvxrjv 
eX(ov .  «bene  potus.»  Eurip.  El. 
326:  iitd-ri  §k  ^Qexd^eis.  —  coerces] 
Ad  V.  usum  cfr.  Ovid.  Met.  I  477 : 
Vitta  coercebat  positos  sine  lege 
capillos.  Halm.  —  «Ludens  crini- 
bus  Bistonidum,  Thraciarum  Bac- 
charum,  implicas  pro  nodis  viperas, 
quae  tamen  nec  tibi  nec  illis  quid- 
quam  nocent.»  Alibi  Bacchae  semet 
ipsae  anguibus  cingunt.  Eurip. 
Bacch.  103 :  fZeis)  ifeov  2're(fdrfo- 
aev  re  doay.ovrov  arefpdvois,  iiv\yev 
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Tu,  cum  parentis  regna  per  ardunm 
Cohors  (jigantum  scanderet  inpia, 
Rhoetum  retorsisti  leonis 
Unguibus  horribilique  mala; 

Quamquam  choreis  aptior  et  iocis 
Ludoque  dictus  non  sat  idoneus 
Pugnae  ferebaris;  sed  idem 


25 


23.  Rhoetum   BbTc   aliique,  Rethum  Sd,    Rhoecum   Bland.   antiq., 
'sed  non  sine  litura.'  —  24.  horrihilisque  Bentlei  suspicio. 


ay^av  Ovoao^o^oi  uaivdSf.g  d/u^i- 
^dlkorrai  Trloxduoi^.  Catull.  64, 
258 :  Bacchi  comitum  Pars  sese 
tortis  serpentibus  incinyebant.  In 
ahis  monumentis  antiquis  Bacchae 
utraque  manu  scrpentem  tenent. 
V.  Kaoul  -  Rochette  Mon.  ined.  p. 
22.  —  sine  fraude]  «sine  noxa.» 

21.  22.  Tu  cet.)  Etenim  cum  in 
campis  Phlegraeis  di  cum  giganti- 
bus  ancipiti  proelio  diu  decertas- 
sent,  ferunt  Terram  lovi  dixisse 
non  aliter  deos  Gigantibus  supe- 
riores  futuros,  nisi  duos  semideos 
sibi  belli  socios  et  adiutores  adiun- 
gerent.  Ita  Bacchus  (unde  yiyav- 
Toki-roo  vocatur)  et  Hercules  arces- 
siti  sunt,  quorum  opera  et  virtute 
di  victoria  sunt  potiti.  De  Hercule 
autem  supra  c.  II  12,  6.  Lamb. 
Eurip.  Cyclops  v.  5.  Silenus :  ^Enet- 
ra  o  dincfi  yrjyevrj  fid/r]/'  Sooos 
^EvSt^ios  OM  TtoSi  naQaamarrjs 
yeyojs.,  ^Eyy.tXadov  irtav  /iiaarjv  d'E- 
v(dv  So()i  "Exreiva.  Ceterum  post 
Hesiodum  demum  Bacchus  deorum 
auxiliator  est  in  debellandis  Gigan- 
tibus.  Cfr.  ApoIIod.  I  6,  2:  Ev^v- 
roi'  St  d^voGco  Jtovvaos  tyreivev. 
(Gerhard  Vaseng.U.  T.  LXXXV.) 
Immo  fabula  semper  magis  luxu- 
riante  apud  Nonnum  Bacchus  fit 
solus  Gigantum  victor  L.  25,  205: 
d'voao(f6oos  8e  MoTvos  d7ior(tr]t.as 
6(fu68eas   vlas  doovorjs  Evios  exQce 


TCaat,,  Jios  Tioouoi 


per  arduum] 


non  tam  «per  arduos  montes,  Os- 
sam  et  Pelion,  ab  iis  exaggeratos,» 
quam  «in  sublime  enisa.»  —  scan- 
deret]  Pindarus  apud  Eustath.  fr. 
133  Bgk. :  Ttirvavres  d^odv  K/.ifiaic 
es  (UTCvv  ovoavbv ~ -^Al,}.aKo(f6vovi 
S^   eTid^avTO  /ov;f«b\ 

23.  Rhoetum]  unum  Gigantum. 
c.  III  4,  55.  —  retorsisti]  «summo 
impetu  reppulisti.»  —  leonis]  Qua 
forma  assumpta  perterrefecit  etiam 
piratas  Tyrrhenos.  Hymn.  Hom. 
6,  44.  —  De  Baccho  leonino  v.  Ger- 
hard  Etr.  Spiegel.  p.  44. 

25 — 27.  iocis]  Apud  Platonem 
Cratyl.  406.  C.  Bacchus  et  Venus 
(fU.onaiaooves  d^eoi.  —  ferebaris] 
a  dis;  «primum  tibi  ut  (filonaiy- 
fiovL  (Anacr.  40,  2.)  tuoque  auxilio 
haud  nimis  fidebant,  sed  viribus 
ac  fortitudine  tua  cum  deiecti 
statu  sunt  Gigantes,  aliter  iam  de 
te  iudicarunt.»  De  construct.  qaam- 
quam  -  sed  hic  et  in  Statii  Achill. 
I  3.  egit  Markland  ad  Stat.  Silv. 
III  3.  pag.  163  errans  tamen  de 
Ovid.  Met.  III  54.;  de  etsi--sed 
cfr.  Hand.  Turs.  II.  p.  603.  QuAxm- 
quam  hic  absolute  dictum  est,  ut 
ap.  Cic.  pro  Ligario  24:  Quam- 
quam,  quid  facturi  fueritis ,  dubi- 
tem,  cum  videam  quid  feceritis? 

28.  mediusque]  idem  ad  utrum- 
que  aeque  aptum  te  praebebas,  et 
ad  bellum  ,  nam  fortissimus  eras 
ac  terribilis,  et  ad  pacem,  es  enim 
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Pacis  eras  mediusque  belli. 

Te  vidit  insons  Cerberus  aureo 
Cornu  decorum,  leniter  atterens 


30 


laetitiae  plenus,  tyeQaiyeXcos  /o^^^- 
tt;^.»  Nemo  adhuc  prorsus  simile 
exemplum  attulit  construct.  medius 
belli  cet.  pro:  «qui  in  bello  atque 
in  pace  aeque  insignis  est,  et  sum- 
mus  pacis  amicus  atque  tutor ,  et 
fortissimus  bellator.»  Apposite  ad 
h.  1.  Aristides  in  Dionyso  p.  49. 
Dind. :  ojaTCeQ  yu^  SiSvuoi  Tiavzri 
niros  TiQos  iavTov  iari  -  -  noke- 
iiiy.os  re.  8tj  xal  tior^vaToi  ^iacfeoov- 

rws  d'6iov.  Comparare  licet  etiam 
Verg.  Aen.  XI  658 :  paeisqtie  bonas 
bellique  ministras.  —  Collocatio 
part.  que  est  eadem  atque  v.  32: 
tetigitque  crura;  conf.  ad  1  30,  6. 
—  Ceterum  vv.  25—28.  resecari 
iussit  Guietus  tamquam  uimis  lan- 
guidos  et  volgarem  continentes  am- 
plificationem.  Verum  summa  arte 
usus  tranquillo  hoc  carminis  exitu, 
qui  consuito  opponitur  impetuoso 
illi  exordio,  significat  poeta  tur- 
bidam  suam  laetitiam  pauUatim 
transisse  pium  in  ivd-ovatnauov, 
qualis  eorum  est,  quorum  mens 
una  cum  diis  versatur. 

29.  insons]  «ita  ut  tibi  nulla  ex 
parte  noceret»  Adiit  autem  Bac- 
chus  inferos  Semelen  matrem  inde 
reducturus.   Apollod.  III  5,  3.  Pau- 

I  san.    II   37,   5:    El8ov  — xal  rrjv 

AKy.voviav     /.iitvrjv  ^     §i      rjs    cpaaiv 
'Aoyeloi     Jiovvaov    sis    rbv    Ai^riv 
\  i/.d^tir  jLtuikr^v  nvd^ovra. 

30.  Co7'nu'\  Porphyrio:  'Libero 
patri  et  cornua  a  nonnullis  assig- 
nantur,  quoniam  scilicet  vinolentia 
etiam  pr  jtervitatem  et  contuma- 
ciam  addere  solet,  quae  per  cor- 
nua  significantur.'  Itaque  est  poe- 
tis  /(Jiaoxfows,  y.eoaa(f6oos,  ravoo- 
xeoojs  Orph.  Hymn.  52,2.  Tibiill. 
II  1,3:  Bacehe,  veni,  dulcisque 
fttis  e  cornibus  uva  Fendeat.  Pro- 
pert.  III  17,  19:  Quod  superest 
vitae,  per   te    tua  cornua ,    vivam 


Virtutisque    tua£,    Bacche,    poeta 

ferar.    Sed  huius  loci  alia  est  ratio, 

quoniam   ornatus  est  aureo  cornu, 

unde  vinum  profundens  Cerberum 

placat  atque  delenit.    Artificia  hanc 

rem  illustrantia  collegit  R.  Kekule 

in  usum  Fr.  Biichleri,  mus.  Rhen. 

37,  236  sq.    —    atte^-ens]   proprie: 

«adfricans    caudam    ventri,»     leni 

motu    tibi    adidans    (prima   signi- 

ficatione:  aaivcov).    Simpliciter  non 

potest  significare  «subiciens»,  cum 

m  V.  leniter  manifesto  motus  signi- 

ficatio  insit      Nec  igitur  conferri 

debebat   Verg.    Aen.    XI    812.   de 

lupo:  caudamque  remulcens  Subiecit 

pavitantem  utero;  non  enim  pavo- 

rem    Cerberi   depingit   (ut    Seneca 

Herc.   fur.  813:   Cerberus  ab  Her- 

cule     domitus     Ermnque    fassus, 

ore  submisso   obsequens    Ut7'umque 

cauda  pulsat  anyuifera  latus.),  sed 

adulationem     adversus    deum.    — 

Duae   autem  sunt  imagines,    una 

in    Orcum    intrantis    Liberi,     ubi 

Cerberus    caudam    leniter    movet, 

altera    exeuntis,     ubi    illi    pedes 

lambit;    quibus   imaginibus    poeta 

potentissimi  dei  securitatem,    qua 

inferorum    loca    perambulat,    ex- 

primit.      Hoc    minus    intellegens 

Upton  ad  Arrian.  p.  222.  in  unam 

sic    confudit:    Cornu    decorum   et, 

leniter     atterens     Caudam ,     rece- 

dentis  cet. 

31.  32.  trilingui  Ore]  «uno  ore, 
in  quo  tres  linguae  sive  lingua 
trifida,  qualis  solet  in  serpentibus 
fingi.»  Naeke.  V.  ad  c.  II  13,  34. 
Quam  tamen  interpretationem  rec- 
tam  esse  non  credo,  sed  explico 
de  Cerbero  tricipite.  Sic  Valerius 
Flaccus  VII  184.  triplici  Hecatae 
cantum  trilinguon  tribuit.  Atque 
omnino  quaeri  potest,  num  Cer- 
berum  aliter  quam  vel  tricipitem 
vel  centicipitem  descripserint  poetae 


320  HORATll  CARMINUM 

Caudam  et  recedentis  trilingui 
Ore  pedes  tetigitque  crura. 

Latini.  Cfr.  Verg.  Aen.  VT  417.  *  linfjuas  tribuentes  tria  eius  capita 
Ovid.  Met.  X  21.  Pseudotibullus  !  significant.  Vide  Zingerle  1.  1.  et 
III  4,  3.,  qui  omnes  Cerbero  tres  ;  c.  lll  11,  20. 


EXCLRSIJS 

Ad   C.  XIX. 

Significare  iuvat,  quomodo  ex  antiquis  aliquot  monumentis  illu- 
strari  possit  Horatianum  hoc  carmen.  V.  3.  Nyinphasque  -  -  Satyrarimi] 
X^IPAy  illa,  HIMQy  et  KQMOi:  est  in  Museo  Borb.  II.  T.  45., 
FAAHNH  et  ETJLl  Nymphae  apud  Millingen  Uned.  Mon.  I.  T.  25. 
Bacchus  Eurytum  vel  Deriadem,  qui  gladio  destricto  cum  eo  congre- 
ditur,  thyrso  transfodit.  —  13.  beatae  coniugis]  Satis  frequentes  Ariad- 
nae  sunt  imagines,  veluti  duae  illae  in  Beckeri  Augusteo  T.  7.  (cfr.  p. 
407.)  et  T.  67.  Ariadnae  a  Theseo  desertae  una  cum  Cupidine  longin- 
quam  iam  huius  navem  demonstrante  imaginem  habes  apud  Inghirami 
Oall.  Om.  III.  p.  211.,  aliam  apud  Gerhard  Vasengem.  T.  48.  Inspice 
etiam  Museo  Borbonieo  XIII  T.  VI.  et  VII.  Cfr.  Avellino  Bull.  arch. 
A.  III.  p.  26.  —  Ariadnam  desertam  consolatur  Bacchus  inspectante 
Cupidine  in  vase  picto  apud  Millingen  Lmed.  Mon.  I.  T.  26.  Eiusdem 
a  Somno,  qui  alatus  puellae  assidet,  sopitae,  et  a  Baccho  totoque  eius 
choro  ex  Naxo  insula  abductae  pictura  Pompeiana  est  in  Mus.  Borb. 
XIII.  T.  6.  Sed  prorsus  egregia  est  imago  Bacchi  et  Ariadnae  cum 
Como,  illius  vel  filio  vel  alumno,  atque  Tragoedia  apud  Gerhard 
Vasengem.  T.  56,  2.  (Bacchus  et  Ariadne  egregie  descripti  sunt  ab 
Ovidio  A.  A.  I  527  sqq.  —  14.  Penthei]  Pausan.  1  20,  3:  {^Ad^rjvr^ai) 
Jiovvoov  iarl  tt^os  rco  d'edTocp  rb  aoxmorarov  leQov.  -  -  Foaq^ai  Ss 
a.vro&i  -  -  y.al  Uev&evs  aol  Avxovoyos  cbv  es  //lowaov  v^Qiaav  ScSovrss 
Scxas'  ^AQtdSvrj  §e  yad^svSovaa  y.al  Orjaevs  dvayofxsvos  y<ai  Jwvvaos 
rjyccov  is  rrjs  ^A^idSvrjs  rrjv  aQTiayrjv.  Has  picturas  Horatius  fortasse 
viderat  Athenis.  —  De  Lycurgo  cfr.  imprimis  Zoega  Abhandl.  I.  Kunst- 
blatt  1829.  N.  15.  Eum  \idebis  in  vase  italo-graeco  in  Millin.  Descr. 
des  tomb.  de  Canose  T.  2.  N.  11.  et  in  altero  Mus.  Borb.  XIII.  T.  29., 
ubi  iam  amens  factus  vel  filio  vel  Baccho  ipsi  (Inghirami  Gall.  Om. 
I.  p.  156.)  securi  ictum  intentat.  Lycurgi  exitium  ipsum,  ubi  Furia 
ferro  acutissimo  eum  excaecat,  est  ibid.  Iliad.  Tab.  82.  comparato 
Nonno  XX  35.    (Conf.  etiam  Gerhard  Archaeolog.  Zeitung.  IV.  p.  254.) 
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—  V.  20.  Bistoniduin]  Bacchae  utraque  manu  serpentes  gestantes  v. 
apud  Raoul-Rocliette  Mon.  ined.  I.  p.  22.  —  22.  Gigantum]  Bacchi 
Gigantem  confodientis  egregia  est  imago  apud  Gerhard  Vasengem. 
T.  64.  Item  Bacchus  barbatus  Eurytum  confodiens  apud  Millingen  I. 
T.  25.  atque  Ephialten  ibid.  T.  7.  —  23.  leonis]  Interdum,  sed  raro, 
leo  Bacchi  est  famulus  sive  comes  in  antiquae  artis  operibus.  Cfr. 
Gerhard  Vasengem.  T.  38.  —  29.  Te  vidit]  Cum  Semelen  matrem  ex 
Orco  reduceret ,  cuius  inepti  a  Libero  patre  feliciter  patrati  pulcherrima 
imago  exstat  in  Monum.  delV  Inst.  a^xheol.  T.  56. 

Adde  his,  quae  R.  Kekule  praeterea  in  musei  Rhenani  vol.  37 
pg.  236  sq.  demonstravit. 
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CARMEN  XX. 

Non  usitata  nec  tenui  ferar 

Penna  biformis  per  liquidum  aethera 

XX.  Inscr.  volg.  Ad  Maece^mtem,  et  sic  BbS.  —  Ad  Mec&natem 
allegorice  tetracolos  T.  —  Se  immortalem  futiirum  ei  in  cignum  conver- 
te7idum  c.  —  1.  usitata  cod.  omnes,  visitata  Th.  Bergk  (in  ed.  mon. 
Ancyr.  pg.  110),  recepit  Eckstein.  —  2.  Penna  minor  pars  cod.,  Pinna 
h.  1.  et  ceteris  (except.  c.  I  3,  35.  II  2,  7)  maior  et  mehor  pars  codicum» 


XX.  In  cycnum  se  mutatum  at- 
que  a  terris  mox  discessurum  fin- 
gens,  nomen  poetae  ab  omnibus 
honorati  immortalemque  gloriam 
sibi  pollicetur.  —  lUud  ante  omnia 
Horatio  propositum  erat,  ut,  multos 
cum  haberet  iniquos  atquc  obtrec- 
tatores,  partim  malos  poetas,  par- 
tim  grammaticos  antiquarios,  ab 
aequalium  optimis  quibusque  et 
sanissimis  tandem  agnosceretur 
Romanae  fidicen  lyrae ;  quod  qui- 
dem  propositum  cum  teneret,  libri 
secuudi  ultimo  carmine,  in  illustri 
loco  posito  et  cui  lector  aliquan- 
tisper  saltem  immorari  debebat, 
antequam  ad  tertium  librum  trans- 
iret,  suam  quasi  dTiod^acoGiv  cele- 
brare  atque  iliud,  ut  primi  libri 
primum  carmen  summo  suo  fautori 
inscribere  decrevit.  Veri  simile  est 
fioratio  propositum  esse  (Bgk.  litt. 
Gr.  I  pg.  181)  carmen  Alcmanis, 
de  quo  (fr.  118  Bgk.i  Aristides  11 
508  haec  habet:  K(UAi07Tit,6a£i'og 
Ttao  oooi?  EvdoxiusT  (^  Ah/.t<d.v)^ 
rooavta  y.al  xotaxna  ed^vrj  y.aTaXiyei 
yrX.  lam  apud  Graecos  hoc  muta- 
tionis  in  cycnum  (fdvraofia  reperire 
licet.  Eurip.  fragm.  903  N. :  Xqv- 
otai  §rj  uOL  Ttreovyeg  icsoi  vcorio 
Kai  rd  ^tiorivcov  nreQoevra  Tte^tl^ 
douo^srac ,  Bdoouai  r  eig  aixteoa 
TToXvv  (ieod^eig^  Zr^vi  7T^oOf.(i^ojv. 
Apud  Aristoph.  Av.  1373.    Cinesias 


poeta:  ^ yivaTCerouat  8r]  TToos^OXvfi- 
7C07>  TtreQiyeooi  xov(pais.  —  Pausan. 

I  22,  7:  t7t7]  (quae  Onomacrita 
tribuit)  ev  ois  iori  Ttread^ai  Mov- 
oalov  v7t6  Booeov  dcoQOv.  Cfr. 
Homeri  '  ^^tod^ecooiv  ex  museo 
Herculanensi  in  Millingen  Monum, 

II.  T.  13.  et  Inghirami  Gall.  Om, 

III.  p.  16.  Cum  de  suis  in  litteras 
Latinas  meritis  ageret,  eodem  fere 
tempore  hoc  carmen  videtur  scrip- 
sisse  quo  c.  IIl  30,  ut  cuncto  trium 
Hbrorum  vohimini  epilogum,  adde- 
ret,  qui  prologo  (c.  I  1.)  respon- 
deret.  Nostro  enim  carmine  alteri 
libro  conclusio  adiungitur:  prop- 
terea  nonnulli,  velut  H.  Diintzer, 
primum  et  alterum  librum  sepa- 
ratim  uno  voluraine  coniuncto» 
editosqiie  esse  censuerunt. 

1.  iSfon  tisitata]  «quia  primus 
Romanae  fidicen  lyrae.y> — nec  tenui] 
«sed  densa  ac  valida.» 

2.  Penna  retinuimus  ut  formam 
antiquiorem  (v.  Brambach,  de  or- 
thogr.  lat.  142 ) ;  Caper  de  orthogr. 
pg.  100  (ed.  Keil  in  VII.  grammat. 
lat.  vol.) :  Pinnas  murorum,  pen- 
nas  avium  dicimus.  Codices  me- 
liores  fere  apud  Horat.  (c.  i  3,  35. 

II  2,  7.  1 II  2,  24.  29,  54.  IV  2,  3. 
epist.  I  20,  21.  II  2,  50)  maximam 
partem  praebent  pinnas.  —  bifor- 
mis]  «Quis  umquam  sanae  mentis 
poeta,  ubi  rem  serio  agebat,  mon- 
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Vates,  neque  in  terris  morabor 
Longius,  invidiaque  maior 

Urbis  relinquam.     Non  ego  pauperum 
Sanguis  parentum,  non  ego  quem  vocas, 
Dilecte  Maecenas,  obibo 
Nec  Stygia  cohibebor  unda. 

lam  iam  residunt  cruribus  asperae 
Pelles  et  album  mutor  in  alitem 


10 


3.  terris  plerique  cod. ,  terra  Scd^rr/'  Graevianus ,  Vossianus ,  Lip- 
siensis  paucique  alii.  —  6.  vocas  codices  omnes,  def.  Biicheler,  vocant 
Bentley  prob.   Haupt,   Vahlen,   O.  Keller  (et  Haeussner)   in   ed.  2.  3. 


stri  formam  induit  et,  ut  per 
aerem  volaret,  humano  capiti  col- 
lum  cycni  adiunxit  cycneasque  cor- 
pori  pennas  induxit?  Num  haec 
prodigiosa  imago  differt  ab  illa, 
quam  Horatius  in  Arte  risui  ami- 
corum  exposuit?»  Eichstadius. 
Verum  miuime  cogitandum  de 
forma  ex  humana  et  cycnea  pro- 
digiahter  commixta,  eademque  a 
pictore  imitanda;  sed  et  poetae  et 
lectoris  eum  recte  intellegentis 
(favxnaia  obversabatur  cycnus  per 
caelum  alis  latus,  qui  tamen  idem 
divinus  manserit  poeta.  Omnino 
y.ovcfov  xVVf^^  TtoiTjrrjg  iari  xal 
7iTT]iov  y.al  Uqov.  Plat.  in  lone 
p.  534.  B.  (Mire  hiformis  expli- 
carunt  Schol.  et  Lambinus:  «vates 
lyricus  et  satiricus.»)  —  liquidum] 
«clarum  ac  lucidum.»  Verg.  Ge.  II 
404:  Ajpparet  liquido  suhlimis  in 
aere  ^Sisus.  Similiter  apud  Par- 
thenium  21 :  6  rrjv  Ata^ov  y.riaiv 
Txoirjaag'  <s.no).Ka  §'  ig  vyQtjv  'Ha^a 
Xsloag  iraivev.» 

4.  invidiaque  rnaior]  «Cuius 
gloria  superat  invidiam.»  .  Schol. 
Callimach.  Ep.  22:  6  S'  iJEtasv 
xoeiaaora  ^aaxavirjg. 

5.  Urhis]  H.  1.  terrae  et  urhes 
componuntur  ut  c.  III  4,  45.  — 
pauperum]  Inest  in  his  avridsaig' 


«Ego,  quem  multi  libertino  patre 
natum  carpunt,  etsi  non  nego  me 
libertino  patre  natum  esse;  quem 
tu  tamen  nihilominus  tua  amicitia 
dignaris  numquam  mortem  obibo.» 
6.  7.  quem  vocas ,  Dilecte  Mae- 
cenas]  quem  vocas,  ut  ego  audiam, 
clueam,  quoniam  cliens  tuus  sum ; 
nam  v.  voco  et  clueo  inter  se  respon- 
dent,  ut  Lucret.  I  480  sq. :  nec 
ratione  cluere  eadem  qua  constet 
inane,  sed  magis  ut  merito  possis 
eventa  vocare  corporis.  Confer 
Gellii  XIII  12,  7.  Hoc  igitur 
volt :  ego,  qui  in  clientela  tua  sum 
idemque  in  amicitiam  tuam  recep- 
tus.  Hac  interpretatione  Franc. 
Biicheleri  (mus.  rhen.  37,  238)  refu- 
tantur  omnes  dubitationes  et  emen- 
dationes. 

8.  Stygia  -  unda]  quae  cohihet 
animas,  reditum  vetans.  Lucceii 
Epitaph.  Poet.  min.  Wernsd.  3, 
290 :  Non  ego  Tartareas  penetraho 
tristis  ad  undas  -  -  atris  ISon  erraho 
locis  nec  cohihehor  aquis.  Conf. 
c.  III  4  80. 

9.  residunf]  «Pellis  aspera  fit; 
dum  enim  crura  humana  extenuan- 
tur  et  cycneorum  formam  exilem 
induunt,  necesse  est,  ut  cutis, 
quae  mollibus  ante  ac  succulentis 
partibus   inducta  fuerat,   his  eva- 

21* 
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Supeine  nascunturqiie  leves 
Per  digitos  umerosque  plumae. 

lam  Daedaleo  notior  Icaro 
Visam  gementis  litora  Bospori 
Syrtisque  Gaetulas  canorus 
Ales  Hyperboreosque  campos. 


15 


1.  Superne  codices  paene  omnes,  Superna  perpauci.  —  13.  notior 
ABOR/  Dessauiensis,  Leidensis,  nocior  T  Argentoratensis ;  ocior  Sbcd^pt/^ 
Monacensis,  Lipsiensis;  tutior  Bentley  coniecit,  probaverunt  Meineke, 
Lachmann,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  Eckstein,  Kiessling;  alii  coniece- 
runt  doctior  cautior  cotior  laetior,  audacior,  ornatioi'. 


nescentibus  suhsidat,  ossibus  pro- 
pius  admoveatur,  quaeque  antea 
pleniore  corpore  extensa  erat,  nunc 
contrahatur,  adeoque  aspera,  id 
est,  rugosa  evadat.»   Mitsch. 

11.  Sicperne]  A.  P.  4:  Desinat  i?i 
piscem  mulier  formosa  superne. 
L^ltima  cum  corripiatur  a  Lucretio 
VI  544  et  597,  nihil  attinet  corri- 
gere  Superna.  —  leves'\  Male  alii 
scribunt  laeves.    Est  leXos. 

13.  Daedaleo  notior]  cum  Kellero 

{)aucisque  ahis  optimorum  codicum 
ectionem  restituimus ,  quam  Fr. 
Biicheler  in  museo  rhen.  37  pg. 
239  optime  tutatus  est;  fama  enim 
et  nominis  claritate  certare  cupit 
cum  Icari  volatu,  partes  septen- 
trionales  et  meridianas  pera^rare 
volt,  ut  cognoscatur  ab  omnibus. 
—  Ante  Bentleium  volgo  scribe- 
batur  Daedaleo  ocior,  quem  hiatum 
Lachmannus  ad  Lucret.  pg.  161 
legitimum  esse  censet;  eamque 
nonnullorum  codicum  lectionem 
receperat  Orelli.  Poyt  Bentleium 
multi  probaverunt  tutior;  at  Icarus 
audacior  fortasse  vel  securior  nomi- 
nari  ille  quidem  potest, ifw^«or  autem, 
quippe  qui  undis  paulo  post  obru- 
tus  sit,  non  potest. 

14.  gementis]  Verg.  Aen.  V  806: 
gemerentque  repleti  Amnes.  c.  11 
14, 14 :  rauci-Hadriae.  Soph.  Antig. 


592:  2^r6vo)  ^oenoiatv  dvTiTtlr/yss 
dxrai.  Eurip.'Phaet.  Fr.  775,  31. 
N.  Ilrjyalai  x  tn  ^S2xtavov  MeXi- 
^oas  xvy.vog  d/el. 

15.  Syrtisque]  Cf.  c.  I  22,  5.  II 
6, 3.  —  canorus]  c.  IV  3, 20.  Himer. 
Ecl.  21,  1:  KvBi  y.ai  y.iy.vos  ai,yr]v, 
XvQav  orav  ^  ^TtoA/.covos  dxovfTr^ 
TtXrjrrovros.  Pratinas  apud  Athen. 
XIV  8:  olov  re  xvxvov  dyovra  Uoi- 
y.iloTtreQov  tielos.  —  «Orphei  ani- 
mam  Plato  refert  X  de  Kep.  (p. 
620  A.)  cycni  vitam  elegisse,  lusci- 
niae  Thamyrin.  Cycnum  ipse  H. 
Pindarum  appellat  c.  IV  2,  25.,  et 
sic  vocantur  poetae  omnes  apud 
Verg.  Ecl.  9,  29.»  Toerent.  ex 
Turnebo. 

16.  Hyperhoreosque]  Pind.  01.  3, 
16:  ddfiov  'Tjteo^oQecov  —  ^  Ano).- 
hovos  d'eod7tovra.  Adde  Pyth.  10, 
31.  insignem  de  Hyperboreorum 
felicitate  locum  et  Aeschyl.  Choeph. 
373:  Meydlrjs  de  rvxv^  ^'^''  ^'^^Q- 
^oqeov  Meit,ova  (po)veXs'  ex  quibus 
huius  loci  ornatum  melius  intelleges. 
Simmias  in  Anal.  Br.  II.  p.  525: 
TrjXvyeroJV  S^  dcpveiov  'T7teq^ooeo)v 
drd  Srifiov.  «Visam  campos  illos 
felices  supra  Aquilonem  et  Rhi- 
paeos  montes  sitos.»  (Plin.  n.  h. 
IV  88.) 

18.  Marsae  cohortis]  Marsi  pro 
fortissimis  Italiae  populis  et  pedi- 


LIB.  II.    C.  XX. 


325 


Me  Colchus  et  qui  dissimulat  metum 
Marsae  cohortis  Dacus  et  ultimi 
Noscent  Geloni,  me  peritus 
Discet  Hiber  Khodanique  potor. 

•Absint  inani  funere  neniae 
Luctusque  turpes  et  querimoniae; 
Compesce  clamorem  ac  sepulcri 
Mitte  supervacuos  honores. 


20 


tatus  Romani  robore  habebantur; 
<hoc  igitur  robur  metuit  Dacus 
rebellis,  sed  prae  pudore  fingit  se 
timore  vacare.»  —  Alii  (Dacierius, 
Walckenaer  II.  p.  208.)  interpun- 
gunt  post  V.  cohortis,  ut  his  vv.  et 
qui  -  -  cohortis  significentur  Parthi. 
Non  placet  propter  incommodum 
daivSexov  ante  v.  Daciis. 

19.  Noscent]  «audient  meum  can- 
tum.»  Statius  Theb.  XII  814:  lam 
te  (^Thebaida)  magndnimus  dignatur 
xosCERE  Caesar,  Itala  iam  studio 
DisciT  me^noratque  iuventus.  — 
Geloni]  Conf.  c.  II  9,  23.  —  peri- 
tus]  per  prolepsin:  «ubi  aliquando 
erit  peritus ,  cultus»;  absolute,  ut 
Epp.  II  2,  213:  decede  peritis.  «Hi- 
spani  et  Galli  Transalpini,  qui 
nunc  rudes  sunt  atque  inculti 
humanitate  aliquando  imbuti  cu- 
pide  meos  quoque  cantus  audient.» 

20.  Bhodanique  potor]  «accola»; 
ex  antiquissima  ratione  populos 
designandi.  Hom.  II.  B  825:  nivov- 
Tts  vScoo  utAav  Aiarinoio.  Pindar. 
Olymp.  6,  85:  Orj^av,  -  ras  sQa- 
Tttiov  rd(oo  Tliouai.  Seneca  Troad. 
9 :  qui  •  Septena  Tanain  ora  pan- 
dentem  bibit.  —  Hoc  ergo  dicit : 
«Per   totum    orbem    terrarum  Eo- 


mano  imperio  subiectum  nomen 
meum  propagabitur. 

21.  22.  inani  funere]  «quoniam 
quidem  abest  corpus ,  quod  sepe- 
liri  possit.»  —  neniae]  sunt  praefica- 
rum,  V.  ad  c.  II  1,38;  querimoniae 
amicorum  sunt.  Mire  Sanadonus 
iunxit:  et  querimoniae  (gen.  sing.) 
compesce  clamorem.  —  turpes]  «qua- 
tenus  faciem  deformant.»  Ovid. 
A.  A.  I  534:  Clamabat  flebatque 
simul,  sed  utrumque  decebat,  Nec 
facta  est  lacrimis  turpior  illa  suis. 
Ennius  apud  Cic.  Tusc.  I  34: 
Nemo  me  lacrumis  decoret  nec 
funera  fletu  Faxit.  Cur?  Volito 
vivu'  per  ora  virum.  Seneca  Ep. 
92:  Neminem,  de  supremo  officio 
rogo.  Nulli  reliquias  meas  com- 
mendo.  Diserte  Maecenas  inquit: 
«Nec  tumulum  curo;  sepelit  Natura 
relictos.» 

24.  supervacuos]  primus  Horatius 
dixit,  antea  dicebatur  supervaca- 
neus.  Epicurus  docuerat  rdv  ao<jp6v 
ovSa  ra(frjg  ^oovrislv.  Diog.  Laert. 
X  118.  Plin.'  Epp.  9,  19:  Impensa 
monumenti  supervacua  est.  Me- 
mo7'ia  nostri  durabit,  si  vita  merui- 
mus.  Couferantur  quae  Tacitus 
de  Germanis  narravit  in  Germ. 
c.  27. 


Q,  HORATII  FLACCI 

CARMINUM 

LIBER  TERTIUS. 


CARMEN  1. 

Odi  profaijum  volgus  et  arceo; 

1.  Inscr.  volg.  Ad  chorum  virginum  et  'pu^rorum,  et  sic  Bc.  — 
Ad  choros  virginwu  et  j^^^f^orum  T,  item  corr.  b.  —  Ad  indoctos  b, 
item  c  post  priorem  inscr.  —  Om.  fe. 


In  colligendis  et  componendis 
carminibus  ab  Horatio  hanc  legem 
observatam  esse  supra  iam  diximus, 
ut  metrum  proximi  carminis  dif- 
ferret  a  superiore;  raro  duo  car- 
mina  alcaica  se  excipiunt,  semel 
(c.  III  24.  25)  duo  carmina  ascle- 
piadea:  vide  conspectum  metr.  pg. 
XV.  XVI.  Hanc  rationem  omisit 
in  sex  primis  tertii  libri  carmini- 
bus,  quae,  ut  c.  II  15.  18.  III 
24,  non  ad  certos  quosdam,  sed 
ad  universum  populum  Romanum 
scripta  sunt.  Inde  sequitur  pulchra 
haec  carmina,  quae  exordio  quo- 
dam  c.  1,  1 — 4  et  epilogo  c.  6,  45 
—48  quasi  circumcluduntur,  senten- 
tiarum  vincuio  quodam  et  progressu 
contineri.  Primo  carmine  poeta 
avaritiam  perstringit,  uam  deside- 
rantem  quod  satis  est  nihil  solli- 
citat  V.  25,  commendat  continen- 
tiam;  altero  luxuriem  ac  mollitiem 
refutat,  virtutem  Romanorum  anti- 
quam  praedicat,  qua  sola  efficiatur. 


ut  bene  de  patria  mereamur;  tertio 
rerum  novarum  cupiditatem  vitu- 
perat,  veram  constantiam  revocat; 
quarto  immanitatem  ac  feritatem 
morum  ex  bellis  civilibus  coortam 
deplorat,  vim  temperatam  Musa- 
rumque  cultum  proponit;  quinto 
oblivionem  patriae  castigat,  cum 
pro  patria  vel  mortem  alacri  animo 
oppetere  debeamus ;  sexto  nequitiam 
et  impudicitiam  solo  deorum  cultu 
emendari  posse  ac  debere  censet. 
Haec  Horatius  non  philosophorum 
ratioiie  disserendo  exposuit,  sed 
illustravit  singulis  carminibus,  quae 
prout  occasio  vel  animi  affectio 
ferebat,  aUud  alio  tempore  com- 
posita  sunt  nec  ita  ut  alio  alius 
ratio  haberetur.  Videntur  autem 
omnia  illis  annis  (727 — 730)  scripta 
esse,  quibus  Augustus  rebus  pu- 
blicis  compositis  privatam  etiam 
labem  vitaeque  domesticae  pravi- 
tatem  institutis  legibusque  resti- 
tuere  sibi  proposuerat   amicorum- 
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Favete  linguis:  carmina  non  prius 
Audita  Musarum  sacerdos 
Virginibus  puerisque  canto. 

Regum  timendorum  in  proprios  greges, 
Reges  in  ipsos  imperium  est  lovis, 


que  in  ea  re  efticienda  auxilium  et 
operani  tlagitabat. 

C.  1.  V.  1—4.  Exordium,  quo 
nova  se  carniina  tamquam  Musis 
sacrificantem  civibus  suis  can- 
tare  profitetur.  Prima  parte  v. 
5 — 24  stultissima  esse  demoustrat 
€orum  studia,  qui  quamquum  omnes 
Deo  mortique  subiecti  sunt,  tamen 
nimias  divitias  appetant,  altera 
parte  v.  25 — 48  ei  soli  beati  prae- 
aicantur,  qui,  ut  ipse  Horatius, 
suis  in  rebus  acquiescant. 

1.  Ocli]  «Volgus  verae  sapientiae, 
quam  in  vita  sequi  debemus,  nequa- 
quam  capax  despicio  longeque  a 
me  recedere  iubeo.»  Profani  pro- 
prie  sunt  anvrjroi ,  sacris  non  ini- 
tiati.  Orpheus  apud  lustinum 
Cohort.  ad  Graecos  15:  f&ey^ofiai 
ol^  d'ains  eari,  &ioas  S^  ijti&ea&e 
^s^rjkot  ndvres  dfios.  (scil.  roTs 
o)ai.)  Cailim.  H.  in  Apoll.  2,  2: 
fcx«s,  ey.ds .,  oaris  d/.iro6s.  in  Cer. 
3.  Blomf.  d'voas  enid^ea&e  Se^aXoi. 
(O.  Sch.  X^'^'"'^^^''  ^naelad^e  ^tiSnkoi.) 
Verg.  Aen.  VI 258:  Procid,  o  iirocul 
este  profani. 

2.  3.  Favete  lingicis]  «Vos  autem 
digui,  qui  ad  haec  sacra  accedatis, 
et(fr]ue~iTe  vel  bona  verba  dicendo 
vel  potius  prorsus  tacendo.»  Ari- 
stoph.  Thesmoph.  39:  Evcprifios  nds 
iaro)  Kecos .,  ^roua  avyycXeiaas. 
Ran.  354:  EvcpTjuelv  XQV  '^d^iara- 
ad^ai  rols  rjuere^oiac  xooolaiv  "^Oaris 
dneioos  rocd)v8e  loywv  y.rK.  Eurip. 
fr.  Phaeth.  775,  55  N. :  execv  XQV 
JErofi  ivrjavxiq.  Ibid.  74:  «//«  rrjA^ 
earco  keojs.  TibuU.  II  2,  1 :  Dica- 
7HUS  bona  verba :  -  -  Quisquis  acles. 
lingita,  vir  miclierque,  fave.  Soli- 
tam    formulam  amplificavit   Ovid. 


Fast.  I  71:  Linguisque  ammtsque 
favetef  variavit  Verg.  Aen.  V  71: 
Ore  favete!  Ovid.  Am.  III  13,  29: 
Ore  favent  populi.  Propert.  IV  6, 
1 :  Sacra  facit  vates :  sint  ora 
faventia  sacris.  Cic.  de  Div.  I 
102.  Seneca  de  Vita  beata  26: 
Imperatur  silentiitm,  ut  rite  peragi 
possit  sacrum,  nulla  voce  uiala 
obstrepente.  —  non  prius  Audita] 
Praeceptorum  a  communi  homi- 
num  volgarium  sensu  abhorrentium 
gravitatem  significat.  Maximopere 
enim  eas  ipsas  virtutes ,  quae  tunc 
a  plerisque  nesiegi  solebant,  com- 
mendat.  —  Musarum  sacerdos] 
Callim.  fr.  83.  pg.  247  O.  Schn. 
Movaac  yalal  yATtokXov ,  ols  eyco 
anavSco.  Ovid.  Ibidis  v.  98:  jjer- 
agam  rata  vota  sacerdos :  Quisquis 
ades  sacris,  oro  favete,  meis.  Idem 
Am.  III  8,  23:  llle  ego  Musarum 
jjurus  Phoebique  sacerdos. 

4.  5.  Virginibus]  Nonnulli  inter- 
pretes  explicaverunt  de  puerorum 
virginumque  choro,  qui  sacerdotem 
cingat  laudesque  deorum  canat. 
At  cum  in  toto  hoc  carmine  yvco- 
fiixco  y.ai  rj&cxca  nihil  plane  insit, 
quod  a  choris  cani  possit,  cum 
Porphyrione  explicandum  est :  «Di- 
cit  se  carmen  proditurum,  quod 
teneras  aetates  ad  utilia  instituat, 
quibus  ad  beatam  vitam  pervenire 
possint.»  Utique  enim  de  eo,  ut 
talibus  carminibus  aequales  suos 
provectioris  aetatis  commovere  pra- 
vosque  eorum  mores  corrigere  pos- 
set,  omnis  spes  deponenda  erat.  — 
greges]  quia  reges  Tcoiiieves  Xacov. 
Philemon.  Kock  II  pg.  486 :  Soi/.oc 
^aackecov  ecaiv^  o  fiaocXevs  d^ecov 
0    ^eos    dvdyxrjS.      Caesar    apud 
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Clari  Giganteo  triiimpho, 
Cuncta  supercilio  moventis. 

Est  ut  viro  vir  latius  ordinet 
Arbusta  sulcis,  hic  generosior 
Descendat  in  campum  petitor, 
Moribus  hic  meliorque  fama 

Contendat,  illi  turba  clientium 
9.  Esto  malebat  Bentleius. 


10 


Suet.  Caes.  6:  Est-in  genere  (meo) 
et  sanctitas  regum,  qui  plurimum 
inter  homines  pollent,  et  caerimonia 
deorum,  quorum  ipsi  in  potestate 
sunt  reges. 

6.  7.  in  ipsos  imperium]  Nescio 
cur  nonnemo  dubitarit  de  huius 
constructionis  Latinitate.  Plaut. 
Men.  1013 :  Si  quid  imperi  est  in 
te  mihi.  Pers.  343:  Meitm,  opinor, 
imperium  in  te,  non  in  me  tibi 
est.  —  Giganteo  tritimpho]  quo  ipse 
legitimum  orbis  terrarum  totiusque 
mundi  imperium  adeptus  erat.  — 
Curru  in  Gigantum  strage  invectum 
lovem  exhibet  Winckelmann  Mo?t. 
ined.  p.  9.  N.  X  Museo  Borbon. 
I.  T.  53.  Gigantomachia ,  in  qua 
Hercules  lovis  est  auriga.  Mus. 
Gregor.  T.  VII.  imprimis  Gerhard 
Vaseng.  II.  T.  LXXXIV.  Archaeol. 
Ztg.  II.  p.  264.  et  380.  luppiter 
imberbisTitanas  fulminat  in  gemma 
apud  SchlichtegroU  Pierres  gr.  T. 
20.  Hinc  Lucianus  Tim.  4.  deridet 
eius  epitheta  a  poetis  usurpata 
riyuvroXeTcoQ  xai   TnavonQaTco^. 

8.  supercilio]  Hom.  II.  A  528 : 
^H  xai  xvavarjaiv  trd  6cf'(jioi  vevaa 
K^ovicov  ^A/ii^Qoaiai  S'  aoa  /«T- 
rai  ETtsQQojaavro  cxvaxros  K^aros 
aT^  ad^avaroLO'  fxiyav  §^  iktXi^av 
'OXvfiTtov.  Catull.  64,  204:  Adnuit 
invicto  caelestum  numine  rector, 
Quo  tunc  et  tellus  atque  horrida 
eontremuerunt  Aequora  concussit- 
que  micafitia  sidera  mundus.  Verg. 
Aen.  IX  106 :  totum  nutu  tremefecit 


Olympum.  Sic  procedunt  iungun- 
turque  sententiae:  «Vel  ipsi  reges,. 
qui  primi  inter  mortales  ducuntur 
et  popularibus  suis  timoren  incu- 
tiunt,  summo  lovis  imperio  subiecti 
sunt:  pariter  quoque  locupletes,. 
generosi,  potentissimi  quique  inter 
ceteros  homines  Necessitati  parent,^ 
cuius  iussa  severa  eadem  sane  sunt 
atque  lovis  supremi  imperium.» 

9.  Est ,  ut]  «eariv,  ottcjds  xt).., 
usu  venit,  ut  alius  alio»  cet.  Cfr. 
epist.  I  12,  2.  «Qualecumque  est 
inter  mortales  discrimen,  ut  aliu» 
excellat  latifundiorum  possessione, 
generis  nobilitate  alius,  alius  pro- 
bitate  morum,  alius  rursus  cUen- 
tum  multitudine,  omnes  tamen 
aeque  parent  supremae  Necessitati.» 

—  latius]  «Fieri  potest,  ut  aliquis 
per  ampHorem,  quam  alii  habent^ 
fundum  serat  vites  et  oleas.»  Co- 
lum.  III  13 :  aid  scrobibus  aut  sul- 
cis  vineae  plerumqus  conseruntur. 

—  ordinet]  «in  quincuncem  serat.» 
Varro  R.  R.  I  7,  2. 

10.  11.  Arbusta]  maxime  vineas. 
Verg.  ecl.  3,  10:  cum  me  arbustum 
videre  Mico7iis  Atque  mala  vites  in- 
cidere  falce  novellas.  Georg.  II 
416 :  lam  vinctae  vites,  iam  falcem 
arbusta  reponunt.  —  Campum] 
etiam  in  pedestri  oratione  persaepe 
pro  Campo  Martio.  Ceterum  loqui- 
tur  quasi  vetere  re  publica  etiam- 
tunc  manente.  Cfr.  Tacit.  Ann.  I 
15.  ad  c.  I  1,  7. 
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Sit  maior:  aequa  lege  necessitas 
Sortitur  insignis  et  imos, 

Omne  capax  movet  urna  nomen. 

Destrictus  ensis  cui  super  inpia 
Cervice  pendet,  non  Siculae  dapes 
Dulcem  elaborabunt  saporem, 
Non  avium  citharaeque  cantus 


15 


20 


1 7.  Destrictus  codices  optimi  (ABOR/  multique  alii)  et  grammatici 
(Porphyrion,  Charisius,  Servius);  districtus  cdyy^  Leidensis,  Lipsiensis 
paucique  alii. 


12.  13.  meliorque  fama]  i.  e. 
moribus  melior  meliorque  fama,  vel 
moribus  famaque  melior;  coufer  de 
colioc.  partic.  que  ad  c.  I  30,  6. 
Sententia  haec  est:  «etsi  homo 
novus,  per  se  tamen  spectatus 
praestet  nobilibus  ac  potentibus » 
—  Contendat]  «de  honoribus  cum 
competitoribus ,  nihilominus  pari 
condicione  Fatum  ei  mortem  de- 
stinat.» 

14.  Necessitas]  Necessitas  tam- 
quam  dea  etiam  c.  I  35,  17.;  longe 
tamen  rarius  a  Latinis  memoratur 
quam  a  Graecis  Etuaouivq  vel 
\-ivdyy.ri.  Pausan.  II  4,  6:  {iv 
T(o  ^AxQOxooivd^co)  ^Avdyy^TiS  yai 
Biag  ioriv  Isqov  ioiivai  ds  is  aird 
01    t^oul^ovoiv. 

16.  movet  urna]  c.  II  3,  26.  H. 
1.  Elfiaouivt]  ipsa  mortis  sortes 
ducit.  Sic  Ammianus  Marc.  XIV 
11 :  Adrastea  regina  causarum  et 
arbitra  rerum  ac  disceptatrix  ur- 
nam  sortium  temperat.  Seneca 
Herc.  fur.  192:  Becipit  populos 
urna  citatos. 

17.  Destrictu^]  Sic  cum  optimis 
codicibus  scribendum  est.  Etiam 
apud  Cic.  Sest.  76  codices  habent 
destrictis  gladiis;  Caes.  b.  g.  1  25 
gladiis  destrictis;  vide  etiam  ad 
Sat.  II  1,  41.  Addo  inscriptionem 
aetatis  Augusteae  in  lahnii  Spe- 
cimine    p.    27.,    ubi    est    Priapus 


FENE  DESTRiCTO.  —  «Quid,  quod 
qui  externa  tantum  bona  possi- 
dent,  ne  beati  quidem  sunt,  in- 
felicissimi  vero  ,  si  scelerum  con- 
scientia  anguutur.»  Significat  notam 
illam  de  Damocle  et  Dionysio 
maiore  narratiunculam.  Cic.  Tusc. 
V  61.  Persius  3,  40:  Et  magis 
auratis  pe?ide?is  laquearihus  ensis 
Furpureas  subter  cervices  terruit 
cet.?  Atque  quasi  in  proverbium 
abiit.  Plut.  S.  N.  V.  9:  (bs  -  - 
vTti^  yecfalris  rov  o^oiviov  yQhua- 
fiivov.  lob.  15,  21 :  Sonitus  ter- 
roris  semper  in  auribus  impii:  et, 
cum  pax  sit,  ille  seynper  insidias 
suspicatur,  circumspectans  undique 
gladium. 

18.  Cervice]  hoc  loco  et  ceteris 
Horatianis  (c.  I  13,  2.  II  5,  2.  12, 
26.  13,  6.  111  9,  3.  23,  13 ;  sat.  I 
2,  89;  epist.  I  2,  64.  3,  34;  a.  p. 
1)  singulari  numero  utitur;  apud 
Ciceronem  semper  plurali.  Con- 
ferantur  quae  ad  c.  I  2,  26  ad- 
notavimus;  etam  ad  I  33,  14.  — 
Siculae  dapes  ]  «conquisitissimae 
epulae»,  ut  de  Dionysii  mensa  Cic. 
Tusc.  V  61.  Plato  de  Rep.  3.  p. 
404.  D.:  ^VQay.ooiav  8i ,  co  (fike^ 
T^dTte^av  xai  ^ixsXixrjv  TToixtAiav 
oxpov.,  cos  eoixas,  ovx  aivels.  Epist. 
7.  p.  326.  B.:  'Ekd-ovra  §i  fie  {ti.s 
J:ixe/.iav)  6  ravrt]  Aeyofievos  av 
j3ios  etSaifccov,  ^ IraXuorixcov  re  xai 
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Somnum  reducent;  somnus  agrestium 
Lenis  virorum  non  humilis  domos 
Fastidit  umbrosamque  ripam, 
Non  zephyris  agitata  Tempe. 

Desiderantem  quod  satis  est  neque 
Tumultuosum  soUicitat  mare, 
Nec  saevus  Arcturi  cadentis 


25 


J^vQaxovaitot^  r^aTtei^aiv  TtA^orjs, 
ovSafii^   oiSnucOs  rjQeGe.     PlautUS  iu 

Rudentis  Prol.  53:  Infit  lenoni 
suadere,  ut  seeum  simul  Eat  in 
Sieiliam;  ibi  esse  Jiomines  volup- 
tarios  Dieit. 

19.  20.  elaborabunt]  «operose  pa- 
rabunt»;  sed  ipsum  hoc  verbum 
demonstrat  id  fieri  vix  posse.  — 
saporem]  «Etiam  exquisitissimae 
epalae  ei  videbuntur  insuaves.»  — 
avium  cet.]  Rutilius  I  111:  Quid 
loqtcor  inelusas  inter  laqaearia  sil- 
vas,  Vernula  quis  vario  carmine 
ludat  avis?  Sen.  de  Prov.  3:  (Mae- 
cenati)  sonmus  per  symphoniarum 
cantum  ex  longinquo  lene  resonan- 
tium  quaeritur. 

21.  22.  reducent]  «somnum  curis 
ac  sollicitudinibus  saepe  interrup- 
tuni  denuo  conciliabunt.»  —  Lenis'] 
quem  Menander  Mein.  Com.  Ed. 
min.  p.  920.  vocat  rjSvv-xal  nQaov 
riva  vTtvov.  —  Hic  quoque  dupli- 
cem  statuemus  constructiouem: 
Somnus  lenis  agrestium  virorum 
non  fastidit  virorum  agrestium 
(eorum)  humiles  domos  (casas,  tugu- 
ria).  Ecclesiastes  5,11:  Dulcis  est 
somnus  operantis  -  - ;  saturitas 
autem  divitis  7ion  sinit  eum  dor- 
mire.  Anacreon  fr.  88.  Bgk. :  >tov 
f.i0KXdv  av  d'vQrjot  Si^f^aiv  ^akmv 
"Havxos  Tia&evbei.  Teles  apud  Stob. 
T.  93.  Vol.  3.  p.  206:  ndvra  fiev 
i(p  vTCvo)  TtaQaay.evaL^Ofievog  Svaxo- 
Acorepovs  eyei  Sux  rovro  rovs  vTtvovs' 
eroifioreQOt  o    eiaov  ov  y.ara  cpvaiv. 

24.  Tempe]  Vid.  c.  I  7,  4.  Hic 
pro  qualibet  convalle  amoena. 


25.  26.  quod  satis  est]  epist.  I  2, 
46 :  Quod  satis  est  cui  contmgit,  nil 
arnptius  optet.  Alexis  fr.  259.  Kock 
II  p.  392 :  Td  Tte^iaad  ticaco'  rols 
vTteo^dXkovai  yd^  JaTtdvrj  nooae- 
artv.^  TjdovT]  S'  ovd^  rjrtaovv.  PubU- 
lius  Syrus  677:  Quod  volt  habet, 
qui  velle  quod  satis  est  potest.  — 
sollicitat]  epod.  2,  6:  (rusticus 
beatus)  Neque  horret  iratum  mare. 

27.  Arcturi  cadentis]  Arctophy- 
lax  occidit  IV.  Kal.  Nov.  Leonid. 
Tar.  Ep.  92:  "EQixtovija  -  -  nolv 
xvfia  "SJieaev,  ^AQy.rovoov  KaihaTtt 
XQrjadftevov.  Plautus  Rud.  70: 
Arcturus  signum  sum  omnium 
acerrimum:  Vehemens  sum  exo- 
riens;  cum  occido,  vehenientior. 

28.  Haedi]  Oriuntur  Haedi  pridie 
Non.  Octobr.  Theocr.  6,  53:  Xoj- 
rav  e(f  eaneqiots  eoiffots  voros 
vyqd  dtcoKTj  Kvfiara,  y^Qicov  or 
eT^  ''^y.eavco  nodas  'iaxet,  ubi  Schol. : 
'^Orav  dvareXXcoatv  ot  eotcpot.^  dyotai- 
verai  r^  &dlaaaa.  Verg.  Aen.  IX 
668:  Quantus  ab  occasu  veniens 
pluvialibus  Haedis  Verberat  imber 
kummn;  et  nimbosos  vocat  Ovid. 
Trist.  1  11,  13. 

29.  verberatae]  epist.  I  8,  4:  quia 
grando  Contuderit  vitis. 

30-32.  mendax]  Frequens  figura, 
etiam  apud  Orientales.  Osea  9,  2: 
Area  et  torcular  non  pascet  eos  et 
vinum  mentietur  eis.  Habacuc  3, 
17:  Ficus  non  florebit  et  non  erit 
germen  in  vineis :  mentietur  opus 
olivae  et  arva  non  affe^-ent  cibum. 
Hor.  epist.  I  7,  87 :  Spem  mentita 
seges.     Tibull.   II  3,  61.:    At   tibi 
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Impetus  aut  orientis  Haedi, 

Non  verberatae  graudine  vineae 
Fundusque  mendax,  arbore  nunc  aquas 
Culpante,  nunc  torrentia  agros 
Sidera,  nunc  hiemes  iniquas. 

Contracta  pisces  aequora  sentiunt 
lactis  in  altum  molibus:  huc  frequens 
Caementa  demittit  redemptor 


80 


35 


35.  deviittit  codicum  maior  et  melior  pars,  etiam  duo  Blandiuii; 
dimittit  Argentoratensis ,  Monacensis,  Bernenses  bd,  unus  Blandinius, 
Paris.  /.  paucique  alii ;  cf.  ad  v.  17. 


dura  Ceres  -  -  PersoUat  nulla  semina 
terra  fide.  Ovid.  Fast.  iV  645: 
Saepe  Ceres  primis  donnmmi  falle- 
bat  in  herbis ;  contra  c.  III  16,  30: 
segetis  certa  fides  meae.  Ad  v.  cul- 
pante  cfr.  Phiiem.  Kocl^  U  fr.  88, 10. 
—  Hic  omnibus  vitam  tribuit:  «Arbor 
(collective;  oleam  tamen  jjraecipue 
intellegas  hcet,  v.  epist.  1  8,  5.) 
sterihs  culpam  sterilitatis  tribuit 
modo  imbribus,  modo  uimio  sohs 
aestui  agros  per  dieS  caniculares 
exurenti ,  modo  frigori.»  —  Sidera] 
Siderationem,  aoxqo^ioUo^ov^  voca- 
bant,  ubi  plantae  nimia  siccitate 
post  ortum  Caniculae  aut  Cancri 
exarescebant.  Plin.  n.  h.  XVII 
222  sqq.  Theophrast.  C.  P.  5,  10: 
AaxqoliKrira  f^itv  oiv  fidkiora  yive- 
Tai  id  (pvTa  -  -,  oTav  tj  yrj  i.TjOavd^f^ 
y.ai  urj  t'xo)Oiv  ^/.xew  byqoTrjTa'  Sw 
y.ai  vTio  «(XToo/^^CaniculamjTr/lfctffTrt. 
33.  Contracta]  y.aiT  vTieofioArjv 
minime  reprehendendam :  «piscibus 
ipsis  mare  iam  videtur  coartatum.» 
NoU  cum  aliis  exphcare:  «Piscinis 
includuntur  pisces  amphssimis, 
quae  iam  quasi  aha  maria  sunt.» 
Cfr.  c.  11  15,  1.  Tibull.  II  3,  45. 
Claudit  et  indomitum  moles  mare, 
lenius  ut  intra  Negleyat  hibernas 
piscis  adesse  minas.  Manil.  IV  263 : 
Litoribusque  novis  per  luxum  illu- 


dere  ponto.  Petron.  Bell.  civ.  87: 
Aedificant  auro  sedesque  ad  sidera 
mittunt;  Expelltmtur  aquae  saxis, 
mare  nascitur  arvis. 

34.  lactis]  «Verbo  ipso  usus 
est  fabricantium.»  Schol.  Seneca 
Thyest.  459:  retro  mare  lacta  fu- 
ganms  mole.  —  frequens]  «multis 
operis  ac  servis  circumdatus.»  Liib- 
ker  nescio  quam  bene  interpretatur 
de  redemptore  in  his  aedificiis  con- 
struendis  ubique  et  semper  prae- 
sente.  Non  credo;  dictum  est,  ut, 
indicante  mihi  Halmio,  contrarium 
Soph.  Oed.  R.  750:  UoTeqov  t-/c3- 
qec  ^ato':;,  rj  Ttollovs  kX<Jit^'yiv^qft-i 
XoxiTai. 

35.  Caementa]  unde  Italorum  ci- 
mento ,  omnis  generis  lapides  sunt 
parvi  vel  comminuti,  plerumque 
pulvere  Puteolano  coagmentati  et 
ad  muros  farciendos  destinati, 
opponunturque  saxis  quadratis. 
Vitruv.  VIII 17 :  caementuni  de  silice 
frangatur  ne  gravius  qua^n  libra- 
rium.  Plin.  n.  h.  XXXVI  172: 
Medios  2JCLi'ietes  farcire  fractis  cae- 
m.entis  diatonicon  vocant.  Plin. 
epist.  X  48:  parietes  caemento 
medii  farti.  Est  igitur:  «inter 
duos  muros  ex  lapidibus  quadratis 
constructos  caementa  cum  sufti- 
ciente  mortario  demittit.  —  redemp- 
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Cum  famulis  dominusque  terrae 

Fastidiosus.     Sed  timor  et  minae 
Scandunt  eodem  quo  dominus,  neque 
Decedit  aerata  triremi  et 
Post  equitem  sedet  atra  cura.  40 

Quod  si  dolentem  nec  Phrygius  lapis 
Nec  purpurarum  sidere  clarior 

39.  40.  triremi  et  perpauci  codices,  velut  Graevianus,  Bernensis  b; 
ceteri  omis.  et]  Bentl.  coniecit  tri?'emi  Postque. 


tor\  «t^yoAn/3os,  alibi  manceps,  id 
est,  architectus,  qui  opus  hoc  im- 
mensum  faciendum  a  domino  sive 
possessore  illud  locante  conduxit.» 
Cf.  epist.  II  2,  72. 

36.  do?ninusqtie]  «qui  urget  in- 
sanum  hoc  opus ;  eum  adeo  taedet 
terrae  continentis,  ut  iam  in  ipso 
mari  habitare  veHt.»  Seneca  Ep. 
89:  CJbicu?7ique  in  aliquem  sinu^n 
litus  curvabitur,  vos  (luxuriosi)  'p?'^- 
tinus  fu?idamenta  iacietis  nec  co?i- 
te?iti  solo,  ?iisi  quod  manu  feceritis, 
ma?'ia  agetis  introrsus. 

37  —  40.  Sed  cet.]  «Quocumque 
autem  is  vel  ab  hac  aedificatione 
vel  alio  ab  negotio  sese  convertit 
ad  oblivionem  curarum  aut  novam 
voluptatem  quaerendam,  nihilomi- 
nus  eum  comitantur  priores  solli- 
citudines.»  Eandem  sententiam 
iisdem  fere  verbis  poeta  expressit 
c.  J I  16,  21 :  Scandit  aeratas  vitiosa 
navis  Cura  nec  turmas  equitu?n 
reli?iquit.  Cf.  Lucret.  II  48:  Metus 
homi?ium  curaeque  sequaces  -  - 
neque  fulgore?n  ?'everentur  ab  auro 
Nec  clarum  vestis  sple?idorem  pu?'- 
pureai.  —  Timor]  ne  casu  adverso 
vel  immatura  morte  bonis  suis  ex- 
cidat,  unde  perpetua  anxietas  et 
trepidatio  eum  vexat.  —  Mi?iae] 
internae  propter  facinora  com- 
missa.  —  aerata]  «quae  habet  ro- 
strum  aereum.»  —  triremi]  Intel- 
lige  de  qualibet  magua  nave  hominis 
locupletis.     Sic  C.  Verri  Mamertini 


donaraut  navem  cybaeam  maxi- 
mam,  triremis  instar.  Cic.  Verr. 
Acc.  V  44;  epist.  I  1,  93:  priva 
triremis.  —  Curae  personae  sunt 
etiam  Verg.  Aen.  VI  274.  et  Ho- 
ratio  c.  II  16,  vv.  11  et  22.  Refer- 
tur  maxime  ad  hominis  avari  per- 
petuas  sollicitudines.  Atrae  autem, 
i.  e.  «tristes,  funestae»,  vocantur 
etiam  c.  111  14,  13.  IV  11,  35.  s. 
II  7,  15 

41.  Quod  si]  Cfr.  c.  I  1,  35.  Post 
praecedentes  yi^cofxas  et  imagines 
propositas  ad  semet  ipsum  nunc 
se  convertit  poeta,  ut  in  hac  cdTaQ- 
xsiq,  quam  tantopere  praedicat,  se 
confirmet.  —  dole?item]  «aegrum 
animi  et  soUicitum.»  —  Phrygius 
lapis]  «Est  marmor,  Docimenum 
sive  Synnadicum,  volgo  paonax- 
xetto,  inter  pulchriora  et  pretiosiora, 
ex  quo  praesertim  columnae  fiebant, 
quales  sunt  peraltae  illae  in  Pan- 
theo  M.  Agrippae.»  Fea.  Poetice 
describitur  a  Statio  Silv.  I  5,  36. 
in  baineis  Etrusci :  Sola  ?iitet  flavis 
ISomadum  decisa  metallis  Purpura, 
sola  cavo  Ph-ygiae  quam  Synnados 
a?itro  Ipse  cruentavit  macidis  luce?i- 
tibus  Attis.  Pseudotibull.  III  3, 
13 :  Quidve  do?nus  p?'odest  Phrygiis 
innixa  colu?nnis  ?  Martial.  VI 42, 13. 

42.  43.  side?'e  cla?'ior]  Sic  Silius 
II  167.  de  purpura:  radiantis  teg- 
mina  laenae.  —  Dele?iit]  «permul- 
cet,  dum  internos  tumultus  sedat» 
(Utraque  scriptura  dele?iio  et  delinio 
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Delenit  usus  nec  Falerna 

Yitis  Achaemeniumque  costum, 

Cur  invidendis  postibus  et  novo  45 

Sublime  ritu  moliar  atrium? 
Cur  valle  permutem  Sabina 
Divitias  operosiores  ? 

43.  Delenit  ABR  duo  Blandinii  paucir[ue  alii ;  Delinit  Tbcd/^pi/^ 
Argentor.,  Dessauiensis,  Leidensis,  Graevianus,  unus  Blandinius,  (anti- 
quissimus  ut  videtur).  —  43.  44.  Falerna  Vitis  Graevianus,  Vossianus, 
Leidensis,  tres  Blandinii  (in  quibus  antiquiss.)  paucique  Parisini 
(fxpAnviv) ;  Falernae  Vites  y  TArgentor. ,  Lips.,  Dessauiensis ;  Falerna 
Vites  ABO.  —  Achaemeniumve  Bentlei  coni.  —  46.  molior  T.  — 
48.  mierosiores  Bentleii  dubia  suspicio. 


videtur  in  usu  fuisse.  Conf.  inter- 
pretes  ad  Plaut.  Amphitr.  844  et 
Ovid.  Met.  XI  163.)  —  Clarior 
autem  usus  jpiirpurarum  audacius 
dictum  pro  his:  «purpureae  quibus 
utuntur  vestes  clariores  siderum 
splendore.»  Verg.  Ge.  II  466 :  Nec 
casia  liquidi  corrum^pitur  usus  olivi, 
id  est,  oleum,  quo  utuntur. 

44.  Achaemeniumque]  ab  Achae- 
mene,  auctore  generis  regii  Persa- 
nim,  cui  in  inscriptt.  Pers.  cuneatis 
Hakhihnanish  i.  e.  vir  animo  hcnigno 
nomen  est,  dicitur  costum,  quia  ex 
India  (Ovid.  fast.  I  341:  Tiira  nec 
Euphrates  nec  miserat  India  co- 
stum.)  et  Arabia  per  Parthorum 
fines  Romam  advehi  solebat.  Conf. 
epod.  13,  8:  Achaeynenio-nardo.  — 
lam  cum  sine  ulla  oppositione 
quattuor  haec ,  marmora  nitentia, 
purpurae ,  vina  generosa,  unguenta 
ad  beatam  locupletium  Romanorum 
vitam  aeque  pertinerent,  minime 
cum  Bentleio  scribendum  esse 
Achaemeniumve  manifestum  est.  — 
costum]  Stat.  Silv.  II  1,  160:  mu- 
nera  graminis  Indi.  Est  unguen- 
tum  e  radice  frulicis,  qui  a  Lin- 
naeo  vocatus  est  costus  {xoaros) 
Arabicus,    et    Plinio    (n.    h.    XII 


41)  auctore  in  Patale,  Indiae  in- 
suia,  provenit.    Vid.  Excursum. 

45.  46.  invidcndis  postibus']  c.  II 
10,  7 :  caret  invidenda  Sobrius  aida, 
Invidendis  autem,  quia  vel  nitente 
marmore  tecti  erant  vel  varii  pul- 
chra  testudine  (Verg.  Ge.  II  463.) 
—  novo-ritu\  «ad  novas  architec- 
turae  regulas  accommodato ,  qui 
invahiit  ex  quo  domos  sumptuo- 
siores  exstruere  coeperunt  homines 
locupletes.»  AUi  expUcant:  «novam, 
id  est,  mirandam  speciem  prae- 
bente.»  Verum  hic  certe  in  sim- 
pUci  voc.  novo  haec  sententia  non 
inest;  sed  opponitur  «.atrium  ex 
more  veterum-»,  simpUcius  nec  tam 
amplum.  PUn.  epist.  V  6,  15.  — 
atrium]  ubi  consulebantur  iure  con- 
sulti,  asservabantur  maiorum  ima- 
gines  eratque  etiam  lectus  genialis 
apud  eos,  qui  uxores  habebant. 
Vide  Marquardt,  antiq.  Roman. 
privat.2  pg.  54.  212. 

47.  permute^n]  Latini  eadem  sen- 
tentia  dicebant  muto  locum  illum 
hoc  et  hunc  illo;  conf.  ad  c.  I  17, 
2.  II  16,  19.  SimiUter  Graeci  ute- 
bantur  verbo  aexa^aU.eiv.  Plato 
Phaedr.  241  A,  PoUt.  VII  535  D. 
Eurip.  Med.  123.  Iph.  Aul.  543. 
Hippol.  203. 
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Ad  V.  44. 

«Kostiis  Icam  den  Alten  aus  Arabien,  Indien  und  Syrim  xu\  da  der 
yanie  Indisch*)  ist,  scheint  dieses  Land  das  Aronta  xuerst  geliefert  %u 
haben.  In  Indien  kommen  jetzt  xtvei  Arten  ror ,  das  Indische  Kusht 
oder  Kuth  aus  Multan ;  dann  das  sogenannte  Arabische ,  welches  aus 
Kabid  und  Kaschmir  kommt.  Es  ist  eine  duftreiche  Wurxel,  die  gegen- 
wdrtig  vorxilglich  nach  China  ausgefilhrt  wird.-» 

«Kostus  kam  aus  den  Emporien  an  der  Indus-Milndung  und  aus 
Barygaxa,  wohin  er  aus  der  Prokla/is  (d.  h.  Poklais,  oder  Pukhsli 
jenseits  Attok's)  und  Skythia  (Indoskythien,  also  dem  Induslande)  gebracht 
ward.  Der  Periplus  erwlihnt  p.  22.  p.  28.  des  Arabischen  nicht,  welcher 
nach  Dioskor.  I.  15.  der  beste  tvar  {KSarov  SinftQei  6  ^AQa^ixos,  levxds 
(or  xai  xovKpos  nkeiarrjv  excoi^  xai  rjSeXav  rijv  oafirjv  Sevreoevei  Se  6 
^IvSixos,  (tSQos  cov  xai  xoiyos  xai  fteXas  cos  vdod^rj^.  rQiros  St  eariv  6 
JSvQiaxos ,  ^ciQvs,  rrjv  yooav  tiv^coStjs ,  TtXrjxrtxos  r7  oafii].);  dieser  soll 
von  der  Wurxel  des  costus  Arabicus  herkommen.  Schon  bei  Theophr. 
Hist.  pl.  IX.  7,  3.  de  odor.  p.  743.  Schneid.  Er  wurde  bei  den  Romern 
viel  als  Wilrxe  des  Weines,  xu  Salben  und  bei  Opfern  gebraucht.  Plin, 
n.  h.  XII  41.  XIII  16.  XIV  107.  XXII  118.  Propert.  IV  6,  5:  Costum 
molle  date  et  blandi  mihi  turis  honores.  u.  s.  w.  Plinius  erwlihnt  xweier 
Arten  an  der  Miindung  des  Indus  (XII  41:  Radix  costi  gustu  fervens, 
odore  eximio,  frutice  alias  inutili.  —  Duo  sunt  eius  genera,  nigrum  et, 
quod  meUus,  candicans.),  einer  schtmrxm  und  einer  tceisslichen.» 

«Die  Indische  Narde  ist  eine  Valerianea;  der  haarige  Theil  des 
Stengels  unmittelbar  iiber  der  Wurxel  liefert ,  getrocknet,  das  Parfum; 
die  Pflanxe  fundet  sich  in  dem  nbrdlichen  und  ostlichen  Indien.  Eine 
Art  trug  bei  den  Alten  den  Namen  von  Ganges ;  andere  kamen  aber  von 
den  Indischen  Lcindern  am  obern  Indus;  aus  der  Qeschichte  Alexanders 
wissen  ivir,  dass  auch  in  Oedrosien  eine  Art  einheimisch  war;  die 
Phonixier  in  seinem  Heere  erkannten  die  schcitxbare  Eigenschaft  der 
unbeachteten  Pflanxe.**)     Durch  sie  erhielten  ohne  Zweifel  die  Hebrcier 


*)  Skt.  KushtLa,  d.  h.  in  der  Erde  stehend,  von  der  Wurzel,  oder  im 
schlechten  Zustande;  vjadhi,  Krankheit;  dieses  und  die  zweite  mdgliche  Er- 
kldrung  von  Kustha  scheint  darauf  zu/iihren,  dass  erst  die  verfauite  Wurzel 
den    Wohlgerach  liefert. 

**)  Arrian.  Exped.  Alex.  VI.  22.  Dioskor,  I,  6:  NaQSov  eari  Svo  yevt}. 
7]  fiev  ydQ  ris  xaXeXrat  "IvSixij^  rj  Se  ^voiix-q.  —  rijs  Se  ^lvSixrjs  rj  [lev 
rts  Xeyerai  PayyXris,  (Itco  rivos  Ttorauov  TtaQao^eovros  rov  ooovs  Pdyyov 
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dteses  Aroma,  aus  dem  ein  kostbares  Oel  gewonnen  irurde.  Bei  den 
Romem  stand  das  Oel  atcs  der  Narde  auch  in  sehr  hohem  Wcrthe,  es 
wurde  aiisserdem  der  Wein  damit  gewilrxt.  In  Indien  ivird  dieses  Aroma 
noeh  geschdtxt.t>    Lassen  Ind.  Alterth.  I.  p.  287  sqq. 


xnXovuivov,  nao    cb  q>vsrai. xaXelrai  Ss  ris  y.ai  SaucpaQvtinri  (es  ist 

Saphfir  an  der  Arahischen  Kilste  zwischen  Hodeida  und  Sana  gemeitit). 
Auch  Strabo  XVI  4,  25.  schreibt  dem  gliicklichen  Arabien  die  Narde  zu. 
Ueber  Indien  gibt  der  Periphis  des  rothen  Meeres  p.  23.  Avskunft:  xard- 
yerai  Se  §i  avr^s  (Barygaza)  xai  a.7i6  rwv  dvo)  ronoiv  ^  Sid  UqoxXatSos 
(IloxX.)  xaracpeQOuivri  vd^Sos,  tj  Karrv^vQivrj  xai  IlarQOTCaTtiyr}  xai 
Ka^a/.irrj  xai  rj  §id  r^s  TtaQaxeiuevrjs  ^xv&ias  o  re  xoaros  ycni  rj  /SSsXXa. 
—  Ueber  den  Gebrauch  s.  Plin."  n.  h.  1.  1.  —  Wegen  der  Gestalt  der 
Pfianze  heisst  die  Narde  spdter  arnxvs  vd^Sov,  vaoSoaraxvs  (Kosraas  p. 
337.),  spica  nardi  (spikenard  der  Engldnder) ,  wie  bei  den  Arabern  sumbul 
hindi,  Indische  Aehre.  Der  dltere  Name  ist  nardin,  wie  Hebrdisch  nerd 
Cant.  IV.  13,  14.   Persisch  nard,  nard. 
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CARMEN  II. 

Angustam  amice  pauperiem  pati 
Robustus  acri  militia  puer 
Condiscat  et  Parthos  ferocis 
Vexet  eques  metuendus  hasta 

A^itamque  sub  divo  et  trepidis  agat 


5- 


II.  Inscr.  volg.  Ad  pitbem  Bomanam.  —  Ad  amicos  BT.  —  Ad 
amicos  generaliter  S.  —  De  institutione  ad  amicos  loquitur  c  (et  b  in 
marg.).  —  1.  amice  codices  paene  omnes,  amici  duo  Pulmanni,  Hispa- 
niensis,  Gothanus,  ed.  Lambinus,  Torrentius,  Bentley. 


II.  Hoc  carmine  virtutem  priscam 
Romanorum ,  duritiem  corporis, 
temperantiam  victus  cultusque  civi- 
bus  suis  proponit,  eam  restituen- 
dam  censet,  toUendam  hixuriem  et 
efFeminationem.  De  tempore  nihil 
constat. 

1.  amice]  proprie  «amico  in  eam 
animo» ,  id  est ,  «animo  aequo, 
patienter,  siue  prava  repugnantia», 
usu  fortasse  unico,  sed  accom- 
modato  ad  Graecorum  dyanrirois 
fsoEiv,  et  ad  Latinorum  (Cic.  ad 
Att.  VI  1,  3.)  clementer  ferre  ali- 
quid.  Weberus  eumque  secutus 
Llibker  sic  exphcant:  <«/diy.cos  ad 
modum  heroum  illorum  frugahs 
aevi,  qui  paupertatem  tamquam 
caram  domus  consortem  habebant.» 
Qua  tamen  ratione  aliquanto  plus 
in  notionem  v.  amice  inferri  vide- 
tur,  quam  eo  exprimere  volebat 
poeta.  Alii  amici,  quocum  confe- 
runt  c.  I  27,  7.  et  c.  I  37,4:  soda- 
les'^  item  epod.  13,  3:  rapiamus, 
amici,  Occasionem  de  die.  Verum 
hoc  quidem  loco  amicorum  appel- 
latio  parum  apta  est,  cum  amici 
efficere  nequeant,  ut  iuvenes  Ro- 
mani  paupertatem  fortiter  pati 
discant. 


2.  acri  militia]  «Acris  militiae 
usu  atque  exercitatione  hanc  labo- 
ris  tolerantiam,  in  qua  saepe- 
numero  vitae  commodis  carendum 
est,  condiscat  puer  robustus.»  Sic 
enim  iungo,  alii  explicant:  «robu- 
stus  factus  acri  militia.»  Eurip. 
fragm.  Alex.  55  Nauck:  Tlevia  os 
dvOTT]vov  fii^v ,  dkX^  biicos  roicpsi 
Mox^ovvT  dnsCvM  rsxva  y.al  Soa- 
oxriQia.  —  puer]^  Apud  Romanos 
aetas  militaris  XVII.  aetatis  anno 
incipiebat.  (Cf.  Gell.  N.  A.  X 
28.    Liv.  XXVII  11  cet.) 

3.  4.  Parthos]  Hic  yvMfias  pro- 
ponens  proprio  utitur  nomine,  ahbi 
saepe  praeferens  poetica  vel  Me- 
dorum  vel  Persarum  vocabula.  — 

Vexet]  «urgeat  et  conturbet  acriter- 
que  persequatur,»  —  eques  metuen- 
dus  hasta]  Constat  Parthos  equi- 
tatu  plurimum  in  bellis  valuisse; 
contra  hunc  Romanorum  quoque 
equites  Horatius  mitti  iubet  hasta 
instructos  —  v.  Joseph.  b.  lud.  III 

5,  5  TOts  Ss  iTtTtsvGi  fidxoci^a  fi,SV 
ey.  §s^LOv  fiaxQa  y.ai  xovros  sTtt- 
firjKi]s  sv  /£f^t  y-rX.  Quoniam  autem 
robur  Romanorum  positum  erat  in 
legionibus,  quarum  propria  erat 
hasta  (v.  Marquardt,  admin.  Rom. 
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Vexet  eqiies  metiiendiis  hasta 

Vitamque  siib  divo  et  trepidis  agat 
In  rebus.     Illum  ex  moenibus  hosticis 
Matrona  bellantis  tyranni 
Prospiciens  et  adulta  virgo 

Suspiret,  eheu,  ne  rudis  agminum 
Sponsus  lacessat  regius  asperum 
Tactu  leonem,  quem  cruenta 
Per  medias  rapit  ira  caedis. 


10 


5.    divo   codices   plcriqiie,   iii  his   Bland.   antiq. .   dio  perpaiici. 
9.  eheu  codices  paene  omnes,  heu  lieu  d.    Cf.  c.  I  15,  9.  II  14,  1. 


11-  pg.  328),  valde  probabilis  vide- 
tiir  Guilelmi  Paul  coniectura: 
equis  metuendtfs:  podites  Koma- 
norum  hastis  (i.  e.  pilis)  armati 
equis  hostium  terroiem  iniciant  (v. 
ad  c.  II  1,  20). 

5.  sub  divo  et  trepidis]  «et  cum 
molestia    et   in   pericuhs.»     Parti-  ! 
cula  et  carere  non  possumus,  cum  1 
inepta  sit  sententia :  «vitani  degat  ! 
in  pericuHs  sub  divo.»    Trejpidis  in 
rehus    dixit   etiam    Livius   IV   17. 
XXXjy   11.   in  re   frejiida  V  50. 
Tibull.   II   3,  21:    trepidis  p>€.tiere 
oracida  rebus.    Alibi  «dubiis,  peri- 
culosis.» 

6.  Blnm]  Totam  hanc  pugnae 
scenam  egregie  ac  maximopere 
Seiy.riy.cos  ante  oculos  nobis  posuit: 
«illum  fortissimum  ac  formidandum 
iuvenem  Romanum»  cet.  —  hosti- 
cis]  poetica  forma,  idem  quod  hosti- 
um,  ut  genticus,  qiio  Tacitus  utitur, 
€t  ciricus.  Cf  ad  c.  II 1,  1.  —  lam 
ad  imaginem ,  quae  mentis  oculis 
obversetur,   transire  maturat. 

7.  Matrona]  ut  iam  apud  Home- 
rum  (II.  7'  154.)  et  Hesiod.  Scut. 
242:  ai  ^i  yvvaly.t^i  krSftrjr(ov  aTii 
Tlvoyfoi'  Xa/.xaor  o^v  Socov.  y.axa 
o  hooxTTxovxo  7r«o£f«s*  uxores  pug- 
nn?«  beroum  e  turribus  prospectnnt; 
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item  Antigonc  in  muris  Thebanis. 
(Eurip.  Phoen.  88.)  Verg.  Aen.  XI 
475:  Tum  muros  varia  cinxere 
corona  Matronae  puerique.  Silius 
II  251:  Gonclamant  matres,  celso- 
que  e  culminc  muri  Lamentis  vox 
mixta  sonat.  Stat.  Theb.  VII  240: 
Nondum  hostis  circa,  trepido  tamcn 
agmine  matres  Conscendunt  muros, 
inde  arma  nitentia  natis  Et  formi- 
dandos  monstrant  sub  cassidepatres. 
9.  Suspiret]  «tacita  secum;»  nam 
eius  sollicitudines  significat,  non 
ipsius  querellae  verba  refert.  —  ne 
cet.]  «sollicita,  ne»  cet.  Metuendi 
enim  notio  inest  in  verbo  suspiret. 
—  agminum]  totius  rei  militaris, 
cuius  haud  minima  pars  est  agmen 
ducere. 

10.  Sjjonsus  -  regius]  Accipien- 
dum  de  alius  regis  foederati  filio, 
ut  Coroebus  propter  Cassandram 
Troiam  venerat.  —  lacessat]  «su- 
perbe  et  tamen  sine  successu  ad 
pugnam  provocet.-  —  asjjerum 
Tactu  leonem]  «quem  si  tangas, 
exasperatur,  furit  prosternitque  pro- 
pius  accedentes.»  Iliad.  T  172.  de 
leone:  id^v-  (ftnexat  fitvai.  Silius 
VII  400.  de  Hannibale:  lam  cernes 
I  Lihjcum  Jainc  vallo  assultare  leo- 
'  ncm.    Contrniium  Tliad.  X  373:    v 

90 
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Dulce  et  decorum  est  pru  patria  iiiori: 
Mors  et  fugacem  persetiuitur  virum, 

Nec  parcit  inbellis  iuventae  15 

Poplitibus  timidove  tergo. 

Virtus  repulsae  nescia  sordidae 
Intaminatis  fulget  honoribus, 

14.  persequitur  codices  paene  omnes,  prosequitur  S.  Graevianus^ 
Gothanus,  comequitur  Bentley  coniecit.  —  16.  timidove  fergo  ABbT/ 
Argentoratensis  aliique  boni  codices,  Bentley ,  O.  Keller.  ti?nidoque 
tergo  R^rt."  Leidensis,  Lipsiensis,  Bernenses  cd  aliique,  prob.  Orclli^ 
Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  Kiessiing. 


fid Art      (0}     fi  a  /.  n  X  ('j  T  £  o  o  s     dutfn- 
(fnaoi.fni   *'Ext(oo,    i)    oxe   VTJns  trt- 

7t(>T]a£7'    TlVOl    i<T]?.t(0. 

13.  Dulce]  «Hoc  cogitet  iuvenis 
Romanus:  Dulce  cet.»  T}Ttaeus 
fr.  10  Brgk. :  Texfvdfievai.  ydo  y.aXov 
ivl  7toond)(oioi  TCEOovxa  "Avhq 
aynd^m'  Ttsol  f,  TiaToibi  f(nqr((.fj£T'0v. 
Eurip.  Troad.'  386:'  Tq(o£g  Si  7iq(o- 
rov  (tt«V,  ro  yd/J.ioror  y./.tos.,  ^Tniq 
nnrqns  t&vrjoxov.  Cic.  Philipp. 
14,  31:  0  fortunata  mors,  quae 
naiurae  debita  pro  patria  est  po- 
tissimum  reddita  ! 

14.  Mors  cet.]  Simonides  fr.  65 
Bgk. :  '0  S^  av  d^draros  xi/^  ^•^'' 
Tov  (fvy6f(a'/ov.  Curtius  IV  14: 
Effugit  mortem  quisquis  contemp- 
serit ;  timidissimum  quemque  con- 
sequitur.  —  persequitur']  Hoc  v. 
duplicem  exhibet  imaginem,  et 
celeriter  insequendi  et  propter  id 
ipsum ,  quod  Mors  inevitabilis  in- 
sequitur,  consequendi.  Terent.  Andr. 
935:  Is  helhim  hinc  fugiens  meque 
in  Asiam  persequens  proficiscitur -. 
ubi  Donatus  ( V  4,  32 ) :  persequitur, 
qui  non  desinit  sequi.  —  Ita  Kijo 
vel  Molqa  persequitur  bellatorem 
fugientem  in  vase  picto  apud  d'Han- 
carville  1.  T.  35. 

16.  Poplitibus]  Fugam  significat; 
poplites  enim  fugientium  cernuntur 
quemadmodum  terga.   Atque  popli- 


tes  imprimis  fugientium  victores 
caedebant.  Liv.  XXII  48 :  Numidae 
Romanorum  terga  ferientes  acpopli- 
!  tes  caedentes.  Lucian.  Toxar.  60: 
lyvtTjV  xaTarfiTj&Eis  y.aimvXio  rco 
!  ro^cj. 

I       17.    Stoice   iam   loquitur:    «Vir- 

i  tus ,  maior  casu,  numquam  patitur 

j  repulsae    contumeham;     nam    etsi 

j  homini  virtute  praedito  volgus  ho- 

I  nores  negat,  ille  neque  ignominiam 

I  sentit  nc     dolorem ,  ut  in  comitio 

I  pila  lusit  Cato,   quo  die  repulsam 

tulit  (Sen.  Ep.  104.),  ataue  (Plin. 

Praef  9.)  repulsis  velut  honoribus 

indeptis  gaudebat.  Cum  fortitudine 

autem,  quam  primo  commendarat, 

necessario  coniuncta  est  virtus  civi- 

lis,  y£vcx(os  spectata,    Hanc  comi- 

tatur  verus  honos  atque   nominis 

immortalitas.»    —    nescia']    «quam 

numquam  attingit  neque  commovet 

aut  deprimit  rej)ulsa.»    Cic.  Tusc. 

V    54    cum   sapiens   et   honus  vir 

suffragiis  praeteritur ,   populus   a 

hono    co7isule  potius,    quam  ille  a 

populo  repidsam  fert.  —  sordidae] 

Credebat  volgus  Romanum  maxi^ 

ma    Esse    mala   e.ciguum    censum 

turpemque   repidsam ,   ut  ait   Hor. 

epist.  I  1,  42  sq. 

18.  Intaminatis]  a  v.  obsoleto. 
taminare,  tangere;  fortasse  tamen 
ex    aliqua    auctoritate    antiquiore 
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Nec  sumit  aut  ponit  securis 
Arbitrio  popularis  aurae. 

Virtus  recludens  inmeritis  mori 
Caelum  negata  temptat  iter  via, 
Coetusque  volgaris  et  udam 
Spernit  humum  fugiente  penna. 

Est  et  lideli  tuta  silentio 


20 


25 


19.  yec  siimit  aut  ponit  codices  paene  omnes,  Nec  ponit  aut  sumit 
perpauci  deteriores.  —  24.  penna  A  corr.,  K  corr.,  b  Dessauiens.  corr., 
pinna  Bland.  antiq. ,  AO/  alii;  conf.  ad  c.  II  20,  2. 


hac  forma  usus  est  pro  incontami- 
natis.  «Nec  eius  dignitas  pendet 
e  favore  populari.  sed  eadem  sem- 
per  manet.»  c.  IV  9,  39.  sapiens 
Gonsul-non  ^initis  anni.  Cic.  pro 
Sestio  60:  Virtus  lucet  in  tenem-is 

—  -  splendetque  per  sese  semper  neque 
alienis  umquam  sordibus  obsolescit. 

—  Intaminati  autem  iionores  oppo- 
nuntur  illis,  qui  in  civitate  per- 
saepe  et  fraude  et  facinoribus  sunt 
polluti. 

19.  20.  Nescio  quam  recte  ad  hos 
vv.  Franke  ^.  187.  haec  commen- 
tatus  sit:  «Aec  sumit^  In  his  non 
immerito  suspiceris  Octavianum 
•iignificatum  esse,  qui  a.  726.  de 
imperio  deponendo  cogitaret»  (vel 
potius:  se  cogitare  simularet).  — 
securis^  pro  fascibus,  honorum 
insignibus ;  ponit  autem ,  etiam 
quatenus  gesto  aliquo  magistratu 
propter  invidiam  apud  populum 
alios  honores  postea  non   obtinet. 

—  popularis  aurae\  Seneca  Thyest. 
350:  Sapientem  numquam  stabilis 
favm'  Vohji  praecipit/is  movet.  Herc. 
fiir.  169:  (Stultumj  popali  furor 
attonitum,  Fluctuque  magis  mobile 
volgus  Aura  tiirnidum  toUit  inani. 
Vergilius  Aen.  VI  817.  usus  est 
numero  plurali:  nimium  gaudens 
popularibus  auris.  Cic.  harusp. 
resp.    43    longias    poptdaris    ai(ra 


provexit;  id.  pro  Cluentio  130:  ven- 
tus  popularis. 

21  -  -  24.  inmeritis  mori]  «viris 
immortalitate  dignis.»  —  recludem- 
Gaelum}  Anthol.  Pal.  I  379:  eos, 
qui  Thermopylis  ceciderunt,  dQexi] 
y.ad^vTisQd^ev  KvSaivova^  dvdyec  8co~ 
ftnrog  t^  ''Aideo).  —  negata]  «asper- 
rima  quaque.»  Sen.  Herc.  fur.  439 : 
Non  est  ad  astra  mollis  e  terris 
via.  —  udam\  «crasso  aere  obsitam 
ac  propterea  minime  dignam,  in 
qua  Virtus  moretur.»  —  fugiente] 
Exprimit  et  contemptum  rerum 
humanarum  et  ceieritatem,  qua  in 
caelum  sese  tollat  Virtus. 

25.  Est  et\  «Socia  Virtutis  est 
Fides.  Haec  autem  vel  maxime 
spectatur  in  mysteriorum  caerimo- 
niis  religiose  tacendis,  quoniam 
summam  fidem  dis  immortalibus 
debemus.  Quocirca  laesae  fidei 
nullum  maius  exemplum  reperiri 
potest,  quam  si  quis  occultissima 
Cereris  sacra  prodat  profanis.  Ta- 
lem  hominem»,  inquit,  «omnes 
mecum  aeque  abominantur.  Eius- 
modi  vero  scelus  gravissimae  deo- 
rum  poenae  consequantur  necesse 
est.»  —  fldeli-silentio\  Verg.  Aen.  i  I  i 
1 12 :  fida  silentia  sacris.  Seneca 
Herc.  f  ur.  303 :  tibi  muta  fide  Lon- 
gas  Eleusin  tacita  iactabit  faces. 
Apul.  Met.  ill  15  Eys.:  sacris 
22* 
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Merces:  vetabo,  qui  Cereris  sacrum 
Volgarit  arcanae,  sub  isdem 
Sit  trabibus  fragilemve  mecuni 

27.  Vulyuvit  bT.  —  Post  v.  27.  deficit  codex  d  u.sque  ud  Carm.  3, 
59.  —  28.  fragilemque  codices  omnes,  etiam  B,  friufilemve  Bentley  emen- 
davit  prob.  Orellio,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  Kiessling. 


initiatua  profecto  nosti  sanctam 
silentii  (^idem.  Ceterum  expressit 
luinc  versiculum:  "Eon  y.ai  (jivtjs 
fiyivSvvov  ytQas,  quem  in  ore  haoe- 
bat  saepe  Augustus,  ut  refert 
Plutarchus  in  eius  Apophthegm. 
(Mor.  I  p^.  252  D.),  quemque  certa- 
tim  repetierunt  Sophistae  posterio- 
res.  {"Earc  x(d  aiyijs  (xy.ivdwov  yt(}as 
Athenodoro  tribuit  Stobaeus  fior. 
XXXIII  5.) 

26.  27.  Cereris  -  arcanae]  Ovid. 
Her.  12 ,  79 :  arcanaquc  sacra 
Dianae.  Cic.  in  Verr.  V  187 :  teque, 
Ceres  et  Libera,  quarum  sacra,  sicut 
opiniones  hominum  ac  religiones 
fcrunt,  longe  maximis  atque  occul- 
tissimis  caerimoniis  continentur ; 
-  -  quarum  sacra  populus  Eomanus 
a  Oraecis  ascita  et  accepta  tanta 
religione  et  publice  et  privatim 
tuetur,  non  ut  ab  illis  Imc  allata, 
sed  ut  ceteris  hinc  tradita  esse  vide- 
antur.  Atque  de  his  imprimis 
sacris ,  non  de  initis  Eleusiniis 
loqui  videtur  poeta ;  de  his  Sophocl. 
Oed.  Col.  1051 :  (h  y.ai  x^v(Tt'a 
KXfis  ini  y}.(oao(i  ^s^axev  Ilooa- 
nohcov  Evfio'/.7ti8av.  Graecis  hoc 
SCelus  est  t:io()xelaih/.i  T(x  ((varrjpra. 
Lucian  de  saltat.  c.  15.  Arrian. 
Epict.  3,  21.  pag.  439.  Schw. 
Creuzer  ad  Procl.  in  Alcib.  I.  pag. 
66.  Qui  Eleusinia  volgarat,  non 
solum  ultimo  supplicio  afficiebatur, 
eiusque  bona  pubiicabantur ,  sed 
etiam  columna  in  eius  ignominiam 
posita  scelus  poenaque  posteris 
tradebatur. 

28.  29.  Sit  trabibus]  «Numquam 
concedam,  ut  incestus  mecum  sub 
eoder.i    tecto  versetiir  vel  eandem 


navem  conscendat.»  Per  se,  ut 
opinor,  intellegitur ,  quod  adnotat 
Bauer  ad  Sanctium  II.  pag.  262: 
«Ex  mccum  solvat  etiam  aa  v.  is- 
dem  revocari  mecum  sensus  postu- 
kt.»  Aeschyl.  S.  adv.  Th.^  602 : 
H  '/^"^i'  ^vviiajSds  Ti/.olov  avae;-irj~ 
fivr^Q  JSavTaiai  O^epuols  xai  nav- 
ovpyifi  rivi  "Olo/.ev  flrdpcov  aiv 
d^eoTTTvaTfpytvei.  Soph.  Antig.  372: 
MrjT  euoi  rtapiaTios  PevoiTo  fir]T 
raov  <Ppovo)v  ds  T(iS'  tpSei.  Eurip. 
fr.  848  Nauck:  'OaTts  Si]  (fvaavTa- 

/ni/  Tf//«r  i'f'e?^7i ,  Mt)  t(Oi  yevotTo 
HTjTt  avvi^vTTjs  xfeols ,  Mtjt  iv 
d'a/.(iaaT]  aoivoTC/.ovv  arikXot,  axft- 
(fos.  Euri^.  Electr.  1354:  Ovrc/- 
aSiy.elv  ttj]deis  d^eXirco,  MrjS'  iTtiop- 
y.tov  ttiTci  avf/71/.eiTco.  Callim.  Cer. 
117:  jdduaTep.  tii]  ttjvos  iutv  cpi/.os. 
os  aot  (i7Tt/i%']S,  Eir],  ftr]S*  bfioToi- 
Xos.  ittot  yay.oyeiTOves  i^^poi. 
Xenoph.  Cyrop.  VIII  1,  25:  o 
Kvpos--  /.oytCofteros  cooTiep  ol  Tt/.tlr 
aipovftevoL  fteTcl  tcov  evae^cTjv  ft(7/.- 
Aov  rj  ueT((  tcov  rjae^rjyivcii  rc  ()o- 
y.ovvTcov.  —  fragilemve]  Codices 
omnes  habent  fragilemque,  corre- 
xit  Bentleius,  et  recte  quidem,  cum 
satis  distinguantur  trabcs  eaedem. 
et  phasclos.  —  pJ/aselon]  proprie 
Aegyptiorum  navigium. 

29.  30.  «Saepe  Diespiter  offensus 
una  cum  incesto,  religionum  viola- 
tore,  punivit  etiam  innocentem,  una 
cum  illo  fortuito  versantem.»  — 
Diespiter]  Vid.  ad  c.  I  34,  5. 

31.  32.  Deseruit]  <Raro,  cum  asse- 
cuta  tandem  est  etsi  sero  scele- 
stum  anfecedentem  ac  propterea  tu- 
tum  se  putantem,  retrocedit  atque 
vindictam    omittit,    immo    semper 


LIB.  lU.     C.  11. 


841 


Solvat  phaselon;  saepe  Diespiter 
Neglectus  incesto  addidit  integTnm: 
Raro  antecedentem  scelestum 
Deseruit  pede  Poena  claudo. 


30 


29.  pltuselon  codices  plerique.  pauci  phaselum. 


fere  illuin  ulciscitur.»  Honi.  Od. 
i^  329  ovx  dotra  nay.d  toyw  y.fj^drei 
Toi  ^oa&v^i  coy.vv.  Sopn.  El.  479: 
r^^ti  xal  TtoXinors  y.ni  Tto/.vxei^  d 
iieivoii:i  xQvTcrouiva  ?.6xois  xaKxo- 
710VS  'Eoivvs.    Eurip.  frgm.  incert. 

969,3  N.  rj  Jixr^  —  alya  y.ai  ^^aStl 
n:o8i  ^Teixoioa  ud^rpei  rovs  xaxovs, 
orar  Tvxr,.  Strato  in  Anthol.  Pal. 
II.  p.  521.  vaTeQonovv  ?seueaiv  ^\cit. 
Tibull.  I  9,  4:  Sera  tamen  tacitis 
Poena  venit  pedibus ,  ad  quem  v. 
Vossius  poetarum  de  Poena  ac 
Poenis  locos  collegit.  Gratius  455  : 
(Impius)  Discet  commissa  quantum 
deiis    ultor    in    ira    Pone    sequens 


valeat.  Lucan.  VI  692:  Eumenides 
Stygiumque  nefas  Poenaeque  nocen- 
tum.  Adde  Aeschyl.  fragm.  268: 
To  TOi  xaxov  7co8ioy.es  eox^iff-i 
^ooTols  Kai  rafiTC/.dxrjjua  t(o  Tte- 
()(ovTi  tt]v  (-Jeuiv.  Max.  Tyr.  6. 
extr.  Poeta  apud  Greg.  Naz.  Orat. 
10.  p.  302:  oTTiad^oTtovs  dixri.  Sui- 
das:  rioivai  TiuoQoi  ToTs  xaxoTs 
dxo).ovd' oTo IV  olx  (os  axcai  aatuaai 
7t/.i]oiov,  dXAa   xai  orps  tov  x^ovoc. 

Cum  Furiis  eas  prorsus  confudit 
Lucian.  Amor.  47:  rds  'OoeaTtjv 
e/.avvoiaas  IJoivds  rirAddrjs  tvoaei 
ud/.}.or. 
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CARMEN  III. 

lustum  et  tenacem  propositi  virum 

III.  Ho(t  carmen  priori  adiungunt  ut  unum  sit  AOF^R,  Porpbyriouis 
et  Pseudo -  Acronis  scholia.  *In  antiquissimo  codice  Blandinio  haec 
ode  nec  inscriptione  nec  litteris  maiusculis  a  praecedente  separata  est.' 
Cruquius;  ed.  Meineke,  Haupt,  Vahlen.  Inscr.  volg.  Ad  Gaesare^n 
Atigustum.  —  Ad  Musas  de  Augusto  h.  —  Ad  Quirinum  sive  Romu- 
lum  S.  —  Ad  Augustum  T.  —  Ad  Musas  dc  Augusto  qui  in  jyroposito 
videiur  perseverare  c. 


III.  Constantiam  et  fortitudinem 
Romanis  tamquam  praecipuas  ma- 
iorum  virtutes,  nimis  a  suis  aequa- 
libus  neglectas ,  commendaturus 
exempla  Pollucis,  Herculis,  Liberi 
patris ,  propter  illas  ipsas  virtutes 
mter  deos  receptorum,  proponit; 
quibus  admodum  dextre  paucis 
verbis,  ne  nimia  evadat  adulatio, 
inserit  Augustum.  Plurimum  vero 
immoratur  in  Romuli  laudibus, 
cuius,  ut  ita  dicam,  dvziaxQocpoii 
erat  Augustus,  alter  imperii  Ro- 
mani  conditor,  atque  per  quendam 
poeticae  (favraGias  plenum  impe- 
tum  (a  quo  v.  69.  se  ipse  revocat) 
exponit  elatam  ac  subiimem  luno- 
nis  de  Romulo  ad  ceteros  deos 
orationem.  (Quam  quidem  parteni 
carminis  sane  necessaiiam  fiiisse 
ideo  maxime  equidem  iudico,  quod 
yvcofiai  vv.  1 — 16.  etsi  imagiuibus 
aliquot  ornatas  in  tam  sublimi 
carmine  excipere  debebat  locus 
vere  cum  poeticus  tum  etiam  ora- 
torius,  propter  hoc  ipsum  ad  Ro- 
manorum  ingenium  quam  maxime 
appositus;  quem  qui  praesertim 
propter  inaequalem,  ut  opinaban- 
tur,  ad  ceterum  carmen  rationem 
ac  quandam  et  sententiarum  et 
verborum  redundantiani  vitupera- 
runt,  libertatem  vimque  lyrici  ge- 
neris  sese   parum  nosse  clare  pro- 


fessi  sunt.)  Nonnuili  Horatio  Ennii 
versus  ante  oculos  fuisse  temere 
arbitrantur.  Confer  eius  Annal. 
V.  72.  110  ed.  L.  Miiller.  Quod 
autem  lunonem  tam  severe  Romanis 
interdicere  fingit,  ne  umquam  resti- 
tuant  antiquam  illam  Troiam  (non 
quod  tunc  florebat  Ilium),  id  ex 
eo  ductum  videtur,  quod  recorda- 
tus  esset  illius  de  Caesare  rumoris, 
cuius  meminit  Suetonius  Caes.  79., 
ubi  inter  causas  caedis  Caesaris 
hanc  quoque  refert:  Quin  etiam 
varia  fama  percrebuit  migraturum 
Alexandriam  vel  Ilium  translatis 
stmul  opibus  imperii  exhaustaque 
Italia  delectibus  et  procuratiom 
Urbis  amicis  permissa.  De  illo 
vel  consilio  vel  conatu  quidam 
videntur  cogitasse,  cum  Octavianus 
rem  publicam  constituisset  et  com- 
posuisset  atque  Augusto  nomen  ei 
inditum  esset.  Poeta  autem  iusti- 
tiam  et  constantiam  potissimum 
colendas  esse  monet.  Alii  rei 
publicae  formam  qualem  Augustus 
tum  instituisset,  pravae  optimatium 
administrationi  opponi  putant,  eam- 
que  umquam  restitui  vetare  poe- 
tam.  In  eo  consentiunt  plerique 
anno  727  hoc  carmen  attribuen- 
dum  esse. 

1.  lustum  et  cet.]   Octo  hos  ver- 
sus  inter  eculei  tormenta  recitavit 
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Non  civium  ardor  prava  iubentium, 
Non  voltus  instantis  tyranni 

Mente  quatit  solida  neque  auster, 

Dux  inquieti  turbidus  Hadriae. 
Nec  fulminantis  magna  manus  lovis; 
Si  fractus  inlabatur  orbis, 
Inpavidum  ferient  ruinae. 


6.    mcnms  lovis  codices,  iit  videtiir,  omnes;   editiones  post  Bent- 
leiuni  omnes;  lons  mam(s  Aldina,  Lambinus ,  Torrentius. 


magnus  ille  Batavus  Cornelius  de 
Witte.  Confer  Cic.  pro  Ligario 
26:  Magni  cuiusdam  animi  (ista 
constantia)  atque  eius  viri  est,  quem 
de  suscepta  causa  propositaqtie  sen- 
tentia  mdla  contumelia ,  nulla  vis, 
mdlum  pericidum  posset  depellere; 
id.  de  off.  1  81.  —  tenacem  pro- 
positi]  Similiter  Caes.  B.  C.  I  83. 
tenere  propositum  dixit.  Hic  per 
se  intellegitur  vir  ieiiax  propositi, 
quod  ex  iustitiae  sensu  ortum  pror- 
sus  cum  ea  congruit. 

2.  3.  ardor]  «turibundus  tumul- 
tus  in  seditione  prava  postulan- 
tium.»  —  voltus]  «truculentus  ur- 
guentis  et  minitantis  tyranni.» 

4.  quatit]  «eum  conturbans  de 
sententia  certa  ac  firma  demovet.» 
Cic.  Tusc.  IV  19:  Conturbationem 
metum  exctdientem  cogitata  (dicunt) 
(«Sic  by.7i}.r,TTacv.  Aeschyl.  Prom. 
360:  ^Os  avxbv  t^tTilrj^s  rcov  vxprj- 
yoooiv  Ko/i47t(f.aunroJv.)  —  solida] 
Seneca  de  Const.  Sap.  3 :  Quemad- 
moduni  proiecti  in  altum  scopuli 
mare  frangunt,  ita  sapientis  animus 
solidus  est,  id  est,  numquam  per- 
turbatus,  uti  Tac.  Ann.  XI  24: 
solida  domi  quies,  «numquam  inter- 
nipta.»  Simonides  ap.  Plat.  Protag. 
pg.  339  A :  "AvSo  dya&dv  /uiv 
fi/.a&tajs  ysvt(T&ai  xalsTidv  Xsgaii' 
Te  y.al  Ttoai  y.al  voc^  rsroayojvov, 
dvsv  xpoyov  rtrvyi^tvov.  Sunt  qui 
putent    hoc    scripsisse    Horatium 


Socratis  memorem,  qualis  in  Pla- 
tonis  apologia  c.  20  pg.  32  descri- 
bitur. 

5.  Dux]  ut  c.  II  17, 19 :  tyrannus 
Hesperiae  Capricornus  undae.  — 
turbidus]  «impetu  suo  turbas  in 
mari  suscitans.»  —  Had/riae]  c.  I 
3,  15:  Quo  non  arbiter  Hadriae 
maior. 

6.  magna  manus]  «validissima.» 
Et  fidminans  est  Homeri  dars- 
goTirjrr}^.  Mire  nonnuUi  constru- 
unt:  manus  lovis  fulminantis 
magna,   id  est,  loca  excelsa. 

7.  illabatur  orbis]  «si  caelum 
ruat.»  Theogn.  869:  ^Ev  fxot  t-jtttra 
niaot  ^iyas  ovgavbs  svgvs  vTtsgd^sr 
xrX.  (Cfr.  etiam  Grimm  Gesch.  d. 
d.  Spr.  p.  459.) 

9.  Hac  arte]  dgsrf^.  «Eadem  hac 
constantia  usi,  quam  in  sapiente 
praedicat,  neque  ullis  laboribus 
defessi  neque  a  proposito  deterriti 
heroes  generi  humano  summa  com- 
moda,  sibi  aeternam  gloriam  para- 
runt.»  Cfr.  c.  IV  8,  28  sqq.  Epist. 
II  1,  5  sqq.  Cic.  de  d.  n.  II  62.  — 
Pollux]  Aristoteles  Hymn.  in  Her- 
miam  fr.  7  Bgk. :  'Agsrd,  Ttolvuox^^^ 
yivtt  ^^orsioj  Orjgaua  y.d/./.tarov 
^ico,  -  -  Tolov  bTti  cpgiva  Sd/./.sis 
Kagnov,  os  dd^dvaros  /oi^yoi  ts 
y.gsiaaojv*  ~  -  2ev  S^  svs^  oix  Jtos 
ngay./.ir^s  ArjBas  rs  y.ovgoi  ITo/.X' 
dvir/.aaav   soyois    .Zdr    dygevoi'Zss 
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H;u'  arto  Pollux  et  vagus  Hercules 
Knisus  nrcis  attigit  igneas, 

Quos  inter  Augustus  recumbens 


10 


10.  Fnisiis  AMRbc/  Blaiidinius  antiquissimus,  Innisiis  STf/»/. 


Svvaitit.  De  Jioay.oiooi-;  s.  Casto- 
ribus  Pind.  Nem.  10,  55  Bgk.:  Mer- 
uutijSoneroi  S'  tvaX/.d^  a^itoav  rav 
uev  Tia^d  Ttarol  (fiXoj  Jl  vtjuovrai, 
rdv  S^  iTto  y.tvd^eai  yaias  ev  yvd- 
koii  Oeodnvai.,  lloritov  dfiTiiTi/.dvre^ 
ouolov  tTiti  Tovroi'  rj  ndfxnav  d^eos 
tuutvai  oiy.tlv  r'  ov^avco  E^iKer 
atiova  ip&ifiirov  Ho/.vSevy.T]^  Kdaxo- 
ooi  iv  nokiuoj.  —  vagus^  Eurip. 
Herc.    fur.    1196.      Amphitryo    de 

Hercule :  (>vy.  av  i'8ocs  tre^oi-  llo- 
/.viioxd^ors^tov  TioXvTi/.ayy.rorEoov  re 
iharojv.  Pind.  Isthm.  4,  55  Bgk. : 
TiOi;  ^A/.y.ur]ras'  o»  OvXvjuTrorS'  i]8a, 
yaias  re  Ttdaas  Kai  ^ad^vy.Qi^fxrov 
TTo/.ids  d/.os  i^evgojv  d^iraQ^  Nav- 
Ti/.iaiGi  rt  Tcood^fibr  dfieocoaais. 
u\vr  di  Ttag  yilyi6)(oj  y.dkktaror 
ol^ov  ^Afirpincov  vaiet,  rtrifiarai 
Tf  Ttgos  dd^avdroyr  ytV.Oa  "///?«/'  r 
oTtviti,  Xgvaicor  oixcov  ava^  xai 
yaft^gos  "Hgas.  Diodor.  IV  39: 
' A&r^raloi,  Ttgcoroi  rcov  dXXcov  cos 
//■fos  irifirjaav  d^vaiats  rbv  'Hga- 
y.lia.  —  In  antiquissimo  autem  illo 
throno  Amyclaeo  Pausan.  III  19,  5: 
TitTtoirjrai  di  tTtl  rov  ^cofiov  y.al 
llgay.}.r^s  vTto  ^Ad^rjvds  y.al  d^ecov 
Tior  d/./.cov  dyofitros  eis  ovgavov. 
Herculem  in  caelum  receptum  vide 
in  Gerhard  aoit.  Bildiv.  T.  XXXI. 
Mus.  Qregor.  1,  32,  2.  —  Similiter 
autem  Themistius  lulianum  exhor- 
tatus  erat  Orat.  9.  p.  253.  Spanh. : 
2lv  Si  iioi  vvv  —  rov  dycova  rco 
Ttavri  '/a/.eTtcoregor  iSei^as,  iv  ravrrj 
Ttagd  rov  d^eov  rerdxO^ai  ut  rrj 
fisgiSt  kiycov.,  ir  f]  Ttgoregov  'Hga- 
y.).ris  y-cci  Jtovvaos  iytvia&rjv,  cpt- 
Xoaoqpovvxes  dfiu  xai  fiaaiXevovres 
xai  Ttdaav  a^^edov  rr}S  iTttTtoXal^ov- 
ar.s  xay.ias  cx.ray.ad'aigc)fieroi  yrjv  rs 
xal  d'(ilarrar.  Cfr.  etiam  Cic.  de 
legib.  II  19. 


10.  Enisus]  «Multo  cum  lubore 
in   caelum  ascendit.»    Tacit.  Ann. 

I  70:  in  editiora  enisus.  Recte 
Bentleius  contra  lect.  Innisus  vel 
[nnixus  disputat:  «Qui  pondus  ali- 
quod  sustinet,  is  fulcro  innititur, 
ne  cadat:  qui  in  aitum  ascendere 
conatur,  enititur.»  Accedit  quod 
apud  scriptores  Latinos  sollemnis 
est  praeposit.  ex  usus  in  eis  com- 
positis,  quae  motum  ex  terra  ad 
caelum  significant:  evehit  c.  I  1,  6; 
educit  c.  IV  2,  23;  Cic.  Parad.  1, 

II  quibus  tandem  graditms  Romu- 
lus  escendit  in  caelum?  (alii  minus 
recte  legunt  ascendunt).  —  arcis  - 
igneas]  «caelum  stellatum  et  aethere 
cinctum.»  Stat.  Silv.  IV  3,  155: 
Ibis ,  qua  vagus  Hercules  et  JEhian, 
Ultra  sidera  flammeumque  solem; 
et  liquidum  ignem  aetherem  dicit 
Vergil.  ecl.  6,  33.  Sideream  arcem 
frequentius  caelum  vocant  poetae. 
(Ovid.  Am.  IIl  10,21.  Val.  Flacc. 
I  498.) 

12.  Purpureo  -  ore]  Non  de  voltu, 
sed  de  labris  purpureis  intellegen- 
dum.  Simonides  fr.  72  Bgk. :  Ttog- 
(pvgsov  ' Atto  axofiaros  Itiaa  cpcordv 
Ttagd-evos.  Catull.  45,  12.  Acme 
Illo  purpureo  ore  saviata.  Verg. 
Aen.  II  593.  de  Venere:  roseoque 
haec  insuper  addidit  ore.  Contra 
Ovid.  Met.  VII  705:  Aurora  roseo 
spectabilis  ore.  —  bibit]  Ita  scrip- 
simus  cum  minore  parte  codicum, 
plerique  cod.  et  ed.  bibet.  «lam 
nunc  deorum  vitam  vivit»,  id  est, 
remoto  tropo,  «pari  atque  illi  et 
immortali  propter  sua  merita  ac 
res  gestas  gloria  fruitur.»  Epist.  II 
1,  15:  Praesenti  tibi  maturos  lar- 
gimur  honores  lurandasqu^  tuum 
per  numen  ponimus  aras.  Dio  LI 
20.  a.  u.  c.  725.    Senatus  inter  alia 
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Purpureo  bibit  ore  nectar. 

Hac  te  mereutem,  Bacche  pater,  tuae 
Vexere  tigres  indocili  iuguni 
Collo  trahentes;  hac  Quirinus 


15 


12.  bibit  Lipsiensis  Sc  (f>"  cum  ahis  Parisinis  (Kelleri  V7t,p),    prob. 
Bentl.,  Haupt  ed.  1.,  Pliiss  (Horaz-St.  pg.  222)  bibet  ceteri. 


decrevit:  is  tois  \\urois  uvtov  i^ 
laoi  roX^  d'toTs  ioyoacptad^c.i.  Contra 
si  legas  bibet,  mali  prope  ominis 
vox  erit,  «Augustum  post  mortem 
(cuius  quidem  mentio  etiam  sub 
hac  immortalitatis  pollicitatione 
minime  grata  oi  futura  erat)  in 
deorum  numerum  adscriptum  iri.» 
Et  cautissime  quidem  de  futura 
Augusti  dnod^eoMji:!  loqui  solebant, 
ut  c.  I  2,  45:  Sertis  in  caehim 
redeas.  Ovid.  Met.  XV  838.  et 
868.  Trist.  II  57:  Optavi  j^eteres 
caelestia  siclera  tarde.     Ibid.   165. 

V  5,  61:  Caesar  dis  accessure,  sed 
olim,  Aeqnariut  Pijlios  eum  tua 
fata  dies.  —  nectar]  beatitudinis 
atque  immortalitatis  imago.  Sic 
in  Etruscorum  urnis  cinerariis 
beatorum  animis  a  pocillatore  por- 
rigitur  nectaris  cyathus.  Ann.  deW 
Inst.  archeol.  Vil.  p.  21. 

13.  Hac  te  merenteni]  «Bacchus 
c[uoque,  Semeles,  mortalis  feminae, 
hlius,  deus  factus  est,  ideo  hunc  ho- 
norem  meritus,  quod  agrestem  ac 
feram  hominum  vitam  excoluerat 
victoriisque  suis  incruentis  ad  hu- 
mauitatem  traduxerat.»    Ov.  Trist. 

V  3,  19:  Ipse  quoque  aetherias 
meritis  invectus  es  arces,  Qua  ncni 
exiguo  facta  labore  via  est ,  de 
Baccho.  —  pater]  sohtum  omnium 
deorum  iTTixferor,  sollemne  autem 
I-.atinorum  Liberi  patris. 

14.  Vexere]  ad  deorum  domici- 
Hum,  Olympum.  —  tigres]  imago 
feritatis  ab  eo  perdomitae.  Tigris 
autem  vel  potius  panthera  Libero 
patri  sacra  erat  fera,  eius  quasi 
lamula ;  quare  crebro  comparet  in 


anaglyphis  Bacchicis,  velut  in 
Zoega  Bassi  rilievi  I.  p.  35.  Ger- 
hard  ant.  Bildw.  T.  CIX.  Imaginem 
expingit  Sidonius  Apoll.  C.  22,  21 : 
Euan  poptdatus  Erythras  Vite 
capistratas  cogebat  in  esseda 
tigres.  Quamvis  autem  vis  senten- 
tiae  insit  in  vv.  Hac  ,te  merentem, 
libenter  tamen  immoratur  in  poe- 
tica  hac  tigridum  imagine  tuae  -  - 
trahentes,  qua  de  re  immerito  ab 
interprete  quodam  reprehensus  est. 
Longe  vero  rarius  in  vasis  pictis 
cum  Libero  sociatur  leo;  in  aliis 
artis  operibus  Centauri  eius  currui 
iuncti  sunt  (Boettiger  Vasengem. 
III.  pag.  139.  Millin.  Gal.  niyth. 
T.  LliJ.  235.);  alibi  etiam  hirci. 
(Gerhard  Vasoigem.  T.  LIV.)  Dro- 
medario  inter  duos  dorsi  gibberes 
collocatus  insidet  Bacchus  trium- 
phator  in  Ann.  delV  Inst.  arch.  V. 
p.  99.  —  indocili]  cum  primum 
reniterentur. 

15.    16.    hac    Quirinus]   quippe 
qui    lulio    Proculo    haec    manda- 

verit:  Xalae  y.ai  (fod^s  P(Ouaioi~, 
ori  avnpooaivr^r  i-ier  dvdoeia^  da- 
y.ovrns  tTti  TC/.elaror  drd^ooTtiri  ^ 
dcfiiovrai    Srrdf^ieiOs.       Plut.    Rom. 

28.  (Quirini  effigies  est  in  nummo 
C.  MEMAIL  C.  F.  Eiccio  AL  F.  B. 
p.  144.)  —  Martis  equis\  Ovid.  Met. 
XIV  805  seqq.  Fast.  II  493:  Hi?ic 
tonat,  hinc  missis  ab7'umpitur  igni- 
biis  aether :  Fit  fuga;  rex  patriis 
ast7'a  petebat  equis.  Etiam  Dionys. 
Halic.  II  57.  tradit  eum  aTid  rov 
7tar^ds'-^QtoJS  dvrjoTidad^ai.  —  Ache- 
ronta]  Pindar.  fr.  120  Bgk.  de  dis : 
Kelvoi   ydo    r'    droaoi    y.ai    dyrjQaoc 
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Martis  equis  Acheronta  fugit, 

Gratum  elocuta  consiiiantibus 
lunone  divis:  'Ilion,  Ilion 
Fatalis  incestusque  iudex 
Et  mulier  peregrina  vertit 

In  pulverem,  ex  quo  destituit  deos 

16.   Patris  equis   Cod.  (?)  Barthii ,   prob.   Bentleio. 
Progr.  Scholae  Tremoniensis  a.  1840.  —   21.  distituit  T. 


20 


17.   liatum 


llovior  T  ansiooc ,  ^aov^oar  lloo- 
^'fibv  Ttey^evyorsg  ^Ax^oovroi.  Theocr. 
17,  46:  Beoeviy.a  Evtidi}^  ^Axeoovra 
TtoXvarovov  ovx  erceQaaev.  —  fugit] 
ut  c.  III  2,  24:  fugiente  penna. 

17.  18.  Oratum]  Omnes  enim 
Romulo  favebant.  —  consiliantibus] 
«deliberantibus ,  utrum  in  caelum 
recipiendus  esset  necne.»  De  ipso 
V.  consiliari  ap.  nonnullos  scrip- 
tores  suspecto,  hic  et  a.  p.  196. 
certo,  cfr.  Tac.  Hist.  II  53:  rwsus 
consiliaturi ;  Caes.  b.  c.  I  19.  — 
Gratum  elocuta  lunone]  Abi.  abs., 
si  participia  sunt  perfecta  deponen- 
tium,  non  solet  adiungi  obiectum. 
Primus  Sallustius  ausus  est  scribere 
b.  lug.  103  Sulla  omnia  pollicito ; 
Ovid.  Metam.  Vill  565  duas  lucis 
partes  Hypei-ione  menso ;  conf. 
Schmalz  in  WolfFlini  Arch.  I  pg.  j 
344.  —  Simile  est  deorum  consi- 
lium  apud  Eurip.  Hel.  878. :  'Eon 
yaq  ev  d^eoTs,  avAAoyos  re  rov  ttsql 
"Earai  Ttd^eS^os  Zrjvi  rcoS^  ev  r]f.(ari. 
^HQa  fJLev.,  7]  aoi  Sva/nev^s  TZaQOid^ev 
r]v ,  Nvv  eariv  evvovs.  Sic  etiam 
in  Hercule  inter  deos  recipiendo.  — 
Quo  autem  huius  orationis  digni- 
tatem  penitus  persentiscas ,  con- 
templanda  tibi  sunt  lunonis  simu- 
lacra  antiqua ,  imprimis  luno  Lu- 
dovigiana  et  Praenestina  apud 
Muller  Denkm.  11  1,  34.  et  35.  - 
Ilimi,  Ilion]  Dionys.  Long.  Fragm. 
8.  p.  123.  Egger:  Ildd^os  noioZai 
y.at  01  dvaSiTiAaaiaauoi'  Oii^ai  Se, 
O^fiai  (Aeschin.  in'Ctes.   §  133.). 


19.  Fatalis]  «a  fatis  ad  Troiae 
excidium  destinatus  ( ^vana^is, 
AlvoTiaois)  atque  propter  raptum 
Helenae  (quam  dea  nominare  non 
dignatur)  impurus  adulter,  ob  hoc 
scelus  ipsum  a  fatis  electus,  qui 
patriam  everteret.»  —  iudex]  JEri- 
dis  cum  malum  aureum ,  pulchri- 
tudinis  praemium,  posthabita  lu- 
none  et  Minerva,  Veneri  adiudi- 
cavit.  Verg.  Aen.  I  26 :  manet  alta 
mente  ?'epostu?n  ludicium  Paridis 
spretaeque  iniuria  formae.  Fundus 
fabulae  est  Iliad  fi  28—30.,  qui 
tamen  locus  multis  (ut  Wolfio  Pro- 
legg.  p.  273.)  haud  immerito  su- 
spectus  fuit;  clarius  deinde  expo- 
sita  est  in  Cypriis,  aliquotiens  signi- 
ficata  ab  Euripide  (Hec.  629,  seqq. 
Iph.  Aul.  1300.  Troad.  925.  Hel. 
23.  Andr.  284.),  saepe  etiam  ab 
antiquis  artificibus  expressa,  ut 
est  Mercurius  tres  deas  ad  iudi- 
cium  ducens  iu  Gerhard  Vasengem. 
T.  72.  atque  imprimis  T.  CLXX— 
CLXXVL,  Paridis  iudicium  in 
anaglypho  apud  Inghirami  Gal. 
Om.  1.  T.  9. 

21—23.  Inpulverem]  Iliad.  /^393: 
TtoMv  §a  re  TtcQ  d/.iad^ivei.  —  ex 
quo]  «iam  inde  ex  eo  tempore,  quo 
primum  fraus  illa  a  Laomedonte 
commissa  est,  gravis  ultio  Troiae 
imminebat,  quae  calamitas  tandem 
post  ultimam  Paridis  culpam  eam 
afflixit.»  Laomedon  Neptunum  et 
Apolhnem ,  qui  urbis  moenia  ei  ex- 
struxerant,    debita   mercede   frau- 
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Mercede  pacta  Laomedon,  mihi 
Castaeque  damnatum  Minervae 
Cum  popuio  et  duce  fraudulento. 

lam  nec  Lacaenae  splendet  adulterae 
Famosus  hospes  nec  Priami  domus 
Periura  pugnacis  Achivos 
Hectoreis  opibus  refringit. 


25 


23.  damnatum  cod.,  damnatam  Bentley ,  Haupt. 


davit  eosque  regno  expulit.  Iliad. 
0  442.  Pind.  01.  8,  31.  Ovid.  Met. 
XI  199.  —  0.  Lachmannus  (mus. 
rhen.  3,  617  =  opusc.  p.  83)  legen- 
dum  esse  censet:  ex,  qua  —  dam- 
natam;  Ilios  semper  feminino  ge- 
nere  uti  (at  confer  ad  c.  I  10,  14; ; 
ex  quo  propterea  vitiosum  esse, 
quod  condemnatio  esse  non  posset 
ante  accusationem  (at  non  agitur 
de  iudicio ,  verum  de  ^indicta  dea- 
rum).  —  destituit]  Cic.  pro  Eosc. 
Am.  117:  homines  honestissimos  -  - 
decepit,  destituit.  —  Castaeque]  Mi- 
nerva  semper  innupta  (Aen.  li  31.) 
praeterquam  in  arcanis  quibusdam 
fird^ois,  ut  in  illo  de  uot^  eius 
yduco  cuni  Hercule.  Gerhard  I  «- 
sengem.  T.  3G.  p.  142, 

24.  duce  fratidulento]  Nolim  cum 
aliis  explicare  de  Priamo,  rege  in- 
sonte ;  ita  enim  luno  nimia  iracun- 
dia  atque  odio  abrepta  fingeretur; 
sed  per  quaudum  ^■ioaxrf.oyiav 
dictum  puto  pro  his:  <Jlion  dam- 
natum  cuncto  cum  populo,  ideo 
quod  dux  eius,  Laomedon,  tam 
fraudulentus  fuit,  in  quem  unum 
recidit  excidii  Troianae  urbis  culpa 
omnis  atque  iguominia.»  Ita  fere 
iam  Lambinus. 

25.  Lacaenae]  Simplicissima  ratio 
est,  ut  construamus:  hospes  adul- 
terae  Lacaenae  (genit.),  non  vero: 
splendet  adulterae  (dativ.),  quod  ex- 
plicant,  «iactat  se  pulchrum  ac 
nitidum  Helenae;»  vel:  «adulterae 


propter  corporis  formam  piacet.» 
Sploidet,  ut  nos  interpretamur,  ab- 
solute  est:  «non  iam  superbit  cor- 
poris  forma  Paris.»  TQayixcoraTov 
autem  de  Paridis  interitu  uv&ov 
sic  enarrat  Welcker  gr.  Trag.  Suppl. 
II.  111.  p.  1146:  Paris  a  Philocteta 
sauciatus  ad  Oenonen ,  quam  prius 
amaverat  quaeque  ex  fatorum  de- 
creto  sola  eum  sanare  poterat,  con- 
fugit,  sed  ab  ea  superbe  reiectus 
moritur;  deinde  illa,  poenitentia 
tacta,  sibi  ipsa  mortem  consciscit. 
Cfr.  Parthen.  Xarr.  4.  Quintus  Sm. 
X  235. 

28.  refringit]  pr.  «ita  frangit,  ut 
fractus  numquam  se  colligat  ac  re- 
surgat;  reprimit,  retundit^»  Prop. 
iii  3,  44:  Teutonieas  Roma  refrin- 
gat  opes.  Utroque  autem  membro 
Troiae  excidium  naoatfoaC^ei  pceta, 
duobusTroianorum  principibus  viris 
sic  memoratis:  «Occiderunt  iam 
formosus  ille  Paris ,  belli  auctor, 
fortissimus  Hector,  strenuus  patriae 
defensor;  atque  his  e  medio  sub- 
latis  cecidit  Troia.» 

29 — 31.  ductum]  «productum;» 
usu  omnibus  satis  noto;  sic  etiam 
trahere  bellum  Sall.  lug.  64.  Tac. 
Hist.  11  31.  —  seditionibus]  Ovid. 
Trist.  I  2,  5:  Mulciber  in  Troiam, 
pro  Troia  stabat  Apollo;  Aequa 
Venus  Teucris,  Pallas  iniqua  fuit. 
(Sic  apud  Liv.  XLV  19.  domestica 
seditio  est  «discordia  inter  fratres.») 
—  resedit]  «ut  maris  aestus  sedata 
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Nustrisqiie  ductuin  seditionibus 
Hellum  resedit.     Protinus  et  gravis  30 

Iras  et  invisum  nepotem, 

Troica  ({uem  })eperit  sacerdos, 

Marti  redonabo.     Illuni  ego  lucidas 
Inire  sedis,  ducere  nectaris 

32.  Troica  codices,  Troia  auctore  Heinsio  Bentl.  —  33.  ego  om.  T. 
—  34.  diicere  AO  S  pr.  Leidensis  paucique  Parisini,  def.  Bentley,  prob. 
Meineke,  L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen,  Lehrs,  Eckstein;  discere  codicum 
maior  pars,  def.  in  epil.  0.  Keller,  recepit  in  ed.  L  2.  3;  Kiessling. 


tempestate,  sic  compositum,  confec- 
tum  est  belhim  eversa  Troia.»  — 
Protiniis]  «ex  hoc  temporis  puncto 
in  futurum.»  I^t  poeta,  nullam 
habet  rationem  aetatum  inter  Troiae 
excidium  et  Romuli  adscensum  in 
caelum  praeteritarum.  —  nepotem\ 
«Romulum,  MarLis  filium.»  Dicen- 
dum  vel  hoc  erat,  cum  male  alii 
interpretati  sint  «unum  posterorum, 
aTioyovov.» 

32.  Troica-]  Verg.  Aen.  1  119: 
Troia  (jaza,  ubi  Wagner :  «Alteram 
formam,  Troiciis,  videtur  pedestris 
oratio  sibi  vindicare.»  Sed  manen- 
dum  est  in  cod.  lectione:  conf.  ad 
e.  II  13,  35.  —  sacerdos]  llia  sive 
Rea  Siivia,  Vestalis,  e  sanguine 
Troiano  orta,  cum  pater  eius  Nu- 
mitor  ab  Aenea  descenderit.  Vestae 
autem,  ut  deae  Troianae,  sacer- 
dotem  non  significat,  uti  quidam 
voluit.    Vide  ad  c.  IV  8,  22. 

33.  34.  .Ma7'ti]  «quippe  filio  meo.» 
Iimo  Martem  lactans  est  in  Museo 
Pio-Clem.  I.  T.  4.  —  redonabo]  Hoc 
verbo  inter  scriptores  nunc  super- 
stites  unus  Horatius  usus  videtur; 
(vide  Zangemeister,  de  voc.  singu- 
laribus  Horat.  pg.  36)  alia  signi- 
ficatione  c.  II  7,  3.,  h.  I.  pro  donare 
(Cic.  ad  Fam.  V4:  inimicitias  rei 
publicae  donare.)  et  condonare,  in 
alicuius  gratiam  alicui  aliquid 
remittere  vel  ignoscere,  ut  ap.  Caes. 
b.  g.  I  20:    condonare  ei  rei  pnbli- 


cae  iniuriam  et  suicm  dolorem  eiu^ 
voluntati  ac  precibus.  —  lucidas- 
sedis]  Ovid.  Met.  XV  858:  luppiter 
arces  Temperat  aetherias.  lliad.  A 
532:  aiy/.r,evros  ^O/.v^nov.  Prae- 
clare  describuntur  Od.  ^  45  sq.: 

^OhvuTtOi  —  oix    dvtuoiai  rivda- 
(Jsrai  ovre  Tior    ofi^ofo 

Severai,    ovre   xccov    tTiiTii/.varaty 
d/J.d  f/d/J   aid^orj 

Ttenrarai  dve'(pe/.o»,  levy.rj  SeTii,- 
beSoouev  aXy/.ri. 
—  ducere]  ut  c.  1  17,  22.  c.  IV 
12, 14.,  est  «cum  quadam  voluptate 
obducere,  sorbillare»;  ita  aTtdv, 
e/.y.eiv  oi/^'or.  Alii  discere,  quod 
explicant :  «assuescere  saporibus 
nectaris.»  Reiecit  hanc  lect.  Bent- 
leius  hac  ratione  ductus :  «quod 
discantur,  quae  vel  difficultatem 
vel  metum  vel  fastidium  habent.» 
Sed  recte  hunc  usum  perpetuum 
esse  negavit  Vanderburgius.  Ovid. 
A.  A.  III  27:  per  me  discuntur 
amores.  Claudian.  Epithal.  130., 
ubi  Venus  loquitur:  Vivite  concor- 
des  et  nostrum  discite  munus;  Os- 
cida  niille  sonent.  Rapt.  Proserp. 
II  367:  unanimi  consortia  discite 
somni,  de  rebus  utique  gratissimis ; 
verum  de  nectare  potando  minus 
aptum  videtur,  etsi  codicum  auc- 
toritate  commendatur. 

35.  36.  et  adscribi]  In  his  semel 
desideratur  in  iungendis  membris 
aequalitas,    alioquin   usitata   apud 
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Sucos  et  adscribi  quietis 
Ordiiiibus  patiar  deoruni. 

Dum  longus  inter  saeviat  Ilion 
Romamque  pontus,  qualibet  exsules 
In  parte  regnanto  beati: 

Dum  Priami  Paridisque  busto 

Insultet  armentum  et  catulos  ferae 
Celent  inultae,  stet  Capitolium 


35 


40 


Horatiuin.  Haupt  Obss.  critt.  p. 
31  (=  Opusc.  I  p.  104.)  Ceteruin 
adscrilyi  ex  forinula  militari  pro 
vv.  admitti,  addi.  —  quietis  Ordi- 
mbi(s\  Philetas  Bachii  pag.  36 : 
{^A&dvaToi)  01  T  bv  ^O/.vjLiTicp  "Ey.- 
road^er  xnAencov  «/6Vt>«'  oixov';  txd- 
fiomo.  Sat.  I  5,  101:  deos  didici 
securum  agere  aerum.  Silius  XV 
57  :  Atqu^  idem  ( deus) ,  exemplar 
lenis  mortalibzis  aevi,  tmperturbata 
placidus  tenet  otia  mente. 

iVi.  Dum\  «Dummodo  mare  tem- 
pestatibus  semper  concitatum  omne 
mter  utrumque  populum  commer- 
cium  impediat  atque  rumpat.»  Haec 
omnia,  ut  consentaneum  est,  poe- 
tice  accipienda,  siquidem  optime 
norat  Horatius  ab  Ilio  novo  Romam, 
hinc  illuc  continuo  navigari,  Ilion 
autem  semper  subiectum  fore  Ro- 
manis  confidebat. 

o8.  39.  exsides]  «Romani ,  qui 
genus  duxerunt  a  profugis  Troia- 
nis.»  (Dictum  sane  videtur  cum 
leni  quadam  despicientia ,  deam 
ceteroqui  optime  decente.)  —  beati^ 
^omnibus  opibus  affluentes.» 

40.  Priami-husto\  Sane  Priamus 
ex  volgari  fama  a  Neoptolemo 
ante  aram  lovis  Hercei  obtruncatus 
auctoribus  Vergilio  Aen.  II  557.  et 
Quinto  Smyrnaeo  XIII  244.  non 
habuit  bustum,  sed  iacuit  ingens 
litore  trimcus  Avolsumque  umeris 
caput  et  sine  nomine  eorpus;  nihi- 
lomiiuis  lyricus,  hoc  praesertim  in 
sententiaruin  nexu,  sino  ulla  culpa 


memorare  poterat  eius  sepulcrum, 
id  est,  locum,  quo  eius  corpus 
proiectum  remanserat.  Atque  cfr 
Antipat.  Sid.  in  Anthol.  Pal.  I. 
p.  344  :  '  hiooo^  IJoid/iov  Baio^ 
Tatfo^,  quippe  ab  hostibus  factus. 

—  Nolim  vero  cum  Bosscha  «bustum 
latiore  sensu  accipere  de  universo 
urbis  interitu,  ut  ipsa  urbs  deleta. 
bustum  Priami  dicatur.» 

41.  Insidtet']  Ea  sane  summa  erat 
adversus  mortuum  contumelia,  ul)i 
tumulus  ab  omni  custodia  ita  desti- 
tutus  manebat,  ut  impune  hostes 
ei  insultarent,  armenta  eum  depas- 
cerentur,  ferae  in  eo  lustra  habe- 
rent.  Sophonias  2,  14.  de  Nino 
urbe :  Et  accuhahunt  in  medio  eiiis 
greges,  omnes  bestiae  gentium;  -  - 
quomodo  faeta  est  in  desertum, 
cubile  feranim!  Hom.  II.  J  176: 
Kai  y.t  Tis  (b§^  toasi  TQcboiv  vTteor^- 
vooiibvTior  Tvii^c)  tTti&paJGyofi^  Me- 
vkkdov  xv8n/diioio   y.T/..     Eurip.   EI. 

327.     Aegisthus  Agamemnonis  h- 

d^ocboy.tt  Tauio. 

42.  Gapitolium\  su/mmum  lovis 
iulmen  (Silius  III  510.)  ,  certum 
illud  aeternitatis  et  signum  et 
pignus  Romanis:  c.  III  30,  S, 

43.  44.  dare  iura?\  <Ieges  impo- 
nere.>    Liv.   I  8:  Romulus   rocata 

—  -  midtitiidine  -  -  iura  dedit.  ^^erg. 
Aen.  III 137:  Inra  domosque  dabam. 

—  Possit  autem  dare  iura,  ut 
Tibull.  1  7,  3:  Aqiiitanas  qui  posset 
fundere  gentes.  Non  est  sim})Iex 
verbi    Tirpiifoaai? ,    sod    significat: 
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Fulgens  triumphatisque  possit 
Homa  ferox  dare  iura  Medis. 

Horrenda  late  nomen  in  ultimas 
Extendat  oras,  qua  medius  liquor 
Secernit  Europen  ab  Afro, 

Qua  tumidus  rigat  arva  Nilus, 

Aurum  inrepertum  et  sic  melius  situm, 
Cum  terra  celat,  spernere  fortior 
Quam  cogere  humanos  in  usus 


45 


50 


«valeat  leges  dare  ac  det  re  vera.» 
—  Medis]  Sane,  ut  ubique  apud 
Horatiuni ,  intelleguntur  Parthi, 
quamquam  etiam  tunc  Medi  pro- 
prie  dicti,  Parthis  tamen  semper 
obnoxii,  ab  his  distinguebantur. 
Augustus  in  Mon.  Ancyr.  VI  9, 
ed.'^  Mommsen  pg.  143:  A  me 
gentes  Parthorum  et  Medorum  yer 
legatos  principes  eamm  gentium 
reges  petitos  accepertint,  Parthi 
Vonomm  -  - ,   Medi  Arioharxanem. 

45.  Horrenda]  «Roma  bellicosa 
et  terribilis  opibus  suis  debellet 
Parthos  ceterosque  populos  orbis 
extremos.»  lunge  horrenda  late, 
similiter  atque  c.  III  17,  9:  Late 
tyrannus.  Verg.  Aen.  I  21:  popu- 
han  late  regem;  non  cum  aliis  late 
extendat;  id  quod  respuit  versus 
caesura   et  pedestris  est  orationis. 

46.  qua  medius  liquor]  medium 
inter  terras  continentes  spatium 
occupans  usque  ad  Gades,  Euro- 
pam  Lihyamque  rapax  uhi  dividit 
unda.  (Poeta  apud  Cic.  N.  D.  III 
24.)  Aegyptum  autem  et  Hispa- 
niam  Augustus  pacavit. 

49  -  52.  «Hoc  vero  orbis  terrarum 
imperium  Roma  ea  dumtaxat  con- 
dicione  adipiscetur,  ut  fortior  sit 
ad  spernendum  aurum  quam  cu- 
pidior  eius  cogendi,  congerendi 
undique  et  quolibet  modo,  etiam 
illicito,  adeo  ut  rapiantur  vei  ex 
templis   donaria   aurea,    ex  iisque 


I  conflatis  vasa  ad  usum  profanum 

I  destinata  conficiantur.»     Alii  iun- 

!  gunt :  cogere  humanos  in  u^us ;  sed 

j  sic  tollitur  oppositio  manifesta  in- 

1  ter  humanos  usu^  et  sacrum,  quod 

;  cum    deorum    sit,    exemptum    est 

I  usui  humano.     Plaut.  Trin.  1043: 

Xeque   istis    quicquam   lege  sane- 

tumst:  leges  mori  serviunt;  Mores 

autem  rapere  properant  qua  sacrum 

qua  puplicum.  —  Aurum  inreper- 

tum    spernere    est    «nuUa    prorsus 

cupiditate   accendi   ad   auri  venas 

investigandas.»    Frequentes  autem 

tales  sunt  auri  exsecrationes  apud 

antiquos.      Sophocl.     Antig.    221. 

Timocreon  fr.   8  Bgk. :  "ficfeksv  a\ 

o)   rv<pXe   nXovre^    fXTjTS    yfj  utjt    sv 

d^akdaai^   urjr     iv   rj7teio(p    q;av^uev 

^AXld     TdQTaoov    re    vaietv    xdyt- 

oovra'  Bid   ae  yd.o  avunavr    t.v  dv- 

d^QcoTioii  xay.d.  Seneca  Nat.  Quaest. 

IV  15:  Quae  tanta  necessitas  homi- 

nem  ad  sidera  erectum  incurvavit 

et  defodit  et  in  fundum  telluris  in- 

fimae  mersit,  ut  erueret  aurum  non 

minore  periculo  qtiaerendum  quam 

possidendum?    Manii.   V   276.    de 

frumento :  Quod  solum  decuit  mor- 

tales  nosse  metallum. 

bo.  Quicumque]  «ad  ultimum 
quemvis  terminum,  qui,  natura 
rerum  sic  iubente,  mundo  habitabili 
ohstitit,  eoque  impedit,  quo  minus 
mundus  ultra  se  extendat,  eum 
claudit.»     Requiritur,  inquit,  ohsti- 
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Omne  sacriim  rapiente  dextra. 

Quicunique  mundo  terminus  obstitit, 
Hunc  tanget  armis,  visere  gestiens, 
Qua  parte  debacchentur  ignes, 
Qua  nebulae  pluviique  rores. 

Sed  bellicosis  fata  Quiritibus 
Hac  lege  dico,  ne  nimium  pii 
Rebusque  fidentes  avitae 
Tecta  velint  reparare  Troiae. 

Troiae  renascens  alite  lugubri 


55 


60 


53.  Quacumque  malebat  Beiitl.  —  mundo  codices  paene  omnes, 
mundi  pauci  ex  deterioribus.  —  54.  tanget  codices  meliores  omnes,  tau' 
gat  pauci  deteriores  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller. 
—  debacchentur  plerique  cod. ,  debachantur  T. 


terit  vel  potius  obstet.  Immo  neutra 
hac  constructione  usus  umquam 
esset  Horatius,  qui  constanter  cum 
V.  quicumque  iungit  indicativos. 

54.  tanget]  «Huic  arma  inferet 
eumque  in  dicionem  suam  rediget, 
bellico  cum  impetu  ac  victoriae 
certa  (gestiens)  penetrans  et  in 
zonam  gelidam  et  in  torridam,  ubi 
solis  ignes  vim  suam  quasi  furibun- 
dam  exercent.»  Tanget  autem  prae- 
tuli  aliorum  tangat,  et  quia  vatici- 
natur  luno,  et  propter  codicum 
consensum. 

56.  rores]  ut  (iooaos,  de  cuius- 
vis  generis  aqua  apud  poetas;  h. 
I.  pro  imbribus. 

57  —  60.  «Sed  orbis  terrarum 
imperiam ,  ad  quod  fata  Romanos 
vocant,  ea  tamen  condicione  iis 
vaticinor,  ut  abstineant  a  Troia 
reparanda.»  —  jrii]  in  ur^rooTiohv, 
quam   pietatem   poeta  quidam  ex- 

Eressit,  apud  quem  Romani  duce 
(.  Cornelio  Scipione  (Asiatico) 
Troiani  primum  conspicientes  in 
has  voces  prorumpunt:  0  patria, 
0   divom   domiis   Ilium   et  incluta 


bello  Pergama!  —  Pietas  autem 
coloniarum  in  in]roo7i6leiQ  dirutas 
requirebat,  ut,  ai  fieri  posset,  eas 
repararent.  —  fidentes]  «potentia 
sua  nimis  freti.» 

61.  Troiae  cet.]  «Troiae  malis 
auspiciis  renascentis  fortuna  rursus 
eadem  erit,  quae  veteris  fuit,  fu- 
nestumque  excidium  novam  quo- 
que  urbem  manebit.»  —  Ad  vv.  alite 
lugubri  (c.  I  15,  5:  mala-avi.) 
memento  auspicato  condi  solitas 
esse  urbes. 

63.  64.  victrices]  «quarum  victo- 
ria  iterum  certa  est.»  —  Coniuge] 
II.  //  432  :  "^Hor^v  §e  TtooGteiTts 
y.aoiyv7jrr]v  aXo/ov  ra.  Verg.  Aen. 
1  46:  Ast  ego,  quae  divom  incedo 
regina  lovisque  Et  soror  et  coniux. 

65.  Ter]  numerus  poeticus.  «Quo- 
tiens  resurget  murus  vel  firmissi- 
mus,  auspiciis  ac  ductu  ipsius 
Phoebi,  prioris  etiam  Troiae  con- 
ditoris.»  Pind.  Olymp.  8,  31.  Verg. 
Ge.  111  36:  Troiae  Cynthius  auctor. 

67.  Excisus]  partic.  verbi  exci- 
dendi,  v.  sat.  1  3,  76  excidi  penitus 
vitium   irae;    Plin.   paneg.   34,  1 
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luituiui  tristi  clade  itorabilur. 
Ducente  victricis  catervas 
Coniuge  me  lovis  et  sorort'. 

Ter  si  resurgat  murus  aeneus 
Auctore  Phoebo,  ter  pereat  meis 
Excisus  Argivis,  ter  uxur 

Capta  virum  puerosque  ploret." 

Non  lioc  iocosae  conveniet  lyrae:. 
Quo,  Musa,  tendis?  Densine  perivax 
Referre  sermones  deorum  et 
Magna  modis  tenuare  parvis. 

66.  Auctore  codices  paene  omnes,  />?<c^ore  unus  Achillis  tStatii,  alter 
Cruquii,  qui  recepit,  tertius  Pulnianni;  reiecit  hJentleius,  dubitanter 
proponens  Structore.  —  67.  Eoceism  codices  et  ed.  fere  omnes,  Exscissu^ 
Lamb. ,  Lahmeyer.  —  69.  hoc-conveniet  codices  plerique,  in  his  Blan- 
dinii,  pauci  conveniat;  haec  conrenicnt  vel  comieninnt  Lambini  quidam 
codices. 


70 


excidisti  intestinum  malum;  Tacit. 
Agric.  19, 1  causas  heUorimt  statuit 
excidere.  Multo  autem  ad  nostrum 
locum  aptius  est  verbum  exscin- 
dendi:  Verg.  Aen.  II  177  non  jwsse 
Argolicis  exscindi  Pergama  telis. 
Urbes  exscindere  dicunt  praeterea 
Cic.  de  off.  I  76,  Tacit.  hist.  IV 
58  aliique;  itaque  haud  scio  an 
nostro  ioco  ut  aliis  —  vide  G. 
Lahmeyer  in  Philologi  vol.  48.  pg. 
150  sqq.  —  restituendum  sit  Kx- 
^cissiis.  —  Argivis]  Argis  celeber- 
rimum  illud  lunonis  temphim  erat. 
69.  No7i  hoc]  SimiH  modo,  ut 
c.  II  1,  37.,  a  cantu  nimis  audaci, 
et  qui  suae  poesi  in  amoribus 
vitaeque  laeto  usu  plerumque  ver- 
santi  minus  aptus  sit,  sese  revocat. 


70.  tendis]  «In  eo  es,  ut  lines 
tibi  praescriptos  migres.»  —  per- 
vicax]  simiUter  ut  1.  1.  proeax, 
«minus  verecunda  atque  nimio  tuo 
studio  ad  temeritatem  prope  elata.» 
NoHm  autem  cum  Axtio  ad  Vestri- 
tium  p.  31.  distinguere:  Desine, 
pervicax,  Beferre;  cum  adiectivum 
ma^is  ad  v.  referre  quam  ad  v. 
desine  referatur.  Altera  illa  inter- 
punctio  parum  apte  significat :  «Tu, 
quae,  ut  alias  soles,  nunc  quoque 
pervicax  esse  vis.» 

72.  modis  tenuare pfarvis]  «gravis- 
simo  argumento  imparibus.»  Te- 
nuare  autem  verbum  fere  poeticum 
est  pro  composito  extejiuare^  ele- 
vare. 
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CARMEN  IV. 

Descende  caelo  et  dic  age  tibia 
Regina  longum  Calliope  melos, 
8eu  Yoce  nunc  mavis  acuta, 

IV.   Inscr.  volg.   Ad  CaUwpen.  —  Ar/  Calliopen  Musam  BSTc.  — 
1.  caelo  dic  b. 


IV.  «Musae,  quibus  ego  quoque  | 
summa  debeo  beneficia,  non  solum  | 
nos  delectant,  sed  emendant  etiam 
mores  nec  sinunt  esse  feros,  ita- 
que  mites  modestiae  sapientiaeque 
magistrae  fiunt,  qunrum  ipsarum 
virtutum  Augustus,  Romani  imperii 
pacificator  simulqiie  Musarum  sin- 
cerus  amator,  exiinium  nobis  prae- 
bet  specimen;  contra  Musae  adeo- 
que  cuncta  ingenia  bonis  artibus 
exculta  quam  longissime  abhorrent 
a  feroci  virium  abusu  atque  a  su- 
perbia  omnibusque  facinoribus,  ad 
quae  mortales  morum  feritas  im- 
pellere  solet.»  Summa  autem  arte 
usus  in  Augusto  ipso  olim  ad  cru- 
deUtatem  proclivi  (notum  illud 
Maecenatis:  Surcje  tandem,  carni- 
fex!)  moderationem  atque  clemen- 
tiam  cum  ingenuo  humanarum  litte- 
rarum  studio  coniunctam  ita  laudat, 
ut  in  his  virtutibus  summas  laudes 
veramque  potentiam  sitas  esse  de- 
monstret.     Vide  Excursum. 

1.  Descende  caelo]  II.  H  491: 
^Olv^iTtidSes  Movaai,  et  alibi  ^  OAv/u- 
Ttia  Scouax  axovaai.  —  Praestat 
cum  melioribus  libris  retinere  copu- 
lam  et,  cum  praesertim  dffvrSeror 
h.  1.  nihil  grati  habeat. 

2.  Regina]  ut  dea;  praeterea 
Hesiod.  Theog.  79:  Ka/.honr}  &' 
rj  Si  TtoocpEOfardrr]  tffriv  dnaotoyv. 
Dionysius  'Hymn.  1,  6:  Calliopen 
invocans:      MovadJv      Tcooy.ad^rr/tri 
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rsoTTVMv.  Heraclitus  in  Schol.  Vatic. 
ad  Rhesum  246 :  KaXXioTtrj  Tzoir^aiv 
£vps  Tcdtncoi^  (TiavroSaTT-^v  ?).  — 
longimt]  Multi  iam  in  hoc  v.  liae- 
serunt,  quasi  longum  carmen  se 
compositurum  esse  consulto  qui- 
dem,  sed  parum  opportune  prae- 
dixerit  poeta.  Verum  hoc  volebat 
ut  persentisceret  lector:  «Opto,  ut 
tua  praesentia  quam  diutissime  frui 
possim  nec  nimis  cito  restinguatur 
impetus  poeticus,  qui  nunc  me 
corripit.»  Atque  simile  est  Try- 
phiodori  exordium  v.  1 — 4:  TsQfAa 

—  Avriy.a  ^.loi  GTCevSovri.^  noXvv 
Sid  fiv&ov  dvslaa,  "Evvstts,  KaA- 
hoTtsia.  TJtrum  autem  hoc  ei  con- 
cessura  esset  Musa  necne,  ipse 
nondum  sciebat.  Carmen  «perenne, 
perpetuo  duraturum»,  ut  alii  volue- 
runt,  pro  certo  significare  nequit. 

—  Calliope]  Auson.  Idyll.  20,  7: 
Carmina  Callioije  libris  heroica 
mandat.  Sed  haec  singulorum  inter 
Musas  munerum  distributio  a  poe- 
tis,  praesertim  lyricis,  non  servatur. 
lam  Alcman  fr.  45  Bgk.:  Mioo' 
dys^  KaXXioTta,  d^vyarso  JcSs,  "yio^ 
tQarcov  inemv  eni  S'  luepov  'Tu-rco 
y.ai  xapievra  ri&ei  xopov. 

3.  4.  acuta]  idem  fr.  7 :  'A  Mcoaa 
'AeyJ.ay .,  d.  kiyeia  ^eipr']v.  Catull. 
64,  320 :  clarisona  -  -  voce.  <  Sonora, 
liquida.:^  AcR.  —  fidibiis]  Opto, 
ut,  quocumque  modo  tibi  placet, 
carmen  mihi  fundas  vel  tibia  vel 
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Seu  tidibus  citharaque  Phuel)i. 

Auditis?  an  me  ludit  amabilis  5 

Insania?  Audire  et  videor  pios 
Errare  per  lucos,  amoenae 
Quos  et  aquae  subeunt  et   aurae. 

Me  fabulosae  Volture  in  Apulo 

4.  eitharaqne  Bern.  d  et  Graevianus,  prob.  Bentley,  rec.  Meineke, 
Haupt,  Vahlen,  L  Miiller,  Kiessling;  citharave  cod.  paene  omnes,  def. 
et  rec.  O.  Keller.  —  9.  Apulo  codices,  ut  videtur,  omnes;  abdito  Bothe, 
avio  O.  Keller  ed.  2.  3. 


assa  voce  vel  denique  lyra»;  quam 
7t toufQa^bi  vv.  fidibus  citJtaraque 
Phoebi.  Qui  citharam  a  fldibus  (id 
est,  ut  volunt,  lyra)  distinguebant, 
scripserunt  citharave.  Sed  triplex 
optio,  ut  opinor,  sufticiebat;  putida 
fuisset  quadruplex.  Verg.  Aen.  VI 
120:  Threicia  fretus  cithara  fidibus- 
que  canoris.  Propterea  etsi  cOntra 
codices  scribendum  est  citharaque, 
non  citharam. 

5.  Auditis'^']  «etiamne  vos,  soda- 
les,  an  ego  solus?»  Hoc  longe  signi- 
ficantius  quam  Feae  Q,Qti\\^QX,.audiris. 

6.  Insauia]  «gratus  ille  furor  poe- 
ticus,  tvd^otiaiaauoi;.»  Plato  Phaedr. 
p.  245.  A.:  dno  Moiocov  y.aroy.oj/rj 
xt  nal  uavia.  —  ^jios-^er  lucos] 
«sacros,  quos  perambulant  Musae.» 
Di(jnys.  JBtymn.  30.  Calliopen  allo- 
quens :  ^vorj  Si  acov  dn  dkaecov 
^Eud^  (f^evaa  Soveirco.  Plat.  lon 
p.  534.  A. :  Movacbv  vdnai.  Propert. 
111  1,  1:  Gallimacki  manes  et  Coi 
sacra  Philetae,  In  vestrum,  quaeso, 
me  sinite  «Ve  nemus.  Tacit.  Dial. 
12  :  Secedit  animus  (poetae)  in  loca 
imra  atque  imioeentia  fruiturque 
sedibus  sacris.  De  Elysio  cave  acci- 
pias  cum  Acrone.  —  aquae]  h.  1. 
rivuli,  ut  Verg.  Aen.  I  167:  aquae 
dulces ,  fontes.  —  Ex  v.  subeuut, 
quod  proprie  ad  v.  aquae  refertur, 
ad  v.  aurae  elice  perflant. 

[).   fabulosae]   iS^oli   hoc   v.  cum 


sclioliastis  coniungere  cum  v.  nutri- 
cis,  cum  referatur  ad  v.  palumbes 
V.  12.  ubi  vide.  —  Volture]  monte 
Campaniae,  in  confinio  Apuliae  sito, 
vide  H.  Nissen  de  Italia ,  vol.  I. 
pg.  271.  Apulus  scribitur  in  codi- 
cibus  Phiuti  (Mil.  glor.647)  aliorum- 
que  scriptorum  ipsiusque  Horatii 
(praeter  hunc  locum  c.  I  33,  7.  111 
5,  9.  16,  26.  IV  14,  26.  epod.  2,  42. 
sat.  11  1 ,  34.  38)  et  in  inscriptio- 
nibus  una  littera  p,  semperque 
dactylo  C(.>ntinetur.  lam  cum  Hor. 
scribit  Volture  in  Aptdo ,  satis 
mirum  videtur,  quod  aliquis  in 
Volture  Apido  tamen  extra  Apuliam 
sit,  quodque  in  duobus  versibus 
sese  excipientibus  primam  sylla- 
bam  et  produxit  et  corripuit.  Hinc 
multae  natae  sunt  coniecturae:  in 
arduo-in  abdito-in  arido-in  avio- 
extra  limina  patriae  -  extra  limina 
pergidae  -sedulae  -  intra  limirm  Dau- 
niae-extra  Ihnina  Pulliae" {^ohol. 
cod.  /  'ut  sit  pro  nutricis')  -  m^m 
limen  Apuliaei  quarum  tamen  nulla 
probabilis  est.  Qui  defendunt,  hoc 
fere  dicunt:  «Voltur  mons  Campa- 
niae  supra  Venusiam,  cuius  iugura 
in  Apuliam  porri^itur.  Quare  recte 
mons  Apidus  dicitur,  in  quo  Hora- 
tius  nimis  progressus  fines  Apuliae 
exire  potuit.  Inde  extra  limen. 
Metrum  autem  poetae  Latini  in 
nominibus    propriis    et    peregrinis 
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Nutricis  extra  linicn  Apuliac 
Ludo  fatigatumque  somno 

Fronde  nova  puerum  palumbes 

Texere,  mirum  quod  foret  omnibus, 
Quicumque  celsae  niduni  Aclieiontiae 
Saltusque  Bantinos  et  arvum 


10 


15 


10.  Nutricls  ABOR  duo  Blandiiiii  multique  alii,  rec.  O.  Keller, 
Kiessling;  Altricii>  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  Heinianus  pauci- 
que  alii  deteriores  prob.  Lambinus,  Bentleius,  Meineke,  Orelli,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Mulier,  Eckstein.  —  Apuliae  codices  omnes,  nisi  quod 
ABOR  habent  Umlna  Pulliae.  Inde  alii  alia  coniectaverunt :  Iviuina 
Liipiae  Unger,  limina  Dauniae  Diintzer  et  Paldamus,  U^nen  adoreae 
Hitzig,  limina  pergulae  Aem.  Baehrens,  limina  patriae  Braunhard  et 
Useuer,  limina  W//z^/ae  Gottling  (opusc.  lll.  pg.  147)  et  Madvig  (advers. 
crit.  11.  pg.  54),  limina  sedulae  Bentley ,  quod  Kiessling  ceteris  prae- 
ferendum  censet. 


haud  rai"o  variaverunt.  Ita  apud 
Martialem  optinii  cod.  habent  epigr. 
II  46,  6  Apula,  jd  XIV  155  Vel- 
leribus  primis  Ajjulia  cet.  Apud 
Horat.  hanc  libertatem  notavimus 
in  his:  Diana  ad  c.  I  21,  1  Proser- 
pina  ad  c  II  13,  21 ,  Italus  c.  II 
7,  4,  Orion  c.  I  28,  11,  epod.  15, 
7.  Alia  aliorum  exempla  sunt 
Priamus,  Sicania,  Vaticanus,  Pala- 
tinu-s,  Eous,  Catilus,  Batavus.  Con- 
ferantur  quae  Dillenburger  con- 
ge.ssit  in  diurnis  gymnas.  Beroli- 
nensibus  vol.  XIV.  pg.  164  sqq. 
10.  11.  Nutricis]  Alii  ex  gloss. 
altricis ,  ut  Cic.  Tim.  10:  terram, 
altricem  nostram.  Ovid.  Met.  IV 
293:  Idaque  altrice  relicta;  illud 
autem  non  minus  usitatum,  ut  Cic. 
Siciliam  nutricem  p.  R.  appeliat, 
Verr.  Acc.  II  5.  —  somno]  «ludo 
fatigatum  posteaque  sonmo  oppres- 
sum.^  Iliad.  K  98:  xafiarco  dh]- 
icoTti    r]8t    y.rd  inrco.      Dc  colloca- 

tione  partic.  que  vide  ad  c.  I  30,  6. 

12.  palum/jes]  Columbae  Veneris 

sunt  famulae;  mater^iaeavesAenesie. 

(Verg.  Aen.  VI  193.)  Fabulosae  igi- 


tur,  ut  c.  I  22,  7:  fabidosus  -  Hy- 
daspes,  «de  quibus  multa  fabulan- 
tur  poetae.»  Od.  /t  62 :  TtdXeiai 
TQrjgayves,  raii^  d/ti^iOOOifiP  /lu 
7ia.rgi  (ptoovoiv.  Moero  apudiithen. 
XI  p.  491.  b.  de  love  infante: 
Tor  itiv  dpu  roroo^re^  vno  tnd^eco 
rgacfov  avrgco^  AiA^ooair^v  <pog^.oi~ 
aa.i  dn  ^f^y.eaioTo  ^oricor.  Nolim 
autem  explicare  cum  Bosscha: 
«palumbes  fabulosae  in  Volture 
Apulo  (sedem  habentes)  me  pue- 
rum  extra  limen  Apuliae  cet.» 

13.  Texere]  Cum  similia  narra- 
rentur  de  Stesichoro,  Pindaro,  Ae- 
schylo  (Pausau.  I  21,  2.),  Platone 
prodigia,  ad  se  scite  hoc  traduxit, 
recentibus  myrtorum  ac  lauri  ra- 
mulis  (quae  quidem  novae  frondis 
imago  totam  rem  et  magis  evi- 
dentem  et  gratiorem  reddit)  a 
palumbibus  se  infantem  contectum 
esse  in  onuiem  futurae  gloriae 
poeticae.  Et  de  Stesichoro  quidem 
Christodorus  Ecphras.  128:  Tov 
ydo  riy.rofjkvoio  xal  es  (fdoa  dgrt 
/bioXovvros  'Exnodav  rjagotfoiro^s  inl 
aroiidnreaGiv    riT/ScJV   yiddgrj  icft^o- 
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Pingue  tenent  huniilis  Furenti, 

Ut  tuto  al)  atris  corpore  viperis 
Dormireni  et  ursis,  ut  premerer  sacra 
Lauroque  conlataque  myrto, 

Non  sine  dis  animosus  infans.  20 

Vester,  Camenae,  vester  in  arcluos 
Tollor  Sabinos,  seu  milii  frigidum 
Praeneste,  seu  Tibur  supinum, 
Seu  liquidae  placuere  Baiae. 

16.  Forenti  AOBR/  Dessauiensis ,  Lipsiensis  paucique  alii,  Ferenti 
ceteri.  —  17 — 20.  omis.  B. 


iiePTj  liyvorjv  avs^dXXeTO  tioAnrjv. 
Pindarum  modo  natum  in  sacrae 
lauri  myrtique  frondibus  collocatam 
apes  melle  nutriverunt.  Pausan. 
IX  23.,  ubi  prorsus  quemadmodum 

hiC:    '/COTIOS    XOil    V7TV0S  (avTOP)   y.aTE- 

Xdfi^avEv.  Philostrat.  Imagg.  XII 
2.  De  Platone  Aelianus  V.  H.  10, 
21.  et  12,  45.  (Cfr.  Grimm  Myth. 
p.  659.)  —  mirum  qiiod  foret  i.  e. 
quod  eius  modierat,  ut  miraren- 
tur.  Conf.  Cic.  Tusc.  V  115:  quod 
vix  eredihile  esset;  Liv.  XXX  15, 
3  arbitris  remotis  cimi  crehro  suspi- 
ritu  et  gemitu,  quod  facile  —  exau- 
diri  posset. 

14.  nidum]  Cic.  de  Orat.  I  196: 
Ithacam  illam  in  asperrimis  saxu- 
lis  tamquam  nidulum  affixam.  — 
De  tribus  .  his  Apuliae  oppidis, 
Acheruntia,  ho&ie  Accrenxa,  Bantia, 
h.  Bami  s.  Vanxi,  Forento,  hodie, 
ut  videtur,  vicus  dictus  i  Castel- 
lani  sive  i  Castelli,  tria  vel  quat- 
tuor  mil.  pass.  ab  hodierna  Forenza, 
cfr.  Romanelli  Topografa  del  regno 
di  Napoli  II.  pag.  234.  et  Lom- 
bardi  Antichitd  di  Basilicata  in 
Mem.  deir  Tnst.  di  corresp.  archeol. 
Fasc.  III.  p.  210.  Uterque  autem 
scriptor  servat  scripturam  Feren- 
fum ;  ac  sane  apud  Diodorum  XIX 


65.  est   <Peotvriy.     Nos   cod.    anti- 
quissimos  et  optimos  secuti  sumus. 

17.  Ut  non  est  finale,  sed  coniun- 
gendum  cum  vv.  mirum  quod  foret. 
Sic  Tacit.  Hist.  I  79 :  Mirum  dietu, 
ut  sit  omnis  Sarmatarum  virtus 
velut  extra  ipsos.  Plin.  Epp.  I  6: 
Mirum  est,  ut  animus  agitatiom 
motuque  corporis  excitetur.  —  atris] 
venenosis  mortemque  minitantibus, 
ut  Verg.  Ge.  I  129:  Ble  malum 
virus  serpentibus  addidit  atris. 

18.  ursis]  Varro  1.  1.  VII  40; 
Symmach.  ep.  X 13.  Ovid.  Halieut. 
57:  Foedus  Lucanis  provolvitur 
ursus  ab  antris.  Conf.  Nissen,  de 
Italia  vol.  I.  pg.  227.  —  ut  pre- 
merer]  «totus  tegerer  congesta  lauro 
Apoliini,  myrto  Veneri  sacra.> 

20.  Non  sinc  dis]  solita  Horatio 
litotes,  ut  Graeci  ov  d'ec7)v  dreo,  o?'x 
df>eei.  Od.  a  353.  Iliad.  ElSb:  oix 
oy  dvev&e  d^eov  rdSe  fiaCverai. 
—  animosus]  «Dis  me  tuentibus 
imperterritus  somno  tranquillo  gau- 
debam.» 

21.  Vester]  «In  vestra  etiamnunc 
sum  tutela,  quam  iam  infans  mira- 
culo  illo    servatus  expertus  eram.» 

22.  23.  Tollor]  «montes  illos  ad- 
scendo.»  Ovid.  Met.  VII  779:  Collis 
apex  medii  suhiectis  imminet  arvis : 
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Vestris  amicum  fontibus  et  choris 
Non  me  Philippis  versa  acies  retro, 
Devota  non  exstinxit  arbor, 
Nec  Sicula  Palinuriis  unda. 

Utcumque  mecum  vos  eritis,  libens 
Insanientem  navita  Bosporum 
Temptabo  et  urentis  arenas 
Litoris  Assyrii  viator; 


25 


30 


27.  arbor  codices  paene  omnes,  arbos  T  prob.  Orelli ,  Haupt, 
Vahien,  L.  Miiller,  Kiessling,  —  31.  urentis  ABORST  aliique,  edit. 
post  Bentl.  plerique,  arentis  Graevianus,  Vossianus  paucique  deteriores. 
—  harenas  BRT. 


Tollor  eo.  —  Praeneste]  hodie  Pa- 
lestrina,  Latii  oppidum,  in  cuius 
villas  aestate  secedere  solebant  Ro- 
mani,  frigoris  captandi  gratia.  Verg. 
Aen.  VII  682:  altuiu  Praeneste.  — 
supinum]  in  declivi  collis  parte  si- 
tum.  Cfr.  Strab.  V  p.  238.  Imi- 
tatus  est  in  bTii&tTois  luvenalis  3, 
190 :  (felida  Praeneste.  v.  192  :  2^ro7u 
Tiburis  arce,  ^im.\\\iQv  pendulam  Se- 
tiam  dixit  Martialis  iV  64,  33.  et 
XIII  112, 1.  Cfr.  etiam  ad  c.  II  6,  5. 

24.  liquidae- Baiae\  «Aut  in  aquis 
constitutae,  aut  deliciosae,  sive  ae- 
ris  puri.»  Ps.-Acron.  Postrema 
interpretatio  praestat.  Curtius  VIII 
14,  2 :  liquidiore  luce  aperiente  ko- 
stein.  Campaniae  erat  oppidum 
propter  aquas  calidas  et  gratam 
puri  aeris  temperiem  per  aestatem 
frequentatum.    Cf.  ad  c.   II  18,  20. 

25.  Vestris-fontibus]  quorum  ce- 
lebratissimi  erant  Hippocrene,  Ca- 
stalia,  Aganippe,  Pirene;  sed  omnes 
fontes,  apud  quos  carmina  meditan- 
tur  poetae,  in  Musarum  sunt  tutela. 

26.  Philippis]  c.  II  7,9.  lunge: 
aeies  retro  versa  Philippis ,  non: 
acies  Philippis  pro:  «apud  Philip- 
pos  commissa»;  quod  qui  praetulit 
frustra  simul  coniecit:  Philippi, 
cersa  acie  retro. 


27.  28.  Derota]  «dis  inferis  sacra, 
utpote  quae  mihi  prope  exitium 
attulerit.>  —  Ceterum  cum  codici- 
bus  h.  1.  scripsimus  arbor,  supra 
c.  II  13,  2  metrum  flagitabat  arbos. 
Non  recte  editores  non  nulli  propter 
gravitatem  rei  hoc  etiam  loco  for- 
mam  antiquiorem  contra  codices 
retinuerunt,  scribit  enim  Hor.  c.  I 
12,  45  crescit  occulto  velut  arbor 
aevo;  idem  sat.  H  3,  73.  Eadem 
ratio  est  voc.  honos ,  vide  ad  c.  II 
11,  9.  —  Palinurus]  promunturium 
ad  extremum  sinum  Veliensem  in 
Lucaniae  ora,  naufragiis  infame,  a 
Palinuro,  Aeneae  gubernatore  ibi 
iri  mare  demerso,  ut  fertur,  sic 
nominatum.  (Verg.  Aen.  VI  373 
seqq.)  Nusquam  alibi  huius  peri- 
culi  meminit  poeta.  Confer  pro- 
legom.  pg.  XIX  sq.  Ceterum  bva^- 
ytias  poeticae  gratia  eiusmodi  dum- 
taxat  beneficia  a  Musis  in  se  col- 
lata  memoravit,  quae  externam 
aliquam  haberent  speciem,  oculis 
quasi  propositam,  omittens  longe 
maiora  illa,  quibus  meutem  ani- 
mumque  grati  poetae  affecerant; 
simulque  illa  ratio  multo  modestior. 

29.30.  Uicu7nque  cet.\  'nunc  pro 
ubicumque  accipe,  ut  enim  veteres 
non  numquam  pro  locali  particula 
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Visam  Biitannos  hospitibus  feros 
Et  laetum  equino  sanguine  Concanum, 
Visam  pharetratos  Gelonos 

F]t  Scythicum  inviolatus  amncm. 

Vos  Caesarem  altum,  militia  simul 
Fessas  cohoitis  reddidit  oppidis, 


:i5 


36.  agmm  var.  lect.  cod.  Goth.  —  37.  Caesarem,  altum  (educu- 
tuni)  militia  simul  Fea.  —  38.  Fessus  priinus  Leid.  s.  Vosaianus,  ut 
volebat  Lamb.  probante  Bentl.  —  reddidit  unus  cod.  Blandinius  ciim 
Maldeg.  Cruquii,  cod.  Lambini  et  Torrentii,  Sd,  Kelleri  v  (Parisinus 
8213),  {redditis  Paris.  n,  Lipsiensis,  Grae^ianus,  Vossianus.  redditas 
Bentiei  Reginensis;  prob.  Bentley,  Peerlcamp,  Haupt,  Vahlen;  abdidit 
AORT/  Leidensis  paucique  alii,  rec.  L.  Miiller,  O.  Keller  ed.  1.  Kiess- 
ling;  addidit  Bcf^y^  paucique  alii  prob.  Orelli.  Keller  ed.  2.  3. 


ponebant,  ut  Vergilius  (Aen.  V 
329)  Caesis  td  forte  iitvencis  pro 
ubi  caesis  et  Ovid.  Metam.  1  15 
tdque  aer ,  tellus  illic  et  pont?is  et 
aetker.'  Porphyrion.  Catull.  11,  3 
litus  id  longe  resonante  Eoa  tun- 
ditttr  tinda;  id.  17,  10.  De  hac 
locali  significatione  nimis  dubi- 
tauter  egit  Dahl  de  partic.  UT 
pg.  145.  —  Ijisanieidem]  Verg.  Ecl. 
iX  43:  insani  fcriant  sine  litora 
fhictus.  —  Bosporuni]  c.  IL  13,  14. 
31.  nrentis~\  Dixerunt  quidem 
arentes  arpMas^Wm^  (VI  140.),  Clau- 
dianus,  Corippus  (v.  Bentl.),  neque 
offendendum  esset  in  sono,  prae- 
sertim  quantitate  diversa  (Ov.  Met. 
XV  268:  siccis  humiis  aret  arenis.), 
sed  tnmen  foret  i-7tix^£Toi'  otiosura, 
omnes  arenae  cum  areant,  non 
omnes  urant  ut  Assyrium  litus. 
Sed  litem  dirimit  auctoritas  opti- 
morum  codicum.  Incertum  est, 
utrum  intellegat  Syriae  Palmyrenas 
solitudines,  quae  auctore  Plinio 
n.  h.  V  87  usque  ad  Petram, 
urbem  et  regionem  Arabiae  felicis, 
pertinebant,  an  ipsum  Syriae  Utus. 
Assyria  frequenter  pro  Syria  a 
poetis  usurpatur,   et   Syriam  per- 


ustam  dixit  etiam  Manilius  IV 
625.  (De  Assyria  propria  h.  1.  iie 
cogitemus ,  dissuadet  v.  litus.) 

33.  Britannos]  Tacit.  Ann.  XiV 
30:  Britanni  cruore  captivo  adolere 
aras  et  hominum  fibris  consulere 
deos  fas  habebant.  Hieronymus 
adv.  lovinian.  2.  pag.  201.  Bened.: 
Qitid  loquar  de  ceteris  nationibus, 
cum  ipse  adolescentulus  in  Gallia 
viderim-  Atticotos ,  gentem  Britan- 
nicam,   humanis   vesci   carnibus? 

34  —  36.  Concanum]  Cantabriae 
in  Hispania  Tarraconensi  populum. 
Silius  111  360:  Nec  qiti  Massageten 
monstrans  feritate  2)arentcm  Gorni- 
pedis  fusa  satiaris,  Concane,  vena. 
Nec  solum  de  Massagetis  ( Claudian. 
in  Ruf.  1  312.),  sed  etiara  de  Oe- 
lonis  hoc  narrabant.  Verg.  Ge.  lll 
461 :  Bisaltae  quo  more  sotent  acer- 
qite  Gelonus,  Cum  fugit  in  Rhodopen 
atque  in  deserta  Getarum ,  Et  lac 
concretum  cum  sangitine  potctt 
eqitino.  Verg.  Aen.  VIII  725: 
sagittiferosqite  Gelonos.  —  Scythi- 
cits  autem  amnis  Tanais. 

37.  Vos  cet.]  lunctura  haec  est: 
«Eaedem  vos,  quae  tanta  in  me 
beneficia  contulistis  semperque  coii- 
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Finire  quaerentem  labores 
Pierio  recreatis  antro. 

Vos  lene  consilium  et  datis  et  dato 
Gaudetis  almae.    Scimus  ut  inpios 
Titanas  inmanemque  turbam 
Fulmine  sustulerit  caduco, 

Qui  terram  inertem,  qui  mare  temperat 
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43.   iurbam   AORTb;'   alii,   tiirmam  S^py^  Graevianus,    Vossianus 
paucique  alii.  —  44.  caduco]  corusco  Bentl.  coni. 


tertis,  recreatis  etiani  Caesarem, 
ita,  ut  per  vos  a  laboribus  requies- 
cere  ei  sit  coneessum.»  —  altum'] 
Noli  iungere  altum  militia  a  v. 
ale)'e,  «educatum,  innutritum  mi- 
litia  inde  a  prima  adulescentia», 
neque  altum  («elatum,  enao&avTa») 
7nilitia ,  nec  denique  «bella  despi- 
cientem»  iHand  ad  Stat.  p.  64. j; 
sed  V.  militia.  iungendum  cum  v. 
fessas,  et  altus  est  «excelsus.»  Ovid. 
ex  Pouto  II  3,  63:  Quique  dolor 
pectus  tetigisset  Caesaris  alti.  Cic. 
Tusc.  i  l  11:  Te  natura  excelsmn 
qy^ndam  et  altum  et  humana  despi- 
cimtem  genuit.  I'nice  autem  veram 
esse  nostram  interpretationem  ipsa 
versus  caesura  satis  demonstrat; 
praeterea  in  Horatii  praesertim  ore 
nimis  tenuis  ac  prope  ridicula  fuis- 
set  laus :  altum  militia. 

38.  reddidit]  Veram  esse  hanc 
lectionem  demonstrat  Tacit.  annal. 
1  30 :  non  aliud  levamentum,  quam 
si  milites  soluti  piaculo  liibernis 
redderentur.  Augustus  ( Sueton. 
Octav.  13)  veteranos  municipalibus 
agris  coUacavit,et  testeDioneCassio 
LIII  25  anno  729  optimam  agri 
Salassorum  partem  quibusdam 
praetorianorum  dedit,  ubi  condita 
est  Augusta  Praetoria  ih.  Aosta). 
Qui  aliorum  codicum  lectionem 
addidit  praeferunt,  cum  Orellio 
atferunt  Tacit.  ann.  XI II  31.    ('olo- 


niae  Gapua  atque  Nuceria  Additis 
veteranis  firmatae  sunt.  Addidit 
igitur  tamquam  novos  colonos,  qui 
in  Inscriptt.  aliquotiens  distinguun- 
tur  a  veteribus.  Habebant  enim 
utrique  suos  sibi  duumviros,  de- 
curiones  cet.  Inscriptt.  Or.  100  et 
101.  Arretini  veteres.  Fabraterni 
novani. 

39.  Finire  quaerentem\  cf.  ad  c. 
I  37,  22.  Significat  autem  Hora- 
tius  omnes  res  quibus  Augustus 
bellorum  civilium  miserias  lenire 
et  quasi  oblivione   delere  studuit. 

40.  Pierio '  antro]  ubi  Musarum 
recessus.  Pind.  Pyth.  6,  48.  de 
Thrasybulo:  SotTKov  2o(piav  8'  sv 
uvxoTgi  lluQiSoyv.  Eloquentiam 
autem  studiaque  liberaha  Augu- 
stum  cupide  ac  laboriosissime  exer- 
cuisse,  poeticam  quoque  summatim 
attigisse  tradit  Suetonius  84.  85. 

41.  lene  consilimn]  «moderatio- 
nem  et  clementiam»,  qua  sane 
Octavianus  usus  est  post  Antonium 
oppressum.  (Cfr.  Pind.  Pyth.  5, 
61:  (ApoIIo)  dLdoxJt  re  Molaav  ols 
av  td^t/.T]  'y^TCoAeuov  dyayoiv  'Eg 
noaTii^ae  evvouiav.)  —  Consilium 
autem  h.  1.  trisyllabum  per  (rvvf-.x- 
<fc6vT]a/v,  ut  c  III  6,  6.  principium. 
Conf.  Sat.  I  8,  43.  U  2,  21.  II  8, 
1.    Verg.  Aen.  il  442. 

42.  Oaudetis]  «quia  consilium  ab 
Augusto  sapienter  acceptum  bonos 
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Ventosum,  et  urbis  regnaque  tristia 
Divosque  mortalisque  turmas 
Tmperio  regit  unus  aequo. 

Magnum  illa  terrorem  intulerat  lovi 
Fidens  iuventus  horrida  bracchiis, 
Fratresque  tendentes  opaco 
Pelion  inposuisse  Olympo. 
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46.  urhis]  timbras  Bentl.  coni.,  oi^hem  Klee.  —  47.  turrnas  AOScdgpy^ 
Graevianus,  Leidensis,  Blandinii,  tii?'bas  RTb;/  Dess^iuiensis  pauclque 
Parisini. 


iam  habet  eventus.»  —  lam  lyrica 
hcentia  varia  moustrorum  geuera 
hic  confunduntur,  ac  si  lovi  disque 
ceteris  bellum  una  intuHssent  Cen- 
timani,  Titanes,  Gigantes  auguipe- 
des,  Typhoeus  his  posterior,  Aloi- 
dae,  Centauri.  Cfr.  Hesiod.  Theog. 
680.  Apollod.  1  1,  6.  —  Ceterum 
de  discrimine  inter  Gigantomachias 
et  Titanomachias  apud  poetas  et 
artifices  cfr.  Gerhard  Vasejigem. 
Tom.  I.  p.  204. 

43.  44.  inmanemqae  turbam]  Ti- 
tanum  tTTs^rjyrjzixcog,  ut  V.  4.  fidi- 
bus  citharaqtce  Phoehi.  Restituimus 
cum  O.  Kellero  ex  optimis  codici- 
bus  h.  1.  turbam ;  Orelli  cum  ple- 
risque  editoribus  ^Qn])%Qmtturma7n ; 
V.  47  ex  Blandiniis  —  si  quidem 
ex  silentio  Cruquii  colligere  licet  — 
praeterea  ex  optimo  Parisino  et 
Ambrosiano  aUisque  bouis  Ubris 
scribendum  videtur  turmas:  Orelli 
illo  loco  tm^has  praetulerat.  — 
caduco]  «celerrime  desuper  irruente.  ■ 
Cadere  haud  raro  etiam  de  iis  fui- 
minibus,  quae  feriuut;  Bentleii 
corusco  esset  tTii&srov  mere  ornans, 
immo  otiosum.  —  Ceterum  con- 
templator  lovem  Aegiochum  in 
Miiller  Denkm.  II.  N.  5. 

45.  46.  inertem]  «terrae  molem 
immobiiem»,  brutam,  c.  I  34,  9. 
Verg.  Ge.  I  94:  rastris  glaebas  qui 
frangit  inertes,   <.<die  (sonst)  nichts 


herforhringen.»  —  Terra  et  urbes 
componuntur  ut  c.  II  20,  3  et  5. 
et  c.  1  35, 10:  Urbesque  gentesqiie; 
mortales  autem  turmae  opponuntur 
divis  dumtaxat,  ut  in  illis:  divom 
jKtter  atque  hominum  rex;  nec  vero 
otiose  his  verbis  repetitur  notio 
urhium ,  quae  terrae  et  mari  oppo- 
nuntur,  non  sine  significatione  civi- 
lis  status  legibus  ordinati.  —  tem- 
perat]  Cfr.  c.  I  12,  15.  Ceterum 
Comm.  Cruq.  et  Scholiasta  Franeq. 
probante  Bosio  p.  42.  construit: 
qui  fnare  temperat,  et  urbis  regna- 
que  tristia  divosque  regit.  Recte, 
puto:  temperat  rerum  naturam, 
terram  et  mare  ;  regit  inferos,  vi ven- 
tes  horumque  civitates,  atque  deos. 
Yolgo  construunt  temperat  terram, 
mare,  urhes,  inferos,  regit  Divos 
mortalisque. 

49.  50.  Magnum  illa]  Eo  aptior 
Augusti  laudibus  videtur  haec  Gi- 
gantomachiae  descriptio,  quod  in 
anaglyphis  aedis  Martis  Ultoris  ex- 
pressa  fuit,  uti  certe  probabile  fit 
ex  Ovidii  Fast.  V  551 :  Ultor  ad  ijjse 
suos  caelo  descendit  honores  Templa- 
que  in  Augusto  conspicienda  Foro. 
Et  dem  est  ingens  et  opus.  -  -  Digna 
Giganteis  haec  sunt  deluhratro- 
paeis.  Quodsi  oratio  est  figurata  in 
tropaeis  illis,  vides  tamen  Ovidium 
quoque  Augusti  victorias  compa- 
rasse     cum     Oiganteo    illo     lovis 
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Sed  qiiid  Typhoeus  et  validus  Mimas, 
Aut  quid  minaci  Porphyrion  statu, 
Quid  Rhoetus  evolsisque  truncis 
I]nceladus  iaculator  audax 
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Contra  sonantem  Palladis  aegida 

55.  I^hoetus  cod.  pleriques  Roetus  B,  Rlietus  bc,  Rethus  S,  Retm  d. 
Conf.  ad  c.  II  19,  23. 


trlumpho.  —  terrorem]  Cfr.  c.  II 
12,  7.  Aristoph.  Av.  1251:  y.ai  (V/7 
TTOTe  f/s  UoQcpvQicov  avrco  (lovi) 
7T((ot(TX£  TTonyuara.  —  Fulens]  Alii 
tonstruunt:  Fidens  mventus ,  hor- 
rida  (horrens)  brachiis,  alii:  luven- 
tus,  horrida,  fidens  brachiis;  acce- 
dere  videtur  ad  oHlTnpiv,  «tot 
brachiis  ad  pugnandum  erectis 
iuventus  illa  horrebat,  ut  exercitus 
hastis. »  Sic  Silius  II  154 :  Sed  fisus 
latis  umeris  et  mole  iiwentae. 
Quamquam  v.  fidens  reperitur  etiam 
sine  dativo  vel  ablativo  rei.  Cic, 
Tusc.  III  14:  Qui  fortis  est,  idem 
est  fidens. 

51.  Fratresque]  Otus  et  Ephial- 
tes,  Aloidae.  Verg.  Ge.  I  280: 
Et  co/iiuraios  caelum  rescindere 
fratres.  Ter  sunt  conati  imponere 
Pelio  Ossam  Sciiicet  atque  Ossae 
frondostmi  involvere  Olympum;  Ter 
Pater  exstructos  disiecit  fidmine 
montes.  Cfr.  Ovid.  Met.  1  151.  — 
opaco]  «propter  silvas  umbroso;» 
sic  Verg.  1.  1.  frondosum  vocat 
Olympum. 

53.  Typhoeus]  {Tvcfojev^)  Pind. 
Pyth.  1,  15:  lytcov  7To/.tfno~,  Tvifcb^ 
iy.aTovKrAa ocivoi'     tov    ttots    KiXC- 


iypa 


i'jev    71 


oX 


VCOVVflOV     UVTOOV 


rtv  y£  uav  -  -  xicov-ovoavia  Gvva)^ei 
i<c(f6e(ja  iiTva.  Olymp,  4,  7. 
(Antrum  illud  est  Corycium  in 
Cilicia,  Pompon.  Mela  1,13.  Cur- 
tius  III  lO.j  Pind.  fr,  69.  70Bgk.: 
Kf-ivco  iiev  AiTva  Seofios  v7i eo(fict/.os 
^Aiiffiy.eiTcw  -  -  ^A/./^.  oios  cxTi/.aTOv 
xtocuZe    y^ecov    Tvcfcov    ty.aTOVTay.c'/.- 


oavov     clvcr/y.ic,     Zev    TCcxTe^,     ^Ev 

Aoiuois  TcoTe.    II.  B  782.    Aeschyl. 

Prom.   372.    Verg.   Aen.    IX  715: 

,  durumque    cubile,    Inarime    lovis 

imperiis  imposta   Typhoeo.     Terri- 

bilis  Typhonis  imago  exstat  in  Ger- 

hard   Vaseng.  III.  T.  CCXXXVII. 

—  Mimas]  Apud  Hesiod.  Scut.  H. 

186.  est  Centaurus  (cf,  tanien  inter- 

j  pretes  ad  h,  1.) ;  Gigas  apud  Eurip. 

!  lon.  214.,  ubi  Pallas  rdv  dcaov  Mi- 

\  fictvTa    nvQi    y.aTafx9a/.ol.       Ei  Pro- 

[  chyta  iniecta.     Silius  XII  147. 

I      54-56.  Porphyrio7i]  Pindaro  Pyth. 

[  8,  17.  est  jSaai/.evg  riycivTcov.    Apol- 

!  lod.    I    6,    2:    /fios    xeoawcocfc/.vTOs 

I   avTov     'Hoay.Arjs      TO^evaas      ciTtex- 

I  Ttivev.  Eius  imaginem  praebet 
I  vas  Ruvense.  Avellino  Bullet.  II 
i  p.  106.  —  statu]  non  statura,  sed 
j  est  «stabilis  gradusy>  pugnantium, 
I  apud  Tacitum  Hist.  II  35.  Liv. 
I  XXX  18:  stcdu  movere  hostem.  — 
I  Rhoetus]  qui  alibi  inter  Centauros 
;  memoratur.  Cfr.  Bentl.  ad  c.  II 
19,  33.  —  Enceladus]  prostratus  a 
Minerva;  ei  Aetna  imposita.  Verg. 
'  Aen.  III  578.  —  iactdator]  «evolsos 
I  truncos  audacter  iaculatus.» 

57.  Palladis]  «caeca  vis  contra 
sapientiam.»  —  aegida]  Cfr,  ad  c.  I 
15,  11,  Heinrich  ad  Hes.  Scut.  H. 
200.  Val.  Flacc,  III  88:  aegisono-  - 
fera  pectorp  virgo;  ubi  de  thorace, 
non  de  clipeo  videtur  cogitasse ; 
de  clipeo  ab  ipsa  dea  hasta  per- 
cusso  ad  terrorem  incutiendum  ho- 
stibus  ex  vase  antiquo  interpretatur 
Bottiger  Amalthea   I.    p.   XXXI., 
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Possent  ruentes?    Hinc  avidiis  stetit 
Volcanus,  hinc  matrona  luno  et 
Nuniquam  umeris  positurus  arcum, 

Qui  rore  puro  Castaliae  lavit 
Crinis  solutos,  qui  Lyciae  tenet 
Dumeta  natalemque  silvam, 
Delius  et  Patareus  Apollo. 

Vis  consili  expers  mole  ruit  sua: 
62.  Vv.  66— 1)8  in  B  desunt. 
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ut  lecit  etiani  Mitscheiiich ,  affe- 
rens  Homeri  II.  P  595:  Ttjv  d^ 
itivaie ,  clipeuin  alte  sublatum; 
ac  sic   prorsus  expressa  est  in  Gi- 

fantomachia  apud  Gerhard  Vaseng. 
I.  T.  LXXXIV.  -  Aristides  in 
Minerva  p.  15.  Dind. :  AiytTai,  cbs 
tTieidrj  01  riyavTES  naQera^avTO  ev 
rfj  fpXeyQU ,  ^Eyxe/.aSov  fitv  xai 
rois  rjyovfievovs  avruJv  xreivei  rj 
d^eos ,  rolg  S'  akkoi-^  d^eoli  o/Uyov 
rb  toyov  yiyverai^  inei  y.ai  rtov 
aAXcov  PiydvTcov  oaov  rjv  y.QaTiarov 
•nreivei  rj  d'e6s  are  y.ai  (fvaei  TioAe- 
fiiovs  ovras  dta^egovrojs  df.ivvo/uiv7]. 
Palladis  cum  Encelado  pugnan- 
tis  imaginem  vide  apud  Gerhard 
Vase7ig.  I.   T.  VI. 

58.  59.  avidus]  kilaioicevos  tio- 
Xifioio.  liiad.  T  36:  Hfaiarog  — 
a&ivei  ^/^tfieaivojv.  Sic  Tacitus 
Ann.  I  51.  avidas  legiones  item 
absolute  dixit.  Minus  recte  alii 
ad  naturam  ignis  omnia  devorantis 
rettulerunt,  qua  quidem  significa- 
tione  hoc  iTcideror  h.  1.  otiosissi- 
mum  foret.  —  Volcanus^  ab  arti- 
ficibus  in  Gigantomachiis  dedita 
opera  expressus,  ut  in  vase  iipud 
Gerhard  Trinksch.  T.  X. —  niatrona] 
Ovid.  Fast  VI  33.  luno:  dicor 
matrona  Tonantis. 

60.  positurus  arcnm]  «qui  eum 
numquam  ponere  solet,  semper  ad 
sagittandum  paratus.»     Apollo  de 


arcu  suo  apud  Eurip.  Alc.  4U: 
2,'vvr]ifes  dti  ravra  ^aardt,eiv  ifioi. 
Pind.  P>th.  8,  17:  (Gigantes)  hfid- 

xYev  Se  y.eQavvco  {^tos)  To^oiai  r' 
'Ano/.lojvos.  In  his  igitur  dis  nie- 
morandis  sapienter  substitit  poeta, 
quamvis  omnes  pugnae  adfuerint, 
impiimisque  fortiter  dimicaverint 
Bacclms  atque^Hercules.  Fea  teste 
in  anagiypho  Musei  Vaticani  «est 
videre  etiam  Dianam  arcu,  Hecaten 
face  in  utraque  manu  Titanum  ini- 
pietatem  ulciscentes.» 

61.  62.  Castaliae]  Pind.  P>i;h.  1, 
39 :  yJvxts  xai  zld/.ov  dvdaaov 
0oTj3e,  TlaQvaaov  re  y.Qavav  Kaara- 
kiav    (fikiojv.      Kaara/uas   iiavrtxov 

Ttofia  memorat  Gregorius  JNazianz. 
Edit.  Paris.  I.  pag.  679.  —  lavi.f\ 
Hac  forma  antiquiore  semper  Ho- 
ratius  utitur  in  lyricis.  Cfr.  ad  c. 
11  3,  18.  —  Lyciae]  quae  vera 
sane  erat  patria  sedesque  cultus 
Apoliinis ,  lucis  dei. 

63.  64.  natalemque  silvam]  in 
Cyntho,  Deli  monte.  —  Patareus] 
Mela  1,  15:  Pataram,  Lyciae  op- 
2ndum,  nobilem  facit  delubrum  Apol- 
linis ,  quondam  opibus  et  oracuU 
fide  Delphico  simile.  Statius  Theb. 
1  696 :  Phoebe  parens,  seu  te  Lyciae 
Pataraea  nivosis  Exercent  dumeta 
iugis  seu  rore  pudico  Castaliae 
flavos  amor  est  tibi  mergere  crifies. 
Servius  ad   Aen.  IV  143:    Constat 
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Vim  temperatam  di  quoque  proveliunt 
In  maius;  ideni  odere  viris 
Omne  nefas  animo  moventis. 

Testis  mearum  centimanus  G^as 
Sententiarum,  notus  et  integrae  70 

Temptator  Orion  Dianae, 
Virginea  domitus  sagitta. 

69.  Gyas  d(?)  coniecit  Lambiiius  prob.  Haupt,  Vahlen,  Kiessling; 
Gigas  codices  paene  onines  prob.  Prisc.  ^^I  84  H ,  rec.  0.  Keiler ; 
Gyijcs  Bentl. 


Apollinem  sex  niensibiis  hicmalibus 
apud  Patara7n,  Lyciae  civitatem, 
dare  responsa,  iinde  Patareus  Apollo 
dicitiir,  et  sex  mensibus  aestivis 
apiid  Delnm.  Digressio  Laec  de 
'ApoUine,  cuius  pulcherrimam  for- 
mam  cum  admiratione  contempla- 
tur  poeta,  non  sine  arte  opponitur 
terribilis  illius  pugnae  Phlegraeae 
picturae.  Praeterea  autem  Apollo 
deus  maxime,  ut  ita  dicam,  ada- 
matus  atque  cultus  ab  Augusto 
eiusque  quasi  tutela  singularis  ac 
propria  erat. 

65.  Vis  consili  cet.]  «Propter  id 
ipsum,  quod  nimis  magna  ac  vio- 
lenta  facinora  patrare  qui»  conatur, 
semet  ipse  perdit.»    Pind.  Pyth.  8, 

15:   Bia   8k   y.al  fikydlarj^ov  aOfpaAev 

iv  x^oro).    Eurip.  Temenid.  fr.  732 

N.  Pa>iit]  §t  T^  auad^rjg  Ttol/.^^iz.? 
rixrei  ^/.d^r/v. 

67.  odere  vi7'is]  Eurip.  Hel.  903: 
fiiotX  ydo  6  d^eos  rrjr  ^ia.i^.  Tei 
consulto  repetitur  v.  (;is:  quod 
tantum  abest  ut  merito  reprehen- 
datur  a  Peerlcampio  aliisque,  ut 
optime  respondeat  poetae  consilio 
a  violentia  ac  superoia  nos  dehor- 
tandi. 

69.  Oyas]  Vide  c.  II  17,  14. 
Contra  codices  ita  scribendum  esse 
supra,  pg.  302  sq.,  dictum  est  prop- 
ter  Hesiodum.    De  cuius  scriptura 


quod  dubitavit  Keller  in  epileg., 
velim  conferatur  novissima  Al. 
Rzachii  (1884)  editio,  qui  Theogon. 
149.  ex  optimis  codicibus  scripsit 
PvTjs ;  v.  734  libros  affirmat  consen- 
tire  de  Gye;  accedere  quod  Pvytjs 
ab  antiquioribus  poetis  Graecis 
usurpetur  v  vocali  producta,  Pir^s 
sempei  brevi. 

70.  71.  Senteittiarum]  «veracium 
monitorum.»  Vid.  Priscian.  L  L 
Buttmannus  Mythol.  2  pg.  369. 
cum  propter  repetituni,  ut  volt,  ex 
c.  II  17,  14.  kTtid^sxov  C2)dimanus, 
tum  propter  mentioneni  fiyae  post 
Gigantum  pugnam  rursus  iniectam, 
tum  propter  v.  sententianun,  nimis, 
ut  iiit,  pedest.-em  orationem  ]e 
dolens,-  totaiL  stropham  prc  ^ul>- 
ditioia  habuit,  prob.  MoinekLO  ,  L. 
Tiliillero,  Hauptio  (ed.  2.  3)  :iiii;j. 
Veram  _centi7nanus  perpetuuiii  ot 
aptissimum  utrobique  est  Gj  x3 
bTti^iiov,  etsi  hic  est  epicorum 
usus;  duos  autem  Gigantum  dedita 
opera  denuo  inemoravit  po.st;  digres- 
sionem  illam  in  Apollinis  laudem 
ac  yvd>(.iai,  cequente.*,  ut  illico  iri- 
tellegeremus  verba  v.  73.  Iwiecfa 
77ionst7'is  Terra  cet, ;  denique  \'. 
sententiarum  vel  ipso  sono  magnam 
habet  dignitatem  atque  gravitateni. 
—  notus]  Orion  propter  id  ipsum 
maxime    notus ,    quod    ausus    est 
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Iniecta  monstris  Terra  dolet  suis 
Maeretque  partus  fulmine  luridum 

Missos  ad  Orcum;  nec  peredit  75 

Inpositam  celer  ignis  Aetnam, 

Incontinentis  nec  Tityi  iecur 
Keliquit  ales,  nequitiae  additus 

73.  Infecta  corr.  b.  —  76.  Aethnen  ABORT,  unde  recte  fortasse 
Aetnen  Cuningh. ,  lani ,  Mitscherlich ,  O.  Keller ,  Eckstein ,  Schiitz.  — 
78.  Reliquit  ABORc-'  alii,  Relliquit  T,  Relinquit  Sbd  Graevianus,  Vos- 
sianus,  Lipsiensis. 


temptare  Dianam  integram  ab 
eaque  occisus  est  in  insula  Delo 
vel  Chio.  Cic.  Arat.  420.  Eupho- 
rion.  Mein.  pag.  161.  Est  auteni 
Orion  Horatio,  ut  aliis  apud  Apol- 
lod.  I  4,  3.  yriyevrjg,  cum  Phere- 
cydes  eum  Keptuni  et  Euryalae 
filium  fecisset.  (Prorsus  diverse 
fabula  enarratur  ab  Ovidio  Fast. 
V  531.)  —  integ7'ae]  «intactae  vir- 
ginis  »  Nullam  hoc ,  ut  nonnemo 
ratus  est,  habet  offensionem.  Nam 
si  Terentius  dicere  potuit  Hec.  145 : 
^arratqiie,  ut  virgo  ab  se  integra 
etiam  tum  siet:  quidni  Horatius 
solute  integram  pro  inviolata  ap- 
pellare  potuerit  Dianam?  —  Temp- 
tator]  nove  dictum  (cf.  Zangemeister, 
de  V.  sing.  p.  12),  factum  ad  Grae- 
CUm  V.  neiQaatris^  Tisiod^eiv  y.oQrjv, 
yvvalxa. 

72.  73.  Virginea-sagitta]  Diphi- 
lus  ap.  Atheu.  VI  p.  223  b.  IrjTovs 
Jios  Ti  T0^6§aitve  Tia^d^ave.,  'iJg  ol 
ToaycpSoi  (faaiv.  —  moiistris]  «for- 
mis  illis  portentosis  Gigantum  cet. 
ex  se  natis.»  Apollod.  1  1,  4:  raTa 
dyavaxTOvaa  tni  tjj  dTa>Aeiu  tcov 
eis  TaQTaQOv  Qicp&evTfov  TtaiScov 
y.Tl.  —  Terra]  Terrae  (cum  inscr. 
rE)  pro  filiis  victoris  clementiam 
frustra  implorantis  pulcherrima 
figura  est  in  Gerhard  Qef.  u. 
Trinksch.  T.  III. 

74.   luridum]  «luridi,  supra  mo- 


dum  pallidi.»  Festus.  Est  tamen, 
ut  monstrant  c.  IV  13,  10:  Itiridi 
Dentes  et  Ovid.  Met.  XIV  747: 
lurida  membra,  eius,  qui  la(jueo 
fauces  sibi  elisit,  luror  pallor  nigri- 
cans,  livens. 

75.  peredit]  «nec  flammae  ita 
exurere  potuerunt  Aetnae  firmis- 
simam  molem  Encelado  impositam, 
ut  is  umquam  liberaretur.»  Petron. 
Bell.  civ.  C.  135 :  ia?nqus  Aetna  vo^ 
ratur  Ignihus  insolitis.  Schol. 
Aesch.  Prom.  371 :  (AiTvriVj  6  Kal~ 
).ifia)(os  Ttvoi  deljivov  (prjOi,  ex 
certa  Heckeri  emendatione  CaUim. 
fr.  346  ed.  0.  Schn.  —  Inpositam 
-  -  Aetnam]  Canim.  fr.  382.  Sch. 
Schol.  Pindari  01.  4,  11:  0  fxev 
TlivdaQOs  T(p  Tv^jcHvi  (prjaiv  eTti- 
y.eXod^ai  Trjv  AiTvrjv^  6  di-  KccXXi- 
/m/os  Tw  'EyyeldScp^  sed  Hymn. 
in  Del.  143.,  ut  talia  pro  poetarum 
lubitu  variari  solent,  Callimachus 
Briareo  ait  Aetnam  incumbere, 
non  Encelado. 

77.  Tityus ,  fihus  lovis  et  Ela- 
rae,  Orchomeni  filiae  (Apollod.  I 
4,  1.),  quam  cum  propter  lunonis 
'QrjloTvitiav  sub  terra  abscondisset, 
Tityum  filium  inde  protraxit,  unde 
vocatur  Fairjioi  vios  Od.  rj  324.  et 
yrjyevijs  a  Pherecvde  apud  Schol. 
Apoll.  Kh.  1  179.  Od.  /  576.  Quint. 
Smyrn.  III  392:  OJos  vneQCfialos 
TiTvos   7teae7-',    oTtTtoTs   yJrjTco   ^Eq- 
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Custos;  amatorem  trecentae 
Pirithoum  cohibent  catenae. 


80 


^oin'rrr  ITvd^coSe  j3id'Ctro  xat'  e 
Xo/.CDi^ei^  ^AxdunTov  rceo  eovra 
d^ooH  vTitSduvnT  ^AnoXlojv  Aaixpr," 
\}o1s  fiekteaaiv  6  d"  d^yn/.tip  evi 
Avd^oiif  norXvTttXe&QO^  exeiTO  xaTa 
X&ovos  evQvTCeSoio  MrjXQOS  erjs'  rj 
(t*  vin  TtfQiarovdxi^^Jt  Tteaovra. 

78—80.  Beliquit]  Sic  habent  op- 
timi  codices.  Concinnius  utiqne 
videtar  propter  v.  pei'edit  item  per- 
fecto  tempore  positum ;  supple  cogi- 
tatione :  <  adhuc»  Vera  autem  sunt 
perfecta,  non  aoristi,  xaTnlikome. 
lam  sequitur  praesens :  «etiamnunc 
cohibent  cet.  >  —  nequitiae]  «libidini 
atque  intemperantiae.»  —  additus] 
tamquam  tcpedoos,  qui  eius  nequi- 
tiam,  id  est,  eum  ipsum  propter 
nequitiam  urgeat  atque  vexet.  Sic 
Socrates  in  Platon.  Apol.  p.  30. 
E.  se  VOCat  TCooaxeiiievov  rrj  Ttohet 
vTto  roi  d-eov,  et  paullo  post 
TtQOGxnd^i^ovra,  item  doxeX  6  O^eos 
iue  rrj  Ttolei  Ttooare&eixivai.  Lu- 
cilius'  XIV  21  '(L.  Miiller  =  v.  409 
Lchm.):  Si  mihi  non  praetor  siet 
additus  atque  agitet  me.  Verg. 
Aen.  VI  90:  nec  Teucris  addita 
luno  JJsquam  aherit.  Sic  etiam 
apposittcs;  Suet.  Tib.  22:  tribunus 
milituin  custos  appositus.  —  Cu^tos] 
numquam  ab  eo  discedens,  sed 
continenter  rostro  eum  pulsans 
iecurque  eius  vorans.  —  trecentae] 
(^ut  in  prosa  or.  sescenti)  «innumera- 
biles,  permultae.»  Apud  poetas 
trecenti  saepe   magnum   numerum 


signrficant,  apud  Hor.  praeter  c. 
11  14,  5 ,  de  quo  loco  duoitandum 
est,  his:  sat.  I  5,  12.  II  3,  11  (J; 
epist.  II  16,  4.  Catull.  9,  2.  11,  8. 
48,  3.  Martial.  II  1,  1.  XII  70,  7. 
ducentos  Hor.  ita  adhibuit  sat.  I 
3,  11.  6,  42.  10,  60.  Martial.  VIII 
20,  1.  —  Pirithown]  Lapitharum 
regem,  qui  Proserpinam  ex  Orco 
rapere  voluerat,  unde  amator  per 
liTOTrira  pro  scelesto  raptore  dici- 
tur.  Ovid.  Met.  VIII  612:  deorum 
Spretor  erat  mentisque  ferox  Ixiotie 
natus.  —  cohibent  catenae]  Eurip. 
Pirith.  fr.  598  N.:  cbs  Or^aevs  rco 
rieioid^o)  xoAato/iiivo)  xal  Sedeuivaf 
riioais  axaAxeiTOiaiv  etEvxrac  Tto- 
8as.  Apollod.  II  5,  12:  (HQaxlijs) 
Ttlrjaiov  -  rcov  "AcSov  jtvXcov  yevo- 
uevos  Oi^aia.  evQe  xai  TleiQi&ovv 
rov  IleQaecpovrjs  uvrjarevo/iievov  yd- 
fxov  xai  §cd  rovro  Ss&ivra.  Oeaad- 
uevoc  §e  'IIoaxAia  rds  /£t^as  coQe- 
yov,  cbs  clvaarrjaoiievoc  §id  rrjs 
ixeivov  ^ias'  6  §e  Orjaea  (lev  Xafio- 
uevos  rrjs  /f^t^os  rjyecQSy  Ilscoi- 
d^ovv  §e  nvaarriaac  ^ovl6i.ievos 
rrjs  yrjs  xcvovfiivrjs  dcprjxev.  —  Ce- 
terum  omnes  has  Gigantum  de- 
victorum  imagines  spectare  putant 
interpretes  ad  M.  Antonium  a  Cae- 
sare  Octaviano  oppressum;  Franke 
F.  Hor.  p.  139.  etiam  de  Cornelio 
Gallo  et  M.  Egnatio  Eufo  a.  728. 
offensarum  et  coniurationum  in 
principem  reis  cogitavit.  Vide 
tamen  excursum. 


Nondum  satis  diligenter  expendisse  videntur,  quomodo  iu  hoc  car- 
mine  summi  artificii  pleno  Horatius  una  eademque  opera  partim  se 
ipsum  felicem  Musarum  esse  cultorem  quamvis  modeste  praedicarit, 
partim  Augustum,  poeticis  studiis  itcm  faventem,  ipso  hoc  humanitatis 
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Btiidio  ductum  et  sapienter  et  clementer  in  re  publiea  administranda 
versari,  ac  propterea  insanis  et  nefariis  Antonii  alicjruinque,  Galli, 
Egnatii  Rufi  ac  similium,  conatis  superiorem  semper  mansisse  mansu- 
rumque  esse  demonstrarit,  simul  autem  totum  per  carmen  poeticis 
imaginibus  partim  ex  amoenis  Italiae  regionibus,  partim  Graecis  ex 
fabulis  repetitis  ceteros  lectorcs  delectare  ac  permulcere  studuerit.  Or. 
Veri  simile  est  Horatium  Pergami  in  urbe  (v.  proleg.  pg.  XVIII) 
magnam  illam  aram  lovis  conspexisse  illiusque  memorem  hoc  carmen 
composuisse.  Qua  de  re,  ut  maiores  libros  ab  Al.  Conze,  H.  Brunn, 
C.  L.  Urliclis  aliisque  editos  h.  1.  omittamus,  praeclare  paucis  disseruit 
Aug.  Reifferscheid :  Der  Fries  (an  dem  Unterbau  des  Altars)  mit  der 
Gigantomachie  hatte  sich  so  fest  der  Phantasie  und  dem  Gedacht- 
nis  der  alten  Welt  eingepragt  und  haftete  so  sehr  in  dem  Bevvusstsein 
derselben,  dass  der  Kampf  der  Gotter  mit  den  Giganten,  der  in  Per- 
gamon  den  Sieg  der  Hellenen  iiber  die  Barbaren  symbolisch  verherr- 
lichte ,  zu  einem  neuen  Symbol  von  weltumfassender  Bedeutung  wurde. 
Als  Augustus  dem  Erdkreis  nach  langen,  verheereuden  Kriegen  den 
Frieden  wiedergegeben ,  da  verglich  man  die  Kampfe  um  die  Herr- 
schaft  der  Welt  und  den  Sieg  des  Augustus  mit  der  Gigantomachie. 
Augustus  selbst  driickte  diesen  Vorstellungen  das  Siegel  auf,  indem 
er  eine  Darstellung  der  Gigantomachie  an  dem  Jupitertempel  anbringen 
liefs.  Wie  sehr  aber  das  gewaltige  Bildwerk  des  pergamenischen  Altars 
die  Einbildungskraft  der  Zeit  beschaftigte,  sehen  wir  aus  den  Oden  des 
Horaz  cec. 
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CARMEN  V. 

Caelo  tonaiitem  credidimiis  lovem 
Regiiare:  praesens  divus  habebitur 

V.  Inscr.  volg.     In  lamiem   Caesaris  Augusti. 
stum  Bhcs  —  1)1  honorem  Augiisti  ST. 


Ad  divum  Augti- 


V.  Ignominiae  Carrhensis  me- 
nioria  renovata  et  aucta  est  eis 
cladibus,  quae  M.  Antonii  tem- 
porihus  acceptae  sunt:  quas  ut 
aelere  possit  Augustus,  populum 
Romanum  poeta  ad  pristinam  cari- 
tatem  patriae  revocat;  hoc  carmen 
ad  id  tempus  pertinet,  quo  Augu- 
stus  helhim  Britannis  Parthisque 
interendum  parabat,  a.  727.  Vide 
ad  c.  1  35. 

1.  Caelo]  lunge  caelo  regnare. 
ut  Lucan.  111  318:  sortisque  deorum 
Ignarum  mortale  genu^  per  fulmina 
tautum  Sciret  adhue  eaelo  solum 
regnare  Tonantem.  Vergil.  de  Cae- 
sare  (Poet.  lat.  min.  ed.  Baehr.  vol. 
1\  pg.  160):  luijpiter  in  caelis, 
Coesar  regit  omnia  terris.  Alii 
minus  recte:  (e)  caelo  tonanteni.  — 
credidi?nus]  «semper,  atque  etiam- 
nunc  credimus.»  (Pro  certo  habe- 
mus  lovem  caeli  esse  regem,  quia 
tonat.»    Gloss.  ant.) 

2—4.  praesens]  t7ri<pavrjs.  Sic  in 
nummis  di  praesentes  et  ptraesen- 
tissimi.  Spanhemius  I.  pag.  426. 
Auson.  Caes.  2:  Augustum  Roma 
In  terris  positum  credidit  esse  deum. 
Veget.  r.  mil.  II  5  iura^it  milites 
per  fleum  —  et  per  maiestatem  im- 
peratoris,  quae  secundum  deum 
generi  humano  diligenda  est  et 
eolenda.  Nam,  hnperatori  cum 
Augu^ti  nomen  accepit,  tamquam 
praesenti  et  corporali  Deo  fidelis 
est  praestanda  devotio.  —  Cfr.  c.  1 
12,  51.  IV  14,  43.  —  Britannis] 
btrabo  I\    p.  20():   i\vvi  uhvrot  nov 


Svv(xaT(ov  riv£:  rcov  avrod^i  nosa' 
^ev(TE(TL  y.ai  d'eoaTceiai^  xaraaxeva- 
aauevot  r?ji^  tcqos  KaiaaQa  rov 
JHe^aarov  (ftkiav,  dva&rnia.%(i  rs 
(Ive&Vjy.av  ev  reo  KaTttrcoXdo  nat 
oiy.Eiav  a)[F86v  rt  TtaQeaxevaaav 
rols  ^  Po}uaiois  o^.rjv  rrjv  vrjaov. 
Satis  hyperbolice  propter  haec 
Britannorum  officia  erga  Augustum 
et  expeditionem  in  Parthos  prae- 
paratam  utramque  nationem  in 
dicionem  Romanam  redactam  esse 
dicit  vel  potius  vaticinatur,  mox 
fore,  ut  et  illa  et  haec  domaretur. 

—  Graves  autem  Persae,  molestis- 
simi  Romanis  ac  feroces.  Persae 
pro  Parthis,  ut  c.   I  2,  22., 

5.  6.  Milesne  ('rassi]  Cum  indig- 
natione :  «Qui  fieri  potuit,  ut  miles. 

-  -  viveret?»  Consulto  hic  declinat 
mentionem  cladis,  quam  M.  Anto- 
nius  a.  u.  c.  718.  a  Parthis  acce- 
perat,  sive  quod  omnino  inimici 
oppressi  memoriam  refricari  Au- 
gustus  nollet,  sive  quod  propter 
amicitiam  cum  lulio  Antonio,  tri- 
umviri  filio,  initam  Horatius  ubi- 
que  M.  Antonio  pepercit.  —  lunge 
maritus  coniuge  barhara,  id  est, 
«habens  coniugem  barbaram.»  Cfr. 
Ovid.  Her.  4,  134:  Et  fas  omne 
facit  fratre  marita  soror.  Alii : 
turpis  eoniuge  barbara;  sed  ablat. 
instrumentalis  in  coniugis  persona 
locum  non  habet.  Prorsus  autem 
reicienda  Peerlcampi  est  coni.  in 
coniuge.  —  «Uxores  a  victoribus 
acceperant,  ut  vitam  mercarentur.» 
ScHOL.  —  Turpis]  propter  violatam 
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Augustus  adiectis  Britannis 
Imperio  gravibusque  Persis. 

Milesne  Crassi  coniuge  barbara 
Turpis  maritus  vixit  et  hostium 
(Pro  curia  inversique  mores!) 
Consenuit  socerorum  in  armis 

Sub  rege  Medo  Marsus  et  Apulus, 
Anciliorum  et  nominis  et  togae 


10 


8.  armis  codices  omnes,  arvis  cum  Tau.  Fabro  et  Heinsio  Bentl. 
Fea,  et  sic  habet  Cod.  Altorf.  1.  apud  lanium.  Excidit  hic  v.  e  cod. 
T.  —  10.  et  nominis  ^fip  Graevianus,  Vossianus  paucique  alii;  nominis 
(om.  superiore  et)  AOBT/  Dessauiensis ,  Leidensis. 


legem  Romanam  atque  in  matri- 
monium  ductam  non  solum  pere- 
grinam ,  verum  etiam  hostis  fifiam. 
Caes.  b.  c.  III  110  Achillae  cojpiae 
constabant  ex  Gabinianis  militibus, 
qui  iam  in  consnetudinem  Alexan- 
drinae  vitae  ac  licentiae  venerant 
et  noinen  disciplinamque  populi  E. 
dedidicerant  uxoresque  duxe- 
rant  (Aegyjjtias).  Verg.  Aen.  VI II 
688  :  sequiturque  (Antonium)  nefas  ! 
Aegyptia  coniux.  Liv.  XLIII  3 :  ex 
militibus  Bomanis  et  ex  Hisjyanis 
mulieribiis ,  cum  quibus  conubium 
non  esset,  natos  se  me^nora^ites.  — 
vixit]  «Adeone  vitae  cupidus  fuit, 
ut  hanc  ignominiam  aequo  animo 
pateretur?»  —  kostium]  «quos  S. 
P.  Q.  R.  hostes  iudicarat,  quibus- 
cum  idcirco  nullum  omnino  com- 
mercium  neque  conubium  esse 
poterat.» 

7.  Pro]  Est  demirantis  cum  in- 
dignatione.  —  curia]  Cic.  pro  Plan- 
cio  71 :  stante  urbe  et  curia.  Curia 
refertur  ad  laesam  senatus  dignita- 
tem,  qui  tam  ignominiosum  casum 
tam  diu  patienter  tulerit.  Librarii 
substituerunt  pro  pafria  et  pro 
tempora. 

8.  Consenuit]  Quia  iam  plus  tri- 


ginta  annos  inter  Parthos  degerant. 
—  in  armis]  Prorsus  hoc  ex  Par- 
thorum  more.  lustin.  XLI  2,  5: 
Exercitum  non,  ut  aliae  gentes, 
liberorum,  sed  maiorem  partem  ser- 
vitiorum  habent;  captivi  autem  pro 
mancipiis  erant.  —  Quid,  quod  Ko- 
manos,  otii  impatientes,  belli  cum 
Parthis  cupidos,  etiam  voluntarios 
arma  tulisse  haud  improbabile  est  ? 
Insigne  certe  huiuscemodi  perver- 
sitatis  exemplum  Q.  Labienus  T. 
filius  dedit,  qui  audita  clade  Phi- 
lippensi  Parthos  in  Romanos  con- 
citavit  et  dux  ab  eis  constitutus 
per  breve  tempus  Syriam  et  Phoe- 
nicen  occupavit  a.  u.  c.  714.,  eius- 
que  nummus  exstat  cum  hac  in- 
scriptione:  Q.  LABIENVS  PAR- 
THICVS.  IMP.  Cfr.  Dionem 
XLVIII  26. 

9.  rege]  invidiosum  apud  Roma- 
nos  nomen.  —  Marsus  et  Apidus] 
bellicosissimi  Itahae  populi.  Liben- 
ter,  ubicumque  potest,  suae  Apuliae 
meminit  poeta. 

10.  Anciliorum]  De  forma  v. 
Neue,  Formenlehre,  P  287,  de  re 
Preller-Iordan ,  Mythol.  Roman.  I. 
pg.  354.  Lege  Ovid.  Fast.  III  373. 
Nubigenas  clipeos  vocat  Stat.  Silv. 
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Oblitus  aeternaeque  Vestae, 
Incolumi  love  et  urbe  Roma? 

Hoc  caverat  mens  provida  Reguli 
Dissentientis  condicionibus 
Foedis  et  exemplo  trahentis 
Perniciem  veniens  in  aevum, 


15 


15.  exemplo  tralientis  codices  ad  uimm  omnes  cum  scholiastis,  rec. 
Meineke ,  Eckstein ,  Schiitz ,  Pliiss  in  Stud.  Horat.  pg.  250  sq. ;  exemplo 
trahenti  coniecit  Canter  prOb.  Lamb. ,  Heinsius,  Peerlc,  L.  Miiller, 
O  Keller  (ed.  1.  2.  3),  Kiessling;  exemjpli  trahentis  proposuit  Bentley 
rec.   Haupt,    Vahlen;  exeniplum  trahentis  Gitlbauer. 


V  2,  131.  —  togae]  Verg.  Aen.  I 
282 :  Romanos,  rerum  dominos  (jen- 
temqm  toyatam.  Florus  IV  ll,  3: 
(Atitonius)  patriae,  no^ninis,  toyae, 
fascium  ohlitus.  —  Xominis  h.  1. 
nianifesto  pro  «nominis  Komani»; 
quod  ipsum  inest  in  voc.  toyae. 
Quia  non  intellegebaut ,  plurimi 
scriptores  librarii  omiserunt  et; 
quae  intolerabilis  lectio  placuit  Cru- 
quio  ac  Torrentio,  reiecta  a  Bentleio. 
11.  12.  Vestae]  cuius  ignis  pignus 
erat  aeternitatis  Romanae  urbis 
Cic.  de  leg.  II  20:  Viryines  Ve- 
stales  in  urbe  custodiunto  iynem 
foci  publici  sempiterniim.  In  iure 
iurando  Philippo  Macedoni  imposito 
Oraece  sic  expresserunt:  rtjv  tGrinv 
T^s  Piofir/s.  Diodor.  fr.  Dind.  p.  128. 
Vestam  Roniani  imperii  piynus 
vocat  Seneca  Controv.  I  3,  4  sq. 
—  Incolumi  love]  «Salvo  Capitolio.» 

SCHOL. 

13.  caverat]  «Et  tamen  ne  talis 
turpitudo  atque  ignominia  umquam 
Romanos  dehonestaret .  providere 
voluerat  iam  Regulus,  specimen 
illud  summae  constantiae  cet.> 
Captus  est  a  Carthaginiensibus  a. 
u.  c.  499.  Crebro  hoc  idem  argu- 
mentum  tractabatur  in  rhetorum 
scholis.  Cfr.  Cic.  de  or.  UI  109. 
de  off.  I  39.  III  99  sqq.  Val.  Max. 
1,1,14:  in  iis,  quae  a.d  custodiam 

HoRAT.  p:d.  maior  1Y.   vol.  1. 


religionis  attincnt,  nescio  an  omnes 
M.  Atilius  Regulus  praecesserit  cet. ; 
inter  poetas  Silium   VI  342  seqq. 

14.  condicionibus]  casu  tertio,  ut 
Quintil.  VIII  6,  54:  si  qua  verbis 
dissentit.    Confer  ad  c.  li  2,  18. 

15.  16.  trahentis]  «Ab  exemplo 
perniciem  in  posteros  trahebat,  de- 
ducebat,  id  est,  dictitabat  tale 
exemplum  uimiae  facilitatis  ad 
redimendos  captivos  vim  et  aucto- 
ritatem  perniciosam  in  posteros 
habiturum  esse.»  Iahn.  Ceterum 
traheniis  codices  omnes  praeter 
Cruquii  scholiastam,  qui  habet: 
«trahenii]  adferenti  in  futurum  per- 
niciem  rei  publicae;»  et  Glossam 
cod.  Bern.  c. :  «quod  traheret; » 
quam  lectionem  praeferunt  per- 
multi.  Trahenti  est  «exemplo  velut 
contagione  quadam  perniciem  pro- 
paganti»,  ut  Gratius  Cyn.  412:  ne 
dira  trahant  contagia  volgi  {volgus 
Heins.),  et  Ausonius  epist.  24,  28: 
Sic  pars  aegra  hominis  trahit  ad, 
contagia  secum  Corpus.  Facilior 
quidem  videtur  haec  lectio,  at  vv. 
Si  non  periret  cet.  sententiam  a 
Regulo  ipso  senatui  inculcatam 
continent.  —  Bentleius  quod  in 
omnibus  libris  scriptis  exstat  lectio 
trahentis,  scribi  iubet  exempli  tra- 
hentis,  i.  e.  conditionibus ,  quae 
foedae  erant  et  perniciosi  exempli. 

24 
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8i  non  periret  inmiserabilis 
Captiva  pubes.     "Signa  ego  Punicis 
Adtixa  delubris  et  arma 

Militibus  sine  caede'  dixit  20 

'Derepta  vidi,  vidi  ego  civium 
Retorta  tergo  bracchia  libero 
Portasque  non  clausas  et  arva 
Marte  coli  populata  nostro. 

17.  periret  codices  omnes;  perirent  Glareanus  prob.  Bentley,  Lehrs 
alii;  perires  Lachmann  assent.  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  Kiessling; 
periret  iam  7niserabilis  H.  Diintzer,  alii  alia  coniecerunt.  —  Derepta 
R  et  Puhnanni  codex,  direpia  ceteri,  etiam  Blandinii  omnes.  — 
23.  clatisas  cod.  fere  omnes,  clusas  S,  codex  Bland. 


At  is  genetivi  usus  —  de  quo 
disseruimus  ad  c.  I  36,  13  pg.  201 
—  Horatio  contra  codices  non  est 
obtrudendus.  —  veniens]  Sic  Lu- 
can.  VII  391 :  popvlos  aevi  venientis. 
17.  perir-et^  Glareanus  metri  ful- 
ciendi  causa  QorvQrsiit  j^crirent,  cum 
haec  una  exceptio  sit  apud  Hora- 
tium  thesis  brevis  in  priore  versus 
Alcaici  ordine;  «data»  enim  «opera 
^Joster  a  trochaeo  in  eo  loco  ab- 
stinuit  tam  in  Sapphico  versu, 
quam  in  illo  Alcaico  [inventorum 
exemplum  non  secutus]:  idque 
optimo  consiho  factum,  nempe  ut 
versus  illi  tardiores  paullo  gravio- 
resqiie  venirent  ad  aures;  nam 
sine  spondeo  celeres  nimium  vo- 
lubilesque  et  sine  pondere  feruntur.» 
Bentley  ad  c.  U  19,  15.  Obstat 
tamen,  non  solum  quod  Horatius 
omnino  abstinet  ab  hac  construc- 
tione,  sed  etiam  quod  Latini  potius 
dicunt  pars  secant,  turha  ruunt, 
quam  inverso  ordine  ruunt  turba 
cet.  Nam  alius  generis  est  Ovid. 
Fast.  III  372:  Stibmisere  oculos 
cum  duce  turha  suos ,  id  est  «sub- 
misere  oculos  dux  etturba;»  certa 
contra  exempla  Propertii  III  17, 
28 :  unde  tuum  potant  Naxia  turba 


merum,  et  apud  SiUum  VI  563: 
iacent  -  -  Dispersum  volgu^ ;  id  quod 
notandum  adversus  Huschkium  ad 
Tibull.  1 1  4,  38.  et  IV  4,  25.  Multo 
probabilius  Lachmannus  vitium 
prosodiacum  emendavisse  nobis 
videtur:  si  non  perires ,  (ad  Lucret. 
p.  17).  Regulus  enim  inducitur 
captivos  Romanos  quasi  alloquens; 
quod  vocativi  genus  apud  Horatium 
noH  rarum  est.  —  inmiserahilis'] 
«sine  ulla  miseratione  ac  miseri- 
cordia.» 

18  —  22.  Signa  ego]  Falso  non- 
nuUi  opinati  sunt  duos  verss.  ex 
Reguli  oratione  in  senatu  habita 
remanere  in  Naevii  reliquiis,  iure 
igitur  omisit  L.  Miiller.  —  Derepta] 
«violenter  et  contumeliose  detracta.» 
Tacit.  Ann.  II  45:  Spolia  et  tela 
Romanis  derepta  in  manibus  mul- 
torum  ostentabat.  Verg.  Aen.  XI 
193:  spolia  occisis  derepta  Latinis, 
ubi  item  alii  male  direpta.  Vide 
ad  c.  IV  15,  7.  —  Retorta]  epist. 
II  1,  191:  Mox  trahitur  manibus 
regum  fortuna  retcrrtis.  Ovid.  Am. 
I  2,  31.  in  Amoris  triumpho:  Mens 
bona  ducetur  manibus  post  terga 
retortis. 

23.  24.  Portasque]  Carthaginis.  — 
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Aiiro  repensus  scilicet  acrior 
Miles  redibit.     Flagitio  additis 
Damnum:  neque  amissos  colores 
Lana  refert  medicata  fuco, 

Nec  vera  virtus,  cum  semel  excidit, 
Cuiat  reponi  deterioribus. 


25 


30 


25.  repensus  superscr.  «vel  redemptus»  d. 
/i€c  RTy.  —  29.  occidit  T  solus. 


27.  neque  plerique  cod,, 


non  clauscis\  id  quod  maxime  se- 
curitatis  signum  erat.  A.  P.  lf'9: 
apertis  otia  portis.  —  Marte  cet.j 
«ab  exercitu  uostro  devastata  coli 
rursus  a  Poenis.»  Sic  populare 
Verg.  Ge.  I  185.     Aeu.  1  527. 

27.   28    Damnum]    Rhesus   102: 
Ala-)(o6v  yao  tjuIv  y.ai  n^ds  aia^vvrj 

xay.dv.    Non  de  iactura  pecuniae, 

3uam  consumpturi  essent  in  repen- 
endis,  id  est,  redimendis,  captivis 
loquitur,  sed :  «ionge  maius,  inquit, 
damnum  partim  inerit  in  turpi 
exemplo  ad  posteros  prodito ,  par- 
tim  in  eo,  quod  rederapti  isti  reli- 
quis  militibus  permixti,  iam  igna- 
viores  quam  antea,  foedam  fugam 
capientes  vel  iterum  sese  dedentes 
cladem  afferent  populo  Romano.» 
—  neque  amissos]  «Ut  primum 
colorem  naturalem  numquam  recipit 
laua  semel  alio  colore  infecta,  ita 
cet.»  Quintil.  I  1,5:  Nec  lanarum 
colores,  quibus  simplex  ille  candor 
midatus  est,  elui  possunt.  —  medi- 
cata]  de  coloribus,  ut  (faoaddoeiv, 
«imbuta.»  Cicero  in  Hortensio  fr. 
23  ed,  Miiller:  Ut  ii,  qui  combibi 
jmrpnram  volunt,  sufflciunt  prius 
lanum  niedicamentis  quibusda?n 
cet.  Ovid.  Reni.  Am  707:  A^ny- 
claeis  medicatum  vellus  ahenis. 
Vergil.  Ge.  I  193:  Semina  vidi 
equident  multos  medicare  serentes, 
Et  nitro  prius  et  nigra  perfundere 
arnurya.  —  fuco]  Plin.  n.  h.  XXVI 
103.  Fucus  marinus,  lactucae  simi- 
lis,  conchyliis   substernebatur,   id 


est,  lana  herbae  illius  suco  prius 
imbuebatur,  quo  facilius  purpurae 
colorem  imbiberet.  Tum  usurpatur 
pro  quovis  suco,  qui  tingendo  in- 
servit,  in  priinis  pro  purpura.  Ita 
conchyli  fucum  dixit  Catulius  64, 49. 

29.  30.  Nec  vera]  «Virtus,  quae 
quidem  vere  hoc  nomen  mereatur, 
non  potest  reponi,  restitui  eis,  qui 
propter  ignaviam  semel  deteriores 
sunt  facti.»  —  Curat]  «non  volt, 
neque  potest,  quia  pristinas  suas 
vires  amisit.»  Vergil.  Ge.  I  :j9: 
Nec  repetita  sequi  curet  Proserpina 
matrem.  —  deterioribas]  dativus. 
«Deteriores  fiunt  ex  bonis,  peiores 
ex  malis.»  Schol.  Reponi  autem 
«renovari,  pensari,  restitui»,  ut 
Silius  V  533 :  cessata  reponere  ave- 
bant  Tempora  caede  virilm  ac  multo 
penswre  cruore. 

31.  32.  «Non  magis  cerva  felici 
casu  e  retibus  expedita  lugaque 
sei'vata  postea  aggreditur  vena- 
torem,  quam  fortis  umquam  erit 
ille,  qui  semel  hostibus  sese  de- 
didit;»  vel  inversis  membris:  «qui 
semel  captus  est,  is  non  magis 
bellicosus  erit  quam  cerva  cet.»  — 
playis]  «Proprie  jjlayae  funes,  qui- 
bus  retia  tenduntur.»     Schol. 

33.  se  credidit]  Egregie  opponitur 
\.  perfldis,  ut  c.  ill  27,  25:  Europe 
niveum  doloso  Credidit  iauro  latus. 
Cic.  ad  Fam.  IV  7,  3:  quemad- 
modum  nos,  victori  se  crediderunt, 
id  est,  «nullam  omnino  condicio- 
nem     pacti,     arbitrio    se     victoris 

24^ 
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Si  pugnat  extricata  densis 
Cerva  plagis,  erit  ille  fortis, 

Qui  perfidis  se  credidit  hostibus, 
Et  Marte  Poenos  proteret  altero, 
Qui  lora  restrictis  lacertis 

Sensit  iners  timuitque  mortem. 

Hic,  unde  vitam  sumeret  inscius, 
Pacem  duello  miscuit?    0  pudor! 
0  magna  Carthago,  probrosis 
Altior  Italiae  ruinis!' 


35 


40 


Vv.  31—34.  in  B  desunt.  —  33.  dedidit  Bentleius  coni.  —  34.  pro- 
terit  T.  —  36.  37.  mortem  Hinc  undevitam  sumeret  aptius  Bentleius; 
Hie  codices  omnes.  —  37.  inscius  codices  paene  omnes  (AOBRSTbcdygpv 
aliique)  rec.  O.  Keller,  Vahlen,  Kiessling;  aptius  Graevianus,  Vossianua, 
ex  Parisinis  0.  Kelleri  u  et  v;  anxius  lani,  O.  Kreussler  coniecerunt 
probantibus  Meineke,  Hauptio  (ed.  1.  2.  3),  L.  Miiller,  Lehrs.  — 
Pacem  dmllo  cod.  omnes,  Pacem  et  duello  Bentl.  coni.  —  39.  Ca/rthago 
sic  in  optimis  cod.  ut  in  inscript.  scribitur. 


commiserunt» ;  quo  ipso  v.  usus 
est  Cacsar  b.  c.  I  74:  imperato- 
ris  fidem.  quaerunt  ^  rectene  se  illi 
sint  commissuri.  Bentlei  dedidit 
magis  est  prosae  orationis 

34 — 36.  Marte  -  -  altero]  «Et  in 
alteram  expeditionem  profecti  pro- 
sternent,  debellabunt  Poenos.»  — 
lora]  Iliad.  4>  30:  Jrjas  S'  oTiiaaio 
Xel^astvTurjTOKnr  lunair.  —  iners] 
Sallust.  lug.  44 :  exercitus  -  -  iners, 
imbellis.  lam  Naevius  Bell.  Punic. 
V.  19.  L.  JVluUer  (apud  Macrob. 
Sat.  VI  5,  9):  Silvicolae  homines 
bellique  inertes. 

37.  38.  Hic]  cum  indignatione  et 
contemptu  de  omnibus  militibus, 
qui  ita  se  hosti  tradiderunt :  «Igna- 
vus  idem  iste  nimis  ignarus  vitam 
tantum  fortiter  pugnando  servari, 
ipse  pro  se  in  iusto  bello  a  populo 
Eomano  suscepto  pacem  compo- 
suit,  quae  tamen  lex  fuit  servitu- 
tis?»  Pacem  autem  cum  hoste  inire 


non  unus  aliquis  poterat  privatus, 
sed  dumtaxat  S.  P.  Q.  R.;  qua- 
propter  ille,  quantum  in  ipso  luit, 
populi  Romani  maiestatem  minuit 
ac  perduellis  nomen  iure  meretur. 
—  inscius,  unde  sumeret,  ut  epod 
5,  85  dubius  unde  rumperet  silen- 
tium.  Bentley  paucorum  codicum 
aptius  praeferens  ita  interpretatus 
est:  'Hinc,  apugna,  timuit  mortem, 
unde  vitam  sumeret  aptius,  et  pacem 
duello  miscuit.'  Alii  ex  scriptura 
aptius  verum  sibi  visi  sunt  resti- 
tuisse  anxius  (v.  c.  I  27,  13  volun- 
tas  -  voluptas  )  explicantque  anxie 
quaerens ;  sed  in  optimorum  cod. 
lectione  acquiescendum  est.  —  dudlo 
consulto  hanc  formam  antiquiorem 
h.  1.  delegit ,  qua  usus  est  praeterea 
c.  III  14,  18.  IV  15,  8.  epist.  I  2, 
7.  II  1,  254.  2,  98.  —  mdscuit  signi- 
ficat  medio  in  bello  illegitimum 
illud  pactum  initum  esse. 

40.   Altior]  Imago  Orellio  haec 


LIB.  111.     0.  Y. 
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Fertur  pudicae  coniugis  osculum 
Parvosque  natos  ut  capitis  minor 
Ab  se  removisse  et  virilem 
Torvus  humi  posuisse  voltum, 

Donec  labantis  consilio  patres 
flrmaret  auctor  numquam  alias  dato, 
Interque  maerentis  amicos 
Egregius  properaret  exsul. 


45 


43.  Ab  se  codicum  maior  pars,  .1  se  RTb/  Monacensis,  Gdthanus. 


videbatur :  Carthago  inconcussa  et 
victrix  ex  aita  sua  sede  despicit 
Italiam  ignominiosis  caedibus  aliis- 
que  probris  in  pulverem  prostra- 
tam.»  Alii  rectius  explicant:  «altior 
facta ,  elata  probrosis  Italiae  ruinis. 

41.  Fertur  cet.]  Cfr.  Dracontius 
de  Deo  v.  408.  (Regulus)  horren- 
dae  mortis  antator ,  Otia  contem- 
nens ,  magnum  cum  plebe  senatum 
Compulit  infelix  ad  inexorabile 
pactum,  Captis  lege  data,  poena- 
rum  ut  vincula  ferrent.  Immemor 
uxoris  natos  contempsit  et  Urbem 
cet.  —  couiugis]  «Amplecti  noluit 
Marciam,  indecorum  existimans 
matronam  E-omanam  servum  osculo 
dignum  putare.»  Dio  (  ass.  fr.  vol. 
I.  pg.  76  D. :  o  'P-rjyoikos  rd  r 
riU.a  y.ad^dnnu  Tia  Kao^r]86vio^^ 
dk/^  01  'Poiialos  cov  HTioaxTe  y.a.i 
ovTS  TTjv  yvvaly.a  tg  l.oyovi  tSt^aro 
ovT£  tg  Tfjv  7i()/.iv  y.ainto  y/.r]0'eis 
taijk&tv,  «//'  t^oj  Toi  Teixovs  ttjs 
^ov/.rjs  dd^ooca&eiarjg,  dJaTiso  ToJg 
T(ov  Tto/.toiojv  TTota^eacv  tOog  tl^^ov 
X^r;/iaTct,ecv,  ttjv  ts  Tiooaodov  fieTa 
Tcoi'  d/./.MV.  d)S  yi  y.ai  6  /.ovog 
t^tc ,   ifir^aaTo. 

42.  capitis  minor\  «Capite  demi- 
nutus  est,  qui  in  hostium  potesta- 
tem  venit.»  Festuh.  Cfr.  Liv. 
\XII  60.  (Captivo  nulium  iam 
iuris  vinculum  cum  coniuge  ac 
liberis.     Dio  1.  1.   6   8'  ild-ojv  Tag 


fitv  arvjq&ecg  Tols  vTtaTcy.oXg  TCfids 
ScecoaaTo ,  ov  ueTslvac  rrjs  Ttokc- 
Tsiag   avTCi,   /.eycov  y.Tk. 

44.  Torvus]  Plato  Phaedon.  p. 
117.  B.  de  Socrate:  ravorjSdv  vtzo- 
^Atyas.  —  jjosiiisse  voltum~\  «oculos 
defixisse.  memor  capitis  deminu- 
tionis,  quam  perpessus  erat,  certus 
consilii  plenusque  severitatis.» 

45.  Dome  cet.]  «Donec  patres, 
quorum  animus  vacillabat  ac  prope 
iam  inclinabat  ad  captivorum  re- 
demptionem  decernendam ,  contir- 
masset;  quod  cum  assecutus  esset, 
voltus  serenitas  ac  plenior  fiducia 
ei  rediit.»  —  consilio]  Ut  capitis 
minor  dumtaxat  consilitcm  dedit, 
non  ut  senator  sententiam  dixit. 

49  50.  Atqui  sciebat]  Cicero  de 
offic.  III  100:  Reguli  cum  valuisset 
auctoritas,  captivi  retenti  sunt;  ipse 
Carthaginem  rediit :  neque  euni  ca- 
ritas  pat7'iae  retinuit  nec  suorum. 
Neque  vero  tum  ignorabat  se 
ad  crudelissimum  hostem  et  ad  ex- 
quisita  supplicia  proficisci,  sed 
ius  iurandum  conservandum  puta- 
bat.  —  Tortoi-]  Cfr.  Cic.  de  off.  I  39 
et  III  100.  Gellius  VII  4:  Regu- 
lum  Tubero  in  historiis  redisse 
Carthagi?iem  novisque  exemplorum 
modis  excruciatum  a  Poenis  dieit. 
In  atras,  incjuit,  et  profundas  tene- 
bras  eum  claudebant,  ac  diu  post, 
ubi   erat   visus   sol  ardentissimus , 
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Atqui  sciehat  quae  sibi  barbarus 
Tortor  pararet;  non  aliter  tamen 
Dimovit  obstantis  propinquos 
Et  populum  reditus  morantem, 

Quam  si  clientum  longa  negotia 
Diiudicata  lite  relinqueret, 
Tendens  Venafranos  in  agros 
Aut  Lacedaemonium  Tarentum. 


50 


55 


51.  jyropinquos  plerique  cod.,  amicos  unua  Bland.,  Graev. ,  Voss., 
(fip  pauciqiie  alii. 


repente  educebant  et  adversiis  ictus 
solis  oppositum  continebant  atque 
intendere  in  caelum  oculos  coge- 
bayit.  Palpebras  quoque  eius,  ne 
conivere  posset,  siirsum  ac  deor- 
suni  diductas  insuebant.  Tuditanus 
autem  somno  diu  prohibitum  atque 
ita  vita  privatum  refert.  (Silius 
II  343  et  435.  cruci  affixum  dicit.) 
lure  plerique  de  his  rebus  dubitant 
—  cf.  Th.  Mommsen,  Hist.  Rom. 
I'  pg.  523  -,  praesertim  cum  anti- 
quissimus  belli  Punici  scriptor 
Polybius  de  Reguli  leffatione  et 
niorte  nihil  tradat.  Accedit  Diodori 
Exc.  de  Yirt.  et  Vit.  24.  pg.  566 
Wess.  testimonium  de  Marcia: 
Prf.QaoJS  (feoovoa  rrjv  ravdoos  tt- 
XtvTTjv,  y.ni  vouianan ,  Si  d  jn  i- 
Aemv  avTOV  txke/.oiTfhai  t6  L,iv. 
MneiOk     Toi:g    vtove    y.axov/nlr    zois 


aiyjiahorovs  y.r/..  Etiam  Dio  1.  1. 
fama  dumtaxat  teste  utitur:  (faoi- 
(faoi-(os  y.ai  6  /.oyos  ty^i- 

51.  Dimovit]  «cedere  sibi  iussit 
viamque  aperire.»  —  reditus^  Nu- 
merum  plui-.  praetulit,  quia  mgra- 
tissimi  soni  et  ex  parte  ambiguus 
fuisset  singularis. 

53.  clienhnn']  Ut  solebant  patroni 
clientum  inter  se  lites  transigere 
ac  decidere  domi  suae,  tamquam 
arbitri,  nuUis  aliis  iudicibus  adhi- 
bitis. 

55.  56.  Venafranos]  Venafruni 
extremuni  in  septentrionem  Cani- 
paniae  oppidum.  —  Lacedaemo- 
nium\  A  Phalantho  Lacedaemonio 
conditum  ferebatur;  c.  II  6,  11. 
Uterque  autem  tractus  amoenissi- 
mus  erat. 


LIB.  ill.     C.  Vl. 
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Delicta  maiurum  inmeritiis  lues, 
Romane,  donec  templa  refeceris 
Aedisque  labentis  deorum  et 
Foeda  nigro  simulacra  fumo. 

VI.  Inscr.  volg.  Ad  Bomanos.  —  Ad  populum  Romanum  BST.  — 
Ad  Augu^tum  Romanum  b.  —  Redit  ad  Augustum  c.  —  4."  fumo  simu- 
lacra  nigro  pr.  T. 


VI.  Corruptos  aetatis  suae  mores 
conquestus  deorum  cultum  pristi- 
namque  religionem  restitui  iubet :  a 
deis  solis  auxilium  petendum,  salu- 
tem  sperandam  esse.  Carmen  a. 
726  videtur  compositum  esse ;  cf. 
Mommsen ,  Monum.  Ancyr."^  pg. 
86.  130. 

1.  Delicta  cet.]  Ex  antiquissima 
et  Orientalium  et  Graecorum  opi- 
nione.  Eurip.  fr.  inc.  970  ed.  Nauck : 
Td  rcov  rexorrcov  G(fdXuar  £/'» 
Toiv  txyovov'^  Oi  OeoI  rotTtovaiv. 
—  maiorwri]  inde  a  temporibus 
Sullanis,  duarum  prope  aetatum 
ante  iioc  carmen  compositum.  — 
inmeritus]  «etsi  nulla  propria  culpa 
pollutus.»  Etenim  loquitur  de  ae- 
tate,  iamiam  oriente,  quae  proxime 
praecedentis  culpas,  nisi  ipsa  ad 
morum  innocentiam  et  pietatem 
reditura  sit,  luere  debeat. 

2.  Romane]  Saepe  sic  Livius  pro 
numero  piurali.  Cfr.  etiam  Verg. 
Aen.  VI  852 :  Tu  regere  impcrio 
popidos,  Romane,  memento;  et  apud 
ipsum  Hor.  sat  I  4,  85:  hunc  tu, 
Romane,  careto.  —  templa]  Tem- 
plum  proprie  omnis  locus  antea 
profanus,  postea  inauguratus;  aedes, 
omnis  deorum  domus.  M.  Varro 
apud  Gell.  XIV  7:  non  omnes  aedes 
sacras    tevtpla   esse   uc   ne   aedem 


quide^n  Vestae  templum  esse.  H.  I. 
homonyma  sunt.  Per  bella  autem 
civilia  et  propter  clades  hominum 
et  propter  pecuniae  defectum  in 
ipsa  urbe  magisque  etiam  in  op- 
pidis  neglecta  fuerant  templa.  Pro- 
pert.  II  6,  35:  Sed  non  immerito 
velavit  aranea  fanum  Et  mala 
desertos  occupat  herba  deos.  —  re- 
feceris]  Augusti  ea  laus.  Cfr.  c.  II 
15,  20.,  unde  eum  sic  alloquitur 
Ovid.  Fast.  II  63 :  Templorum  po- 
sitor ,  templorum  sancte  repostor. 
Verg.  Aen,  VIII  716.  Augustus 
sacravit  Maxima  tercentum  totani 
delubra  per  Urbem.  Suet.  Oct.  30: 
Aedes  sacras  vetustate  collapsas  aut 
incendio  absumptas  refecit.  Etiam 
Tiberius  teste  Tacito  Ann.  II  49: 
Deum.  aedes  vetustate  aut  igne  ab- 
olitas  coeptasque  ab  Augusto  dedi- 
cavit.  Ipse  Augustus  in  monu- 
mento  Ancyrano  IV  17  (pg.  86  ed.* 
Momms.)  haec  scripsit:  Duo  et 
octoginta  templa  deum  in  urbe  con- 
sul  sextum  (i.  e.  a.  u.  726)  ex  de- 
creto  senatus  refeci,  nullo  praeter- 
misso ,  quod  eo  tempore  reftci  de- 
bebat.  Conferantur  etiam  quae  ad 
a.  726  Dio  Cassius  LIII  2  narrat. 
4.  fumo]  partim  post  incendia, 
quorum  meminerunt  Tacitus  et 
Suetonius  1.  1.,   partim   etiam  in- 
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Dis  te  minorem  quod  geris,  imperas:  5 

Hinc  omne  principium,  huc  refer  exitum. 
Di  multa  neglecti  dederunt 
Hesperiae  mala  luctuosae. 

6.    Hinc   omne  cod.  plerique;    Hic   omne  B,    Huc  omne  Cod.  (?) 
Torrentii. 


curia  fumo  deturpata  atque  offu- 
scata.  Soiebant  autem  statis  tem- 
poribus  simulacra  deorum  sollemni 
ritu  lavari. 

5.  minore^n]  «quod  ut  superio- 
res  veneraris  deos  eorumque  po- 
tentiam  ultro  agnoscis.»  Cic.  de 
nat.  deor.  III  5:  nostra  civitas,  qiiae 
numquam  profecto  sine  summa 
placatione  deorum  immortalitim 
tanta  esse  potuisset.  Id.  de  Harusp. 
resp.  19 :  Pietate  ac  rehgione  atque 
hac  una  sapientia,  qua  deorum  im- 
mortalium  numine  omnia  regi 
gubernarique  perspeximus ,  omnes 
gentes  superavimus.  Contrarium 
Eurip.  Heracl.  258:  2'xai6^  Tttcfi- 
xag  10V  &SOV  Tikeico  (foovcov.  — 
minorem  te  geris']  praedicativum 
posuit,quem  usum  posteriores  scrip- 
tores  adoptaverunt:  Senec.  epist. 
44,  3;  de  consol.  12.  V  3.  Cicero 
semper  dixit:  honeste,  turpissime, 
modeste  se  gerere. 

6.  Hinc  cet.]  «Hinc  est,  oritur 
omne  principitim»,  casu  nominativo. 
Alii  minus  probabiliter  vel  supplent 
«erat»  vel  ex  v.  refer  eliciunt  hinc 
pete  omne  princijylum.  Sententia 
est:  «Deorum  auspiciis  atque  auxi- 
lio  omne  inceptum  peragendum ; 
felix  exitus  grato  aninio  iisdem 
tribuendus  est.»  Liv.  XLV  39: 
maiores  vestri  omnia  magnarum 
rei^um  et  principia  exorsi  ab  dis 
sunt  et  finem  statuertmt.  (Prin- 
cipium  autem  per  awexcpcovrjoiv 
trisyllabum,  cf.  ad  c.  II l  4,  41: 
consilium. ) 

8.  Hesperiae-luctuosae]  «Italiae  in 
luctum  effusae  propter  clades,  qui* 
bus  per  tot  annos  afflicta  est.» 


9.  Monaeses]  Haec  lectio  unice 
vera  est  nec  caret  auctoritate  pau- 
corum  codicum.  PleriqueiV/owaesis, 
quod  metro  repugnat  atque  ortum 
est  ex  accommodatione  minime 
necessaria  ad  vv.  Pacori  manus. 
Quidni  euim  licuerit  poetae  dicere : 
«Monaeses,  clarus  ille  Parthorum 
dux,  et  exercitus  ille,  cui  praefuit 
Pacorus»  ?  Facillime  in  optimis 
codicibus  e  et  i  inter  se  mutantur, 
maxime  in  nominibus  externis, 
vehit  c.  I  27,  5  acinaces  habent 
pauci ,  optimorum  maior  pars  aci- 
nacis.  —  bis]  'bis  Parthos  retuiisse 
de  nobis  victoriam  dixit,  quia  et 
Crassum  antea  et  tum  Decidium 
Saxam  in  Syria  cum  exercitibus 
occiderant'.  Porphyrio,  de  quo 
Mommsen  Mon.  Anc."^  pg.  125  haec 
addit:  'Erravit  interpres  de  strage 
Crassiana  cogitans  ab  huius  car- 
minis  argumento  aliena  neque  ad 
Monaesem  Pacorumve  referenda; 
tangit  enim  poeta  clades  duas  An- 
tonianas,  alteram  714,  quo  L,  Deci- 
dius  Saxa  Syriae  legatus  a  Pacori 
ducibus  viclus  et  interfectus  est 
(Drumann  hist.  Rom.  I  436),  alte- 
ram  a.  718,  qua  in  expeditione 
ipsius  Autonii  duae  legiones  cum 
legato  Oppio  Statiano  a  Parthis 
Medisque  ad  internecionem  caesae 
sunt  (Drumann  1.  1.  I  454).  Qua- 
rum  signa  tum  capta  cum  Medi 
a.  721  ipsi  Antonio  reddidissent 
(Dio  IL  44),  tamen  quae  Parthi 
ceperant,  non  restituta  sunt  nisi 
cum  signis  Crassianis.  Monaeseni 
accepimus  propter  dissensioneni 
cum  rege  Phraate  a.  717  a  Parthis 
fugisse  ad  Antonium  eique  se  ob- 
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Tam  bis  Monaeses  et  Pacori  manus 
Non  auspicatos  contudit  impetus 
Nostros  et  adiecisse  praedam 
Torquibus  exiguis  renidet. 

Paene  occupatam ,  seditionibus 
Delevit  Urbem  Dacus  et  Aethiops, 
Hic  classe  formidatus,  ille 
Missilibus  melior  sagittis. 


10 


15 


9.  Monaeses  codex  Monacensis  Porphyrionis,  b  pr.,  Hispaniensis  pr., 
niones  ses  ^^,  non  esses  ip,  ceteri,  in  his  etiam  Blandinii,  Monaesis.  — 
10.  JSion  azispicatos  RT/yry  Monacensis,  Graevianus,  Vossianus ,  Lip- 
siensis  aliique,  Inauspicatos  AOB  Leidensis  paucique  alii.  —  11.  Nostris 
cum  optimis  codicibus  Prisciani  X  25  H.  praefert  Bentleius,  vel  leg. 
suspicatur  Nostrorum.  —  (Vv.  11 — 13.  in  B  desunt  et  v.  15.  est  ultimus.) 


tulisse  ducem  belli  futuri  effectu- 
rumque  se  spopondisse,  ut  pleri- 
que  Parthi  sponte  sua  Romanis  se 
traderent;  exceptum  ita  pro  summa 
spe  in  eo  posita  maximis  honori- 
bus  destinatumque  ab  Antonio, 
quem  Parthorum  regem  faceret, 
mox  a  Phraate  sibi  metuente  in 
patriam  revocatum  esse  et  inco- 
lumem  dimissum  ab  Antonio  (Dio 
IL  23.  24;  Plut.  Anton.  87).  Hunc 
ut  in  bello  a.  718.  Parthis  prae- 
fuisse  statuamus  et  praecipuum 
auctorem  fuisse  ciadis  Oppianae, 
requirit  cum  locus  Horatii  tum 
quod  narrat  Plutarchus  (Anton. 
46)  in  reditu  Antonium  servatum 
esse  Monaesis  beneficio  gratiam  ei 
referentis.' 

10.  Non  ampicatos]  sine  auspiciis 
susceptos.  Non  recte  multi  de 
Crasso  cogitant,  de  quo  Vellei.  II 
46 :  Crassum  proficiscentem  in 
Syriam  diris  cum  ominibus  tri- 
buni  plebis  (in  primis  C.  Ateius) 
fp'ustra  retinere  conati.  Cic.  de 
divin.  I  29  sq.  M.  Antonii  expedi- 
tiones  omissis  auspiciis  susceptas 
contuderunt,  «magna  cum  strage  no- 


strorum  exercituum  vanas  reddi- 
derunt  Parthi.»  Cf.  c.  IV  3,  8. 
Verg.  Aen.  1  263:  populosque  fe- 
roces  Contundet.  Etiam  in  prosa 
or.  Cic.  de  rep.  1  1:  -nec  id  (in- 
cendium)  -  -  M.  Marcellus  contu- 
disset.  Atticus  apud  Cic.  ad.  Att. 
XVI  15,  3 :  in  praesentia  belle  iste 
piier  (Octavianus)  retundit  Anto- 
nium.  Tac.  Ann.  IV  46:  contusis 
Thracum  gentibus. 

12.  Torquibus]  «Tenuibus  illis 
torquibus  aureis,  qui  unicus  gre- 
gariorum  militum  apud  Parthos  or- 
natus  fuerat,  exsultat  nunc  acces- 
sisse  divitem  praedam  Romanam.» 
—  renidet]  «Non  sine  contumelia 
in  Romanos  ridente  voltu  spectat 
ornatum  suum  tantopere  auctum.» 

13—16.  Paene]  'Per  bellum  Ac- 
tiacum  timuerunt  Itali  homines 
non  magis  classem  Aegyptiacam 
quam  incursionem  Dacorum,  sicut 
apparet  ex  Vergilio  in  Georgicis 
absolutis  anno  724  (II  497:  coniu- 
rato  descendens  Dacus  ab  Histro), 
item  ex  Horatio  in  satira  scripta 
c.  a.  723  (sat.  II  6,  53:  mmi  quid 
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Fecunda  culpae  saecula  nuptias 
Primum  inquinavere  et  genus  et  (lumos; 
Hoc  fonte  derivata  clades 

In  patriam  populumque  tluxit.  20 

Motus  doceri  gaudet  lonicos 
Matura  virgo  et  lingitur  artibus 

20.  Inqtiepatres  Bentl.  coni.  —  23.  22.  Matura  codices,  A  matre  virgo 
Peerlkamp,  Romana  virgo  Lehrs,  motum  -  lonicum  havd  M.  v.  Th. 
Fritzsche,  Acerba  virgo  L.  Miilier.  —  fingitur  artibu^  AORT/,  /'.  artubus 
Lipsiensis,  Leidensis,  Vossianus,  Graevianus,  Sbc^pv^  aliique  Parisini, 
frangitur  artibus  d  et  alii  non  nulli,  fungitur  artubus  Mart.  Cruquii. 


de     Dacis     audisti?y    Mommsen, 
Monum.  Ancyr.  ed.  2.  pg.  130. 

17.  Fecunda  culpae]  lam  causas 
liarum  calamitatum  exponit.  «De- 
generant  familiae  propter  omnis 
generis  libidines,  quibus  uterque 
sexus  obnoxius  est.»  Neque  vero 
obliviscenda  frequentissima  illis 
temporibus  divortia  ac  repudia  et 
matrimonia  omni  modo  violata.  Si- 
lius  II  498:  Fecundum  in  fraudes 
hominum  genus.  Castitas  contra 
quantopere  desiderata  sit  docet 
feeneca,  fr.  78  (ed.  Haase):  doc- 
tissimi  viri  vox  est  pudicitiam  im- 
primis  esse  retinendmn,  qua  amissa 
oynis  virtus  ruit:  in  hac  midie- 
brium  virtutum  principatus  est; 
haec  pauperem  commendat,  divitem 
extollit,  deformem  redimit,  exornat 
pidchram  cet. 

18.  genus]  «Bonum  paris  sangui- 
nis,  alieni  coitus  admixtione  pol- 
lutum.»  ACKON  Nannii.  Recte 
explices :  genus ,  sanguinem ,  stir- 
pem;  domos,  omnes  rationes  do- 
mesticas  inter  coniuges  ac  liberos, 
ad  quos  sensim  a  parentibus  transit 
corruptela.  Ambros.  Opp.  T.  2. 
p.  181.  de  Herodis  filia:  Qtiid  enim 
poterat  de  adultera  (matre)  discere 
nisi  damnum  pudoris  ? 

20.  In  patriam  populumque]  «in 
rem  publicam  et  in  singulos  cives.» 


Antiqua  est  formula.  Liv.  V  41: 
sunt  qui  -  -  devovisse  eos  (seniores 
in  clade  Gallica  a.  u.  c.  365.)  se 
pro  patria  Quiritibusque  Romanis 
trada7d.  Ovid.  Metam.  XV  572: 
Patriae  laetum  populoqus  Quirini 
-  -  sit.  luvenal.  14,  70 :  Gratum 
est,  quod  patriae  civem  populoqu^ 
dedisti.  In  senatum  invehi  certe 
prudens  nolebat  poeta  eo  modo, 
qui  placuit  Bentleio,  et  languidissi- 
mum  sane  foret  istud  qus  -  -  que. 
21.  Motus  -  -  lonicos]  Auctore 
Athenaeo  I  p.  22  b.  t}  ^lcovixr 
OQXI^'^^  in  iis  ab  Aristoxeno  me- 
morabatur,  quae  Sid  rrjV  rrov  x^t- 
Qcov  yJvrjaiv  ceteris  praestarent. 
Aristoph.  Thesmoph.  163:  Ibycus, 
Anacreon,  Alcaeus  iutroo^d^ovv  ri- 
xai  diExldJvr  ^Iojvixcos.  Hesychius : 
'Icovixov,  rQV(pe^6v  rj  TiSQi  vov  xae 
reayoros  xai  d^rjXvxov'  eni  rovroj 
yaQ  bxcojucp§ovvro  ol  "Icoveg.  Bac- 
chylides  apud  loannem  SiceHotam 
ad  Hermog.  Rhet.  Gr.  T.  VI  pag. 
241  (Bgk.  fr.  42;:  '^^Qorrjxi  |we- 
ctoiv  "Iwves  ^aaiXrjee.  —  doceri]  et 
quidem  a  servis.  Seneca  Ep.  90. 
de  servis  verba  faciens :  Itaque  hinc 
textorum,  hinc  fabrorum  offlcinae 
sunt;  hinc  odores  coqzientium,  hinc 
molles  corporis  motus  docentium 
mollesque  cantus  et  inf^^actos.  (Ovid. 
A.    A.    111   351:    ArtifiGes   lateris, 
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lam  mmc  et  incestos  amores 
De  tenero  meditatur  angui; 

Mox  iuniores  quaerit  adulteros 
Inter  mariti  vina,  neque  eligit 


25 


scetiae  spedacida  amantur;  tantum 
mobilitas  illa  decoris  habet.)  , 

22.  Matura]  i.  e.  viro;  propterJa 
vituperanda  est,  quod  iam  nunc 
i.  e.  antequam  nupta  est,  fmgitur 
artibkis.  Nou  recte  multi  haese- 
runt,  quod  proxima  (de  tenero  ungui) 
huic  significationi  adversari  videan- 
tur,  eamque  ob  rem  emendationes 
proposuerunt.  M.  Haupt  (opusc. 
11  i  48)  vetus  vitium  subesse  arbi- 
tratur;  quemlibet  facile  perspicere 
exspectandum  esse:  vix  matura 
virgo.  —  fingitur  artibus]  ablativ. 
instrum. ,  ut  cum  dicimus  instrui, 
erudiri  artibus ,  non  dativus,  ut 
uonnulli  voluerunt,  «ad  artes».  Sic 
Colum.  XI  1,  13:  vilicus  complu- 
rium  agrestium  formatus  a?'tibus. 
Piato  Phaed.  p.  82.  D.:  odifid  n 
7i).drrovTtq  Qcoai  xt/.  —  «Accurate 
artibus,  praeter  saltationem,  etiam 
cantu,  musicis,  poesi  amatoria  in- 
stituitur,  ut  Sempronia  illa  apud 
Sallustium,  Clodia,  P.  Clodii  soror, 
Suipicia  Tibulli,  Cynthia  (Hostia) 
Propertii,  quibus  artibus  aRiatores 
alliciat.»  Totus  autem  iocus  vel 
propter  versus  praecedentes  de 
prava  etiam  ingenuarum  puellarum 
institutione  domestica ,  non  de 
feminis  libertini  generis  inteliegen- 
dus.  —  Aitera  iectio  fingitur  artu- 
bus  ne  satis  Latina  quidem  vide- 
tur,  cum  requireretur  fingitur  artus, 
ut  Manii.  IV  797.  lacob:  iuvenis 
nudos  formatus  mollior  artus,  nec 
esset  nisi  repetitio  priorum  iiiorum 
motus  doceri  gaudet  cet.  Tertia 
denique  frangitur  artubus ,  per  se 
recta  (v.  Bentl.)  et  de  moiii  in- 
cessu  ac  gestu  explicanda,  non  tam 
exquisitam  exhibet  speciem  corrup- 
telae  ex  artibus  ipsis,  apud  Grae- 
cos    certe    maxime     iaudabiiibus, 


ortaC;  ut  taceamus  de  codicum 
auctoritate.  —  Verumtamen  iis, 
qui  etiamnunc  frangitur  artubus 
praeferunt,  ut  Huschke  ad  llbuil. 
il.  p.  679.  et  Unger  V.  R.  p.  399., 
duos  iocos  afferunt:  Seneca  Con- 
trov.  I  2,  5.  de  virgine:  docetur 
blanditias  et  in  omnem  motum  cor- 
poris  confringitur.  (Sed  ibi  etiam 
C.  Bursian  et  A.  Kiessiing  post 
Bentieium  'ex  cod.  Palat.'  scripse- 
runt  confingitur.)  Hieronymi  Ep. 
43 :  Quomodo  in  theatralibus  scenis 
unus  atqvAi  idem  histrio  nunc  Her- 
cidem  robustum  ostetuiit,  nunc 
mollis  in  Venerem  frangitur,  nunc 
tremidus  in  Oybelen. 

23.  lam  nunc\  matura  quideni, 
sed  nondum  nupta,  fingittcr  arti- 
bus  et  animo  agitat  amores  in- 
cestos,  «vei  impudicissimos» ,  mox 
nupta  cet.  Ad  partt.  mw  nunc 
cfr.  c.  ii  1,  17.,  et  crebro,  non 
tamen  semper,  ponuntur  propo- 
sitionis  initio,  ut  apud  Plaut.  Mil. 
gior.  584:  lam  nunc  satis  merui 
mali.  Contra  Propert.  IV  11,  93: 
Discite  venturam  iam  nunc  sentife 
senectam.  In  ciausuiae  autem  fine 
(ut  hic  volebant  nonnuili)  iocum 
numquam  habet.  Cfr.  Hand  Turs. 
111.  p.  153. 

24.  De  temro-ungui]  Graecorum 
t-|  dnakcbv  6vvy(_(ov.  lam  soiita 
est  interpretatio:  «inde  a  pueiiari 
aetate,  a  prima  aduiescentia  > ;  qua 
quidem  recepta  non  tameu  sine 
causa  in  toto  ioco  haesit  Hofman 
Peeriliamp.  Sed  novam  rationem 
ingeniose  et  satis  docte  investi- 
gavit  Unger  V.  E.  p.  401.,  quam 
breviter  hic  exponam.  Scilicet  ti 
dnalo)v  6viy(^tov  est  «penitus» ,  ut 
nos  diceremus,  «ex  intimis  nervis», 
ut  Latini  aiibi  dixerunt,  «ex  imis 
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Cui  donet  inpermissa  raptim 
Gaiidia  luminibus  remotis, 

Sed  iussa  coram  non  sine  conscio 

27.  inpeinnissa  Leidensis,  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  Rbcd 
(deest  in  B,  quem  Or.  falso  laudaverat)  plerique  Parisini,  intermissa 
AOST/,  improvisa  Pulmanni  codex  quintus  et  Achillis  Statii  liber. 


niedullis.»  Our  autem  intimus 
sensus  unguieulis  tribui  potuerit, 
aperit  Pollux    1 1   146.  owxt^ ,  v(p 

oi^i     rd    vtvoa    Tiavtat^^ai    /.tyovoiv. 

Kufinus   Anth.   Pal.   1.  p.  87:   rrjv 

xtwXTjV  it,   ovv/iov  dvdyti.     Plut.  de 

educ.  lib.  5.  p.  3.  Ed.  Didot: 
ov/xTtad^iareQov  rt  ydo  if^fjix^ovai 
xat  ciid  TtAtiovos  iniuekeiai^  cbg  dv 
ivSo&tv  y.ai ,  ro  Sr]  htyoutvov.^  i^ 
ovv/ojv      [^aTiaXcov^     dyaTKoaai     rd 

rixvaj  ubi,  cum  de  matribus  mani- 
festo  agatur,  significat  «peuitus.» 
Item  Automedon  Anth.  Pal.  1. 
p.  119:  Trjv  dno  rrjs  'Aai?jg  OQXV' 
axfjiSa^  rijv  y.axorix^^oig  JExijfiaaiv 
i^  djta/.MV  y.ivvuivr]v  ovvxojv  i«cuius 
motus  lascivi  velut  ex  teneris  un- 
guibus  orti  totum  per  corpus  pro- 
pagantur,»)  Ai.vioj.  Plaut.  Stich. 
760:  Lepida^n  et  suavem  cantionem 
aliquam  occipito  cinaedicam,  Ubi 
perpruriscamus  tisque  ex  unyuicu- 
lis,  quem  locum  expressit  Apuleius 
Met.  p.  938.  H.,  ubi  Hildebrandus: 
«i^  ovvxcov  (filtlv,  id  est,  ex  in- 
timo  pectore,  penitus,  medullitus; 
qui  euim  ex  partibus  corporis  ex- 
tremis  quasi  flagrat  et  lascivit,  toto 
corpore  concupiscit.»  Cic.  ad  Fam. 
16,2:  Sed  praesta  te  eum ,  qui 
mihi  a  teneris,  ut  Graeci  dicunt, 
unyuiculis  es  cognitus ,  «intime», 
non  «inde  a  prima  pueritia;»  pro 
qua  tamen  significatioue  Unger 
attulit  Laurent.  Lyd.  de  Magg.  2, 
26.  p.  138:  roig  Se  ro/uovg  tiScog, 
tintQ  rig  d/J.og,  oig  i^  anaAciJv 
ovvxcov  iverfjdtfri.  Alia  testimonia 
pro  priore  illa  vide  apud  ipsum. 
25.  26.  Mox  iuniores  cet.]  «Dum 


maritus  convivio  delectatur,  sibi 
circumspicit  iuniores  illo  moechos. 
Noli  interpretari  cum  Ungero: 
«iuniores  semet  ipsa»;  illud  sane 
multo  acerbius.  —  vina\  «sympo- 
sium.»  Conf.  c.  IV  5,  31.  Epist. 
1  7,  28.  —  neque  eligit]  primo  quo- 
que,  rc^j  rvxovri,  contenta. 

27.  inpermissa]  nunc  dna^  /.t~ 
youevov  pro  inconcessa,  illicita,  in- 
terdicta.  Hinc  interpolatio  inter- 
missa,  Paldamo  {Bhem.  Mus.  N.  F. 
VI.  p.  633.)  aliisque  probata.  Sed 
haec  volt  poeta:  ^Neque  eligit  cui 
inpermissa  gaudia  donet,  sed  iussa'. 
Confer  Zangemeisteri  libellum  de 
Hor.  voc.  singularibus  pg.  18.  — 
raptim]  non  est  «furtim» ;  sed  «cele- 
riter»,  ita  ut  statim  post  venerem 
in  triclinium  redeat,  ne  convivae 
illico  turpe  commissum  animad- 
vertant.  Sequentia  alia  imagine 
adulterii  turpitudinem  augent. 

28.  Qaudia]  Alii  ex  gloss.  mode- 
stissimo :  oscida.  —  luminibus] 
«taedis,  facuhs,  lucernis.»  Schol. 
Conf.  Sat.  II  7,  33.  Epist.  I  2,  35. 

29.  iussa  coram]  «ante  omniuni, 
etiam  mariti,  oculos  vocata.»  — 
non  sine  conscio-marito]  Litotes 
est  Horatio  usitatissima ;  vide  c.  I 
23,  3  non  sine  metu;  I  25,  16  non 
sine  questu ;  i  1 1  4,  20  non  sine  dis ; 
J 1 1  7,  7  non  sine  multis  lacrimis ; 
111  13,  2  non  sine  floribus;  111  26, 
2  non  sine  glo7'ia ;  III  29,  38  nbn 
sine  clamore;  IV  1,  24  non  si7ie 
fistida;  IV  13,  27  non  sine  risu; 
sat.  I  5,  80  no7i  sine  fmno;  II  4, 
29   albo   non   sine   Coo;    II   6,  59 
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Surgit  marito,  seu  vocat  institor  30 

Seu  navis  Hispanae  magister, 
Dedecorum  pretiosiis  emptor. 

Non  his  iuventus  orta  parentibus 
Infecit  aequor  sanguine  Punico, 

Pyrrhumque  et  ingentem  cecidit  35 

Antiochum  Hannibalemque  dirum; 

Sed  rusticorum  mascula  militum 
Proles,  Sabellis  docta  ligonibus 

30.   seu  vocat  plerique  cod.,  cum  vocat  KS  Graevianus,  Vossianus. 
—  36.  dirmn  codices  pierique,  durum  dyy. 


non  sine  votis;  II  8,  49  non  sine 
aceto :  II  8 ,  87  non  sine  farre ; 
a.  p.  281  non  sine  multa  laude. 
Confer  etiam  c.  I  14,  16  curaque 
non  levis.  Cum  vi  repetitur  v. 
maritus ,  ad  indignitatem  corrup- 
torum  istorum  quaestus  cupiditate 
morum  augendam.  Clr.  luven. 
1,  55. 

30.  institor]  «Etiam  /Savavoovs 
homines  minime  aspernatur,  dum- 
modo  largis  donis  petitis  eos  emun- 
gat.»  Institorem  autem  cogita  illum 
Propertii  IV  2,  38:  Mundus  de- 
missis  institor  in  tunicis.  Ov.  llem. 
am.  306:  Institor  heu  noctes,  quas 
mihi  non  dat,  habet!  «Institores, 
quibus  vestiarii  dant  vestes  lintea- 
que  circumferenda  ac  distrahenda.» 
Gloss.  vet.  Cum  nautis  coniun- 
guntur  etiam  epod  17, 20 :  0  naiitis 
multum  amata,  et  institorihus ! 
Senec.  fr.  52  (Haase):  Si  totam 
domum  regendam  ei  (uxori  tuae) 
commiseris,  serviendum  est ;  si  ali- 
quid  tuo  arbitrio  reservaveris,  fidem 
sibi  haberi  non  putabit,  sed  in 
odium  vertetur  ac  iurgia,  et  nisi 
cito  consuliieris ,  parabit  venena. 
Anus  et  haruspices  et  hariolos  et 
institores  gemmarum  sericariim- 
que  vestium  si  intromdseris,  peri- 


culum  pudicitiae  est.  H.  l. 
nohm  exphcare  cum  Graevio  ad 
Suet.  Ner.  27.  «institor,  qui  magi- 
stri  navis  Hispanae  merces  vendit» ; 
potius  enim   yenxMs  est  positum. 

31.  navis  Rispanae  magister]  Fre- 
quens  commercium  inter  Hispa- 
niam  et  Itaham.  Plin.  n.  h.  III 
30:  Metallis  plumbi,  ferri,  aeris, 
argenti,  auri  tota  ferme  Hispania 
scatet,  citerior  et  specularibus  lapi- 
dibus,  Baetica  et  minio.  Sunt  et 
marmorum  lapicidinae.  Dives  ergo 
significatur  navicularius ,  vavy.lr,- 
Qos  Hispanus ,  non  vavaoxos  mi- 
litaris.  Nautarum  post  maritimos 
cursus  petulantia  ac  hbido  con- 
tritum  erat  vetustate  proverbiuni. 
Plutarchus  Non  posse  suaviter  vivi 
16,  3:  Tiods  evTiad^sias  iTiaiofod^ai 
ravTfov    SiKt]r    a(pQobioia    dyovrcov. 

32.  Dedecorum]  «turpium  vohip- 
tatum,  quae  et  adulteram  ot  moe- 
chum  ignominia  afficiunt;»  non 
«muherum  impudicarum ,  lco^cov, 
eAeyx^'cov»,  ut  exphcat  Bentleius 
ad  c.  I  37,  9.  —  pretiosus  emptor] 
«magno  pretio  emens.»  Hac  signi- 
ficatione ,  ut  ita  dicam ,  activa  vix 
ahbi  hoc  adi.  reperitur.  —  Ceterum 
fuere,  qui  h.  1.  tamquam  subobscoe- 
num  atque  ideo  hoc  carmine  minus 
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Versare  glaebas  et  severae 
Maris  ad  arbitriuni  recisos 

Portare  fustis,  sol  ubi  montium 
Mutaret  umbras  et  iuga  demeret 
Bobus  fatigatis,  amicum 

Tempus  agens  abeunte  curru. 

Damnosa  quid  non  inminuit  dies? 


40 


45 


43.  Bobus  Prisciau.  VII  81.  82  H  cum  codicibus  Horatii  noiinullis 
(Leidensis,  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  Monacensis  b  pr.  yi/- 
paucique  alii  Parisini  ,  Bubus  AORSTy  aliique.  —  45  Annosa  Cuningh. 
imminuis  Vetus  liber  (?)  Klotzii. 


(lignuni  reprehenderent;  immerito 
sane;  iustissimam  potius  iii  pravos 
mores  spirat  indignationem. 

34-36.  sanguine  Pimico  cet.]  Re- 
ieruntur  haec  ad  bellum  Punicum 
primum  (cfr.  c.  11  12,  3),  Pyrrhum 
victum  a  M'.  Curio  (a.  u.  c.  479.), 
Hannibalem  a.  P.  Scipione  apud 
Zamam  (a.  552.),  Antiochum  mag- 
num  a  M'.  Acilio  Glabrione  (a.  563.) 
et  L.  Cornelio  Scipione  Asiatico 
ad  Magnesiam  (a.  564.)  —  ingentem] 
poetice  pro  magnum,  quo  tTtid^drco 
ab  aliis  Antiochis  distinguebatur. 
Cicero  eum  rege7)i  j)otentissimum 
appellat  Verr.  Acc.  I  55 ;  Magnuiu 
illum  pro  Sestio  58,  pro  Deiot.  36. 
Maxifnus  regum  vocatur  a  Floro 
11  8,  8.  —  cecidit]  y.nd''  v7ii;o(iolr}v 
pro :  «profligavit,  devicit  »  —  dirum] 
cf.  ad  c.  II  12,  2. 

38.  Sabellis]  id  est,  Sabinis,  ma- 
xime  apud  poetas.  (Cfr.  Strabo  V 
p.  250.  Niebuhr  R.  G.  ed.  Isler 
pg.  88  sq.  Nissen,  Italia  I  pg.  528.) 
De  dura  Sabinorum  vita  lege 
Vergil.  Ge.  II  531  sq.  Aen  IX 
603 — 613.  Cicero  pro  Ligario  32. 
Sabinos  vocat  fortissi^nos ,  florem 
Italiae  ac  rei  publicae  robur.  Colu- 
mella  Praefat.  §.  17:  Vera  illa  Bo- 
muli  proles  assiduis  venatibus  nec 


minus  agrestibus  operibus  exer- 
citata  firmissimis  praevaluit  cor- 
poribus  ac  militiam  belli,  cum  res 
postulavit,  facile  sustinuit ,  durata 
pacis  laboribus.  —  ducta\  pro 
«assueta  » 

39—41.  scverae]  IHgidas  Sabinas 
vocat  Ovid.  Am.  11  4,  15.,  duras 
Propertius  III  30,  47.  -  In  hoc 
vel  maxime  cernitur  Sabinae  dis- 
cipliuae  severitas,  quod  etiam 
iuvenes  adulti  matrum  iussis  obe- 
dire,  et  cum  per  totum  diem  arva 
coluerunt,  vesperi  lassi  iam  ligna 
caedere  domumque  portare  debent. 

42.  43.  Mutaret]  Verg.  ecl.  2, 
^^\  Adspice,  aratra  iugo  referunt 
suspensa  iuvenci  Et  sol  crescentes 
decedens  duplicat  umbras.  Inde 
Herwerden  coniecit  Duplaret  uni- 
bras.  —  iuga  demeret]  /SoiAvaig, 
fiovAvTos  Homeri.  Ut  aurora  bobus 
iuga  imponit  (Hesiod.  0.  et  D. 
581 :  'Hojs  -  -  tTtl  ^vyd  /3ovat  ri&r}- 
oiv.),  sic  sol  occidens  demit.  — 
amicum]  ut  (pilov ,  gratum  diuque 
exspectatum  ad  quietem  capiendam. 

45.  Damnosa]  «Omnia  paullatim 
detrimento  afficiens  ac  dissolvens.» 
Ovid.  Met.  XV  234:  Tempus  edax 
rerum  tuque  invidiosa  vetustas, 
Omnia     destruitis.    —    inminuit] 


LIB.  III.     C.  VI. 


HHS 


Aetas  parentum  peior  avis  tulit 

Nos  ne(iuiores,  mox  daturos 

Progeniem  vitiosiorem. 


«sensim  debilitat  ac  deteriiis  reddit. 
Pro  comminuere ,  minutatini  in- 
fringere,  destruere,  ut  nonnuUi 
volunt,  dictum  non  est. 

46.  peior  avis]    «vitiosior  aetate 
avorum   nos  produxit  longe  etiam 


illis  deteriores,  e  quibus,  nisi  hos 
pravos  mores  correxerimus ,  rursus 
nascetur  nequior  proles.»  Arat. 
Phaen.  123:  Oirjv  x^vaei7]v  na- 
Ta^f-g  ysverjv  iXinovxo  XeiQOTeQrjv^ 
vnelg  di:   xaxcorepa  Tf^^f.ieaffe. 
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CARMEN  Vll. 

Quid  tles,  Asterie,  quem  tibi  candidi 
Primo  restituent  vere  Favonii 
Thyna  merce  beatum, 
Constantis  iuvenem  fide 

Gygen?    IUe  notis  actus  ad  Oricum  5 

Post  insana  caprae  sidera  frigidas 

VII.  Inscr.  volg.  Ad  Asterien,  et  sic  BbTc.  —  Ad  Asterien  amici 
sui  coniugem  S.  —  4.  Constanti  Aldus  1509.,  non  1519.  Constantis 
omnes  codices.  —  /ide  Lambini  aliquot  codices,  ceterorum  auctoritas 
valde  dubia  est,  rec.  Lambinus,  Cruquius,  Bentley,  Meineke,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Miiller,  Kiessling,  fidei  codices  ut  videtur  omnes,  defendit 
in  epileg.  et  rec.  ed.  1.  2.  3  O.  Keller. 


VII.  Asterien  consolatur  de  amici 
absentia:  hunc  fidelem  manere  etsi 
ab  hospita  temptatum;  puellamque 
vicissim  ad  constantiam  in  amore 
hortatur,  quae  iam  ad  alium  for- 
mosum  adulescentem  animum  in- 
clinarat.  Est  quasi  elBvAkt.or  mer- 
catorum  vitam  amoresque  lyrice 
describens.  Asterie  autem,  Gyges 
eiusque  hospita  Chloe,  Enipeus, 
omnes  sunt  personae  a  poeta  fictae. 
(Compositionis  tempus  prorsus  in- 
certum  est.  Referunt  nonnuUi  ad 
a.  u.  c.  729.J 

1.  Asteriel  Data  opera  eiegit  hoc 
nomen,  ut  pulchritudinem  puellae 
significaret  [sidere  pulchrior  ilie 
est  c.  Kl  9,  21.  Hom.  II.  Z  401 
dAtyxtov  dareQi  y.nlco).  De  Asteria 
vid.  Hesiod.  Theog.  409.  Cic.  de 
nat.  deor.  II  l  42:  Hercules  quartus 
lovis  est  et  Asteriae  Latonae 
sororis,  qui  Tyri  maxime  colitur, 
cuius  Carthaginem  filiain  ferunt. 
(Ad   hunc   locum  Schoemann    ad- 


notavit  Asteriam  hanc  esse  Phoeni- 
cum  Astarten.)  —  candidi]  «sereni, 
hibernas  nubes  abigentes.»  Plaut. 
Merc.  877:  Favonius  serenu^  est,- 
-  facit  tranquillitatem.  Favonii 
autem  a  die  VII.  vel  IX.  Februarii 
in  Italia  fiare  incipiunt  (V.  Voss. 
ad  Verg.  Ge.  l  48.),  apud  nos, 
mense  Martio.     Cf.  c.  14,  1. 

3.  Thyna  merce]  Claudian.  Eutr. 
II  247:  Thyni  Thraces  arant,  quae 
nunc  Bithynia  fertur.  Eustath.  ad 
Dionys.  Perieg.  793:  AiyBtat  brt 
rrjr  dno  Bogtioqov  yrjr  soj^  tTti 
'Pri^avra  Btd^vvoi  TCors  >cartoxov 
rrjv  8a  avrov  iTtinsiva  sttI  Uovrov 
oostvrjv  ol  Gvvol  aaxov  dxQt  nora- 
uov  Kdlriroi.  cos  slvni  6/u6oovg  rovg 
rs  Ovvovg  xal  rovg  Btd^vvovg.  — 
Tovg  Ss  Btd^vvovg  xal  vavrixo>rd- 
rovs  larooovot  ysvao&at  Ttore,  xai 
rrjv  avrcov  yrjv  TcafKfOQOv  re  xai 
svSsvSqov  slvai  cpaot  xui  Ktd^oro- 
fiing  axovaav  Ttoklaxov  xai  xoy- 
ordkkovg  sv  oQsai  cpvovaav  xai  «//« 
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Xoctis  non  sine  multis 
Insomnis  lacrimis  agit. 

Atqui  soUicitae  nuntius  hospitae, 
Suspirare  Chloen  et  miseram  tuis  10 

Dicens  ignibus  uri. 

Temptat  mille  vafer  modis. 

Ut  Proetum  muher  perfida  credulum 
Falsis  inpulerit  criminibus  nimis 

7.  Post  bunc  V.  deficit  Codex  d  usque  ad  Carm.  9,  17.  —  14.  iyi- 
piderit  vel  impulerit  cod.  plerique,  compulerit  T.  —  15.  Bellerophontae 
vel  BelloropJiontae  vel  Bellerophonte  codices  plerique,  def.  et  rec.  L.  Miiller, 
O.  Keller ,  Kiessling.  Belleroplmiti  vel  Bellorophonti  Graevianus,  Vos- 
sianus,  Dessauiensis ,  ycpw;  editiones  ante  Kelleri  ed.  2  paene  omnes. 


TioXk^x   aY^oxnav  ayo.&a.  —  beaticm] 
«ditatum.» 

4.  fide]  genitivus  antiquus,  ut 
Ovid.  Met.  IJl  341:  Prima  fide  vo- 
cisque  ciatae  temptamina.  Sat.  I  3, 
95.  conmissa  fide  dativ.  Verg.  Ge. 
I  208:  Ldbra  die  somnique  pares 
ubi  fece?'it  horas.  Codices  paene 
omues  liabent  fidei,  nec  tamen  inde 
colligendum  est  ita  ab  Horatio 
scriptum  esse  neque  nomen  pro- 
prium  Pompei  c.  II  7,  5  afferre 
licet.  Idonea  exempla  affert  Neue, 
Lat.  Formenl.,  T^  377 ;  is  aptissime 
laudavit  Gellii  noct.  Att.  IX  25 
C.  Caesar  in  libro  de  analogia 
secundo  huius  die  et  huius 
specie  dicendum  putat.  Ego  quo- 
que  in  lugurtha  Sallustii  (quem 
ab  Horatio  dihgenter  lectitatum 
esse  multi  loci  demonstrantj  sum- 
mae  fidei  et  reverendae  vetustatis 
libro  die  casu  patrio  scriptum  in- 
veni.  Verba  haec  ita  erant:  Vix 
decima  parte  die  reliqua.  (Et  sic 
H.  lordan  apud  Sall.  lug.  97,  3 
ex  optimis  codicibus  scripsit).  Con- 
feratur  etiam  Buecheler,  de  dechna- 
tione  latina,  ed.  M.  L.  Havet,  pg. 
114  sq. 
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5.  6.  Oricum']  portum  et  oppidum 
Epiri  in  introitu  sinus  Hadriatici, 
hodie  Erikho.  insana]  «multos 
imbres  ac  procellas  concitantia.»  — 
Post  -  Caprae  sidera]  id  est ,  «post 
Caprae  ortum.»  Capra  autem  (Arato 
677 :  'QXevir}  Ai^,  Amalthea.),  quae 
lovem  infantem  lacte  nutrierat,  in 
sidera  relata  una  cum  pluvialibus 
Haedis  (Verg.  Aen.  IX  668.)  oritur 
IV.  kal.  Octobr. ,   occidit  kal.  lan. 

8.  9.  lacrimis]  «propter  tc  effusis ; 
etsi  eum  per  callidum  lumtium 
sive  interpretem  temptat  iiospita, 
apud  cuius  maritum  devertitur.» 

10.  11.  tuis-ignibus]  «Gyge,  quem 
tu  ardenter  amas.»  «Quando  Delia 
apud  Ovid.  Am.  III  9,  56.  dicit: 
vixisti,  dum  tuus  ignis  eram,  ttms 
ignis  non  est  Tibullus,  sed  ipsa 
Delia.  —  Temptat]  «ad  amoreni 
pellicit.»  Cfr.  Ruhnk.  ad  Tim. 
p.  216. 

13-16.  Proetum]  regem  Argivum. 
—  midier  perftda]  Antea  Homero, 
(II.  Z  155  sqq.)  aliis  Sthenoboea. 
Tractaverat  fabulam  Sophocles  in 
lobata,  qui  pater  erat  Sthenoboeae, 
Euripides  in  Bellerophonte  et  in 
Sthenoboea.    Cfr.  Welcker  gr.  Tra- 

25 
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Casto  Bellerophontae 
Maturare  necem  refert. 


15 


Narrat  paene  datum  Pelea  Tartaro, 
Magnessam  Hippolyten  dum  fugit  abstinens; 
Et  peccare  docentis 
Fallax  historias  movet.  20 

Frustra:  nam  scopulis  surdior  Icari 

20.  Pellax  malebat  Bentl.  —  movet  tres  codices  Torrentii,  Bodleia- 
«us  Bentlei,  Leidensis,  ffxp  aliique  Parisini;  prob.  Bentley,  Meineke, 
Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  Kiessling.  monet  ceteri;  def.  et  rec.  O. 
Keller  ed.  1.  2.  3. 


goedien  I.  p.  417,  —  Belleroplion- 
tae]  Ita  cum  codicibus  scribendum 
videbatur;  sequitur  enim  Horatius, 
8i  fieri  potest,  Homerum,  qui  habet 
BtXleoo^ovTris ;  altero  loco  metrum 
etiam  primam  declinationem  postu- 
lat,  c.  III  12,  8  melior  Bellero- 
phonte.  Itaque  haud  scio  an  tertio 
etiam  loco,  c.  IV  11,  28,  cum 
L.  Miiller  contra  codices  scriben- 
dum  sit  Bellerophonten.  —  maturare] 
«accelerare.»  Inpellere  et  perpellere 
eum  infinitivo  etiam  Tacit.  Ann. 
XIII  54.  et  XIV  60. 

17.  Pelea]  Hippolyte  (aliis  Asty- 
damia) ,  Acasti ,  regis  lolci ,  uxor, 
Pelei  amore  capta,  cum  hunc  ad 
stuprum  sollicitasset  neque  ei  per- 
suadere  potuisset,  dolore  odioque 
incensa  eum  apud  maritum  crimi- 
nata  est,  ut  vim  sibi  inferre  cona- 
tum.  IUe  autem  his  auditis  eum 
in  Pelii  montis  sohtudines  quasi 
aliud  agens  deduxit;  quo  dormi- 
ente  inter  Ceutauros  relicto  domum 
ipse  revertit.  Di  autem  Pelei  miserti 
Volcanum  ad  eum  miserunt.  Hic 
ei  gladium  doriavit ,  quo  Centauros 
in  se  irruentes  interfecit,  reversus- 
que  in  Thessaliam  Acasto  bellum 
intuHt  et  lolciim  expugnavit.  Pin- 
dar.  Nem.  4,  54.  et  5,  26.  cum 
Schohasta.     Apollod.  Bibl.  III  13, 


3.  Aliter  ex  Nicandro  Antonin. 
Lib.  38:  Ilrj/.evs  xaTaXeiTterai  uovoi 
ev  rio  Ilr]Aitp.  y.ai  7iKat,6uevos  ev- 
ivyx^vei  Xeio(ovt  rco  Kevrav^oj' 
Ixerevovra  8t  avrov  vTtoSexerai 
txeXvog  eig  ro  dvrQOv.  —  Pelei 
imagines  vide  in  Gerhard  Vaseng. 
III.  T.  CLXXVII  seqq. 

18 — 20.  Magmssam]  a  Magnesia, 
Thessaliae  urbe.  «Ad  differentiam 
alterius  Hippolytes,  Amazonum  re- 
ginae,  uxoris  Thesei.»  Schol.  — His 
duabus  fabulis  nuntius  Gygae  spreti 
amoris  pericula  demonstrat:  iam 
alias,  tibi  ante  non  cognitas,  mo- 
vet,  profert,  quae  amantium  felici- 
tatem  ac  gaudia  ante  oculos  ponen- 
tes  peccare,  id  est,  alias  praeter 
eam,  cui  fidem  debet,  amare  do- 
ceant.  Movet  autem,  ut  dicimus 
mentionem.  movere,  actionem  ad 
populum  movere,  longe  exquisitius 
est  quam  altera  lect.  monet,  «eas 
significans  illi  in  mentem  revocat.» 
Cfr.  Verg  Aen.  VII  641 :  cautus- 
que  movete.  Ovid.  A.  A.  III  651. 
rectius  nunc  edunt:  Quid  iuvat 
ambages  praeceptaque  parva  mo- 
vere"^  volgo  monere.  —  FaUax]  te 
decipere  cupiens.  Bentlei  petlax 
per  auream  aetatem  non  reperitur 
nisi  apad  Verg.  Aen.  II  90:  pel- 
lacis    Ulixei,    quod    ex  antiquiore 
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Voces  auclit  adhnc  integer.     At  tibi 
Ne  vicinus  Enipeus 

Plus  iusto  placeat,  cave; 

Quamvis  non  alius  fiectere  equum  sciens  25 

Aeque  conspicitur  gramine  Martio, 
Xec  quisquam  citus  aeque 
Tusco  denatat  alveo. 

Prima  nocte  domum  claude  neque  in  vias 

Sub  cantu  querulae  despice  tibiae,  30 


Tragico  desiimptum  videtur.  —  Hi- 
iitoriae  autem,  ^vd-oi^  uarrationes 
poeticae,  ut  Quintil.  I  2, 14:  Grarn- 
inaticus  historias  exponat,  et  saepe 
apud  eundem. 

21.  Frustra]  Sola  haec  particula 
integram  exprimit  sententiam,  sicut 
0.  111  13,  6.,  ubi  itidem  sequitur 
nam.  —  scopulis-Icari]  Cf.  c.  1  1, 
15:  Icariis  fluctibus.  Icari  genit. 
V.  Icaros,  quae  est  insula  prope 
Samon  sita.  Idem  nomen  est  apud 
Plin.  n.  h.  XIV  68;  'Ixa^iav  ap- 
pellat  Strab.  XIV  pg.  639:  axoa 
d^toriv.  vvvi  Xsi7tav8QOv(Jav  2a^iioi 
rtfiovrat  ra  nolla  ^oaycr^fxdrcjv 
ydoiv.  Non  necessaria  erat  H. 
Diintzeri  coniectura  Icaris  —  i.  e. 
Icariis  scopulis ,  minus  etiam  pro- 
banda  Orellii  interpretatio :  Icart 
i.  e.  Icarii  (maris).  —  surdior  - 
audit]  Similiter  Eurip.  Med.  28: 
lo^s  be  Tttroog  ^  if^a/Aaato^  KAidcov 
dxovsi.  Eurip.  Androm.  537:  Ti 
II a  TtpoaTtirvecs  aAiav  7t erpav  ''H 
y.Tua     /.irals     cos     ixsrevo)v;     Apud 

Ovid.  Metam.  XIII  801.  804  a 
Polyphemo  Galatea  vocatur  his 
inunobilior  scopulis ;  surdior  aequo- 
ribus.  Cfr.  epod.  17,  54.  Philo- 
demus  in  Anthol.  Pal.  I.  p.  112: 
«/./-'  loa  7t6t'roj  ^loriqj  iiid^ojv  tyJ.v£s 
rjiitrtp(ov.  Qui  oxymoron  non  in- 
tellegebant,  interpolarunt  spernit, 
ut  habebant    codd.   duo  Pulmanni 


et  unus  Bersmanni;  cfr.  Bentl.  ad 
sat.  I  3,  25.;  in  optimo  quoque 
codice  sincera  est  lectio. 

22.  23.  adhuc  integer]  «usque  ad 
hunc  diem  incorruptus».  Cfr.  c.  II 
4,  22.  —  Enipeus  a  nomine  flumi- 
nis  Thessaliae. 

25—28.  flectere  equum]  Equitandi 
in  campo  Martio  et  per  Tiberim 
natandi  artibus  adulescentes  puellis 
ad  amorem  pronis  sese  commen- 
dabant;  similiter  c.  I  8,  6.  III  12, 
7.  Ceterum  ad  v.  flectere  cfr.  Ovid. 
Her.  4,  79:  Sive  ferocis  equi  luc- 
tantia  colla  recurvas,  Exiguo  flexos 
miror  in  orbe  pedes.  Id.  A.  A. 
III  384:  in  gyros  ire  coactus  equus. 
Tacit.  Germ,  6:  Nec  equi  variare 
gyros  in  morem  nostrum  docentur. 
—  Aequs]  Quo  immoretur  huic 
nolioni  lector,  consulto  bis  ponitur, 
et  quidem  initio  et  fine  versus.  — 
citus]  eum  significat,  qui  proprio 
vigore  impulsus  celeriter  denatat 
alveo.  —  Tusco  -  alveo]  c.  I  2,  1.'3 : 
Tiberim  -  Litore  Etrusco. 

29.  30.  Prima  nocte]  Ovid.  Am. 
II  19,  38:  Incipe  iam  prima  clau- 
dere  noete  fo7'em.  —  in  vias  cet.] 
«Neve  per  fenestras  in  plateam 
deorsum  oculos  conice  propter  Eni- 
peum  suaves  querimonias  tibiae 
cantu  exprimentem.»  Jlapax/.avoi- 
ifvpov  eiusmodi  cantum  vocabant 
Graeci.     Cfr.  Dissen  ad  Tibull.  I. 


25 
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Et  te  saepe  vocanti 
Duram  difficilis  mane. 


Fji<;.  LXXI.  —  neque  -  -  despice] 
)e  hoc  imperativi  usii  post  neque 
consule  Hand  Turs.  IV.  p.  120.  — 
querulae  -  tibiae]  Flebilem  tibiae 
cantum  Pind.  ryth.  12,  7.  /ho- 
yofor  ovXiov  O^Qrjror  nominat. 

32.  Duram  cet.]  Dura  est,  «quae 
omni  amoris  sensu  caret»;  diffi- 
cilis  h.  1.  «quae  propter  fidem  alii 


promissam  ab  alio  amatore  cor- 
rumpi  se  non  sinit,»  Est  ergo: 
«Inexorabilis  mane  et  introitum  ei 
denegato.>  —  Propter  summum 
leporem  atque  egregiam  eviden- 
tiam,  etsi  tota  scena  ac  tres  per- 
sonae  a  poeta  fictae  sunt,  prae- 
stantissimis  Horatii  carminibus 
certe  hoc  est  adnuraerandum. 
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CARMEN  VIll. 

Martiis  caelebs  quid  agam  kalendis, 
Quid  velint  flores  et  acerra  turis 
Plena  miraris,  positusque  carbo  in 
Caespite  vivo, 

VIII.  Inscr.  volg.  Ad  Maecenatem ,  et  sic  BbSTc.  —  1.  kaletidis 
cod.  plerique;  Calendis  ETc.  —  3.  carfeo  m  codices  plerique ;  carho  {om, 
in)  AOB,  Leidensis,  paucique  alii,  prob.  Usener. 


VIll.  Maecenatem  ad  diem  fe- 
stum  kalendarum  Martiarum  se- 
cum  celebrandum  invitat  Horatius, 
vel  etiam  invitare  se  tantummodo 
lingit,  id  quod  mihi  quidem  veri 
similius  videtur.  Scena  carminis 
ita  est  comparata,  quasi  Maecena- 
tem  iamiam  epulis  excipiat,  mi- 
rantem,  cur  caelebs  amicus  hoc 
modo  Matronalia  celebret.  De 
tempore  vide  excursum. 

1.  Martiis  -  l-alendis]  De  Matro- 
nalibus  in  honorem  lunonis  Luci- 
nae  celebratis  cfr.  Ovid.  Fast.  III 
233  sq.  Pseudotib.  III  1.  1:  Martis 
Roniani  festae  venere  Kalendae  (Ex- 
oriens  nostris  hic  fuit  annus  avis), 
Et  vaga  nunc  certa  discurrunt  undi- 
que  pompa  Perque  vias  urbis  mu- 
nera  (strenae)  pergz^e  domos.  Sueton. 
Vespas.  19:  Dabat  Vespasianus 
sicut  Saturnalibus  viris  apopkoreta, 
ita  per  halendas  Martias  feminis. 
luven.  9,  53.  vocat  femineas  kalen- 
das.  Martialis  ad  Gallam  V  84, 
9:  Scis  cerfe,  puto,  vestra  iam 
venire  Saturnalia,  Martias  kalen- 
das.  Macrob.  Sat.  I  12:  Et  servis 
cenas  apponcbant  matronae.  Cele- 
brata  sunt  usque  ad  a.  553.  sub 
lustiniano,  tunc  interdicta  cum 
aliis  gentilium  soliemnibus.  Vide 
Preller-Iordan ,  Mythol.  Roman.  I 
pg.  274.  —  caelebs]  «Cum  tu,  docte 


amice,  probe  calleas  ritus  atque 
caerimonias  Romanas,  fortasse  mira- 
beris,  cur  ego,  caelibum  cum  nullae 
in  Matronalibus  sint  partes,  quippe 
quae  ad  matronas  dumtaxat  et 
maritos  pertineant,  ea  nihilominus 
ita  celebrem  ?  Verum  etsi  ego  pro 
coniugis  conservatione  vota  susci- 
pere  remque  divinam  facere  nequeo, 
propter  aliam  tamen  causam  hoc 
sollemne  obeo» 

2  —  4.  flores]  serta  et  coronae. 
Ovid.  Fast.  III  253.  Mars  de  matre 
sua,  lunone  Lucina,  ita  matronas 
alloquitur :  Ferte  deae  flores ;  gaudet 
florentibus  herbis  Haec  dea:  de 
tenero  cingite  flore  caput.  —  acerra] 
d^vfjnaxriqiov ,  Ki^avcn^ii ,  arca  tu- 
raria,  non  turibulum.  Veram 
acerrae  formam  monstrat  Mus. 
Borb.  IX.  T.  56.  —  turis]  De 
scriptura  vid.  ad  c.  I  19,  14.  — 
Caespite  vivo]  quo  aram  tempo- 
rariam  exstruxerat.  Apul.  Met.  VII 
10:  aram  caespite  virenti  Marti 
deo  faciunt.  Cf  c.  I  19,  13.  Calp. 
Ecl.  5,  25:  caespite  vivo  Pone  focum. 

5.  Docte  sermones]  Exigua  sane 
laus  foret,  si  hoc  tantum  diceret: 
«Tu ,  qui  optime  et  Graece  et  La- 
tine  scis»;  quae  tunc  erat  omnium 
hominum  non  prorsus  rudium  sci- 
entia.  Verum  hoc  dicit  non  sine 
ioco  et  festiva  quadem  ironia:  «Tu, 
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Docte  sermones  utriusque  linguae? 
Voveram  dulcis  epulas  et  album 
Libero  caprum  prope  funeratus 
Arboris  ictu. 


Hic  dies  anno  redeunte  festus 
Corticem  adstrictum  pice  dimovebit 
Amphorae  fumum  bibere  institutae 


10 


5.  sermones  pauci,  sed  boni  codices  (ORT,  uiius  Parisinus  8213 
(Kelleri  v),  Donat.  ad  Terent.  Eun.  111  2,  25  (=  477),  ed.  Beutley  euni- 
que  secuti  plerique,  sermonis  codices  plerique,  ed.  ante  Bentleium, 
excepto  Lambino,  qui  in  cod.  Faer.  et  uno  Vatic.  sermoties  scriptum 
esse  dicit.  —  10.  dimovebit  codices  plerique,  demovebit  R.  et  unus 
Prisciani,  XVII  161,  vide  Hertz  vol.  U  pg.  189. 


qui  optime  calles  litteras  et  Grae- 
cas  et  Latinas,  ac  propterea  ver- 
satus  es  etiam  in  scientia  cultus 
deorum  et  caerimoniarum  cuique 
diei  festo  et  hominum  generi  con- 
venientium.»  Doetum  amicum  ap- 
pellat  etiam  epist.  1  19,  1.  (Seneca 
epist.  19,  2  (11  8  ed.  Haase)  me- 
morat  Maecenatis  librum,  qui  Pro- 
nietheus  inscribitur ,  in  quo  sane 
Graecam  (fikuAuyiav  expromere  de- 
bebat.j  —  utrittsque  linguae]  Alias 
linguas  cum  tamquam  barbaras 
aspernarentur  Romani,  saepe  ita 
loquebantur,  ac  si  duae  dumtaxat 
hominum  essent  linguae.  Cic.  de 
off.  1  1:  ut  par  sis  in  utriusque 
m-ationis  facuLtate.  Plin.  n.  h.  Xil 
11 :  platanus  una  iiisignis  utrius- 
que  linguae  monumentis.  Stat. 
Silv.  V  3,  90:  et  gemina  planget 
facundia  li^igua. 

6.  7.  album  -  -  caprum]  Diis 
superis  albae  hostiae  immolaban- 
tur,  inferis  nigrae.  Caper  autem, 
quia  vites  depascitur,  Baccho  mac- 
tabatur.  Verg.  Ge.  11  380.  Euenus 
in  Anthol.  Pal.  \l.  p.  27.  vitis 
capro:  Krjv  ^t  (payrii  tnl  QiCav, 
bficos  fi'rt  xaQTCUfUQtjoio ,  ' Oaauv 
tJCiansXaai  aui.^  ncQayt.   d^vuutvuj. 


7.  8.  funeratus]  funerare  Valerio 
Max.  1  6,  6.  IV  4,  2.  IV  6, 3.  Plinio 
XXXIII  135.  Suetonio  Domit.  17. 
est  sepelire,  Horatio  neeare,  exstin- 
guere.  —  Arboris  ictu]  Cfr.  c.  11 
13.  Conservationem  suam  c.  U  17, 
27.  tribuit  Fauno,  hic,  ut  poetae 
licebat,  Libero,  poetarum  custodi. 

9.  10.  anno  redeunte]  in  se,  nt- 
^mkufxtvuv  iviavruv.  Corn.  Nep. 
Ages.  4 :  anno  vertente.  «Hoc  anni- 
versarium  soUemne  celebro.»  — 
Corticem]  Cato  de  R.  R.  120:  In 
amphoram  mustum  itidito  et  cor- 
ticem  (suberis )  oppicato.  Archiloch. 
fr.  4  Bgk. :  xuiAujv  nwuaj  dwaXy.t 
xdSo)v.  —  dimovebit]  Haec  lectio 
non  solum  propter  codicum  auctori- 
tatem,  sed  etiam  per  se  spectata 
propter  vv.  adstrictum  pice  aptior 
est  altera  demovebit. 

11.  12.  fumum  bibere]  Colum.  1 
6,  20:  Apotlwcae  recte  superponen- 
tur  iis  locis,  unde  plerumque  fumus 
exo7^itur;  quoniam  vina  celerius  ve- 
tustescunt,  quae  fumi  quodam  temre 
praecocem  maturitatem  trahunt. 
Ovid.  Fast.  V  518 :  Promit  fumoso 
condita  vina  cado.  —  institutae] 
«quae  fumum  bibere  didicit.»  — 
Tidlo]  Duo  huius  nominis  consules 
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Consule  Tullo. 

Sume,  Maecenas,  cyathos  amici 
Sospitis  centum  et  vigiles  lucernas 
Perfer  in  lucem;  procul  omnis  esto 
Clamor  et  ira. 


15 


15.  Perfer  plerique,  Profer  T  Lipsiensis  paucique  alii. 


iuerunt:  L.  Volcatius  Tullus  cum 
M'.  Aeinilio  Lepido  a.  u.  c.  688. 
(anno  ante  uatum  Horatium )  et  L. 
\olcatius  L.  F.  Tullus  cum  Cae- 
sare  Octaviano  11.  a.  u.  c.  721. 
Plerique  interpretes  ad  priorem 
referunt;  tum  fuisset  vinum  XLVI. 
annorum ;  idque  omnino  proba- 
bilius,  vinum  tam  vetustum  desti- 
natum  esse  amico.  Cfr.  c.  III  21, 
1.  Quid,  quod  Martialis  VIII  45, 
3 :  Defluat  et  lento  splendescat  tur- 
bida  lino  Amphora  centeno  cotisule 
facta  minor.  ? 

13.  Sume'\  Non  «domi  tuae,  me 
domi  meae  potaturo,»  ut  volunt 
nonnulli ;  sed  haec  vv.  vix  aliter 
nisi  de  invitatione  seu  vera  sive 
ficta  intellegi  possunt.  —  cyathos  - 
cmtum]  Hic  quoque,  ut  c.  III  19, 
12.  proprie  mensurae  (duodecimae 
sextarii  partis)  est  nomen.  Sed  di- 
citur  de  poculis  tantumdem  vini 
capientibus.  Neutiquam  vero,  ut 
aiunt,  est  vasculum,  quo  in  co- 
chlearis  fere  formam  efficto  vinum 
in  grandiora  pocula  infundebatur. 
Hoc  enim  vas  vel  epiehysis  vel 
truUa  vinaria  nominabatur.  Varro 
LL.  V  25  et  26.  «Verbo  usus  est 
convivarum :  Centum  Cyathos!» 
AcKON.  Antiphanes  ap.  Athen.  X 
C  21 :  Td  TioTTjQiov  uoi  ro  fxiya 
TcooacftoEi  /.n^ojv.  ^E7te)(8afir^v  ay.oa.- 
rov  ovyi  Ttaiciiov,  Kvd&ovi  d^ecov 
rs  xai  d^eaivdjv  ttvoiois.  Cyathos 
autem  amici  Sospitis,  «qui  propter 
amicum  sospitem  ebibantur»,  ut 
c.  111  19.  9.  Theocr.  2,  151:  roaov 
oivex  ioojros  ^Ay.odro)  tTtexelro. 
Item  14.  18:  ido^^  iniytlad^ai  d.y.tnt.' 


rov  'iirivog  rj&e)!  ey.tiaros'  edet  fto- 
vov  (brtvos  eiTtrjv.  Meleager  iu 
Anth.  Pal.  1.  p.  122:  "Eyy^t  jd^ 
Ileti^ovs  y-ci  KvTtotbo^  'H/.ioScoQai. 
—  Centum  autem  numerus  innni- 
tus  apud  poetas.  Verg.  Ge.  III 18: 
Centum  quad7'iiugos  agitabo  ad 
flumina  currus.  Gratius  Cyneg. 
520:   Centum  actus  spatiis. 

15.  Perfer']  Ut  dicimus,  vigilias 
perferre,  sic  h.  1.  lucernas.  «Sine, 
ut  perducatur  s.  continuetur  con- 
vivium  usque  ad  primam  lucem  et 
nobiscum  mane,  donec  finitum  sit.» 
Alii  cod.  profer;  sed  hoc  non  satis 
KVQiov,  cum  -profer  in  lucem  signi- 
ficaret  potius  vel  «in  apertum 
profer»,  vel  ineptius  etiam  «differ 
in  lucem.»  V.  Forcellinum  in  pro- 
ferre  sign.  «differre,  prorogare.» 
Firmat  perferre  etiam  consuetudo 
Ciceroniana  de  fin.  111  76.  beatam 
vitam-  usque  ad-  -  rogum  pertulisset, 
alii  male  prottdisset ;  ad  Fam.  IX 
20,  1 :  usque  ad  assum  vitidinum 
opera  perducitur.  Simplici  usus 
est  Verg.  Aen.  IX  338 :  (si  ludum) 
in  lucem  tulisset.  —  Minime  autem 
cum  nonnullis  iungendum  perfer 
vigiles,  «fac,  ut  vigiles  sint;»  sed: 
perfer  lucernas,  quae  totam  per 
noctem  vivido  lumine  ardebunt, 
numquam  exstinguentur ;  ut  viyil 
ignis  apud  Vergilium  Aen.  IV 
200.,  vigiles  flammas  Vestae  Ovid. 
A.  A.  111463.  (Opponitur  Heroid. 
19,  195:  iam  dormitante  lucerna.) 
Sic  enim  malo  interpretari  quam 
cum  Forcellino :  «ad  quas  vigilatur ;» 
etsi  hoc  ipsum  ex  earum  per  noctem 
continuato  ardore  consequitur. 
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Mitte  civilis  super  urbe  curas: 
Occidit  Daci  Cotisonis  agmen, 
Medus  infestus  sibi  luctuosis 

Dissidet  armis,  20 

Servit  Hispanae  vetus  hostis  orae 
Cantaber  sera  domitus  catena, 

18.  «Torrentius  memorat  multo  plures  et  meliores  ex  suis  habere 
Cotismtis,  quod  vix  credibile  est.»  Bentl.  —  19.  infestus  cod.  paene 
omnes,  infcstis  sibi  luctuosis  (sic)  T,  infestis  sibi  luctiiosus  cum  cod. 
(ialeano  N.  Heinsii  coni,  firmante  Bentleius. 


16.  Glamor  et  irct]  «inter  nos,  ut- 
pote  die  festo,  quem  in  honorem 
deorum  celebratum  talia  profanant, 
quemque  potantes  per  summam 
quietem  transigemus.»  Horatius 
amico  quasi  spondet  afore  ab  hac 
compotatione  altercationes  et  iurgia, 
quae  inter  bene  potos  nasci  solent. 
(|uod  promissum  cum  abhorreat 
a  nostris  moribus,  alii  aliter  inter- 
pretati  sunt  accommodatius  ad  haec 
tempora,  sed  parum  convenienter 
ad  poetae  verba:  1)  «Nos  non  cura- 
bimus  bella  et  pugnas  nec  sermo- 
cinabimur  inter  vina  de  strepitu 
et  furore  pugnantium.»  2)  «Ne 
clientes  tui,  quorum  meus  est  in 
querellis  ac  litibus  suis,  hoc  geniali 
tlie  te  occupatum  teneant  mihique 
denegent.» 

17.  super  urbe]  quoniam  praepo- 
situs  urbi  erat,  absente  et  occupato 
in  Oriente  Augusto.  Tacit.  Ann. 
VI  11:  Augustus  bellis  civilibus 
(etiam  postea,  ubi  procul  aberat 
ab  urbe)  Cilnium  Maecenatem, 
cquestris  ordinis ,  cunctis  apud 
Eomam  atque  Italiam  praeposui  t. 
—  Praep.  super  sic  iam  apud  Plaut. 
Bacch.  162:  Quid  factitasti  man- 
datis  super?  Cic.  ad  Att.  XIV 
22 :  super  legatione.  —  civiles  autem 
curae  referuutur  ad  res  intestinas, 
«domi»  administrandas ;  militaribus 
providebat  Augustus  cum  Agrippa. 

18.  Occidit  cet.]    «Nam    omnia, 


quae  ad  rem  pubhcam  pertiuent, 
iam  laeta  sunt  et  fausta  Komanis.» 

—  Daci]  Cf.  Excurs.  —  Cotisonis] 
Hac  forma,  non  Cotisontis  utitur 
etiam  Suet.  Oct.  1.  1.:  Primum 
Gum  (Octavianum)  Antonio  filio 
suo  (s.  Antylio)  despondisse  luliam, 
dein  Cotisoni,  Getarum  regi.  Flo- 
rus  1.  1.:  Daci  montibus  inhacrent, 
Cotisonis  regis  imperio.     Bentl. 

19.  Medus]  «Parthi,  sempiterni 
imperii  Romani  hostes,  inter  Phraa- 
tis  regis  et  Tiridatis  exsulis  partes 
intestmis  nunc  discordiis  agitantur, 
adeo  ut  armis,  quae  contrariae 
factiones  sumpserunt,  sibimet  ipsi 
clades  illaturi  sint.»     Vide  Excurs. 

—  «Infestus  alias  Romanis,  nunc 
sibi  ipsi  luctuosis  cet.»;  neutiquam 
vero  iungendum  aut  infestus  sibi 
aut  sibi  dissidet;  sic  enim  v.  luc- 
tuosis  otiosum  fit  ijiideror,  omnia 
cum  arma  luctum  generent ;  super- 
vacaneum  etiam  est  sibi  iunctum 
cum  V.  dissidet.  In  altera  lectione, 
cui  tamen  obstat  optimorum  codi- 
cum  auctoritas,  Medus  infestis  sibi 
luctuosus  Dissidet  arniis,  Medus 
luctuosus  dictum  esset  ut  c.  111 
6,  8.  Hesperia  luctuosa;  infestis 
autem  armis,  etsi  exempla  suppe- 
tunt  (V.  Bentl.),  tamen  prae  nostra 
lectione  friget,  qua  Parthum  per- 
petuum  nominis  Romani  hostem 
esse  poeta  significat. 

21.  22.  vettis  kostis]  Liv.  XXVIII 
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lam  Scythae  laxo  meditantur  arcu 
Cedere  bampis. 

Neglegens,  iie  qua  populus  laboret, 
Parce  privatus  nimium  cavere  et 


25 


26.  cacere  Bentley  coniec.  prob.  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller, 
eavere  et  codices  omnes ,  prob.  Keller,  Kiessling. 


12:  Hispania  ^r//y^a  Romanis  inita 
provinciarum ,  quae  qiiidem  con- 
timntis  stmt ,  postrema.  omnium, 
nostra  demum  aetate,  diictii  auspi- 
cioqtie  Augusti  Caesaris  perdomita 
est.  —  Cantaber]  Cantabri  in  Hi- 
spania  septentrionali  domiti  a.  u. 
c.  734.  Dio  LIII  25.  Cfr.  c.  U 
6,  2 :  Cantahrum  indoctuiii  iuga 
ferre  nostra.  c.  IV  14,  41:  Te 
(Auguste)  Cantaber  non  ante  do- 
mabilis  -  -  Miratur.  Epist.  I  12,  26 : 
Ca7itaber  Ayrippae  -  virtide  -cecidit. 

23.  24.  Scytliae]  iidem ,  quos  y.v- 
ouoTtoojt;  Gelonos  vocat  c.  II  9,  23. 
Flor.  IV  12,  20:  Sarmatae  paten- 
tibus  campis  ineqaitant ;  et  hos  per 
-  Lentidum  prohibere  Danuvio  satis 
fiiit.  —  laxo]  «remisso,  incursionibus 
in  fines  Eomanos  iam  renuntiaturi.» 
Verg.  Aen.  XI  874:  Sed  laxos 
referimt  umeris  lanyuentibus  ar- 
cus.  —  meditantur  -  Cedere]  in  pr. 
orat. :  «iam  inibi  sunt,  ut  se  reci- 
piant  inde ,  quo  temere  erant  pro- 
gressi.»  Meditari  cum  infinitivo 
etiam  sat.  U  3,  263:  an-mediter 
fhiire  labores?  Eutilius  Lup.  I  1: 
nos  -  -  vinci  medifamur. 

25.  Neyleyens]  'nunc  j)ro  securo 
posuit,  ut  e  contrario  Vergil.  (Aen. 
I  350)  securum  pro  neglegenti  dixit : 
securus  amorum  yermanae.^  Por- 
phyr.  Securitatem  tuam  non  solum 
externarum,  verum  etiam  domesti- 
carum  rerum  prosperitas  admittit 
et  suadet.  «Hoc  saitem  die  omitte 
aliquantisper  assiduas  tuas  pro 
populi  salute  curas  nolique  nimis 
sollicitus  esse  de  novis  periculis  rei 
publicae     fortasse    imminentibus.» 


Scite  Maecenatem ,  dum  eum  ad 
omnes  curas  publicas  omittendas 
exhortatur ,  laudat  tamquam  eum, 
qui  huiuscemodi  curis  semper  di- 
stentus  sapientissima  consilia  prae- 
bere  soleat  Augusto.  —  ne  qua]  «ne 
qualicumque  in  re  ullo  modo  cet.» 

26.  Parce]  apud  poetas  idem  quod 
«noli».  Conf.  c.  I  28,  23.  Verg. 
Aen.  III  42:  Parce  pias  scelerare 
manus.  Martial.  III  68,  4.  VII 
68,  2.  —  privatus]  «Cum  sis  pri- 
vatus.»  Vellei.  II  88:  Maecenas 
non  minus  Ayrippa  Caesari  carus, 
sed  minus  honoratus ,  quippe  vixit 
anyusti  clavi  fine  contentus.  Quam- 
vis  igitur  a.  u.  c.  725.  praepositus 
urbi  fuerit  vel  potius  liuiusmodi 
officio  functus  sit,  praefecti  nomen 
non  gerens  semper  intra  equestrem 
dignitatem  constitit,  ita  ut  magi- 
stratibus  numquam  gestis  iure  pri- 
vatus  dici  posset. 

27.  Dona-cape]  «Codices  aliquot 
habent  rape,  atque  hoc  post  Lam- 
binum  avide  rapuerunt  Interpretes, 
et  ex  eo  alius  post  alium  ad  nau- 
seam  usque  ingerunt  Ciceronis 
illud  ex  Ennio,  de  Orat.  III  162: 
Vive,     Ulixes,    dtim    licet:    Ocidis 

postremum  lumen  radiatimi  rapel 
non  dixit  cape,  non  pete;  haberet 
enim  moram  sj)erantis  diidius  esse 
se  victurimi:  sed  rape.  Hoc  ver- 
bum  est  ad  id  aptatum.  Verum 
h.  1.  ex  adiuncto  illo  dona  per- 
spicue  videmus  retinendum  hic 
esse  cape.  Quid  enim  opus  est, 
ut  ea  quae  donata  sunt ,  rapere 
velimus?  Eapiamus,  si  fas  est, 
negata  aut  fugientia:   quae  oblata 
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Dona  praesentis  cape  laetus  horae, 
Linque  severa. 

27.  cape  maior  codicum  pars,  ed.  fere  omnes;  rape  Graevianus, 
Vossianus,  Lipsiensis  (pif>  cum  paucis.  —  horae  ac  AO,  prob.  Keller, 
ceteri  horae  prob.  Meineke,  L.  MuUer,  Kiessling;  horae  et  Bentley 
coniecit,  prob.  Orelli,  Haupt,  Vahlen. 


praesto  sunt,    capiamus  et  suma- 
mus.»    Bentl. 


28.  Linqtie  severa]  «Remisso  ani- 
mo  Genio  indulge.» 


Ad  c.  VIII. 

Quo  tempore  hoc  carmea  scriptum  sit,  satis  accurate  licet  demon- 
strare.  Diu  multi  propter  v.  22  Cantaber  sera  domitus  catena  puta- 
verunt  carmen  735  scriptum  esse,  quo  anno  i^grippa  Cantabros  do- 
muit.  C.  Franke  cum  in  fastis  Horatianis  de  anno  729  cogitavisset, 
monitus  est  a  Lachmanno.  Scribit  is  in  epistula  ad  Frankium  (opusc. 
pg.  81):  'IUud  carmen  ego  kalendis  Martiis  scriptum  esse  statuo;  quod 
ut  ita  statuam  sufficit  liber  Cassii  Dionis  primus  et  quinquagesimus, 
in  quo  omnia,  quae  Horatius  hoc  carmine  attingit,  ex  ordine  perscripta 
sunt:  commissa  Maecenati  post  pugnam  Actiacam  Italiae  et  urbis 
Romanae  cura ,  initio  a.  725.  recitatae  in  senatu  de  Tiridate  et  Phraate 
litterae,  Cantabri  a  Statilio  Tauro  devicti,  Daci  et  Bastarnae  Scythae 
a  M.  Crasso  fugati.  Unum  te,  quo  minus  assentiare,  vocabulum 
remoratur ,  quod  poeta  Cantabrum  sera  catena  domitum  dicit.  Sed  cur 
eos  non  dicat  iam  dudum  debuisse  populo  Romano  servitutem?  num 
Livius  aliter  28,  12.?  Num  aliter  de  Parthis  non  modo  sed  Indis 
Propertius  3,  4,  5 :  Sera ,  sed  Ausoniis  veniet  provincia  virgis.  ?>•> 

De  singulis  autem  rebus  supra  ad  c.  I  26  et  ad  c.  11  13  disse- 
ruimus.     lude  patet  carmen  hoc  ad  kal.  Martias  a.  725  pertinere. 
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Donec  gratus  eram  tibi 

Nec  quisquam  potior  bracchia  candidae 
Cervici  iuvenis  dabat, 

Persarum  vigui  rege  beatior. 

Donec  non  alia  magis  5 

Arsisti  neque  erat  Lydia  post  Chloen, 

Multi  L^dia  nominis 

Romana  vigui  clarior  Ilia. 

IX.  Inscr.  volg.  Carmen  amoebamm  vel  ad  Lydiam.  —  Ad  Ly- 
diam  meretricem  BSTc.  —  Om.  b.  —  5.  alia  cod.  paene  omnes,  aliam 
Leid.,  Reginensis  Bentlei,  Einsidlensis  paucique  Parisini  prob.  Bentley. 


IX.  Reconciliatio  gratiae  inter 
poetam  et  amicam.  Amantium  irae 
amoris  integratiost,  Terent.  Andr. 
555.  Semel  hac  dialogi  forma 
usus  est,  bucolica  illa  carmina 
dfioc^ala  lyricae  poesi  adaptans. 
Differentia  tamen  haec  est  per  se 
necessaria,  ut  hic  nemo  sedeat  iu- 
dex  praemium  victori  decreturus. 
Simihs  formae  est  CatuUi  Epitha- 
lamium  c.  62.  —  Continuas  in  Lydiae 
responsis  av^r/asi^  facile  quisque 
per  se  sentiet.  Haec  autem  car- 
minis  amoebaei  veluti  lex  erat,  ut, 
qui  responderet,  similibus.senten- 
tiis  atque  imaginibus,  sed  maiore 
cum  vi  atque  arte  expressis  ahe- 
rum  vincere  conaretur.  (Quo  tem- 
pore  compositum  sit,  ignoramus.) 

2.  3.  potio?']  «rivahs  meus,  quem 
tu  pluris  faciebas.»  Epod.  15,  13: 
Non  feret  (Flaccus)  assiduas  potiori 
te  dare  noctis.  —  clabat]  in  pr.  orat. 
cireumdabat. 

4.  Persarum  -  rege]  Est  veluti 
proverbium.  Hybrias  in  Scoho 
^8  Bgk.  :    Uavrai    yovi    naTcrriioTas 


a/nbv  —  TTooaxvfevvri  fia  Seanorav 
Kai  f.iayav  ^aaikaa  (pcoveovres. 

5.  6.  alia  -  arsisti]  Dicitur  ardere 
et  aliquo  et  aliquem.  Epod.  14,  9 : 
Samio  dicunt  arsisse  Bathyllo  Ana- 
creonta;  c.  IV  9,  13:  Non  sola 
comptos  arsit  adidteri  Crinis.  Iliud 
usitatius  ac  proinde  huic  simphcis- 
simo  carmini  aptius.  Firmant  etiam 
potiores  codices.  Aliam  ortum  est 
ex  geminatione  sequentis  htterae. 
—  erat-post  Chloen]  «posthabebatur 
Chioae.» 

7.  8.  muUi  nominis]  de  hoc  usu 
genetivi  diximus  ad  c.  1  36,  13.  — 
Romana]  «Ego  (libertina)  clarior 
fui  Iha  sive  Rea  Silvia,  Romuh 
matre,  regina  iiia  sacerdote  (Verg. 
Aen.  I  273.)  Romanarum  nobilis- 
sima.»  Sine  causa  nonnulh  offen- 
derunt  in  v.  Romana  pro  ea,  quae 
proprie  Albana  erat;  sic  etiam 
Ovidio  Fast.  lll  9.  est  Romana 
sacerdos ,  ubi  frustra  Heinsius 
Troiana,  Krebsius  regina.  Vide 
ad  c.  111  3,  32.    IV  8,  22. 

9.    10.    Thressa]   Alii:    Me  nunc 
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Me  minc  Thressa  Chloe  regit, 

Dulcis  clocta  modos  et  citharae  sciens,  10 

Pro  qiia  non  metuam  mori, 

8i  parcent  animae  fata  superstiti. 

Me  torret  face  mutua 

Thurini  (]!alais  filius  Ornyti, 
Pro  quo  bis  patiar  mori,  15 

Si  parcent  puero  fata  superstiti. 


9.  Thnussa  B,   Cressa  perpauci  cod.   —  regit  AOBRT7  alii,  riget 
Leidensis,  Graevianus,  Vossianus,  </»/■  aliique  pauci. 


Cressa  Chloe,  durissinio  sono  prop- 
ter  litt.  c,  c,  ch.  —  modos]  fu/.r^. 
—  citharae  scieiis]  c.  1  15,  24: 
sciens  Ptigjiae.  Alexand.  Aetol.  in 
Anal.   Br.    1.  pag.  419:  !^/./.'  o  ys 

TTivd^oueros  TtdyxT]  Poaiy.oJai  fit- 
Xia&ac  Tiuod^eov ,  y.iif^dorj^  ibuova 
xal  /ue/.tcoi^ 

12  - 14.  animae\  «vitae  puellae 
aniatissimae,  quae  mihi,  precor, 
superstes  sit.»  —  face  nmtua]  «Ego 
amore  in  Calain  incensa  feror  eius- 
que  mutuum  amorem  experior.»  — 
Thurium,  oppidum  Lucaniae,  olim 
Sybaris,  incolarum  mollitie  notum. 
(Differre  a  Ttiurio  colouiam  Roma- 
nam  Copiam,  in  agrum  Thurinum 
deductam,  demonstratum  ivit  Mil- 
liugen  in  Xumismatique  de  l'anc. 
Italie  p.  228.)  Thurinus  opponitur 
Thressae  illi  v.  9.  —  Calais]  De- 
legit  nomina  poetica  et  sonora: 
( alais ,  uti  appellabatur  Boreae 
filius,  et  Ornytus  ApoUon.  Rhod. 
11  65.  Verg.  Aen.  XI  677.  Plu- 
tarch.  Thes.  8.  («In  hominum  et 
locorum  appellationibus  grato  sono 
et  mensurae  versibus  accommo- 
datae  plurimum  dedisse  Propertium 
patet.»  Hertzberg  Propert.  I.  p.  163. 
Idem  iamdudum  aliquotiens  signi- 
ficatum  est  in  ficLis  Horatii  no- 
minibus,  iniuria  id  homines  quidam 
docti  vituperant. 


15 — 18.  bis  patiar  mori]  Eurip. 
Orest.  1116:  Kai  ^r^v  t6S'  t^^as 
Sig  d^aveXv  ov  xdtouoc.  PlatO  Apol. 
30.    C. :     oid'     ti     ini/./.(0     7ZO/./.dy.is 

Ttd-vdvai.  —  prisca]  Raro  usu  pro 
jjristino,  quocum  voc.  iikid  cogna- 
tum  est.  «Nonne  satius  sit,  si 
pristinus  amor  redeat  nosque  nunc 
discidio  diiunctos  nova  concordia 
velut  firmissimo  iugo  copulet?»  — 
iugo-aeneo]  Cf.  c.  I  33,  11:  iuga 
aenea. 

19.  excutitur]  «oneris  instar  de 
mente  mea  pellitur,  adeo  ut  eius 
prorsus  obliviscar.»  Imago  petita 
videtur  ab  equo  vectorem  excu- 
tiente,  deiciente,  nec  de  iugo  ac- 
cipiendum:  qui  enim  uno  iugo 
iuncti  sunt  tauri,  alterum  alter 
excutere  nequit.  Aliter  interpreta- 
tur  Bentleius  ad  c.  II  l  15,  9:  «Si 
Chloe  e  domo  eicitur;  ut  Terent. 
Eun.  358:  Homo  quatietur  certe 
cum  dono  foras.»  Sed  v.  excutere 
addito  V  «domo»  vel  «ostio»  hoc 
significare  non  potest,  nisi  forte  e 
versu  seq.  suppleas  «ianua.» 

20.  Reiectaeque]  «Si  Lydiae  (da- 
tiv.),  quam  per  aliquod  tempus 
reieci,  exclusi  domo  mea  atque 
asperhatus  sum,  rursus  patet  ianua 
mea.»  Nimirum  eiusmodi  eralQai 
ab  amatoribus  invitabantur  in  do- 
mos  ac  villas,  c.  II  11,  21.;  etiam 
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Quid,  si  prisca  redit  Venus 

Diductosque  iugo  cogit  aeneo, 
Si  flava  excutitur  Chloe 

Reiectaeque  patet  ianua  Lydiae? 

Quamquam  sidere  pulclirior 

Ille  est,  tu  levior  cortice  et  inprobo 

Iracundior  Hadria. 
Tecum  vivere  amem,  tecum  obeam  libens. 
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18.  Didiictosque  maior  codicum  pars ,  DedMctosque  B  cum  paucis 
aliis.  —  19.  excliiditur  Oberlini  B.  —  20.  Deiectaeque  d.  —  21.  Quam- 
quam  plures  ac  meliores  codices,  Qiiamvis  Graevianus,  Vossianus, 
Lipsiensis,  Gothanus,  S^ct^  paucique  alii 


ultro  eas  interdum  ad  amatores 
venisse  cuinam  improbabile  vide- 
bitur  ?  Alii  minus  recte  construunt : 
«s*  ianua  Lydiae  reiectae  (genitiv. 
«a  me  negiectae»)  patet  mihi.»  Sed 
quid  ipse  facturus  sit  ad  Lydiae 
gratiam  recuperandam ,  non  quid 
ab  ea  postulet,  his  vv.  exponit. 

21.  Quamquam^  meHorum  codi- 
cum  auctoritate  defenditur,  deteri- 
ores  habent  quamvis ,  quod  pauci 
editores  praeferunt.  —  sidere  pul- 
chrior]  Verg.  Aen.  VIII  589.  de 
Pallante:   Qualis   ubi   Oceani  per- 

fusus    Lucifer  unda Extidit  os 

sacrum.   Vide  ad  c.  II [  7,  1. 

22.  23.  levior  cortice]  «subere». 
Proverbii  speciem  habet,  ut  fere 
Ulud  Cic.  ad  Att.  VIII  15,  2:  con- 


sules  -  ipsi  pluma  aid  folio  facilius 
moventur.  —  inprobo]  turbido.  Im- 
probum  apud  poetas  omne  quod 
modum  excedit.  Verg.  Ge.  I  146: 
labor  -  -  Improbus.  Ibid.  388 :  cornix 

-  -  improba.  Aen.  XI  767 :  quatit 
improbus  hastam,  XII  687 :  ¥ertur 
in  abruptum  magno  mons  im- 
probus  actu,  magno  concitatus  im- 
petu.  Ovid.  Trist.  I  11,  41:  Im- 
proba-hiems,  id  est,  «vehementissima 
procella.»  Martial.  I  105,  2:  im- 
probae  tigy^es,  ferae  ac  rabidae.  H. 
i.  «nimios  fluctus  volvente,  imj^e- 
tuoso,  ut  c.  I  33, 14:  Myrtalc-fretis 
acrioT  Hadriae.     c.  III  27,  19.  — 

—  Iracundior]  Hor.  ipse  epist.  I 
20,  25:  Irasci  celerem,  tamen  ut 
placabifis  essem. 
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CARMEX  X. 

Extremuiu  Tanain  si  biberes ,  Lyce, 
Saevo  nupta  viro,  me  tamen  asperas 
Porrectum  ante  foris  obicere  incolis 
Plorares  Aquilonibus. 

X.  Inscr.  volg.  Ad  I/ycen,   et  sic  codices  non  nulli.  —  2.  asperas 
om.  T.  —  3.  Proiectuni  Bentl.  coni. 


X.  Est  quodammodo  naoay.Aav- 
oiff-v^or,  non  tamen  iustum ,  (ut 
apud  Aristoph.  Eccles.  960.  adu- 
lescentis  illud:  Jev^o  §rj  Ssvqo  Srj^ 
Kai  av  fioi  y.araS^auov  -  \\  oa  ttjv 
x^v^av  dvoi^ov  TrjvS^  •  el  8t  fir}, 
y.aTaneofov  'Asiaofiai.)  nec  sine  iro- 
nia  quadam  iuncta  minis  se  neuti- 
quam  semper  Lyces  fastum  tolera- 
turum  esse.  Tota  scena  videtur 
ficta.  (Tempus  autem,  quo  com- 
positum  sit,  prorsus  incertum  est.) 

1.  2.  Tanain]  «amnem  illum  Scy- 
thiae  a  Roma  longissime  remotum 
si  biberes»;  ut  c.  II  20,  20:  Rho- 
danique  potor;  IV  15,21:  qui  pro- 
fundum  Danuvium  bibunt;  «si  vel 
Scythissa  esses.»  —  Saevo]  vno- 
d'Ercxa}s  haec  accipienda:  «si  inter 
Scythas  habitares  ibique,  ut  sunt 
illi,  feroci  nupta  esses  viro.»  — 
asperas]  «semper  me  excludentes.» 
epod.  11,  22 :  Limina  dura. 

3.  4.  Porrectum]  «longe  extentum 
humique  stratum.»  Cfr.  epod.  10, 
22.  Sat.  II  3, 112.  His  tribus  iocis 
Bentleium  volgare  v.  proiectum  sub- 
stituisse  dolendum  est.    Theocr.  3, 

52:     ovx     eT     aeiSa) ,    KeLOevfiai    8e 

TceoMv.  Aristaenetus  1,  20:  ;f«- 
fiaiTCereXi  y.oifirioeis  eni  S^vQais 
TtoieTod^at.  —  Plorares]  «Miserereris 
tamen  me  pati  frigus  Aquilonum, 
qui  in  Scythia  veluti  domicilium 
suum  habent.» 


5.  6.   nemus]   viridarium   (cuius 

fenus  nemus  vol^o  silvam  voca- 
ant)  in  domus  impluvio  planta- 
tum,  Epist.  I  10,  22 :  Nempe  inter 
varias  nutritur  silva  columnas. 
Pseudotib.  III  3,  15:  Et  nemora  in 
domibus  sacros  imitantia  hocos. 
Tales  silvas  interdum  etiam  in 
tectis  habebant;  Seneca  Ep.  122: 
Non-  vivunt  contra  naturam,  qui 
pomaria  in  summis  turribus  serunt, 
quorum  silvae  in  tectis  domorum 
ac  fastigiis  nutant?  Est  igitur: 
«Quo  strepitu  silva  domus  tuae 
resonet  propter  ventos  ?»  —  satum, 
consitum,  longe  praestat  volgari 
situm,  ut  recte  iudicavit  etiam 
Heinsius  Adversar.  p.  298. 

7.  8.  Ventis  ablat.,  non,  ut  non- 
nulli  volunt,  dativus.  Cfr.  Verg. 
Aen.  XII  722 :  gemitu  nemus  omne 
remugit.  —  Ad  seqq.  ex  v.  audis 
per  zeugma  elice :  «sentis  ?»  Huius- 
modi  zeugmatum  illustre  exem- 
plum  est  Hom.  Hymn.  ApoU.  264: 
eiooQaaod^ai  '.AQfiaTa  r  evTioirjra 
y.ai  o)yvTc6§cov  yrvnov  tnnov.  Hanc 
figuram  reiciens  Bentleius  ac  sen- 
tentiam  magis  volgarem  praeferens 
Sentis  et  dedit  ex  c.  IH  28,  5: 
Inclinare  meridiem  Sentis  —  po- 
sitas  ut  glaciet  nivis]  «ut  nix,  quae 
caelo  lapsa  est  superioribus  diebus 
atque  humum  contegit,  nunc  caelo 
sudo  et  sereno  in  glaciem  conver- 
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Audis  quo  strepitu  ianua,  quo  nemus  5 

Inter  pulchra  satum  tecta  remugiat 
Ventis,  et  positas  ut  glaciet  nivis 
Puro  numine  luppiter? 

Ingratam  Veneri  pone  superbiam, 
Ne  currente  retro  funis  eat  rota.  10 

Non  te  Penelopen  difficilem  procis 
Tyrrhenus  genuit  parens. 

0  quamvis  neque  te  munera  nec  preces 

6.  satum  AOBR/  Bland.  antiq.  aliique,  situm  Graevianus,  Vos- 
sianus,  Lipsiensis  (pw  cd  bS  corr,  paucique  alii.  —  6.  7.  remugiat? 
Smtis  et  Bentleius  coni.  —  8.  Thiro  Bentleius  coni.  —  10.  Aec  BM  Grae- 
vianus.   —   rota  funis  eat   retro  Bentl.  ex  cod.  Petr.  et  Galei  praefert. 


tatur.»  Serenis  autem  noctibus 
glacies  faciHus  concrescere  solet 
quam  nubilosis.  —  Puro  numine 
luppiter]  Cum  caelum  ipsum  lup- 
piter  dicatur,  (ut  c.  I  1,  25:  manet 
sub  love  frigido.  c.  I  22,  20.  epod. 
13,  2.),  dicere  etiam  poterat:  «ut 
puro  suo  nimiine  (nutu  ac  potentia) 
conglaciet  nives  »  «Neutiquam 
numen  h.  1.  significat  lovis  imagi- 
nem  formamque,  sed  eam  poten- 
tiae  manifestationem ,  quae  caeli 
serenitatem  efficit,  et  quae  eam 
ob  causam  ipsa  ^j?/ra  appellatur.» 
Iahn  ad  Verg.  Aen.  I  8.  Bentleii 
duroj  nemini,  quod  sciam,  proba- 
tum,  sententiae  vim  atque  eviden- 
tiam  imminuit. 

9.  Ingratani]  Agathias  Anth.  Pal. 
I.  p.  171 :  Kvnqii  ydo  rd  fiiv  d).hx 
TtnXiyy.oros'  tv  ot  rc  y.aKov "EkKaY^Bv^ 
i^xd^aiQeiv  t«s  (jo^aotvofxivai. 

10.  Ne  currente  cet.]  Construe: 
*ne  retro  currente  rota,  etiam  funis 
eat  retro»;  ita  ut  retro  ad  utrum- 
que  verbum  pertineat:  nam  sim- 
piiciter  funem  ire ,  pro  i^etro  ire 
vix  dicere  poterat.  Cum  pondus 
qualecumque  fune  super  rotani  apto 
in  altum  attollitur,  interdum  acci- 


dit,  ut  rupto  fune  vel  ex  opificis 
manibus  elapso  machinae  manu- 
brio,  rota  una  cum  fune  retro 
agatur  vi  ponderis ,  quod  in  prae- 
ceps  descendit ;  sic  in  puteum  sitella 
aquae  plena  vel  lapidis  moles  in 
solum  decidit.  Ita  omnis  labor 
frustra  insumitur  et  saepe  pondus 
illud,  quod  rursum  toliebatur,  com- 
minuitur  vel  ipsa  machina  frangi- 
tur.  Proverbium  erat  hoc  Grae- 
corum;  Aristid.  Panath.  pag.  118. 
lebb. :  tvrsvd^ev  7J§7]  TidvTa,  coaTCeQ 
xdXov  Qayevroe ,  i^coor^aev  oTtiao) 
yai  bielahro  "Afiat^oaiv  rj  do^rj. 
Lucian.  Diai.  Meretr.  3.  extr. :  ^v 
§e  Tcdvv  Y^akenri  dei  rco  dvd^oconco 
yeyevrjaai ,  xai  OQa,  firj  xara  rrjv 
naooi(jiici.v  dnoQqri^ojfiev  ndvv  rei- 
rcnaai  ro  y.akcb^iov.  Sententia  igi- 
tur  haec  est:  «ne  et  omnis  opera 
a  te  insumpta  in  ludificandis  aman- 
tibus  in  cassum  suscipiatur  et  tu 
ipsa  poenas  superbiae  tuae  luas.» 
11.  12.  Peiielopen  cet.]  «quae  iure 
suo  difficilis ,  aspera  erat  procis 
eosque  non  sine  contemptu  a  se 
removebat.  Tu  vero  tenui  es  orta 
loco,  fiha  Etrusci  aUcuius  advenae ;» 
cuiusmodi  homines  inter  aUa  quae- 
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Nec  tinctiis  viola  palior  amantium 
Nec  vir  Pieria  pelice  saucius 
Curvat,  supplicibus  tuis 

Parcas,  nec  rigida  mollior  aesculo 
Nec  Mauris  animum  mitior  anguibus. 
Non  hoc  semper  erit  liminis  aut  aquae 
Caelestis  patiens  latus. 


15 


20 


15.  peltce  multi  codices  Horat.  hoc  loco  et  ceteris  (c.  III  27,  66. 
epod.  3,  13.  5,  63.  70),  apud  Plaut.  Merc.  690;  Gellii  codices  IV  3,3;  pae- 
lice  optimi  codices  Horatiani  prob.  O.  Keller.  —  18.  animimi  AOBRSdyt/' 
Leidensis,  Graevianus,  Vossianus,  ed.  plerique;  animo  bTc/  plerique 
cod.  Bentlei.  —  19.  Non  cod.  paene  omnes ,  Nec  RT. 


sticuli  genera  exercebant  haruspi- 
cinam  clandestinam ,  hariolos  age- 
bant  cet.  Praeterea  Etrusci  propter 
vitae  inoUitiem  ac  kixuriam  famosi 
erant.  Cfr.  Athen.  XII  14.  Ori- 
ginem  dumtaxat  Lyce»  extenuat, 
neque  aliud  inest  probrum.  Cete- 
rum  ita  de  ea  loquitur,  tamquam 
si  diviti  libertino  nupta  esset,  ma- 
xime  propter  nemus  ilkid  v.  6. 
(Singularis  Penelopae  anseres  pas- 
centis  imago  est  in  Gerhard  Oef. 
u.  Trinksch.  T.  Xlil.) 

14.  tinctus  viola]  «colore  violae, 
kevicotov  kitei  vel  albi.«  Achilles 
Tat.  3.  p.  64.  lacobs:  ovrs  ro  rcor 
o^&akucov  dvd^Os  tariv  flutoiuvov ^ 
dXX    toiy.a    roTs  aoTi.  ufionivoua'i'ois 

lois.  Egregie  imitatus  est  Petrarca 
Son.  I.  187:  Un  pallor  di  viola  e 
d'amor  tinto.  Cfr.  Voss.  ad  Verg. 
Ecl.  2,  47 :  Pallentes  violas.  Cai- 
purn.  Ecl.  9,  40:  Eheu  nulla  meae 
te  tangit  cura  salutis ;  Pallidior 
buxo  violaeque  simillimus  erro. 
Tibull.  I  8,  52:  Sed  nimius  luto 
corpora    tingit    amor.      Cynthiam 


multos  pallere  colores  dixit  Prop.  I 
15,  39. 

15.  16.  Pieria]  Macedonica.  Dic- 
tum  est  ut  Thressa,  Oressa  ac  si- 
milia  de  talium  libertinarum  pa- 
tria,  neqne  ideo,  quod  Pieria  sedes 
est  Musarum,  cum  aliis  interpre- 
tandum  est  de  musica  huius  trai- 
oas  arte.  —  sazicitts]  amore,  ut 
Verg,  Aen.  IV  1.  Ov.  Rem.  am.  458 
Cehalia  pelice  laesa.  —  Gurvat\ 
Sensu  figurato  h.  1.  fortasse  unico : 
«ad  misericordiam  flectit,  movet.» 
Nexus  autem  sententiarum  hic  est : 
«Quamquam  humani  nihil  te  ad 
amorem  flectit,  tamen  veluti  dea 
miserere ,  precor,  amatoris  tui  sup- 
plicis.» 

18  —  20.  Mauris  -  -  anguibiis]  ut 
c.  I  22,  2 :  Ma,uris  iaculis.  —  Non  - 
semper]  «Itaque  fiet,  ut  prae  tae- 
dio  aliquando  te  deseram.»  — hoc] 
«meum».  Vid.  ad  sat.  1  9,  47.  — 
liminis]  nimis  duri.  —  aquae  Cae- 
lestis]  epist.  II  1,  135:  Caelestis 
implorat  aquas. 
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Merciiri  —  iiain  te  docilis  magistro 
Movit  Ampliion  lapides  canendo  — 
Tuque  testudo  resonare  septem 
Callida  nervis. 

XI.  Inscr.  volg.  Ad  Mercurium,  et  sic  BST.  —  Mercurio  hyd^aeque 
b.  —  Mercurio  lyraeqiie  c. 


XI.  Argiimentum  hoc  est:  In 
Lyden,  puellam  timidam  et  adver- 
sus  amorem  obfirmatam,  oculos 
coniciens  precatur  Mercurium,  ut 
sibi  dulcissimos  quosque  modos 
concedat,  quibus  virgo  tandem  flec- 
tatur,  recordatusque  potentiam  ly- 
rae,  quam  ille  pulsans  etiam  Tar- 
tari  monstra  placat  damnatorum- 
que  umbras  laboribus  levat,  sub- 
sistit  in  Danaidum  poenis,  quibus 
ima  illa,  quae  marito  fida  reman- 
sit,  exempta  est.  lam  sperat  fore 
ut  Lyde  hac  perfecti  amoris  ima- 
gine  tacta  amanti  aures  praebeat ; 
sed  lyrica  ^avxaoia  veluti  absorp- 
tus  in  hac  desinit  neque  ad  puel- 
lam  denuo  se  convertit.  (Vid.  ad 
v.  52.)  Lyde  persona  aeque  ficta 
atque  altera  illa  eiusdem  nominis 
c.  II  11,  22.  Quando  hoc  carmen 
compositum  sit,  definiri  nequit; 
quidam  de  eo  anno  cogitant,  quo 
templum  Apollinis  dedicatum  est 
(v.  ad  c.  I  31),  cuius  in  porticibus 
statuae  Danaidum  positae  erani: 
aurea  Phoebi  Porticus  a  magno 
Caesare  aperta  fuit.  Tota  erat  in 
speciem  Poenis  digesta  columnis, 
inter  quas  Danai  femina  turha 
senis.    Propert.  III  29,  1—4. 

1.  2.  Mercu7'i]  «testudine  tua 
cane  modos,  quibus  T;ydo  amore 
taiigatur.     Nihil   enini  iis  rcsistit» 

HOR.VT.  KU    M.VIOK    IV.       VOi,.  1. 


—  7iam]  «nam  potes  praestare, 
quod  te  precor.»  Ita  apud  Home- 
rum  yd^,  bTiel  vocativum  sequitur: 
A  123.  a  337.  y  211  cet.  Vide, 
quae  notavimus  ad  epod.  17,  45: 
Et  tu,  potes  nam,  solve  me  demen- 
tia.  Verg.  Aen.  I  65:  Aeole,  nam- 
que  tibi  divom  pater  cet.  Hand 
Turs.  IV.  p.  8.  —  Movit]  Motus 
horum  lapidum  ad  lyrae  sonos  ex- 
pingit  Philostr.  Imagg.  I  10 :  Ttav- 
Tse  tTil  ri]v  mStjv  avrd^eovai  xal 
dxovovai    xai  yiyvovrat  rsXxos  xrk. 

—  Amphion]  Thebanae  arcis  con- 
ditor.  Pausan.  IX  5,  8 :  '0  t«  sTtri 
rd  sg  EvQMTtrjv  TCOiqaae  (prjah'  ^Afi- 
(fiova  x^rjaaad^ai  Xvoa  TC^Qjrov^JEo- 
fiov  SiSd^avros'  TtsTtoirjxe  §t  xai 
Xiif(ov  y.ai  d^rjgiojv  ori  xai  ravra 
adcov  TJye.  Mvqo)  8t  Bvt^avria 
Ttoirjaaaa  sitr]  y.ai  iXsyela  'JEofiri 
^ojfiov  (f)jaiv  ISqvaaad^ai  Ttocoroi' 
^A.u(piova  xai  sTti' rovrcp  XvQav  TCa^ 
avrov  Xa^elv.  A.  p.  394.  Silius 
XI  445.  Seneca  Phoeniss.  566: 
poteris  has  Amphionis  Quassare 
moles?  nulla  quas  struxit  manus, 
Stridente  tardum  machina  ducens 
onus;  Sed  convocatus  vocis  et  citka- 
rae  sono  Per  se  ipse  summas  venit 
in  turres  lapis? 

3.  4.  Tuque  tcstudo]  Sappho  fr, 
45  Rp:k. :  "/4ye  §rj  xi/.v  STd  uoi,  rpo)- 
vdtaaa  yt'i'oco.  —  resonare-Callida] 

26 
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Nec  loquax  olim  neque  grata,  nunc  et 
Divituni  mensis  et  amica  templis, 
Dic  modos,  Lyde  quibns  obstinatas 
Adplicet  auris, 

Quae  veiut  latis  equa  trima  campis 
Ludit  exsultim  metuitque  tangi, 
Nuptiarum  expers  et  adhuc  protervo 
Cruda  marito. 

Tu  potes  tigris  comitesque  silvas 

6.  Divihim  codices,  Gaelitum  Aem.  Baehrens. 


10 


«quae  scite  resonas.»  —  septeiri]  lam 
in  Hom.  Hymn.  iu  Merc.  51:  'KnTa 
oe  Gvfi^covovs  ciiot'  hrarvGaaTo  /o^- 
Sds.  Verum  hanc  inventionem  sibi 
tribuit  Terpander  fr.  5  Bgk. :  >'of 
S^  7]i(als  rsrodyrjow  dnoarao^avres 
doi8dv  ' Eitra.rovfo  (foq^iiyyi  vkovi 
x£XaSriaof.i6v  vitrovs.  -  nervis]  ab- 
lativus  potius  quam  dativus.  Utrius- 
que  constructionis  exempla  repe- 
nuntur;    dativus    est  sat.  I  4,  76. 

5.  loqtcax]  h.  1.  in  bonam  par- 
tem,  «canora»,  ut  apud  Graecos 
interdum  IdAog  et  /.d/uo^  idem  quod 
evlalos.  Sic  Meleager  Anth.  r.  I. 
p.  362.  cicadae  /.d/.ovs  nrh.ovyag 
tribuit  et  se  ipsum  Idhov  vocat 
Anth.  P.  I.  p.  430.  —  olim]  «ante- 
quam  chordis  instructa  esset.» 

6.  mensis]  Hom.  Od.  o  270:  (fdo- 
fiiy^,  -  rjv  dqa  Sairl  O'aot  Ttoirjaai' 
eraiqav.  Verg.  Ge.  II  101 :  dis  et 
mensis  accepta  secundis  -  -  Rhodia. 
—  templis]  Dionysius  Hal.  VI I  32 
pg.  93  K. :  narrat  Kqas  eTtraxoq- 
oovs  Ttaqd  \Pcof/aiois  ev  dndaais 
^vXdrTea&ac  rais  aQxaiais  S'vrj7to- 
liais.  «Fidicines  hodieque  Romae 
in    sacrificiis    adhiberi    videmus.» 

PORPHYE. 

9.  latis]  «Ubi  amplum  fugae  est 
spatium.»  —  eqiia  trima]  Frequens 
imago.  Theogn.  257.  puella  de 
semet    ipsa:   "FTtTtos    tyco    y.aXrj    xai 


dedlirj  y.rL  Anacreon  fr.  75Bgk.: 
Uc^lt  Oqiixir,^  ri  drj  fie  ko^ov  ofc- 
fiaaiv  ^AtTtovaa  Nrjlscos  cpevyscsj 
Soy.acis  dt  fi  ovSev  eiStvai  aoyov; 
^fad^t  roij  y.akdJs  fiev  dv  toi  tov 
XaXivdv  tft^cU.oifii^  'Hvias  S"  e'xoji^ 
arqtcfoifii  ae  dficfi  reqfiara  Sqoftov. 
Afr  §e  Xeificovds  Te  ^oay.eai  yovcpd 
re  ay.iqrcoaa  7tai'C,eis'  Je^iov  ydq 
iTtTtOTteior/v  ovy.  i/etg  tTtefi^drriv. 
Aristoph.  Lysistr.  1308  Lacaenae: 
qre  nco/.oircd  y.ooailldq  rov Evqcorav 
^.AandXkovrt  nvy.vd  noSolv  ^Ayxo- 
vicoai.  Lucilius  XXX  61 :  An  equam 
te  acrem  atque  animosam  Thessa- 
lam  et  indomitam  frenis  suhigam- 
que  domemque?  Ahas  adulescen- 
tiae  imagines  affert  Schiller:  inu- 
leum  c.  1 23, 1.,  iuvencum,  iuvencam 
II  5,  6.  8,  21.,  capream  III  15, 12. 
vitidos  III  11,  41. 

10.  exsultim]  dna^  leyofisvov 
eadem  analogia  atque  strictim, 
carptim,  punctim,  caesim  cet.  Sue- 
ton.  Aug-.  83  habet  suhsultim.  Sic 
exsultare  de  equis  Cicero  de  off.  I 
90.  Nepos  Eum.  5;  de  piscibus 
Cic.  de  div.  II  145. 

11. 12.  ISuptiarum  expers]  «Etiam- 
nunc  immatura  cupido  equo,  tangi 
non  volt.»  Quemadmodum  in  Ana- 
creontis  loco,  artissime  coniungun- 
tur  atque,  ut  ita  dicam,  confun- 
duntur   equae   imago   et,    de  qua 
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Diicere  et  rivos  celeres  morari; 
Cessit  inmanis  tibi  blandienti  15 

lanitor  aiilae 

Cerberus.  quamvis  furiale  centum 
Muniant  augues  caput  eius  atque 
Spiritus  taeter  saniesque  manet 

18.  caput  eius  atque  codices  omnes,  eafut  exeatque  Bentlei  dubia 
suspicio;  aestus  atque  malebat  Doering,  illi  et  usque  Jo.  von  Gott 
Frohlich,  ardeatque  Peerlkanip,  emicetque  Unger.  Ceterum  vv.  17 — 20 
subditicii  videntur  Eichstadio,  Heinrichio,  Buttmanno,  God.  Hermanno, 
Naekio,  Webero,  Peerlkampio,  Meinekio,  Lehrsio,  Haaptio,  L.  Miil- 
lero,  Ad.  Kiesslingio  aliis.  Horatio  non  abiudicabant  Dillenburger, 
Eckstein,  O.  Keller,  Vahlen  paucique  alii. 


xv^icui;  loquitur,  Lyde.  —  tangi] 
de  feminis,  ut  Graeci  ipaitir,  d^iy- 
yareii'.  a&iy.To^.  —  CJruda  autem 
ut  de  fructibus,  «nondum  matura.» 
13-16.  tigris  co)nitesque\  «Ducis 
tigris  comites  et  silvas  comites.» 
H.  1.  zeugmatC;  iit  alii  volunt:  tu 
potes  tigres  domare  comitesque  sil- 
vas  ducere,  opus  non  est.  De  col- 
locatione  particulae  —  que  vide  ad 
c.  I  30,  6.  De  re  cf.  c.  I  12,  7.  — 
Gessit  cet.]  Significat  hic  Orpheum 
Eurydicen  suam  ex  Orco  repeten- 
tem.  —  in^nanis]  Cum  Cerberus 
satis  definiatur  stropha  sequente,  v. 
inmanis  (vastae)  refero  ad  v.  aulae, 
quod  V.  necessario  requirit  tTtid-f- 
ror;  quae  enim  aula  tandem  erit, 
si  iungas  inmanis  ianitor  Cer- 
berus?  ut  est  sane  apud  Verg.  Aen. 
VI  418:  ('erberus  -  -  adverso  recu- 
bans  inmanis  in  autro.  Imnanis 
autem  aula  dicitur  ut  antrum, 
barathrum  inmane,  praeda  inma- 
nis.  (Ut  nos,  iunxit  etiam  Naeke 
in  Progr.  a.  1821  [opusc.  I  74  sq.]. 
afferens  Accium  in  Philoct.  apud 
Konium  in  v.  inmane:  Phrygiam 
minorem  esse  aio  inmani  Graecia.) 
Nihil  tamen  h.  \.  inest  in  hoc 
ircid-tToj  reconditi  aut  minus  usitati, 
cum   VergiliuH    saepe   idem  addat 


verbis  spelunca,  antrum,  barathrum, 
tem,plum.  Cfr.  Silius  II  552:  in- 
somnis  lacrimosae  ianitor  aulae.  — 
blandienti]  Cf  c.  I  24,  13. 

17.  18.  ftiriale]  simile  capiti  Fu- 
riarum,  quae  ipsae  quoque  pro 
capillis  habent  serpentes.  Sic  furi- 
alis  incessus  de  tali,  quali  Furiae 
se  inferre  solent,  apud  Liv.  VII 
17.  —  angues]  Cerberum  txiSraTor 
Saxaror  propterea  vocat  Callimach. 
fr.  161.  De  Cerbero  cfr.  Hesiod. 
Theog.  769-  Cerberum  tricipitem 
cum  cauda  anguina,  ab  Hercule  ex 
Orco  protractum  monstrat  celebre 
vas  Canusinum  apud  Inghirami 
GalL  Om.  III.  T.  88.  Biceps  est 
ibid.  T.  91.  Cfr.  imprimis  Gerhard 
Vaseng.  II.  T.  CXXIX.  seqq.  — 
caput  eius]  Bentley  ad  h.  1.  haec  fere 
scripsit:  Nihil  verius,  quam  quod 
Dacierius  hic  adnotavit:  'Totum, 
inquit,  hoc  carmen  dehonestat  vo- 
cula  eius ,  qua  utinam  Hor.  non 
usus  fuisset.'  Equidem  iam  dudum 
male  oderam  illud  eius ;  aufer  hinc 
eius  et  integer  tamen  sensus  mane- 
bit.  In  sermonibus .  quidem ,  qui 
ad  pedestrem  orationem  maxime 
accedunt,  venia  danda  est  nostro 
(sat.  II  1,  70.  II  6,  76)  et  Lucretio 
(I  782.  965)  cum  in  poemate  philo- 
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Ore  triliiigui. 

Quin  et  Ixion  Tityosque  voitu 
Risit  invito;  stetit  urna  pauiluni 
Sicca,  dum  grato  Danai  puellas 
Caniiine  mulces. 

Audiat  Lyde  scelus  atque  notas 
Virginum  poenas  et  inane  lymphae 


20 


25 


sophieo  passim  hanc  voculam  ad- 
hibet.  Neque  vero  peccavit  noster 
c.  IV  8,  18,  neque  Propert.  V  2, 
35.  Sed  poetae  epici  eo  vocabulo 
abstinuerunt :  apud  Vergilium  ne 
semel  quidem  occurrit,  bis  apud 
Ovidium.  Eo  peius  Noster;  vide 
igitur  ne  in  librarios  culpam  trans- 
feramus  et  scribamus  exeatqite.  — 
IUud  alterum  eius  (c.  IV  8,  18) 
plerique  interpolatum  esse  arbitran- 
tur,  vide  ad  noc  carmen.  Alii  sic 
distinguunt:  muniani  angues  caput, 
eius  atque  Spiritus.  Qua  trans- 
positione  non  multum  proficimus, 
accedit  quod  Horatius  (v.  ad  c.  I 
37,  8)  part.  atque  non  postponit 
nisi  in  primis  quae  composuit  car- 
minibus,  in  epodis  (8,  11.  17,  4) 
et  in  satiris  (I  5,  4.  27.  6,  110. 130. 
7,  12.  10,  28.  82),  nusquam  in 
epistulis  aut  carminibus,  ne  in 
altero  quidem  satirarum  libro.  — 
Et  in  proximis  statim  offendit  voc. 
taeter,  quo  L.  Miiller  Horatium 
non  magis  usquam  usum  esse  affir- 
mat,  quam  Tibullum,  Propertium, 
Ovldium.  Vide  ad  sat.  I  2,  33.  5, 
7.  'Notandum  adiectivum  illud 
maxime  reperiri  apud  vetustiores 
poetas  cum  CatuUo;  unde  non 
mirum  idem  prostare  apud  eos,  qui 
fucata  antiquitatis  specie  carmina 
sua  interdum  distinguere  amant, 
puta  Vergilium  ct  Senecam.' 
Haec  omnia  reputantibus  nobis 
recte  videntur  illi  (vide  prae- 
ter  ceteros  Naekium  opusc.  I. 
pg.  74  sq.  et  Ad.  Kiessling  in  dis- 


quis.  philol.  II  108)  iudicasse,  qui 
v.  17 — 20  interpolatos  esse  censent. 

—  De  ore  trilingui  cf.  ad  c.  II 19, 31 . 

—  Naekius  hic  quoque  ut  1. 1.  ex- 
plicat :  «unum  os ,  in  quo  tres  lin- 
guae  sive  lingua  trifida ;  praecessit 
enim  caput.»  Verum  triplex  caput 
intellegendum  esse  satis  superque 
poeta  significasse  videtur  vv.  Ure 
trilingui.  Cfr.  Verg.  Aen.  VI  417 : 
Cerberus  haec  ingens  latratu  regna 
trifauci  Personat,  id  est,  latratu 
tribus  ex  capitibus  prolato;  sicque 
Silius  II  551:  formaqu£.  trifauci 
Personat  insomnis  lacrimosae  iani- 
tor  aulae. 

21.  Ixion  Tityosqus]  Pind.  Pyth. 
2,  21 :  '['iiova  -  -  tv  TixeQoevnci  XQoy^c^ 
Havra  xvkivdo/iievov.  Seneca  Herc. 
fur.  752:  Eapitur  volucri  torttcs 
Ixion  rota.  v.  758:  Praebet  voltccri 
Tityos  aeternas  dapes.  Gh.  c.  II 
14,  8.  et  III  4,  77.  Tibull.  I  3,  73. 
Ad  totum  locum  c.  II 13,  37.  Ixio- 
nis  imaginem  v.  Visconti  Mus.  Pio 
Glem.  V.  T.  29.,  aliam  Arch.  Zeit. 
II.  p.  224. 

22.  Risit]  De  usu  num.  singu- 
laris  ante  plura  nomina  et  post  plura 
apud  Horatium  consule  Bentleium 
ad  c.  I  24,  8.  —  Hermesianax  v. 
9.  de  Orpheo:  Kcoxvrov  r  nS-f^- 
uiarov  sTt'  dcpQvGi  fisiiSrjaavru  EWh 
y.ai  alvordrov  ^Xtf/u  vTftuaivs  y.v- 
vos,  ^Ev  TCvol  fisv  (pcovtjv  rnd^oo)- 
fiavov,  ev  Ttvol  ^'  o/utia  y^y.Xrjoov 
roKJToi/ois    §eTf/c/.    (feocov    y.ecpaXc/As. 

—  urna\  id  est,  «urnae  singularum» ; 
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Dolium  fundo  pereuntis  imo 
Seraque  fata, 

Quae  manent  culpas  etiam  sub  Orco. 
Inpiae,  —  nam  quid  potuere  maius?  — 
Inpiae  sponsos  potuere  duro 
Perdere  ferro! 

Una  de  multis  face  nuptiali 


30 


30.  Inpiae  nam  qiiid  Meineke. 


iiimi  qui  de  dolio  interpretantiir, 
errant. 

23.  Danai  ptiellas]  Dauaiim  uar- 
rant  filios  Aegypti  (fratris)  metuen- 
U^m  cum  quinquaginta  filiabus  Ar- 
gos,  quae  antiqua  patria  erat,  con- 
iugisse.  Ibi  regno  potitum  Aegyp- 
tiadis,  qui  ea  causa  Argos  venerant, 
despondisse  quidem  filias,  sed  his 
clam  mandavisse,  ut  prima  nocte 
sponsos  interimerent :  quod  fecisse 
omnes  praeter  Hypermnestram, 
quae,  cum  Lynceo  sponso  suo  pe- 
percisset,  in  vincula  coniecta,  sed 
postea  tamen  in  matrimonium  data 
estLynceo.  Apollod.  11  1,5.  Schol. 
Homeri  ad  Uiad.  ^  42.,  Euripidis 
ad  Orest.  859.,  Pindari  ad  Nem. 
10,  6.  Hyginus  F.  168..  Serv.  ad 
Aen.  X  497.  Hermanni  Opuscc. 
11  p.  319.  Ovid.  Heroid.  Epist.  14. 
—  Danaides  alatae,  dolium  frustra 
explere  conantes,  sunt  apud  Inghi- 
rami  Gall.  On?..  III.  T.  80.  Hauc 
vero  Danaidum  dulces  Orphicae 
lyrae  sonos  audientium  requietem 
praeclare  expressit  artifex  vasis, 
quod  exhibent  Mon.  ined.  deW  Inst. 
archeoL  T.  49.  et  50.  Tav.  d'aggi- 
iinte  H.  Braun  Ann.  deW  inst.  IX. 
p.  219  atque  imprimis  p.  22G.  Arch. 
Zeitg.  I.  p.  181. 

25.  Atidiat  Lyde\  Cum  se  quasi 
fortuito  in  Danaidum  fabulam  in- 
cidisse  simulasset,  ea  callide  utitur 
ad  araicam  a  saevitia  atque  con- 
tumacia  deterrendam  et  ad  facili- 


tatem  revocandam.  («Nimis  una 
excepta  saevae  fuerunt  in  sponsos ; 
tu  potius  imitare  benignae  Hyper- 
mnestrae  nobile  fidei  ac  veri  amo- 
ris  exemplum !»)  —  ?iofas]  partim 
a  inultis  poetis  tractatas  iam  inde 
a  Danaide  cyclica  memorata  in 
Tabula  Borgiana,  partim  saepe  a 
statuariis  expressas,  fortasse  etiam 
oculis  hominum  nuper  iu  templo 
Apollinis  propositas;  videexordium. 

26  —  28.  inane  lymphae]  eadem 
constructione ,  qua  dicitur  plenum 
aquae.  (Cicero  de  orat.  I  37: 
Omnia  nonne  plena  consiliorum, 
inania  verhorum  videmus?)  Inane 
autem,  quia  in  imo  fundo  pertusum 
est  ideoque  aqua  semper  perit,  ita 
perfluit,  ut  inutiliter  pereat  nova- 
que  semper  aqua,  etsi  aeque  in- 
cassum,  infundenda  sit.  Lucret.  I 
250:  Postremo  pereunt  imbres.  — 
—  Se?'aq?ie  fata]  «poenas  fatales, 
quae  eis  post  mortem  tandem  im- 
positae  sunt.» 

29—31.  manent  culpas]  «exspec- 
tant,  quia  manent.»  Alium  sensum 
praebet  constructio  cum  dativo,  ut 
Verg.  Aen.  IX  302:  Haec  eadem 
matrique  tuae  generique  manebunt, 
id  est,  «servabuutur,  integra  erunt.» 
Vide  ibi  iuterpr.  —  Inpiae]  Virgula 
post  part.  nam  posita  nonnulli  con- 
struunt :  Nam  inpiae,  (quid  poticere 
maius'^  id  est:  «nullum  maius  pro- 
fecto  scelus  committere  potuerunt>) 
inpiae  cet.  Mihi  significantior  simul 
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Digna  periurum  fuit  in  parentem 
Splendide  mendax  et  in  omne  virgo 
Nobilis  aevum, 

*Surge'  quae  dixit  iuveni  marito, 
SSurge,  ne  longus  tibi  somnus,  unde 
Non  times,  detur;  socerum  et  scelestas 
Falle  sorores, 

Quae  velut  nanctae  vitulos  leaenae 
Singulos  elieu  lacerant:  ego  illis 
Mollior  nec  te  feriam  neque  intra 

43.  neque  inira  cod.  plerique ,  nec  intra  MRTbd/. 


35 


40 


atque  simplicior  videtur  altera  ratio : 
Inpiae  (nam  quid  'potuere  maiu^?) 
cet. ,  id  est:  *et  sane  impietatis 
reae  dici  debent;  quod  enim  maius 
scelus  patrare  potuerunt?»  —  po- 
ttiere]  «sustinuerunt ,  impetrarunt 
ab  animo  suo  lioc  facinus  facere.» 

33.  Una  de  multis]  Pind.  Nem. 
10,  6:  OvS'  'Tns<jf^ivr]GrQ</.  Tcaoe- 
TtXayx^t]  fiov6il'a<fov  av  aovkecu 
y.axaaxolaa  '^CfO£.  Aeschyl.  Prom. 
865:  Miav  Se  TtaiSov  lueQOS  &e/,^si 
t6  fii]  KrsTvai  avvsvvov^  «2/,'  aTiafi- 
^Xvv&rjaszai  rvcofirjv  Svolv  8s 
d^arsQOv  ^ovXrjasTai ,  Klvsiv  liva/- 
yus  fialAov  ?}  fiiai(p6vos'  yivTt]  y.ar 
"j^^yoe  ^aai/.txov  ts^sc  ysvos.  Ad 
usum  praepositionis  de  cfr.  Cic.  pro 
Mil.  65:  se  yladio  ^jercwssz^vy/  esse 
ab  uno  de  illis.  Sest.  87  de  prae- 
toribus  unus;  Accus.  Verr.  IV  18, 
pro  Planc.  78. 

34.  35.  periurum]  quia  filiabus 
in  generorum  pernicieni  desponsis 
decepit  Aegyptiadas.  —  Splendide 
m,endax]  *magna  cum  laude.»     Sic 

Aeschyl.  fr.  287:  'AnaTiqs  biy.nias 
ovy.  nTtoaTaTsl  d^sos.  Antigone  de 
se  ipsa  (Sophocl.  Antig.  74.):  oaia 
7tavov(}yr]aaaa.  Eurip.  Helen.  1633: 

y.al.r]v    ys    TtooSoaiav    Sixnia    8Qav. 


Sic  Cic.  pro  Mil.  72.  nteidiri  glo- 
riose,  Tacit.  Hist.  IV  50.  egregium 
mendacium,  Sen.  Ep.  95.  gloriosum 
scelus  dixit. 

37.  Surge]  Ovid.  Her.  14,  73: 
Surgc  age ,  Belidc,  de  tot  modo  fra- 
tribus  unus :  Nox  tibi,  ni  properas, 
ista  perennis  erit.  —  marito']  Apol- 
lod.  II  1 ,  5 :  nvTT]  Avynsa  Sisacf- 
ae  TtaQd^svov  avTrjv  wvkd^avTa. 
Contra  Schol.  Eurip.  ad  Hec.  869: 
sfpsiaaTO  tov  Avyxscos  aTto  rtjs 
fii^eojs  dcddsatv  sa^r]y.vXa  TtQos 
avTov.  Atque  hoc  potius  inest  in 
vv.  Aeschyli  1.  1.  et  Horatii. 

40—44.  Falle]  «/.dds,  decipe  fu- 
giendo.»  Sciiol.  —  Quae  velut] 
Ijoquitur  Hypermnestra,  quasi  per- 
euntium  gemitus  audiret,  ut  scribit 
ipsa  apud  Ovid.  Her.  14,  35:  Gir- 
cum  me  gemitus  morientum  audire 
videbar.  —  vitidos]  Eurip.  Iphig. 
Taur.  296.  de  Oreste:  6  Ss  x^e'' 
aTtnaas  ^i(fos  Moa/ovs  ogovaas  ss 
fisan^  Auov  oTtcos.  —  Singulos] 
«suum  quaeque  maritum  thalamo 
inclusum.»  —  nec  -  -  neque]  Con- 
sule  Bentleium  et  Hand  Turs.  IV 
p.  95.  125.  128.  —  intra  claustra] 
thalami,  «nec  clausum  tenebo  ab 
alio  aliquo  necandum.» 
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Claustra  tenebo. 

Me  pater  saevis  oneret  catenis,  45 

Quod  viro  clemens  misero  peperci; 
Me  vel  extremos  Numidarum  in  agros 
Classe  releget. 

I,  pedes  quo  te  rapiunt  et  aurae, 
Dum  favet  nox  et  Venus,  i  secundo  50 

Omine  et  nostri  memorem  sepulcro 
Scalpe  querellam.' 

49.  rapient  d  solus,  ut  videtur,  nec  aliunde  memoratum  est.  — 
52.  Scalpe  AOBR/yy  Blandinii  multique  alii;  Seulpe  Scd  Lipsiensis 
paucique  alii. 


45.  Me  pater]  Pausan.  II  19,  6: 
{i:i]v  'TTteofivrjGroav)  vmj/ayev  6 
Javaos  eis  SLy.aarrjoiov ,  rov  re 
yJvyxetos  olx  dxivdvvov  avreo  rrjv 
aartrjQiav  rjyov^ievos ,  y.ai  ori  rov 
roX^rjfiaros  ov  ueraaxovaa  raTs 
nbeXwaXs  y.ai  reo  ^ovXevaavrt  ro 
oveioos  rjv^r^ae.  y.Qi&eJaa  8e  tv  roTs 
^Qyeiois  aTtotpevyei  re  y.ai  ^ArpooSi- 
rr]v  tTCi  rcoSe  dvtdrjxe  vixrjcpo- 
Qor.  Veneris  enim  interventu  apud 
Aeschylum  in  Danaidibus  absoluta 
erat.  —  oneret  cate?iis]  Ovid.  Her. 
14,  3 :  Clausa  domo  temor  gravi- 
busqm  com-eita  vinclis. 

47  —  50.  extremos]  Occidentem 
versus.  —  NumMarum]  utpote  quam 
maxime  ferorum.  Eurip.  Helen. 
404:  Ai^vrjs  r  iorjfwvs  d^evovs  r 
tTiibgofids.  —  Classe]  pro  una  navi. 
—  I,  pedes]  «Sive  terra  sive  mari 
iter  facere  voles ,  propera.»  Cfr. 
epod.  16,  21.  Silius  111  116.  Imilce 
Annibali  vale  dicens:  /  felix,  i 
numinibus  votisque  secujidis.  — 
Venus]  kextMv  tTvixovoos ,  Colu- 
thus  202. 

51.  nostri]  Falso  nonnulli  inter- 
pretati  sunt:  «utriusque  nostrum», 
cum  sit:  «mei»,  ut  c.  111  27,  14: 
JEt  memor  nostri,    Galatea,  vivas. 


52.  Scalpe]  Gratior  sonus  optimis 
codicibus  firmatur:  minus  utique 
gratum  est  ul  -  ul  illud  in  lect. 
sepulcro  Sculpe;  quae  quidem  foi- 
mae  ubique  confunduntur.  Ceterum 
comparant  yldcfco  et  ylvcfoj.  —  que- 
rellam]  «titulum  sepulcralem  in 
cenotaphio,  mei  amoris  monumen- 
tum.»  Epitaphium  hoc  proponit 
apud  Ovid.  Her.  14,  128:  Scripta- 
que  sint  titulo  nostra  sepulcra 
brevi:  «Exsul  Hypermnestra  pre- 
tium  pietatis  iniquum,  Quam  mor- 
tem  fratri  depulit ,  ipsa  tulit.» 
Desinit  autem  in  (pavzaaia  poetica, 
neque  ad  Lyden  revertitur,  ut  alibi 
interdum  sententiam  in  exordio 
propositam  sub  finem  resumit. 
Cfr.  c.  I  7.  III  27.  Ceterum  haec 
verba  mentibus  hominum  inhaesisse 
inde  intellegitur ,  quod  aetate  Tra- 
iani  nobilis  quaedam  femina  in 
pyramide  ad  Gizen  haec  insculpsit 
(CIL  yol.  III  pg.  8  n.  21): 

Vidi  pyramidas  sine  te,  dulcis- 
sime  frater, 

M  tibi  quod  potui  lacrimas  hic 
rnaesta  profudi 

Et  nostri  memorem  luctus  hane 
sculpo  querelam. 
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Ad.  vv.  17—20. 

Conatus  est  totum  locum  defendere  lahnius:  «Hi  quattuor  versus 
pluribus  difficultatibus  laborare  visi  sunt.  Primum  enim  longior  haec 
Cerberi  descriptio  orationis  nexum,  cum  poeta  reliquas  res  breviter 
attigerit,  interrumpit  et  salvo  sensu  abesse  potest.  Sed  saepius  Hora- 
tius  nexum  sententiarum  sic  interrumpit,  ut  in  ampliorem  rei  cuiusdam 
descriptionem  exspatietur  et  post  plures  versus  demum  orationis  filum 
resumat.  V.  I  12,  26-32;  32,  5—12;  37,  17  —  20;  III  4,  45  48  et 
Gl-64;  17,  2— 9;  24, 17— 24.  IV  4,  2— 4;  6,  9-24.  Carm.  saec.  41— 44. 
Epist.  I  15,  2 — 13  et  16—21.  Hoc  loco  autem  poeta  latiore  Cerberi 
descriptione  vim  lyrae  non  inepte  celebravit.  Etenim  furiale  caputy 
ivngujesj  spiritus  et  sanies  summam  eius  immanitatem  atque  furorem 
depingunt;  uihilominus  lyrae  blandienti  cessit.  Tum  vero  magis  etiam 
offendit  voc.  eius.  [Vide  supra  Bentl.]  Ad  pedestrem  orationem  igitur 
Horatius  delapsus  est.  Quamquam  autem  facile  eiulatque  vel  eiuletque 
scribi  potest,  vereor  tamen,  ne  hac  vel  alia  correctione  Horatium  potius 
quam  librarios  emendemus.  Inciderunt  enim  interdum  poetae  in  hunc 
pedestrem  sermonem  (V.  Ovid.  Trist.  III  4,  27.  Metam.  VII 16.  VergiL 
Aen.  I  413  cet.),  in  quibus  reprehendendi  potius  quam  emendandi  sunt. 
Minime  autem  v.  atque  in  fine  versus  propter  nkarvTrira^  quam  dicunt, 
offendit.  Sic  vv.  et,  ac,  ut,  tttque,  neque,  nec  in  fine  versus  leguntur 
atque  hoc  ipsum  v.  hac  sede  recurrit  II  10,  21.  Denique  recte  etiam 
poeta  spiritum  et  saniem  coniunxit.  Alter  enim  ex  ore  in  aerem  ascen- 
dit,  altera  in  terram  defluit.  Utrumque  in  Cerbero  conspiciebatur. 
Quare  non  recte  fecerunt  qui  propter  has  difficultates  hanc  strophen 
spuriam  esse  dixerunt.» 

JEitis  illi,  quod  vituperatur,  prorsus  simile  est  alterum  Tibulli  I 
6,  25:  Saepe  velut  gemmas  eius  signumque  probarem,  quod  nuUo  arti- 
ficio  eliminare  poterunt;  tantum  enim  abest  ut  dubium  fiat  propter 
Ovid.  Trist.  II  451  et  452.  ut  eadem  firmissima  auctoritate  nitatur. 
Accedunt  Ovid.  Trist.  III  4,  27:  Non  foret  Eumedes  orbus,  si  fdius  eius 
Stultus  Achilleos  non  adamasset  equos.  Manil.  II  908:  fortunam  ex 
viribus  eius  Concipiunt.  Quibus  exemplis  fortasse  excusare  liceat 
Horatium,  nisi  aliis  rebus  offendi  debeamus. 
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CARMEN  XII. 

Miserarum  est  neqiie  amori  dare  ludiim  neque  dulci 
mala  vino  lavere,  aut  exanimari  metuentis 


XII.  Inscr.   volg.  Ad  Neobulen,  et  sic  Bb. 


Suavem  vitam  non 


esse  sine  iocunditate  et  amore  STc  (quibus  c  praeponit  Ad  Neobulen). 
—  Orelli  inscripserat :  Neobule  secum  loquitur.  —  1.  nec  amori  Ry  pr. 
b,  prob.  Bentl.  ceteri  codices  neque. 


XII.  Iniitatio  videtur  ctirminis 
Alcaei,  cuius  primum  v.  servavit 
Hephaestio  pag.  67.  Gaisf.  (Alc.  fr. 
59  Bgk.):  "Ena  Sei/.nv,  tue  Tia- 
oav  y.axoT uTcov  7ie8t)(oiaav.  Multa 
huius  metri  carmina  ille  compo- 
j?uerat;  iu  uno  propter  difficulta- 
tem  talia  lingua  Latina  rite  elabo- 
randi  Horatius  substitit.  Ex  versu 
illo  "Bttt  y.r'/..  colligimus  hanc  quo- 
que  esse  Neobules  uovo/.oyiav,  non 
ironicam  Horatii  ad  puellam  allo- 
cutionem,  ut  plerique  interpretes 
vohmt.  Neque  vero  obstant  vv. 
Tibi  qualum  cet. ,  nam  in  uovo/.o- 
yinis  etiam  Latini  utuntur  haud 
raro  persona  secunda,  quam  ut 
huic  carmini  aptiorem  praetulit  sui 
exemplaris  primae.  Plaut.  Epidic. 
63,  ubi  ad  se  ipsum  Epicficus: 
Epidice ,  vide,  quid  agasl  ita  res 
subito  liaec  obiectast  tibi.  Terent. 
Phorm.  465:  Enimvero,  A^itipko, 
muitimodis  cum  istoc  animo  es 
vituperandus.  Catull.  8,  1:  Miser 
Catidle,  desinas  ineptire.  51,  17: 
Otium,  Catulle,  tibi  molestum  est. 
Ser.  Sulpicius  apud  Cic.  ad  Fam. 
IV  5,  4 :  Visne  tu  tc,  Servi,  cohi- 
bere.  Ovid.  Met.  VII  11 :  Frustra, 
Medea,  repugnas.  Lucan.  II  522: 
Et  secum  (Domitius):  Romamne 
petes?  cet.  Graeca  exempla  adde 
haec:  Eurip.  El.  112.  Electra  semet 
ipsa  alloquens:  .Svvjeiv,  caoa,  tto- 
uoi  oouni  ■    "[2  tu^ff.  tu,^a  y.axa.y./.ai- 


ovoa.  Asclepiades  Anth.  Pal.  II. 
pag.  463:  niv\  ^AoyJ.rjTndSr,'  ri  t« 
Sdyova  Tavra;  C.  III  27,  57.  (Tem- 
pus  definiri  nequit.  NonnuUi  refe- 
runt  ad  a.  u.  c.  725.  De  metrica 
huius  odae  ratione  vid.  God.  Herm. 
El.  DocLr.  metr.  p.  472.,  Guil. 
Christii  de  arte  metrica  ed.  2.  pg. 
504.) 

1.  Miserarum  est]  «Miserrima  est 
condicio  puellarum,  quibus  con- 
cessum  non  est  amori  indulgere.» 
—  amori  dare  ludtim]  «amoribus 
suis  liberum  ludendi  spatium  con- 
cedere,  libere  iis  frui.»  Aeschyl. 
Pers.  841:  xpvxrjv  diSovreg  rjdoi-T. 
Plaut.  Bacch.  1082:  Ego  dare  me 
ludum  meo  gnato  institui.,  animo 
suo  ut  obsequium  Sumere  possit : 
aequom  esse  pido:  sed  nimis  nolo 
desidiae  Ei  dare  ludum.  Cic.  pro 
Caelio  28:  datur  concessu  omnium 
huic  aliquis  ludus  aetati.  Varro 
in  Saturis  p.  117  Riese:  Propernte 
vivere,  puerae ,  quas  sinit  aetatula 
ludere,  esse,  amare  et  Veneris  tenere 
bigas. 

2.  3.  vino  lavere]  «neque  vino 
tristitiam  eluere,  abigere.»  Neobule 
queritur  sibi  puellae  Romanae  non 
licere  vino  curas  sedare,  id  quod 
faciant  adulescentuli.  —  aid  exani- 
mari]  «aut,  si  hoc  vel  illud  temp- 
temus,  statim  metu  percelli,  summo 
angore  aftici,  ubi  severior  etiam 
patre  patruus  nos  increpat.»     Sat. 
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patruae  verbera  linguae. 

Tibi  qualum  Cythereae  puer  ales,  tibi  telas 

operosaeque  Minervae  studium  aufert,  Neobule,         5 
Liparaei  nitor  Hebri. 

6.  Liparei  codices  prob.  Bentl.  —  Vv.  6.  seqq.  Hehri,  Eques  -  -  Bellero- 
phonte,  Neqtie  pugno  - -victus,  Simid  -  -  undis  Lamb.,  Torrentius.  IUo 
modo  ordinavit  versus  Aldus  inde  ab  a.  1501.  ex  auctoritate  ficti,  ut 
videtur,  cod.  Vindobonensis. 


II  3,  88:  ne  sis  patruus  mihi. 
Manil.  V  454:  Jkitorisque  super- 
cilium  patruive  rigorem.  Cic.  pro 
Caelio  25:  Qud  in  reliqua  vita 
mitis  esset,  -  -  fuit  in  hac  causa 
pertristis  quidam  patruus ,  censor, 
magister.  —  verbcra]  Q.  Cicero  ad 
Fam.  XVI  26:  Verberavi  te  cogita- 
tionis  tacito  diimtaxat  convicio.  Sic 
eTHTtlrjOOtir,  iTtiy.oTtrsiv,  tmqqaTti- 
^£iv,  obiurgare. 

4.  qualum']  ^Calathos  Graeci,  nos 
dicimus  quasillum^  Festus.  'Dixit 
autem  metonymicos  pro  lanificio.» 
Porphyr.  Sappho  fr.  90  Bgk. : 
rkvy.eia  /uarep,  ovrot  bvvafiai  ypi- 
i<T]v  rov  iGTov.,  Ilod^o)  Bafieiaa 
TiaiSog  ^paSivaf  §i  ^AcfQoSirav. 
Apud  Senecam  ( Hippol.  104. ) 
Phaedra  Hippolyti  amore  capta: 
Palladis  telae  vacant  Et  inter  ipsas 
pensa  labuntur  manus.  Lanificium 
autem  apud  Romanos  laudi  fuit 
virginibus  ac  matronis.  Inscr.  Or. 
N.  4860.  summis  virtutibus  aequi- 
paratur:  Mvedia.   modestia.   peo- 

BITATE.  PVDICITIA.  OBSEQVIO.  LA- 
NIFICIO.  DILIGENTIA.  FIDE.  PAR. 
SIMILISQVE.    CETERIS.   PROBEIS.    FE- 

MiNis.  FViT.  Conf.  de  tota  re  H. 
Blumner,  de  technologiaGr.  et  Rom. 
I  pg.  114  sq.  —  puer  ales]  Cupido. 
Ales  pro  «alatus»  est  iam  apud  Tra- 
^icum  (Cic.  de  Inv.  l  27):  Angues 
tngentes  alites.  Oppianus  Hal.  IV 
27:  E'ire  oe  y.ai  TCreQvyeaaiv  aeiQo- 
fievov  d^eov  6 QV lv  Tiyre  Uacpov 
fxtdeovoa  7iokv(fQa§f^o)v  ^AcpooSirrj. 
Jam  in  antiquissimis  artis  operibus 


Cupido  est  alatus     Vide  Millingen 
Uned.  Mon.  I.  T.  5. 

5.  6.  Operosae]  'Eoydvr,g.  —  Neo- 
bule]  nomen  sonorum  ex  Archilocbi 
carminibus  desumptum ;  fr.  71  Bgk.: 
Ei  yaQ  ibv  e/joi  yevoiro  ;f£t(>«  Neo- 
^ov/.ris  d^iyeJv  xrX.  —  Liparaei  - 
Hebri]  Sicut  c.  JIl  7,  23.  Enipeus, 
fluminis  noti  nomeu  tribuitur  huius- 
modi  personae  amatoriae,  super- 
addito  patriae  nomine,  ut  Xanthius 
Phoceus,  Thurinus  Calais,  id  quod 
confert  ad  certam  aliquam  perso- 
nam  lectoris  menti  demonstrandam. 
—  Lipara,  maxima  insularum  Aeo- 
liarum  inter  Italiam  et  Siciliam.  — 
nitor]  «decor,  pulcherrima  forma.» 
cfr.  c  1 19,  5  Olycerae  nitor.  Nexus 
sententiarum  hic  est :  «Hebrus  mihi 
aufert  omne  aliud  studium,  simulat- 
que  eum  video  vel  videre  mihi 
videor  natantem,  equitantem,  venan- 
tem.»  Ita  verba  sunt  iungenda: 
puer  ales  (amor  tuus),  id  est,  He- 
brus,  qualum  tibi  aufert,  simul  cet. 

7 — 9.  unctos]  Ante  natationem  et 
balnea  oleo  unguebantur.  Ovid. 
Trist.  ill  12,  21:  Nunc,  ubi  perfusa 
est  oleo  labente  iuventus,  Defessos 
artus  Virgine  tinguit  aqua.  —  Tibe- 
rinis]  Cic.  pro  Caelio  36:  Habes 
(Clodia)  hortos  ad  Tiberim  ac  dili- 
genter  eo  loco  parasti,  quo  omnis 
iuventus  natandi  causa  venit.  — 
«Alio  tempore  equitat  melius  Belle- 
rophonte,  cui  caelum  campus  fuerat, 
terraeque  fretumque  Sub  pedibu^s  ; 
non  ulla  tulit  vestigia  cursus.  Manil. 
V  99.»    Ultima  syllaba  in  v.  Bel- 
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Simul  unctos  Tiberinis  umeros  lavit  in  undis, 

eques  ipso  melior  Bellerophonte,  neque  pugno 
neque  segni  pede  victus; 

Catus  idem  per  apertum  fugientis  agitato  10 

grege  cervos  iaculari  et  celer  arto  latitantem 
fruticeto  excipere  aprum. 

11.  arto  Blandin.  antiquis.simus ,  Bentlei  Bodleiani  duo,  Graevianus, 
Leidensis,  RScy»/' aliique  Parisini;  ed.  plerique;  a/^o  AOBTb/ Lipsiensis 
paucique  alii ,  prob.  Orelli. 


lerophonte  producitur  a  forma  Btk- 
keQocfovTTj^,  ut  apud  luven.  13,98: 
si  non  eget  Anticyra  nec  Archigene, 
quid  enim  cet.;  cfr.  ad  c.  II  l  7,  15. 
(Pulchram  Bellerophontis  imaginem 
vide  in  Gerliard  Vases  apuliens  T. 
VJIi;  in  Daremberg  et  Saglio, 
Diction.  des  Antiq.  I  pg,  685.)  — 
neque  pug7io]  Pugilatio  et  cursus 
exercitationes  fuisse  videntur  iuve- 
num  Graecorum  in  Urbe  degen- 
tium,  qualis  fiugitur  esse  Hebrus, 
atque  oppidanorum  (Sueton.  Octav. 
45.)  magis  quam  adulescentium 
Romanorum  nobilium.  —  pugno 
Neqtie  segni  pede  victus]  ^oaxvkoyia 
pro:  «numquam  ab  alio  victus  prop- 
ter  pugnos  minus  robustos  pedesve 
tardiores.» 

10—12.  Catus]  «callens,  peritus 
venandi.»  cf.  ad  c.  I  10,  3.  —  celer 
-  -  excipere]  Graeca  constructione, 
ut  c.  I  15,  18:  celerem  sequi  Aia- 
ceni.  —  apertum  neutr.  substantive 
pro  «apertum  campum.»  —  agitato] 
«excitato  a  canibus.«  —  arto]  Re- 
stituimus  hanc  optimorum  codicum 
lectionem.  Bentleius  affert  Senecam 
Oedip.  277 :  Frondifera  sanctae  ne- 
mora     Castaliae    petens     Calcavit 


artis  obsitum  dumis  iter,  ubi  de- 
teriores  libri  habent  altis;  et  sic 
Hom.  Od.  T  439  ev  ^o/fif]  Ttvxivf] 
xarexeiTo  fiayag  avs.  II.  *i^  122  §id 
QMTirjia  TZvxvd ,  A  118  xaQjiaXificog 
b^rji^e  did  S^vfid  Ttvxvd  xai  vXrjv. 
Orelli  auctoritate  cod.  Bernensis 
antiq.  permotus  scripsit  altis,  ut 
est  apud  Hom.  II.  E  455  ^a&sir]s 
v/.T/g,  yi  415  ^ad^eirjs  ^vloxoio.  Sed 
Latini  praeferunt  profundus,  ut 
Lucret.  V  41  per  nemora  ac  mon- 
tes  magnos  silvasque  profundas; 
Verg.  Georg.  II  391  complentur 
vallesque  cavae  saltusque  profundi; 
raro  dicitur  altus:  Aen.  VI  176  in 
silvam,  stabula  alta  ferarum.  ib. 
VII  95  ex  alto-luco.  —  excipere] 
Verbum  venatorium,  ut  Saxead^ai, 
ubi  venabulo  sistitur  fera  e  lustro 
proruens  atque  conficitur.  Seneca 
de  Ira  I  11 :  An  iu  i^utas  venatorem 
irasci  feris,  vel  cum  et  fugientes 
persequitur  et  venientes  excipit? 
quam  ad  rera  celeritate  in  primis 
opus  est.  Idem  de  Provid.  5 : 
Nobis  (ut  hic  puellae)  interdum 
voluptati  est,  si  adtdescens  consta/n- 
tis   animi  feram  venabulo  excepit. 
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CARMEN  Xlll. 

0  fons  Banclusiae,  splendidior  vitro, 
Dulci  digne  mero  non  sine  floribus, 
Cras  donaberis  haedo, 

Cui  frons  turgida  cornibus 

Primis  et  Venerem  et  proelia  destinat.  5 

XIII.  Inscr.  volg.  Ad  fontem  Bamlusiae,  et  sic  BT,  item  S,  addens 
pseuHce  (id  est,  Tt^oaevxriy.r^).  —  In  fontem  b.  —  Ad  fontem  Bandu- 
sinum  qui  est  in  Sabinis  c.  —  1.  Bandiiaiae  ABSTcd^E^i/'  aliique  multi, 
Blandusiae  ORb/  Leid.,  Vossianus. 


XIII.  'Sacrificium  hac  ode  fonti 
Bandusiae  repromittit  simulque 
laudes  eius  dicit.'  Porphyrion.  Idem 
ad  epist.  I  16,  12  (fons  etiam  rivo 
dare  nomen  idoneus)  haec  adnotat : 
'fons  Bandusiae  rivo  qui  Digentia 
dicitur;  ergo  magnus  fons.'  Inde 
veri  simile  est  Bandusiam  ad  vii- 
lam  Horatianani  sitam  fuisse.  Atqui 
exstant  Paschalis  II  litterae  a.  p. 
Chr.  1103  scriptae:  de  castello 
Bandusii  et  in  Bandusino  fonte 
apud  Venusiam;  inde  colligitur 
Horatium  Sabinis  acceptis  fonti  illi 
(sat.  II  6,  2  iugis  aquae  fons,  epist. 
I  16,  12)  Fontanalibus  habitis 
nomen  indidisse  ex  patria  regione 
petitum.  De  villa  Sabina  cf.  proleg. 
pg.  XXX.  Fontanalia  autem  vel 
Fontinalia  agebantur  a.  d.  111  id. 
Octobr.  Quo  honore  habiti  sint 
apud  Eomanos  fontes  demonstrant 
inscriptiones,  CIL  VI  149  —  166. 
Cf.  etiam  Martial.  epigr.  VI  47. 
Scriptum  est  carmen  anno  fere 
723  vel  724. 

1.  2.  Bandusiae]  Videtur  hoc  ex 
JJarSoain  corruptum  esse,  quod 
nomen  urbis  erat  in  lapygia  sitae. 
—  vitro]  cf.  c.  IV  2,  3  vitreo  ponto. 
Vitream  Fucini  undam  dixit  Verg. 


Aen.  VII  759.  —  diyne  mero]  «quod 
cras  tibi  libetur.»  (Non:  qui  ad- 
miscearis  mero  in  poculo  coronato 
temperando».)  Longus  IV  32:  txi- 
Qaae  di  xai  rrjv  TCViyrjv  oXvto.  — 
no7i  sine  floribus]  Varro  LL.  VI 
22:  Fontanalibus  in  fontes  coronas 
iaeiebant  et  puteos  coronabant. 
Duae  igitur  res  sunt,  «vini  libatio 
et  florum  sparsio  in  fontem»,  non, 
ut  alii  voluerunt:  «vini  libatio  ex 
calice  coronato»,  ut  est  Tibull.  II 
5,  98 :  coronatus  stabit  et  ante  calix. 
Non  sine  litotes  Horatio  usitatis- 
sima,  vide  ad  c.  III  6,  29.  — 
haedo]  v.  c.  I  4,  12.  Nonnumquam 
etiam  porcae  offerebantur.  Confer 
Martial.  epigr.  VI  47,  1  sq.  Nym- 
pka,  mei  Stellae  quae  fonte  dome- 
stica  puro  Laberis  et  domini  gem- 
mm  tecta  subis,  —  Exsolvit  votis 
hac  se  tibi  virgine  porca  Marcus 
furtivam  quod  bibit  aeger  aquam. 
Tu  contenta  meo  iam  crimine  gau- 
dia  fontis  Da  secura  tui.  V.  etiam 
Preller-Iordan,  mythol.  Rom.  I 
pg.  140. 

4.  frons  turgida]  «cuius  cornua 
iam  in  eo  sunt,  ut  per  pellem 
penetrent  et  enascantur.»  —  desti- 
nat]  ut  c.  III 22,  7.  meditari.   Ovid. 
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Fnistra:  nam  gelidos  inficiet  tibi 
Rubro  sanguine  rivos 
Lascivi  suboles  gregis. 

Te  flagraiitis  atrox  hora  Caniculae 
Nescit  tangere,  tu  frigus  amabile 
Fessis  vomere  tauris 
Praebes  et  pecori  vago. 

Fies  nobilium  tu  quoque  fontium 
Me  dicente  cavis  inpositam  ilicem 
Saxis,  unde  loquaces 
Lymphae  desiliunt  tuae. 


10 


15 


Halieut.  2 :  vitulus  sic  namque  mi- 
natu/r,  Qui  nondum  gerit  in  tenera 
iam  cornua  fronte.  Martial.  VI  38, 
8 :  Sic  vitulus  molli  proelia  fronte 
cupit.  —  Male  alii  iungunt  destinat 
fru^tra,  quo  perit  poetica  loci  virtus, 
quam  habet  acerbum  illud  eTctfco- 
vTjiia.  Et  sic  prorsus  c.  III  7,  21 : 
Fallax  historias  movet:  Frustra. 
Sat.  II  4,  24:  miscebat  mella  Fa- 
lerno:  Mendose.  Lucret.  IV  1110: 
inspirant  pressantes  dentibus  ora: 
Nequidquam.  —  inficiet  tibi-  -  rivos] 
Hom.  II.  T  144  seqq. :  ^Tts^x^^^y 
a/Aojg  ooi  ye  TtarrjQ  rjQtjoaTO  IlrjXevs 
-  -  Ilavrrjxovra  &  evoQX^  TiaQ 
avrod^i  jurjl^  leQevaeiv  ^Es  TTr/yas  y.rl. 

9.  10.  atrox]  «ferventissima.» 
Bora  autem  totum  spatium  dierum 
canicularium.  Sic  epist.  I  16,  16: 
Septembribus  horis.  —  Nescit  tan- 
gere]  «quia  Caniculae  ictus  a  te 
excludunt  ilices.» 

13.  14.  Fies  -  -  fontium]  Graeca 
constructione.  Strabo  VIII  pag. 
573:  ' Eouiovrj-earl  roiv  ovx  darjuojv 
noKeoyv.  —  tu  qiwque\  «ut  alii  fpn- 
tes   aliis   a  poetis  celebrati,   Are- 


thusa,  CastaHa,  Dirce,  Pirene,  ce- 
teri.»  —  dicente]  «praedicante.»  Im- 
mortalem  Bomanae  fidicinis  lyrae 
gloriam  hic  sibi  vaticinatur.  — 
ilicem]  collective  pro  plurali,  ut 
plerique  de  silva  interpretantur 
Propert.  III  3, 13:  Gum  me  Casta- 
lia  speculans  ex  arbore  Phoebus 
Sic  ait  cet. 

15.  16.  Saxis]  «antro,  ex  quo 
fons  oritur,  ilicibus  tecto.»  —  urme] 
«ex  quibus.»  Cf.  ad  c.  I  12,  17.  1 
28,  28.  II  12,  7.  —  loquaces]  Recte 
Bentleius  construxit:  tmde  lymphae 
tuae  desiliunt,  loquaces,  id  est, 
«loquaciter,  grato  cum  murmure», 
ut  Ovid.  Fast.  II  316:  Qarrulu^ 
in  primo  limine  rivus  e7'at.  Minus 
apte  alii:  loquaces  tuae  lymphae 
desiliunt.  Lectio  autem  paucorum 
codicum  Nymphae  prope  ridiculam 
praebet  imaginem  Nympharum  sine 
ulla  prorsus  intermissione  per  saxa 
desiHentium ;  et  tamen  inventi  sunt, 
qui  eam  probarent,  veluti  Gesnenis. 
Festive  Bentleius:  «Nymphae  cum 
semel  ex  antro  desiluerint,  quid 
tum  ?» 
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Herculis  ritu  modo  dictus,  o  plebs, 
Morte  veiuilem  petiisse  laurum 
Caesar  Hispana  repetit  penatis 
Victor  ab  ora. 


XlV.  Inscr.  volg.  Ad  populum  liomunum,  et  sic  BT.  —  Ad  Rom^i- 
nurn  populum  S.  —  Civihus  in  Auguatum  bc  (c  addit:  victorem  ex 
llispania  redetmiem). 


XIV.  «Quemadmodum  Hercules 
summa  cum  fortitudine  raortem 
spernens  devictis  monstris  sempi- 
ternam  gloriam  sibi  peperlt,  eodem 
animo  usum  Augustum  non  sine 
gravi  periculo  expeditionem  in  Can- 
tabros  suscepisse,  libenter,  o  Ro- 
mani,  agnoveramus ;  nunc  victor  1 
rediit  (a.  u.  c.  730.  ineunte.  Vide  j 
tabulam  chronologicam.)  De  rebus  | 
ab  Augusto  in  Hispania  gestis 
haec  dicit  lustinus  II  53:  digna 
res  lauro,  digna  eimm  senatui 
visa  est;  sed  iam  tanttis  erat  Cae- 
sar,  augeri  contenineret  ut  trium- 
pho.  Sed  tamen  civitas  universa 
celebratura  erat  principis  reditum 
ac  praecipuae  in  sacris  faciundis 
partes  erant  Liviae  uxoris  et  Octa- 
viae  sororis.  Hunc  diem  Horatius 
sibi  quoque  festum  fore  hoc  car- 
mine  praedicat.  Scriptum  est  igitur 
carmen  anni  730  primis  diebus. 

1.  Herculis  rifti]  Haec  vv.  nuUo 
pacto  virgula  interposita  trahi  pos- 
sunt  ad  vv.  Caesar  Tlispana  cet. 
cum  lanio  et  Monichio.  —  V.  modo 
«cum  susciperet  expeditionem  et 
dum  ea  occupatus  erat,  dum  de 
proximo  eius  reditu  certi  essemus.» 
—  dictus]  «Quem  paullo  ante  omnes 
dicebaut  in  difficillimam  ac  peri- 
culorum  plenam  profectum  esse 
expeditionem ,  ut  facere  solebat 
Hercules.»  —  o  plebs]  significatione, 


ut  ita  dicam,  nobili,  ut  est  formula 
apud  Cic.  pro  Mur.  1 :  populo  plebi- 
que  Romanae.  Eademque  formula 
est  Verr.  V  36.,  in  Augusti  testa- 
mento  Tacit.  Ann.  I  8.,  Plin.  Paneg. 
32.  Hinc  poetae  soio  v.  plehs  pro 
populo  uti  poterant,  ut  hic  Hora- 
tius  et  Verg.  Ge.  II  509:  Per 
cuneos  -  -  ^ylehisqtte  patrumque. 

2.  Morte  venalis  est  laurus  sive 
triumphus,  quatenus,  qui  hunc 
appetit,  mortis  periculum  forti  ani- 
mo  facere  debet.  Contrario  modo, 
significatione  eadem  Verg.  Aen.  IX 
205 :  Est  hic,  est  animus  lucis  con- 
temptor  et  istum  Qui  vita  hene 
crcdat  emi,  quo  tendis,  honorem. 
Quintil.  IX  5:  Emit  morte  immor- 
talitatem.  Male  nonnulli  sic  inter- 
pretati  sunt  "falsum  aliquando  de 
Augusti  obitu  Romae  sparsum  esse 
rumorem,  inducti  verbis  Dionis 
LIII  25:  i:''yi  Tc  Tov  y.afjaTOv  y.al  ey. 
Torr  q  (jorrldojv  voGr^Gai  tg  TaoQa- 
y.cora  dvhy^coQr^OE  ycd  iy.el  r,Q()(OGTti 
(a.  u.  c.  729.) 

5  Unico  gaudens  mulier  ma^^ito] 
est  (quae  virtus  quidem  tunc  sin- 
gularis  erat):  «marito  legitimo 
gaudens»;  mulier  igitur  pudica  ac 
propter  ipsam  castimoniam  digna, 
quae  votum  pro  reditu  mariti  sol- 
vat  divis  iustis,  'scilicet  quod  Cae- 
sari  victoriam  et  reditum  merenti 
dederint'  Porphyr.   Suet.  Octav.  62 : 
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Unico  gaudens  malier  marito  5 

Prodeat  iustis  operata  divis, 
Et  soror  clari  ducis  et  decorae 
Supplice  vitta 

6.  msHs  codices ,  castis  ex  coniect.  scr.  Bentley.  —  divis  RSTd/gry 
Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis  aliique,  prob.  L.  Miiller,  Haupt 
(ed.  2.  3.)  Vahlen,  0.  Keller;  Kiessiing.  sacris  AOBbc,  duo  Blandinii, 
Leidensis,  prob.  Bentley,  Meineke,  Orelli,  Haupt  (ed.  1).  —  7.  clari 
AOBMT/  Leidensis,  Lipsiensis  multique  alii;  cari  'R^u'  Graevianus, 
Vossianus. 


Liviam  dilexit  et  probavit  unice  ac 
perseveranter.  Ovid.  Fast.  VI  637: 
Te  quoqtie  viagni^ca,  Concordia, 
dedicat  aede  Livia,  quam  caro 
praestitit  illa  viro.  Sic  certe  poe- 
tae:  quid,  quod  Livia  ipsa  apud 
Dionem  Cass.  LVIII  2  semet  ipsa 

ay.^i^co^  (T(0(fQOvovoav  dicit!  Qui 
unico  interpretati  sunt  «singulari, 
praestantissimo ,»  non  viderunt  vv. 
clari  ducis  hoc  exceptura  fuisse 
satis  perverse  per  yM/nay.a  a  maiore 
ad  minus.  Nuperrime  Aemilius 
Baehrens  (in  comment.  CatuU.  pg. 
113)  proposuit  integro  -marito.  — 
Ceterum  noli  calumniari  propterea, 
qtiod  Livia  antea  nupta  fuerit  Ti- 
berio  Neroni ,  neque  vero  com- 
parare  Catulli  29,  11:  Imperator 
unice,  de  Caesare  dictum ,  id  quod 
inest  in  vv.  clari  ducis.  —  operata] 
significatione  praesentis,  «prodit  et 
operatur  sacris.»  Sic  Verg.  Ge.  I 
339:  Sacra  refer  Cereri  laetis  ope- 
ratus  (sacrificans)  in  herbis.  Pro- 
pert.  1 1  33, 2":  Cynthia  iam  noctes  est 
operata  decem,  id  est,  «rebus  divinis 
operam  dedit»,  ut  dicit  Cic.  de  leg. 
II  11,  26.  Tibull.  II  1,  9:  Omnia 
sint  operata  deo.  Cfr.  Silium  II 
674:  Tartareo  est  operata  lovi.  — 
divis  cum  Porphyrione  scripsimus 
codicum  maxima  parte  compro- 
bante. 

7.  soror  clari  ducis]  Porphyrion 
huDC    locum    explicans    'Octaviam  | 
dicit   Augusti    sororem'    habet   in  j 


lemmate  cari,  quod  epithetum 
tamen  ad  hunc  locum  minus  ap- 
tum  videtur. 

8.  Supplice  vitta]  'crinales  vittae 
solarum  matronarum  erant;  nam 
meretricibus  non  dabantur.'  Ser- 
vius  ad  Aen.  VII  403.  (Tib.  I  67: 
Sit  modo  casta  doce,  quamvis  non 
vitta  ligatos  Impediat  crines  nee 
stola  longa  pedes.),  partim  in  sacris 
faciendis.  (Verg.  Aen.  IV  637: 
tuque  ipsa  pia  tege  tempora  vitta. 
Cfr.  Boettiger  Sabina  I^.  pag.  140.) 
Alias  etiam  virgis  involutas  prae 
se  ferebant.  (Aen.  VII  237:  Prae- 
ferimus  manibus  vittas  ac  verba 
precantia.)  Pontificium  harum  vit- 
tarum  nomen  supplicia  servavit 
Sallust.  lug.  46. 

9.  10.  matres]  Liviae  igitur  et 
Octaviae  in  re  divina  facienda  assi- 
stent  ceterae  matronae  nobiles  Ro- 
manae,  matres  eorum  iuvenum, 
qui  e  bello  Cantabrico  salvi  redie- 
rant.  —  Sospitum]  Paulo  liberius 
Hor  totum  exercitum  Augusto 
victore  sospitem  revertisse  dicit.  — 
Vos]  «Tum,  cum  prodibit  Livia  et 
Octavia,  vos  parcite  cet.»  Orelli 
hanc  interpretationem  omnium  sim- 
plicissimam  esse  putavit,  ex  qua 
pueri  iidem  sunt  atque  iuvenes, 
puellae  eaedem  ac  virgines.  Hoc 
igitur  dicit:  >->Vos  iuvenes  (ex  La- 
tina  consuetudine  vel  usque  ad 
aetatis  annum  XX.  et  amplius 
pueri)  et  virgines  (vel  2^uellae)  ante 
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Virginum  matres  iuvenumciue  nuper 
Sospitum.     Vos,  o  pueri  et  puellae 
lam  virum  expertae .  male  ominatis 
Parcite  verbis. 

Hic  dies  vere  mihi  festus  atras 
Eximet  curas;  ego  nec  tumultum 
Nec  mori  per  vim  metuam  tenente 
Caesare  terras. 
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10.  \\.  puellae  lam  v,  exp.  codices  omnes  prob.  Mein.,  Haupt,  Vahlen; 
Non  virum  ejcp.  Bentl.,  Hatid  v.  e.  Pottier,  prob.  Lehrs;  lam  virumex- 
pertes  Cuningham,  Kiessling;  piiellae  ac  lam  virmn  expertae  Horkel,  Mad- 
vig,  Keller,  puellae  lam  virum  spectate,  male  mninatis  p.  v.  Biicheler  (at  in 
tertii  libri  carminibus  omnibus  tam  alcaicis  quam  sapphicis  Hor.  legi- 
timam  caesuram  post  quintam  syllabam  observavit),  —  expertaeque 
Bergk.  —  male  inominatis  emendavit  Bentley  prob.  Haupt,  Vahlen, 
Meineke,  L.  Miiller ;  male  et  ominatis  Lehrs,  onale  nominatis  AOBRTpr. 
(fip  aliique  Parisini,  Leidensis,  Vossianus,  Graevianus,  Porphyrion,  prob. 
Kiesshng;  male  ominatis  Blandin.  antiquissimus ,  Lipsiensis,  Mc/,  bpr 
paucique  alii,  prob.  Diintzer,  Eckstein,  Keller  {maleominatis).  — 
14.  Eximet  codicum  maior  pars  (A0RT;'9cy'  aUi),  exiget  B,  exigit  cod. 
Paris.  10310,  Priscianus  (XVII  162,  vol.  II  pg.  189  H.) 


Cantabricam  expeditionem  illis 
nuptae)  male  ominatis  parcite  ver- 
bis,  quod  quidem  monitum  apte 
dat  iuniori  aetati,  de  matronarum 
cautione  securus.  Ceterum  notissi- 
mum  est  vocc.  et  virginis  et  pml- 
lae  de  recens  nuptis  haud  raro 
usurpari:  c.  II  8,  22:  nuper  Vir- 
gines  nuptae.  III  22,  2:  laborantes 
utero  puellas.  Verg.  Ge.  IV  458. 
Eurydice,  Orphei  coniux,  moritura 
puella.  Eurip.  El.  481.  Clytaem- 
nestra  iamdiu  marito  occiso  super- 
stes  vocatur  y.ay.6(fQ(ov  y.6on.  Andr. 
140.  chorus  Andromachen  appellat 
<x)  TiavrdAaivu  vv^(pa .  eandemque 
V.  489.  "IlidSa  y.6oav.  At  magna 
restat  difficultas:  Non  recte  ad 
matres  modo  memoratas  afferun- 
tur  nuptae  puellae;  deinde  ex  con- 
stanti  usu  poetarum  pueri  puellae- 


qus  sunt  qui  matrimonium  non 
iam  contraxerunt.  Inde  ortae  sunt 
multae  coniecturae,  ex  quibus 
Buecheleri  emendatio  maxime  pro- 
banda  esset,  nisi  in  sapphicum  ver- 
sum  caesuram  inferret,  quae  libro 
tertio  inaudita  est. 

11.  male  ominatis  p.  v.]  «.svft- 
fieXrE.»  C.  III  1,  2.  Accius  in 
Oenomao  X  (O.  Ribbeck  Poet. 
trag.  p.  202  ed.  2.) :  Vos  ite  actutwn 
atque  opere  magno  edicite  Per  ur- 
bem,  ut  omnes  qui  arcem  Alfeum- 
que  accolunt  Cives  ominibus  faustis 
augustam  adhibeant  Faventiam,  we 
obscena  dicti  segregent.  —  Plerique 
suo  iure  in  hiatu  male  ominatis 
ofFendunt,  vide  proleg.  pg.  LV, 
Luciani  Miiiler  de  re  metrica  poet. 
Latin.  pg.  306.  Quem  ut  tollant 
nonnulli     scribunt     maleomijmtis. 
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I,  pete  unguentum.  puer.  et  coronas 
p]t  cadum  Marsi  memorem  duelli. 
Spartacum  si  qua  potuit  vagantem 
Fallere  testa. 


20 


19.  st  qiia  cod.  omnes,    si  quae  Pareus.    —   vagantem  cod.  Horat. 
vagaceni  Charisius  (1  pg.  66  K.). 


conferentes  CatuUi  61,  7;  suaveo- 
lentia  (Priap.  86,  13):  sed  utroque 
loco  brevis  vocalis  e  eliditur ;  novis- 
simi  autem  editores  scribunt  suave 
olentia.  Nonnulli  igitur  (Lam- 
binus,  Kiessling)  praeferunt  quod 
optimi  codices  praebent  male  nomi- 
natis  Sioiorvuoi^.  Sed  quid  sibi 
volunt  verborum  nomina,  cum 
requirantur  omina?  Redeundum 
est  igitur  ad  Bentl.  emendationem 
facillimam:  male  inominatis.  Ita- 
que  epod.  16,  38  inominata  per- 
primat  ciibilia;  de  usu  voc.  male 
dictum  est  ad  c.  1  9,  24.  Ceterum 
male  inominatis  verbis  noli  cum 
aliis  intellegere  de  querellis  luctuosis 
propter  patres  et  propinquos,  qui 
in  bello  ceciderant,  sed  de  omni- 
bus  mali  ominis  verbis. 

13—16.  Hic  dies]  iam,  ut  decet 
lyricum  poetam,  a  publica  laetitia 
ad  suam  transit,  ut  fecit  c.  1  37. 
IV  2,  45.  Epod.  9,  1.  —  atras] 
Vid.  ad  c.  iJl  1,  40.  —  Eximet] 
Quod  cod.  antiquiss.  B.  exhibet 
exiget  vaide  memorabile  ac  fortasse 
verum  est.  Sic  c.  IV  15,  18.  pro 
exiget  otium  nonnulU  legunt  eximet 
otium.  —  tumultum]  nominabant 
bella  ItaHca  et  Gallica.  Cic.  Phi- 
lipp.  VIII  1:  Quid  est-aliud  tumul- 
tus  nisi  perturhatio  tanta,  ut  maior 
timor  oriatur''^  —  Nec  mo7'i  cet.J 
«Nec  metuam,  ne  moriar  per  vim»; 
et  alibi  quoque  (II  2,  7.  iV  5,  20.) 
V.  metuere  cum  infinitivo  construxit. 
Vis  autem  significat  «tumultum, 
bellum»  sive  intestinum  sive  exter- 
num.  Dicit  igitur:  «Hic  dies  redi- 
tus  Augusti  sospitis  vere  mihi 
festus  erit,  quia  omnes  mihi  curas 
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eximet,  ne  intestinae  contentiones 
rursus  oriantur,  ut  factum  est  post 
C.  lulii  Caesaris  interitum.»  — 
tenente]  c.  IV  15,  17:  Gustode 
rerum  Caesare. 

18.  Marsi  memorem  duelli]  «con- 
ditum  bello  Marsico  s.  sociali  a.  u. 
c.  663 — 665.,  iam  prope  septuagena- 
rium,  si  qua  ratione  eiusmodi  testa 
(cadus)  superstes  fuit  bello  Spar- 
tacio  sive  servili  a.  681-683.  illasque 
catervas  fefellit,  latuit.»  Apud  lu- 
ven.  5,  31.  magis  etiam  hyperbo- 
lice :  Calcatamque  tenet  bellis  soeia- 
lihu^  uvam  dives. 

19.  si  qua]  «si  qua  via,  sicubi,» 
ut  Verg.  Aen.  I  18:  Si  qua  fata 
sinant.  —  vagantem]  ex  Campania 
usque  ad  Mutinam,  inde  rursus  in 
Itaiiam  inferiorem,  donec  in  paenin- 
sula  Rhegiorum  a  M.  Crasso  cae- 
sus  est. 

21.  Dic]  Hoc  igitur  die  vere  festo, 
ut  laetitiam  cumularet,  solus  cum 
sola  esse  volebat,  quemadmodum 
c.  11  11,  21.  alia  psaltria  simili 
consilio  arcessitur  ad  convivium 
cum  Quinctio  celebrandum.  Facete 
deinde  significat  etiam  sine  amica 
diem   illum   sibi   fore  laetissimum. 

—  argutae]  «canorae  psaltriae.»  C. 
iV  6  25;   epist.  II  2,  90:   argutos 

-  -  poetas.  Verg.  ecl.  9,  36 :  argutos 
i?iter  strepere  anser  olores. 

22.  Mtirreum]  «per  se  aeque  bene 
olentem  ac  si  myrrino  unguento 
esset  delibutus.»  De  colore  «inter 
flavum  et  iiigrum»  (id  est,  fusco) 
falso,  ut  videtur,  interpretantur 
Scholiastae.  Qui  hoc  praeferunt, 
appellant  Propertii  11 1  10,  22:  Et 
crocino  nares  murreus  ungat  onyx. 

Ti 
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Dic  et  argutae  properet  Neaerae 
Murreum  uodo  cohibere  crinem; 
Si  per  invisum  mora  ianitorem 
Fiet,  abito. 

Lenit  albescens  animos  capillus 
Litium  et  rixae  cupidos  protervae; 
Non  ego  hoc  ferrem  calidus  iuventa 
Consule  Planco. 
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22.  Murreum  codices,  ed.  nonnulii  Murrheum  vel  Myrrheum.  — 
cokibere  cod.,  cohibente  Mnretus  ad  Tib.  111  4,  28,  Bentley,  Cuningham, 
prob.  Meineke,  L.  Miiller. 


—  cohibere]  Multi  cohibente  ideo 
praetulerunt ,  quia  v.  properet  acce- 
perunt  pro  «propere  veniat»,  ut  c. 
il  11,  23:  m,aturet;  verum  in  eo 
ipso,  quod  illa  properet  cohibere, 
inest  sententia:  «nodo  simpliciter 
reUgato  (c.  II  11,  23.)  exeat  domo 
statimque  ad  me  veniat.» 

23-25.  Si  per  cet.]  «Si  molestus 
ille  ianitor  te  non  admittet,  noli 
id  nimium  curare,  sed  ad  me  iUco 
redi ;  nam  et  sine  Neaera  festum 
ac  laetum  diem  celebrabo:  capil- 
lus  enim  praecanus  (epist.  I  20,  24.), 
aetas  iam  provectior  mitigat  animi 
affectiones  nimis  turbidas.»  -  lani- 
tor  autem  est  servus  ipsius  liber- 


tinae  innuptae,  qui  huius  iussa 
iUco  exsequi  debet,  non  (ut  ait 
Peerlkamp :  «TaU  muUeri  nemo 
sanus  dederit  ianitorem.»)  custos  a 
marito  additus ,  quemadmodum 
sane  TibuU.  I  2,  5:  Nam  posita 
est  nostrae  custodia  saeva  puellae. 
Propert.  II  23,  9:  Cernere  uti possis 
voltum  custodis  amari. 

27.  Non  ego  hoc  ferrerri\  «Si  eius- 
modi  kxaiqa  mecum  potare  asper- 
nata  esset  consulelj.  Munatio Ptonco 
cum  M.  Aemilio  Lepido  II.  a.  u.  c. 
712.,  cum  XXII  annos  natus  eram, 
non  ferrem,  sed  eius  fores  expug- 
narem.» 
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CAR3IEN  XV. 

Uxor  pauperis  Ibyci, 

Tandem  nequitiae  fige  modum  tuae 
Famosisque  laboribus: 

Maturo  propior  desine  funeri 

Inter  ludere  virgines  o 

Et  stellis  nebulam  spargere  candidis. 

XV.   Inscr.   volg.   In  Chlorin.  —  Ad  Chloridem  BbSTc  —  2.  figi 
codices  plerique,  pone  RTb/,  Cruquii  Martinius  paucique  alii. 


XV.  Moecham  vetulam  etiam 
propter  eius  inopiam  iocose  tradu- 
cit.  Ut  tempus  compositionis  sic 
ignoramus,  utrum  Chloris  et  Pho- 
loe  personae  sint  fictae,  an  re  vera 
Chloris ,  antequam  nuberet  homini 
tenui,  quem  Ibycum  nominat, 
poetam  ultionis  haud  oblitum  ali- 
quando  acriter  ofienderit. 

1.  paupe7'is]  propter  mariti  quo- 
que  paupertatem,  non  solum  prop- 
ter  aetatem  modestior  tandem  fiat 
suadet. 

2-4.  nequitiae]  «effusae  libidini.» 
Ovid.  A.  A,  II  392:  Nee  sint  nequi- 
tiae  (concubitus )  ^em^om  certa  tuae. 
—  Figere  modum  pro  «constituere, 
ponere»  dixit  etiam  Cic.  Parad.  3, 
z.  —  laboribus]  «meretriciis  artibus 
tibi  ipsi  paullatim  senescenti  mole- 
stis  et  ab  omnibus  iam  mala 
fama  notatis.»  —  Maturo]  «iamiam 
tibi  instanti.»  —  funerz]  Nicarchus 
in  Anth.  Pal.  II.  p.  342:  "Hxuaae 
yixov^W,.  y.dyw  Xtyco.  TJxfiaae  d* 
alxi].  'Hvixa  JevxaXicov  aTtXerov 
fcotv  lidOo.  Tavra  iitv  oiv  rjuels 
orx  oi(iafiev ^  dX/^  ori  ravrrjv  Ovx 
avd^a  ^r/rtlv  vvv  edei^   d?./.d  rd<f'Ov. 

5-7.  ludere]  «Iasci\are.»  Publilius 
Syrus  49:  Anus  cum  ludit,  morti 
delicias  facit.  —  Et  stellis]    «Dum 


tu  filiam  comitata  te  immisces 
puellis  aetate  florentibus ,  earum 
nitorem  ita  obscurare  soles,  ut  ne 
in  illis  quidem  contemplandis  liben- 
ter  immoremur.»  —  Pholoen]  «Non, 
si  quid  filiam  tuam  decet,  idem 
propterea  in  te  quoque  placere 
potest.»  Acerbe  matri  anui  filiam 
formosam  opponit.  Eodem  autem 
Pholoes  nomine  utitur  c.  I  33,  7. 
11  5,  17. 

9.  Expugnat]  Proprie  intellego  de 
meretricum  petulantium  comissa- 
tionibus  ioci  causa  ad  adulescen- 
tium  fores  ita  ductis,  ut  alias  hi 
solebant  amicarum  ianuas  efirin- 
gere.  Alii  figurate :  «Mulieris  forma 
telorum  instar  viros  etiam  fortissi- 
mos  sauciat  atque  labefactat.»  Sed 
illud  longe  efficacius  et  ad  illius 
temporis  mores  accommodatius, 
Seneca  Praef  ad  Nat.  Quaest.  IV 
6 :  Crispus  Passienus  saepe  dicebat, 
adulationi  nos  opponere,  non  clau- 
dere  ostium,  et  quid,em  sic  qttemad- 
modum  opponi  am,icae  solet,  quae, 
si  impulit ,  grata  est,  gratior,  si 
effregit. 

10.  Thyias]  Hom.  Hymn.  Cer. 
387 :  '//i'^'  i^vre  uaivds  ooo-  xdra 
ddaxiov  vATj.  Pacuvius  in  Teucro 
V.  422  Ribb. :  Flexanima  tamquam 
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Nun ,  si  (juid  Pholoen  satis, 

Et  te,  Chlori,  decet:  tilia  rectius 

Expugnat  iuvenum  domos. 

Pulso  Thyias  uti  concita  tympano. 
lilani  cogit  anior  Nothi 

Lascivae  similem  ludere  capreae: 

Te  lanae  prope  nobilem 

Tonsae  Luceriam,  non  citharae  decent 
Nec  fios  purpureus  rosae 

Nec  poti  vetulam  faece  tenus  cadi. 
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8.  Ghlori  Rcfu.'  Leidensis,  Vossianiis,  Graevianus,  Lipsiensis,  Pari- 
sini  /Ttuv  paucique  alii,  Ghlore  AOB.  —  10.  Thyias  AOR  Hispaniensis ; 
ceteri  Thtas  vel  Thyas;  vide  ad  c.  II  19,  9.  —  11.  Nothi  codices;  Cothi 
Meineke.  —  16.  vetulam  R,  Vossianus,  Lipsiensis,  Hispaniensis  pauci- 
que  ahi ;  vetula.  longe  maior  pars  codicum. 


Itmpata  aut  Bacchi  sacris  Gom- 
mota,  in  tumulis  Teucrum  cow- 
memorans  suum.  Ad  solam  Pho- 
loen  respexisse  poetam  arbitror  nec 
cogitasse  de  ('hloride  aut  Graeco 
illo  proverbio:  y^avg  avad^va^  dva- 
^3ay.xtvsi.  —  tympano]  Tympana 
et  cymbala  frequentius  in  Romanis 
et  poetis  et  dvaylvcpoL^  quam  in 
Graecis  obvia  sunt,  nisi  quod  com- 
parent  interdum  etiam  in  vasis  per 
Magnam  Graeciam  pictis  (Gerhard 
Vasengem.  pg.  148.)  Et  Diogenes 
trag.  apud  Athen.  XIV  38  ed.  Mein.: 
K.aiTOL  yiXvco  (lei'  ^AaLdhog  ultqt}- 
ipoQOv^  Kv^tAo.s  yvraixag,  TtalSas 
ol^icov  ^pQvyMV,  TvTcdvotOL  nai 
Qoy^oiai  xai  xaAKOxzvTtcov  B6/uj3ois 
^QSfiovaas  dvxLx&QaL  avfi^dXcov  2o- 
ipijv   d^ecov  vfivcodov  laTQov  \f  dua. 

12.  capreae]  Dionys.  Per.  843: 
TlaQ&svLiiaL  ^'so&f^Atfs  oldTe  vefiQoi 
ay.aiQovaLV. 

13,  Te  lanae]  Ad  Luceriam,  Apu- 
liae  oppidum,  optimae  lanae  ton- 
debantur.    Plin.   n.  h.  VIII    190. 


Epigr.  in  Anth.  Pal.  I.  pag.  278: 
'U  To  TtQiv  r-fy/r/ffaca  TioAvxQvaois 
f.n  eQaaTciis,  'H  Nefteaiv  Seivijv 
ovxi  y.vaaaa  ^eov ,  Miad^ia  vvv 
ajcad^ioLs  nevLXQoXs  nrjviafiaTa 
iCQOveL.      '  Ow!:    y    \4drjVairi  KvTtQcv 

elrfiaaTo.  Tibull.  I  6,  77.:  vieta 
senecta  Ducit  inops  tremula  sta- 
mina  torta  manu. 

15.  Nec  flos]  c.  IV  10,  4:  ptmi- 
ceae  flore  rosac.  Conviviorum  duas 
partes  memorat,  coronas  roseas  et 
compotationem. 

16.  faece  tenus]  propter  avidi- 
tatem.  Archiloch.  fr.  4  Bgk. :  dyoei 
S'  olvov  eQvd^Qov  doxo  TQvyos.  Theocr, 
7,  70:  AvTaXatv  xvKixeaaL  xai  ee 
TQvya  x^^^os  eQeiScjov.  C.  I  35,  26: 
cadis  Gum  faece  siccatis.  —  Qui 
vetula  faece  legunt,  comparant 
Catull.  27,  1 :  Minister  vetuli  puer 
Falerni.  Sed  significantior  volgatae 
indignatio  in  anum ;  et  manifestum 
est  plurimorum  cod.  lectionem 
ortam  esse  ex  proximo  abl.  faece. 
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CARMEN  XVI. 

Inclusam  Danaen  turris  aenea 
Robustaeque  fores  et  vigilum  canum 
Tristes  excubiae  munierant  satis 
Nocturnis  ab  adulteris, 

Si  non  Acrisium  virginis  abditae 
XVI.  Inscr.  volg.  Ad  C.  Maecenatem,  et  sic  BbSTc. 


XVI.  Cum  mirarentur  fortasse 
nonnulli,  cur  Horatius  ad  conse- 
quendas  opes  haud  melius  uteretur 
favore  principum,  his  ita  respondet, 
ut  sua  se  sorte  prorsus  contentum 
esse  demonstret,  adeoque  a  maiori- 
bus  divitiis  tamquam  onere  animum 
suum  abhorrere;  semper  se  in 
Maecenatis  liberalitate  acquieturum 
esse.  Nonnulli  hoc  carmen  ad  id 
tempus  pertinere  arbitrantur,  cum 
Augustus  Horatio  per  Maecenatem 
epistularum  officium  obtulit;  vide 
proleg.  pg.  XXXIII;  tempus  accu- 
ratius  definiri  non  potest. 

1.  Inclicsam]  Sententiarum  nexus: 
«Summa  quidem  divitiarum  vis  est; 
at  eaedem  et  calamitates  afferunt 
et  curas:  quocirca  paucis  conten- 
tus  ego  cum  Stoicis  nihil  cupien- 
tibus  facio.»  —  Danaen]  Fundus 
fabulae  Iliad.  S  319.  Tum  confer 
Simonidis  Danaen,  fr.  37  Bgk., 
Pseudeuripidis  Danaes  Prologum, 
Apollod.  II  4;  et  locum  primarium 
Pausan.  II  23,  7.  Apud  Latinos 
Naevius  Danaen  tragoediam  com- 
posuit,  ex  qua  Horatius  nonnulla 
videtur  sumpsisse  |cf.  O.  liibbeck, 
De  tragoediaRomanorum  pg.  53  sq.). 
Aurum  in  eius  gremium  descen- 
dens  V.  Mus.  Borb.  11.  T.  36.  et  XI. 
T.  21.  —  turris  aenea]  Sophocl. 
Antig.  945.  vocat/«/xo^6'Tois  avAas, 

et  El.  381.   y.arriotJftj   (JTtyr^v, 


2.  Robustae]  «ex  robore,  firmissimo 
ligno,  factae»;  cf.  c.  I  3,  9. 

3.  4.  Tristes]  severae.  Ovid.  A.  A. 
III  601 :  tristis  custodia  servi.  — 
munierant]  ex  opinione  Acrisii. 
Eadem  constructione  c.  II  17,  28: 
Sustulerat,  nisi  -  -  levasset.  — •  adul- 
teris]  etiam  de  iis  dicitur,  qui  vir- 
ginum  castitati  insidiantur. 

6  —  8.  pavidum]  oraculi  metu. 
Apollod.  1.  1. :  xorjGrr]^ta'C,ou6vq)  6 
d^eos  k(pr]  yevrjastJiyai  naJda  ty.  rrjs 
d^vyaTQos ,  os  avrov  aTioy.revel.  — 
fore  enim]  «sc.  sciebant.»  Gl.  Cod. 
T.  «probo  enim  sciebant  dicebant- 
que  inter  se  facilem  fore  aditum 
ad  virginem  lovi  in  aurum  mutato.» 
—  in  pretium]  «in  aurum,  quo  cor- 
rumperentur  custodes.»  Asclepiades 
in  Anth.  Pal.  I.  p.  102:  Zey,  §id 
/aAy.eum'  /ovaos  edvs  ifaXdfnov. 
Cum  levi  eiocoveia  totam  hanc  fabu- 
lam  tractat  iam  Horatius;  minus 
urbane  posteriores  poetae  ipsam 
Danaen  auro  corruptam  narrant, 
ut  0\dd.  Am.  lll  8,  33:  Sed  post- 
quam  sapiens  in  rmmera  venit 
adidter,  Praebuit  ipsa  simis  et  dare 
iussa  dedit.  Paulus  Silent.  Anth. 
Pal.  I  p.  147:  Xovoeos  difavaroio 
Surttayev  afittu  y.ooeia.s  Ze-is  ()ia- 
8vs  Javdas  /aly.F).drovs  ita/.dfiovs. 
<Paui  Xeyeiv  rov  ftvd^ov  eyo)  rdde- 
^d/.y.ea  vtxa  Tsi^ta  y.ai  deafiovs 
/ovaos  6  TCavSaiidrcjo.     Rutilius  I 
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Custodem  pavidum  luppiter  et  Venus 
Risissent:  fore  enim  tutum  iter  et  patens 
Converso  in  pretium  deo. 

Aurum  per  medios  ire  satellites 
Et  perrumpere  amat  saxa  potentius 
Ictu  fulmineo:  concidit  auguris 
Argivi  domus  ob  lucrum 

Demersa  exitio;  diffidit  urbium 


10 


6.  Hunc  V.  sequitur  28.  et  reliqua  desunt  in  B.  —  7.  ristsset  ma- 
lebat  Bentleius.  —  13.  Detnersa  OMRy^c^y^  Dessauiensis ,  Leidensis  pauci- 
que  alii  cum  optimis  cod.  Prisciani  X  25  H.,  Dimersa  AT  Vossianus, 
Graevianus,  Lipsiensis  aliique.  -  exitio  plerique  codices,  in  his  Blan- 
dinii  et  Prisciani  omnes;  excidio  Bentlei  Reginensis,  Gothanus,  Lip- 
siensis  paucique  Parisini. 


360:  Virgineosque  sinus  aureus 
imber  emit. 

9.  Aurum]  Fragm.  Lyrici  in  Dio- 
dori  fr.  XXXVII  80  (ed.  Dind.  vol. 
V.  pg.  165):  ^i^  X(^'^^y  ^Aaarrjfta 
X&ovos.  Oiov  toona  ^ooroToi  <pXt- 
yeis,  ndvTcov  xgdriart ,  Tidvrcov 
xvQavvb'  IIoAefiel^  ^  "Agtu>'~,  Koeia- 
(Jov  t^wv  Svvauiv.  ndvra  d^ik- 
yeis'  eTci  yaQ  ^Og^eiaig  uh^  ojbaT-; 
Einero  StvSgea.  y.ai  0T]gMv  dvoTjra 
ytVT] ,  ^oi  Se  y.ai  x&cov  Tzdaa  y.ai 
TCovros  y.ai  6  Ttaunrjaro^g  'Agr]^. 
Cf.  Soph.  Antig.^  2i9i  et  illud  Me- 

nandri:  XQ'*^^^''  S^dvoiyet  Ttdvra  y.ai 
aSov  nvla.i.  Apul.  Met.  IX  18: 
certus  fragilitatis  humanae  fidei,  et 
quod  pecuniae  cunctae  sint  diffi- 
cultates  perviae  auroque  soleant 
adamantinae  etiam  perfringi  fores. 
—  satellites]  tyrannorum  custodes, 
qui  auro  corrupti  illorum  inter- 
fectoribus  favent.» 

10.  a77iat]  «i(fi/.tl ,  solet.»  —  sa:m] 
In  tropo  haud  nimis  argutandum, 
utrum  res  durissimas  quasque,  an 
tantummodo  castella  in  rupibus 
posita  ante  oculos  habuerit.  De 
nis    quidem    plerique    intellegunt; 


at  sequitur  paene  idem:  diffidit 
urbium  Portas  cet. 

11.  12.  Ictu  fidmineo]  Cic.  de 
off.  111  94  Phaethon  ictu  fulmini^ 
deflagravit.  —  auguris  Argivi] 
Amphiarai,  qui  inductus  ab  uxore 
Eriphyla,  quae  a  Polynice  aureo 
monili  corrumpi  se  passa  erat,  cuni 
Adrasto  expeditionem  adversus  The- 
bas  suscepit,  ubi  terrae  hiatu  ab- 
sumptus  est;  Eriphyla  autem  in 
patris  ultionem  ab  Alcmaeone  ne- 
cata  est.  Cf.  Hom.  Odyss.  /.  325 
sq.  0  244  sq.  Apollod.  111  6.  Ovid. 
Met.  IX  406.  Stat.  Theb.  II  267. 
(Eriphylam  precibus  et  monili  in 
mariti  perniciem  a  Polynice  illec- 
tam  monstrat  Inghirami  Gall.  Om. 
111.  T.  71.  et  72.;  alias  eius  ima- 
gines  videsis  in  Miiller  Denkm.  II. 
N.  98.  et  Gerhard  Vasengem.  T. 
91.  De  Amphiarai  autem  interitu 
eiusque  apud  Oropios  cultu  cfr. 
Paus.  I  34,  2.)  —  domu^]  noii 
«aedes»,  sed  «genus,  familia.» 

13.  14.  Demersa  exitio]  Alii  exci- 
dio :  sed  tum  dicendum  erat  eversa 
excidio.  Yide  Bentleium.  diffi- 
dit]   velut  fulmine;   «perfregit.»   — 
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Portas  vir  Macedo  et  siibruit  aemulos 
Reges  muneribus;  munera  navium  15 

Saevos  inlaqueant  duces. 

Crescentem  sequitur  cura  pecuniam 
Maiorumque  fames.  lure  perhorrui 
Late  conspicuum  tollere  verticem, 

Maecenas,  equitum  decus.  20 

Quanto  quisque  sibi  plura  negaverit, 
Ab  dis  plura  feret;  nil  cupientium 

22.   Ab  dis  AO   Graevianus,  Vossianus,    Leidensis,  Lipsiensis,  ex 
Parisinis  (fiv  aliique;  A  dis  KYlM.y  Dessauiensis. 


urbiu7n]  Olynthi,  Potidaeae,  Am- 
phipohs,  Pydnae  cet.  Plutarch.  in 
L.  Aemilio  Paullo  cap.  12:  'Eqqt}- 
d^rj  yovv,  ori  t«»  tcoKbiz  ai^el  rcov 
^  EXXijvoiv  ov  fPikiTCJCos^  alka  ro 
<PiXi7t7Tov  /^jjo-to/^.  Et  vaticinata 
ei  erat  Pythia  teste  Diogeniano 
Adag.  Cent.  2,  81:  'Aoyvoeais  I6y- 
^lfrttfft  fidxov  xal  ndvra  xoarrjoets- 
Cic.  ad  Att.  1 16,12 :  Philippus  omnia 
castella  expugnari  posse  dicebat,  in 
qtme  modo  asellus  onustus  auro  pos- 
set  ascenderc.  luvenali  12,  47.  est 
callidUrS  emptoi'  Olynthi.  —  subruit] 
«subvertit  reges  aemulos ,  Pausa- 
niam,  Argaeum  II.,  ut  et  Arrhy- 
bam  Molossorum ,  Chersoblepten 
Thracum  regem,  corruptis  exerci- 
tuum  ducibus.»  —  Imago  in  v. 
subruit  a  cunicuhs  in  urbes  ob- 
sessas  actis  repetita  est. 

15.  16.  navium  -  -  diices]  Menas, 
Cn.  Pompei  Ubertus,  dux  classis 
Sex.  Pompei,  hoc  deserto  a.  u.  c. 
716.  ad  Octavianum  desciverat,  eo- 
que  rehcto  ad  Pompei  rursus  partes 
transierat,  unde  iterum  cum  Octa- 
viano  se  coniunxerat.  Poterat  autem 
bunc  hominem  Horatius  eo  faci- 
hus  notare,  cum  ab  ipso  Octaviano 
contemneretur.  Dio  XLVIII  45. 
XLIX  1.     Sueton.  Oct.  74.  —  inla- 


queant]   «alliciunt   et  corrumpunt.» 
Multo  frequentius  est  irretire. 

17.  18.  Orescentem]  Theocr.  16, 
64:  dvrj^id^iwe  §6  ol  eir}  "Aioyvoos' 
alei  de  nLeovcov  i'/t><  ifj.eoos  avrov. 
luven.  14, 139:  Orescit  amor  num- 
mi,  quanttcm  ipsa  pecunia  crescit. 
—  Maiortcmqus]  «maiorum  opum.» 

18.  19.  Iu7'e  perhorrui]  «Divitus 
eminere  inter  ceteros  ac  propterea 
caput  attollere,  superbire  merito 
semper  aspernatiis  sum.»  -  tollere 
verticem]  c.  1 18, 15 :  tollens  vacuum 
plus  nimio  gloria  verticem.  —  con- 
spicicum]  per  prolepsin :  «ita  tollere, 
ut  propterea  late  conspicuus  fiat.» 

20.  equitum  decus]  Non  sine  causa 
significat  Maecenatem  huius  ordinis 
fine  semper  contentum  fuisse,  nec 
cum  posset,  voluisse  transire  in 
ordinem  senatorium.  Cf.  proleg. 
pg.  XXVII  sq. 

21.  Quanto]  «Quanto  paucioribus 
vitae  commodis  homo  contentus 
est,  eo  phuibus  gaudiis  fruitur, 
cum  praesertim  hber  sit  ab  omni 
taedio  ac  fastidio,  quae  quidem 
gaudia  pro  deorum  donis  haben- 
tur.»     Stoicis  hic  sententiis  utitur. 

23.  Nudus]  «omnibus  ultro  renun- 
tians,  quibus  opus  non  est,»  —  lam 
fingit  quasi  bina  castra;  hinc  par- 
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Nudus  castra  peto  et  transfuga  divitum 
Partis  linquere  gestio, 

Contemptae  dominus  splendidior  rei 
(juam  si  quidquid  arat  inpiger  Apulus 
Occultare  meis  dicerer  horreis, 
Magnas  inter  opes  inops. 

Purae  rivus  aquae  silvaque  iugerum 
Paucorum  et  sesretis  certa  fides  meae 


25 


m 


tes  nihil  cupimtium ,  illinc  partes 
divitum,  divitiis  unice  inhiantium, 
quibuscum  nihil  sibi  commune 
esse  affirmat.  «Non  sic  accipienda 
verba,  tamquam  fuerit  iam  in  par- 
tibus  divitum,  sed  quatenus  is,  cui 
inter  duas  partes  oppositas  con- 
stituto  altera  utra  eligenda  est,  dum 
unam  praefert  et  amplectitur,  ab 
altera  longius  ilico  refugit.»  Iani. 
Omnino  alterum  membrum  maxi- 
meque  v.  transfuga  continuandae 
prioris  membri  metaphorae  inser- 
vit.  Simili  imagine  usus  est  Cicero 
ad  Fam.  IX  20:  In  Epicuri  nos 
adversarii  nostri  castra  coniecimtis. 
Lucian.  Somn.  12:  6  ^coy.oaTrj^ 
d^antrsva as  na^a  rrje  eQf.ioykv(pinr]S 
T]vrofi6^T](T6v  (os  i-i.it  {ttji'  IJaiSsiav). 
25.  Contemptae]  «ab  aliis  ditiori- 
bus  despectae;»  uam  qui  multas 
villas  cum  magnificis  aedibus, 
vivariis,  piscinis  Tusculi,  in  Cam- 

Eania  et  in  Apulia  possidebant, 
ominem  pauperem  putabant  Ho- 
ratium,  Sabini  dominum.  Sim- 
plicior  certe  haec  videtur  explicatio 
quam  Bentleiana  illa  prope  nimis 
Stoica:  «spretae,  non  cupitae  a  me 
ipso»;  et  repugnat  quodammodo  ea 
beatitudo  quam  mox  sibi  reperire 
videtur  in  rebus  item  externis.  — 
splendidior]  «sed  sic  tamen,  cum 
contentus  sim  bonis  paratu  facili- 
bus  et  paucis,  me  locupletiorem 
ac  beatiorem  esse  sentio  eo,  qui 
magnis  opibus  praeditus  maiores 
captare  numquam  desinit.» 


26.  27.  arat]  Ultima  syllaba  pro- 
ducitur  arsi,  id  quod  ignorantes 
nonnulli  scripserunt  non  piger. 
Vid.  proleg.  pg.  LIV.  Apuli 
autem,  quorum  ut  popularium  fre- 
quenter  recordatur,  rustici  erant 
laboriosi  ac  strenui.  —  Occultare] 
«reconditum  habere»,  ut  soiebant 
latifundiorum  possessores  retento 
in  horreis  frumento  annonam  pre- 
mere.  —  meis  -  horreis]  «non  con- 
ductis»;  auget  hoc  hominis  opu- 
lentiam:  c.  I  1,  9:  lllum,  si  pro~ 
prio  condidit  horreo  cet.  —  inter 
opes  inops]  Claudian.  inKufin.  1 199: 
Numquam  dives  eris ,  numquam 
satiabere  quaestu;  Semper  inops, 
quicumque  cupit. 

29.  30.  rivus]  Digentia  in  Ho- 
ratii  Sabino;  epist.  I  16,  12.  18, 
104.  —  silvaque]  epist.  1  16,  9 : 
quercus  et  ilex.  —  certa  fides]  «ideo, 
quod  eum  proventum  quotannis 
mihi  effert,  quem  exspectare  par 
erat.»  Opponitur  fundus  mendax 
c.  11 1  1,  30.  (Cic.  ad  Fam.  XV  [ 
17,  1:  Et  doctrina  et  domus  et  a7's 
et  ager  etiam  fidelis  dici  potest,  ut 
sit,  quomodo  Theophrasto  placet, 
verecunda  tralatio.  Philemon  fr. 
105  (II  pg.  512  K.):  SixacoTarov 
y.TTif^i    tariv  (xvd^^ofTtois  dyQOS. 

31.  32.  Fulgentem  -  Fallit]  Sen- 
tentia  haec  est:  «Homo  locuples 
omnino  inteilegere  nequit  me,  quia 
tenui  mea  condicione  satis  super- 
que  contentus  sum,  longe  beatiorem 
esse,  quam  ipse  est,  multis  semper 
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Fulgenteni  imperio  fertilis  Africae 
Fallit  sorte  beatior. 

Quamquam  nec  Calabrae  mella  ferunt  apes 
Nec  Laestrygonia  Bacchus  in  amphora 
Languescit  mihi  nec  pinguia  Gallicis  35 

Crescunt  vellera  pascuis, 

Inportuna  tamen  pauperies  abest, 
Nec,  si  plura  velim,  tu  dare  deneges. 
Contracto  melius  parva  cupidine 

Vectigalia  porrigam,  40 


31.   Ftdgente  Bentleius  coni.   — 
pauci  deteriores. 

curis  districtus.»  lam  is  fulget 
imperio  fertilis  Africae,  id  est, 
«latissimas  in  Africa  possessiones 
liabet»,  ut  recte  Porphyrio;  neque 
vero  interpretandum  de  Africae 
proconsule.  Seneca  Ep.  89 :  Parum 
est,  nisi  trans  ILadrianum  et  lonium 
Aegaeiimque  vester  vilicus  regnet; 
-  -  quam  voltis  late  possidete ;  sit 
fundus ,  quod  aliquando  imperium 
vocahatur.  Meum  autem  Sabinum 
fallit,  latet  eum  sorte,  possessione, 
beatius  (6vj ;  id  est :  «nescit  ille 
praedium  meum  maiora  mihi  gau- 
dia  prael)ere,  quam  ipse  haurit  ex 
multis  et  amplissimis  suis  posses- 
sionibus.»  Fallit,  nota  significatione, 
pro  «.Tov  TtXovoiov  hav^avBt  tcoAv 
ok^iojxe^ov  6v.»  Propert.  I  4,  15: 
Quo  magis  et  nostros  contendis  sol- 
vere  amores,  Hoc  magis  accepta 
fallit  uterque  fide;  «eo  magis  te 
latet  nos  mutuam  nobis  fidem  ser- 
vare.»  Cum  v.  sors  significet,  quod 
nos  dicimus  das  Kapital,  h.  1.  idem 
est,  ac  si  dixisset  pretio.  A])lativus 
autem  est  instrumentalis:  «beatior 
l)er  pretium  suum ,  quod  ad  pre- 
tium  attinet»;  neutiquam  vero  com- 
l^arativus :  «quam  sors  est  fulgen- 
tis  imperio  Africae,»  ut  alii  volunt. 


Contracto  plerique  cod.,  Contracta 


33.  34.  Calabrae]  Calabrum  mel, 
ut  Hymettium  atque  Hyblaeum, 
melioribus  adnumerabatur,  c.  II 
6,  14.  IV  2,  27.  —  Laestrygonia] 
Scilicet  Formiani  oppidum  suum 
Homericam  illam  rrjAtTivXov  Aai- 
arovyovirjv  (Odyss.  >c  82.)  esse  fere- 
baiit.  Cic.  ad  Attic.  II  13.  Ovid. 
Met.  XIV  233:  Lami  veterem  La£- 
strygonis,  inquit,  in  urbem  Veni- 
mus.     Cf.  c.  111  17,  6. 

35.  Languescit]  «mitescit  pauUa- 
tim.»  Colum.  I  6,  20:  vina  celerius 
vetustescunt  fumo.  —  pinguia] 
«spissa  et  copiosa.»  Oves  tvr^sfsss, 
baovaakloi  (Od.  c  425.)  erant  Gal- 
licae  (in  Gallia  Cisalpina)  prae- 
cipue  Altinates.  Colum.  VII  2,  3. 
Plin.  n.  h.  VIII  190.  Alba  (lana) 
Circumpadanis  nulla  praefertur. 

37.  pauperies]  Nolim  hic  et  c.  I 
12,  43.  cum  quibusdam  pro  per- 
sona  pauperiem  habere,  ut  est 
apud  Platonem  in  Symp.  p  203.  B. 
Amori.s  mater.  et  iam  ante  veluti 
dea  molesta  Theognidi  v.  351.  B : 
A  dei/.rj  Tttvii],  ri  atvetg  ttooIc- 
Ttovoa  naQ  dXlov  "Av8o  ievat; 
ur,  Srj  u  oiy.  ed^eXovia  (fiXei,  ^A/J^ 
Xffi  y.ai  So/itov  ak/.ov  tTCoi^eo,  firjdi 
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Quam  si  Mygdoniis  regnum  Alyattei 
Campis  continuem.     Multa  petentibus 
Desunt  multa :  bene  est,  cui  deus  obtulit 
Parca,  quod  satis  est,  manu. 

41.  Alyattei  Tan.  Faber  et  Bentley,  cod.  vel  Haiyatti  vel  Alyatti. 


fisd'^  rjfiicov  Aiei  bvarr^vov  tovSb 
^iov  fiitexe.  Inportuna  autern 
pauperies,  ut  Hesiod.  Theog.  593: 
ovXofitvrjg  neviris. 

38.  Nec,  si\  Sane  nihil  facilius 
ei  fuisset  quam  obtinere  maius 
praedium  praeter  Sabinuin ,  sed 
noluit  divitias  operosiores  acquirere. 
Cfr.  epod.  1 ,  31 :  Satis  superqice 
me  henignitas  tuxi  Ditavit. 

39.  40.  Contracto  -  -  cupidine\  Cu- 
pido  pro  cupiditate  semper  generis 
masculini  est  apud  Horatium,  Cfr. 
ad  c.  11  16,  15.  Contracto  autem : 
«certis  limitibus  circumscripto  et 
veluti  coartato.»  Stob.  fl.  XVII  37: 
^EnixovQOS  ioanrid^eii  .^  Ttojg  riv  xig 
TtXovrrioeisv ,  ov  rols  ovai  Ttooari- 
x^eig,  e<p^j  trjg  §i  /oeiag  ra  7to/.Xd 
TteQirifivcov.  —  vectigalia]  Voc.  a 
reditibus  publicis  paullatim  trala- 
tum  ad  privatos.  Cic.  ad  Att.  XII 
19;  Non  egeo  vectigalibus  et  parvo 
contentus  esse  possum.  de  Rep.  IV 
7 :  Optimum  et  in  privatis  familiis 
et  in  re  puhlica  vectigal  duco  esse 
parsimoniam.  Parad.  6,3:  Non 
intellegimt  homines,  quam  magnum 
vectigal  sit  parsimonia.  Sat  II  2, 
100 :  ego  vectigalia  magna  Divitias- 
que  haheo.  —  porrigam\  «extendam, 
augebo.»  Seneca  ep.  89 :  Quousque 
fines    possessionum   propagabitis  ? 


-  -  quousque  arationes  vestras  por- 
rigetis  ? 

41-43.  si  Mygdoniis  cet.]  «Si  Ly- 
diam  campis  Phrygiis  continuem.» 
Continuare  agros  (ut  est  etiam 
apud  Cic.  leg.  agr.  3,  14:  fundos  in 
agro  Casinati  optimos  et  fruc- 
tuosissimos  continuavit.  et  Liv. 
XXXIV  4;  Tac.  Germ.  45)  signi- 
ficat  «ita  coemere,  ut  nullus  alienus 
fundus  interiectus  sit.»  —  Alyattei\ 
ut  Achillei,  Ulixei,  ab  Alyatteus  pro 
Alyattes.  Olim. :  Alyattici,  quod  de 
Croeso,  Aiyattis  fiiio,  interpreta- 
bantur,  —  Haec  volt  Hor.  Cupi- 
ditatibus  domitis ,  quemadmodum 
sapientem  decet,  efficiam,  ut  vere 
dives  beatusque  fiam ;  id  quod  mi- 
nime  contingit  iis,  qui  summis 
opibus  praediti  maiorum  tamen 
semper  cupidi  maneant.»  Alpheus 
in  Anthol.  Pal.  II.  p.  39  :  Ov  ariQ-yco 
j^ad^v/.rjtois  dQovQng,  Ovv.  6/-^ov 
itokvyQx^aov ,  oia  Pvy/]3.  yivraQ- 
y.ovg  eQafiai  fJiov,  MaxQivf  To 
firjd^ev   ydo  dyav  dyc/.v  f^e  riQTtei. 

—  hene  est\  Supple  «ei»;  «beatus 
iile  est,  propter  id  ipsum,  quod 
nimiis  bonis,  quibuscum  semper 
curae  et  sollicitudines  coniunctae 
sunt,  eum  deus  non  cumulavit.» 
Epist.  I  1,  89 :  iu?^at  bene  solis  esse 
maritis.  Catull.  21,  15:  Quxire 
non  tihi  sit  bene  ac  beate? 
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Aeli  vetusto   nobilis  ab  Lamo,  — 
XVII.  Inscr.  volg.    Ad  Aclium  Lamia^n,  et  sic  BbST. 


XVII.  Carmen  scriptum  videtur 
ad  L.  Aelium  Lamiam  (v.  c.  I  26. 
Clr.  epist.  I  14,  6.) ,  non  ad  eius 
fratrem  Quintum ,  cuius  exstat 
nummus   cum  inscriptione :   q.  ae- 

LIUS.    L.    F.    LAMIA.    IIIVIR.   A.    A.   A. 

F.  F.  (Riccio  M.  F.  R  p.  6.  T.  1.). 
Lamiam  autem  suum  (c.  1  26,  8.) 
hortatur,  ut  cras  eo  hilarius  diem 
festum  celebret,  quanto  magis  ex 
dioarjttfioig  procellosus  sit  futurus. 
Quo  anno  hoc  carmen  scriptum  sit, 
ignoramus;  versus  9 — 12  significant 
mensem  Novembrem  vel  Decem- 
brem  (v.  ad  v.  14)  et  villam  La- 
miae  sitam  ad  oram  maritimam.  — 
Ex  solito  Romanorum  nobilium 
more  stirpem  suam  Graeculi  ali- 
cuius  genealogi  ope  ad  hunc  illumve 
heroem  referendi  hic  certe  Lamia 
ioci  causa  auctorem  suae  familiae 
praedicabat  Lamum,  Neptuni,  ut 
ait  Eustathius.  filium,  Laestry- 
gonum  regem  (Od.  x  81:  yfn,iiov 
cdnv  Ttrolied^oov ,  Trh-Tivkov  -itii- 
(Jtovyoviriv.  PJin.  n.  h.  III  59.  Op- 
piaum  (Latii)  Formiae  Hormiae 
dictum,  ut  existimavere ,  Laestry- 
gonum  sedes).  Huic  igitur  opinioni 
gratificatus  tam  illustrem  «prosa- 
piam»  octo  versibus  includit,  digres- 
sione  utens  inde  a  v.  2.  usque  ad 
V.  9:  Late  tyrannus,  qui  vv.  in 
TtaQtvd^iaai.  sunt.  Sic  Memmii  a 
Mnestheo ,  Sergii  a  Sergesto ,  a 
Cloantho  Cluentii  (Verg.  Aen.  V 
117—123.),  Atii  ab  Aty  (Ib.  568.), 
Mamilii  per  Mamiliam,  Telegoni 
fiUam,  ab  Ulixe  (Festus  pg.  130 
ed.  0.  M.  Riccio  M.  F.  R.  p.  133.) 
cet.  Hinc  Varronis  et  Hygini  libri 
de  familiis  Troianis.  (Ritschl,  opusc. 


III  445  sq.)  Simililer  Livius  I  49: 
Octavius  Mamilius,  .s^  famae  eredi- 
mus,  ab  Ulixe  deaqus  Girca  oriun- 
dus.  Vide  Eckhel  D.  N.  V.  p.  242. 
Simulata  autem,  ni  fallor,  huius 
digressionis  gravitas  admodum  fe- 
stive  opponitur  reliqui  carminis 
hilaritati,  atque  hanc  propter  ra- 
tionem  Ramlerus  recte  comparavit 
CatuIIi  c.  11.  Vide  etiam  c.  IV 
4,  18-22. 

1—3  fiobilis]  Lamiarum  famiha 
nobilissimis  aduumerabatur.  Tac. 
Ann.  VI  27:  Lamiae  genus-deco- 
rum.  luven.  6,  385:  Quaedam  de 
numero  Lamiarum  ac  nomdnis 
Appi;  item  4,  154. 

2.  3.  Quando]  «quoniam,  siqui- 
dem.»  ScHOL.  Raro  quidem  sic 
usurput  Horatius  (Sat.  II  5,  9.); 
hic  nescio  quid  habet  lepidae  gra- 
vitatis ,  quasi  magnum  huic  de 
Lamo  TtaoaSoaei  pondus  tribueret. 

—  hinc]  de  persona  vel  etiam  stirpe, 
iit  Verg.  Aen.  I  21:  Hinc  populum 

-  -  Venturum.  Ibid.  235:  Hinc  fore 
d/uctores  t^evocato  a  sanguine  Teucri. 
c.  I  12,  17:  Unde  nil  maius  gene- 
ratur  ipso.  Censorin.  22,  9:  Ro- 
mulus  womm^iwit  Aprilem  ab  Aphro- 
dite,  id  est ,  Venere,  unde  maiores 
eius  oriundi  dicebantur.  —  priores] 
Eos  intellegit,  qui  vixisse  crede- 
bantur  inter  primum  Aelium  La- 
miam  in  huius  familiae  commen- 
tariis  vel  laudationibus  funebribus 
memoratum  et  Lamum  regera, 
Troianorum  temporum  aequalem; 
nam  certe  ne  lulia  quidem  gens 
totam  seriem  maiorum  suorum  inter 
primum  lulium  exAnnalibusPonti- 
ficum  aut  aliunde  historica  fide  no- 
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Quando  et  priores  hinc  Lamias  ferunt 
Uenuminatos  et  nepotum 

Per  memores  genus  omne  fastos; 

Auctore  ab  illo  ducis  originem,  5 

Qui  Formiarum  moenia  dicitur 
Princeps  et  innantem  Maricae 
Litoribus  tenuisse  Lirim 

Vv.  2 — 5.  Quando  -  -  originem  suspecti  Sanadono,  lanio,  Buttmanno, 
Webero,  Meinekio,  L.  Miillero  aiiis.  Totum  carmen  Horatii  esse 
negant  Peerlkamp  et  Lehrs.  —  4.  fastos  cod.  plerique,  fastus  RS  Grae- 
vianus,  Vossianus,  Lipsiensis.  Vide  ad  c.  IV  14,  4.  —  5.  diLcis 
codices  omnes ,  ducit  auctore  D.  Heinsio  Bentleius ,  prob.  OrelH  in 
ed.  1,  Haupt,  Vahlen,  O.  Keller. 


tum  et  lulum  Aeneae  filium  nomina 
tim  explere  umquam  conata  erat,  nec 
magis  eae  eentes,  quibus  similem 
originem  fabulosam  tribuunt  Ver- 
gilius  et  Silius.  Prioribus  autem 
opponuntur  nepotes,  ii,  quorum  de 
nominibus  certa  fide  constabat.  — 
fertmt]  «vetusta  et  constans  fama 
est.»    Nihil  inest  incerti  ac  dubii. 

4.  memores  -  -  fastos]  c.  IV  14,  4 : 
Per  titulos  memo7'esque  fastos ;  «qui 
maiorum  res  gestas  atque  honores 
ad  posteritatem  propagant.»  Quae- 
runt  granimatici  fastosne  an  fastus 
rectior  forma  sit.  Alterius  certum 
est  exemphim  Lucan.  X  187:  Nee 
meus  Eudoxi  vincetur  fastibus  an- 
nus.  Fastus  edunt  etiam  apud  Si- 
lium  II  10.  Priscianus  VI  72  H: 
Apud  Horatium  duplicem  invenio 
scripturam  et  fastos  et  fastus  in 
III.  Carminum:  Per  -  -  fastos  et 
FASTUS  in  aliis  codicibus.  H.  1. 
intellege  potissimum  de  stemmatis 
( genealogiis)  huiusce  familiae.  Nam 
in  fastis  consularibus  unus  com- 
paret  hic  ipse  Lamia,  consul  a.  u. 
c.  756;  cf.  Tacit.  annal.  IV  13  ibi- 
que  Nipperdey,  J.  Klein,  Fast. 
consul.  pg.  15. 

5.  6.  ducis]   speciosam  D.  Hein- 


sii  coni.  ducit  Bentleius  ingeniose 
defendit.  Sed  in  ea  ratione  nimis 
tenuis  videtur  illa  unius  versicuU 
appellatio  Aeli  -  -  Lamo;  nimis 
copiosa  Lamii  generis  mytliica  hi- 
storia;  aptius  ergo  post  digressio- 
nem  v.  2  —  4.  v.  5.  redit  ad  v.  1. 
Post  exordium  autem,  quod  ipsa 
sua  verbositate  iocum  adiuvat, 
abruptius  procedit  ad  praecipuum 
carminis  argumentum  cras  cet. 
NonnulH  desiderant  pronomen  tu, 
at  pronomina  oppositionis,  in  prosa 
oratione  necessaria,  a  poetis  mter- 
dum  omittuntur.  Cfr.  c.  H  17,  30: 
(tu)  reddere  victimas  -  -  memento : 
Nos  humilem  feriemus  agnarn. 

7.  Maricae]  deae  litoris  Mintur- 
nensium,  iuxta  Lirim  {Garigliano) 
fluvium.  Serv.  ad  Aen.  VII  47. 
Circen  ita  appellatam  fuisse  post 
mortem ,  ut  Romulum  Quirinum, 
Ledam  Nemesin,  refert  Lactant. 
Institt.  1  21.  Eius  lucus  erat  in 
ipsa  Minturnensi  civitate.  Huius 
igitur  Nymphae  Htoribus  innatat, 
ea  placide  perfluit  Liris,  donec  in 
mare  exeat.  Claudian.  de  Probini 
et  Olybrii  Cons.  259:  Eridanus 
flavaeque  terens  querceta  Marica^ 
Liris,  ubi  prima  syllaba  corripitur. 
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Late  tyranniis:  —  cras  foliis  nemus 
Multis  et  alga  litus  inutili  10 

Demissa  tempestas  ab  Euro 
Sternet,  aquae  nisi  fallit  augur 

Annosa  cornix.     Dum  potes,  aridum 

13.  potes  codices  optimi,  potis  Graevianus,  Leidensis,   Vossianus, 
prob.  Bentley,  Meineke,  Orelli. 


9.  Late  tyrannus]  dominator, 
ev^  xQeiiov.  Sic  Hesiod.  Theog. 
486:  Oi^aridtj  fiey  avaxri.  Verg. 
Aen.  I  21:  'populum  late  regem. 
Oyid.  Heroid.  Epist.  17,  57 :  Phry- 
giae  lateprimoraia  gentis.  Plinius 
Epp.  III  5:  Drusus,  Qermaniae 
latissime  victor.  Adverbia  Latini 
eis  substantivis  adiungunt,  in  qui- 
bus  verbi  notio  inest.  Itaque  Hor. 
c.  IV  6,  3  prope  victor ;  sat.  I  10, 
2  fautor  inepte.  —  nemus  -  -  Ster- 
net]  «nemoris  solum  consternet.» 

10. 11.  alga-inutili]  «Cuius  nullus 
est  usus ,  nisi  forte  ad  laetamen 
inde  faciendum.  (Pallad.  Mart.  10, 
13.)»  Hinc  proverbium  vilior  alga: 
sat.  II  5.  8.  et  Verg.  ecl.  7,  42. 
De  re  cf.  Hom.  II.  1  6:   afvdis  ^V 

T£  xv/ua  xe/.acvor  Kood^verai  Ttok- 
Aov  8e  TlaQe^  aXa  (pvxoi;  e/evav 
(dve/joi).  —  Demissa]  «desuper  im- 
missa.»  —  Miro]  Perses  in  Anthol. 
Pal.  I.  p.  460:  Evoov  ■^ei^iqiai  ae 
y.araiyides    e^ey.v/.iaav,    0iUj^    xrX. 

12.  aquae  -  -  augtir]  «praesaga, 
divina.»  PoiiPHYR.  c.  III  27,  10 : 
Imhrium  divina  avis  imminentum. 
Arat.  /Iioa.  1022:  Xeifiaivos  fieya 
GTJixa  xai  evveaveiQa  xooayvr}  Nv- 
xreQov  deiSovaa.  Ovid.  Am.  II  6, 
34:  pluviae  graculus  auctor  aquae, 
ubi  Heinsius  volebat  au^ur.  Hinc 
Euphorio  fr.  65.  Mein.:  'Terdfiav- 
Tcs  OTe  xoco'6,ece  xoQcovrj.  Pro  VOC. 
augur  genere  fem.  afferunt  etiam 
Statii  Theb.  IX  629:  simque  augur 
cassa  futuri. 

13.  14.    Annosa]    Novem    enim 


aetates  vivere  credebantur  cornices. 
Hesiod.  fr.  183  Rz. :  'Ewea  roc 
Qcoec    yeveds    laxeQv^a   xoqcovt]  ^Av- 

Sqcov  yrjodi'Tcov.    Arato  loco  1.  est 

evvedvecoa   xoQcovr].    —  Dum  potes] 

ecos  dvrarov  toTc.  'Dum  serenitate 
permittitur.'  Schol.  «Antequam 
per  imbres,  qui  instant,  madida 
fiant  ligna.»  Alii  minus  recte: 
«dum  vita  tibi  suppctit,  qua  laete 
frui  possis;»  qua  quidem  cum  sen- 
tentia  componere  lignum,  tamquam 
esset  voluptarii  aliquid,  satis  inepte 
iungeretur.  —  Gonpone]  «exstrue 
super  focum.  Eo  magis,  quod  cras 
imminet  turbida  tempestas ,  Genio 
indulgebis.»  —  cras]  Fortasse  prop- 
ter  sollemne  menstruum ,  quo  Ge- 
nium  Laresque  una  colebant:  si 
de  nataliciis  verba  facere  voluisset, 
sane  hoc  uno  alterove  verbo  signi- 
ficasset.  Meineke  carmen  ad  Sa- 
turnalia  refert,  quibus  porcus  (v. 
Martial.  epigr.  XIV  70 j  immola- 
batur. 

15.  16.  Curabis]  pro  imperativo 
«venerare,  cole.»  Plaut.  Pers.  263 
nunc  et  amico  prosperabo  et  genio 
meo  multa  bona  faciam  ;  ac  saepius 
Plautus  et  Terentius  ge7iio  suo  in- 
dulgere,  opp.  genium  suum  defru- 
dare.  Alibi  Genium  placare,  in- 
vocare,  ut  ?iobis  propitius  sit.  Hic 
autem  ex  formulis  Genium  placare, 
Genio  indulgere  et  curare  corpus, 
cutem,  hanc  novam  effinxit  curare 
Genium.  —  porco  bimenstri]  Idem 
sacrificium  in  Carnae  sollemni  me- 
morat  Ovid.  Fast.  VI  158:  Exta- 
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Conpone  lignum:  (^ras  Genium  mero 
Curabis  et  porco  bimenstri 
Cum  famulis  operum  solutis. 


15 


V.  15.   bimenstri  cod.    iiieliores  et  Hor.  et  aliorum,  bemestri  cum 
(leterioribiis  Orelli. 


qtte  de  porca  cruda  bhnemtre  tenet; 
-  -pro  parvo  victima  parva  cadit. 
Difficultates  rjoniiulli  moverunt  ex 
Censorin.  2:  Funde  merum  Oenio. 
(Persius  Sat.  2,  3.)  Hic  forsitan 
quis  quaerat ,  quid  eausae  sit ,  ut 
merum  fundendum  Qenio,  non  ho- 
stia  faciendum  putaverit.  quod  sci- 
licet,  ut  Varro  testatur  -  -,  id 
moris  institutique  maiores  nostri 
tenuerunt,  ut  cum  die  natali  mu- 
nus  annale  Oenio  solverent,  manum 
a  ca^de  ac  sanguine  abstinerent, 
ne  die,  qua  ipsi  lucem  accepissent, 
aliis  demerent.  —  operum  solutis] 
«ab   opere  feriatis.»    Schol.    Cic. 


leg.  11  29:  Feria/rum  festorumque 
dterum  ratio  in  liberis  requietem 
habet  litium  et  iurgiorum;  in  servis, 
operum  et  laborum.  Tibull.  II  1, 
5:  Ijuce  sacra  requiescat  humus, 
requiescat  arator:  -  -  Omnia  sint 
overata  deo :  non  audeat  ulla  Lani- 


cam  penszs  imposutsse  manum. 
Constructio  autem  v.  solvere  cum 
^enitivo  (ut  Iveiv  novov)  certe  a 
lureconsultis  Latinis  etiam  ante 
Horatium  usurpabatur.  Cic.  leg.  II 
51:  is  per  aes  et  libram  heredem 
testamenti  solvat,  id  est,  obligatione 
testamenti. 
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Faune,  Nympharum  fugientum  amator, 
Per  meos  linis  et  aprica  rura 
Lenis  incedas  abeasque  parvis 
Aequus  alumnis, 

Si  tener  pleno  cadit  haedus  anno,  5 

Larga  nec  desunt  Veneris  sodali 
Vina  craterae,  vetus  ara  multo 
Fumat  odore. 

XVIII.  Inscr.  volg.  Ad  Faunum.  —  Ad  Faunum  deum  BT,  quibus 
b  addit  agrestem,  c.  agrestium,  —  3.  adeasque  B. 


XVIII.  'Nonis  Decembribus  Fau- 
nalia  sunt ,  hoc  est ,  dies  festus 
Fauni,  in  cuius  honorem  pecudes 
lasciviunt'  (v.  9).  Porph\rion.  Quae 
sacra  etsi  publice  non  erant  recepta 
(Preller-Iordan,  Mythol.  Eom.  P. 
pg.  380),  tamen  in  Italia  multi  non 
solum  annua,  verum  etiam  men- 
strua  videntur  celebravisse.  De 
Fauno  cf.  ad  c.  I  17.  Quo  anno 
hoc  carmen  compositum  sit,  igno- 
ratur. 

1 .  Nympharum  fugientum  amator] 
Servius  de  cent.  metr.  pg.  466  K. : 
Faune,  Nympharum  metus  et  vohip- 
tas.  Sic  de  Syringe  a  Pane,  quo- 
cum  Latini  Faimum  confnndebant, 
captata  Ovid.  Met.  1  701 :  Et  pre- 
cious  spretis  fugisse  per  avia  Nym- 
pham.  Fast.  IV  761 :  Nec  Dryadas 
nec  nos  videamus  labra  Dianae 
Nec  Faunum  medio  cum  premit 
arva  die.    (Eurip.  Hel.  187:  Niucpa 

tis  oia  Nais  'O^eoc  cfvyctba  vouov 
ieJaa  yoBQov,  'Titb  St  Tiix^Lva  fxv- 
Xftia  yiaka  Ilavos  dva^oa  yci.uovi. 

Schol.  Vat.  ad  Rhesum  v.  36:  bv 
roli  OQecc  -  -  tvd^a  6  llr/.v  af.ia  raJs 
Nrt/faig  ov^i^ei.  Pulcherrimum 
Fauni  simulacrum  Pompeis  reper- 


tum  in  Museo  Borb.  IX.  T.  42.; 
item  Faunus  Nympham  basians 
egregie  pictus  in  tabulaHerculanensi 
in  Musee  secret  de  Naples  T.  32.: 
Satyri  Nymphas  fugientes  insequun- 
tur  apud  Millingen  Cohill.  T.  3.) 

3.  4.  Lenis]  Ttoqog,  ilecog,  propi- 
tius.  Hi  enim  dii  agrestes  inter- 
dum  iracundi  sunt  et  acriter  pu- 
niunt,  qui  iis  displicuere.  Theocr. 
1,  16:  Tov  Ilavct  oaSoixaiieg.  —  evri 
Se  TTixoog  Kai  ol  clei  S^ijuela  xo^cx 
Ttori  Qivi  y.c/.d^rjraL.  Plinius  n.  h. 
XXV  29:  Haec  (paeonia)  medetur 
et  Faunorum  in  quiete  ludibriis.  — 
incedas]  Faunus  (77«*'  clyQcov  ra- 
fiiag  Euripidi  in  El.  704.)  pro  lubitu 
modo  hic  modo  illic  rura  peram- 
bulare  fingebatur.  —  parvis-alum- 
nis]  Ex  antiquo  aliquo  interprete 
petitum  videtur  Acronis  illud  «ruris 
vernulis,  quos  Fauni  laedere  dicun- 
tur;»  sed  de  vitulis,  haedis.  agnis 
loquitur  poeta,  ut  c.  1 17, 3.  Contra 
vernulae  sunt  apud  luven.  11,  97: 
caput-aselli,  Ad  quod  lascivi  lude- 
bant  ruris  alumni.  —  Aequus]  Ad 
hoc  voc.  Torrentius  refert  variam 
lect.  cod.  unius  laetus ,  Lambinus 
ad  V.  lenis;  illud  sane  probabilius. 
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HORATU  CAUMINUM 


Ludit  herboso  pecus  omne  campo. 
Cum  tibi  nonae  redeunt  Deceml)res: 
Festus  in  pratis  vacat  otioso 
Cum  bove  pagus; 

Inter  audacis  lupus  eriat  agnos; 
Spargit  agrestis  tibi  silva  frondis; 
Gaudet  invisam  pepulisse  fossor 
Ter  pede  terram. 


10 


lo 


12.  pagus  AOBMST/,  Dessauiensis ,  Leideiisis,  Vossiaiius,   Grae- 
vianus,  pardus  R  ffip  paucique  alii  Parisini. 


Sed  cum  nuUa  fere  nitatur  auctori- 
tate,  non  est  commendanda. 

5-8.  Si]  Preces  saepe  concipie- 
bantur  cum  huiusmodi  condicione. 
Vid.  ad  c.  I  32,  1.  —  pleno  -  -  anno] 
ad  finem  vergente,  prope  exacto, 
nonis  Decembribus.  —  Larga  cet.] 
«Si  large  repletur  vino  cratera 
(forma  etiam  a  Cicerone  Verr.  Acc. 
IV  131.,  sed  inprimis  a  poetis  (sat. 
II  4,  80.  Pers.  2,  52.)  usurpata 
pro  crater),  quae  cratera  est  Veneris 
sodalis ,  perpetua  comes,  sine  qua 
Venus  friget.»  Lagenam  Anony- 
mus  in  Anth.  Pal.  I.  p.  121.  sic 
appellat:  Bdy.xov  xal  Movoiwv 
llaQi]  AaTQi  xal  KviteoeiTjg.  —  vetus 

ara]  «iam  ab  illis ,  qui  diu  ante  me 
Sabinum  meum  possederunt,  ex- 
structa  ad  Faunalia  celebranda.» 
— ^  odore]  «turis  odore,  suffimentis.» 

9.  Ludit]  Hinc  incipiunt  Fauni 
laudes  Faunaliumque  descriptio. 
Recta  distinctio  est  iam  in  Aldina 
1509.  Ahi  ante  Bentleium  iunge- 
bant  cum  v.  Si  (v.  5j.  —  herboso  -  - 
campo]  Sub  caelo  Italico  ^irent 
herbae  etiam  mense  Decembri. 

11.  12.  Festus  -  -  pagics]  «omnes 
Mandelae  (hodie  Batidela)  pagani 
tibi  operantur  feriasque  agunt.» 
O vid.  Fast.  1 669 :  Pagus  agat  festum. 
Quod  multi  cod.  pro  pagus  habent 
pardus,  festive  exphcat  Beutleius: 


«Vide  et  ride  monachorum  inge- 
nium.  Quia  illud  sequebatur  de 
lupo  inter  agnos  innocm,  faceti 
homines  commutarunt  pagus  in 
pardus  ex  Esaiae  C.  11,  6:  Habi- 
tabit  lupus  cum  agno  et  pardus 
cum  haedo  accubabit^  cet. 

14.  Spargit]  Cum  mense  De- 
cembri  decidunt  folia,  id  in  Fauni 
honorem  fieri  fingit.  Cfr.  epod.  11, 
5.  Voss.  ad  Ge.  II  403.  pag.  410. 
Est  igitur  imago  poetica  (pvlXofio- 
/iias.  ut  in  Daphnidis  tumulandi 
honorem  Verg.  ecl.  5,  40:  Spargite 
humum-  foliis.  Mnasalcas  in  Anth. 
Pal.  II  p.  493:  "AuTtele,  firjTCora 
(fvkht  xa.aal  aTcevbovGa  fSaXea&ai 
Jei^iai  eaTChQiov  H/.eidda  dvofievav ; 
MeXvov  en  ^AvTtkeovri.  neaeiv  vTto 
Tov  ykvKvv  vTCvov ,  ''Ead'^  ore  toT» 
y.aXoXs  TtdvTa  xagc^o/ueva. 

15.  16.  invisam]  propter  labores, 
;  quos  per  totum  annum  in  ea  co- 
I  lenda  exanclavit;  pellere ,  pulsare, 
I  quatere  terram  pro  saltare,  ut  c.  J 
!  4,  7.  37,  2.  —  fossor]  agricola,  in 
I  primis  vinitor,  ut  Verg.  Ge.  II 
I  264 :  labefacta  movens  robustu^ 
!  iu^era  fossor,  ubi  de  vitium  cul- 
\  tura  praecepta  dat.  —  Ter  jjede] 
:  «Quod  est  tripudiare.  Ter  ad  rhyth- 
I  mum  anapaesticum  vel  dactylicum 

retulit.»  ScHOL.  Calpurn.  ecl.  4, 
I  128:  Seu  cantare  iuvat  seu  ter  pede 
I  laeta  ferire  Carmina. 
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CARMEN  XIX. 

Quantiim  distet  ab  Inacho 

Codrus  pro  patria  non  timidus  mori, 

Narras  et  genus  Aeaci 
Et  pugnata  sacro  bella  sub  Ilio: 

XIX.    Inscr.  volg.    Ad  Telephwn,  et  sic  BST.   —    Ad  Telephum  a 
Murena  augurio  honoratum  bc. 


XIX.  Veri  simile,  quamquam  non 
prorsus  certum  est,  hunc  Mure- 
nam  augurem  eundem  esse  cum 
L.  Licinio  Varrone  Murena,  fratre 
Terentiae  Maecenatis,  Horatii  amico 
(cfr.  c.  II  10.).  Is  igitur,  quicum- 
que  fuit,  cum  in  Augurum  coUe- 
gium  cooptatus  esset,  eius  honoris 
gratia  nocturnam,  et  eam  quidem 
mlarissimam,  compotationem  in- 
stituit.  Totam  eius  picturam  quo 
vividiorem  reddat,  primum  se  ex- 
postulare  fingit  cum  Telepho,  qui 
philologis  (^uaestiunculis  occupatus 
de  convivio  rite  parando  nunc, 
cum  sit  (7i//7ro(7m^/os,  taceat.  Quod 
Telephum  «Graecum  poetam,  soda- 
lem  Horatii»  vocat  Acron,  id  unice 
ex  carminis  exordio  desumptum 
est;  ignoramus  enim,  utrumne  sit 
persona  ficta,  an  ioci  causa  amico, 
cui  una  cum  Murena  hoc  carmen 
miserit,  mythicum  illud  nomen  im- 
posuerit,  auo  utitur  etiam  c.  I  13, 
1.  et  c.  IV  11,  21.  Totum  carmen 
est  iiifiriTiyicoraTov.  —  «Manifestum 
est  scriptum  esse  ante  a.  732.,  quo 
Murena  una  cum  Fannio  Caepione 
in  Augustum  conspiravit.  (Vellei. 
II  91.  Suet.  Oct.  19.  66.  Tiber. 
8.  Senec.  de  Clem.  9.  Dio  Cass. 
LIV  3.)  Er^o  aliqua  certe  proba- 
bihtatis  specie  circa  a.  729.  vel  730. 
et  quidem  hieme  (v.  8.)  compo- 
situm  dixeris.»    Feanke. 

HORAT.  KD    JIAIOR      IV.  VOL.  I. 


1.  Quantum,  distet]  «Quantum, 
temporis  sit  ab  Inacho,  primo  Ar- 
givorum  rege,  usque  ad  Codrum, 
Atheniensium  ultimum.»  Notant 
interesse  annos  circiter  DCCC. 
(Inachum  a.  ante  Chr.  1667.  ponit 
Bockh  Manetho  p.  193.)  Ocellus 
Lucanus  3,  5.  p.  37.  Rud.  Tols 
Xdyovai  ttjv  ttjs  'JEXArjvtxijs  lgto- 
gias  doxTjv  \a,7td  ^h^axov  slvac  rov 
^Aoyeiov  TCooasxTaov  htX.  De  Codro 
cfr.  Vell.  Pat.  I  2.  lustin.  II  6. 
Soloecismus  distat  ortus  est  ex 
falsa  distinctione :  Quantum  distat 
-  -  7nori?  Narras  et  (etiam)  cet. 

3.  4.  Narras]  «Quaestionibus 
rpiloloyois  vacans  alias  narrare 
soles;  sed  nunc  talibus  locus  non 
est.»  —  genus  Aeaci]  «explicas 
Aeacidarum  stemma.»  ( Peleus, 
Achilles,  Neoptolemus;  Telamon, 
Aiax  cum  Teucro.)  —  sacro]  Tooirjs 
leobv  TtToXied^oov,  "iXios  Iqtj.  Codices 

paene  omnes  habent  sacro,  per- 
pauci  sacra;  vide  ad  c.  I  10,  14. 
5-7.  Quo  Ghium  cet.]  «Ad  sum- 
mam:  tu  antiquitati  studes;  prae- 
sentium  oblivisceris  et  hoc,  quod 
nunc  unice  agendum  est,  taces: 
quanti  emamus  vini  Chii  cadum; 
quis  convivator  {parochum  facete 
dicit  sat.  II  8,  36.)  balneum  para- 
turus  adeoque  domum  suam  prae- 
biturus  sit  nobis :»  (duo  haec  mem- 
bra  arcte  coniungenda  diversa  ru- 
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Qiio  Ohium  pretio  cadiim 

Mercemur,  quis  aquam  temperet  ignibus, 
Quo  praebente  domum  et  quota 

Paelignis  caream  frigoribus,  taces. 

Da  lunae  propere  novae. 


.> 


tione  idem  significant:)  «quota  hora 
eo  me  conferam ,  subtrahens  me 
tandem  huic  frigori,  quale  solet 
esse  in  Paelignis.»  De  symbola  lo- 
quitur,  in  qua  unus  praebet  bal- 
neum,  triclinium,  lectos,  vasa; 
ceteri  vinum  et  cibos  emunt  ac  per 
servos  afferendos  curant.  (Longe 
autem  differt  Sat.  I  5,  38 :  Mu7'ena 
praebente  domum,  Capitone  cidi- 
nam,  ubi  de  deverticulo  in  itinere 
loquitur,  non  de  convivio).  — 
Chium-cadum]  Sic  prorsus  Athen. 
I  p.  3.  f. :  6  -  XTos  Icov  TQaycobiav 
■i'ixijaas  ^A  d'r}vrja  IV  txdarco  raiv 
^A&rivaioJv  tdMxe  XTov  y.SQdtnov. 
Thasium  vinum  ceterorum  optimum 
fiET  dfivfiova  XJov  dkvnov  dicit 
Hermippus  apud  Athen.  I  pag.  29. 
e.  —  tjna  est  interrogatio  quis  -  - 
qiio--domum,  id  est,  «Quis  prae- 
beat  domum  atque  aquam  tepe- 
faciat.»  *Nam  tepefactis  aquis  solent 
Graeca  vina  temperare.'  Acron. 
Cf.  Mart.  ep.  II  1,  9  ante  incipiat 
positus  quam  tepuisse  calix;  id.  I 
11,  3.  Conviviorum  apparatus  de- 
scribuntur  etiam  Plaut.  Bacch.  70, 
Most.  296  sq.,  Pers.  769. 

8.  Paelignis]  Minime  hoc  signifi- 
cat,  se  apud  Paelignos,  Corfinii  vel 
Sulmone,  versari  indeque  Eomam 
venturum,  sed  «domi  se  frigus 
pati  vere  Paelignum,  quo  in  con- 
vivio  se  liberaturus  sit.»  —  Frigora 
autem  ut  calores  c.  III  24,  37. 

9.  lam  ^avTaaias  ope  Telephum 
una  secum  in  ipsum  convivium 
ubripit.  «Da,  pincerna,  inquit 
festinans  poeta,  da  poculum,  quod 
in  novae  lunae  honorem  ebibatur.» 
(Genitivi  huius  in  potando  usitati 
exempla    habes    ad    vv.    10.    11.) 


Fingit  ergo  esse  vovfirjviav  noctur- 
numque  simul  tempus  convivii  sig- 
nificat;  'tiovam  autem  lunam  inter- 
pretari  lunam  orientem  nolim^ 
quandoquidem  hoc  nimis  ambi- 
guum  foret,  non  item  sol  novus, 
Verg.  Ge.  I  288.  «Lunae  novae 
cyathum  poscit,  quod  mensis  ka- 
lendis  vesperi  epuletur,  quae  festae 
semper  erant.»  Turnebus.  An- 
tiquus  enim  annus  Romanus  ante 
Decemviros,  quem  Numae  annum 
dicunt,  lunaris  erat,  ita  ut  Luna 
nova  mensis  cuiusque  initium  face- 
ret,  unde  mos  hic  kalendis  in  ho- 
norem  Lunae  novae  bibendi  anti- 
quitus  usque  ad  Horatii  tenipora 
videtur  esse  servatus.  Dionvs.  Halic. 
X  59.  ad  a.  u.  'c.  304 :  "^Hyov  St 
Tovs  fi^vas  xard  aeXr}vr}v  xai  avva- 
TCtTtTtv  sig  T«s  ElSovs  rj  Tiavatlrjvos. 
10.  11.  Da  noctis  mediae]  «da 
alterum  poculum  in  honorem  me- 
diae  noctis,  in  quam  protrahetur 
compotatio»,  (ut  c.  III  28,  16:  Di- 
cetur  merita  nox  quoque  nenia.) 
«tertium  in  honorem  novi  auguris 
Murenae.»  Tres  hae  sunt  potatio- 
nes  distinctae,  non  una,  ut  volunt 
interpretes  timentes,  ne  nimis  vino- 
lentum  se  monstret  Horatius.  Sine 
ellipsi  c.  III  8,  13:  Sume,  Maeee- 
nas,  cyathos  amici  Sospitis  centum. 
Eadem  genitivi  constructione  utun- 
tur  Graeci.  Meleager  in  Anth.  Pal. 
I.  p.  122:  "Eyy.ti  Tas  IIei&ois  xai 
KvTtoidos  'HAioSco^as.,  Kai  ndXt  Tas 
avTas  dSvXoyov  XdoiTos.  Marcus 
Argentarius  Ib.  p.  113 :  "Eyxsi  Avai- 
§ixT]s  xvdd^ovs  8exa ,  Trjs  8i  no&ei,- 
vrjs  Ev(fqdvTr]s  eva  /uoi,  Xd.TQi,  §idov 
xva&ov.  Alexis  apud  Athen.  VI  64. 
p.  254:  [Icu,  Trjv  utydlriv  Sos,   tTii- 
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Da  noctis  mediae,  da,  puer,  aiiguris 
Murenae:  tribus  aut  novem 
Miscentur  cyathis  pocula  commodis. 

Qui  Musas  amat  inparis, 

Ternos  ter  cyathos  attonitus  petet 
Vates;  tris  prohibet  supra 

Rixarum  metuens  tangere  Gratia 


10 


15 


12.    Miscentur   codices,   Miscentor   cum  Rutgersio    et  N.  Heinsio 
Bentl.  prob.  L.  Muller,  0.  Keller. 


XtfiS  0iXin<i  y.va&ovs  rcov  TtaQovtoiv 
rirTa^as'  Tovs  r^slg  (?'  "E^coros 
7Tooaa7to8(6asis  varsQov  -  -  <ptQ6  rbv 
roirov  <PiXas  ^AifooSirrjs.  Murena 
autem ,  non  Muraena,  scribitur  hoc 
nomen  in  Fastis  Capitolinis  a.  731 ; 
cf.  J.  Klein,  1.  1.  pg.  8. 

11.  12.  tribiis  aut  novem]  Diffi- 
cilis  facta  est  huius  loci  interpre- 
tatio,  quia  aUi  cyathos  pro  certa 
mensura  habent,  et  poculis  oppo- 
nunt,  ahi  eosdem  cum  jjoczdis  con- 
fundunt.  Nam  ut  Graecorum  illud 
proverbium:  rj  navrs  7}  rQi  rj  fxrj 
rirraQa-  diverso  modo  expHcarunt 
iam  antiqui,  Plautus  in  Sticho 
706:  «Vide,  quot  eyathos  hibimus? 
St.  Tot ,  quot  digiti  sunt  tibi  in 
manu.  Cantio  Graecast:  r}  nivrs 
1]  rQia  TtTv  rj  fii]  rirraQa ,  simpU- 
citer,,ni  fallor,  de  poculorum  nu- 
raero,  contra  Athenaeus  X  28.  p. 
426.  et  Eustathius  pag.  1624.  de 
mixtionis  ratione,  sic  de  hoc  quo- 
que  loco  ambigunt  interpretes. 
Verum  respicientes  maxime  v.  mis- 
centur,  cyathos,  mensuram,  distin- 
guimus  a  poculis,  quorum  de  nu- 
mero  nihil  omnino  praecipitur,  atque 
explicamus:  «Sextarius  cum  constet 
XII  cyathis,  miscentur  aut  tres 
meri  cyathi  cum  novem  aquae 
cyathis,  eaque  mixtio  infirmioribus 
(qui  Gratiae  serviunt)  apta  erit, 
aut  inversa  ratione  novem  meri 
cyathi     cum    tribus   aquae,    quae 


potio  validioribus  {vati  attonito)  sit 
destinata.»  Pollux  VI  18  sTifjvovv 
§s  olvov  rov  roia  (pioovra,  rovriari 
ro  rQiTiXovv  rov  vaaros.  Aliam 
sane  rationem  postulabat  vinum 
Ismaricum  Homeri,  Od.  i  209. 
Commodi  autem  cyathi  h.  1.  sunt 
«plenum  modum  habentes,  integri, 
ut  ne  propter  nescio  quam  nimiam 
temperantiam  minus  vini  hauriatur, 
quam  mensura  ipsa  continet.»  Cf. 
epist.  II  2,  70.  (Plaut.  Asin.  725: 
commodas  minas ,  integras ,  iusti 
ponderis).  —  Retinenda  autem 
videtur  librorum  lectio  miscentur^ 
quia  simpliciter  narrat,  ex  more  in 
conviviis  sohto  hanc  vel  illam  meri 
cum  aqua  mixtionem  convivis  pro 
eorum  lubitu  apponi. 

13—15.  inparis]  Earum  nume- 
rum  novenarium  significat.  —  Ter- 
nos  ter  cyathos]  «Sane»,  inquit, 
«poet^ attonittis,  sv3-ov<n(iL,(nv,  spreta 
leviore  illa  mixtione,  fortiorem  petet 
novem  vini  cyathorum  cum  tribus 
aquae;  trHs  cyathos  postulant  in- 
firmiores.  De  tota  re  disserentein 
confer  J.  Marquardt,  de  Roman. 
rebus  privatis  ed.  2.  pg.  324  sq. 
—  attonitus]  «si^^oovrrjros ,  furore 
percitus,  begeistert.»  Similiter  Ana- 
creon  de  se  fr.  81  Bgk. :  ai  d'i  /iisv 
(fQivss  iiiiiSiico(pi(trai. 

16.  17.  Gratia  cet.]  «Tres  Gratiae 
iunctae.»  C.  IV  7,5:  Gratia  cum 
Nymphis  geminisque  sororihus.    C. 

28* 


436 


HORATIl  CARMINUM 


Nudis  iuncta  sororibus. 

Insanire  iuvat:  cur  Berecyntiae 
Cessant  tiamina  tibiae  ? 

Cur  pendet  tacita  fistula  cum  lyra? 

Parcentis  ego  dexteras 

Odi:  sparge  rosas  ;  audiat  invidus 
Dementem  strepitum  Lycus 

Et  vicina  seni  non  habilis  Lyco. 

24.  habili  cod.  Blandin.  antiquiss. 


20 


1  30,  5:  solutis  Gratiae  xonis.  — 
Nttdis]  Vide  pulcherrimas  nudarum 
Gratiarum  imagines  in  Visconti 
Mus.  Pioclem.  I  v .  T.  13.  Monum. 
Borgh.  I.  T.  3.  item  in  pictura 
Pompeiana  in  Mus.  Borbon.  VIII. 
T,  3.;  etiam  in  Monum.  ined.  deW 
Inst.  arch.  il.  T.  47.,  ubi,  ut  so- 
lent  in  monumentis  antiquis,  fio- 
res,  spicas  et  malum  manibus  te- 
nent.  Vestibus  contra  indutae  sunt 
in  Gerhard  antiq.  Bildw.  I.  Tab. 
14 — 16.,  Clarac  Musce  de  sculpt.  T. 
173.,  Mus.  Borbon.  V.  T.  39. 

18. 19.  Insanire]  «bacchari,  amo- 
tis  tamen  rixis.»  c.  IV  12,  28: 
Ihdce  est  desipere  in  loco.  —  cur 
Berecyntiae]  «Cur  cessant  tibicines 
fpQvytari  canere  ? »  Berecyntus, 
Phrygiae  mons,  ubi  praecipuus 
cultus  Matris  deum  magnae  Idaeae. 
Tib.  II  1,  86:  Phrygio  tibia  curva 
so^io,  et  quidem  graviore.  Aristot. 
Polit.  I  8,  6:  ovx  BGTiv  6  avkos 
Tjd^iy.ov,  aXXa  (jiakkov  6()yiaoxiy.ov. 
(Hinc  insanire.)  —  flamtna  tibiae] 
Eurip.  Phoen.  788:  lonov  nvsv- 
jtara.  Bacch.  127:  r]Sv/36q  0OV' 
yioiv  ADmv  TtvEvftari.  Troad.  126  : 
avAcov  Ttacavi  -  avQCyyo)v  r  si- 
(fd^oyyoj  cfojvn.. 

20.  «Cur  pendet  in  parietis  clavo 
fistula  (proprie  pastorum,  h.  1.  ut 
videtur,  unius  calami  acutioris 
soni,)    cum  lyra  nondum  pulsa?» 


Fistula  cum  tibia  iungitur  etiam 
c.  IV  1,  24. 

21.  22.  Pa7'centis]  «Servos  res 
ad  convivium  necessarias,  vinum, 
flores,  unguenta,  parcius  admini- 
strantes  detestor.»  —  sparge  rosas] 
Propter  frigora  illa  Paeligna  intel- 
lege  hibernas,  quae  in  Italia  facil- 
lime  arte  coli  poterant,  cum  Car- 
thagine  Hispaniae  hieme  tota  prae- 
coces  essent  teste  Plinio  n.  h. 
XXI  19. 

23.  Lycus]  Illudit  personae  fictae, 
Lyco  vicino,  seni,  propter  avaritiam 
invido  convivis  in  laetitiam  efFusis 
atque  immanem  strepitum  excitan- 
tibus,  qui  vel  in  matrimonio  habe- 
bat  vel  amabat  feminam  adulescen- 
tem,  cui  par  ipse  non  erat.  Deinde 
revertitur  ad  Telephum,  huius  suos- 
que  amores  praedicans. 

24.  vicina]  «nobis  hac  in  domo 
potantibus»  Longius  enim  petita 
videtur  Eutgersii  explicatio:  «Quae 
intacta  neque  aUter  quam  vicina 
cum  vicino ,  cum  Lyco  marito  de- 
git»;  pro  qua  attulit  luvenal.  6, 
509 :  vivit  tamquam  mcina  marito : 
Hoc  solo  propior,  quod  amicos 
connigis  odit.  Digna  est,  quae 
examinetur,  Bosschae  interpretatio : 
«Vicina  est  ipsa  illa  Rhode,  quae 
assidebat  vel  fortasse  accumbebat 
seni,  sed  Telephum  deperibat»,  at- 
que  audito  vicini  convivii  strepitu, 
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Spissa  te  nitidum  coma, 

Puro  te  similem,  Telephe,  Vespero, 
Tempestiva  petit  Rhode: 

Me  lentus  Glycerae  torret  amor  meae. 


25 


27.  Rhode  cod.  plerique,  Chloe  Scd^py^  Graevianus,  Vossianus,  Lip- 
siensis  paucique  alii. 


cui  iuvidet  senex,  iliico  Telephum 
petit.  —  nmi  habilis]  'merito,  quia 
puella  seni  adiuncta  est.'  Porpti. 

25.  Spissa]  Ut  calvities  pro  tur- 
pissimo  malo  habebatur,  ita  densi 
capilli  pulchritudiuis  mama  pars, 
praesertim  iu  adulescentuTo.  —  7ii- 
tidum]   h.  1.   natura  potius,   quam 

unguentfe  splendentem.»    Sic  Pin- 
darus  Nem.  1,  68.    Gigantibus  tri- 

buit  (faibiuav  xouav. 

26.  Vespero]  «per  purum  caelum, 


per  sudum   micanti;»    ut  c.  III  9, 
21;  cf.  ad  III  7,  1. 

27.  28.  Tempestiva]  «Propter  iuve- 
nilem  aetatem,  qua  te  aequat,  tibi 
apta.»  c.  I  23,  12:  Tempestiva- 
vtro,  nubilis.  —  lentus-amor]  'quasi 
latens  et  occultus  nunc  intellegen- 
dum,  ut  lentus  ignis  dicitur,  quia 
latens  ac  sine  flamma  urit'.  Porph. 
Conf.  c.  1  13,  8:  Quam  lentis  pe- 
nitus  macerer  ignibus.  Tib.  I  4,  81 : 
Heu  heu  quam  Marathus  lento  me 
torquet  amore! 
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CARMEN  XX. 

Non  vides,  quanto  moveas  periclo, 
Pyrrhe ,  Gaetulae  catulos  leaenae  ? 
Dura  post  paullo  fugies  inaudax 
Proelia  raptor, 

Cum  per  obstantis  iuvenum  catervas  5 

XX.  Inscr.  vol.  Ad  Pyrrhum.  —  1.  periclo  cod.  plerique  (Ry^  peri- 
culo),  tumultu  perpauci.  —  3.  paulo  AOBMR/  Blandinii,  Leidensis, 
2)aulum  Tdyi/^  alii  {paullo  Mon.  Anc.  3,  21 ;  paullum  CIL  I  1007). 


XX.  Acre  certanien  de  Nearcho 
adulescentulo  ortum  inter  Pyrrhum, 
eius  amatorem,  et  puellam  illius 
amore  incensam  eumque  sibi  uni 
servare  ac  retinere  cupientem  lepide 
narrat.   (Tempus  incertum  est.) 

1.  2.  «Non  vides,  quanto  cum 
periculo  tuo  puellae  fervide  amanti 
formosum  adulescentem  adimere 
coneris  ?  Profecto  noh  minore  peri- 
-culo  venator  leaenae  Oaetulae  (c. 
I  23,  10.)  catulos  auferat.»  Cete- 
rum  vetus  est  comparatio.  Regg. 
II 17,  8:  veluti  si  ursa  raptis  catu- 
lis  in  saltu  saeviat,  de  viris  /br- 
tissimis  et  amaro  animo.  —  mo- 
veas]  «tangas,  ut  asportes  ex  lustro 
leaenae.» 

3.  post  paullo]  Propter  versum 
pro  paullo  post;  sic  saepius  Caesar 
(b.  g.  VII  60,  b.  c.  I  20),  Sallu- 
stius,  Livius.  —  inaudax]  aroXfios, 
est  aTia^  keyofiEvov ,  uno  gradu 
distat  a  «timido,  imbelli,  ignavo», 
quae  maiorem  utique  habent  re- 
prehensionem.  Cf.  Zangemeister 
J.  1.  pg.  14. 

5.  per  obstantis  iuvenum  cater- 
^'as]  Singulari  artificio  retinet  leae- 
nae  imaginem  catulorum  raptorem 
ultum  euntis  simulque  puellae  ob 


iniuriam,  quam  ei  infert  Pyrrhus, 

frate  iracundae  admiscetimaginem. 
lae  catervae  autem  sunt  veluti 
venatorum  Pyrrhum  comitantium, 
id  est,  priorum  Nearchi  una  cum 
Pyrrho,  cui  tamen  ille  maxime 
favebat,  amatorum,  antequam  puer 
fervidae  puellae  maturus  iam  esset ; 
non  vero  «ceteri  puellae  amatores 
dissuadentes,  ne  repetat  Nearchum», 
ut  visum  est  quibusdam. 

6  —  8.  insignem]  «inter  omnes 
maxime  conspicuum.»  H.  1.  abso- 
lute,  quia  unusquisque  suppleturus 
erat:  «forma  inter  aequales  suos.» 
—  Grande  certamen  -  -  illa]  «Tota 
haec  sententia  appositio  est,  'non 
ad  Nearchum  quidem  solum ,  sed 
ad  praecedens  enuntiatum  totum.» 
Dicit  igitur:  «(Atque)  id  quidem 
erit  magnum  certamen,  cum  ibit 
cet.  Alii  separantes  vv.  grande 
certamen  a  v.  Nearchum  minus 
recte  explicant:  «Qrande  est  cer- 
tamen.y>  —  Cum  volgata  cedat 
Maior,  an  illi  probabilem  expli- 
cationem  non  admittat,  cum  Peerl- 
campio  et  Hauptio  scrib.  cedat, 
Maior  an  illa  («an  illa  victrix 
futura  sit.»)  Conf.  epist.  I  10,  35: 
minor  in  certamine  longo. 
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Ibit  insignem  repetens  Nearchum, 
Grande  certamen,  tibi  praeda  cedat, 
Maior  an  illa. 

Interim,  dum  tu  celeres  sagittas 
Promis,  haec  dentis  acuit  timendos, 
Arbiter  pugnae  posuisse  nudo 
Sub  pede  palmam 

Fertur,  et  leni  recreare  vento 


10 


8.  cedat,  Maior  an  illa  Hofman  Peerlkamp  et  Haupt  ad  Ovidii 
Halieut.  p.  40,  rec.  L.  Miiller,  0.  Keller,  Vahlen,  Kiessling;  cedat 
Maior  an  illi  codices  et  edit.  superiores  omnes.  —  Post  v.  9.  deficit 
codex  d  usque  ad  c.  IV  2,  31. 


10.  dentis  acuit]  Quod  proprie 
yalet  de  apro  II.  yJ  416:  d-rjycov 
levxov  oSovra.  Hesiod.  Scut.  Herc. 
V.  388:  Orjysi  da  re  Xevxov  odovrn. 
Verg.  Ge.  III  255.),  ad  leonem 
transtulit,  ut  Cornific.  IV  39,  51: 
3icut  e  cavea  leo  missics  -  -,  acuens 
de^ites. 

11 — 13.  Arbiter]  /Soa^evrrjg,  iu- 
dex,  quia  penes  ipsum  est,  utrius 
praeda  esse  velit,  Pyrrhone  pal- 
mam  porrigat,  an  puellae  amore 
percussae.  —  fertur  posuisse]  Sig- 
num  hoc  fastus  ac  superbiae,  quo 
in  suo  arbitrio  positum  esse  prae- 
mium  ostendit  atque  de  ipsius  fa- 
vore  certantes  prope  deridet.  — 
nudo]  totius  corporis  nuditas  pul- 
chritudinem  indicat;  scena  ex  pa- 
laestra  sumpta  videtur.  —  "  pal- 
mam]  victoriae  signum.  Sic  in 
gallorum  gallinaceorum  certamine 
apud  Panofkam  Bilder  antiken 
Lebens  T.  X.  4.  inter  utrumque  in 
solo  iacet  palma.  (Alii  explicant: 
«in  lectulo  iacens  excalceatus,  dextro 
crure  super  sinistrum  posito,  laeva 
palma  (manu)  tangit  pedem  dex- 
trum,  id  quod  neglegentiae  signum 
esse  aiunt.)  —  posuisse  -  -  Fertur 
et-recreare]   Ad  coniunctionem  in- 


finitivi  perf.  et  praes.  cfr.  Valer. 
Max.  II  4,  2:  Senatus  consulto 
cautum  est,  ne  quis  in  urbe  -  -  sub- 
sellia  posuisse  sedensve  ludos  spec- 
tare  vellet.  Videlicet  praecedunt  in 
utroque  loco  actiones  posuisse,  po- 
suisse,  subsequuntur  recreare,  syec- 
tare. 

14.  odoratis]  rosa  et  unguentis. 
«Quietus  dum  adstat,  aurae  comas 
suas  per  umeros  effusas  ventilare 
permittit.»  Chaeremon  apud  Athe- 
naeum  XIII  p.  608  d.:  KSf^at  Si 
xrj^ox^ctjreg  cog  ayaXfiarog  Avrolai 
^oarov)(oiaiv  ex7te7tXaGfxava.i  l3ov~ 
d^oTffiv  dvaixoig  everQxxfOJV  cpoQOv- 
fievai.  De  flabeilo  noli  cogitare, 
maxime  propter  v.  leni,  cum  contra 
flabello  agitentur  aurae. 

15.  16.  Nireus]  II.  B  673:  Nioexg, 
og  adXkiGrog  dvrjQ  vTto  "iXiov  rjkd^ev 
Tcov  dXXcov  /lavacov  fier  dfivfiova 
Urikeicova.  Quintus  Sm.  VII  7: 
Niqea  l^',  og  fiay.dqeaGiv  deiyeveeG- 
Giv  ecoxei  KdXXei  r  dyXairj  re'  ^irj 
§"  ovx  dXxifiog  rjev.  Ab  Eurypylo 
occisum  dicit  idem  VI  372.  Ger- 
hard  Vaseng.  III.  T.'  CCXXVII. 
Epod.  15,  22:  Formaque  vincas 
IStirea.  —  aquosa]  Homerus  Ttc- 
8iqiGGav  vocat  Iliad.  yl  183.  et  ali- 
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Sparsum  odoratis  umerum  capillis, 
Qualis  aut  Nireus  fuit  aut  aquosa 
Raptus  ab  Ida. 


15 


15.  Nireus  R,  Neretis  ceteri. 


quotiens  noliTiiSaxa  maxime  prop- 
ter  Simoentem  et  Scamandrum.  — 
Baptus]  Ganymedes,  raptus  pri- 
mum  a  Tantalo  (Oros.  1 12.)  rursus- 
que  a  love.  Iliad.  T  232.  Strabo 
XIII  p.  587.  —  Ganymedis  raptus 
est  in  egregio  monumento  Mus. 
Pio-Glem.  III.  T.  49.  Inghirami 
Gall.  Om.  I.  T.  8.,  cuius  exemplar 


deberi  videtur  Leochari ,  quam 
ipsam  imaginem  descripsisse  exi- 
stimant  Statium  Theb.  I  548 :  Rine 
Phrygius  fulvis  venator  tollitur 
alis;  Gargara  desidunt  surgenti  et 
Troia  recedit ;  Stant  maesti  comites^ 
frustraque  sonantia  laxant  Ora 
canes,  umhramqus  petunt  et  nuhila 
latrant. 
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CARMEN  XXT. 

0  nata  mecum  consule  Manlio, 
Seu  tu  querellas  sive  geris  iocos 
Seu  rixam  et  insanos  amores 
Seu  facilem,  pia  testa,  somnum, 

XXI.  Inscr.  volg.  Ad  mnpkoram,  et  sic  BbSTc. 


XXI.  Dum  amphoram  promit, 
quam  cum  Messalla  in  convivio 
sumpturus  est,  in  magnificas  vini 
laudes  effunditur.  (Carmen  quando 
compositum  sit,  dicl  nequit.)  —  M. 
Valerius  Messalla  Corvinus ,  M. 
Messallae ,  c.  a.  693  filius ,  natus 
a.  u.  c.  61iO.  posteaquam  una  cum 
M.  Cicerone,  Marci  oratoris  filio,  et 
Horatio  poeta  Athenis  litteris  et 
philosophiae  operam  dedit,  in  bello 
civili  Brutum  et  Cassium  secutus 
(^st.  Post  proelium  Philippense 
partium  reliquiae  imperium  ei  de- 
tulerunt,  quod  renuit;  proximis 
post  annis  ab  Antonio  stetit.  Sed 
post  Brundisinam  pacem  Octaviani 
partes  amplexus  est.  Consul  factus 
est  a.  u.  c.  723.  Aquitanis  devictis 
et  Oriente  composito  triumphum 
Aquitanicum  egit  a.  u.  c.  727. 
Postea  quietus  et  in  optimis  stu- 
diis  versatus  domi  consenuit; 
Augusto  si  non  gratissimus  (quippe 
liberi  spiritus  retinens),  at  hono- 
ratissimus.  Mortuus  est  a.  u.  c. 
757.  Veterum  oratorum  quasi 
agmen  cogit.  Quintil.  X  1,  113: 
Messalla  orator  nitidus  et  candidus 
et  qiwdam  modo  praeferens  in  di- 
cendo  nobilitatem  suam,  minor 
viribus  (Asinio  Pollione).  A.  P. 
v.  371.  Immortalem  eum  ad  no- 
stram  aetatem  reddidit  imprimis 
amicitia,  qua  amplexus  est  Tibul- 
lum,   qui   eum    aHis    locis   quanti 


eum  faceret  tum  hoc  (I  3,  55  sq.) 
declaravit : 

Quod  si  fatales  iam  nunc  exple- 
vimus  annos, 
fac   lapis  inscriptis  stet  super 
ossa  notis: 
'■hic    iacet    immiti    consumptus 
morte  TibuUus, 
Messallam  terra  durti  sequitur- 
que  mari.'' 

1.  0  nata]  «impleta».  Refertur 
non  ad  amphoram  ipsam,  sed  ad 
vinum  in  ea  conditum.  —  Manlio'] 
L.  Manlio  Torquato,  L.  Aurelio 
Cotta  coss.  a.  u.  c.  689.  Cfr.  epod. 
13,  6:  Tu  vina  Torquato  move  con- 
sule  pressa  meo.  Nomina  consu- 
lum,  quibus  coss.  vina  condita 
erant,  amphoris  adscribebantur  vel 
tabella  separata  vel  in  amphoris 
ipsis  expressa,  ut  est  certe  in  operi- 
bus  doliaribus  s.  figlinis.  Cfr.  c.  II 
3,  8.  Marquardt,  Res  privat.  Rom. 
pg.  446. 

2.  3.  querellas]  spreti  maxime 
amoris.  —  geris]  «Cuiuscumque 
horum  affectuum  secundum  diver- 
sos  potorum  animos  veluti  semen 
ac  principium  in  te  contines.» 
Chaeremonis     est    ap.    Plutarch. : 

oifO:;  Tols  TQOTlois  XEoai'i^urai  bi- 
bentium.  —  rixa?n]  non  amantium, 
sed  ipsorum  inter  se  convivarum. 
Euenus  fr.  2  Bgk. :  Bdxxov  aaxoov 
doiorov,  o  fii]  TtoAv  fi/]S^  iXdxtarov 
tOTi   yd^   rj    XvTcrjs    alrios  tj  uarirjs. 
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Quocumque  lectum  nomine  Massicum  5 

Servas,  moveri  digna  bono  die, 
Descende,  Corvino  iubente 

5.  Quocumque  lectum  nomine  plerique  codices  et  edit.  paene  omnes, 
etiam  Kelleri  1.  3;  defendit  is  in  epileg.  pg.  253;  numine  BR  Lipsiensis 
cum  perpaucis  aliis,  O.  Keller  ed.  2. ;  Quocwuque  faetum  numine  male- 
bat  Bentleius.  —  V'.  6 — 8  om.  B. 


Xaigei  xiQvauEVOi  di  TQiaiv  Nvfi- 
(paiai  rtraoTog'  Tijfios  xai  d^akafiois 
eariv  iroiuoraros.  El  Si  JtoXvg  Ttvev- 
asisv,  dnearoanrai  fiiv  sQcoraSi 
^anri^ei  dvnvM  yeirovi  rov  d'avd- 
rov.  —  insanos  amores]  «cum  con- 
vivae  prope  ebrii  gloriantur  de 
amoribus  suis  vel  cum  puellis  com- 
potationi  adhibitis  licentius  colio- 
quuntur.» 

4.  facilem]  ut  c.  II  11,  8.  Alibi 
et  levis  somnos  (c.  II  16,  15.)  et 
lenemk  s.  (c.  Ili  1,  22.)  vocat.  — 
pia]  quatenus  gratum  somnum 
adducit;  adeoque  hoc  v.  ad  pro- 
xima  unice  refertur,  ut  recte  Bent- 
leius.  Etenim  neque  simpliciter 
«innocens»,  (quomodo  enim  hoc,  si 
rixas  excitat?)  neque  «munifica, 
benigna»,  sed  «mecum  pietatis  quo- 
dam  nexu  coniuncta,  cum  idem 
tibi  sit  aunus  natalicius»  interpre- 
tandum  arbitramur.  Bentleius  di- 
stingui  iussit  (vide  etiam  curas 
noviss.)  Seu  faeilem  pia,  testa, 
somnum,  quoniam  pia  sit,  si  faci- 
lem  somnum  attulerit,  sin  querel- 
las  aut  rixas,  impia  potius.  Kiess- 
ling  piam  appellari  testam  arbitra- 
tur,  quod  deo  obediens  religiose 
ac  fideliter  quod  acceptum  debeat 
{nomen)  redditura  atque  solutura 
sit.  Testa  (v.  c.  I  20,  2.  III  14,  20) 
fere  idem  quod  a^nphora  vel  cadus 
(V.  Marquardt,  antiq.  priv.  Rom.^ 
Pg.  627.) 

5.  Quocumque  -  nomine]  «Quod- 
cumque  tandem  officium  fato  quo- 
dam  tibi  tributum  est,  ut  excita- 
res  aliquando  unum  alterumve  illo- 
rum    affectuum,    quos    significavi. 


vel  alios  etiam»  (progrediente  sen- 
tentia  iam  querellas  et  rixas  missas 
facit,  gratiora  dumtaxat  mente 
complexus) ;  seu :  «quemcumque  ad 
ertectum  praestandum  destinatum 
est  Massicum  (Campanum,  Od.  I 
1,  19.),  quod  contines.»  —  Ad  usum 
vv.  quocumque  nomine  cfr.  Varro 
RR.  I  1,  6:  Item  adveneror  Miner- 
vam  et  Venerem,  quarum  uniics 
procuratio  oliveti,  alterius  hortorimi, 
quo  nomine  (q^uam  ob  causam)  ru- 
stica  Vinalia  mstituta.  Nihil  equi- 
dem  difficultatis  video,  si  iungamus, 
ut  iubet  vv.  collocatio :  Quocumqus 
nomine  lectum,  id  est,  «pressum 
atque  conditum»,  cum  uvae  proprie 
legantur;  sic  enim  admodum  poe- 
tice  significat,  iam  eo  tempore, 
quo  conditum  sit  vinum,  certam 
eius  et  quodammodo  fatalem  fuisse 
destinatiouem ;  contra  languet  illud : 
quocumque  nomine  servas  Massicum 
iectum.  0.  Keller  quocumque  no- 
mine  idem  esse  volt,  quod  quam- 
cumque  oh  rem.  —  Lectum  utique 
est  «conditum»,  non  «electum».  — 
Ceterum  quod  pauci  codices  prae- 
bent  numine,  ad  hunc  locum  parum 
aptum  videtur,  atque  eis  etiam  dis- 
plicuit,  qui  aliquando  in  textum 
receperant. 

6-8.  move?'i]  «Tanta  certe  es  bo- 
nitate ,  ut  digna  sis ,  quae  hoc  die 
fausto  demovearis  ex  apotheca.» 
Ut  epod.  13,  6 :  Tti  vina  -  move.  — 
Dignus  autem  cum  infinit.  poste- 
riore  tempore  etiam  in  prosa  or. 
iungitur.  Seneca  de  Benef.  I  1, 10 : 
dignus  est  decipi.  Quint.  inst.  X 
1,  96  Lyricorum  Ho7'atius  fere  solus 
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Promere  languidiora  vina. 

Non  ille,  quamquam  Socraticis  madet 
Sermonibus,  te  negleget  horridus: 
Narratur  et  prisci  Catonis 


10 


10.  iiegleget  vel  necleget  vel  negliget  codices  pierique,  prob.  Keller, 
Kiessling,  neglegit  vel  negligit  ABb  Leidensis,  Lipsiensis  cum  paucis, 
prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller. 


legi  dignus.  —  Descende'\  ex  horrei 
sive  apothecae  sive  fumarii  pariete, 
cui  tamdiu  accHnata  fuisti.  Simi- 
liter  c.  III  28,  7:  deripere  horreo 
-  -  amphoram.  —  iuhente  Promere\ 
Sic  iungendum ,  non :  Descende  -  - 
Promere,  «ut  promas.»  Recte  enim 
Steiner:  «Si  pro^nere  cum  impera- 
tivo  Descende  coniungi  voluisset 
poeta,  haud  dubie  scripsisset  lan- 
guidius  vinum-,  non  languidiora 
vina,  cum  una  illa  testa,  quam 
alloquitur,  plura  vina  continere  aut 
promere  non  possit.  At  rectissime 
se  habet  plur.  numerus  cum  v. 
iubente  coniunctus :  Descende,  Cor- 
vino  poscente  vina  languidiora, 
quale  est  istuc,  quod  tu  mihi  ser- 
vas  antiquissimum.»  —  languidiora] 
mitiora.  Galen.  XIV  pg.  25  narrat 
de  cella  imperatoris  quae  Romae 
fuit:  eycoys  roc  rcov  ocvojv  tcov 
0a/.e^tvcov  ty.fiaTov  rrjv  r]Xixinv 
nvayiyrcocficcov  imysyoaf^ifitvrjp  roTg 
y.£^a/nioig  Ei^ourjv  rrjg  yevaecog,  oaoi 
7t/.£i6vcov  erc7}v  i]Gav  eiy.oai  Ttooto- 
Xoiitvog  «tt'  nvrcov  cixoi  rcov  ovSiv 
vTloTtcy.oov     ixovrcov.        Cf.     C.     III 

16,  35. ' 

9.  10.  «Socraticis  -  Sermonibus, 
cmales  reperiuntur  maxime  apud 
Flatonem  et  Xenophontem  in  Sym- 
posiis,  adeo  madet.^  penitus  imbutus 
est,  ut  eorum  ipsorum  formam  ac 
totum  genus  suis  sermonibus  refe- 
rat,  cum  inter  amicos  versatur.» 
Plinius  epist.  Ili  12,  1 :  sit  expedita, 
sit  parca  (cena) ;  Socraticis  tantum 
sermonibus  abundet;  etenim  Horatii 
verba   in  proverbii   prope   consue- 


tudinem  venerant.  Madere  sine  ima- 
gine  est  «abundare».  Martial.  I  39, 
3:  Cecropiae  madidus  Latiaeque 
Minervae,  id  est,  «in  utrisque  litteris 
multum  ac  saepe  versatus.»  Idem 
VI  44,  1 :  credts  te-  -  solum  multo 
permaduisse  sale.  —  neglegef]  «tum, 
cum  apud  me  erit.»  Longe  aptius 
est  quam  praesens.  Sic  futurum 
vv.  21.  et  23.  —  horridus]  «nimis 
tristis  ac  morosus.»  Resolve:  «Non, 
propterea  quod  fortasse  horridu.s 
sit,  te  negieget;»  ut  epist.  I  7,  2: 
mendax  desideror.  epist.  II  2,  195 : 
spargas  tua  prodigus. 

11.  12.  prisci  Catonis]  Censorius 
h.  I.  unice  aptus  est;  nam  is  propter 
nescio  quam  festivam  morositatem 
atque  multa  et  lepida  (XTtotpd^iyfiara 
personam  gerebat  apud  Romanos 
posteriores  mediam  inter  severi- 
tatem  et  iocum.  Firmat  hanc  ex- 
plicationem  epist.  II  2,  116:  voca- 
bula  -  -  priscis  memorata  Catoni- 
bus.  Quam  Horatianam  consuetudi- 
nem  secuta  etiam  Sulpicia  sat.  v. 
48 :  prisci  sententia  dia  Catonis  : 
imitata  est  enim  sat.  I  2,  32 :  sen- 
tentia  dia  Catonis.  Cfr.  Plut.  Cat. 
mai.  25.  (De  Uticensi  alii  acce- 
perunt,  quia  Plut.  Cat.  min.  6: 
Tt^oiovri-rcp  XQ^vco  fidXiara  Ttooa- 
iero  Ttivecv^  coare  TtoXAcixcg  iv 
oivcp  §ccxy£cv  eig  oqS^qov.  Seneca 
de  Tranquill.  1, 15:  Cato  vino  laxa- 
bat  animum  curis  publicis  fatiga- 
tum.  -  -  Catoni  ebrietas  obiecta  est. 
Tum  prisci  explicant  «severi»,  ut 
CatuII.  Epithal.  159.  prisci  prae- 
cepta  parentis.    Cic.  pro  Caelio  33 : 
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Saepe  mero  caluisse  virtus. 

Tu  lene  tormentum  ingenio  admoves 
Plerumque  duro;  tu  sapientium 
Curas  et  arcanum  iocoso 
Consilium  retegis  Lyaeo; 


15 


12.  mero  caluisse  codices  omnes,  tnero  incaluisse  e  Mario  Victorino 
(Grammat.  lat.  ed.  Keil  vol.  VI  pg.  159)  prob.  Bentley.  ('Horatio  non 
jiusim  adscribere'  Lachmannus  ad  Lucret.  pg.  199.) 


severe  et  yraviter  et  prisce  agere. 
Verg.  Copae  v  34:  A  pereat,  cui 
sunt  prisca  supercilial  Sed  ut  apta 
(luobus  aliis  locis  Catonis  Uticensis 
est  mentio  (c.  I  12,  35.  II  1,  24.), 
ita  inepta  atque  importuna  esset 
li.  1.,  ubi  poeta  leviter  iocatur. 
Praeterea  multo  melius  antiquae 
iam  famae  convenit  v.  narratur, 
quam  Catoni  minori,  poetae  ex 
parte  saltem  aequali.  Cf.  de  hoc 
loco  Lessing  (Vademecum  f.  H. 
Lange)  op.  III.  pg.  426-433  ed. 
Lachm.-Maltz.,  Niebuhr,  Rom.  Ge- 
schichte,  ed.  Isler,  I  pg.  308.)  — 
Virtus  autem  Cato?iis,  ut  sat.  II 
1,  72 :  Virtus  Scipiadae  et  mitis 
sapientia  Laeli.  —  caluisse]  in- 
caluisse  quod  praebet  Marius  Vic- 
torinus,  nimium  est,  quasi  vero 
ante  compotationem  prorsus  tor- 
pida  fuisset  virtus  illa. 

13.  tormentum']  H.  1.  non  habet 
significationem  explorandi,  ut  A.  P. 
434:  Reyes  dicuntur  multis  urgere 
eulullis  Et  torquere  mero,  quem 
perspexisse  laborant,  cet.  et  epist. 
I  18,  38:  Conmissumque  teyes  et 
vino  tortus  et  ira.  Sed  hoc  volt: 
«ut  vera  tormenta  reos  confiteri 
cogunt  delicta,  sic  vinum,  quasi 
lene,  gratum ,  tormentum  excitat 
ingenium  plerumque  (persaepe)  du- 
rum  efficitque,  ut  longe  facilius 
carmina  festivosque  sermones  fun- 
dat.»  «Ingenio  duro  esse  dicitur  seu 
jioeta  sive  orator,  qui  arida  et  dif- 
ficili  vena  est,  qui  non  svotny.o^, 


non  poUens  inventione  et  copia.» 
Bentley.  Cf.  c.  l  18,  3  Siceis 
omnia  nam  dura  deus  proposuit. 
Silius  XI  285:  Donec  pulsa  fames 
et  Bacchi  munera  duram  Laxa- 
runt  mentem.  —  Non  haec  est 
oppositio:  «duro  ingenio,  ut  fiat 
mitius  et  mollius;»  (vel,  ut  Por- 
phyrion:  «vinum  extorquet  animi 
gravitatem»)  sed:  «ut  liberiore  im- 
petu  vim  suam  expromat.»  Omnino 
est  Bacchylidis  y/.vxef  dvdyxa  (vid. 
ad  V.  18  —  20.)  —  De  machina 
militari  noli  cum  aliis  explicare, 
quae  non  excitat,  sed  volnerat, 
affligit,  occidit.  Cave  item  iungas 
admoves  pleru7nqu£,  «non  tamen 
semper»;  quae  seutentia  admodum 
frigeret.  (Mira  h.  1.  est  cod.  Franeq. 
ceteroqui  perboni  perversitas  prae- 
bentis  amoves  cum  gloss  removes.) 
—  Ad  totum  locum  cfr.  Calli* 
machum  Ep.  10:  Mix^tj  ng,  Jio- 
vvae,  y.a/.d  TtorjacTovri  7iocT]Tfi  'Prjais' 
6  fiev  viyoj  (pt]ai  t6  fiaxQoxaTOV 
'  Qt  Ss  av  fiTj  7tveva7]g  tvSe^ios,  rjv 
Tis  i'or]Tai  '  Iliog  t^aXeg  ;  ffrioi., 
a  y.krj Qa  r  d  y  tyv  6 fiev  a  xrX. 

14 — 16.  sapientiu7n]  Vinum  effi- 
cit,  ut  etiam  ii,  qui  secreta  quae- 
dam  consilia  semper  agitare  putan- 
tur,  longe  apertiores  fiant  atque 
ad  iocandum  ipsi  quoque  progressi 
multa  patefaciant.  Non  tam  de 
philosophis  cogitandum,  qui  taco- 
regtxd  doyuara  ad  mensam,  ubi 
sane  nemo  iis  aures  praebeat,  fa- 
cunde  exponant,  sed  de  iis  potius. 
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Tu  spem  reducis  mentibus  anxiis, 

Virisque  et  addis  cornua  pauperi 

Post  te  neque  iratos  trementi 

Regum  apices  neque  militum  aima. 


20 


qui  in  vita  quotidiana  seriis  pleruin- 
que  ac  gravibus  cogitationibus 
occupati  videntur.  Sic  Diphilus 
apucl  Athen.  II  2:  {Jiorins,)  Tdv 
rds  ofor^  aioovra  oviiTtsiS^eis  yeXav. 
—  iocoso  -  Lyaeo]  Videtur  dativus 
potius  quam  ablat.  vel  absol.  (inter 
vina)  vel  instrum.  (per  vinum.)  — 
locosus  autem  vocatur,  quia  ad 
iocos  provocat  tum  maxime,  cum 
praeter  exspectationem  compotan- 
tium  arcana  illa  consilia  in  lucem 
protrahuntur.  —  retegis]  Aeschyl. 
fr.  288  Dind.:  Kdronr^ov  sidovs 
XaAxog  tor  ,  olvog  8s  vov. 

18 — 20.  cornua]  quae  Fluviis  et 
Libero  patri  ipsi  tribuuutur,  virium 
atque  confidentiae  avu^oXov.  Appo- 
site  Ovid.  A.  A.  I  239 :  (inter  vina) 
Tunc  veniunt  risus,  tunc  pauper 
cornua  sumit;  et  Am.  III  11,6: 
Venerunt  capiti  cornua  sera  meo. 
Ceterum  imago  est  etiam  orientalis. 

Samuel    I  2,  1:    vxpcod^rj    xsoag  uov 

ev  d'eqj,  quod  Lucas  1,  69.  imitatus 
est.  lunge  autem  Virisque  et  cor- 
nua  addis ;  metaphoram  enim  ro) 
Kvoicp  iunxit.  Languet  volgaris 
interpretatio:  «spem  virisque  red- 
dis  anxiis.»  -  Fost  te]  epotam.  — 
apices]  c.  1 34,  14.  de  regis  Partho- 
rum  insigni,  tiara  cum  acumine. 
Curtius  III  3,  19:  Cidarim  Persae 
voeabant  regium  capitis  insigne: 
hoc  caerulea  fascia  albo  distincta 
circumibat.  In  prosa  orat.  «diade- 
mata»;  sine  figura:  «maiestatem  et 
potentiam.»  —  Iratos  autem  apices 
pro  «iratorum  regum  apicibus»,  ut 
Propert.  II  20,  8:  Niobe  -  -  Sollicito 
lacrimas  defluit  (vulgo  Scaligero 
auctore  dephiit)  a  Sipylo.  Cfr.  de 
hac,  quam  dicunt,  enallage  Axtium 
ad  Vestrit.  Spur.  p.  44.  —  Similes 
loci  de  vini  virtutibus:  c.  1 18.  Pind. 
frgm.  203  Bgk. :  'Aviy'  avd^odmojv 


ica^aroodteg  oixovrai  jueoc/jvat  .Frr- 
d's(ov  e^co ,  TteXdyei  S^  ev  TZolvxQt- 
aoio  TtXovrov  IJdvreg  laa  vtoutr 
ii'ev§fi  Tioog  dxrdv  ''^Og  uev  dvor)- 
niov,  atpveog  rore^  rot  o  av  ttAov- 
reovreg  -  -  dt^ovrat  (pQevag  duTte- 
Xivoig  ro^oig  Sauevreg.  Bacchylides 
fr.  27  Bgk. :  PlvxeV  dvdyxa  .Stvo- 
fieva  xvXixo)v  d^dXTti^at  O^vfiov,  Kv- 
TtQtdog  S^  iXnig  diatd^iaast  wQsvag 
^AiiutYvvfieva  Jtovvaiotat  ocoootg, 
^AvSodat  S'  vxpordrco  Ttejujtet  usoi- 
fivag-  Avrix  6  fisv  TtoXscov  xorj- 
defiva  Xvet.,  Tldat  S'  dvd^QcoTtoig 
fiovaoy^riaetv  Soxsl'  X^vacp  §'  sXt- 
(favri  re  ua^fiaiootatv  oixot,  IIv- 
oocpooot  §£  xar  atyXdsvra  \Ka.oTtdv] 
Nrjsg  dyovatv  dn  Alyvjtrov  fi^y(- 
arov  nXovrov  cog  nivovrog  oQiiai- 
vst  xsaQ.  Aristoph.  Eq.  91:  Otvoi; 
yaQ  evQOtg  dv  rt  n q axr tx cor e q ov ; 
'0Q(7g;  orav  Ttivcoaiv  dvd^QcoTtoi^ 
rore  UXovrovat,  StaTtodrrovat,  vtxco- 
atv  Sixag,  EvSatuovovaiv,  cocpeXovat 
rovg  (fiXovg.  Poeta  Cypr.  ap.  Athen. 
II  p.  35  b:  Olvov  roi,  MeveXae, 
d^eol  TtoiTjaav  aQtarov  d'vr]rolg  dr- 
d^Qconotatv  dnoaxeSdaat  fisXtScova^. 
Diphilus  loco  supra  (ad  v.  14—16.) 

allato:    Jiowae ,  os  rov  ranet- 

vbv  fiiya  (pQOvelv  notsTg  fiovog,  ror 
rdg  6(pQx.g  aiQOvra  avfineid^etg  ysXdr., 
rov  r  dad^svri  roXfidv  rt,  rbv  §ei- 
Xbv  d^Qctaelv.  Plato  de  leg.  1  p. 
649.  A.  Ovid.  A.  A.  I  237 :  Vina 
parant  animos  faciuntque  calori- 
bus  aptos:  Cura  fugit  multo  dilui- 
turque  mero.  Tunc  veniunt  risus : 
tunc  pauper  cornua  sumit:  Timc 
dolor  et  curae  rugaque  frontis  abit. 
Tunc  aperit  mentes  aevo  rarissima 
nostro  Simplicitas ,  artes  excu- 
tiente  deo. 

21.  22.  si  laeta]  atque  ideo  pro- 
pitia.  —  Venus]  Talibus  enim  con- 
viviis    inter   amicos   intimos   cele- 
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Te  Liber  et,  si  laeta  aderit,  Venus 
Segnesque  nodum  solvere  Gratiae 
Vivaeque  producent  lucernae, 

Dum  rediens  fugat  astra  Phoebus. 


24   ftigit  T. 


bratis  faciles  amicae  adhibebantur, 
11 1  est  aliquotiens  apud  Horatium. 
—  Seynesque  nodum  solvere\  «num- 
quam  solventes.»  Eurip.  Hippol. 
1147  :  avX,vyiai  Xa^ireg.  Seneca  de 
Benefic.  I  3:  Num  dicam,  quare 
tres    Gratiae  et  quare  sorores  sint 

et    quxire    manibu^    implexis? 

Quid  ille  consertis  manibus  in  se 
redeuntium  chorus?  Alii  nodo  ad 
zonam  relato  explicant  «decentes.» 
(c.  I  4,  6.)  At  vid.  c.  I  30,  5.  III 
19, 17.  (Eadem  constructione  Verg. 
Aen.  XI  736:  At  non  -  -  segnes  -  - 
Exspectare  dapes.)  Gratias  iunctis 
manibus  incedentes  vide  in  Ara 
Borghesiana  Visconti  Monum.  Oa- 
bim  Agg.  a.  b.  c.  Muller  Denkm. 
T.  XIII.  43.  —  Oratiae]  sine  ima- 
gine:  «iucundi  ac  lepidi  sermoiies 
a    quavis    altercatione  remoti,    ut 


decet    homines    omni    vita    atque 
victu  excultos  atque  expolitos.» 

23.  Vivae]  ardentes»,  ut  alio 
tropo  c.  III  8,  14  vigiles  ly^cernas 
dixit.  —  Te-  -  producent]  proprie 
convivium,  «cui  tu,  ampnora,  vi- 
num  ministras.»  Sat.  I  5,  70:  ce- 
nam  producimus  illam,  hic  vinitm, 
cuius  ope  illud  maxime  perficitur. 
lam  vero  conviviorum  numina, 
Liber ,  Venus ,  Gratiae ,  hoc  cum 
Messalia  celebrandum  protendent 
usque  ad  primam  lucem  nec  um- 
quam  exstinguentur  lucernae,  c[uae 
ipsae  admodum  poetice  numinibus 
illis  hilarem  compotationem  pro- 
ducentibus  sociantur.  Propert.  IV 
6,  85:  Sic  noctem  patera,  sic  du- 
cam  carmine,  donec  Iniciat  radios 
in  mea  vina  dies. 
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CARMEN  XXII. 

Montiiim  custos  nemorumque ,  Virgo, 
Quae  laborantis  utero  puellas 
Ter  vocata  audis  adimisque  leto, 
Diva  triformis, 

Inminens  villae  tua  pinus  esto,  5 

Quam  per  exactos  ego  laetus  annos 
Verris  obliquum  meditantis  ictum 
Sanguine  donem. 

XXII.  Inscr.  volg.  Ad  Dianam.  —  Ad  Dianam  lueiferam  BSTc. 
—  In  Dianam  b.  —  V.  5 — 8  om.  B. 


XXII.  Inscriptio  tabulae,  qua 
Dianae  consecratur  pinus  Italica 
pulcherrima,  imminens  Sabino, 
arbor  poetae  cara,  anniversarium- 
que  sacrificium  vovetur.  Quam  ob 
causam  vel  ob  quod  deae  bene- 
ficium  reticet,  probabiliter ,  quia 
aliam  nullam  habebat  nisi  eam, 
ut  componeret  inscriptionem  sub 
illa  ipsa  pinu  tabulae  marmoreae 
incidendam ,  qua  locus  amoenus 
ornaretur. 

1.  2.  Montimn]  c.  I  21, 5.  Callim. 
Cer.  18.  Diana  lovem  precatur: 
^os  Sa  fiot  ovQea  ndvra'  -  -  OxQEOiv 
oixrjaco.  Catullus  34,  9  sqq. :  Mon- 
tium  domina  silvarumque  virentium 
-  tu  Lucina  dolentibus  luno  dicta 
puerperis ,  tu  potens  Trivia  et  notho 
es  dicta  lumine  Luna.  —  puellas\ 
ut  c.  III  14,  10.  de  nuptis. 

3.  Ter  vocata]  «Ex  sacrorum  ritu 
ter  (0.  I  28,  36.  epist.  I  1,  37.),  ut 
adsis  partui  eumque  leves,  ad- 
vocata.»  Cfr.  Carm.  saec.  13  sq. 
Diana  hic^eadem  cum  Elleidviq, 
ut  in  Leonidae  Tar.  Ep.  3.  (Anth. 
Pal.  I.  p.  249.)  Atthis  votum  ei 
solvit :  Ey.  rojiof,  co  ylrjTMt,  ^a^v- 
vOjnavTjs  oTi  vrjbiv  Zojov  dn  ojdivMV 
kvaao  rrjoSe  ^^a^os.  Sic  in  Or- 
phicis  "^oTeucg    Eilei&via.     Roma- 


nis  tamen  frequentius  luuo  Lucina. 
Dionys.  Halic.  IV  12:  Elkeid-viav 
'Po)fialoi  y.aXovaiv  ''HQav  (pojOfpoQOv. 

4.  Biva  triformis]  in  caelo  Luna, 
in  terra  Diana,  apud  inferos  Hecate. 
Hesiod.  Theogon.  411—522.  Verg. 
Aen.  IV  511:  Tergeminamqus  He- 
caten,  tria  virginis  ora  Dianae. 
Eius  imago  Archaeol.  Zeit.  I.  p.  132. 
Cf.  Roscner,  lexicon  mythol.  I  pg. 
1010. 

5.  6.  villae]  meae  in  Sabinis.  — 
pinus]  alibi  Cybelae  sacra  (Ovid. 
Met.  X  104.),  h.  1.  Dianae,  ut  Prop. 
II  19,  19.  —  per  exactos  -  -  annos] 
«confectos ;  quotannis.»  c.  III 18, 5 : 
pleno  -  -  anno.  —  laetus]  ut  est  in 
formulis  Inscriptionum  votivarum : 
V.  S.  L.  M.  (Votum  solvit  libens 
merito.) 

7.  obliquum]  ex  huius  animalis 
natura.  Hom.  Iliad.  M148:  apri  duo 
doxf^co  dtaaovTe.  Odyss.  t  450: 
aper  noXXbv  8e  Sirjfvae  aaQxds 
686vTi  AiyQKfis  dt^ag.  Ovid.  Met. 
VIII  343:  (aper)  obliquo  latrantes 
dissipat  ictu.  Her.  4,  104:  obliqiio 
dente  timendus  aper.  —  meditantis] 
Verrem  anniculum  significat,  qui 
eiusmodi  ictus  iamiam  meditatur, 
destinat,  nondum  tamen  infigit. 
Cfr.  c.  III  13,  4.    c.  IV  2,  54. 
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HORATII  CARMINUM 


CARMEN  XXlll. 

Caelo  supinas  si  tiileris  manus 
Nascente  Luna,  rustica  Phidyle, 
Si  ture  placaris  et  horna 

XXIIl.   Inscr.   volg.   Ad  Phidyleji.  —  Ad  Phidylen  rmticam  BST. 
—  Phillidae  (sic)  bc.  —  2.  Phidyli  malebat  Bentleius. 


XXIII.  Fingit  vir^nein  rusticam, 
Sabinam,  puto,  miram  decore  yio 
(Stat.  Theb.  I  572.)  atque  ex  in- 
tima  animi  sententia  Lares  venera- 
turam  fertilitatemque  agro  a  se 
culto  precaturam  nihilominus  queri, 
quod  exigua  dumtaxat  dona  iUis 
offerre  sibi  concessum  sit.  Hanc 
consolatur  affirmans,  omnia  in  puro 
sacrificantis  animo  sita  esse,  ne- 
quaquam  in  victimarum  pretio  ac 
numero.  De  Horatii  vilica  quo 
minus  explicemus,  obstat  imprimis, 
quod  Phidyle  arbitrio  suo,  non 
domini  iussu ,  rem  divinam  factura 
est.  Contra  Cato  R.  R.  143:  Vi- 
lica  rem  divinam  ne  faciat  neve 
mandet,  qui  pro  ea  faciat,  iniussu 
domini  aut  dominae.  Scito  domi- 
num  pro  tota  familia  rem  divinam 
facere.  (Tempus  compositionis  pror- 
sus  incertum  est). 

1.  supinas]  Solitus  adorantium 
gestus  iam  apud  Homerum.  Iliad. 
H  177:  ylaoi  S^  rjQrjaavro  .^  d'soT(Ti 
Si  x^^^fis  dvea/ov.  Aesch.  S.  adv. 
Th.  172:  x^'^or6vovg  lirde.  Lucret. 
V  1200;  Verg.  Aen.  IV  205:  Multa 
lovem  manibus  supplex  orasse  su- 
pinis.  Pseudotib.  III  4,  64:  Tu 
modo  cum  multa  hrachia  tende  prece. 
Sic  etiam  supplices.  Aeschyl.  Prom. 
1005:  Pvvaiy.Ofnfiois  inridauaGiv 
/sQcov.  Petron.  17:  Protendo  -  ad 
genua  vestra  supinas  manus.  Ado- 
randi   autem    morem  sic  describit 


Minucius  Felix  2 :  Caecilius  simu- 
lacro  Serapidis  denotato,  ut  volgus 
superstitiosum  solet,  manum  ori 
admovens,  osculum  labiis  pressit. 
Mulieres  sic  manibus  supinis  deos 
adorantes  v.  Pitture  d'  Ercolano 
IV.  T.  13.  Visconti  Mon.  Borgh. 
Fasc.  I.  T.  6. 

2.  Kascente  Luna]  «Solent  enim 
rusticae  mulieres  in  initio  primae 
Lunae  ad  caelum  effundere  preces.» 
ScHOL.  Cfr.  ad  c.  III  19,  9.  — 
Phidyle]  Hanc  formam  a  (PetSi/.oi:. 
7] ,  ( cpsiiSea&at,)  parem  adiectivo 
riSvAos,  rj,  defendit  contra  Bentlei 
suspicionem  Phidyli  Bastius  Epist. 
crit.  p.  245.  (PsiSr)la  nomen  est 
feminae  Atheniensis  in  Boeckhii 
Inscr.  153.  Graecum  autem  nomen 
poeticum  atque  aptissimum  rusti- 
cae  suo  iure  tribuit  virgini  Italicae. 

3.  4.  ture]  (De  scriptura  huius 
nominis  vide  ad  c.  I  19,  14.)  Cato 
R.  R.  134:  Priusquam  messim 
facies ,  porcam  praecidaneam  hoc 
modo  fieri  oportet:  Cereri  [porca 
praecidanea]  piorco  femina,  prius- 
quam  hasce  fruges  condas,  -  -  ture, 
vino  lano,  lovi,  lunoni  praefato. 
Tib.  I  3,  34 :  menstruOf^  tura  Lari. 
Plaut.  Aulul.  Prol.  23:  Huic 
(Euclioni)  filia  una  est:  ea  mihi 
(Lari)  cottidie  Aut  ture  aut  vino 
aut  aliqui  semper  supplieat,  Dat 
mihi  coronas.  —  horna  Frugej 
«spicis     hornotinis,     huius    anni.» 
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Fruge  Laris  avidaque  porca. 

Nec  pestileutem  seutiet  Africum 
Fecuuda  vitis  uec  sterilem  seges 
Robigineui  aut  dulces  alumui 
Pomifero  grave  tempus  anuo. 

Nam  quae  uivali  pascitur  Algido 
Devota  quercus  inter  et  ilices 

7.  Rohigimm   AMR  Blandinii,  ceteri  Rubiginem, 
anni  malebat  Markland. 


10 

8.  Pomiferi- 


Forma  hornus  poetarum  est.  Cfr. 
Pompei  Comm.  A.  D.  (Gram.  lat. 
ed.  Keil  vol.  V  pg.  242).  Spicae 
autem  hic  potius  significantur  quam 
moia  salsa.  —  porca\  Porcam  dixit 
quia  in  omnibus  sac7'is  feminini 
generis  plus  valent  victimae.  Ser- 
vius  ad  Verg.  Aeneid.   VIII  641. 

5.  6.  pestilentem  -  Africuml  Sci- 
rocco.  Cf.  c.  I  3,  12.  Noxium  Au- 
strum  dicit  Plin.  n.  h.  II  126.  - 
Fecunda]  Raro  reperitur  de  arbo- 
ribus  pro  «fertilis,  ferax.»  Cic. 
Orat.  48:  Segetes  fecundae  atque 
uheres.  —  ste7'ilem\  «quae  efficit 
sterilitatem.»  Verg.  Ge.  I  150:  ut 
mala  culmos  Esset  rohigo. 

7.  Rohiginem]  Sic  optimi  codices 
Horatii,  Vergilii  (Georg.  I  151. 
495.  II  220)  aliorumque.  Probus 
pg.  199,  5  K.  h'ohigo  non  ruhigo\ 
Waguer  ad  Verg.  Ge.  1 151 :  «rohigo 
meliores  scribunt,  et  rohign  bis  in 
Fastis  Praenestinis.»  Est  etiam  dea 
Robigo.  Ovid.  Fast.  IV  907:  m- 
men  in  antiquae  lucum  Rohiginis 
ibat,  Exta  canis  flammis.  exta  da- 
turus  ovis.  911 :  Aspera  Rohigo, 
parcas  Cerealihus  herhis.  923:  Nec 
teneras  segetes,  sed  durum  amplec- 
tere  ferrum:  ex  quo  versu  simul 
apparet  vanam  esse  distinctionem 
inter  rohiginem  frumenti  et  ruhi- 
ginem  ferri.  Colum.  X  342:  Hinc 
mala  Robigo  virides  ne  torreat 
herhas,    Sanguim   lactentis   catuli 

HORAT.    KD.    MAIOR  lY.    VOr,.  I. 


placatur  et  extis.  Ab  aliis  uredo. 
ab  aliis  carhunculus  appellabatur. 
Plin.  n.  h.  XVIII  275.  —  dulces 
alumni]  vituli,  haedi,  agni  tenelli; 
ut  c.  III  18,  4.  Male  olim  de  ver- 
nulis  explicabant;  nam  tales  certe 
vix  habebat  ficta  haec  rustica, 
coloni  filia.  Atque  omnino  greges 
praeterire  non  poterat  poeta. 

8.  Pomifero  -  -  anno\  autumno. 
Sic  epod.  2,  29 :  annus  hihernus 
lovis;  Verg.  Aen.  VI  311:  frigi- 
dus  annus ;  Stat.  Theb.  IV  1 :  hor- 
rens  annus,  hiems.  Marklandi  coni. 
pom.iferi  -  -  anni  pedestrem  oratio- 
nem  substituit  poeticae.  —  grave 
tempus]  Etiam  in  prosa  orat.  pro 
pestilenti.  Liv.  ill  6:  grave  tem- 
pus,  et  forte  annus  pestilens.  Sat. 
il  16,  18:  plumbeus  Auster  Au- 
tumnusqu£  gravis,  Libitinae  quae- 
stus  acerbae.  luvenal.  4,  56:  iam 
letifero  cedente  pruinis  Autumno. 
Cf.  ad  c.  II  14,  15. 

9  —  12.  nivali-Algido]  monte  La- 
tii;  gelidum  vocat  c.  I  21,  6.,  nigras 
feracem  frondis  c.  IV  4,  58.  In 
eo  ac  prope  Albam  Longam  erant 
pascua  victimarum,  quae  collegii 
pontificum  propria  erant  ac  mag- 
nam  partem  reditus  eorum  efficie- 
bant.  Verg.  Ge.  II  146.  memorat 
victimas  ad  Clitumnum  pastas, 
Ovid.  Fast.  I  84.  eas,  Quas  aluit 
campis  herba  Falisca  suis.  —  De- 
vota\  «iamiam  aris  destinata.»  — 
29 
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Aut  crescit  Albanis  in  herbis 
Victima  pontilicum  securis 

Cervice  tinguet:  te  nihil  attinet 
Temptare  multa  caede  bidentium 
Parvos  coronantem  marino 
Rore  deos  fragilique  myrto. 

Inmunis  aram  si  tetigit  manus, 


15 


12.  securis  (vel  secures)  AOMRTc/y-i/^  paucique  alii  Parisini,  ed. 
plerique,  in  his  O.  Keller,  L.  Miiller;  securim  S,  Graevianus,  Vossianus 
prob.  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  KiessHng. 


—  pontificum  securis']  id  est,  hanc 
vel  illam  securim,  unde  orta  est 
haec  ipsa  paucorum  cod.  lectio. 
Pontifices  autem  poparum  ad  hoc 
utebantur  ministerio. 

13.  14.  Ce7'vice]  «sanguine  ex  cer- 
vice  ebulliente.»  Verg.  Ge.  III  492: 
Ac  vix  suppositi  tinguntur  sanguine 
cultri.  De  numero  singulari  cf.  ad 
c.  111  1,  18.  —  te  nihil  attinet] 
«minime  opus  est,  ovStv  nQoarjnei.-» 
■■■■  Temptare]  ut  aiibi  fatigare,  la- 
cessere  deos.  (c.  II  18,  12.)  «Nihil», 
inquit,  «opus  est,  ut  multis  victi- 
mis  deorum  pacem  ac  favorem  tibi 
conciliare  studeas ,  dummodo ,  ut 
facis,  parvos  tuos  Lares  corones 
rore  Hiarino,  frutice  bene  olente.» 
Duplex  autem  et  implicata  est  con- 
structio  temptare  deos  et  coronantem 
deos.  —  bidentium]  in  sermone  pon- 
tificum  et  apud  poetas  «oves  bi- 
mae.»  Festus:  «Amhidens  sive  bi- 
dens  ovis  appellabatur,  quae  supe- 
rioribus  et  inferioribus  est  denti- 
bus.»    Cfr.  Gell.  XVI  6. 

15. 16.  Parvos  coronantem-  -  deos] 
Ovid.  Fast.  V  130.  de  Laribus 
praestitibus :  signaque  parva  demn. 
luven.  9,  137 :  0  parvi  nostrique 
Lares,  quos  ture  minuto  Aut  farre 
et  tenui  soleo  exorare  corona.  Cato 
R.  R.  143:  Vilica  kalendis,  'Idibus, 
nonis,  festus  dies  cum  erit,  coro- 


nam  in  focum  iruLat;  per  eosdem- 
que  dies  Lari  familia7'i  pro  copia 
supplicet.  Hic  eadem  facit  virgo 
rustica  ingenua.  (In  Felicissimi 
epitaphio  (Rouard  Inscriptions  en 
vers  du  musee  d'Aix.  Aix  1839. 
p.  16:)  comes  his  fui-qui-tem- 
pore  veris  Floribus  intextis  refovent 
simulacra  deorum.)  —  fragili]  non 
«flexili»,  sed  «cuius  ramuli  facile 
franguntur.»  Conf.  Eurip.  El.  778: 
re^sivTjg  /nvooivrjs  -  7i/.6xovs. 

17.  Inmunis  est  liber  a  munere, 
tributo  cet. :  qui  nihil  praestare 
debet.  H.  I  inmunis  manus  est 
eius,  qui  sacrificat,  non  ideo  quod 
noxam  aliquam  expiare  debeat 
deorumque  iram  placare,  sed  quia 
grato  pioque  animo  deorum  maie- 
statem  veneratur,  vel,  ut  h.  1. 
significari  videtur,  inmeritas  cala- 
mitates  a  se  suisque  deprecari 
conatur;  fere  idem  quod  sceleris 
pura,  ayvrj.  Ovid.  Her.  14,  8 :  Non 
piget  immunes  caedis  habere  manus. 
Vell.  II  7:  immunis  delictorum 
paternorum.  Nimirum  ut  talia 
vocabula  relativa  interdum  ponun- 
tur  omisso  roj  tiqos  ri,  ^^\\\X>  plenus 
(Sat.  11  2,  43.),  avidus  {c.  I  28,  18.), 
et  ipsum  v.  imnunis  omisso  «a 
laboribus  ac  certaminibus»  apud 
Sen.  Herc.  fur.  216:  numquid  im- 
munis     fuit     Infantis    (Herculis) 
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Xon  sumptuosa  blandior  hostia 
Mollivit  aversos  Penatis 

]*).  Mollivit  MRST/,  iinus  Blandinius  (fort.  antiquissimus),  Maldeg. 
et  Mart.  Cruquii,  Lipsiensis;  mollibit  AObcy^»/  Leidensis,  Graevianus, 
Vossianus;  MoUirit  Cuningham  e  cod.  Gogav.  paucique  alii. 


aetas?:  sic  hoc  quoque  loco  geni- 
tivum  vel  ablativum  omisit  Hora- 
tius,  niniis  certus  lectorum  nemi- 
nem  dubitaturum  de  significatione, 
quae  alia  esse  nequit  quam  «inno- 
cens,  insons.»  (C.  Lehrs  hunc 
usum  voc.  inmunis  improbans 
coniecit  insontis.)  —  Opponitur 
Tiorrjod  /f/'o.  Eurip.  lon  1315: 
otSi  yao  if^aveiv  xa/.ov  Oscov  tco- 
1  rQav  x^^Q^-  —  ^^  tetigit]  tus  et 
molam  salsam  offerens;  dooioTMg^ 
perpetui  temporis  significatione, 
quam  non  agnoscentes  mollivit 
mutarunt  in  mollirit,  alii  peius 
etiam  in  mollibit.  Confer  a.  p.  413 
ritulta  tulit  fecitquc  puer,  sudavit 
et  alsit ;  c.  III  29,  16  mundac  jjau- 
perum  cenae  Sollicitam  explicuere 
frontem.     Confer  ad  c.  I  34,  16. 

18—20.  Non  sumptuosa]  Veram 
constructionem  hanc  existimo:  «In- 
nmnis  manus  mollivit  aversos  Pe- 
natis  farrc  pio  ct  mica  salis ,  non 
blandior  (futura  oblata)  sumptuosa 
hostia  (ablat.)»;  et  recte  iam  Lam- 
binus  explanavit:  «nihilo  gratior 
iis  futura  per  sumptuosam  hostiam.» 
Alias  proposuerunt  has:  1)  <.<Xon 
mollivit  blandior  (blandius)  aversos 
Penatis  hostia  sumptuosa  (ablat.) 
quam  farre  pio.»  2)  «*SV  manus 
inmunis  (innoxia)  aram  tetigit,  ho- 
stia  sumptuosa  (nominat. )  7ion 
magis  mollivit  aversos  Penatis, 
qiuini  far  pium ;»  vel  ut  Bentleius 
similiter:  Esto,  ut  vacua  manus 
ararn  tetigerit:  sumptuosa  hostia 
(nominat.)  non  mollivit  Penatis 
blandior  farrc  pio;  3i  «Si  manus 
inmunis  a  sceleribu.s  tetigit  aram 
sumptuosa  hostia  (ablat.),  ea  manus 
no?i  mollivit  aversos  Penatis  blan- 
dior  pio  farre.»     (Schol.  Cruq.) 


Qui  sumptuosa  -  -  hostia  nomina- 
tivos  esse  contendunt,  syllabae 
sa  productionem  defendunt  c.  III 
5,  17 :  Si  non  periret  inmiserabi- 
lis,  sed  numquam  Horatius  breves 
syllabas  in  vocalem  exeuntes  pro- 
duxit:  proleg.  pg.  LIV  sq.  —  Ad 
sententiam  cfr.  Soph.  OC  498:  do- 

y.eTv  ydg  oiaai  xdvrl  fjvoicov  fiLav 
ipvxijV  rdS^  txrivovaav,  rjv  svvovg 
naQi.  Eurip.  fr.  940  N. :  ev  i'ad'\ 
brav  ris  sv(Jf^mv  d^vTj  S^eoTs ,  xav 
fiiy.qd  ^vT].,  riy/dvet  aojrrjgias.- 
Anaximenes  Rhet.  II  pg.  180,  20: 
ovy.  eixos  rois  d^eovs  yia.ioeiv  raTs 
SaTzdvais  roiv  xf^'OiievoJV ,  dV/.d  rri 
evaefieia  rcov  \fv6vroiv.    Dio  Chrys. 

Or.  13  (vol.  I  pg.  251  ed.  Dindorf): 
baca  dv  evae^earegoi  xal  oatojregot 
ytvi^ad^e,  roaovrco  iXdrrorp  earat 
TCag  vfiTv  o  kt^avcorbs  xai  rd  d^v- 
fitd.fiara  y.ai  d^vaers  eJ.ctrrovs  tfv- 
aias  y.ai  cIti  eXdrrovos  dandvrjs. 
Minucius  Felix  32:  Est  litabilis 
hostia  bonus  animus  et  pura  mcns 
et  sincera  sententia.  Demophilus 
in  Orellii  Opuscc.  sentent.  I.  p.  38: 

/lcoga  y.ai  xfvaicxi  \fe6v  ov  rtuoiaiv, 
dvad^rjftarci  d'e6v  ov  y.oafisT,  d/J.d 
r6  evd^eov  ipgovr^fia  dtagxcos  avvd.n- 
rei  d^sco'  x^jgeTv  ydg  dvdyxrj  ro 
bootov  7ig6s  r6  bfiotov.  avcrsos] 
«Dii  implorati,  ut  opem  ferant,  vel 
audiunt,  voltum  ad  vota  vertentes 
(Propert.  III  3,  10:  versos  ad  pia 
vota  deos.),  vei  non  audiunt,  vol- 
tum  auresque  avertentes  (epod.  10, 
18:  Preces  •  aversum  ad  Tovem.); 
hactenus  etiam  adversi,  irati,  non 
propitii ,  alibi  recte  dicuntur.» 
HuscHKE  ad  Tib.  pag.  457.  (Ovid. 
Trist.  I  3,  45 :  Multaque  in  adversos 
effudit  verba  Penates,  ubi  Heinsiu.s 
ex  coni.  aversos.) 
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Farre  pio  et  saliente  mica. 


20 


t^O.  Farrr  cet.]  P2.st  nKufooais 
inolae  sulsHe,  quiie  phicuit  imitH- 
toribuH.  Pseudotib.  lil  4, 10:  omina 
noctis  Farre  pio  placant  et  saliente 
sale.  Plinius  n.  h.  praefat. :  Mola 
salsa  litant,  qui  non  habent  tura. 
—  saiiente  mica\  «dissiliente  atque 
crepitante,  cunn  in  igneni  coni- 
citur.>  Ovid.  Fast.  II  536:  Et 
sparsae  fruges  parcaque  mica  salis. 
iV  409 :  Farra  deae  micaeque  licet 
salientis  honorem  Detis.  —  Ceterum 
quod  Guyetus,  Peerlcampius,  Mei- 
nekius,    Lehrsius    hanc    ultimam 


huius  carniinis  stnjpiiain  daiuna- 
verunt ,  rectc  L.  Mulier  affert  ?^e- 
necae  fragm.,  (luod  ap.  Lactan- 
tiuin  V125est:  'voltisnc  deum  co- 
gitare  non  immoiationibus  et  san- 
guinc  multo  colendum  sed  mente 
pura,  hono  honestoque  proposito\ 
Totius  enim  strophae  sententiam 
huic  carmini  aptissimam ,  quam- 
quam  apud  ludaeos  magis  et  Chri- 
stianos  fuisset  pervolgata,  quam 
apud  paganos,  tamen  ne  ab  Ho- 
ratii  quiaem  temporibus  abhorrere. 
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CARMEN  XXIV. 

Intactis  opulentior 

Thesauris  Arabum  et  divitis  Indiae 
Caementis  licet  occupes 

XXIV.  Inscr.  volg.  In  avaros.  —  Ad  divites  avaros  codices  multi. 


XXIV.  Exspectans  fore,  ut  Cae- 
sar  finitis  bellis  civilibus  in  mo- 
rum  emendationem  ante  omnia  in- 
cumbat,  poeta,  quam  corrupti  sint, 
demonstrat  et  remediis  etiam  vio- 
lentis  pristinam  simplicitatem  resti- 
tuendam  esse  censet.  Ut  huius  hbri 
c.  1.  2.  3. ,  est  ex  iis  carminibus, 
quibus  cives  suos  ad  avitam  morum 
innocentiam  atque  integritatem  re- 
vocare  studet.  Totius  carminis 
summa  inest  in  bis ,  v.  35  sq. : 
quid  leges  sine  moribus  vanae  pro- 
ficiunt?  Ut  Tacitus  Germ.  19  pa- 
triam  suam  respiciens  de  Germanis 
praedicat :  plus  ibi  boni  mores 
valent,  quam  alibi  bonae  leges:  ita 
Horatius  Scytharum  vitam  cultum- 
que  suis  civibus  imitanda  proponit. 
Videtur  igitiir  hoc  carmen  eo  anno 
compositum  esse,  quo  Octavianus 
cum  censor  esset  (726  u.  c.)  mores 
emendare  coepit  legibus  ferendis, 
de  qua  re  ipse  in  Mon.  Ancyr.  II 
12 — 14  Legibus  novis  latis  com- 
plura  exempla  maiorum  exoleoitia 
iam  ex  nostro  usu  reduxi  et  ipse 
multarum  rerum  exempla  imitanda 
posteris  tradidi.  Vid.  etiam  Sueton. 
Octav.  34.  89. 

1.  Intactis]  «integris,  nondum 
in  Romanorum  potestatem  redac- 
tis.  >  c.  I  29  ,  1 :  beatis  -  Arabum- 
gaxis.  Prop.  II  10,  15:  India  quin, 
Augusie,  tuo  dat  colla  triumpho, 
Et  domus  intactae  te  tremit  Arabiae. 

3.  4.  Caementis]  Cfr.  c.  III  1 ,  35. 
—    terrenum  -  publicum]    Codices 


omnes  habent  Tyrrenum  vel  Tir- 
renum,  correxit  Lachmannus,  quam 
emendationem  ingeniosam  recipien- 
dam  esse  censuimus.  Nam  quod 
volgo  legitur  Tyrrhenum-Apuhcum 
(Orelli,  Eckstein,  O.  Keller  in  ed. 
2.  3)  ferendum  non  est,  non  quo 
metrum  violetur  (v.  ad  c.  III  4,  10), 
sed  quod  ad  Apuliae  oram  vel  ad 
Hadriam  vix  quisquam  caementis 
dimissis  (c.  III  1,  35)  villas  aedi- 
ficare  voluit;  accedit  quod  publi- 
cum  optimorum  codicum  auctori- 
tate  nititur:  mari  recte  opponitur 
terrenum.  Porphyrion :  'invehitur  in 
luxuriam  omnia  profanantem  et 
aedificiis  novis  non  terram  tati- 
tum,  verum  etiam  maria  occu- 
pantem.' 

5—8.  Si  cet.]  «Ubi  tamen,  ut 
fert  rerum  natura,  Necessitas  ali- 
quando  modum  ponit  inceptis  tuis 
superbis,  tuque  id  sentis,  et  metu 
dolorum  mortisque  propinquae  tor- 
quebere  frustraque  mortem  eftU- 
gere  studebis  cet.»  —  ^igit]  Ultima 
syllaba  producitur  caesura  et  arsi ; 
vide  proleg.  pg.  LIV.  Superva- 
canea  igitur  est  audax  illa  transpo- 
sitio,  quam  suadet  Axtius  ad  Ve- 
stritium  Spur.  p.  112:  Si  summis 
adamantinos  Figit  verticibtis.  Ce- 
terum  dictatoris  fuisse  constat  ela- 
vum  figere,  ut  rem  publicam  pesti- 
lentiae  tamquam  laqueis  expediret, 
et  in  sepulcris  clavi  trabales  in- 
venti  sunt.  Plin.  n.  h.  XXVIII 
63 :  clavum  ferreum  deflgere,  in  qua 
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Torrenuni  omne  tiiis  et  mare  publicum, 

Si  figit  adamantinos  5 

Summis  verticibus  dira  Necessitas 
Clavos,  non  animum  metu, 

Non  mortis  laqueis  expedies  caput. 

Campestres  melius  Scythae, 

4.  T&rrenum-publicum  Lachmannus  ad  Lucret.  pg.  38  prob.  Haupt, 
Vahlen,  L.  Miiller,  O.  Keller  in  ed.  L  (a.  1864;,  KiessUng.  Lehrs 
coDiecit :  Tyrrhenum  omne  tuis  et  mare  linteis.  Tyrrhmum  codices  oinnes. 
publicum  RT/  Lipsiensis  cum  Parisino  10310  (Kelleri  n),  duo  Blandmii, 
in  quibus  antiquissimus  cum  hac  adnotatione:  4d  est  late  patens'; 
ponticum  ABObc  Leideusis,  Apulicum  Graevianus,  Vossianus,  Mona- 
censis,  (pip  paucique  alii  prob.  Bentley,  Orelli,  O.  Keller  ed.  2.  3.  — 
5.  Si  codices,  Sic  malebat  Bentley.  —  figit  cod.  plerique,  figet  Acronis 
lemma,  prob.  Lehrs.  —  6.  rfim  codices,  Bentiey  malebat  dura. 


loco  primum  caput  fixerit  corruens 
morbo  comitiali,  absolutorium  eius 
mali  dicitur.  —  adamantinos  -  - 
davos]  Semper  cogitandum  de  prima 
notione  v.  dSdfia^,  «ferrum  indo- 
mitum,  durissimum.»  Plat.  Reip. 
X  p.  616:  'Avdyy.rii  dT^azrov,  -  - 
ov  xrjv  -  r]).andxriv  ts  xal  ro  dytci- 
GX^ov  bivai  t|  d§d/navToe  xrX.  Pind. 
Pyth.  4,  71 :  Tig  Ss  xiv^wog  y.Qa- 
rsQols  dddfiaPTOs  S^aev  dXoie;  Idem 
fr.  191  Bgk. :  TaordQOv  nv&fir^v 
TiuQei,  (x'  d(f>avkos  a^vorj^drois  dvdy- 
icaig.  Anonymus  in  Sophocl.  fr. 
604.  Dind.:  Tlaoicoai  dtfvxrd  re 
(irjdta  Ttavrodandv  jSoiAdv  ddafiav- 
rivais  v(faivtrai  xsQxiaiv  Aiaa. 
Oraculum  Pythiae  apud  Herod.  VII 

141:  2oi  8e  roS^  avris  tnos  £Q6co 
dddjuavri  ntldaaas.  —  dira^  Sic 
dirum  omen  item  Val.  Max.  11  6, 
10.  —  Totam  imaginem  egregie 
illustrat  speculum  Oddianum  apud 
Vermigliolium  (Iscrix.  Perugine  T. 
L  pag.  43.  Ed.  pr.  cf.  supra  pag. 
195);  unde  rite  colUgitur  simile 
aliquod  artis  opus  vel  etiam  locum 
poetae   Graeci    eandem    imaginem 


praebentem  Horatii  animo  obver- 
satum  esse.  Illud  tamen  proba- 
bilius;  nam  vel  speculum  illud 
horribilis  nescio  quid  habet  subli- 
mitatis,  —  Summis  verticibus  ex- 
plica  de  verticibus,  fastigiis,  dtrco- 
fjaaiv  aedium  (ut  apud  Martial, 
VIII  36,  7 :  Aethera  sic  intrat,  ni- 
tidis  ut  conditus  astris  Inferiore 
tonet  nube  serenus  apex.  et  v.  11 : 
Caesaris  domus  vertice  sidera  pid- 
sat.),  non  cum  aliis  de  capitibus 
humanis,  quorum  mirum  tnid^trov 
esset  summis  atque  tota  imago 
foedissima,  neque  vero  Bentlei  et 
Axtii  (ad  Vestritium  Spur.  p.  90.) 
interpretationem  probare  possum: 
«Vertices  dixit  capita  clavorum, 
quos  Necessitas  totos  infigit.  Su?n- 
mis  verticibus  enim  est  dativus,  id 
est,  usque  ad  capita»;  at  res  nunc 
clara  est  ex  speculo  illo  Etrusco. 
—  Tota  autem  imago  sic  infor- 
manda:  «Dum  liomo  ille  iocuples 
assidue  moles  iacit  aedesque  ex- 
struit,  necopinato  supervenit  AY//«(>- 
fievrj,  'Avdyy.ri,  clavosque  SUOS,  qui- 
bus  nihil  resistere  potest,  in  aedium 
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Quorum  plaustra  vagas  rite  trahunt  domos,        10 
Yivunt  et  rigidi  Getae, 

[nmetata  quibus  iugera  liberas 

Fruges  et  Cererem  ferunt 

Nec  cultura  placet  longior  annua 
Defunctumque  laboribus  15 


culraine  figit,  domiuo  veluti  accla- 
mans:  Hucusque  uec  ultra;  adest 
iam  tibi  termiuus  fatalis!»  —  mor- 
iis  laqueis]  Imago  est  etiam  poesis 
orientalis.  Psalm.  18,  5  Gircum- 
cinxerant  me  funes  inferorum,  la- 
quei  fnortis  anteverterant  me.  Pro- 
verb.  21,  6:  Qui  congregat  tkesau- 
ros  li7igua  mendacii,  vanus  et  excors 
€st  et  impingetur  ad  laqueos  mortis, 
inextricabiles  retium  eius  nexus. 
(De  Indorum  lamo,  qui  homini- 
bus  morti  addictis  laqueos  inicit  cf. 
Hoefer,  Ind.  Ged.  II.  p.  106.) 

9.  10.  Campestres]  lam  corruptae 
suorum  popularium  vitae  opponit 
innocentissimos  Scytharum  Geta- 
rumque  mores ,  qui  locus  erat  com- 
munis  etiam  apud  sophistas.  Dio 
Chrysost.  Or.  69.  vol.  II  pg.  236 
Dind. :  Sxvd^at  yovv  ovdev  xcoXvov- 
xai  01  voudSeg  urjTS  oly.iai  exovres 
fiTjxe  yrjv  aTteioovreg  t/  (pvrevovzes 
oiyaiojs  aai  y.ard  vouovs  TioAireve- 
a&ai.  Horum  Scytharum  mores 
probos  atque  simplices  optime  de- 
scribunt  Hippocrates  de  aere  cet. 
I.  Kiihn  p.  556.  et  Scymnus  Chius 
v.  853,  ubi  inter  aha  eos  vocat 
id^vT]  eiae^TJ  ndvv ,  'fJg  oiSe  eh 
euipv/ov  dSixriaat  tcot  dv.  Strabo 
yil  p.  464.  C.  campestres  «semper 
in  campis  degentes,  vo/udSeg.»  — 
melius]  Iliad.   N  5.  de  iisdem  po- 

pulis  :  dyavoiv'  iTiTirjftolycov  rlaxro- 
(fdy(ov  ^A^iojv  re,  Siy.acordrojv  dv- 
d'ooj7ic'jv.  —  plaustra]  dftc/.^o^ioi, 
dud^oixoi.     Aeschyh    Prom.    709: 

^y.vd^ag  d'  dcfi^ei  vof/dSag,  ol  nkey.- 
Trts  artyag  JTeSdoacoi  vaiova'  eit 
(vxuyXocg  oxoig.  Pindarus  fr.  82 
Bgk.  his  iSotiddeaac  tribuit  dcca^O' 


(fooTirov  olxov.  Sallust.  hist.  51  D. 
47  K. :  Scythae  Nomades ,  quibus 
plaicstra  sedes  sunt.  Seneca  Herc. 
fur.  V.  535:  Hercules  Intravit  Scy- 
thiae  midtivagas  domos  Et  geiites 
patriis  sedibus  hospitas.  Silius  III 
291 :  Scythis  migrare  per  arva  Mos 
atque  errantes  circumvectare  Pena- 
tes.  De  duobus  illis  Scythiae  po- 
pulis,  quos  Herodotus  IV  18. 
J^y.vd^ag  doorrj^ag  et  ^yv&ag  yecoo- 
yovg  vocat,  hic  non  loquitur;  quae 
enim  mox  de  agri  cultura  affert, 
ad  solos  Getas  pertinent:  verum 
sunt  iidem,  quos  profugos  appellat 
c.  I  35,  9.  et  c  IV  14,  42.  —  rite] 
«ex  vetere  huius  gentis  more.» 

11  —  16.  rigidi]  «simpHces  ac  se- 
veri,»  ut  Sabini  rigidi  epist.  II 1, 25. 
AHi  minus  recte  ad  gelidam  eorum 
regionem  referunt.  —  Oetae]  Thra- 
ciae  populus,  Dacis  (quibuscum 
cognatio  quaedam  eis  fuisse  vide- 
tur)  vicini  et  ultra  hos  Orientem 
versus  habitantes  ad  Danuvium  et 
Pontum  Euxinum.  —  Inmetata] 
nunc  drca^  keyofievov,  «non  metata, 
nulla  decempeda  dimensa  et  inter 
singulos  divisa.»  Cfr.  Verg.  Ge.  I 
126.  —  liberas  Fruges  et  Cererem] 
«Cereris  fruges  libere  maturescentes ; 
non  certi  aUcuius  domini,  sed  totius 
populi  communes.»  —  Nec  cultura] 
Caesar  B.  G.  IV  1 :  Su^ebi  centum 
pagos  habere  dicuntur,  ex  quibus 
quotannis  singula  milia  armatorum 
bellandi  causa  ex  ftnibus  educunt. 
Reliqui ,  qui  domi  manserunt ,  se 
atque  illos  alunt.  Hi  rursus  invi- 
cem  nnno  post  in  armis  sunt;  illi 
domi  remanent.  Sic  neque  a^gri  cul- 
tura  7iec  ratio  atque  usus  belli  in" 
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Aequali  recreat  sorte  vicarius. 

lllic  matre  carentibus 

Privignis  mulier  temperat  innocens, 
Xec  dotata  regit  virum 

Coniunx  nec  nitido  tidit  adultero. 


20 


Dos  est  magna  parentium 

Virtus  et  metuens  alterius  viri 


termittitur.  Sed  privati  ac  sepa- 
rati  agri  apud  eos  nihil  est ;  neqtie 
/ongius  anno  remanere  uno  in  loco 
ineolendi  causa  licet.  ibid.  VI  22 
neque  quisquam  (Germanorum) 
agri  modum  certum  aut  fines  habet 
proprios.  Ofr.  Taciti  Germ.  26: 
arva  per  annos  mutant.  —  recreat] 
«otium  huic  praebet  aequali  sorte 
laboris  ille,  qui  in  eius  vicem  succe- 
dit.»  Artius  iungenda  vv.  vicarius 
aequali  sorte,  «aequalem  sortem 
suscipiens.»  Noli  vero  explicare 
cum  Boettigero:  «quem,  ubi  annus 
suus  praeteriit,  aequa  rursus  sors 
quiescendi  manet.» 

18.  Primgnis-temperat]  «noverca 
parcit  privignis,  abstinet  ab  iis  ma- 
nus ;  non ,  ut  apud  nos ,  insidias 
eis  struit.»  Cic.  Verr.  Acc.  II  4: 
non  solum  sociis  in  eo  bello  con- 
suluit,  verum  etiam  superatis  hosti- 
bus  temperavit.  Reiciendae  aliae 
interpretationes :  1)  «privignos  gu- 
bernat,  regit.»  2)  «iis  pocula  miscet 
innoxia ,  non  venenata» ;  neutra 
enim,  nullo  tjiid-trio,  quibus  inni- 
tatur,  cum  v.  temperat  coniuncto, 
admitti  potest. 

19.  20.  dotata]  «dote  freta,  adeo- 
qiie  superba  atque  imperiosa  > 
rlaut.  Men.  759:  Ita  istaec  solent, 
quae  viros  subservire  sibi  postidant 
dote  fretae,  feroces.  Titinius  71  0. 
Ribb. :  Verum  enim  dotibus  deleniti 
ultro  etiam  uxoribu^  ancillantur. 
Plaut.  Aul.  526:  Nam  quas  indo- 
taia  est,  ea  in  potestate  est  viri; 
Dotatae  mactant  et  malo  et  dumno 


viros.  —  vlrum]  <maritum,  qui 
ipse   domum    suam   regere  debet.> 

—  nitido]  «formoso  et  compto.» 
cf.  c.  II  12,  19:  nitidis  virginibus. 

—  nec-fidit  adultero]  «non  tantam, 
ut  fit  apud  nos,  fiduciam  reponit 
in  adultero  potente,  ut  eius  auxiUo 
impudenter  freta,  superba  atque 
imperiosa  sit  in  ipsum  maritum, 
hunc  spernat  eique  renitatur,  ubi 
eam  coercere  conetur;  immo  inter- 
dum  ipsas  civitatis  leges  violare 
audeat.» 

21.  22.  Dos  est]  «Apud  illas  na- 
tiones  naturae  convenienter  etiam- 
nunc  viventes  maxima  mulierum 
dos  est  insignis  virtus,  castitas, 
quae  certum  coniugii  pactum  ser- 
vans  ab  aliorum  virorum  consue- 
tudine  abhorret.»  Plaut.  Amphitr. 
839 :  Non  ego  illam  dotem  mihi  esse 
duco,  quae  dos  dicitur;  Sed  pudi- 
citiam  et  pudorem  et  sedatum  cupi- 
dinem,  Deum  metum,  parentum 
amorem  et  cognatum  concordiam. 
(De  Rooy  ad  Martial.  p.  71.  iungit 
parentium  magna  virtus ,  utique 
prave.)  —  parentium]  Conf.  c.  III 
1,  13:  clientium.  c.  III  21,  14: 
sapientium.  Epod.  1,  20:  Serpen- 
tium.  Volgo  distinguebant  paren- 
tum  a.  V.  parens,  genitor,  et  paren- 
tium  a.  V.  parens ,  obediens.  Sed 
vide   Neue,    Formenlehre   V^   265. 

—  metuens  <(.(fvkaoaoyivri ,  absti- 
nens.» 

23.  24.  Cerio  foedere]  Artissime 
iunge :  «castitas ,  quae  fidelissimo 
cum    marito    foederi    innititur    ae 
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Certo  foedere  castitas; 

Et  peccare  nefas  aut  pretiuni  est  mori. 

0  quisquis  volet  inpias 

Caedis  et  rabiem  tollere  civicam, 
Si  quaeret  Pater  urbium 

Subscribi  statuis,  indomitam  audeat 


25 


24.  pretium  est  mori  cod.  paene  omnes,  pretium  emori  Pulmanni 
optimus,  pretitmi  mori  pauci  deteriores.  —  25.  0  quis,  quis-civieam? 
quasi  ex  Diomede  pg.  329  K.  Bentley.  —  26.  et  plerique  cod.,  aut  Grae- 
vianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  Sc^ty'-  —  27.  quaeret  cod.  plerique, 
quaerit  vel  ^wer«Y  Graevianus ,  Vossianus,  (pw  paucique  alii. 


servatur.»  —  Et  peccare  nefas]  «In- 
haeret  in  eorum  animis  nefas  esse 
adulterium  committere  noverunt- 
que  certam  eius  poenam  fore  ulti- 
mum  supplicium.»  —  pretium]  ut 
Tiurj,  titaS^O:,  vocabulum  medium; 
h.  1.  de  poena.  luven.  13,  105: 
Ille  crucem  sceleris  pretium  tulit, 
hic  diadema.  —  est  mori]  Quod  in 
cod.  Pulm.  repertum  et  a  Baxtero, 
Sanadono ,  Gesnero  receptum  est 
emori ,  ex  solito  compendio  v.  est 
ortum  videtur.  Emori  autem  po- 
tius  de  naturali  morte  quam  de 
violenta  usurpatur,  «animam  red- 
dere»,  ut  sane  est  apud  Cic.  Tusc. 
I  15:  Emori  nolo ,  sed  me  esse 
mortuum  nihil  aestimo.  et  Celsum 
V  26:  membrum,  quod  paullatim 
emoritur.  Hoc  dicit:  «omnis  adul- 
tera  a  marito  cognatisque  necatur», 
non:  «sibi  ipsa  mortem  consciscit», 
uti  accepit  Gesnerus,  minus  apte 
Lucretiae  exemplum  afferens. 

25-27.  0  quisquis  cet.]  Exclamatio 
confidentiae,  ut  ait  Hand  Turs.  IV. 
p.  353.    In  Bentlei  interrogatione : 

0   quis ,   quis civicam?    nimis 

divelluntur  sententiae.  «Quicum- 
que  amovere  conabitur  scelera  bel- 
lorum  civilium  et  stabilire  perpe- 
tuam  pacem,  is  si  volet,  ut  singu- 
larum  urbium  cives  grato  animo 
statuas  cum  inscriptione  Patui  vel 


Parenti  (huius)  vrbis  ei  ponant, 
ante  omnia  refrenare  debebit  licen- 
tiam,  quae  nunc  in  omnibus  rebus 
dominatur.»  -  quaeret]  quaerere 
h.  1.  cum  infinitivo  pro  «cupere», 
quemadmodum  gr.  i^i^rM.  Plato 
Prot.  322.  B.:  e^rjrow  Sr^  dd-^oi- 
^toi^ai.  Cf.  ad  c.  l  37,  22.  — 
lungo  pater  urbium  (non  tamen 
ut  ovvcovvfiov  sit  vv.  pater  pa- 
triae)',  primo  quia  pater  absolute 
vix  dici  posse  videtur,  deinde  ha- 
bemus  similiter  parentem  Asiae 
(Cic.  ad  Q.  Fr.  I  1,  31.),  parentem 
militum  Pisonem  (Tac.  Ann.  II  80.), 
patrem  exercituum  Caligulam  (Sue- 
ton.  Calig.  22.) ,  Claudium  patrem 
senatus  (Tac,  Ann.  XI  25.),  Do- 
mitianum  patrem  inclytum  urbis 
(Stat.  Silv.  III  4,  48.),  luliam  Dom- 
nam  matrem  castrorum  (Inscr.  Or. 
N.  923.),  et  quod  maius  est,  hanc 
Augusto    dicatam     Inscriptionem : 

IMF.    CAESAR.    DIVI  F.  AVG.  FARENS. 

COLONIAE  (laderae).  mvrvm.  et. 
TVRRis.  DEDIT.  Postremo  urbium 
statuae  pro  iis,  «quae  sunt  in  pu- 
blico  collocatae»,  nescio  quid  miri 
habent,  immo  etiam  otiosi.  [Patris 
patria^,  nomen  in  nummis  Augustus 
assumpsit  demum  a.  u.  c.  752. 
Wilmanns,  Exempla  II  p^.  500.) 
29.  30.  Refrenare  licenttam]  c. 
IV  15,  9 :  ordinem  Rectum  evaganti 
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Refrenare  licentiam, 

Clarus  postgenitis:  quatenus  —  heu  nefas! 
Virtutem  incolumem  odiinus, 

Sublatam  ex  oculis  quaerimus  invidi. 

Quid  tristes  querimoniae, 

8i  non  supplicio  culpa  reciditur, 

Quid  leges  sine  moribus 

Vanae  proficiunt,  si  neque  fervidis 


—     30 


frena  lieentiae  Iniecit.  — postyenitis] 
oipiyorois,  fterayareoTtQoci.  Videtur 
autem  nunc  nTta^  Keyo^ievov.  — 
quatentis]  in  prosa  or.  «quando- 
quidem»;  hac  tamen  significatione 
illudpostHoratium  compluresusur- 
parunt.  PHn.  Epp.  III  7,  14 :  Qua- 
tenus  nobis  denegatur  diu  vivere, 
relinquamus  aliquid,  quo  nos  vi- 
xisse  testemur.  —  Iieu  nefas]  «vehe- 
mentius  quam  a  et  o.»  Hand 
Turs.  III.  p.  67. 

31.  Virtutem  incolumem]  «Homini 
virtute  praedito,  dum  in  terris 
versatur,  invidemus;  ubi  morte 
abreptus  est,  eundem  desideramus.» 
Martial  V  10,  5:  Sic  veterem  in- 
grati  Pompei  quaerimus  umbram. 
Menander,  ut  videtur,  in  Bachii 
Mimnermo  pag.  52:  Jeivoi  fUv 
dv8^i  ndvrss  e<juev  evxleel  Z(7)vri 
fpd" ovriG ai .,    y.axd^avovxa   §'    aiveaai. 

Vellei.  II  92:  Praesentia  invidia, 
praeterita  veneratione  persequimur ; 
his  nos  obrui,  illis  instrui  credi- 
mus.  Tac.  Dial.  18.  Conf.  ad  epist. 
II  1,  12.  —  V.  invidi  pertinet  ad 
totam  sententiam,  non  ad  alterum 
utrum  verbum :  «quia  inyidiae  pleni 
sumus.»  Sine  causa  igitur  Anton. 
de  Eooy  coniecit  invidis ,  quod 
etsi  probatum  Axtio  sane  languidis- 
simum  foret. 

33—41.  Quid  tristes  -  -  arduae?] 
Egregium  hoc  est  exemplum  effica- 
cissimae  atque  propter  certam  in- 
dignationem  valde  impetuosae  clau- 
sulae  poeticae,  quam  nuper  nonne- 


mo  misere  sic  discerpsit :  Quid  -  - 
proficiunt  'i  Si  -  -  abigunt ,  liorrida 
-  -  navitae :  Magnum  -  -  arduae.  (sine 
interrog.  signo.)  —  7'eciditur]  veluti 
ulcus  insanabile  —  Quid  leges] 
«Leges  irritae  manent,  nisi  earum 
severitati  civium  mores  respon- 
dent.»  (Quid  leges  proficiunt,  quae 
vanae  sunt  sine  moribus,  quos 
eaedem  praescribunt?»  De  Rooy 
ad  Martial.  p.  72.)  —  si  neque] 
Hanc  sententiam:  «si  insatiabilis 
lucri  cupido  omnes  transversos 
agit;»  variis  imaginibus  exornat: 
«mercatorem  non  absterret  a  quae- 
stu  persequendo  nec  torrida  neque 
gelida  zona  cet.»  —  Boreae  finiti- 
mum]  Ovid.  Metam.  I  64:  Sey- 
thiam  septemque  trionem  Hhrrifer 
invasit  Boi-eas,  ubi  perpetuae  nives 
sunt,  in  solo  congelatae.  —  Dura- 
taeque  solo]  Tatian.  adv.  Gentes 
20:  ol  rds  ysMyQnfias  exnovtjaav- 
res  i]TcdffavTO  —  roncov  uev  ro 
exnvfjov ,  tojv  8e  to  ifvx^ov  xai 
§ canen t]y 6 s.  «Nives ,  quae  pri- 
mum  putres  erant,  gelu  adstrictae 
firmiter  iliic  solo  adhaerent.»  Solo 
pro  <in  solo,  ad  solum.»  Significat 
eas  numquam  solvi,  ut  fit  in  Hel- 
vetiae  alpibus  glacialibus.  Prae 
hac  imagine  Bentlei  illud  gelu 
otiosum  manet.  —  callidi  -  -  navi- 
tae]  «navigationis  adeo  periti,  ut 
disciimina  rerum  ac  naufragia  ple- 
rumque  devitent.»  Cfr.  epist.  I 
1,  45. 
42-44.  Magnum  cet.J  Repete  ex 
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Pars  inclusa  caloribus 

Mundi  nec  Boreae  finitimum  latus 
Durataeque  solo  nives 

Mercatorem  abigimt,  horrida  callidi 

Vincunt  aequora  navitae, 

Magnum  pauperies  opprobrium  iubet 
Quidvis  et  facere  et  pati, 

Yirtutisque  viam  deserit  arduae? 

39.  solo  codices,  gelu  Bentleius  coni.  prob.  Lehrs. 


40 


praecedd.  si.  Eurip.  El.  375:  tyei 
vooov  IJevia^  oioacsy.ei  o  avooa  ttj 
XQ£i<i  y-ay.ov.  Lucian.  de  merc. 
COnd.  p.  717:  UevLa  navra  noieXv 
xai  Ttdoxsiv  dvanei&ovoa  ,  cyg 
ixfvyoi  rig  avri^v.  Cfr.  Sat.  II  3, 
91.  —  Viiiutts  -  -  arduae]  «quam 
colere  res  est  difficilis.»  Sine  causa 
volgatius  via?n  (Virtutis)  arduam 
ex  Hesiodi  E.  287.  malebat  Lam- 
binus.  Stat.  Theb.  X  845:  Hac, 
ait,  in  Thebas,  hac  m.e  iubet  ardua 
virius  Ire.  —  deserit]  Resumpto 
verbo  finito  raulto  efficacior  fit 
sententia  gratiusque  variatur  eius 
forma,  quam  si  ex  volgari  ratione 
continuasset  infinitivos ,  iubet  -  - 
deserere  quae  fuit  Bentlei  coniec- 
tura;  idem  c.  I  1,  6  pro  codicum 
evehit  scribi  iussit  evehere.  Prae- 
terea  prudens  devitavit  ingratum 
concursum  litterae  caninae  deserere 
arduae'. 

45.  46.  Vel  nos]  lam  ut  in  epodo 
XVI.  unicum  adversus  imminen- 
tem  perniciem  remedium  in  eo  po- 
nit,  ut  relicta  Italia  meliores  cives 
fuga  petant  Beatorum  insulas,  ita 
hic  simili  impetu  poetico  abreptus 
suadet,  ut  generoso  consilio  capto 
divitiae  omnes  ilico  atque  in  per- 
petuum  aboleantur.  Et  id  quidem 
duobus  modis,  inter  quos  popu- 
laribus  suis  optionem  dat:  «Vel 
eas  in  lovis  Capitolini  cellam,  dis 
immortalibus  sacrandas,  humanis 


usibus  eximendas  comportemus», 
(quod  V.  eliciendum  e  seq.  mitta- 
?nus)  «quam  divitum  pompam 
ultro  opes  suas  lovi  dedicantium 
sequetur  totius  populi  Romani  mul- 
titudo  fausto  clamore  tam  magna- 
nimo  consilio  applausura,  quem- 
admodum  solet  triumphantibus.» 
«Vocat  clamor  turbae  faventis  (pro 
quo  docte  est  clamor  et  turba 
faventium) ,  dum  praeit  pompam, 
eique  favet,  hoc  est,  acclamationi- 
bus  favorem  prodit.»  Mitsch.; 
favere  de  laetis  acclamationibus, 
ut  Liv.  I  12:  et  ille  quidem,  ad- 
niientibus  ac  vocantibus  suis,  favore 
multorum  addito  animo  evadit. 

47.  48.  Vel  nos]  «Vel  summum 
divitiarum  contemptum  testaturi 
causam  et  materiem  malorum  no- 
strorum  in  mare  demergamus  et 
quidem  in  proximum  mare,  quo 
citius  eam  in  sempiternum  amovea- 
mus.»  Romanorum  autem  divitias 
ita  exaggerat  Philo  in  Leg.  ad 
Caium  p.  97.  Lips. :  ot  ev  Pojfiri 
xal  ol  ev  rij  dkkr]  IraXiq,  TtaQ  ois 
d^yvgog  xai  x^vaos  ered^tjaavQiaro 
roaovrog,  coare  ei  a{\u7ias  6  t^ 
aTtdarjs  t^s  aAlrjs  oixov^uevrjs  dnd 
Tteodrojv  avrdfv  avvevexd^eirj.,  no/J.co 
xaraSeeareQog  dv  evoed^ijvai.  — 
Gemmas  et  lapides]  Ubi  haec  vv. 
iunguntur  a  poetis,  plerumque  gem- 
mae  significant  lapides  pretiosos, 
(intagli  e  camei),  lapides  vero  unio- 
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Vel  nos  in  Capitolium, 

(^uo  clamor  vocat  et  turba  faventium, 
Vel  nos  in  nuire  j)roximum 

Gemmas  et  lapides,  aurum  et  inutile, 

Summi  materiem  mali, 

Mittamus,  scelerum  si  bene  paenitet. 
Eradenda  cupidinis 

Pravi  sunt  elementa  et  tenerae  nimis 


45 


50 


nes  niargaritasque.  Sic  certe  Ovid. 
de  medieam.  faciei  v.  20:  Conspi- 
cuam  gemmis  voltis  hahere  manum : 
Induitis  collo  lapides  Oriente  para- 
tos.  Martial.  XI  50,  4:  Gemma  vel 
a  digito  vel  cadit  aure  lapis.  Item 
lapis  manifesto  de  margarita  Senec. 
Hippol.  392:  nec  niveus  lapis  De- 
ducat  aures ,  Indici  donum  maris. 
Silius  XII  230:  miro  candoris  ho- 
nore  Lucet  in  aure  lapis  rubris 
advectus  ab  oris.  Alibi  gemmae 
uniones  significare  videntur,  nisi 
forte  antiqui  re  vera  crediderint 
etiam  sardonychas,  smaragdos.,  ada- 
mantas,  iasjndas  (Mart.  V  11.)  a 
mari  exspui,  ut  colligitur  ex  Curtio 
VIII  9,  19:  Gemmas  margaritas- 
que  mare  litoribus  infundit.  Tib. 
1  V  2, 1 9 :  ^^  quascumque  niger  ruhro 
de  litore  gemmas  Proximus  Eois 
colligit  Indus  aquis.  Propert.  I 
14,  12:  Et  legitur  7-2ihris  gemma 
sub  aequoribus.  Jll  4,  2:  gemmi- 
feri-maris.  Martial.  VIII  28,14: 
tihi  -  -  Cedet  Erythraeis  eruta  gem- 
ma  vadis.  Claudian.  L.  Serenae 
reginae  v.  74:  Cantaber  Oceanus 
vicino  litore  gemmas  Exspuit.  Idem 
in  Rufin.  I  386:  pontumque  per 
omnem  Ridebunt  virides  gemmis 
fiascentibus  algae.  —  aurum-inutile'] 
per  /troTi^Ta,  «exitiabiie,»  ut  haud 
raro;  sic  Cic.  Phil.  1,  19:  iniquum 
et  inutile,  noxium;  Varro  K.  R. 
III  16,  18:  reguli  plures  (inter  apes) 
inutiles  -  flunt  propter  seditiones ; 
ita  autem  explicandum  esse,  contra 


atque  alii  contendunt,  monstrant 
vv.  seqq. 

49.  50.  Summi-mali]  dictum  ut 
summa  res  publica,  sumrna  salus. 
«Illud ,  a  quo  omne  malum  oritur 
ac  pendet.»  Rutilius  1 357 :  Materies 
vitiis  aurum  letale  parandis.  — 
sceleruin  si  hetie  (vere  atque  ex 
animi  nostri  sententia)  paenitet] 
Haec  iungo  cum  praecedd. :  «quippe 
illud  demum  certissimum  signum 
erit  paenitentiae,  ubi  rebus,  qua- 
rum  summa  cupiditate  incensi  era- 
mus,  sponte  renuntiaverimus;  nam 
magni  aliquid  atque  inusitati  pa- 
trando  firmum  nostrum  propositum 
patefaciendum  est.»  Languet  con- 
tra :  «Si  vere  nos  scelerum  paenitet, 
eradenda  sunt  cet.»;  et  maiore 
cum  vi  nova  yrcoftrj  sine  protasi 
incipit.  {«Bene,  valde,  ut  apud 
Ennium    frequenter.»     Porphyr.) 

51 — 53.  Eradenda]  «Penitus  ab- 
olenda  sunt  ex  animis  semina  et 
principia  pravae  cupiditatis  atque 
avaritiae,  et  quidem  eo  ipso,  quod 
ante  omnia  exsequamur  consilium 
illud  numquam  alias  datum.»  Sen. 
Ep.  11:  eradere  vitia,  exstirpare. 
Varro  Sent.  63.  p.  28.  Ed.  Devit: 
Sunt  quaedam,  quae  eradenda  sunt 
ab  animo  scientis ,  quae  sciendi 
verum  locum  occupant.  —  elementa] 
Huius  voc.  prima  significatio  cum 
sit  «litterae  suo  ordine  coIIocatae>^, 
apposite  dixit  etiam  eradere,  ob- 
litterare.  —  asperioribus]  «Illud  ubi 
perfectum   erit,  instituitor  sapien- 
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Mentes  asperioribus 

Formandae  studiis.     Nescit  equo  rudis 
Haerere  ingenuus  puer 

Venarique  timet,  ludere  doctior, 

Seu  Graeco  iubeas  trocho 
Seu  malis  vetita  legibus  alea, 

Cum  periura  patris  fides 

Consortem  socium  fallat  et  hospites 


55 


60 


60.  Consortem  et  sociwm  malebat  Beiitleius.  —  hospites  AOMKT/ 
omnes  Blandinii,  Graevianus,  Vossianus,  Leidensis,  Bentley,  Keller, 
Kiessling;  hospitem  (pip  Lipsiensis  paucique  alii,  prob.  Orelli,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Muiler. 


tior  severiorque  puerorum  educatio, 
quam  paullatim  effeminarunt  Grae- 
cuh  imprimis  magistri!» 
54.    55.   Formandae]   In   hoc  v. 

{)lus  inest  quam  in  eo  quod  Bent- 
eius  coniecit,  firmandae,  cum  illud 
totam  educationem  significet  ad 
bonas  artes  etiam  postmodo  exer- 
cendas  pertinentem ;  firmandae 
esset  tantummodo :  «durandae,  cor- 
roborandae  etiam  sine  actione  sunt 
mentes  nimis  enervatae.»  -■  l^escit\ 
«lamiam  eo  perventum  est,  ut 
pueri  ingenui  equitare  ac  venari 
nesciant,  propterea  quod  rudes 
atque  inexercitati  sunt  et  ab  omni 
labore  abhorrent.»  —  Haerere]  Sim- 
phciter  est  «sedere»,  non  ut  pleri- 
que  explicant,  «firmiter  insidere 
equo  eumque  regere.»  Cic.  pro 
Deiot.  28:  Itaque  Deiotarum  eum 
plures  in  equum  sustulissent,  quod 
haerere  in  eo  senex  posset,  admirari 
solebamus.  Ovid.  Met.  IV  26: 
pando  non  fortiter  haeret  asello. 

57.  58.  Seu  -  -  trocho]  «Contra 
optime  versatus  est  in  Graeco  illo 
trochi  ludo.»  Trochus ,  rota  ferrea 
cum  anuiis  crepitantibus ,  quam 
radio  s.  virga  ferrea  circumagebant. 
Martial.  XlV  169:  Qarridus  in 
la.xn  cur  amdus  orbe  vagatur  ?  Gedat 


ut  argutis  obvia  turba  trochis.  — 
Graeco  autem  contemptim  de  more 
peregrino.  Cf.  ad  c.  II  4,  12.  K^/xrj- 
kaaiav  vocabant  Graeci ,  cuius 
imaginem  vide  in  Winckelm.  Mon. 
ined.  4.  p.  257.  luppiter  et  Gany- 
medes  trocho  ludentes  in  Mioseo 
Oregor.  T.  XIV.  —  vetita  legibus 
alea]  Licinium  Denticulam  lege, 
quae  est  de  alea,  condemnatum 
memorat  Cic.  PhiUpp.  2,  56.  Ovid. 
Trist.  II  471:  Simt  aliis  scriptae, 
quibus  alea  luditur ,  artes:  Haec 
est  ad  nostros  non  leve  crimen  avos. 
V.  aleator  inter  maxima  erat  oppro- 
bria.  Cic.  Catil.  2,  23 :  In  his  gregi- 
bus  omnes  aleatores,  omnes  adid- 
teri,  omnes  impuri  impudicique 
versantur. 

59.  Cum  periura]  «Nec  mirum, 
cum  patres  ipsi  bonarum  artiuin 
expertes  mercaturae  unice  vacent 
et  quaestus  causa  peierent  omnique 
fraudis  genere  utantur  etiam  ad- 
versus  proprios  socios.»  —  periura 
fides]  «periura  facta,  crebro  periurio 
violata»,  ut  c.  I  18,  16:  Arcanique 
fldes  prodiga.  (Dictum  est  autem 
y.ard  TtQdhjxpiV.  «cum  fides  prius 
sincera  periura  postea  facta  est.») 

60.  Consortem  socium]  id  est, 
«sortis  socium;  sors  autem  pecuniae 


462 


HORATU  CARMINUM 


Indignoque  pecunitim 

Heredi  properet.     Scilicet  inprobae 
Crescunt  divitiae ;  tamen 

Curtae  nescio  quid  semper  abest  rei. 


summam  sigriificat.  Alibi  sane 
consors  distinguitur  a  socio.  Cic. 
Brut.  1:  socium  et  consortem  glo- 
riosi  laboris  amiseram.  Sed  tria 
h.  1.  genera  statuere,  consortem, 
participem  totius  patrimonii  non 
inter  eingulos  filios  aliosve  cohere- 
des  divisi,  sed  in  commune  ad- 
ministrati  (unde  eonsors  etiam  pro 
f ratre  ponitur  Tib.  II  5,  24 :  Moenia 
cunsorti  (Romuli)  non  habitanda 
Ixemo.),  socium  in  negotiationis 
dumtaxat  et  lucro  et  damno,  ter- 
tium  hospitem ,  minus  poeticum 
videtur. 

61.  62.  Indignoque]  utpote  alea- 
tori.  —  pecuniam-properet]  «quam 
eitissime   corradat,    coacervet.»    — 


inprobae]  «nimiae  atque  studio 
inprobo,  insatiabili  et  avidissimo, 
partae  crescunt  in  immensum»; 
neutiquam  vero:  «scelere  quaesitae 
atque  ad  scelus  instigaturae.  Conf. 
c.  ni  9,  22. 

64.  Curtae]  «mancae  atque  exi- 
guae,  ex  possessoris  certe  opinione, 
qui  eo,  quod  habet,  numquam  est 
contentus.»  Sic  Pers.  4,  52:  curta 
supellex.  Solon  13,  71  Bgk. :  nXov- 
rov  S'  ovdev  rtofia  nefpaGfiivov 
avSqaai  xelrac'  0\  yaq  vvv  rjuiajv 
nkelarov  e'xovai  ^iov .,  JmXaauos 
anevSovat'  ris  av  xo^taeiev  anav- 
rag;  c.  III  16,  42:  Multa  petentibus 
Desunt  multa.  —  rei]  bisyllabum, 
ut  c.  III  16,  25.    Lucret.  VI  918. 
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CAR3IEN  XXV. 

Quo  me,  Bacche,  rapis  tiii 

Plenum?  quae  nemora  aut  quos  agor  in  specus 
Velox  mente  nova?  quibus 

Antris  egregii  Caesaris  audiar 

XXV.  Inscr.  volg.  Hymnus  in  Bacchum.  —  Hymnus  ad  Liberum 
patrem  BT.  —  Ad  Liberum  patrem  dithyrambice  dieolos  S.  —  Liberum 
patrem  invocat  laudaturus  Caesarem  bc.  —  2.  quae  nemora  codices 
omnes,  quae  in  nemora  edit.  paucae. 


XXV.  Bacchi  numine  afflatus 
vaticinatur  se  aliquando  eximiis 
laudibus  celebraturum  esse  Cae- 
sarem ,  quo  ipso  vaticinio  eum  ad 
caelum  attollit.  —  Propius  autem 
quam  ullum  aliud  Horatii  carmen 
ad  dithyrambicum  genus  accedit; 
cuius  imitatio  magis  pressa  Latinis 
negata  erat,  ni  putidi  ac  turgidi 
fieri  vellent.  —  Compositum  vide- 
tur  paulo  postquam  nuntius  proelii 
Actiaci  advenerat.  Vide  Pliiss, 
Studia  Horatiana,  pg.  296  sqq. 

2.  Plenum]  c.  II  19,  6:  Plenoque 
Bacchi  pectore  turbidum  Laetatur. 
Lucan.  IX  563:  Ille  deo  plenus.  — 
Praepositio  in  ad  utrumque  nomen 
pertinet,  (figura  and  y.oivov ,  de 
qua  ad  c.  I  2, 1  diximus;,  ut  epist. 
11  1,  25  vel  Gabiis  vel  cum  rigidis 
aequata  Sabinis ;  eadem  libertate 
iam  Catullus  usus  est,  c.  33,  5 
cur  non  exsilium  malasque  in  oras 
ibitis;  praeterea  Verg.  Aen.  VI 
692 :  Quas  ego  te  terras  et  quanta 
per  aequora  vectum  Accipio/  (Ad 
huiusmodi  praepositionum  usum 
cfr.  Sopb.  El.  193.  Oed.  Tyr.  1205. 
et  1349.  Eurip.  Heraclid.  755: 
Mt/J.M  Tf(s  TiarQiioriSos  ya^,  Mt/.kco 
ntoi  rov  bduojv —  nivbvvov-refisiv, 
Autipater  Sid.  Anth.  Pal.  I.  p.  189: 

Tov  uiv  ydo  ^r/.6xo)v,  rov  (V'  r^toos, 


ov  S^  dno  liuvas  y>rX.  Et  cum 
casibus  diversis  Leonidas  Anth. 
Pal.  I.  pag.  278:  ooi  xai  nolld 
noovrjia.,  y.ai  na^d  ^cjum -iriva^a 
-  -  KOfirjv.  Earior  autem  quam  prae- 
positionum  talis  aliarum  particu- 
larum  est  transpositio,  veluti  luven. 
3,  309:  Qua  (non)  fornace  graves, 
qua  non  incude  catenae? 

3.  4.  Velox  mente  nova]  «inci- 
tatus  mente  (evd^ovacaaficp) ,  quam 
novam  Bacchus  mihi  infudit.»  Alii 
seiungunt:  velox,  (praeditus)  mente 
nova;  sed  praestat,  causam  huius 
velocitatis  sive  impetus  significari. 
Talem  sv&ovaiaoi.iov  Bacchicum 
spirant  vv,  Pratinae  apud  Athen. 
XIV  8:  'EfiSs,  iuos  6  BQOfiws 
^E/ue  Sel  ysXadelv,  sus  Ssl  naraysTv 
^^v  oQsa  d^vfxevov  uerd  Naidocov. 
quibus  Ant7'is]  Nova  haec  est  inter- 
rogatio,  quibus,  ablativus  est  pro- 
nominis  interrogativi  («in  quibus») ; 
audiar,  est  futurum  indicativi. 
Antra  pulchre  describit  Plutarchus 
S.  N.  V.  p.  565:  Baxxixo^'  avr^ov 
vXri  xai  xXcoQorrjri  xai  x^oats  dv- 
d'sojv  dndoais  SiansnoixtXfxevov.  — 
egregii]  ut  c.  I  6, 11 :  Laudes  egregii 
Caesaris.  Eg7'egii  autem  Caesaris 
decus  stellis  inserere,  manifesto 
significat  « Caesarem ,  gloriosum 
principem,  in  caelum  efferre.» 
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Aetenuim  meditans  decus  5 

Stellis  inserere  et  consilio  lovis? 
Dicam  insigne  recens  adhuc 

Indictum  ore  alio-     Non  secus  in  iugis 

Exsomnis  stupet  Euhias 

6.  consilio  ABOT/  Leidensis,  Lipsiensis,  ed.  plerique;  comilio 
Rc^fy  Graevianus,  Vossianus  paueique  alii  prob.  Bentleio.  —  9.  Exsom- 
nis  codices  omnes,  ed.  plerique;  Ex  somnis  ed.  Aldina,  Vahlen  (in  cd. 
Hauptiana  quarta)  prob.  Kiessling;  Edonis  Bentley  prob.  Meineke, 
Haupt,  L.  Miiller,  Lehrs. 


5-7.  meditans]  <audiar,  dum  me- 
ditor,  dum  carmine  conor  stellis  in- 
serere»  cet.  quae  quidem  tres  notio- 
nes  (aitdiar ,  meditans,  inserere) 
artissime  inter  se  iunctae  sunt.  — 
ImagO  petita  est  a  xamareoiaEOtv 
heroum.  —  consilio]  Cfr.  c.  111  3, 
17.  Imago  sumpta  a  consilio  du- 
cum  Romanorum.  Rectissime  sane 
dicitur  conciliiim  deorum  (Verff. 
Ge.  I  24:  deorum  Concilia,  Cal- 
purn.  Ecl.  8,  51 :  Concilioque  deum, 
Val.  Max.  1  6,  13:  Caesarem  deo- 
rum  concilio  adiecerunt.) ;  sed  con- 
cilium  lovis  mire  dictum  esset  pro 
«concilio  deorum,  cui  luppiter  prae- 
sidet.»  Est  fiovXr}  dcodtndd^EOS' 
concilium  vero  omnium  deorum 
conventus.  Tale  consilium  lovis 
exhibet  Gerhard  Vasengem.  T.  VII., 
item  Ara  Borghesiana  XII.  deorum 
imagines  exhibens  in  Miiller  Denkm. 
T.  XIII.;  atque  vide  imprimis  figu- 
ras  in  Gerhard  die  XII.  Gotter 
Oriech. ,  Abh.  der  Berl.  Akad.  1840. 

f.  383.  Cfr.  He>'nium  ad  Verg.  Ge. 
25.  Aen.  X  2.  —  Dicam  cet.] 
«Tunc  ubi  deus  me  iubebit  Caesaris 
laudes  praedicare,  dicam,  ut  decet 
iiv&Eov,  insigne  aliquid,  illud,  quod 
nemini  adhuc  proferre  contigit.» 
epist.  I  19,  32:  non  alio  dictum 
2)rius  ore.  —  7'ecens  autem,  quod 
praesentem  dei  afflatum  spiret. 

8.  9.  in  iugis]  Anth.  Pal.  VI.  74: 
Baaaaois  -  -  ay.oTCEAoSQOfios.     Verg. 


Aen.  III  125:  Bacchatamque  iugis 
Jslaxon.  Silius  IV  776:  Edonis  id 
Pangaea  super  trieteride  mota  It 
iuga  et  inclu^uyn  suspi7'at  pectore 
Bacchum.  —  Exsomnis]  ^ndvTtvos, 
insomnis ,  pervigil» ,  ut  alibi.  Sic 
Soph.  Antig.  1152:  Ovidaiv,  ai  aE 
uaivo uEvai  Tcdrvvyoi  Xooevoi  oc. 
Bacchae  vvy.riTTo/.oi  sunt  m  Euri- 
pidis  lone  718.  Ibid.  1075:  Bacchus, 

Er'  —  AafiTldSa  d^ECOQOV  ElxdScJV 
"OxpETai  Evvvxios  dvTivos  cov.  Verg. 
Aen.  VI  556:  Vestibulum  exsomms 
servat  noctesque  diesque  (Tisiphone). 
Sil.  Ital.  IX  5:  consul  tradu- 
cere  noctem  Exsomnis.  Est  igitur 
«Baccha,  quae  pervigilium  cele- 
brat.»  Alii  rectius  fortasse  explicant 
«audito  tympani  sonitu  e  somno 
experrecta  illoque  ad  novos  furores 
recreata» ;  itaque  scribunt  cum  AI- 
dina  1501 :  E  somnis,  vel  cum  Al- 
dina  1519:  Ex  somnis.  [Bentleius 
cum  voc.  exsomnis  idem  valere 
posse  negaret  quod  ex  somno  ex- 
perrecta,  sed  nihil  esse  diceret  nisi 
insomnis,  velut  Velleius  Paterc.  II 
88,  2  Maecenatem  ubi  res  vigiliam 
exigeret  sane  exsomnem  appellat, 
coniecit  in  iugis  Edonis,  ut  Ovid. 
Trist.  IV  1  42  dum  stupet  Edonis 
exululata  iugis  ;  Horat.  c.  II  7,  27 
7ion  ego  sanius  Bacchabor  Edonis 
'Edoni  montes  erant  Thraciae  vel 
in  confinio  Macedoniae,  ubi  Bacchi 
orgia  praecipue  celebrabantur,  unde 
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Hebrum  prospiciens  et  nive  candidam  10 

Thracen  ac  pede  barbaro 

Lustratam  Ehodopen ,  iit  mihi  devio 

Ripas  et  vacuum  nemus 

12.  ac  mihi  e  tribus  Cruquii  (non  Bland.)  Bentl.;  ceteri  codices  ut 
milti.  —  13.  Ripas  cod.  paene  omnes;  Rupes  ex  paucis  cod.  Muretus, 
Lambinus,  Pottierius;  Rivos  Bentleius  coni. 


ipse  Edomis  vocitatur  et  Bacchae 
Edonides'  Inde  Peerlcampius  pro- 
posuit  Edonis ,  nomin.  sing.  fem. 
At  nimia  regionum  appellatio  dis- 
phcet.]  -  stupet]  «furore  sacro  ab- 
repta  suique  vix  compos  miratur 
(V.  14.)  locos  sacri  horroris  plenos  » 
Propert.  IV  4,  71:  llla  ruit,  qualis 
celcrem  prope  Thermodonta  Stry- 
monis  abscisso  fertur  apcrta  sinu. 
Exprimit  in  his  vv.  poeta  sum- 
mum  ti^d^ovaiaa/uov  Bacchici  gra- 
dum,  minime,  ut  alii  volunt,  «re- 
missum  furorem  atque  paullatim 
abeuntem,»  de  quo  CatuUus  in 
GaUiambo  c.  63.  v.  38 :  Abit  in 
quiete  molli  rabidus  furor  animi. 
Ovid.  Amor.  1  14,  21:  Tum-  quoqm 
erat  neglecta  decens,  ut  Thracia 
Bacche,  Cum  temere  in  viridi  gra- 
mine  lassa  iacet.  —  Eiihias,  graece 
Evidg,  Baccha  ab  Euhio  nomi- 
nata.  Scribendum  esse  Euhius 
et  Euhias  hoc  loco  et  ceteris  ic.  I 
18,  9.  II  11, 17)  demonstravit  Lach- 
mannus  ad  Lucret.  pg.  309. 

10.  Hebrum\  amnem  illum ,  ut 
ita  dicam,  poeticum  (c.  I  25,  20.), 
qui  iam  Graecis  frigoris  immanis 
ac  perpetuae  nivis  imaginem  prae- 
bebat.  Tbeocr.  7,  111:  Eitjs  §' 
Jldcovcov  (itv  tv  aipsai  )(£iuari 
uiaaco  EBoov  Ttdo  Tcoraaov  rajoau- 
fjtvog  eyyvdsv  doxrov.  —  prospi- 
ciens]  «Hoc»,  inquit,  «nisi  die  claro 
faccre  non  potuit.»  Quidni  pieni- 
hinio,  quidni  nocte  sublustri  vel 
pauUo  ante  diluculum?  In  regio- 
nibus  Alpinis  certe  nocturni  mon- 
tium  lacuum,  catarrhactarum  cum 
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iride  lunari  prospectus  non  minus 
amoeni  sunt  quam  diurni,  atque 
animos  secreto  horrore  perfundunt. 

11.  12.  Thracen]  Confer  c.  II  16, 
5:  bello  furiosa  Thrace;  nive  can- 
dida  nominatur  propter  montium 
altitudinem ;  Rhodope  quidem  ascen- 
dit  ad  septem  miha  pedum.  Thrace 
Horatius  in  carminibus,  Thraca  in 
epistulis  (I  3,  3.  16,  13)  habet,  sed 
scriptores  plerumque  Thracia.  — 
fcde  barbaro]  a  thiaso  Maenadum 
Thressarum  orgia  celebrantium. 
Thraces  ac  Phryges  poetis  j<«t 
e^oxr/v  sunt  barbari,  sine  ulla  tamen 
contumeha.  —  Lustratam]  Verg. 
Ge.  II  487:  et  virginibus  bacchata 
Lacaenis  Taygeta.  —  Non  secus  -  - 
ut]  Soloecum  hoc  nonnullis  visum 
est,  unde  e  cod.  deterioribus  sub- 
stituerunt  ac.  At  confer  c.  I  16, 
7—9:  aeque  -  -  ut.  Plaut  Aul.  Prol. 
22:  pariter-ut.  Prop.  I  15,  7 :  Nec 
minus  (item)--w#.  Phn.  epist  I 
20,  1 :  aeque  -  -  ut.  Cic.  Brut.  1 88. 
de  or.  III  231.  Terent.  Heaut.  195: 
perinde-ut.  Vid.  Dahl,  de  partic. 
ut,  pg.  104.  Intolerabile  vero  ac 
pede--ac  mihi,  quocirca  in  Ges- 
neriana  ed.  callide  scripserunt:  et 
pede.  Non  est  autem  exclamatio, 
ut  quidam  opinati  sunt ,  ita  cum 
Aldo  distinguentes :  Rhodopen.  Ut 
mihi  -  -  libet!  atque  appellantes 
epod.  2,  19:  TJt  gaudet!  —  devio] 
«longius  a  consueto  itinere  evaganti, 
quo  deus  impellit.» 

13.  14.  Ripas]  Vid.  ad  c.  IV  2, 
31.  Verum  non  est,  quod  ait 
Bentleius:    «Nusquam,    ubi   sanus 
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Miiiiii  libet.     0  Naiadum  potens 
Haccbarumque  valentium  15 

Proceias  manibus  vertere  fraxinos, 

Nil  parvum  aut  humili  modo, 

Nil  mortale  loquar.     Dulce  periculum  est, 
0  Lenaee,  sequi  deum 

Cingentem  viridi  tempora  pampino.  20 


locus  est,  repereris  absolute  sic 
positum ,  nulla  mentioiie  fluminis 
vel  aquarum  habita.»  Cfr.  III  1, 
21 :  Sornnus  -  -  non  humilis  donios 
Fastidit  umbrosamque  ripam,  Non 
xephyris  agitata  Tempe.  Quocirca 
reicienda  est  et  illius  coniect.  rivos 
et  codicum  aliquot  lectio  rupes, 
quae  placuit  Mureto  ac  Lambino, 
et  fortasse  ducta  est  ex  c.  II  19,  1 : 
Bacchum  in  remotis  carmina  rupi- 
bus  cet. 

14 — 18.  Naiadum  poteiis]  «domi- 
nus  ac  dux,»  ut  c.  I  3,  1:  diva  po- 
tens  Cypri.  Nymphae  autem,  inter 
quas  memoratur  imprimis  '/^Qiayvtj 
(sic)  Ann.  delV  Inst.  arch.  VII. 
p.  83.,  primum  Bacchi  nutrices, 
deinde  comites  fuerunt.  Orpheus 
H.  53,  6:  Ndioi  y.cd  Bdx)(nie  rjyov- 
^itve  xtrrofOQoiaiv.  Cfr.  c.  II  19, 
3.  —  valentium  -  -  fraxifios]  Eurip. 
Bacch.  1109:  ac  §i  fxvQiav  ;f£^« 
IJooaadeoap  eAarrj  y.a^avioTiaoav 
XJ^ovos.  —  humili  modo]  «Pollice- 
tur  se  nihil  uisi  grave  et  subHme 
dicturum,    et   has   ipsas   sublimes 


sententias  non  humih,  sed  sublimi 
modo  dicturum;  atque  hoc  addi 
oportuit,  quia  non  msolitum  est 
res  graves  orationis  tenuitate  de- 
honestari.»  CuninghaM.  —  Nil 
mortale]  Non  est:  «immortale,  in 
perpetuum  duraturum»,  ut  Pind. 
Isthm.  3,  58:  Tovto  yd^  dd^dva- 
rov  ^covdev  k'o7iei,  Ei'  rig  ev  eiTtTj 
ri-  sed:  «nihil,  quale  mortalium 
volgus  proferre  solet.» 

18.  19.  Dulce  periculum]  Non 
sine  periculo  deo  praesente  morta- 
lem  appropinquare  illumque  cerni 
posse  credebant.  —  Lenaee]  Apud 
Orph.  Hymn.  50.  vocatur  Irjvala 
et  tTidrjvie  a  ).r,v6s,  quod  ei  sacrum 
est  torcular.  Hinc  Verg.  Ge.  III  509 : 
latices  -  -  Lenaeos.  —  sequi  deum] 
Ovid.  Met.  XV  143:  Et  quoniam 
deus  ora  movet,  sequar  ora  moven- 
tem  Rite  deum.  Bentlei  Te-ducem 
nimis  redolet  pedestrem  orationem. 

20.  Cingentem]  Supple  «sibi,  cinc- 
tum»,  referque  ad  Bacchum  ipsum, 
ne  enid^aru)  destituatur.  Cf.  c.  IV 
8,  33. 
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CARMKN  XXVI. 

Vixi  puellis  niiper  idoneus 
Et  militavi  non  sine  gloria: 
Nunc  arma  defunctumque  bello 
Barbiton  hic  paries  habebit, 

Laevum  marinae  qui  Veneris  latus  5 

Custodit.     Hic,  hic  ponite  lucida 

XXVI.  Inscr.  volg.  Ad  Venerem,  et  sic  cod.  multi.  {Ad  Venerem 
mcharisiice  tetracolos  S,  Ad  Venerem  tetracolos  T.)  —  1.  puellis  cod. 
omnes,  duellis  C.  Franke  prob.  Meineke,  L.  Miiller,  Keller  ed.  2.  3.  — 
idonem  libri,  Adoneus  cl.  CatuU.  29,  9  coni.  Aem.  Baehrens.  —  7.  et  arcus 
libri  omnes,  et  uncos  malebat  Biscionius,  securesque  Bentley,  et  harpas 
Cuningham ,  et  ascias  O.  Keller. 


XXVI.  Per  iociim  simulans  se 
iamiam  amoribus  renuntiaturum 
lyram  ac  rehqua  instrumenta  araa- 
toria  Veneri  dedicat,  simul  preca- 
tus,  ut  Chloes  amorem  sibi  con- 
cihet,  in  quo  ipso  lepida  totius 
odarii  vertitur  slocoveia.  Ahi  hanc 
fiQcovaiai-  inesse  negaverunt.  'Qui 
fieri  possit,  ut  sanus  poeta  in  car- 
mine,  quod  totum  rebus  amatoriis 
est  dicatum,  dicat  se  iam  abdicasse 
Venerem,  aut  quid  sibi  velit  pro- 
xima  stropha  talem  interpreta- 
tionem  si  sequare,  non  intellego.' 
L.  Miiller.  Inde  orta  est  coniec- 
tura  duellis ,  quam  elegantem  ac 
veram  esse  Meineke  dixit.  At  non 
tam  amorem  ipsum  quam  carmina 
amatoria  se  omissurum  et  quasi 
positurum  esse  poeta  profitetur. 
Quam  ob  rem  recte  hoc  carmen 
multis  anno  730  videtur  compo- 
situm  esse. 

1.  2.  puellis  idoneus]  ad  praedi- 
candas  puellas  aptus;  non  neces- 
saria  erat  emendatio  Aemilii  Baeh- 
rens  Adoneus.  —  militavi]  Frequens 
in  amoribus  describendis  imago: 
c.  IV  1,  16.  Ovid.  Am.  I  9,  1: 
Militat  omnis  amans  et  habet  sua 
castra  Cupido.    A.  A.  11  233:  Mili- 


tiae  species  amor  est:  diseedite 
segnes.  Achilles  Tatius  p.  29. 
lacobs:  rt  §8  SeiXds  el  (JTQarifOTi^g 
dvS^eiov  d'eov;  (Amoris.) 

3.  4.  arma]  ea  ipsa,  quae  paullo 
post  enumerat.  -  Barbiton,  quo 
amores  cecinerat,  iam  defunctum 
est  bello ,  eo  iam  opus  non  est  «ad 
excantandas  puellas»,  ut  ait  Pro- 
pert.  111  3,  49. 

5.  6.  Laevum]  paries  sacelli  sini- 
stro  Veneris  lateri  proximus,  dexter 
iis ,  qui  eius  simulacrum  ore  ad- 
verso  intuentur.  Orientalis  ergo 
pars  intellegitur,  Etruscis  et  Roma- 
nis  in  omni  re  divina  fausta.  — 
marinae-  Veneris]  ut  c.  IV  11, 
15.,  TTOvriag,  neXayias^  Xijuaviag. 
Paus.  II  34,  11.  Eurip.  Hippol. 
415 :  oj  SeoTtoiva  jtovzia  KCtiqi. 
Cfr.  c.  I  3,  1.  —  Custodit]  ut 
alibi  dicunt  tegere  latus.  —  ponite] 
«o  pueri!»  Verbum  proprium  de 
dva&rifiaaiv.  Propert.  II  19,  18: 
Veneri  ponere  vota  %uvat.  O vid.  Am. 
1  11,  25:  Non  ego  victrices  lauro 
redimire  tabellas ,  Nec  Veneris 
media  ponere  in  aede  morer. 

7.  Funalia]  faces  ex  funibus 
pice,  resina,  cera  illitis ,  quibus 
utebantur  in  nocturnis  comissatio- 
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Funalia  et  vectis  et  arciis 
Oppositis  foribus  minacis. 

0  quae  beatam  diva  tenes  Cyprum  et 
Memphin  carentem  8ithonia  nive, 
Re^ina,  sublimi  flagello 
Tange  Chloen  semel  arrogantem. 

9.   quae  plerique  codices,    quam  T.  —  tenes  plerique  cod. , 
Graevianus  ,  Vossianus ,  Lipsiensis ,  Sd. 


10 


regis 


nibus;  liicida  autem,  «quae  olirn, 
cum  coraissabamur,  lucem  prae- 
bebant.»  Ovid.  A.  A.  III  567: 
Nec  framjet  postes  nec  saevis  igni- 
bus  uret.  Theocr.  2,  127.  De 
comissationibus  nocturnis  consule 
lacobs    Philostr.    Imagg.    p.    204. 

-  vectis']  Lucilius  751  Lchm., 
XXIX  84  L.  M.:  Vecte  atque  an- 
cipiti  ferro  "(bipenni)  effringam 
cai-dines.  —  arcus]  «quibus  iani- 
tores  terrerent. »  Gloss.  Cod. 
Eegin.  Arcus  magis  ioci  causa, 
quam,  ut  sagittis  figerent  ianitores 
aut  aemulos ,  interdum  gestasse 
comissatores  consentaneum  est. 
Gesnerus  interpretatur:  «Fo7'ibus 
vnnaces  esse  possunt  illae  machi- 
nae  polioi'ceticae ,  quas  recentior 
certe  aetas  arcubalistas  nomi- 
navit.  Hoc  malim  quam  mutare 
verba  omnium  librorum.»  Quae 
quo  modo  mutata  sint,  supra  dic- 
tum  est.  —  minacis]  «destinatos 
ad  effringendas  ianuas  quae  ama- 
toribus  se  opponunt.» 

9.  10.  beatam]  Eustath.  ad  Dio- 
nys.  Perieg.  508:  '  OX^Koraroi  §i 
vrjaLOiTaJv  ol  KvTcgiot  Sia  ro  d^a- 
laxTO'A.qaxrioai.  Plin.  n.  h.  V  129 
Macaria  ante  vocata  Oyprus.  — 
tenes  Oyprum]  c.  I  3, 1  diva  potens 
Oypri.  —  Memphin]  Strabo  XVII 
32:  noXis  toxl  fxeyakri  xa  r.ai  eiJav- 
Soos,    8evx&.Qa   /jexa    ^y^Xe^dvbQeiav. 

—  carentem  Sithonia  nive]  «semper 
liberam  a  nive  Thracia.»  Eurip. 
Androm.    215:     Ogjy.rjv    /<o?^*    xrjv 


xaxd^gvzov.  Vergl.  ecl.  10,  6G: 
Sitho7iiasque  nives  subeamus  aquo- 
sae.  Ovid.  Am.  111  7,  8:  Bracchia 
Sithonia  candidiora  nive. 

11.  12.  sublimi]  flagello  in  al- 
tum  sublato,  ut  vehementiora  sint 
verbera,  tauge  semel  saltem  Chloen, 
ut  mitigetur  tandem  eius  superbia.» 
Sublimi  significare  non  potest  «ex- 
tremo,  summo  flagello,»  id  est, 
«leviter  eam  flagella,-  ut  voluiit 
alii,  sed  est  imago  saevi  imperii, 
quod  Venus  in  amantes  atque 
amatos  exercere  solet.  Similiter 
flagello  tangere  aliquotiens  dixit 
Statius.  lam  Pindarus  Pyth.  4, 
219:  'E/.lds  avrdv  ^Ev  (fgaai  xaio- 
(.ievav  boreot  judaxiyi  Ileid^oZs.  «Op- 
pian.  Hal.  II  14.  ubi  sapiens  dis 
obtemperare  dicitur,  Ilgiv  xf^XsTtjj 
ftdoxiyi  y.ai  ovx  ed^eXcov  eXdr]xai.* 
DoERiNG.  Nonnus  IV  177:  Elne 
( Venus) ,  y.ai  'Ag[iovir}v  (pvyoSt- 
fiviov  rjXaae  xeaxco  Els  Ttod^ov 
olaxgrjGc/.oa.  Paulus  Sil.  in  Authol. 
Pal.  I.  p.  161.  ad  amicam:  fArj  §e 
fie  fidaxi^,  JJoxva  ^  xaxaofiv^r]  xai 
aeo  Kai  fiaxdgcov.  Tibull.  1  8,  6: 
ipsa  Venus  (me)  -  -  Perdocuit  multis 
non  sine  verberibus.  Martial.  VI 
21,  9:  (Venus  amantis)  arcano 
percussit  pectora  loro.  Ceterum 
etiam  /Jiy.rj  vel  gd^Sos  (Paus.  V 
18,  2.)  vel  gonxgov  (Eurip.  Hippol. 
1172.)  tribuitur.  —  Exitus  carminis 
Tiagd  ngooSoxiav,  prorsus  ut  C.  IV 
1,  33:   Sed  cur  heu,  Ligurine  cet. 
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CARMEN  XXVII. 

Inpios  parrae  recinentis  omen 

Ducat  et  praegnans  canis  aiit  ab  agro 

XXVII.  Inscr.  volg.  Ad  Oalateam;  ST  addunt  hypothetice. 


XXVII.  «Non  malis  equidem  omi- 
nibus  te,  Galatea,  quam  tam  invi- 
tus  dimitto,  ab  itinere,  quod  me- 
ditaris,  deterrebo,  immo  deos  ve- 
nerabor,  ut  bonis  avibus  te  pro- 
ficisci  iubeant;  sed  licet  aves  iti- 
neri  tuo  addicant,  cogita,  quaeso, 
quam  graves  hoc  ipso,  quod  in- 
stat,  anni  tempore  tempestates  in 
mari  oriri  soleant.  Cave  igitur. 
ne  tibi  fraudi  sit  ea,  quam  nunc 
caelum  ostendit,  serenitas.  Sic 
Europe  quoque  olim  per  externam 
tauri  ei  adblandientis  speciem  in 
fraudem  inducta  et  summo  animi 
angore  oppressa  est,  donec  Venus 
eam  consolaretur.  Ita  tu  quoque, 
etsi  fortasse  prosper  erit  profectio- 
nis  tuae  exitus  (id  quod  tibi  ex 
animo  opto),  tamen  si  perstiteris 
in  itinere  isto  suscipiendo,  multis 
timoribus  agitabere.»  Hanc  simpli- 
cissimam  rationem  ubi  sequamur, 
nihil  habet  inconcinni  carminis  exi- 
tus  neque  exordio  repugnat.  Ube- 
rior  autem  fabulae  de  Europa  ex- 
positio  eiusdem  prorsus  generis  est 
atque  c.  \\\  11,33.  de  Hypermne- 
stra  narratio,  quarum  neutra  ad 
carminis  initium  et  primarium  con- 
silium  regreditur,  sed  in  liberam 
ifavTnaiav  a  uvd^aj  aliquo  excita- 
tam,  alibi  etiam  ab  historia  aliqua, 
ut  Reguli  c.  III  5,  13.,  cuius  simil- 
lima  est  compositio,  evagatur. 
Similis  argumenti  est  Propertii  I 
8.  et  Ovid.  Am.  II  11.  Subtiliter 
hoc  carmen  a  criticorum,  imprimis 
Peerlcampi  et  Lehrsii  vituperatione 
vindicaverunt  Th.  Pliiss  in  Studiis 


Horat.  pg.  314  et  Ad.  Kiessling  in 
Disquisit.  philol.  II  pg.  107  sq. 

1.  2.  Inpios]  Talia  omina,  qualia 
hic  memorantur,  Aeschylus  Prom. 
487 :     troSiorg     avft^oXovs     vocat. 

—  «Impiis  (qualis  tu  certe  non  es) 
tristissima  omina  in  profectione  ob- 
veniant,  nec  tamen  eos  revocent 
ab  incepto,  adeo  ut  in  perniciem 
ruant,»  —  parrae']  Vanderburgio 
eadem  videtur  avis,  quae  in  dia- 
lecto  Veneta  parriixxa^  in  lingua 
Italica  communi  civetta  vocatur^ 
ulula  flammeata,  cuius  cantum 
nocturnum  pro  mortis  augurio  ha- 
bere  solent  superstitiosi.  Alii  de 
aliis  avibus  cogitant.  Plaut.  Asin. 
260 :  Picus  et  cornix  ab  laeva,  cor- 
vus  parra  ab  dextera  consuadent 
Conf.  Prudent.  adv.  Symm.  II  570. 

—  recinentis]  «assidue  atque  arguta 
voce  canentis.»  «Cantu  adversa 
significare»,  ut  nonnemo  voluit,  per 
se  V.  recinere  significare  non  potest. 

—  praegnans\  In  antiquioribus  cod. 
est  etiam  praegnas.  Sic  Vergil. 
Aen.  VI  439.  X  704  et  in  Amia- 
tino   Lucae  2,5:  uxore  praegnate. 

3.  4.  Rava]  Epod.  16,  33:  7'avos 

—  -  leones.  «Ravus  (/«(jottos)  ad 
oculos  fere  refertur  et  mixtum  in- 
dicat  colorem  ex  nigro  et  fulvo. 
(Festus  s.  V.  Acron  ad  h.  1.)  Hanc 
speciem  versicolorem  oculorum  iris 
in  multis  animalibus  ita  praebet, 
ut   ex    nigro    colore  iridis   igniculi 

iuidam  auri  instar  refulgeant.» 
/UCAS.  —  decurre?is\  ex  silva  ali- 
quanto  altius  sita  in  viam  Appiam. 
Sic  Hermias  ad  Phaedr.   pag.  94. 
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Rava  decun*ens  lupa  Lanuvino 
Fetaque  volpes. 

Rumpat  et  serpens  iter  institutum,  o 

Si  per  obliquum  similis  sagittae 
Terruit  mannos.    Ego  cui  timebo 
Providus  auspex, 

5.  Rumpat  ABSTbc/  multique  alii  prob.  Keller  1.  2.  8.  Kiessling; 
rumpit  R^py  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis  prob.  Bentl.,  Haupt, 
Vablen,  L.  Miiller.  —  7.  cui  tirnebo  codicuni  maior  pars,  in  his  AB 
Blandin.  antiquissimua;  cur  timebo  T,  quid  timebo  Sb  Graevianus, 
Vossianus  Leidensis. 


Ast.  inter  omina  infausta  meminit 
yaXrji;  S^nfiovarjg.  (Inter  infausta 
omina,  quae  Seiani  necem  praeces- 
serunt,  Dio  LVIII  5  boc  quoque 
memorat:  7T()oi6vTog  nvrov  ex  rfjs 
oixiag  ynlrj  Sin  ftiOfov  acpMV  SiTj^ev.) 
—  Lanuvino  sive  Lanivino  (utroque 
modo  scribitur  etiam  in  Inscriptt.) 
a  Lanuvio,  Latii  oppido ,  haud 
longe  a  via  Appia.  —  Fetaque] 
«recens  (fetum)  enixa,  adeoque  ca- 
tulis  lac  praebens ;  qua  significatione 
etiam  Verg.  ecl.  1,  50.  fetas  dixit 
et  Ovid.  fast.  V  177 :  latebras  fetae 
catulosque  leaenae.  Alibi  sane 
est  «praegnans»,  ut  Verg.  ecl.  3, 
b2:  Dulce-Lenta  salix  feto  pecori. 
Gonf.  Festus  pg.  244:  pedestria 
auspicia  nominabantur,  quae  da- 
bantur  n  vulpe,  lupo,  serpente,  equo 
ceterisque  animalibus  quadrupedi- 
bu^.  Vide  Mommsen,  Rom.  St.-R. 
I''  76.  Volpem  multi  explicant  «item 
ab  agro  Lanuvino  decurrentem»; 
sed  cum  in  tam  rapido  cursu  dis- 
cerni  vix  possit,  an  feta  sit  necne, 
raalim  equidem  interpretari:  «si 
volpem  cum  catulis  conspexerit.» 
5.  JRumpat]  «interrumpat,  incidat 
impiis  iter  institutum,  mala  iis  mi- 
nitetur  etiam  serpens  transversa  ex 
parte  celerrime  allabens  mannos- 
que  perterrefaciens,  scilicet  ita, 
ut  huic  omini  scelerati  non  magis 


pareant  quam  prioribus  illis  aeque 
infaustis  ideoque  pereant;»  quae 
quidem  sententia  aeducitur  ex  v. 
ducat;  praeterea  partic.  et  necessario 
nos  reducit  ad  inpios.  Quapropter 
locum  non  habet  rumpit,  quod  ex 
nonnullis  codicibus  praetulit  Bent- 
leius,  quae  satis  frigida  esset  com- 
memoratio  alius  ominis  infausti,  cui 
utrum  quis  paruerit  necne  non  di- 
ceretur.  Ad  usum  v.  rumpat  cfr. 
Lucihi  iun.  Aetn.  374:  Causa  laiet, 
quae  rumpat  iter  cogatque  morari. 

6.  similis  sagittae]  Cum  fulgure 
stellionem  comparavit  Dantes  In- 
ferno  25:  Come  il  ramarro  sotto 
la  gran  fersa  De'  di  canicular  can- 
giando  siepe  Folgore  par,  se  la  via 
attraversa. 

7.  mannos]  vox  Gallica,  ut  alia 
vocabula,  quae  ad  currus  perti- 
nent,  reda,  cisia,  ess§dum;  cf. 
epod.  4,  14.  epist.  1  7,  77  ;  signi- 
ficat  genus  parvorum  equorum, 
zelter,  ponys.  —  cui  timebo]  «cuius 
saluti  timebo.»  Eadem  constr. 
Ovid.  Am.  11  11,  9:  Quid  tibi, 
me  miserum!  Zephyros  Ikirosque 
timebo?  «Ego  amico,  pro  quo 
timebo ,  providum  sollicitumque 
avium  volatus  et  cantus  observa- 
torem  agens,  ab  oriente  precibus 
meis  suscitabo,  id  est,  ad  faustum 
cantum  advocabo  corvum  oscinem 
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Antequam  stantis  repetat  palndes 
Imbrium  divina  avis  inminentum, 
Oscinem  corvum  prece  suscitabo 
Solis  ab  ortu. 

Sis  licet  felix,  ubicumque  mavis, 
Et  memor  nostri,  Galatea,  vivas; 
Teque  nec  laevus  vetet  ire  picus 
Nec  vaga  cornix. 


10 


15 


15.  laevos  antiqiia  scriptura  B.  —  vetet  codices  j^aene  omnes ,  in 
his  omnia  scripta  Cruquii,  rec.  0.  Keller  aliique,  vetat  e  codice  Vati- 
cano  Lambinus  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller, 
KiessHng. 


voce  sua  laeta  auspicia  praebitu- 
rum ,  antequam  infaustum  illud 
omen  fortasse  incidat,  ut  cornix, 
quae  imbres  divinat  (praesagit), 
ex  locis  editioribus  ad  paludes 
staguantes  revertatur.  Sic  ego  tibi 
optima  quaeque  omina  ex  animi 
sententia  opto.» 

10.  divina  avis]  Lucret.  V  1083 : 
Et  partim  mutant  cum  tempestati- 
bus  una  Raucisonos  cantus  corni- 
cum  ut  saecla  vetusta  Corvorum- 
qm  greges ,  ubi  aquam  dicuntur  et 
imbris  Poscere  et  interdum  ventos 
aurasque  vocare.  Verg.  Ge.  I  388: 
Tum  cornix  plena  pluviam  vocat 
improba  voce  Et  sola  in  sicca  secum 
spatiatur  arena.  —  Cf.  etiam  c.  III 
17,  12.  13.  Divina  autem,  id  quod 
providens,  cf.  a.  p.  218  divina 
futuri. 

11.  12.  'Oscines  dicuntur  apud 
augures,  quae  ore  faciunt  auspicium'. 
Varro  1.  1.  VI  76.  Cic.  de  deorum 
nat.  II  160:  aves  quasdam  et  alites 
et  oscines,  ut  nostri  augures  ap- 
pellant,  rerum  augurandarum  causa 
esse  natas  putamus.  In  eum  nume- 
rum  referuntur  ap.  Festum  pg. 
197  a  5  corvus  cornix  noctua  parra 
picus.  Cic.  ad  Fam.  VI  6,  7 :  Non 
e    ca7itu    sinistro    oscinis ,    ut    in 


nostra  disciplina  est,  -  -  tibi  augu- 
ror.  Vide  Marquardt,  Res  sacrae 
Roman.  ed.  2.  pg.  405.  —  Solis  ab 
07'tu]  «Ab  ortu  solis  corvi  omina 
prospera  sunt,  ab  occasu  adversa.» 
ScHOL.  Liv.  X40:  Ante  consulem 
(Papirium)  haec  dicentem-  corvus 
voce  clara  occinuit,  quo  laetus 
augurio  consul  affi^rmans  numquam 
humanis  rebus  magis  praesentes 
interfuisse  deos,  signa  canere  et 
clamorem  tolli  iussit.  Varro  LL. 
VII  7.  p.  119.  Muell.:  Caelum,  qua 
attuimur,  dictum  templum.  Eius 
templi  partes  quattuor  dicuntur, 
sinistra  ab  oriente,  dextra  ab  occasu, 
antica  ad  meridiem,  postica  ad 
septentrionem.  Qui  augurium  age- 
bant  apud  Romanos  ad  meridiem 
spectabant,  ita  ut  sinistra  pars 
esset  ab  oriente,  dextra  ab  occasu. 
Graeci  contra ;  inde  laeva  Romanis 
felicia,    Graecis   dextra. 

13.  Sis  licet]  Tenerrimis  versi- 
bus,  dolorem  de  amicae  discessu 
premens,  huic,  dummodo  amantis 
memoriam  retineat,  liberam  pro- 
ficiscendi  optionem  dat  denuoque 
optat,  ne  ullum  omen  adversum 
abeunti  eveniat,  sed  maris  peri- 
culorum  anxie  eam  admonet.  — 
Licet  h.  1.  non  «quamquam,  etsi», 
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Sed  vides  quanto  trepidet  tumultu 
Pronus  Orion?     Ego  quid  sit  ater 
Hadriae  novi  sinus  et  quid  albus 
Peccet  lapyx. 

17.  trepidat  BS. 


20 


sed  in  precando  usurpatur,  ut  fere 
idem  sit  atque  in  prosa  orat. 
«per  ine>.  Ovid.  Met.  111  405:  Sic 
amet  iste  licet,  sic  non  potiatur 
amato. 

15.  16.  laevus-picus]  Apud  Plau- 
tum  (Asin.  260,  v.  ad  v.  1)  faustura 
est  augurium.  At  Augusteae  aetatis 
poetae,  quippe  qui  graeearum  litte- 
rarum  essent  studiosi,  iu  hac  etiam 
re  graecum  usum  sequuntur;  cf. 
Marquardt  1.  1.  pg.  404  n.  1.  — 
vetet]  Tenerior  hic  sensus  videtur, 
ut  rursus  infausta  signa  deprecetur, 
quam  si  Lambino  et  Bentleio  pro- 
bantibus  cum  uno  cod.  Vatic.  legas 
vetat.  Interpretatur  Bentley :  «Siste 
pauUisper,  dum  omina  capimus. 
Et  profecto  fausta  concinuerunt 
aves.  Salvis  auspiciis  abire  poteris 
et,  ubicumque  mavis,  feliciter  vitam 
agere.  Nec  laevus  picus  neque 
vaga  cornix  vetat  te  ire,  quo  libet. 
Sed  illud  interim  non  vides,  quod 
omnibus  auspiciis  maius  est?  cet.» 
—  cornix]  Verg.  ecl.  9,  14:  Quod 
nisi  me  -  -  Ante  sinistra  cava  mo- 
nuisset  ab  ilice  cornix.  —  Novem 
ista  omina  partim  laeta,  partim 
adversa,  nimia  nonnullis  visa  sunt ; 
sed  hanc  superstitionem  popularem 
semel  poeticis  coloribus  ornare  suo 
iure  voiuit  poeta. 

17.  18.  trepidet  tumultu]  pr. 
«quanto  Orion  agitetur  tumultu», 
id  est,  «quantas  tempestates  in- 
quieta  sua  vi  concitans  proitus  ad 
occasum  festinet,  ruat.»  —  Pronus, 
ut  devexus  c.  1  28,  21.  A.  d.  V. 
idus  Novembr.,  teste  Plinio  XVIII 
255,  Orionis  gladius  occidere  in- 
cipit.  Leon.  Tar.  Anth.  Pal.  I. 
p.  385:  8vofeo^s  y.vftara  TravSvoirjs 


"E^Xnip'  'iiQiMvos.  —  ater]  «funestus^ 
periculosu8.> 

19.  Hadriae-sinus]  Simpliciter  est 
«mare  Hadriaticum ,  quod  sinum 
maris  efficit  inter  Italiam  et  Epi- 
rum  Illyricumque»;  non:  «mare 
Hadriaticum ,  cum  in  atros  sinus 
curvetur,  tluctibus  intumescat.»  — 
Tota  autem  sententia  in  prosa  or. 
hcc  bignificat:  «Ego,  quam  peri- 
culosum  sit  iter  per  mare  Hadria- 
ticum,  expertus  scio;»  propter  cau- 
tes  enim  et  saxa  naufragia  frequen- 
tiora  fere  sunt  in  sinu  maris  quam 
in   ipso  alto  mari.  novi]   «ipse 

ahquando  expertus  sum  >,  ex  pugna 
Philippensi  redux;  cf.  proleg.  pg. 
XX.  —  albus]  c.  I  7,  15:  Albus  -  - 
Notus.  c.  III  7, 1 :  candidi  -  -  Fa- 
vo7iii;  «caelum  fallaciter  quidem 
serenans,  cum  simul  asperos  fluc- 
tus  in  mari  concitet.»  —  Peccetl 
cum  naufragiorum  causa  fit.  — 
De  lapyge  v.  c.  III  3,  4. 

21.  22.  Hostium]  Solita  exsecratio. 
Verg.  Ge.  1 11  513:  Di  meliorapiis 
erroremque  hostibus  illum!  Propert. 
ill  8,  20:  Hostibus  cveniat  lenta 
puella  meis!  Ovid.  A.  A.  III  247. 
Hostibus  eveniat  tam  foedi  causa 
pudoris!  —  caecos]  Caecum  est  id 
quod  non  videt  itemque  id  quod 
aut  ubi  non  videmus  aut  provide- 
mus,  h.  1.  caecos  sign.  «fortuitos 
surgentis  Austri  impetus.»  Cf.  Verg. 
Aeu.  111  200:  Excutimur  cursu  et 
caecis  erramus  in  undis,  i.  e.  «in- 
certis,  caeco  impetu  nos  iactanti- 
bus.»  —  Sentiant]  ut  c.  11  7,  9: 
celerem  fugam  Sensi,  «cum  malo 
suo  experiantur !»  —  orientis]  Ra- 
rius  de  ventis  «surgentis,  venientis.» 
Verg.  ecl.  III  5,  82:  venientis-au^tri. 
Aen.    III   481:    surgentes-austros. 


LIB.  ll£.     C.  XXVII. 


473 


Hostium  iixores  puerique  caecos 
Sentiant  motus  orientis  Austri  et 
Aequoris  nigri  fremitum  et  trementis 
Yerbere  ripas. 

Sic  et  Europe  niveum  doloso 
Credidit  tauro  latus  et  scatentem 
Beluis  pontum  mediasque  fraudes 
Palluit  audax. 


25 


22.  Sentient  B.  —  Austri  codices  plerique,  astri  T,  Haedi  auctore 
Mureto  Lambinus  —  et  post  v.  Austri  om.  S,  prob.  Cuningh.  —  23.  tre- 
me?itis  codices,  gementes  malebat  Bentl.  {trementis  verbera  ripae  cod. 
regiae  societ.). 


Certe  supervacanea  erat  Mureti 
coni.  Haedi. 

23.  24,  trementis]  «quae  tremere 
videntur  undarum  pulsu  conquas- 
satae.»  Seneca  Hippol.  1014:  Saxa 
cum  fhictu  trernunt.  Lucret.  V  957 : 
Verbera  ventorum.  Seneca  de  Const. 
Sap.  3:  Scopuli  verberati.  Longe 
minus  vividum  est  Bentlei  gemen- 
tes.  «Tales  autem  ripas ,  id  est, 
fractos  ad  eas  fluctus  summo  ciim 
vitae  discrimine  sentiunt,  qui  ad 
eas  undarum  impetu  ailiduntur», 
vel  etiam  simplicius:  quatenus 
litus  radunt.» 

25.  Europe]  Fundus  fabulae  Iliad. 
r  321.  Cfr  Moschi  Idyll.  2.  Ovid. 
Met.  II  836.  Fast.  V  605.  Lucian. 
Dial.  Deor.  mar.  15.  Achilles  Tatius 
pag.  4.  lacobs.  Lyrice  eam  tractarat 
Bacchylides,  quem  fortasse  ante 
oculos  habuit  Horatius.  Schol. 
Veu.  ad  II.  Mm  (vol.  III  506  D.): 
EvQOjTtriv  Trjv  (Poivixog  Zev^  d'taod- 
f.ievos  ev  rivi  Xeificovi  fA.eTd  ]\v{i(pajv 
dv9'T]  dvaXtyovaav ,  rjodaO^T]  avTrjs 
xai  xaTeXd^cov  rjXXa^ev  tavrov  eig 
TavQov  y.ai  dno  rov  OTouaTog  xoo- 
Hov  ejtvei'  (hore  ttjv  Evoumriv  dTia- 
TjJ(T«s  e^doTaoe,  xai  SianoQ^/uevoas 
eis  KorjTrjV  ifiiyri  avTi].  Eld'^  ovtco 
ovvcoxioev     avTi.v     'AoTSoitovi     T(o 


KQrjT(ov  ^aoiXel.  Pevofitvrj  §e  ty- 
xvog  ineivri  TQeXs  eyevvrjOe  jtaidagy 
Mivcoa ,  ^aonrjSova  xai  'PaSduai- 
d'vv'  ioTOQel  tJoiodos.  —  Europa 
falsum  taurum  primum  mulceus, 
deinde  eo  vecta,  haud  raro  expressa 
est  ab  antiquis  artificibus.  Cfr. 
Miiller  Denkm.  T.  II.  N.  38-42. 
atque  imprimis  Gerhard  Vases  apu- 
liens  T.  VII. 

'2ii — 28.  Sic  et  -  credidit  -  et  -  Pal- 
luit]  Ita  si  iungimus  verba,  Bentlei 
coniecturam  at  scatentem  -  Palluit 
inutiiem  esse  inteliegimus.  —  Sca- 
tentem  beluis]  cf.  Od.  /158  ueya- 
y.rjTea  Ttovzov.  c.  IV  14,  47:  beluo- 
sus  -  -  Oceanus.  —  mediasque  frau- 
des]  «insidias,  occulta,  quibus  undi- 
que  circumdata  erat,  pericula  a 
monstris  marinis,  a  procellis,  ab 
undis  ipsis»  —  Palluit]  Eadem 
constr  epist.  I  3,  10:  Pindarici 
fontis  qui  non  expalluit  haustus. 
Persius  Sat.  1,  124:  Iratum  Eupo- 
liden  praegrandi  cum  sene  palles. 
Silius  1  101 :  palluit  iras.  —  audax] 
«eadem  illa,  quae  paullo  ante  tam 
audax  fuerat,  ut  tauri  tergo  in- 
sideret.» 

29-31.  studiosa  florum]  «cupide, 
puellai^i  studio  (Ovid.  Met.  V  393.) 
flores   legens.»    —   Debitae]  «Coro- 
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Nuper  in  pratis  studiosa  florum  et 
Debitae  Nymphis  opifex  coronae 
Nocte  sublustri  nihil  astra  praeter 
Vidit  et  undas. 


30 


Quae  simul  centum  tetigit  potentem 
Oppidis  Creten:  'Pater,  o  relictum 
Filiae  nomen  pietasque'  dixit 
*Victa  furore ! 


35 


nam  nectebat  Nymphis  ex  voto 
promissam.»  —  sublustri]  «aliquan- 
tulum  nec  tamen  satis  a  stellis 
illustrata.»  Moschus  2,  127 : '  tJ  §' 
OTS  S^  ynirjs  (tTtd  narQiSos  ijsv 
avsvd^ev ^  (Paivsro  S^  ovr  dxrr}  ris 
aXi^Qod^os  ovT  o^os  ainv^  ^AKi^ 
drjQ  fiev  vneod^Ev^  ereQd^e  de  novros 
dneiQcov  xtX. 

33.  Quae  simul]  Totam  rem  sic 
proponit,  ut  tauri  quidem  forma 
dolosa  evanuerit,  Europe  tamen 
iamiam  praesagiat  animo,  quid 
mox  sibi  instet,  Venus  autem  velut 
pronuba  eam  soletur,  antequam 
vera  forma  rursus  assumpta  lup- 
piter  ad  amatam  puellam  redeat. 
De  concubitu  ipso  consulto  tacet, 
ne  rninus  dignitatis  ac  verecundiae 
habeant  lamenta  Europae,  quam- 
quam  vel  ante  amissam  virgini- 
tatem  culpae  sibi  iam  consciae. 
Aliter  Moschus  2,  158  seqq.,  apud 
quem  taurus  ipse  virginem  conso- 
latur,  deinde:  (faivero  ^iev  drj 
KQTjTrj^  Zevs  Si  ndXiv  eTeQT]v  dveXd- 
tySro  (40Q<f7]v'  ylvae  8e  ol  f/irQr]v 
xai  01  Xexos  evrvov  '^Qai'  H  Se 
naQOS  noxQrj  Zrjvos  yever  avrixa 
vvfifrj.  Item  Lucianus  1.  1.:  'Enei 
8e  ene^rj  ri]  vrjaco ,  6  luiv  raiQOS 
ovx  eri  ecpaivero'  entXa^ofievos  §e 
r^S  ;ffi/^os  6  Zeis  dnrjye  rr/v  Evqco- 
nTjV  es  ro  Jixraioi^  dvTQOv  ^  eQv- 
d^Qicoaav  xai  xdrco  oQcoaaV  rjni- 
araro  yaQ  rjSr],  ecp  b  ri  dyoiro.  — 
centum]  II.  B  649:  KQrirriv  exarofi- 


nohv.     Epod.  9,  29:  centum  nobi- 
lem   Cretam  urbibus. 

34-36.  Pater]  Ab  Ovidio  et  Lu- 
ciano  Agenor,  a  Schol.  Hom.  supra 
allato  et  ab  Hellanico  (Schol.  min. 
ad  II.  B  495)  Phoenix  appellatur, 
ut  ab  ipso  Homero  II.  321 :  (JiS^  bre 
fpoivixos  xovQTjs  rr^AexXecrolOj  ''^H 
rexe  fioi  Mivcov  re  xai  dvri&eov 
'  PaSaitavd^vv.  —  Apud  Euripidem 
(cfr.  fr.  475  N.)  Minoen  sic  allo- 
quitur  sacerdos :  0oivixoyevoiJs  nal 
rrjs  TvQias  Tixvov  EvQojnas  xai 
rov  fieydlov  Zrjvos-  Apud  Schol. 
Plat.  pag.^  948.  Ed.  Orelli:  17 
'AyrjvoQOS  1]  0oivixos  i]  Titvov.  — 
0  relictum]  Construe:  «o  pater, 
nomen  (necessitudinis  carissimum) 
relictum  tiliae  (dativ.),  id  est,  deser- 
tum  ac  proditum  a  filia,  et  pietas 
victa  furore,  temerario  meo  auso 
turpiter  neglecta !»  —  nomen  pietas- 
que  vocativi  sunt;  multi  in  eo 
errarunt,  quod  pro  nominativis 
habuerunt:  alii  praeterea  male  di- 
stinguunt:  Pater  0!  relictum.  — 
V.  nomen  saepe  ad  necessitudinis 
et  cognationis  notionem  accedit. 
Cfr.  Ovid.  Her.  10,  69 :  Nam  pater 
et  tellus  iusto  regnata  parenti  Pro- 
dita  sunt  facto  nomina  cara  meo. 
et  cetera  exempla  a  Bentleio  allata. 
Ovid.  Met.  VIII  463.  et  507.  Her. 
8,  28.  —  Filiae]  «a  filia»,  ut  c.  II 
6,  11:  regnata  -  -  Rura  Phalantho. 
c.  11129,27:  regnata  Cyro  Bactra. 
Alii  minus  apte  v.  fllia^.  pro  geni- 
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Unde  quo  veni?  Levis  iina  mors  est 
Virginum  culpae.     Vigilansne  ploro 
Turpe  conmissum,  an  vitiis  carentem 
Ludit  imago 

Vana,  quae  porta  fugiens  eburna 
Somnium  ducit?    Meliusne  fluctus 


40 


38.   Virgims  Markland.  —  39.  vitio  Bentl.  coni. 


tivo  babentes  sic  explicant;  «O 
pater,  me  miseram,  quae  filiae 
nomen  pietatemque  victam  furore 
reliquerim,  prorsus  exuerim!»  qua 
interpretatione  prorsus  tollitur  ne- 
cessaria  illa  appositio:  pater,  nomen. 
Languidior  etiam  est  tertia  expo- 
sitio:  «0  pater,  cuius  mihi  nunc 
uihil  nisi  nomen  relictum  est!, 
dixit  Europe  victa  furore;»  qua  in 
ratione  nimis  neglegitur  v.  pietas- 
que,  ad  quod  mirum  in  modum  e 
V.  relictum  diversa  significatione 
eliciunt  «-relicta,  neglecta,  violata.» 
Quarta  denique  restat  prava  di- 
stinctio:  dixit:  ego  Victa  furore 
unde  quo  veni?»  —  Victa]  Ovid. 
Met.  I  149:  Victa  iacet  Pietas. 
Id.  XIII  662:  Victa  metu  pietas.  — 
furore]  «caeco  illo  impetu,  quo 
tauro  fallaci  me  commisi.» 

37.  Unde  quo  veni?]  Duplici  inter- 
rogatione  implicata  Graeco  modo : 
no&ev  nol  elrjkvd^a;  non:  Unde? 
quo  veni?  Aeschyl.  Prom.  546 : 
tcTia',  Ttov  rig  dAxa  ;  ubi  volgo:  eiTte 

nov  Tts  a/.y.d;  Eurip.  Helen,  1543: 
Ilujs  ex  riros  vecos  noTe-rjxere;  lon. 
793:  nate  Se  noi  viv  etaiSwv;  Ibid. 
948:  nov  t/V  loxevei  ae;  Phoen. 
123:  ri\;  noif^et-  yeyc6~;  Alcest.  213: 
t4"  fh'  nu  nooos  xay.cov  yevoiro; 
Plato  Tim.  p.  22.  B:  ttws  ri  rovro 
/.eyeis;  (Turnus  apud  Verg.  Aen. 
X  670 :  Quo  feror ,  tcnde  abii,  quae 
me  fuga  quemve  reducet?)  —  Levis] 
«nimis  mitis.»  Soph.  Antig.  308: 
Ov)[  vfiiv  "AcSt]s  fiolvos  ftQy.taei. 
(Prop.  IV  4,  17:  M  satis  una 
malae  potuit  mors  esse  puellae? 


38.  Virginum]  «laeso  pudori, 
quam  summam  committere  possunt 
culpam  virgines.»  Multo  exquisi- 
tior  in  hoc  v.  et  in  v.  vitiis  est 
num.  plur.  quam  Marklandi  vir- 
ginis  et  Bentiei  vitio.  Iliud  enim 
per  communicationem  cum  omni- 
bus  virginibus  nescio  quomodo 
magis  verecundam  habet  speciem 
in  puellae  ore;  hoc  autem  plural. 
zitiis  vitatur  nimis  aperta  stupri 
significatio ,  quam  notionem  singu- 
laris  habet  aliquotiens  apud  Teren- 
tium.  (Adelph.  296.  308.  Hecyr.383.) 

41.  42.  porta-eburna]  Odyss.  t 
562:  /foial  ycig  re  nvXat  dfievrjvcvv 
eialv  oveiQOJV  jII  fiev  yaQ  xeQaeaat 
rerev^arat,  al  S^  eXe(pavri'  Tcov 
oi  fikv  X  ekd^cjai  Sid  ngiarov  ekecpav- 
roSf  0'i  Q  ekeifaiQOvrcti,  ene  dxQa- 
avra  cpeQOvres'  Oi  §i  did  ^earcov 
xeQacov  ekd^coat  &vQa^e,  Oi'  q  ervfia 
xQaivovat ,  ^qotcov  ore  xev  ns 
idi]rai.  Verg.  Aen.  VI  894.  — 
«^'dvraafia  autem ,  imago ,  quae 
rapide  (fugiens)  exit  ex  altera  utra 
porta,  secum  ducit  iilud  somnium^ 
quod  cum  maxime  videre  nobis 
videmur.» 

42.  43.  Meliusne]  «Quomodo  tan- 
dem  factum  est,  ut  meiius  (iucun- 
dius)  dcinenti  mihi  videretur  nare 
per  fluctus  quam  ex  vernis  flori- 
bus  corollas  nectere,  in  quo  grato 
opere  occupata  eram?»  —  longos] 
ex  Phoenice  in  Cretam.  Mosch.  2, 
153:  roariv  dka  fierQrjaaad^ai. 

45.  Si  quis]  Non  est  exclamatio, 
ut  apud  nonnuUos  distinguitur : 
Si iratael,    sed    nQoraais    v. 
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Ire  per  longos  fuit,  an  recentis 
Carpere  flores? 

Si  quis  infaniem  niihi  nunc  iuvencum 
Dedat  iratae,  lacerare  ferro  et 
Frangere  enitar  modo  multum  amati 
Cornua  monstri. 

Inpudens  liqui  patrios  penatis: 
Inpudens  Orcum  moror?    0  deorum 


45 


50 


48. 

RTb/yu'. 


monstri  ABOSc,    Graevianus,   Vossianus,    Leidensis;    tauri 


enitar.  —  infamem]  «detestandum 
propter  hoc  ipsum,  quod  pudorem 
mihi  erepturus  est.» 

47.  48.  enitar]  «omnibus  viribus 
eonabor.»  —  multum  amati]  <Cuius 
ori  flores  virgo  admoverat,  cuius 
cornua  sertis  cinxerat,  cuius  pectora 
manibus  plauserat;  sic  enim  Ovi- 
dius.»  ToRRENTiUiS.  —  monstri] 
Altera  lectio  tauri  est  ex  gloss.  et 
ex  V.  72. 

50 — 52.  Inpudens]  Kkiftaxa  huius 
repetitionis ,  quae  facilius  sentitur, 
quam  verbis  exponitur,  ita  expU- 
cavit  Gargallus:  Fuggii  rergine 
ardita,  ardita  druda  Or  che  non 
scendo  a  l' Orco?  —  Orcum  autem 
moratur  is,  qui,  cum  mori  debet, 
non  moritur.  «Quid  cesso  emori?» 
Propert.  I  19,  1 :  Non  ego  nunc 
tristes  vereor,  mea  CyntJiia,  Manes, 
Nec  moror  extremo  dehita  fata  rogo. 
Stat.  Theb.  VI 1  364:  seras  tibi  de- 
moror  improbus  umbras.  —  Nuda] 
non  «auxilio  privata,»  ut  volunt 
Schol.  et  Bosscha,  afferens  Ovid. 
Am.  I  2,  38:  His  tu  inilitibus  su- 
peras  hojninesque  deosque;  Haec 
tibi  si  demas  commoda,  nudus 
eris.;  sed  sensu  proprio. 

53—55.  macies  -  Occupet]  Tibull. 
IV  4,  5:  Effice,  ne  macies  pallen- 


tes  occupet  artm.  —  malas]  pro 
genis.  —  teneraeque]  «antequam 
puellae  tenerae,  florentis,  feris  de- 
stiuatae  corpus  contabescat.»  Diu- 
turnos  igitur  dolores  perhorrescit 
et  integra  ad  Orcum  descendere 
cupit,  ex  prisco  humanitatis  sensu. 
Soph.  Antig.  817 :  Ovxovv  xXeivrj 
xal  tnaivov  ty^ovG^  ^Ei  roS'  a.Tit^x^'- 
xevd^og  vty.vioi',  OvTt  (pd^ivdaiv  TtXrj- 
ytloa  voaocg,  Ovre  ^icficov  iniy^tiqa 
Xaxova\  ^AXI^  avrovouog,  t,(oaa, 
(xbi)]  Srj  Ovarcov,  ^Atdav  xara^rjaei. 
Atque  omnino  haec  videtur  Grae- 
corum  antiqua  opinio  et  mos.  Certe 
Chariton  1  5,  7  (pg.  12  H.):  firjSe 
dfioo(fov  ri}  7taooky.i\  TtoiTjawi-iev  ro 
aiofta.  d^dipojfitv  KalM^ooriv  eri 
xalrjv.  Stat.  Silv.  11  1,  154:  Gra- 
tum  est,  Fata,  tamen,  quod  non 
mors  lenta  iacentis  Exedit  puerile 
decus,  Manesque  subivit  Integer  et 
nullo  temeratus  corpora  damno. 
Minime  igitur  haec  stropha  deleri 
aut  vituperari  debebat,  propterea 
quod  a  nostro  sensu  aliquautulum 
abhorret.  —  sucu^]  «vitalis;  corpo- 
ris  vigor.»  —  speciosa]  «pulchri- 
tudine  nondum  deformata,  integra 
et  florens;»  puellarem  formae  etiam 
propinqua  morte  curam  exprimit. 
—  quaero  Fascere]  De  construc- 
tione   vid.    ad   c.  I  37,  22.     Locis 
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Si  quis  haec  audis,  utinam  inter  errem 
Xuda  leones! 

Antequam  turpis  macies  decentis 
Occupet  malas  teneraeque  sucus 
Defluat  praedae,  speciosa  quaero  55 

Pascere  tigris. 

Vilis  P]urope,  pater  urget  absens: 
Quid  mori  cessas?    Potes  hac  ab  orno 

54.  sucus  optimi  codices  tam  Horatii  qiiam  ceterorum  scriptorum 

—  55.  Defhiat  Graeviauus,  Vossianus,  Lipsiensis,  (fni>  paucique  alii; 
Defluit  AOBMR  Leidensis;  Defluet  /  T  (deficit  post  hunc  versum  cod. 
T  usque  ad  c.  IV  4,  6).  -    57.  Europae  AOBM/  Leidensis  Lipsiensis. 

—  59.  60.  secuta  Laedere  codices  paene  omnes ,  secuta  e  -  lidere  cum 
quibusdam  codicibus  Lambinus,  Muretus,  Bentley;  prob.  Lachmannus, 
Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller. 


Horatianis  ibi  allatis  adde  c.  I 
16,  26. 

57.  Vilis']  «lam  nunc  digna,  quae 
ab  omnibus  contemnaris.»  —  pater] 
«Pater  ipse,  quamquam  absens, 
mihi  instare  videtur  atque  impe- 
rare,  ut  mortem  propere  mihi  con- 
sciscam.»  Patris  saevum  iussum, 
quod  sibi  fingit,  per  dTtooroocfTjv 
ad  semet  ipsam  effert.  Sequentia 
statim  verae  iwvoAoyiag  formam 
induunt,  nec  vero  ullo  modo  Age- 
nori  tribui  possunt.  Sic  etiam 
Neobule  c.  111  12.  secum  ipsa  loqui- 
tur  per  secundam  personam.  Cete- 
rum  cfr.  Iliae  similis  culpae  reae 
lamenta  apud  Ovid.  Am.  111  6,  73: 
0  utinam  mea  lecta  forent  patrio- 
que  sepulcro  Condita,  dum  poterant 
virginis  ossa  legi!  -  -  Quid  moror? 
en  digitis  designor  adultera  volgi. 

58  —  60.  ab  orno]  Construe:  pen- 
dulum  ab  orno,  non,  ut  alii,  a  xona. 
Sic  ApoUonius  Rhodius  in  Cauno 
apud  Parth.  11.  de  Byblide:  Kai 
Qa  xara  arvcpehdlo  oaocoviSos  avrC- 
y.a     uiror]v    ' Aipautvrj ,    deiQrjV    eve- 


d"r]xaro.  —  bene  te  seeuta\  «qua 
opportune,  haud  frustra,  cincta 
huc  devenisti.»  —  Laedere]  Sic 
habent  omnes  paene  codices,  a 
quorum  lectione  discedere  nolui- 
mus ,  etsi  male  defenditur  loco 
Lucretii  V  1001:  ibi  enim  codices 
habent  nec  turbida  ponti  Aequora 
lidebant  navis  ad  saxa  virosque, 
correxit  quidam  ledebant ;  hoc  secuti 
postea  editores  scripserunt  laede- 
bant.  Contra  Lachmannus  com- 
ment.  Lucr  pg.  324:  'laedi  naves 
virique  ad  saxa  ridicule  dicuntur; 
nisi  quod  plerique  idem  ioculare 
dicendi  genus  Horatio  adscribunt 
collum  laedere.  lidere  autem  sine 
praepositione  Latinum  vocabulum 
esse  non  facile  doceri  poterit.'  Ita- 
que  Lachm.  apud  Lucretium  emen- 
davit  fligebant.  Apud  Horatium 
autem  qui  secuta  e-lidere  scriben- 
dum  esse  censent,  parum  recte 
afferunt  c.  I  2,  20  u-xorius  amnis, 
c.  I  25,  11  inter-ttmia  vento,  c.  H 
16,  7  purpura  ve-nale:  eius  modi 
enim   licentiam    Horatius    in   car- 
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Peiidulum  zona  bene  te  secuta 
Laedere  collum. 

Sive  te  rupes  et  acuta  leto 
Saxa  delectant,  age  te  procellae 
Crede  veloci,  nisi  erile  mavis 
Carpere  pensum, 

Regius  sanguis,  dominaeque  tradi 
Barbarae  pelex\     Aderat  querenti 
Perfidum  ridens  Venus  et  remisso 
Filius  arcu. 


65 


minibus  tertii  libri  diligenter  vita- 
vit.  Neque  cum  O.  Kellero  laedere 
idem  esse  statuendum  est  quod 
elidere,  eadem  libertate  dictum  qua 
vertere  c.  111  25,  16  idem  significat 
quod  evertere,  c.  111  '29,  48  vexit 
id  quod  avexii,  epod.  16,  1  teritur 
id  quod  atteritur,  nostri  carminis 
V.  42  dueit  idem  quod  adducit: 
immo  laedere  nihil  est  nisi  offen- 
dere,  id  quod  ad  hunc  locum  multo 
aptius  est  quam  elidere ;  inest  enim 
lenis  ironia:  'nonne  commode  fac- 
tum  est,  quod  xo7ia,  te  secuta  est  ? 
quid  igitur  cunctaris  vel  laedere 
eollurn?' 

61—66.  Sive  te  cet.j  «Sive  magis 
te  alliciunt  rupes  et  saxa,  pro- 
cellae  impetu  adiuta  in  praeceps 
te  deice;  nisi  tu,  regia  virgo,  serva 
fieri  praefers,  cui  quotidie  ab  era 
assignetur  pensum  (certum  pondus 
lanae  carpendae,  trahendae,  nendae, 
de  quo  molesto  officio  Propert.  III 
6,  15:  tristes  sua  pensa  ministrae 
Garpehant.),  quae  domina  barbara 
te  simul  ut  exosam  mariti  pelicem 
perpetuo  cruciatu  afficiet.  —  rupes 
-  -  Saxa]  Seneca  Controv.  I  3,  3 : 
Moles  abscissa  in  profunduni,  fre- 
quentibus  exasperata  saxis.  Eurip. 
Androm.  847:  Ttov  f/oi  nvods  (fikn 
9^/o^;  Hov  'S'  elc,  TCtzQas  ae^d^co  ''H 
xarn    novrov   r)    xnd'^    vXav   oQdoyv. 


67.  Perfldimi]  «maligne  ac  do- 
lose,»  sed  iuncta  ironia;  non  enim 
irata  advenit  Venus,  ut  apud 
Theocr.   1,  96    Daphnidi:    Aad-om 

(lev  ye/.aoian ,  ^a^vv  (Y  nvn  d^v^ibv 
exoian,  sed  suis  artibus  delusam 
esse  gaudet  Europen  eamque  simul 
consolatur.  Aeque  perfldum  ridens 
Venus  spectat  Peleum ,  qui  Theti- 
dem  raptat,  apud  Millingen  Mon. 
I.  T.  10.  et  Cupido  Ledam  a  cygno 
compressam  in  pictura  Pompeiana 
Mus.  Borbon.  X.  T.  3.  —  remisso'] 
«laxato,  quippe  qui  opus  suum 
iamiam  perfecisset.» 

69.  70.  ubi  lusit  satis]  «ubi  Ve- 
nus  satis  irriserat  puellam  splen- 
didae  suae  sortis  ignaram.»  —  Ahs- 
tineto-irarum]  nTte/ov  rrjs  o^yrjg, 
ut  c.  IV  9,  37:  ahstinens  -  -  pecu- 
niae,  et  II  9,  17:  Desine  -  -  querel- 
larum.  —  calidmqae  rixa€\  «acris 
huiusmodi  contentionis.» 

71.  Cum  tibi]  «tunc,  cum  tibi  cet.»; 
minime  explicandum  «donec  tibi», 
nec  scribendum  dum  tibi  cum  ed. 
Veneta  1490.  vel  non  tihi  (Fabric. 
1555.)  ex  male  intellectis  schol. 
vett.  («Sane»,  inquit  Acron,  «non 
lacerabis  eum,  ubi  rursus  se  tibi 
obtulerit.»)  Consulto  cum  levi  va- 
riatione  repetit  irridens  ipsas  Euro- 
pae  minas  v.  45.  —  laceranda]  pro 
V.  proprio  frangenda.    «Tunc  (hoc 
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Mox,  ubi  lusit  satis,  'Abstineto' 
Dixit  'irarum  calidaeque  rixae, 
Cum  tibi  invisus  laceranda  reddet 
Cornua  taurus. 

Uxor  invicti  lovis  esse  nescis? 
Mitte  singultus,  bene  ferrc  magnam 
Disce  fortunam,  tua  sectus  orbis 
Nomina  ducet. 


70 


75 


69.  luxit  superscr.  lusit  B;  luxit  etiam  Leidensis  et  omnium  Pari- 
sinorum  antiquissimus  7972  (Kelleri  x).  —  71.  invisus  AOBMR/  pauci- 
que  alii,  visus  Graevianus,  Vossianus,  Leidensis  cum  paucis  Parisinis ; 
lam  tibt  iniu^sus  malebat  Bentley.  —  reddet  cod.  plerique,  reddit 
AOBM  Leidensis. 


enim  significat),  ubi  ad  te  ample- 
xandam  revertetur,  probe  scio, 
facile  in  gratiam  cum  illo  redibis, 
qui  nunc  tibi  tam  invisus  est.»  — 
reddet]  «denuo  praebebit  primum 
enim,  cum  ex  improviso  evanuis- 
set,  eum  sane  lacerare  non  po- 
tuisti.»  Omnia  ironice;  non  enim 
tauriformis  ad  eam  reversurus  erat 
luppiter. 

73.  Uxor  esse  nescis?]  Ovx  oioi9a 
olaa;  Fere  idem  ,  quod  no?i  didi- 
cisti,  ut  Plaut.  Men.  147  jphiloso- 
phari  numquam  didici  neque  scio. 
Alii  interpretantur:  «Nescis  (non 
vales,  non  audes)  esse  lovis  uxor 
(te  gerere  lovis  uxorem);»  cum  qua 
leni  reprehensione  optime  quadrat 
qui  sequitur  imperativus:  hene  ferre 
magnam  Disce  fortunam. 

74 — 76.  hene  ferre]  «constanter 
ac  dignum  in  modum,  pro  coniugis 
tui   maiestate.»     Arist.    pol.   1308^ 

^tQBiv  ov  TTavTos  di^Sooi;  evTv/iar. 
—  sectiis  orbis]  «dimidia  pars  orbis 
uomen  tuum  accipiet.»  Duas  enim 
dumtaxat  orbis  terrarum  partes 
agnoscit  h.  1. ,  Europam  el  Asiam, 
ut  Sall.  lug.  17.  et  Varro  LL.  V 
31 :  Divisa  est  caeli  regionibus  terra 


in  Asiam  et  Ewopam.  Soph. 
Trachin.  100:  SiaaaTacv  diieiQOis 
xh&eis.  Isocr.  Panegyr.  179  rtis 
yr/s  dTxdarjg-S i/ a  reT/uT]fi6vr]s  'xal 
Trjs  f/ev  ^y4aias,  ttjs  §e  Evqcotcijs 
KaXovfievr]s  ytTk.  Plin.  n.  h.  III 
5  Eiiropam  plerique  nierito  non 
tertiam  portionem  fecere,  verum 
aequam ,  in  duas  partis  ah  am^ie 
Tanai  ad.  Gaditanum  fretum  uni- 
verso  orbe  diviso.  Contra  Pindarus 
iam  Pyth.  9,  8  Tca^d-evov  d'TJxe 
StaTCoivov  xd^ovos  ^i^av  dneiQOv 
TQiTav  evriQaTOV  olxelv.  Cic.  deor. 
nat.  II  165  partes  orhis  terrae  — ■ 
Europam,  Asiam,  Africam.  Ovid. 
fast,  V  617  te,  Sidoni,  luppiter 
implet,  Parsque  tuum  terrae  tertia 
nomen  habet.  —  No7nina]  Peerl- 
campius  omnia  inde  a  v.  33 :  Quae 
simul  cet.  Horatio  abiudicavit,  h. 
1.  inter  alia  adnotans :  «Nec  laudan- 
dus  est  pluralis  nomina  pro  nomen.>> 
Verum  ex  usu  poetico  de  una  per- 
sona  ille  ponitur.  C.  IV  2,  3:  da- 
tiirus  Nomina  ponto;  Ovid.  Trist. 
1  1,  90:  Icarus  Icariis  nomina 
fecit  aquis,  unum  maris  Icarii 
nomen. 
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HORATU  CARMINUM 


CARMEN  XXVIII. 

Festo  quid  potius  die 

Neptuni  faciam?    Prome  reconditum, 
Lyde,  strenua  Caecubum, 

Munitaeque  adhibe  vim  sapientiae. 

XXVIII.  Inscr.  volg.  Ad  Lyden.  —  Lydae  bc.  —  Ad  lyyden  parae- 
netice  {syllogistice  S.)  de  Neptunalibus  BS.  —  2.  facias  Bentl.  coni. 


XXVIII.  Arcessita  ad  se  amica 
solus  cum  sola  Neptunalia  compo- 
tatione  et  cantu  celebrat.  Neptu- 
nalia  a.  d.  X.  kal.  Aug.  fuerunt, 
qiiibus  ludi  agebantur  ad  Tiberim, 
ad  mare,  sub  caelo  libero.  Cf. 
Varro  1. 1.  VI  19.  Fest.  ep.  ^.  377 
€d.  M.  ^Umbrae  vocantur  Neptu- 
nalibus  casae  frondeae  pro  taber- 
naculis.  Non  sunt  hoc  loco  Feriae 
ex  senatus  consulto,  quod  eo  die 
imp.  Caesar  divi  filius  Augustus 
apud  Actium  vicit  se  et  Titio  cos. 
(i.  e.  a.  d.  IV.  non.  Septbr.)  Vide 
Preller-Iordan,  de  m\thol.  Roman. 
II.  pg.  124.  Quo  tempore  hoc  car- 
men  compositum  sit,  incertum  est. 

2.  facia?n]      <<ToT£OOV     TCOOTeQOV. 

Erat  enim  hic  ordo:  «Prome  Cae- 
cubum,  ut  (tecum)  bibam.  Quid 
€nim  potius  festo  Neptuni  die  fa- 
cere  possum?»  Lamb.  Fingitur 
haec  compotatio  habita  in  Lydae 
domo.  Non  cogitandum  est  hoc 
loco  de  villa  Horatiana  nec  de 
vihca.  Bentlei  coniectura  facias 
non  est  necessaria.  —  recondituni] 
<4nterioris  notae  (c.  II  3,  8.),  satis 
igitur  vetus  ac  generosum.» 

3.  strenua']   pro  adverbio  prosae 

orat.  Est  igitur:  «Noli  parca  esse 
in  promendo  Caecubo  ex  horreo 
sive  apotheca  vinaria  atque  ex- 
pugna,  pelle,  liberaliore  potu  tri- 
stiorem  tuam  ac  sic  satis  muni- 
tam  adversus  voluptates  gravitatem 


mecumque  Genio  indulge.»  Haec 
omnia  prorsus  iocose  ac  lacete  dicta 
sunt,  praesertim  munita  illa  ab 
omni  temptationesap^e^i^m  puellae. 
Ut  autem  ad  Lyden  potius  quam 
ad  ipsum  Horatium  referamus  vv. 
munitae  sapientiae  suadent  seqq. 
Parcis  cet.  Nimis  videhcet  tempe- 
rata,  sapiens,  aoxfocor.,  efFuse  lae- 
tanti  videtur  amica  fidicina.  «Graeci 
aiunt  vim  sapientiae  adhiberi  per 
vinum.»  Porphyk.,  id  quod  ex  an- 
tiquo  Commentatore ,  qui  versicu- 
lum  Graecum  adscripserit ,  peti- 
tum  videtur.  —  Caecubum]  de  quo 
Athenaeus  I  27  a:  nalaiovTai  ^Bxa 
ixa7'a  f-TTj. 

5.  6.  Inclinare]  «Vides  solem  a 
meridie  iam  ad  occasum  vergere.» 
Admodum  tempestivum  igitur  de- 
scribit  ovfXTcoaiov.  In  prosa  orat. 
se  inclinare.^  ut  Liv.  IX  32:  sol 
meridie  se  inclinavit.  —  ac,  veluti] 
De  solemni  hac  formula  consule 
Hand  Turs.  I.  pag.  478.  Male 
Vossius  malebat:  sentis;  at  veluti. 
—  stet]  «consistat,  moretur.»  Tibull. 
I  4.  28:  non  segnis  stat  remeat- 
que  dies. 

7.  8.  Parcis]  «cunctaris,  veluti 
nondum  adsit  potandi  hora  cf.  I 
28,  23.»  —  deripere]  «celeriter  de 
apothecae  pariete  demere  hucque 
in  triclinium  afferre.»  —  Cessantem] 
«quae,  tu  dum  segnis  es,  mihi  im- 
patienti  ipsa  videtur  cessare.»    (Sig- 
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Inclinare  meridiem 

Sentis  ac,  veliiti  stet  volucris  dies, 
Parcis  deripere  horreo 

Cessantem  Bibuli  consulis  amphoram. 

Nos  cantabimus  invicem 

Neptunum  et  viridis  Nereidum  comas; 


10 


6.  ac  Graevianus ,  Vossianus,  Lipsiensis,  'Rycpxp  aliique  Parisini ;  et 
AOBMc  Leidensis,  duo  Blandinii,  Gothanus.  —  7.  deripere  AB  Blan- 
dinii  multique  alii,  diripere  Lipsiensis,  Hispaniensis ,  pauci  Parisini 
(/TTu),  cf.  ad  c.  111  5,  21.  —  9.  invicem  AOBM/  Leidensis  aliique,  in- 
vices  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  Hispaniensis ,  ^cpip  aliique 
Parisini;  rec.  O.  Keller  ed.  2. 


nificare  nequit:  «quae  intacta  et 
otiosa  in  horreo  cubat  inde  a  Bi- 
buU  consulatu.»)  —  Bibuli]  M. 
Calpurnius  Bibulus  cos.  cum  C. 
lulio  Caesare  a.  u.  c.  695. :  vinum 
igitur  circiter  XXXV.  annorum 
bibiturum  se  fingit.  —  amphorani] 
Est  lenis  potius  expostulatio ,  qua 
miratur  puellam  parcere  cet.,  quam 
interrogatio. 

9.  10.  Nos-invicem]  Nos  h.  1.  id 
quod  ego,  ut  c.  I  6,  5.  17;  sat.  I 
6,  18  aliis  locis ;  invicem  non  signi- 
ficat  vicissitudinem  nec  de  carmine 
amoebaeo  agitur :  nam  si  Horatius 
cum  Lyde  alternatim  Neptunum 
Nereidesque  canere  diceretur,  cum 
Lachmanno  (opusc.  pg.  82)  scri- 
bendum  esset  in  vices  -  Tum,  curva 
cet.  Nec  probandum  est  in  vices, 
quod  ex  paucis  codicibus  (in  quo 
numero  Berneusem  antiquissimum 
esse  affirmaverunt  Or.  et  Fr.  Ritter, 
negat  O.  Keller)  in  alteram  editio- 
nem  recepit  Keller,  in  tertia  re- 
vertit  ad  volgatam  lectionem ,  et 
recte  quidem ;  sententia  enim  haec 
€st :  nos  invicem  {syo)  §'ni,  cf.  c. 
I  25,  9)  Neptunum  praedicabimus, 
tu  Latonam  cantabis.  —  viridis] 
Deorum  marinorum  omnia  sunt 
caerulea,  glauca,  viridia;  interdum 
etiam  vitrea,  vaUva.    Sic  caeruleos 

HORAT.   ED.    MAIOR  IV.    VOL,.  1. 


crines  Cyanae  nymphae  tribuit 
Ovid.  Metam.  V  432.  atque  ibid. 
II  11.  de  Nereidibus:  quarum  pars 
nare  videntur,  Pars  in  mole  sedens 
virides  siccare  capillos.  Met.  XIII 
962.  de  Glauco:  viridem  ferrugine 
barbam  -  -  et  caerula  bracchia.  Pic- 
tores  vero,  ut  par  erat,  flavas 
comas  iis  tribuebant,  vestes  virides. 
V.  Pitture  d'  Ercolano  III.  T.  16. 
17.  Avellino  Bull.  arch.  IV  p. 
62.  et  86.  Cumulavit,  ut  solet, 
Statius  Silv.  I  5,  15:  Ite,  deae 
virides,  liquidosque  advertite  voltus 
Et  vitreum  teneris  crinem  redimite 
corymbis. 

11.  12.  curva-lyra]  c.  I  10,  6: 
curvaeque  lyras  parentem.  —  reci- 
nes]  «tu  respondebis  canendo  Lato- 
nam  et  Dianam  iaculatricem.»  — 
celeris]  Ovidio  Her.  4,  169.  est 
agilis  dea.  —  Oynthiae]  a  Cyntho, 
Deli  monte,  ubi  Diana  nata  est 
cum  Apolline;  v.  c.  I  21,  2. 

13.  14.  Summo\  «extremo»,  ut 
epist.  11,1.  «Nam  in  Veneris 
laudibus  ut  amantes  inter  nos  desi- 
namus ,  consentaneum  est.»  —  quae 
cet.]  Pendent  haec  ex  superioribus: 
«Recines  eam  deara ,  quae  cet.» 
(Prosae  orationis  speciem  inducit 
Bentlei  distinctio:  Summo  carmine 
Venus  dicetur;  merita  cet.    Atque 
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Tu  curva  recines  lyra 

Latonam  et  celeris  spicula  Cynthiae ; 

Summo  carmine,  quae  Cnidon 

Fulgentisque  tenet  Cycladas  et  Paphum 
lunctis  visit  oloribus; 

Dicetur  merita  Nox  quoque  nenia. 


15 


14.  Paphum  cod.  plerique,  Paphon  Bcfxp  Graev.  Voss.  Orelli. 


eam  probari  vetat  versuum  15. 16. 
tota  constructio.)  —  Gnidon-tenei] 
Cfr.  c.  1  30,  1:  0  Venus ,  regina 
Onidi  Paphique.  -  Fulgentis] 
nitentis  dixit  c.  I  14,  19.  Verg. 
Aen.  III  126.  Paros  vocatur  nivea 
propter  marmoris,  cui  innititur  eius 
solum ,  splendorem  navigantibus 
longe  conspicuum.  —  Paphum  ex 
cod.  praetulit  Bentleius,  «ut  evi- 
taretur  o^oiortlevTov  in  fine  ver- 
suum» ;  sed  substituit  ingratam  va- 
riationem  Cnidon,  Paphum. 

15.  16.  visit\  «ex  alio  quo  loco 
sibi  placito  illuc  revertens,»  quae 
deorum  vocantur  tTfiSr^tnai.  — 
oloribus]  c.  IV  1,  10.  Stat.  Silv. 
I  2, 141 :  (Venus)  thalamique  egressa 


superbum  Limen ,  Amyclaeos  ad 
frena  citavit  olores.  Idem  III  4, 
22:  molles  agitat  Venus  aurea 
cygnos.  Silius  VII  440:  matris 
currus ,  niveos  agitabat  olores  -  - 
Cupido.  —  «Nox  ipsa  quoque  can- 
tilena  celebrabitur ,  et  quidem  de- 
bita  ob  gaudia,  quae  nobis  prae- 
bebit.»  Nox  h.  1.  veluti  dea,  quae 
amorum  fructum  et  donat  et  tuetur. 
Sic  Nvxrdi  fiavrelov  Megaris  erat. 
Pausan.  I  40,  6.  Ovid.  Fast.  I  455  : 
Nocte  deae  Nocti  cristatus  caeditur 
ales.  (Conf.  etiam  c.  III  19,  10.) 
—  Nenia  h.  1.  certe  non  de  lugubri 
carmine,  sed  de  cantilena  simplici 
et  ad  somnum  invitante  dicitur. 
I  Confer  ad  c.  II  1,  38. 
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CARMEN  XXIX. 

Tyrrhena  regiim  progenies,  tibi 
Non  ante  verso  lene  merum  cado 

XXIX.  Inscr.  volg.  Ad  Maecmatem ,  et  sic  BS.  —  Maecenati  bc. 
—  2.  verso  Graevianus,  Vossianus,  Gothanus,  RSbc^py^^paucique  alii, 
versum  AOBM/  Leidensis,  Lipsiensis,  Hispaniensis. 


XXIX.  Maecenatem  invitat  poeta, 
utrelictis  urbanis  negotiis  pauhsper 
ad  se  in  villam  concedat  Genioque 
ibi  indulgeat,  argumentis,  quibus 
ei  hoc  suadere  conatur,  partim 
ab  Urbis  fastidio,  quod  eius  luxus 
gignere  soleat,  partim  a  ferven- 
tissimo  anai  tempore  desumptis. 
Cum  autem  Maecenatem  curis  ad- 
ministrandae  Urbis,  quibus  tum 
districtus  erat,  maxime,  quo  minus 
copiam  sui  faceret,  impediri  in- 
tellegeret,  poeta  a  nimia  ista  solli- 
citudine  eum  dehortaturus  graviter 
ostendit  certis  curas  istas  circum- 
scribi  oportere  finibus,  ne  bona, 
quae  praesens  hora  largiatur,  cele- 
riter  elabantur,  futurarumque  rerum 
anxiam  solHcitudinem  vanam  esse 
atque  inutilem.  Quo  tempore  hoc 
carmen  scriptum  sit,  demonstrant 
V.  25  sq. ,  1.  e.  eis  annis  quibus 
Augustus  in  Hispania  versabatur, 
727—730. 

1.  2.  Tyrrhena  regum]  Cfr.  c.  1 
1,1.  Silius  VII  29 :  Cilnius  Arreti 
Tyrrhenis  ortus  in  oris.  —  Non 
ante  verso]  «intacto  adhuc»,  id  quod 
convivae  honori  tribuitur.  Est 
autem  e  sermone  cotidiano.  Plaut. 
Stich.  719:  quamvis  desubito  vel 
cadus  vorti  potest.  sat.  II  8,  39: 
Invertunt  Allifanis  vinaria  tota. 
Vertebatur,  cum  inde  in  crateres 
effundebatur  vinum.  —  lene]  «vetu- 
state  domitum.»  Schol.  —  Cadus 
ex  opere  figlino  XII.  congios  capie- 


bat,  i.  e.  39  liter  ex  hodierna  ra- 
tione;  cf  Hultsch,  metrol.  pg.  114. 

3.  4.  flore -  rosarum]  qoSmv  aco- 
Tocg  oxid^eir  lunaodv  t&aiQav  dixit 
Simonides  fr.  148  Bgk.  —  balanus\ 
s.  myrobalanus,  glans  myrepsica, 
unguentaria  Arabiae  et  Aethiopiae; 
h.  I.  oleum  ex  eius  nucleo  pressum. 
Oleo  autem  inde  expresso  «el.s  rd 

TCoAvrsXrj  fiv^a  dvr  tXaiov  t/^fiovro.» 
Dioscor.  IV  160.  —  Pressa  tuis  - 
capillis]  «tibi  destinata.» 

5 — 7.  lamdudum]  Non  «quod  diu- 
tius  omnia  ista  domi  suae  Mae- 
cenati  servarit»  (,ut  interpretatus 
est  etiam  Gargallus,  metuens,  «ne 
rosae  admodum  vietae  fuerint»), 
sed  omnino  «impatientiam ,  qua 
Maecenatem  exspectet,»  amice  de- 
clarat.  —  Eripe  te  niorae,  ne] 
Ita  cum  optimis  cod.  scribendum 
videtur,  'tolle  moram  (efficientem) 
ne  contempleris'.  Alii  minus  recte 
legunt  Nec,  ad  quam  scripturam 
probandam  prave  afferunt  c.  1  11, 
2  nec  Babylonios  temptaris  nume- 
ros,  cuius  loci  ratio  prorsus  alia 
est.  —  udum  Tibur]  Cf.  c.  I  7,  13. 
Ovid.  Fast.  IV  71 :  Et  iam  Tele- 
goni,  iam  moenia  Tiburis  udi  Sta- 
bant.  — -  Aefula,  colonia  Romana 
in  Latio,  in  declivi  sita  inter  Prae- 
neste  et  Tibur.  Miruni  profecto 
hoc  nomen  tamdiu  depravatum 
esse  omniaque  Livii  (XXVI  9,  9. 
XXXII  2^^,  2)  et  Horatii  exempla 
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Cum  flore,  Maecenas,  rosarum  et 
Pressa  tuis  balanus  capillis 

lamdudum  apud  me  est.     Eripe  te  morae,  5 

Ne  semper  udum  Tibur  et  Aefulae 
Declive  contempleris  arvum  et 
Telegoni  iuga  parricidae. 

6.  Ne  cod.  plerique,  Nec  AOBM,  Hic  Lachmannus.  —  Aefulae 
codices  Horatii,  Porphyrionis  codex  Monacensis,  codices  Livii ,  inscrip- 
tiones,  Aesulae  Orelli  ceteraeque  editiones  ante  a.  1866  omnes. 


habuisse  Aesula,  donec  Aem.  Hiib- 
ner  Hermae  vol.  I  pg.  426  ex  codi- 
cibus  et  inscriptionibus  verum  de- 
monstravit.  —  coniemplerts]  «e 
longinquo  sane  cum  desiderio  gra- 
tissimis  his  tractibus  ipsis  fruendi, 
cui  desiderio  cur  non  iiico  satis- 
f acis  ?»  Verbum  contemplari  usur- 
patur  praesertim  de  caelo,  stellis, 
fiejecoQois,  item  de  regionibus  amoe- 
nis,  quibus  oculi  libenter  immo- 
rautur. 

8.  Telegoni  iuga]  Ovid.  Fast.  III 
92:  Factaque  Telegoni  moenia  celsa 
manu.  Tusculum  significat,  condi- 
tum  a  Telegono  (Sil.  Itai.  VII  691 : 
Circaeo  Tuscula  do7'so  Moenia,  Laer- 
tae  quondam  regnata  nepoti.) ,  qui 
inscius  Ulixem  patrem  radio  try- 
gonis  sagittae  praefixo  interfecit. 
Primum  memoratur  ab  Hesiodo  in 
Theogoniae  versu  suspecto  1015., 
una  cum  fratribus  Agrio  et  Latino : 
Oi  S^  ijroc  fidXa  rfjXs  ftv/co  vrjacov 
isQdcov  IJdoiv  TvQatjvoXaiv  dyay.XsC- 
rdlai  dvaaaov.  Totam  autem  hanc 
fabulam  tractaverat  in  Telegonea 
Eugammo  Cyrenaeus,  poeta  cycli- 
cus  Olymp.  53.  Vide  Welcker  der 
epische  Oyclus  p.  311.  Sophocles 
in  Euryalo  apud  Parthen.  Narr.  3: 
l^QOi&sis  dadv&ri  rQvyovos  d^aXaa- 
aiag.  Cfr.  Lycophr.  797.  cum 
Scholiasta.  Hygin.  fab.  127  ed.  M. 
Schmidt  haec  narrat :  Telegonus,  Uli- 
xis  et  Circes  filius,  missus  a  matre, 
ut  genitorcm  quaereret,  tempestate 


in  Ithacam  est  delatus  ibique  fame 
coactus  agros  depopulart  coepit. 
Cum  quo  Ulixes  et  Telemachus 
ignari  arma  contulerunt :  Ulioces  a 
Telegono  filio  est  interfectu^ ,  quod 
ei  responsum  fuerat ,  ut  a  filio 
caveret  mortem.  Quem  postquam 
cognovit  qui  esset,  iussu  Minervae 
cum  Telefuacho  et  Penelope  in  pa- 
triam  redierunt;  in  insulam,  Aeae- 
am  ad  Circen  Ulixem  mortuum 
deportarunt  ibique  sepulturae  tradi- 
derunt.  Eiusdem  Minervae  monitu 
Telegonus  Penelopen ,  Telemachus 
Circen  duxerunt  uxores.  Ex  Circe 
et  Telemacho  natus  est  Latimis;  ex 
Penelope  et  Telegono  natus  est  Italus, 
qui  Italiam  suo  nomine  denomina- 
vit.  Cfr.  Oppian.  Halieut.  II  497. 
Sext.  Empir.  659  Bk.:  i7«s  oyn 
tQyov^  rivoe  fisv  Xayovros,  ori 
udvaasvs  vtio  TrjXeyovov  naiSbs 
aard  dyvoiav  dvfj^Tjrai,  rtvoe  §£, 
ori  Xdgov  xsvxqov  d^aXaaaiae  rQv- 
yovos  dcptvros  avrov  tt^  xscpaXfi 
8i£(pc6vriasv,  dXXov  Ss,  ori  sls  itittov 
fisri^als  rrjv  f/OQcprjv;  Proclo  apud 
Phot.  Bibl.  C.  239.  teste  haec  Uli- 
xis  mors  mythici  cycli  finis  erat. 
Plutarch.  Parall.  min.  41  narrat 
etiam  Praeneste  a  Telegono  con- 
ditum  esse.  Propert.  II  32,  3: 
Nam  quid  Praenestis  dubias,  o 
Cynthia ,  sortes ,  Quid  petis  Aeaei 
moenia  Telegoni? 

9.    10.  Fastidiosam]  «quae  nau- 
seam  ac  taedium  parit.»  —  Molem] 
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Fastidiosam  desere  copiam  et 
Molem  propinquam  nubibus  arduis;  10 

Omitte  mirari  beatae 

Fumum  et  opes  strepitumque  Romae. 

Plerumque  gratae  divitibus  vices 
Mundaeque  parvo  sub  lare  pauperum 

Cenae  sine  aulaeis  et  ostro  15 

Sollicitam  explicuere  frontem. 


turrim  Maecenatianam  in  colle  Es- 
auilino,  e  qua  Nero  Komae  incen- 
aium  inspexit.  (Suet.  Ner.  38.)  In 
eius  vicinia  ipse  Horatius  humatus 
est.  Cf.  ad  sat.  I  8,  14.  Moles 
autem  propter  amplitudinem,  ut 
postea  moles  Hadriana  nominata 
est.  —  Hoc  dicit:  «Noli  semper 
Romae  commorari;  idcirco  nequa- 
quam  cum  Nibbyo  ( Viaggio  I. 
p.  174.)  hos  versus  ad  magnificum 
illud  Maecenatis  Tiburtinum,  cuius 
parietinas  ibi  describit,  referre  pos- 
sumus.  —  arduis]  «sublimibus.» 

11. 12.  Omitte]  Minime  cum  Bur- 
manno  ad  Sulpiciae  Sat.  9.  legen- 
dum  Omitte,  cum  anacrusis  brevis 
in  hoc  tertio  strophae  alcaicae  versu 
reperiatur  etiam  c.  I  16,  19.  17,  7. 
29, 7.  35, 15.  37, 15.  c.  II 3, 3. 17, 3. 
20,  11.  III  3,  71.  —  beatae]  «Opu- 
lentae  ac  splendidae.»  —  mirari- 
Fumum]  naod  noooSoniav.  Nam 
mirari  proprie  refertur  ad  opes 
dumtaxat;  verum  has  comitantur 
omnis  generis  molestiae;  ex  quibus 
memorantur,  quae  maxime  in  sen- 
sus  incurrunt,  fumiis  et  strepitus. 
Fumum  vix  recte  explicaveris  tro- 
pice :  «vanam  honoris  ac  fehcitatis 
speciem»;  sed  proprie  accipiendum 
est  Seneca  Ep.  104:  ut  primum 
gravitatem  urbis  excessi  et  illum 
odorem  culinarum  cet.  —  Strepitus 
non  est  «strepitus  tumultusque 
conviviorum  lautiorum»,  ut  non- 
nuUi    volunt,    sed    «strepitus    ille 


Urbis  nocturnus  ac  diurnus»,  de 
quo  lamentatur  epist.  II  2,  72—80. 

13.  14.  vices]  «Vicissitudines  in- 
ter  summam  copiam,  qua  divites 
cotidie  veluli  obruuntur,  et  vitam 
simpliciorem  ipsis  persaepe  pla- 
cent.»  —  Mundae]  «tersae,  sed  fru- 
gales.»  sat.  II  2,  65 :  Mundus  erit, 
qui  non  offendet  sordibus  atqus  hi 
neutram  partem  cidtus  miser.  — 
paupet^umj  «ubi  cum  locupletibus 
illis  comparentur.»  Omnino  tres 
gradus  statuit  Seneca  de  Tranquill. 
an.  8:  paupertatem,  inopiam,  ege- 
statem.. 

15.  16.  sine  aidaeis]  'velis  pictis, 
quae  ideo  aulaea  dicta  simt,  quod 
primum  in  aula  Attali  regis  Asiae, 
qui  populum  E.omanum  scripsit 
heredem ,  inventa  sunt.  ideo  autem 
etiam  in  domibus  tendebantur 
aulaea,  ut  imitatio  tentoriorum 
fieret,  sub  quibus  bellantes  semper 
habitavere  maiores :  unde  et  iu 
thalamis  hoc  fieri  hodieque  con- 
spicimus.'  Servius  ad  Vergil.  Aen. 
I  697.  Adhibebantur  igitur  ad 
exornanda  maxime  triclinia ,  ut 
sat.  I  8,  54.,  ubi  Porphyr. :  «Con- 
suetudo  apud  antiquos  fuit,  ut 
aulaea  sub  cameras  tenderent,  ut, 
si  quid  pulveris  caderet,  ab  ipsis 
exciperetur.»  —  ostrum  Gr.  daroeov, 
ooToeiov,  proprie  est  conchylii  spe- 
cies ,  murex  (c.  II  16,  36.  epod.  12, 
26;  sat.  II  4,  32;  epist.  II  2, 181), 
deinde  sucus  vel  color  inde  sump- 
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lam  clarus  occultum  Andromedae  pater 
Ostendit  ignem,  iam  Procyon  furit 
Et  stella  vesani  Leonis, 
Sole  dies  referente  siccos; 

lam  pastor  umbras  cum  grege  languido 
Rivumque  fessus  quaerit  et  horridi 
Dumeta  Silvani,  caretque 


20 


tus,  purpura,  ut  apud  Vergil.  Aen. 
V  111  ost7^o  perfusae  vestes,  et  apud 
ipsum  Horatium  epist.  I  10,  26; 
denique  ut  h.  1.  stragula  vestis, 
qua  lecti  in  tricliniis  tegebantur, 
omninoque  vestimentum  purpura 
tinctum,  ut  a.  p.  228,  —  explicuere] 
doQiorci)^,  «expUcare  solent.»  Sat. 
II  2,  125:  (Ceres)  Explicuit  vino 
contractae  seria  frontis.  Vide  ad 
c.  I  34,  16. 

17 — 19.  lam  clarus]  Clarus,  ut 
patet  ex  nvTid^trcj  occultum ,  non 
ad  regiam  Cephei  dignitatem ,  ut 
nonnemo  nuper  voluit,  sed  unice 
ad  sideris  splendorem  refertur. 
«Tempus  venit  aestatis;  igitur  te 
ruri  mecum  recrees.»  Cfr.  Tlieoguis 
1039.  :  "AfQOVEs  dvd^QcoTioi  xal 
vrjmoi,  oirivee  olvov  Mrj  TtCvova 
darQOv  xat  xvvos  iQXOfievov.  Al- 
caeus  fr.  39  Bgk. :  (btQovs)  Ttyye 
Ttveruovas  oivco'  ro  yaQ  dorQOv 
(Canicula)  ntQtreXkerat  'A  d'  coQa 
y^aXena,  Ttdvra  de  S/ipaio^  vno  xav- 
/jaros.  —  «Cepheus,  Aethiopum  rex, 
Andromedae  pater  ex  Cassiopea 
antea  occultum  lumen  ostendit, 
iam  ortus  est.  (VII.  id.  lul.)»  — 
Procyon  (quem  Latini  Ante  Ganem 
vocant) ,  unus  ex  Orionis  canibus 
venaticis,  oritur  idibus  luliis,  quem 
XI.  diebus  post  sequitur  Canicula 
s.  Sirius,  oriturque  etiam  Leonis 
stella,  sidus  vesanum  {rabidum 
Lucano  VI  334.),  summos  calores 
afferens.  Schol.  Arati  v.  149 :  rdv 
8e  Aeovra  oi  /uev  (faoiv  ori  vno 
rov  Jios  eritir/d^r],  Siori  rcov  rerQa- 
TCoSojv  rjyeXrat,    ol  Si    ori   TCQCtJros 


dffkos  'Hony.liovs  ioriv.     HinC  Her- 

culeum  leonem  vocat  Ovid.  A.  A. 
I  68.  Sol  Leonem  ingreditur  xiii. 
kal.  Aug.  Colum.  XI  2,  52. 

20.  referente']  «annuo  suo  cursu 
rursus  afferente.»  —  siccos]  c.  IV 
12,  13:  Adduxere  sitim  tempora, 
Veroili. 

21.  22.  lam  pastor\  Cfr.  Anth. 
Pal.  11.  p.  694:  Xd)  notf^rjv  ^ir 
OQeooi  fjeoau^Qivov  dy^otH  nayds 
^vQio8(»v,  Xaoias  ^'df/vq)  vno  nXa- 
rdvov  Knvfinr  oncooivoTo  cpvydiv 
y.vvos.  —  Rivumque\  In  pascuis 
Italicis  greges  per  aestatem  rivos 
intrant,  ut  melius  se  defendant  et 
a  calore  et  ab  asilis.  Kivos  igitur 
quaerit  pastor  et  dumeta,  quae 
perambulare  solet  horridu^,  hirsu- 
tus,  incultus  ut  deus  rusticus, 
fQi^oxofirjs,  Silvanus.  Hoc  em- 
d-irco  utitur  propter  ipsius  dei  sil- 
vestris  horridam  formam,  ut  Mart. 
X  92,  5:  semidocta  vilici  manu 
structas  tonantis  (i.  e.  magno  sonitu 
per  silvam  clamantis)  aras  horridi- 
que  Silvani.  Confer  Preller-Iordan, 
Mythol.  Rom.  I  pg.  392.  —  Cete- 
rum  non  de  meridie  loquitur,  sed 
de  anni  tempore  aestivo;  horam 
enim  hic  significare  nihil  attinebat. 

24.  Eipa]  rivi  illius.  —  taciturna] 
«dum  ventis  cessantibus  nullum 
usquam  murmur  auditur.» 

25.  Tu ,  civitatem]  «Tu  res  nunc 
curas ,  quae  curae  tibi  esse  iam  non 
debent.  Nam  nuper  tu  quidem 
Augusto  in  constituenda  civitate 
prudens  consiUum  dedisti  (v.  ad  c. 
I  26) ;  populi  autem  remoti  et  inter 
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Ripa  vagis  taciturna  ventis. 

Tu  civitatem  quis  deceat  status 
Curas  et  Urbi  sollicitus  times, 
Quid  Seres  et  regnata  Cyro 

Bactra  parent  Tanaisque  discors. 

Prudens  futuri  temporis  exitum 
Caliginosa  riocte  premit  deus, 
Ridetque,  si  mortalis  ultra 
Fas  trepidat.     Quod  adest  memento 


25 


30 


28.  dissors  malebat  Bentleius. 

se  discordes  periculosi  non  sunt: 
itaque  non  recte  facis,  quod  urbem 
non  reliquisti.»  Inest  in  his  lenis 
neque  amicum  laesura  ironia. 

26.  27.  Urbi]  «capiti  rerum.» 
<Tac.  Hist.  II  32.)  Moneo  propter 
Sanadoni  orbi.  Civitas  autem  et 
urbs  (in  qua  ille  haerebat)  recte 
coniunguntur,  ut  apud  Cic.  Acad. 
II  137.  nec  haec  tibi  videtur  urbs 
nec  in  ea  civitas.  V.  tfrbi  iunge 
cum  V.  times.  —  sollicitus]  Vell. 
II  88.  de  Maecenate:  ubi  res  vigi- 
ham  exigeret,  sane  exsomnis,  pro- 
videns  atque  agendi  sciens. 

27.  28.  Seres]  extremi  Orientis 
populi  Komanis  noti  «lanicio  silva- 
rum  nobiles.^  Plin.  n.  h.  VI  54. 
Cum  Indis  coniunguntur  c.  I  12, 
56.;  cum  Persis,  sicut  hic,  c.  IV 
15,  23.  A  poetis  ornatus  potius 
causa,  quam  quod  umquam  arma 
moverint.  numerantur  inter  Ro- 
mani  nominis  hostes,  ut  apud 
Lucan.  I  19:  Sub  iuxja  iam  Seres, 
iam  barbarus  isset  Araxes.  Stat. 
Silv.  IV  1,  42.  —  regnata  Cyro 
Bactra]  «quibus  olim  Cyrus  imperi- 
tavit.»  Xen.  Cyr.  I  1,  4:  770^5  Si 
BaxroCiov  y.al  'frScov  Plin.  n.  h. 
VI  48:  Oens  haec  obtiyiet  aversa 
montis  Paropamisi  et  adversus  fon- 
tes  Indi;   includitur  flumine  Ocho. 


Propert.  III  1,  16:  Qui  finem  im- 
perii  Bactra  futura  canent.  Gens 
nobilis  postea  inde  ab  anno  cir- 
citer  250.  usque  ad  125.  ante  Chr. 
regno  Graeco  Bactriano;  Augusti 
vero  temporibus  pars  Bactrianae 
Parthis,  pars  Tocharis,  Scythicae 
genti,  subiecta  erat;  quocirca  h.  1. 
de  Parthis  intelleges.  (De  con- 
structione  cfr.  c.  II  6,  11.)  —  dis- 
cors]  «Scythae,  Tanais  accolae,  in- 
testinis  discordiis  agitati»,  ut  Parthi 
c.  III  8,  19:  Medus  infestus  sibi 
luctuosis  Dissidet  armis.  Orosius 
VI  21,  19  Interea  Caesarem,  apud 
Tarraconem  citerioris  Hispaniae 
urbem  legati  Indorum  et  Scytharum 
invenerunt  (i.  e.  a.  fere  726  vel 
725).  Huc  pertinet  Mon.  Ancyr. 
V  51.  52  (ed.-^  Mommsen  pg.  133): 
Nostram  amicitiam  petierunt  per 
legatos  Bastarnae  Scythxieque  et 
Sarmatarum  qui  sunt  citra  flumen 
Tanaim  et  ultra  reges. 

29.  30.  Prudens]  «Sapienter  et 
consulto  deus  res  futuras  mortali- 
bus  velut  obscura  nocte  pressit, 
abscondit.»  Theognis  1075:  IlQrjy- 
finros  d7ior}y.rov  "/^aXentorarov  eart 
reXevrijv  Pvibvai^  otccos  tieiXet  rovro 
d'eds  reXeaai'  *OQ(pvr]  yaQ  rerarai' 
TCQO  §e  rov  fieXXovros  eaea&at  Ov 
awerd    d^vrjroXs  Tteiqar    diir}xoivir]§. 
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Conponere  aequus:  cetera  lluminis 
Ritu  feruntur,  nunc  medio  alveo 
Cum  pace  delabentis  Etruscum 
In  mare,  nunc  lapides  adesos 

Stirpisque  raptas  et  pecus  et  domos 
Volventis  una  non  sine  montium 
Clamore  vicinaeque  silvae, 
Cum  fera  diluvies  quietos 


35 


40 


34.  alveo  AOMRSb  Bcorr.  Leidensis  paucique  alii;  ed.  Bentl. 
Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  O.  Keller,  Kiessling;  aequore  Graevianus, 
Vossianus ,  Lipsiensis ,  c<pxp  cum  tribus  aliis  Parisinis ,  prob.  Orelli. 


Pind.  01.  12,  9:  Taiv  Se  fieXXovrcov 
lexv^Xwvrni.  cfQadai. 

31.  32.  Ridetque]  «suae  potentiae 
conscius.»  —  trepidat]  «futuros 
eventus  anxie  explorare  laborat, 
ultra  hac  in  cura  progressus,  quam 
sors  generis  humani  concedit.» 
Sophocl.  fragm.  515.  D:  Ovqrrjv 
8e  (pvaiv  ^QT]  d^vrjra  ^^oveTv^  Tovro 
xareiSora^ ,  cos  ovx  tariv  TlXrjv 
Jios  ovSeis  Tcov  fieXXovrcav  Taf^ias, 
o  ri  x^rj  rerslicj&ai.  Id.  fragm. 
659:  "AX/^  ov  ya^  av  ra  d^ela  xqv- 
nrovrcov  xfecav  Ma&ois  av,  ovd"  el 
Ttcivr  ene^ild^ois  oy.onaiv.  —  Quod 
adest]  «Aequo  animo  praesentia 
ordina,  quippe  quae  in  tua  pote- 
state  sita  sint;  cetera  omnia  tluxa 
sunt  atque  incerta.»  Cratinus  apud 
Suidam  S.  V.  ro  naQov  ei  noieXv. 
"AvS^as  oo^ois  ^XQV'^  '^^  TtctQov 
TiQayfi     eis    Svvafiiv  d^eo&ac  xaXcos. 

33.  34.  fluminis  Ritu]    Hor.    a. 

f.  62:  iuvenum  ritu.  Ovid.  Am. 
7,  43:  tumidi  ritu  torrentis  age- 
bar.  luven.  3,  261:  More  animae, 
id  est,  «sicuti  anima.»  —  medio 
alveo  coercitus,  non  super  alteru- 
tram  ripam  effusus;  itaque  idem 
fere  dicit,  quod  c.  IV  7,  3  descre- 
scentia  ripas  flumina  praetereunt. 
Orelli  praeferebat  aequore,  quod  ex 
deterioribus     codicibus    sumptum 


iam  propter  additum  medio  displi- 
cet. 

35.  36.  Cum  pace]  «rJQtfta ,  pla- 
cide,  tranquille»,  significatione  satis 
elucente  ex  ftvrid^ioei  nunc  lapides 
cet.  Etiam  in  prosa  oratione  Cic. 
Tusc.  V  83 :  Nos  illud  quidem  cum 
pace  agemus.  Cfr.  Hand  Turs.  II. 
p.  151.  et  157.  —  Etruscum]  Ultima 
syllaba  eliditur  ante  sequentem 
vocalem ,  ut  c.  II  3,  27.  V  ide  pro- 
legom.  pg.  XLVIII.  —  adesos]  «vi 
aquarum  adrasos.»  Theocrit.  22, 
49:  TtirQOi  oAoirQoxoi,  ovore  xvXiv- 
Scov  XsiiicxQQOvs  norafios  fjeyciAacs 
nsQci^eoe  Sivats. 

37.  38.  Stirpisque  raptas]  Servius 
ad  Aen.  XII  208:  «Imo  de  stirpe] 
ideo  genere  masculino  usus  est, 
quia  de  arboribus  loquitur.  Nam 
de  hominibus  genere  feminino  di- 
cimus,  ut  (VII  293.)  Heu  stirpem 
invisam!  Dixit  tamen,  sed  usur- 
pative,  Horatius  etiam  de  arbori- 
bus:  Stirpisque  raptas.»  —  una] 
«omnia  haec  inter  se  permixta.» 
Sic  Ovid.  Met.  I  285:  Exspatiata 
ruunt  per  apertos  flumina  campos, 
Ciimque  satis  arbusta  simul  pecu- 
desque  virosque  Tectaque  cumque 
suis  rapiunt  penetralia  sacris. 

39.  40.  Clamore]  «fragore  ac  so- 
nitu  immani.»    Iliad.  P265:  rjXoves 
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Inritat  amnis.     Ille  potens  sui 
Laetusque  deget,  cui  licet  in  diem 
Dixisse  'Vixi':  cras  vel  atra 
Nube  polum  Pater  occupato 

Vel  sole  puro;  non  tamen  inritum, 
Quodcumque  retro  est,  efficiet  neque 
Diffinget  infectumque  reddet, 
Quod  fugiens  semel  hora  vexit. 


45 


fioocooiv.  —  diluvies]  ut  eluvies, 
illuvies ,  proluvies  est  etiam  apud 
Lucret.  V  255.  VI  292  et  c.  IV 
14,  28.;  frequentius  diluvium. 

41.  Inritat]  «Illos  fluvios,  qui 
alioquin  exundare  non  solent,  Ti- 
niam,  Narem,  Anienem  reprimens, 
haud  minus  saevire  cogit»  Plin. 
epist.  VIII  17:  Tiberis  alveum  ex- 
cessit  et  demissioribus  ripis  alte 
superfunditur.  -  -  Inde  quae  solet 
-flumina  accipere  et  permixta  de- 
vehere  velut  obvius  retro  cogit  atque 
ita  alienis  aquis  operit  agros,  quos 
ipse  non  tangit.  —  Amnis  autem 
hic  de  minoribus  etiam  fluviis,  ut 
Verg.  Aen.  VII  465.  ausus  est 
dicere  vel  de  aqua  in  lebete  bul- 
liente.  —  potens  sui]  iyxQaxijs 
savrov,   avrdQxrjg. 

42.  in  diem]  «singulis  diebus.»  — 
Vixi]  Cic.  ad  Attic.  XII  2 :  ^e^ico- 
rai.  Terent.  Hec.  461:  Sibi  vero 
hanc  laudem  relinquunt:  'Vixit, 
dum  vixit,  bene'.  Seneca  Ep.  12: 
In  somnum  ituri  laeti  hilaresqus 
dicamus :  Vixi  et  quem  dederat 
cursum  Fortuna  peregi.  (Aen.  IV 
653.)  Grastinum  si  adiecerit  deus, 
laeti  recipiamus.  Ille  beatissimus 
est  et  securus  sui  possessor,  qui 
crastinum  sine  sollicitudine  ex- 
spectat.  Quisquis  dixit :  Vixi,  quo- 
tidie  ad  lucrum  surgit.  —  Male 
olim  iungebant:  cui  licet  «In  diem» 
dixisse  «vixi.»  In  diem  vivere  esset 
temere  ac  fortuito  vitam  peragere. 
Hand  Turs.  III.  p.  343:  «Bentleius 


acute  perspexit  in  his  vv.  intellegi 
«quocumque  transacto  die,quotidie.» 

44.  polum]  Apud  poetas  frequen- 
ter  pro  caelo,  ut  axis,  v.  c.  I  28, 
6.  —  Pater]  c.  I  34,  5:  Diespiter. 
occupato]  tertiae  est  personae,  noa 
secundae  pro  occupa,  ut  ait  Schol. 
Cruq.,  vel  occupabis ,  ut  Acron. 

45.  sole  puro]  Ex  v.  occupato  ad 
haec  vv.  elice:  «illustrato.»  —  in- 
ritum]  «Non  ita  abolere  poterit, 
ut  omni  effectu  id  careat,  quod 
iam  praeteriit.» 

47.  48.  Diffinget]  «Diversam  for- 
mam  ei  praebebit,  prorsus  iilud 
immutabit,  c.  I  35,  39.»  —  Infec- 
tum  gradu  aliquanto  maius  est 
quam  inritum:  illud  est  quod  non 
factum  est,  hoc  quod  nihii  valet. 
Frequens  apud  poetas  ea  sententia. 
Theognis  583:  Akka  rd  /uiv  tiqo- 
^i^T]xev,  dfirjxnvov  iori  yevio&ac 
^AQyd.  Pind.  Olymp.  2,  15.  Simo- 
nides  fr.  69  Bgk. :  Tb  yaQ  yeya- 
vVifiivov  ovxer  aQexrov  earai. 
Agathon  apud  Aristot.  Eth.  VI  2: 
Movov  ydQ  avrov  xai  d^eds  are- 
Qionerai.,  Ayevrira  rcoielv  ^  aaa  dv 
r^  nejlQayuiva.  Plin,  n.  h.  II  27. 
Deus  nullum  habet  in  praeterita 
ius  praeterquam  oblivionis.  —  hora 
vexit]  «avexit,  abstulit,  velut  in 
praeteriti  temporis  voraginem  de- 
mersit»;  non,  ut  alii  volunt:  «ad- 
vexit,  attulit» ;  quo  non  quadrat  v. 
semel.   Cf.  ad  c.  I  24,  16. 

49.  50.  saevo-negotio]  «munere, 
quo  fungitur,  omnia  sine  ulla  cle- 
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Fortuna  saevo  laeta  negotio  et 
Ludum  insolentem  ludere  pertinax 
Transmutat  incertos  honores, 
Nunc  mihi,  nunc  alii  benigna. 

Laudo  manentem;  si  celeres  quatit 
Pennas,  resigno  quae  dedit  et  mea 
Virtute  me  involvo  probamque 
Pauperiem  sine  dote  quaero. 

Non  est  meum,  si  mugiat  Africis 


50 


55 


mentia   ac  saepe  crudeliter  admi- 

nistrandi,   formandi  rursusque  im- 

mutandi.»     —    laeta]    De    fortuna 

Boeth.   Cons.   Phil.   II   1 :  gemitus 

diira  quos  fecit,  ridet;  Sic  illa  lu- 

dit ,  sic  stias  probat  vires.     Dante 

Inferno  7.  memoratis  mortalium  de 

Fortuna  querimoniis:   Ma  ella  s'e 

heata,  e  cio  non  ode;    Con  Valtre 

jprime  creature  lieta  Volve  sua  spera, 

e  beata  si  gcde.  —  ludere  pertinax] 

in   prosa  or.   «pertinaciter  ludens.» 

Ludum  ludere  dixerat  iam  Teren- 

tius    Eunuch.    586.      Palladas    in 

Anth.    Pal.  II.  304:   naiyviov  tart 

Tvj^rjs  fJLEQoitoiv  ^ios,  oIxtqoSi  «^J?- 

rrjs ,    nXovTov    xal    TtF.virjs    fteoaodi 

Qefx^ofXEvos.      Kai    rovs   fdv    xard- 

yovaa  TtdXiv  a(paiori86v  dtiQet,    Tovs 

d^     aTto     rwv     vefpeXoJv     sls    ^yitSrjv 

aardyet.      luvenal.    6,  608:    Secre- 

tumqv£,   sibi  mimum  parat  (For- 

tuna). 

53.  54.  manentem]  Exstat  num- 
mus  Commodi  rarior,  in  quo  figura 
muliebris  sedet,  dextra  equum 
capistro  retinens,  sinistra  cornu  co- 

Siae  cum  epigraphe:  FORTVNAE 
iANENTI.  —  Pennas]  Aeschyl. 
apud  Stob.  Eci.  phys.  I.  p.  200. 
de  Fortuna:  '''A  re  /dQis  /.dfinet 
TLeQi  adv  rcreovya  ^Qvaeav.  Fronto 
orat.  pg.  157  ed.  Naber:  omnes 
Fortunas,  Antiates ,  Praenestinas , 
Respicientes ,  Balnearum  etiam  For- 
tunas   omnes    cum  pennis,   cum 


rotis,  cum  gubernaculo  reperias. 
Cf  etiam  Prelier  -  lordan ,  Myth. 
Rom.  II.  pg.  189.  De  scriptura 
vide  supra  ad  c.  II  20,  2.  —  re- 
signo  epist.  I  7,  ^4:  Hac  ego  si 
compellor  imagine,  cuncta  resigno. 
«.Resignare  antiqui  pro  rescribere 
ponebant,  ut  adhuc  subsignare  di- 
cimus  pro  subscribere.-»  Festus. 
Rescribere  autem  est  scriptum  de- 
biti  Hberare,  debitum  solvere  per 
scripturam.  Incertus  apud  Plut. 
de  Tranquill.  16  ( vol.  I.  p.  575  D.) : 
Hov  fitv  av  rc  (peQrjs,  oktyov  o 
axos,  rjv  aTto/.eiTtrjs.  Seneca  de 
Tranq.  11:  Quandocumque  autem 
reddere  iubebitur,  non  queretur  cum 
Fortuna,  sed  dicet:  Quia  imperas, 
cedo  gratus  libensque.  Si  quid  ha- 
bere  me  tui  volueris,  etiamnunc 
se7-vabo:  si  aliud  placet,  ego  vero 
factum  signatumqus  argentum, 
domum  familiamque  meam  reddo, 
restituo. 

55.  Virtute  me  involvo]  «veluti 
pallio ;  certum  praesidium  eam  mihi 
paro.»  Plato  de  Rep.  V  p.  457.  A: 
raZs  rcov  (pvXdxcov  yvvat^iv ,  eitei- 
Tteo  (tQexrjv  dvri  IfiarioiV  aficpti- 
aovrat  xrl.  Cic.  ad  fam.  IX  20: 
litteris  me  involvo.  Athen.  VII  p. 
281.  de  Dionysio  Heracleota,  qui  ex 
stoa  in  Epicuri  hortos  migrarat: 
os  dvrtxQvs  dnodvs  rbv  rrjs  dQerijs 
y^trtova  dv&tvd  fierrifi^tdaaro. 

56.  sine    dote]    Opes    significat, 
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Malus  procellis,  ad  miseras  preces 
Decurrere  et  votis  pacisci, 
Ne  Cypriae  Tyriaeque  merces  60 

Addant  avaro  divitias  mari: 

Tunc  me  biremis  praesidio  scaphae 

62.  Tunc  AOBRb/  Leidensis  alii,  Tum  Sc^pi/^  Graevianus,  Vossianus, 
Lipsiensis,  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  KiessUng. 


quibus  Fortuna  veluti  dotat  eum, 
cui  favet.  Imago  autem  ab  eo  du- 
citur,  quod  virginem  indotatam 
sibi  lingit  honestam  paupertatem. 
Petron.  84:  bonae  mentis  soror  est 
paupertas. 

57.  58.  Non  est  meum]  «non  est 
meae  indolis  meique  moris;  a  mea 
dignitate  abhorret.»  Plato  Aicib.  I. 
p.  106.  B. :  ov  yd^  ioTi  roiovrov 
10  ifiov.  Plaut.  Asin.  190:  AR. 
Non  meum.  est.  CL.  Isiec  meum 
quidem  edepol.  Tac.  Ann.  VI  8: 
non  est  nostrum  -  -  aestimare.  — 
mugiat]  «strideat,  fragorem  edat 
ab  Africo  fractus.»  c.  I  14,  5. 
malus  -  -  Antennaeque  gemant.  — 
miseras]  «humiles,  quae  dedecori 
sunt  illi,  qui  eis  utitur.» 

59.  60.  Dectirrere]  Verg.  Aen.  V 
782:  preces  descendere  in  omnes, 
quod  frequentius  est.  —  votis  pa- 
cisci]  «mercatorum  more  votis 
transigere  cum  dis,  ne  naufragio 
facto  pretiosae  merces  in  mari 
pereant»;  id  quod  poetice  expri- 
mit  revocatis  in  mentem  thesauris 
in  perpetuum  demersis.  Seneca 
Quaest.  nat.  IV  7:  Negant  posse 
fieri,  ut  cum  grandine  aliquis  pa- 
ciscatur  et  tempestates  munusculis 
redimat.  —  Tyriaequs]  al.  Syriae- 
que.  Sane  a  librariis  notius  voc. 
substitutum  est  rariori. 

61.  62.  avaro]  c.  I  28,  18:  avidum 
mare.  —  Tunc  scribendum  partim 
propter  optimorum  codicum  aucto- 
ritatem,  partim  propter  ingratum 
sonum    Tum  -  tutum ;    (Sanadonus 


volebat:  Dum  -  -  ferat.)  «tunc  igitur, 
id  est,  tali  in  periculo,  dum  alii 
ad  vota  descendunt.»  Plin.  n.  h. 
VIII  57:  Tum  praecipuus  voto- 
rum  locus  est,  cum  spei  nullus 
est.  —  «Adeo  tutus  sum ,  ut  vel 
in  summis  vitae  discriminibus 
tranquillo  atque  aequo  animo  ad- 
specturus  sim  fortunarum  mearum 
interitum.»  lam  hoc  per  imaginem 
cum  priore  illa  mercatoris  arte 
conexam  ita  exprimit:  «Conscensa 
exigua  cumba,  qualis  navi  one- 
rariae  annecti  solet ,  me  cet.»  — 
biremis]  h.  1.  proprie,  «quae  duos 
habet  remos,  uno  a  remige  pro- 
pulsos,  Ciceronis  de  or.  I  174: 
duorum  scalmorum  navicula,  axn- 
(fos  SixfOTTov»,  non,  ut  frequentius, 
de  duplici  remorum  ordine.  — 
scaphae]  pirogue.  Cic.  ad  Att.  X 
10,  5:  Ego  vero  vel  lintriculo,  si 
navis  non  erit,  eripiam  me  ex 
istoncm  parricidio.  —  Frequens 
autem  vitae  cum  navigatione  com- 
paratio.  Plato  Phaedon.  85.  D.: 
ini  TovTov  (rov  Xoyov)  oxovf/evov, 
oJOTCSQ  sTti  a^sBiae  xivdvvsioi^ra 
SianXsvoai  rov  ^iov.  Plutarch.  de 
tranq.  an.  17:  ^Edv  ne  s^cod^sv 
d^xV  Ttdd^ove  ayonsQ  §ia8Q0^r}  yivrj- 
rai  OTtc/idSog ,  svoraXsl  xai  kov^t} 
xegaiq  Tiaoriveyxsv^  (os  fprjoiv  ^AoxXrj- 
TCidSrjs- 

63.  Aegaeos]  Himerius  Ecl.  13. 
p.  210.  W.  de  tabula  picta :  Piyoa- 
Ttrai  Si  ovx  aTtrjvrjs  re  xai  dyQioe 
ovSe  sis  avrds  iysiQa>v  ve(piXas 
rd     xvfiara ,     oia     rd    TtoXXd    ^i- 
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Tutum  per  Aegaeos  tumultus 
Aura  feret  geminusque  Pollux. 

64.  feret  cod.  paene  omnes,  ferat  ex  perpaucis  Bentley. 


yaloi  xard  rfov  txel  7tXcorrjQO)v 
'^^aavverai,  «/A'  iarootaro  £<« 
yaXrjin^v. 

64.  Aiira]  «Lenis  aura  et  se- 
cunda,  quam  Castores  propitii  mihi 
mittent,  cursui  meo  favebit  eo  ipso 
tempore,  quo  ceterum  mare  Ae- 
gaeum  saevis  procellis  exagitatur.» 
Monui,  quod  criticus  quidam  hoc 


coniecit:  Astra  ferent.  -  Aurae 
Quinto     Smyniaeo    I    682.     sunt 

\toal  Booiao  IHynrote.  —  feret] 
Lonjjje  melius  futurum  summam 
sui  fiduciam  exprimit  quam  Bent- 
lei  optativus  ferat.  —  geminusqtie 
Pollux]  «Pollux  cum  fratre  Castore»; 
Castores,  ut  Latini  dicebant,  Jion- 
xovooi  navigantibus  propitii. 
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CARMEN  XXX. 

Exegi  monumentum  aere  perennius 
Regalique  situ  pyramidum  altius, 

XXX  Inscr.  volg.  Ad  Melpomenen,  et  sic  BS.  (S  addit  pragmatice.) 
Dicit  se  apotelesmatice  scriptis  suis  semper  victurum  c  ac  similiter  b. 


XXX.  Horatius  ut  trium  libro- 
rum  carminibus  prologum  ad  Mae- 
cenatem  scriptum  praemisit ,  ita 
adiunxit  quasi  epilogum  eodem 
metro  compositum;  utroque  car- 
mine  de  studiis  suis  poeticis  agit 
speratque  fore  ut  aliquam  laudem 
adipiscatur :  c.  I  1 ,  36  sublimi 
feriam  sidera  vertice,  c.  III  30,  14 
sume  superbiam  quaesitam  meritis. 
Utrumque  carmen  eodem  fere  tem- 
pore  i.  e.  anno  u.  c.  730  vel  731 
videtur  scriptum  esse.  Huius  autem 
carminis  sententia  explicatur  Sap- 
phus  fr.  32  B^k:  Mvaoaad-ai  nvd 
<pafti    y.ai   varaoov   dfifiicov.      Anti- 

quissima  fortasse  huiuscemodi  de 
propria  immortalitate  vaticiniorum 
exempla  exstant  apud  Theogn.  v. 
19  sq.  et  237.,  neque  abhorret 
comicum  Philoxeni  testamentum 
apud  Machaonem ,  Athen.  VIII 
p.  341  c:  Tovs  Sid^vodf/^ovi;  avv 
■d^sols  y.arakifindvo}  'HvS^cofisvovs 
xal  Ttdvras  ears^avcofievovs ,  Ovs 
dvarid^Tjiit  raJs  sfiavrov  avvrQO- 
(fois  Movaais,  ^^(fooSirrjv  xal 
Jiowaov  sTtiroonovs.  Cfr.  item 
Luciani  Imagg.  23.  Prop.  III  1, 
35 :  Meque  inter  seros  laudabit  Roma 
nepotes  III  2,  23.  de  poematis  suis : 
At  non  ingenio  quaesitum  nomen 
ab  aevo  Excidet:  ingenio  stat  sine 
morte  decu^.  Ovid.  Am.  I  15,  41: 
Ergo  etiam  cum  me  supremu^  ade- 
^it  ignis,  Vivam  parsqus  mei 
multa  superstes  erit.  Met.  XV  871. 
Phaedr.  1.  IV  epil.  chartis  nomen 
victurum  meis,  Latinis  dum  mane- 
bit  pretium  litteris. 


1.  Exegi]  «absolvi,  perfeci»,  ut 
patet  ex  Ovid.  Met.  XV  871:  lam- 
que  opus  exegi,  quod  nec  lovis  ira 
7iec  ignes  Nec  poterit  ferrum  nec 
edax  abolere  vetustas.  Propert.  III 
1,  8:  Exactus  tenui  pumice  versus 
eat.  Non  est,  ut  alii  volunt:  «in 
altum  eduxi»  —  aere]  «aereis  statuis 
titulisque  aeri  incisis.»  Martial. 
VII  84,  7  casibus  hic  (Martialis 
liber)  nullis,  nullis  delebitur  annis  ; 
vivet,  Apelleum  cum  morietur  opus. 

2.  regali  quo  modo  differat  a 
regio  (vide  ad  c.  II  1,  1)  docet 
Cic.  Acc.  Verr.  V  184:  te,  luppiter 
optime  7naxime,  cuius  iste  donum 
regale,  dignum  Capitolio  atque  ista 
arce  omnium  nationum,  dignum 
regio  munere  -  imploro.  —  situ\ 
«constructione,  mole;  pyramidibus 
maximo  sumptu  ab  Aegypti  regi- 
bus  exaedificatis.»  Saepius  ita  apud 
Ciceronem ,  Caesarem ,  Tacitum 
scriptum  legitur  situs  urbis,  oppi- 
dorum,  castrorum.  Non  recte  qui- 
dam  interpretes  situ  h.  1.  signi- 
ficari  putant  sordes  vel  illuviem, 
quae  vetustate  quodammodo  com- 
mendata  sit.  —  altius]  quatenus 
gioriosius  est  ingenii  quam  opum 
monumentum.  (Pyramidum  ma- 
xima  alta  esse  dicitur  pedes 
CCULIV.) 

3.  imber  edax]  «compagem  sa- 
xeam  paullatim  solvens,  aes  arro- 
dens,  inducta  aerugine.»  Pindar. 
Pyth.  6,  7:  Erolfios  vfivcov  Or^- 
aa.vq6s  sv  noXv^Qvaco  ^AnoXloJvia. 
rsrsixiarai  vdna.'  Tov  ovrs  j^sifii- 
Qios   ofi^QOS    sTTaxros  sl&cov,    'Eqi- 
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Quod  non  imber  edax,  non  Aquilo  inpotens 
Possit  diruere  aut  innumerabilis 

Annorum  series  et  fuga  temporum. 
Non  omnis  moriar,  raultaque  pars  mei 
Vitabit  Libitinan» :  usque  ego  postera 
Crescam  laude  recens,  dum  Capitolium 

Scandet  cum  tacita  virgine  pontifex. 


fiQouov  vetpikas  SrQarog  dfieiXixoSi, 
ovr  avefioi  eg  fiv^ovg  'Akos  a^otai 
nafKpoQco  xe^aSt  Tvnroftevov.  (Verg. 
Aen.  II  758:  ignis  edax.  Simo- 
nides  fr.   176   Bffk.:    o  roi  youvos 

>t'         ^S"  rr'  ' 

o§vg  ooovrag  llavra  xararfrjXei  xat 
rd  ^iaiorara.  Curtius  tV  8,8: 
nec  ulla  tam  firma  moles  est,  quam 
non  exedant  undae.)  —  inpotens] 
«sui;  sibi  non  temperans»,  id  est, 
«vehementer  saeviens.»  Epod.  16, 
61 :  nullius  astri  -  aestuosa  -  inpo- 
tentia. 

5.  6.  fuga  temporum]  c.  TI  14,  1 : 
fugaces  -  -  anni.  —  Non  omnis]  Se- 
neca  Troad.  382 :  An  totimorimur, 
7iullaque  pars  manet  Nostri'^  — 
multaque  pars  mei]  «ingenii  mei 
monumenta.» 

7.  8.  Libitinam]  «Venus  Libitina, 
dea  funerum  (cfr.  Dionys.  Hal.  IV 
15;  cf  ad  sat.  II  6,  19)  metony- 
mice  pro  morte.  —  Adv.  usque 
iunge  cum  v.  crescam,  «semper 
crescam»:  non:  usque  recens;  qua 
significatione  usque  non  iungitur 
nisi  cum  verbis;  nec  vero  usque 
dum  scandet,  quae  ratio  foret  pe- 
destris  orationis.  —  postera-laude] 
in  prosa  or.  «posterorum,  posteri- 
tatis.»  —  Orescam]  «magis  magis- 
que  agnoscent  futurae  aetates  lau- 
des  meas  poeticas  meque  honore 
prosequentur.»  Prop.  III  1,  33: 
Nec  non  ille  tui  casus  memorator 
Homerus  Posteritate  suum  crescere 
sensit  opus.  —  recens]  «numquam 
neglectus,  quia  memoria  mea  sem- 
per  recens  atque  indelebilis  mane- 


bit.»  —  dum  Capitolium]  Artissime 
haec  iunguntur  cum  praecedenti- 
bus :  usque  -  -  recens ;  neque  vero 
cum  quodam  interprete  ita  disse- 
cari  vel  potius  dilacerari  possunt: 
recens;  dum  Capitolium  -  -  pontifex, 
Dicar  cet.  —  «Quamdiu  pontifex 
maximus  cum  pontificum  collegio 
et  virginibus  Vestalibus  religiosum 
silentium  tenentibus  diebus  festis 
iu  aedem  lovis  Capitolini  soilemni 
pompa  ascendet;  hoc  est,  «in  sem- 
piternum»;  cum  enim  Roma  Urbs 
aeterna  civibus  suis  esset,  sacra 
publica  numquam  exstinctum  iri 
iis  persuasum  erat.  Kv^icoreQcos 
et  ut  epicum  poetam  decebat  Verg. 
Aen.  IX  448:  Dum  domus  Aeneas 
Capitoli  immobile  saxum  Accolet 
imperiumque  pater  Romanus  habe- 
bit.  Ovid.  Trist.  III  7,  51:  Dum- 
qUje  suis  victrix  omnem  de  monti- 
bus  orbem  Prospiciet  domitum 
Martia  Roma,  legar.  Cassius  Dio 
Excerpt.  Vatic.  vol.  I  pg.  37  D.: 
^i^vXXrjg  XQTjGfiog  ecpday.ero  Kaiit- 
rcoXiov  y.e^fdXaiov  eaead^ai  rijg  olxov- 
fievrjg  f^^XQ''  ^V^  '^^^  y.oafiov  xara- 
Xvaecog.  Ceterum  illa  Urbis  aeter- 
nae  pro  Roma  denominatio  dum- 
taxat  apud  poetas  reperiri  videtur 
(Tibull.  II  5,  23.),  tum  exstat  in 
posterioris  temporis  nummis  atque 
inscriptionibus. 

9.  Scaitdet]  Varro  L.  L.  V  47. 
p.  19.  Miill.:  caput  Sacrae  viae, 
quae  pertinet  in  Arcem,  qua  sacra 
quotquot  mensibus  (idibus)  ferun- 
tur  in  Arcem.  —  tacita  Virgine\ 
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Dicar,  qua  violens  obstrepit  Aufidus  10 

Et  qua  pauper  aquae  Daunus  agrestium 
Regnavit  populorum ,  ex  humili  potens 

Princeps  Aeolium  carmen  ad  Italos 

12.  Regnavit  codices  plerique,  in  his  Blandinii ;  regnator  Graevianus, 
Lipsiensis ,  bc  paucique  alii. 


«Vestahbus  venerabunde  ac  tacite 
incedentibus.»  Ipsae  enim  silen- 
tium  servabant,  cum  hymnos  can- 
tarent  chori  puerorum  puellarum- 
que  patrimorum  et  matrimorum. 
Vestahum  imagines  vide  in  Millin 
Qal  m.  79,  332.  Gerhard  ant. 
Bildw.  T.  XXIV.  —  po7itifex\  Pon- 
tificem  maximum  Vestae  sacer- 
dotem  vocat  Ovid.  Fast.  III  699. 

10.  Dicar]  «Grato  animo  memo- 
rabunt  posteri ,  me ,  hominem  Ve- 
nusinum,primum  Sapphus  et  Alcaei 
poesin  lyricam  Latine  aemulatum 
esse.»  Sic  enim  ordinanda  verba, 
ut  recte  iam  Acron:  Dicar  prin- 
ceps  Aeolium  carmen  ad  Italos 
modos  deduxisse,  (ibi  natus)  qua 
(ubi)  Aufidus  obstrepit;  non  vero: 
«ibi,  ubi  Aufidus  fluit,  dicar,»  id 
est,  «Venusini,  municipes  mei,  me 
laudibus  celebrabunt,  ut  primum 
poetam  lyricum  Latinum.»  Natale 
enim  solum  Horatio  nimis  angustus 
gloriae  finis  esse  videatur.  —  vio- 
l^ns]  liarior  forma  pro  violentus. 
Acrem  vocat  Sat.  I  1,  58.  c.  IV 
9,  2:  Longe  sonantem  natus  ad 
Aufidum,  qui  locus  egregie  firmat 
nostram  interpretationem.  Cfr.  de 
Aufido,  hodie  Ofanto,  etiam  c.  IV 
14,  25.  Silius  VIII  630:  fundo- 
que  imo  mugivit  anhelans  Aufi- 
dus.  —  obstrepit]  accolis;  «magno 
cum  sonitu  undas  suas  volvit,T>  ut 
etiamnunc  facit. 

11.  pauper  aquae]  Daunum,  fabu- 
losum  Apuliae  regem  ,  ipsum  vocat 
pauperem  aquae ,  pro  regione  eius 
imperio  subiecta.    Ovid.  Met.  XIV 


510:  lapypis    arida  Dauni   Arva. 
Cf.  c.  I  22,  14. 

12.  Regnavit  populorum]  «incola- 
rum  eius  tractus  rex  fuit,  rjo^s 
lad)v  ,y>  constructione  graeca.  Reg^ 
nator  est  glossema.  Mire  Monich 
construit  qua  agrestium  populormn, 
id  est,  ut  ait,  «qua  agrestium  po- 
pulorum  regione  Daunus  regnavit.» 
—  ex  humili  potens]  «Ego  humili 
loco  natus  ingenii  mei  ope  ad  eam 
vitae  condicionem  perveni,  qua 
satis  nobilis  ac  felix  mihi  esse 
videor.»  Potens  audacius  pro  eo, 
quod  est  apud  Sallustium  (Cat.  53.) 
de  Catone:  clarus  atque  magnus 
habetur,  quamvis  sine  externa  po- 
tentia.  Et  prorsus  sic  potentes 
vates  dixit  c.  IV  8,  26.  Gioriatur 
ergo  se,  libertino  natum  patre  et 
in  tenui  re  (epist.  I  20,  20.),  ad 
tantam  studiorum  claritatem  per- 
venisse.  Cfr.  etiam  c.  II  20,  5: 
Non  ego  pauperum  Sanguis  paren^ 
tum  cet.  Propert.  II  10,  11 :  Surge, 
anima,  ex  humili  cet.  (Recte 
accepit  iam  Petrarca  in  Ep.  ad 
Horatium  v.  5 :  Quem  surnpsit  pro- 
prium  Thybris  ab  Aufido,  -  -  Nec 
fuscam  atque  humilem,  sprevit  ori- 
ginem.  Bentleius  contra  de  Dauno 
interpretatur .  «qui  (Illyricae  gentis 
clarus  vir,  auctore  Festo)  primus 
apud  Apulos  regnum  capessivit,  et 
proinde  ex  homine  privato  princeps, 
ex  exsule  tyrannus ,  ex  humili 
potens  est  factus.»  Sed ,  ut  tacea- 
mus,  spiritus,  quos  sumit  Horatius 
per  totum  hoc  carmen,  longe  mehus 
convenire  nostrae  expositioni,  vel 
duplex  tnid-bTov  uni  Dauno  datum 
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Deduxisse  modos.  Sumo  suporbiam 
Quaesitam  moritis  et  mihi  Dolpliica 
Lauro  cinj^^o  volons,  Molpomone,  comam. 


15 


argutaque  nvTcd^tatg,  quae  inde 
nascitur,  poeta  minus  digna  nobis 
certe  videtur.  Intoierabilis  autem 
tertia  est  constructio  nuper  a  nescio 
quo  commendata:  qua  regnavit 
Daunus ,  ex  humili  potens  popu- 
lorum. 

14.  Deduxisse]  «transtulisse,  pri- 
mum  ausum  esse  in  poesi  Latina 
uti  lyricis  Graecorum  metris.»  Pau- 
cissimis  enim  ei  veluti  praeluserat 
Catullus.  S 'ntentia  est :  Latinis  ver- 
bis  ita  imitari  metra  Graecorum  ly- 
rica,  ut  nusquam  violetur,  sed  per- 
petuo  Latina  syllabarum  quantitas 
vocum  atque  in  omnibus  sincera 
Latinae  poesis  servetur  indoles ,  id 
quod  eflfecit  Horatius.  —  Sume] 
«Assume,  o  Musa  mea,  [Melpomene, 


ut  c.  IV  3, 1.)  spiritus  iustos,  quippe 
ingenio  meo  convenientes ,  et  i)el- 
pkica  cet.>,  id  est,  dempta  imagine: 
«fac,  ut  omnes  facultatem  poeticam, 
cuius  mihi  conscius  sum,  ultro 
agnoscant.» 

15.  16.  Delphica  Lauro]  Apollina- 
rem  dicit  c.  IV  2,  9.  —  volens] 
Verbum  sollemne  in  precibus  Ser- 
vius  ad  Aen.  I  731 :  Sic  enim  di- 
cunt:  «Volens  propitiusque  sis.» 
Cato  R.  R.  142:  Mars  pater,  te 
precor  quaesoque,  uti  sies  volens 
propitius  mihi,  domo,  familia^  cet. 
Liv.  VII  26:  Precatus  deinde,  si 
divus,  si  diva  esset,  qui  sibi  prae- 
petem  misisset,  volens  propitius 
adesset. 


Q.  HORATIl  FLACCI 

CARMINUM 

LIBER  QUARTUS. 


CARMEN  I. 

Intermisya,  Venus,  diu 
Rursus  bella  moves?    Parce,  precor,  precor. 

I.    Inscr.   volg.  Ad   Venerem.  —  Allegoricos  a  se  affirmat  ex  inter- 
misso  scribi  carmina  ad  Venerem  B.  —  Ad  Fabium  Maximum  bc. 


I.  Tribus  carminum  libris  anno 
fere  731  editis  Horatius  philoso- 
phiae  studiis  deditus  epistulis  scri- 
bundis  vacavit  (vide  proleg.  pg. 
XXXIV).  Ad  lyricum  genus  non 
ante  videtur  revertisse,  quam 
Augustus,  ut  ait  Suetonius  — 
V.  supra  1.  1.  pg.  XI  — ,  non  modo 
saecvlare  carmen  (a.  737)  compo- 
nendum  ei  iniunxit,  sed  et  Vinde- 
licam  victoriam  Tiberii  Drusique 
privignorum  suorum  ab  eo  cele- 
brari  voluit.  Quid  quod  postea 
propter  hoc  t7'ibus  carminum  libris 
ex  longo  intervallo  quartum  addere 
eum  coegit.  Inde  elucet  quarti  libri 
carmina  ab  anno  737  usque  ad 
annum  fere  744  composita  esse. 
Differunt  autem  haec  omnia  non 
nullis  in  rebus  a  ceteris.  Metro- 
rum  quidem  varietatem  hic  etiam 
sectatus  est,  nam  octo  generibus 
metrorum  usus  est  in  his  sedecim 
carminibus  —  libri  alterius  viginti 
carmina  quattuor  habent  metra  — ; 
praeterea  in  caesura  versus  sapphici 
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atque  in  diaeresi  versus  alcaici  eam 
libertatem  resumpsit,  quam  in  tertio 
libro  vitaverat  (v.  proleg.  XLVIII). 
At  in  elidendis  vocalibus  abstinen- 
tior  est  -  velut  c.  7.  elisiones  pror- 
sus  omissae  sunt  — ,  longas  vocales 
uno  loco  excepto  c.  1,  35,  non  elisit; 
anacruses  strophae  Alcaicae  tam 
in  hendecasyllabis  quam  in  deca- 
syllabis  ad  unam  omnes  semper 
longae  sunt  (cf.  ad  c.  UI  29,  11); 
inter  strophae  sapphicae  versus  ex- 
cepto  uno  loco,  cuius  incerta  est 
lectio,  2,  2  hiatus  nusquam  ad- 
mittitur,  qui  in  ceteris  libris  haud 
raro  invenitur,  omninoque  hiatus 
in  his  carminibus  non  est  neque 
brevis  syllaba  umquam  producitur 
(V.  proleg.  pg.  LIV  sq.).  Contra 
haec  in  novandis  vocabulis  auda- 
cior  est  in  his  carminibus:  primus 
vel  solus  ausus  est  dicere  faustitas 
c.  5,  18,  beluosus  c.  14,  47,  tauri- 
formis  c.  14,  25 ,  domabilis  c.  14, 
41,  inlacrimabiles  (i.  e.  lacrimis 
non  desiderati)  c.  9,  26,  inimicare 
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Non  suni  (lualis  eram  bonae 
Suh  regno  Cinarae.     Desine,  dulciuni 

Mater  saeva  Cupidinum, 
Circa  lustra  doceni  flectere  mollibus 


c.  15,  20,  adprecari  c.  15,  28,  obar- 
mare  c.  4,  20,  remiscere  c.  15,  30 
(a.  p.  151),  aeternare  c.  14,  5  et 
progenerare  c.  4,  34  post  Varronem 
adhibuit.  Semel  antiquam  formam 
spargier  c.  11,  8  reposuit;  insoli- 
tam  lyricis  syucopen  admisit  c.  13, 
20  surpuerat;  atque  etiam  scripsit 
ni  c.  6,  21;  eiusdem  carminis  v. 
22  divum  pro  divorum  (v.  ad  c.  l 
36,  12);  quandoque  id  quod  quando 
1,  17;  2,  34  (cf.  etiam  a.  p.  359). 
Respoudet  hoc  carmine,  ut  ita 
dicam,  libri  tertii  carmini  26.  'Cum 
diu  Hber  fuissem  ab  amoribus,  rur- 
sus  tu,  Venus,  me  impuenas  novum- 
que  amorem  mihi  inspiras,  et  qui- 
aem  Ligurini.'  Et  ut  ibi  Venerem  i. 
e.  carmina  amatoria  se  omissurum 
esse  dicit,  ita  nostro  se  ad  id  genus 
redire  fatetur  atque  etiam  carmen 
de  puero  delicato  (huius  libri  deci- 
mum»  se  scripsisse  nuntiat.  Confer 
Sapph.  fr.  40  Bgk.:    ^Eoos  8'avrt 

a     o    /.vaijHtArjs   ()6vst. 

1.  2.  Intermissa]  V.  intermissa 
post  Stephanum  Bentleius  rursus 
recte  rettulit  ad  v.  bella,  cum  ple- 
rique  iunxissent  intermissa  Venus. 
«Post  moves  uon  punctum  sed  in- 
terrogandi  signum  ponendum  est. 
Etenim  poeta  narrat  rem,  quae 
certa  quidem  et  in  facto  posita  est, 
sed  praeter  exspectationem  tamen 
accidit.  Miratur  igitur  tale  quid 
fieri  potuisse,  cum  aetate  iam  pro- 
vectior  sit.  Eadem  ratio  est  c,  1 
28,  6.  29,  5.  epist.  1  1,  3.  a.  p. 
382.»  Iahn.  —  bella  autem  ex  fre- 
quenti  similitudine  in  amoribus; 
unde  etiam  Agathias  Anth.  Pal.  I. 
p.  177:  KvTcoi  roo7taio(f6os.  Vide 
ad  c.  III  26,'  1.  —  Parce]  Conf.  c. 
II  19,  7.  ^ 

3.  4.  Xon  sum  qtialis]  epist.  I  1, 


4 :  Non  eadem  est  mens,  non  aetas. 
Cfr.  c.  III  14,  27.  —  bonae  Sub 
regno\  «quae  tam  mite  amoris  im- 
perium  in  me  exercebat.»  boruie,  i. 
e.  «probae,  in  me  minime  avarae, 
neque  munera  captantis.»  Tib.  II 
4,  45:  At  bona,  quae  nec  avara 
fuit  cet.  Cfr.  imprimis  epist  I  14, 
33:  Quem  scis  inmunem  Cinarae 
placuisse  rapaci  (adversus  alios 
amatores,  erga  me  bonae).  Non 
potest  significare  nec  «pulchrae»,  ut 
volt  Ruhnkenius  ad  Ter.  Phorm. 
1.  2,  57.  (V.  107)  pg.  239,  nec  «vita 
defunctae»,  ut  opinatur  H.  Peerl- 
kamp,  etsi  c.  13,  22  mortua  esse 
commemoratur.  —  Cinai-ae]  Hoc 
inter  tot  amicarum  ficta  nomina 
(Lyde,  Lydia,  Lalage,  Pholoe, 
Glycera,  cet.  verum  est  nomen 
libertinae  ab  Horatio  aliquando  ex 
animo  amatae,  cuius  gratam  men- 
tionem  fecit  praeter  c.  13  etiam 
epist.  I  7,  28.  14,  33.  (Eandem 
eam  fuisse  et  cum  Giycera  et  cum 
Lalage  veri  -simile  est.)  Nomen 
ipsum  quod  alibi  non  exstat,  codices 
scribunt  Cinara,  edit.  Aldina  aliae- 
quae  Cynara,  male  de  y.wa^a  cogi- 
tantes. 

5.  6.  Mater]  Versiculus  c.  I  19, 
1.  hic  consulto  repetitur.  Philo- 
strato  Imagg.  1,  6.  p.  383  K.  Cii- 
pidines  praeter  caelestem  illum 
Nympharum  sunt  filii.  —  Circa] 
«Propinquitatis  notio  transferri  ad 
tempus  coepit  saeculo  Augusti. 
Notatur  vero  hoc  modo  tempus 
proximum.»  Hand  Turs.  II.  pag. 
64.  —  lustra  decem]  Quinquagena- 
rius  iam  erat  Horatius  a.  u.  c.  739. 

7.  durum]  «tenerorum  sensuum 
iam  miuus  capacem.»  In  variatione 
ac  velut  oppositione  tmd^txMv  saeva 
-  -  mollibus    haeserunt    iuterpretes. 
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lam  durum  imperiis:  abi, 
Qiio  blandae  iuvenum  te  revocant  preces. 

Tempestivius  in  domum 

Paulli,  purpureis  ales  oloribus,  10 

Comissabere  Maximi, 

Si  torrere  iecur  quaeris  idoneum: 

9.  domum 'Rc(f  y  Graevianus,  Lipsiensis,  c?ow20  AOBMbS/ Leidensis 
paucique  alii;  L.  Miiller  coniecit  domu ,  'quae  forma  saepius  corruptela 
est  depravata.' 


nonnuUi.  Verum  v.  saeva  oppo- 
nitur  dumtaxat  v.  dulcium;  cum 
per  se  dulces  sint  amores,  suam 
saevitiam  atque  amaritudinem  iis 
immiscet  Venus;  contra  v.  durum 
opponitur  vocabulo  mollibus;  tali- 
bus  enim  imperiis  nunc  uti  necesse 
est  deae,  si  allicere  volt  minus 
iam  pronum  ad  amores.  Tota  au- 
tem  imago  repetita  est  ab  equita- 
tione;  equis  enim  os  aut  durum 
aut  molle  tribuitur,  prout  vel  aegre 
vel  facile  freno  flectuntur,  regun- 
tur.  —  revocant]  «a  me  ad  se  (re- 
trorsum)  vocant ,  ubi  tibi  aptior 
locus  quam  apud  me.»  Non  est, 
ut  alii  volunt,  «iterum  vocant», 
neque,  ut  rursus.  alii,  simpliciter 
pro  vocant  positum. 

9.  10.  Tempestivius]  «opportunius 
ac  decentius.»  —  tn  domum]  Sic 
plerique  post  Bentleium  scribunt, 
etsi  meliores  codices  habent  domo. 
Prave  laudatur  Graecorum  usus, 
velut  Theocr.  3,  1  Kiofxaodco  noxl 
xuv  'AuaQvXkida;  nec  probandum 
quod  0.  Keller  Plautum  affert;  is 
enim  habet  Mostell.  334  R.  nempe 
domum  eo  comissatum;  accedit 
quod  antea  idem  fere  dictum  est 
abi,  quo  te  revocant.  Itaque  dubi- 
tamus  an  recte  L.  Miiller  propo- 
suerit  domu,  quam  formam  multis 
locis  inveniri  demoiistravit  Neue, 
Formenlehre  T^  pg.  519.  —  Paulli] 
Est  Paullus  Fabius  Maximus,  cons. 
a.  743     Nani  cuni  principatus  con- 


sulatum  iam  tricesimo  tertio  aetatis 
anno  dare  soleret,  quo  anno  nostrum 
carmen  compositum  est ,  anno  fere 
744,  ille  iure  quodam  poetarum 
puer  appellari  poterat.  Augusto 
erat  gratissimus  (cf.  Tac.  annal.  I 
5),  Ovidio  carissimus  (ep.  ex  Ponto 
I  2.  III  3).  Non  recte  Orellius  de 
huius  filio  cogitaverat.  —  purpureis] 
purpurenm  nonnumquam  appel- 
latur  quod  candet  splendore,  ut 
cum  Lactant.  de  Phoenice  74. 
flores  aeterno  veris  honore  rubentes 
vocat  et  figurate  Verg.  Aen.  I  590: 
lumenque  iuventae  Purpureum.  Sic 
etiam  Graeci  de  quovis  nitore  usur- 
pant.  Pind.  Nem.  11,  28:  tV  noQ- 
(fvQtois  bQVEGii'  (tXaiag).  Candere 
item  de  cocco  sat.  II  6,  102:  rubro 
ubi  cocco  Tincta  super  lectos  can- 
deret  vestis  eburnos.  —  ales]  Alae 
non  ipsi  quidem  Veneri  tribuuntur, 
sed  quadriga  alitum  (olorum)  per 
aerem  dea  vehitur.  Cf.  c.  ill  28, 15. 
11.  12.  Comdssabere]  cum  Cupi- 
dinum  comitatu.  Quod  faciunt  iu- 
venes  amore  incitati,  hic  deae  tri- 
buitur.  Liv.  XL  7:  Quin  comis- 
satum  (e  convivio)  ad  fratrem  imus  ? 
Vide  supra.  —  iecur]  sedes  amoris 
ex  antiquorum  opinione.  Cfr.  c.  I 
13,4:  Fervens --iecur.  (Aeschyl. 
Choeph.  272:  rjnuQ  d^eQ/uov.)  c.  I 
25,  15.  epist.  I  18,  72.  —  torrere- 
quaeris]  «Si  tibi  libet  animum  adu- 
lescentis  alicuius,  qui  amori  aptus 
sit  ac  facile  tibi  obsequatur,  amore 
32* 
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Namque  et  nobilis  et  decens 
Et  pro  sollicitis  non  tacitus  reis 

Et  centum  puer  artium 
Late  signa  feret  militiae  tuae, 

Et,  quandoquo  potentior 
Largi  muneribus  riserit  aemuli, 

Albanos  prope  te  lacus 
Ponet  marmoream  sub  trabe  citrea. 


15 


20 


18.  Largi  AOBM/  alii.  Largis  RSbcf/"/'  Graevianus,  Leidensis, 
Lipsiensis.  —  20.  ciirea  (vel  cytrea)  AOBM/  Blandin.  antiquissimus, 
Lipsiensis  aliique;    Cypria  vel  Cyprea  RSbcyy^  Graevianus,   Leidensis. 


accendere.»  Noli  construere  cum 
aliis :  si  quaeris  idoneum  torrere 
(quod  torreas)  iecur.  De  infin.  cf. 
ad  c.  III  24,  27. 

18.  14.  nobilis]  Ad  hunc  ipsum 
Fabium  Ovidius  ex  Ponto  1  2,  1 
sq.:  Maxime,  qui  tanti  mensuram 
nominis  imples  Et  geminas  animi 
nobilitate  genus;  Qui  nasci  ut 
posses,  quamvis  cecidere  trecenti, 
Non  omnes  Fabios  abstulit  una 
dies.  —  decens']  «formosus.»  —  non 
tacitus]  «eloquens  causarum  pa- 
tronus»,  ut  Pollio  c.  II  1,  13:  iw- 
signe  maestis  praesidium  reis. 

15.  centum  puer  artium]  «quam 
plurimis  bonis  artibus  instructus 
luvenis,  Ttavrsxvos.»  Cic.  pro  Rosc. 
Am.  120.  y.ar  evQcoveiav :  inter 
suos  omnium  deliciarum  atque 
omnium  artium  puerulos.  CatuU. 
12,  8:  de  Pollione  adulescentulo : 
leporum  Disertus  puer  et  facetiarum. 
Cf.  c.  I  9,  16.  Ad  formulam  cen- 
tum  Cfr.  Plaut.  Pseud.  681 :  centum 
doctum  hominum  consilia.  De 
usu  genetivi  cf.  ad  c.  I  36,  13. 

16.  Late  signa]  «Sub  te  militans 
(ex  solita  illa  imagine  c.  III  26,  2.) 
efficiet,  ut  victricia  tua  arma  ubi- 
que  celebrentur  proferaturque  im- 
perium  tuum.»  Meinekio  scriben- 
dum  videbatur  late  militiae  signa 


feret  tuae  vel  la^e  signa  tu^  mili- 
tiae  feret.  Nam  'in  hoc  metri  ge- 
nere  adiectivum  et  substantivum 
sic  ponuntur,  ut  finem  utriusque 
ordinis  occupent.'  Confer  c.  I  1, 
6.  7.  8.  9  10.  19.  20.  21.  22.  6,  7. 
13.  Atque  'hoc  quoque  fieri  solet, 
ut  prior  ordo  in  adiectivo  desinat, 
alter  a  substantivo  ordiatur,  velut 
c.  I  1,  15.  26.  35.  Sequuntur  igitur 
versus  Asclepiadei  easdem  leges, 
quas  in  pentaraetro  dactylico  poe- 
tas  secutos  esse  dudum  intellec- 
tum  est.' 

17.  18.  Et,  quAindoque]  «Et  simul- 
atque  rivalem  etsi  largiora  munera 
amicae  offerentem  proprio  et  decore 
et  ingenio  vicerit  apud  eam  adeo- 
que  illum  deriserit»  cet.  lunge  poten- 
tior  muneribm,  «quam  munera», 
non  cum  aliis  riserit  muneribm. 
Ceterum  in  quandoque  particulae 
I  usu  —  V.  supra  pg.  498.  —  Hora- 
tius  ad  antiquam  rationem  lo- 
quendi  revertit:  Cic.  Caecina  54 
quandoqvs  te  in  iure  conspicio,  id. 
Verr.  Acc.  III  187.  Similia  supra 
collegimus.  —  Largi--  aemuli]  Sen- 
tentia  haec  est:  «Nihil  habet  aemu- 
lus,  cur  praeferatur,  praeter  divi- 
tias  tantummodo,  quas  identidem 
large  profundit,  sed  frustra;  Paul- 
lus  enim  eum  vincit  et  forma  et 


J 
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Illic  plurima  naribus 

Duces  tura,  lyraque  et  Berecyntia 
Delectabere  tibia 

Mixtis  carminibus  non  sine  fistula; 

22.  23.  lyraque  et  Berecyntia  —  tibia  'ex  codice  Cruquii  Blandinio 
oranium  vetustissimo  cum  Lambini  quibusdam,  Bersmanni  uno,  Gothano 
(g)  paucisque  aliis'  Bentleius  prob.  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Lehrs, 
Kiessling;  ceteri  cod.  lyrae  —  Berecyntiae  —  tibiae  prob.  Orelli,  L. 
Muller,  O.  Keller. 


nobilitate  et  facundia»  (v.  13  sq.). 
Atque  facilius  accommodabatur 
adiectivum  ad  proximum  nomen 
quam  ad  longinquius. 

19.  Albanos  -  -  lactis]  Ubi  contu- 
leris  delineationem  illius  tractus 
apud  Nibbyum  Viaggio  II.  p.  33., 
videbis  quattuor  lacus  ibi  anti- 
quitus  sibi  proximos  fuisse,  ita, 
ut  quasi  quadrangulum  efficerent. 
Sunt  1)  lacus  Albanus  proprie  dic- 
tus ;  2)  lacus  Nemorensis ;  3)  La- 
yhetto,  sine  nomine  proprio ;  4)  Lago, 
oggi  Valle  Aricina.  In  ea  igitur 
regione  videtur  Maximus  villam 
habuisse.  Parietinas  Nymphei  et 
delubri  prope  lacus  Albani  emissa- 
rium  etiamnunc  superesse  testatur 
Bianconi  Opere  I.  pag.  190.  Sed 
villae  horum  Maximorum,  ut  volt 
ille,  has  esse  reliquias  quis  prae- 
stabit? 

20.  trabe]  «trabibus,  contigna- 
tione,  tholo.»  —  citrea\  Hanc  lect. 
cod.  optim.  praeferendam  censui- 
mus.  Oypria,  quod  alii  praebent, 
videtur  ortum  esse  ex  illa  longe 
diversa  trabe  Cypria,  c.  I  1,  13, 
nec  magnopere  placet  deam  Cypri 
locari  sub  trabe  Cypria.  Verum 
appellare  licet  etiam  Plinii  locum 
n.  h.  Xni  101 ,  ubi  de  citro  inter 
alia  haec  leguntur:  Theophrastus 
-  -  magnum  iam  huic  arbori  hono- 
rem  tribuit,  memoratas  ex  ea  refe- 
rens  templorum  veterum  contigna- 
tiones  quandamqus  immortalita- 
tem  materiae  in  teetis  conti^a  vitia 


omnia  incorruptae.  Minime  igitur 
audiendi  sunt  partim  ii,  qui  de 
laminis  tantum  citreis,  quibus  in- 
ductae  sint  trabes,  interpretantur, 
partim  qui  ex  ipsa  historia  natu- 
rali  et  cedri  et  citri  lect.  Cypria 
probatum  iverunt.  lis  autem,  qui 
hoc  praeferunt,  ante  omnia  pro- 
bandum  erit  Cypriam  trabem  sic 
nude  dici  pro  cedrina,  maxime 
cum  Libanus,  Syria,  Creta  magis 
etiam  quam  Cyprus  cedris  abun- 
darint.  Una  cedrus  Cypria  immen- 
sae  maguitudinis  memoratur  a  Pli- 
nio  u.  h.  XVI  203. ;  Strabo  autem 
XIV  extr. ,  ubi  de  Cypri  silvis 
verba  facit,  nihil  tradit  de  cedris. 
Ceterum  de  Itgno  citreo  ante  omnes 
consulendus  est  Mongez  Acad.  des 
Inscr.  N.  S.  III.  p.  31.,  qui  de- 
monstratum  ivit  fuisse  iuniperum 
Hispanieam;  alii  vocant  thyian 
cypressoeiden :  certe  non  est  malus 
Medica.  —  Omnino  cogitandum  (ut 
in  Verg.  Catal.  6,  5.  Georg.  III  13.) 
de  templo  ex  libera  poetae^pct^^Tao-m 
exstruendo,  in  quo  quaelibet  vel 
pretiosissima  materia  poetico  luxu 
large  profundi  potest. 

21  —  24.  Illic\  «Illic  assidue  co- 
leris;  plurimi  tibi  adolebuntur 
odores;  semperque  lyrae,  tibiae 
Berecyntiae  (quae  proprie  est  Ma- 
tris  deum  magnae,  a  Berecynto^ 
Phrygiae  monte,  c.  I  18, 13),  fistu- 
lae  (ut  c.  III  19,  20.)  cantus  mixtus 
resonabit.»  De  toto  Veneris  cultu 
cfr.  Empedoclem  apud  Athen.  XII 
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Illic  bis  pueri  die  25 

Nunien  cum  teneris  virginibus  tuum 
Laudantes  pede  candido 

In  morem  Salium  ter  quatient  bumum. 

Me  nec  femina  nec  puer 

lam  nec  spes  animi  credula  mutui.  30 

Nec  certare  iuvat  mero 

Nec  vincire  novis  tempora  floribus. 

Sed  cur  heu,  Ligurine,  cur 
Manat  rara  meas  lacrima  per  genas? 

28.    quatient   codicurn    minor  pars   (Mc/   paucique   alii    Parisini), 
plerique  quatiunt. 


1.  p.  510  d:  KvTtQig  paaileia'  Trjv 
Oi  y  evae^aeaaiv  ayaXf.iaaiv  iXd- 
axovrai^  P^aTtroTs  ^t  ^ojoiai,  fiv- 
Qoiai  re  Sai8ale6i\uois ,  2\iivovrjs  r 
dxQijrov  d^vaiais  ki^dvov  re  d^vcb- 
SovSj  Savd^MV  re  aTtovdds  fieXiru)v 
Qinrovres  es  ov8as.  ~  Scripsimus 
lyraque  cet.  cod.  Blandin.  auctori- 
tatem  secuti;  mixtis  carminibus 
sunt  ablat.  absoL,  ut  sat.  il  4,  19 
doetu^  eris  vivam  mixto  mersare 
Falerno.  Ceterum  carmina  h.  1. 
significant  modos  (c.  III  11,  7),  ut 
epod.  9,  5  sonante  mixtis  tibiis 
carmen  lyra,  concentus  horum 
instrumentorum  ,  awavXiav ,  rrjv 
avldiv  TtQOs  Xvoav  y.oi,vo)viav  (Athen. 
XIV  9  pg.  618).  De  ipsis  carmi- 
nibus  proximis  (pueri  cum  t.  v.  — 
laudantes)  loquitur. 

25.  Illic^  «Illic  bis  tibi  singulis 
diebus  ducentur  chori,  hymnos  tibi 
canentes.  —  bis^  Tibull.  I  3,  31: 
Bisque  die  resoluta  comas  tibi  di- 
cere  laudes  Insignis  turba  debeat  in 
Pharia,  mane  prima  hora  et  vespere 
hora  octava. 

28.  In  morem  Salium]  ut  c.  1 
36,    12.    adiectivum    potius    quam 


plur.  pro  Saliorum.  Cfr.  Varr.  LL. 
Vll  1 :  Salia  carmina  interpretatus 
est  C.  Aelius  Stilo.  —  ter]  ut  c.  111 
18,  16.  —  quMtere  terram  de  sal- 
tatione,  ut  pulsare,  pellere  terram 
(c.  1  4,  7.).  Eurip.  Troad.  544: 
Ai^vs  re  kcoros  exrvnei  <Pgvyid  re 
fieXea,  7t aQ^^evot  S*  ^AeoLOV  dvd  xqo- 
rov  TtoSiov  Bodv  r  eaeKnov  excfoova. 
Lucian.  de  Saltat.  16 :  naiSoiv  xoQoi, 
avveXd^ovres  ev  avAco  ol  fiev  e/o- 
Qevov ,    vTtcoQXOvvro    Se    ol  aQiaroi. 

30 — 32.  nec  spes]  «Nec  spes  me 
iuvat  cum  persuasione  coniuncta 
fore,  ut  mutuo  amer  ab  ea,  cuius 
amore  captus  sum.»  —  animi-mu- 
tui]  c.  II  12,  15:  bene  mutuis  Fidum 
pectus  amoribus.  —  certare-mero] 
epist  1  19,  11 :  Nocturno  certare 
mero.  —  vincire]  «in  conviviis  redi- 
mire  caput  corollis  recentibus.» 

33.  34.  Sed  cur  heu]  Vi  tandem 
amoris  victus  fatetur  se  Ligurini 
amore  incensum  esse.  Cfr.  c.  IV 
10.  —  Imperite  quidam  hoc  nomen 
duxit  a.  V.  ligurire,  in  quo  syll. 
gu  producitur.  —  rara]  «guttatim 
ac  furtim  decidit»,  ut  fit  in  mol- 
liore    animi    affectu.     c.  1   13,  6: 
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Cur  facunda  parum  decoro 
Inter  verba  cadit  lingua  silentio? 

Nocturnis  ego  somniis 

lam  captum  teneo,  iam  volucrem  sequor 
Te  per  gramina  Martii 

Campi,  te  per  aquas,  dure,  volubilis. 


35 


40 


37.   Nocturnis  ego  somniis ,   nonnuUi  codices  addunt  te.   aut  pro 
ego  substituunt. 


umor  et  in  genas  Furtim  la- 
bitur. 

i^b.  36.  decoro]  Versus  hyperme- 
ter  est.  Conf.  c.  III  29,  35.  Hoc 
solo  loco  glyconeum  asclepiadeo 
versui  elisione  adbibita  adiungit; 
idem  in  sapphicis  huius  libri 
strophis  saepius  factum  est.  — 
Inter  verha  cet.]  Sic  Dido  apud 
Verg.  Aen.  IV  76:  Incipit  effari 
mediaque  in  voce  resistit.  Epod.  11, 
9:  amantem  languor  et  silentium 
Arguit.  Sappho  2,  7  sq.  Bgk.:  'i2s 
yaQ  sviSov  ^QO/ecos  as,  (pcovas  OvBsv 
ir  sixsi.  ^AXka  aau  usv  yXcoaaa 
says  xtX. 

37.  somniis]  Meleager  Anth.  Pal. 
II.  p.  488:  H8v  Tt  fioi  §id  vvxros 
svvTiviov     djSod     ysXco7'ros     ^Oxro)- 


xaiSsy.trovs   TCai^os   sr^    sv   )(/.a/iivSi 
"Hyay   "Eqcos  vtto  /^«tz^ar. 

39.  40.  per  gramina]  «per  caespi- 
tem.»  (Ovid.  Trist.  V  1,  32:  MoUia 
quot  Martis  gramina  campus  hahet.) 
lam  solitas  adulescentium  exerci- 
tationes  ludosque  campestres  me- 
morat,  cursum  per  campum  Mar- 
tium  et  natationem  in  Tiberi.  Cfr. 
c.  I  8,  4  sq.  c.  III  12,  7  sqq.  — 
dure\  Eundem  crudelem  vocat  c. 
IV  10,  1.  —  volubilis]  «a  natante 
huc  illuc  facile  pulsas.»  Sic  quidem 
explicant  plerique;  vide  tamen  ne 
sit  potius  aquarum  generale  s7ti- 
d^srov,  ut  epist.  I  2,  42 :  amnis  -  - 
voluhilis.  Cf.  Verg.  Aen.  IV  357: 
celeres  -  -  aurae. 
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CARMEN  II. 

Pindarum  quisquis  studet  aemulari, 

II.  Inscr.  volg.  Ad  lulum  Antonium.  —  Ad  lulum  Antonium  vetu- 
stiorum  poetarum  veneratio  BbS.  —  Ad  lulium  (sic)  de  aemulatione 
vana  c. 


II.  C.  lulius  Antonius,  alter  Marci 
Antonii  triumviri  ex  Fulvia  filius, 
natus  circiter  a.  u.  c.  710  (v.  Dru- 
mann,  Rom.  res  I  519),  educatus 
ab  Octavia  maiore,  benigna  no- 
verca,  huius  filiam  Marcellam  ma- 
iorem  in  matrimonium  duxit.  Tam 
gratiosus  fuit  apud  Augustum,  ut 
cum  primum  locum  Agrippa,  Li- 
viae  nlii  secundum  tenerent,  ter- 
tius  esset  ac  numeraretur  lulius 
circiter  a.  u.  c.  742.,  quo  Agrippa 
mortem  obiit.  (Plut.  Anton.  87.) 
Ornatus  est  a  patris  victore  sacer- 
dotio,  praetura  anno  u.  c.  741. 
(Dio  Cass.  LtV  26.  Vellei.  II 100.), 
consulatu,  quem  cum  Q.  Fabio 
Maximo  Africano  gessit  anno  u.  c. 
744.  Nihilo  tamen  secius  violavit 
domum  Augusti,  affinis  sui,  com- 
misso  cum  lulia  adulterio  a.  u.  c. 
752.  Insimulabatur  id  fecisse  spe 
imperii  occupandi.  (Dio  LV  10.) 
lulia  in  Pandatariam  insulam  rele- 
gata  est;  lulius  Augusti  iussu  in- 
terfectus  est  (Tac.  I  10.  Veli.  1.  1. 
Cfr.  Seneca  de  Brev.  vit.  5.)  — 
—  «lulius  Antonius  heroico  metro 
Diomedeas  {JiofiT]§€iag)  duodecim 
libros  scripsit  egregios,  praeterea 
et  prosa  aliquanta. »  Acron. 
Welcker  kl.  Schr.  I  p.  396:  Die 
Diomedea  des  lulius  Antonius, 
in  %wblf  Bilchern,  enthielt  vermuth- 
lieh  den  letxten  Theil  der  Thebais 
des  Antimachus,  und  unter  dem 
Titel  konnte  der  Hauptinhalt  des 
ganxen  Epigonengedichts  xu^ammen 


gefasst  sein.  —  Anno  a.  u.  c.  738 
Sygambri  Rheno  traiecto  M.  LoU 
lium  vicerunt  (v.  tab.  chronol.); 
auo  nuntio  accepto  Augustus  in 
(jralliam  prolectus  est  et  per  trien- 
nium  ibi  mansit.  Rebus  omnibus 
tam  Galliae  quam  Germaniae  com- 
positis  cum  anno  741  in  urbem 
rediturus  esset  (revertit  autem  a. 
d.  IV  non.  lulias) ,  Antonius  Ho- 
ratio  scripserat,  ut  Pindarico  car- 
mine  victoriam  Augusti  celebraret; 
quod  quibus  causis  permotus  recu- 
saret,  hoc  carmine  ita  exposuit, 
ut  simul  Augusti  res  bellicas  et 
Antonii  indolem  poeticam  prae- 
dicaret.  Patet  inde  compositum 
esse  hoc  carmen  vel  exeunte  a. 
740  vel  ineunte  a.  741. 

1.  Pindarum]  Stat.  Silv.  IV  7, 
5:  Regnator  lyricae  cohortis,  -  - 
Pindare.  Tametsi  Horatius  singu- 
las  aliquot  sententias  ex  Pindaro 
transtulit  (ut  c.  I  12,  IV  4  al.,  de 
qua  re  confer  Th.  Arnold,  de  Hor. 
studiis  Graec.  I  pg.  12),  sapien- 
tissime  tamen  abstinuit  ab  imitan- 
dis  carminum  Pindaricorum  formis 
ac  metris,  imaginibus  audacioribus, 
liberiore  verborum  compositione, 
rationem  habens  et  suarum  virium 
et  indolis  totius  Latinae  poesis. 
Minus  utique  prudens  fuit  eius 
iunior  amicus  Titius,  Pindarici 
fontis  qui  non  expalluit  haustus, 
epist.  I  3,  10.  et  Rufus  ille  Ovidii 
(ex  Ponto  IV  16,  28:  Pindaricae 
fldicen  tu  quoque,  Rufe,  lyrae).  — 
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lule,  ceratis  ope  Daedalea 
Nititur  pennis  vitreo  daturus 
Nomina  ponto. 

Monte  decurrens  velut  amnis,  imbres  5 

2.  lule  codices  Horatii  plerique,  retinuerunt  praeter  ed.  superiores 
Orelli,  Haupt,  Vahlen;  lulle  R<jpu'  Graevianus.  Ille  coniecit  Peerlcamp, 
prob.  Keller,  Kiessling. 


aeinulari]  Probe  distinguenda  ab 
imitatione  aemulatio.  Plin.  epist. 
VII  30:  Libellos  meos  de  ultione 
Helvidii  orationi  Demosthenis  xma 
Metdior  confers ;  quam  sane,  cum 
componerem  illos ,  habui  in  mani- 
bus,  non  iit  aemtdarer  (improbum 
enim  ac  paene  furiosum),  sed  tamen 
imitarer  et  sequerer. 

2.  lule]  Ita  habent  codices  pleri- 
que:  quod  qui  receperunt,  hoc 
praenomen  insolitum  a  Marco  patre 
mditum  esse  arbitrati  sunt,  ut  tilius 
ostenderet  se  per  luliam  aviam 
attingere  gentem  illam  demissam 
ab  Ascanio,  cui  nunc  cognomen 
lulo  (Vergil.  Aen.  I  267.  288).  Sed 
primum  offendit,  quod  id  nomen 
semper  trisyllabum  apud  Vergi- 
lium  ,  praeterea  omnibus  locis 
Ovidii  (metam.  XIV  583,  XV  767, 
fast.  IV  39,  Pont.  II  11,  15,  her. 
7,  77.  83),  solo  hoc  loco  bisyllabum 
esse  debet.  Nec  probandum  est, 
quod  Nipperdey  ad  Tac.  ann.  I  10 
primam  nominis  syllabam  priori 
versui  adiungendum  esse  censet 
(a^mulari  I-ule) ,  cuius  licentiae 
nullum  apud  Horatium,  nedum  iu 

Juarto  libro,  exstat  exemplum. 
)einde  soli  codices  Horatiani  hanc 
nominis  formam  praebent ,  neque 
omnes:  nonnulli  satis  boni  habent 
Iidle.  At  Porphyrionis  codex  Mo- 
nacensis  bis  (ad  v.  2  et  v.  33),  item 
Acronis  codices  Parisini  Ay,  prae- 
terea  Taciti  cod.  Mediceus  omnibus 
locis  (ann.  I  10,  III  18,  iV  44), 
Vellei  Suetoniique  libri  habent 
lulius.    Oetera  testimonia  monstra- 


vit  J.  Klein ,  qui  in  fastis  consul. 
a.  744  scripsit  C.  lulius  Anto- 
nius.  Etsi  igitur  iam  non  videtur 
de  vera  nominis  forma  dubitandum 
esse,  tamen  non  licet  G.  ('hristio 
obsequi,  qui  (in  Fast.  Horat.  epicr. 
extr.)  Itdie  per  synizesin  pronun- 
tiandum  censuit.  Et  recte  Peerl- 
kamp  ac  L.  Miiller  monuerunt, 
eundem  hominem  eodem  carmine 
non  facile  modo  lulum,  modo  An- 
tonium  nominari.  Itaque  plerique 
Peerlkampio  assentiuntur,  qui  pro- 
posuit  llle,  ut  TibuII.  K  3,  25  quis- 
quis  inornatumqu£,  caput  crinesque 
solutos  Aspiceret,  Phoebi  quaereret 
ille  comam.  At  primum  displicet, 
quod  hiatus  est  inter  primum  et 
alterum  versum  sapphicum  (vide 
supra  pg.  497),  deinde  suo  iure  L. 
Miiller  Icari  mentionem  faciendam 
esse  putat,  quoniam  Daedalus  ipse 
servatus  est;  itaque  graviorem  inesse 
corruptelam  suspicatus  emendatio- 
nem  proposuit  Icari  factis  ope  D. 
cet.  —  ceratis]  «cera  coniunctis 
affixisque  corpori.»  Schol.  Cruq. 
—  pennis  v.  ad  c.  II  2,  7.  —  ope 
Daedalea]  «velut  arte  illa,  qua  Dae- 
dalus  usus  est.» 

4.  Nititur]  «sustinet,  librat  se 
in  aere.»  Verg.  Aen.  IV  252:  pari- 
bus  nitens  Oyllenius  alis.  —  vitreo] 
«vaUvtp,  pellucido,  splendido;»  c. 
Jll  13,  1.  —  Nomina  ponto]  ut  ex 
volgari  opinione  Icarus  mari  Icario. 
Ovid.  Trist.  ill  4,  22:  (ut)  Icarm 
immensas  Jiomine  signet  aqua^. 
(De  piurali  nomina  cf.  c.  III  27, 
76.)     Dempta  imagine:  «Summum 
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UORATU  CAUMINIIM 


Quem  super  notas  aluere  ripas, 
Fervet  inmensusque  ruit  profundo 
Pindarus  ore, 

Laurea  donandus  Apollinari, 

Seu  per  audacis  nova  dithyrambos 


10 


6.  Quem-aluere  cod.  plerique  (AOBMR7  alii),  Quem-saluere  Lip- 
siensis,  Cum-saluere  (fip^  Cum-saliere  Blandinius  antiquissimus,  Grae- 
vianus,  Sangall.  (Paris.  10310,  Kelleri  tc).  —  7,  Fervet  plerique  codices, 
Fervit  ABO ,  quos  secutus  est  0.  Keller.  At  vide  Nme,  Formenl.  II* 
pg.  422. 


periculum  adit,  ne,  dum  audacior 
esse  volt  atque  sublimis,  adeo  vitio- 
8us  turgidusque  fiat,  ut  omnes  ei 
experimentum  male  cessisse  iudi- 
cent.» 

5.  amnis]  Comparatio  poetae  cum 
amni  ex  eo  quoque  explicanda, 
quod  solito  tookio  dicebant  flumen 
ingenii,  orationis.  Cic.  Acad.  11  119: 
Flumen  orationis  aureum  fundens 
Aristoteles;  sicque  etiam  fons.  lu- 
ven.  10,  118:  utrumque  Largus  et 
exundans  leto  dedit  ingenii  fons. 
(De  sua  poesi  ipse  Pindarus  Olymp. 
10,  11.  Bgk. :  viv  ipacpov  eXiaao- 
fievav^^Ona  Hvfia  xaraakvoaei  otov;) 

6-8.  7iotas]  «consuetas.»  Manil. 
IV  417:  notis  fugientia  flumina 
ripis,  sed  lacob  ruptis.  —  Absurda 
est  lectio:  cum  (imbres)  super  notas 
saliere  ripas.  —  Fervet]  «^ti,  aestuat.» 
Dionys.  Long  48,  5:  6  IJivSa^os 
xai  6  2o(foyKris  ore  ftav  olov  TTfxvra 
STti^layovai  rf^  fooq  y.rX.  Schol. 
Pind.    ad   Olymp.    1,  3:    nivbaoos 

S^eQiioi  Tis  cov  xai  Tcokivovs  ini  ra 

voTjfiara.  Sat.  I  10,  62:  Cassi 
rapido  ferventius  amni  ingenium. 
—  inmensus]  «fines  illos  audaciae 
lyricae,  intra  quos  se  continuerunt 
ceteri,  migrans.»  —  profundo  -  ore] 
Os  rotundum,  magnum  (Ovid.  A. 
A.  I  206:  Et  magno  nobis  ore 
sonandus  eris. ) ,  magna  sonaturum 
(Sat.  I  4,  44.),  poetis  tribuitur  ad 
significandam  elocutionis  vim  atque 


ubertatem.  (Cic.  Orator20:  Gran- 
diloqui,  ut  ita  dicam,  fuerunt  cum 
ampla  et  sententiarum  gravitate  et 
maiestate  verborum.)  Hic  assumpta 
amnis  imagine  copia  illa  infinita 
mixta  metaphora  refertur  ad  amnis 
ostium,  per  quod  in  mare  immensa 
aquarum  vis  exit.  Profundum  per- 
tinet  imprimis  ad  imaginum  subli- 
mitatem  et  magnificentiam  miram- 
que  sententiarum  gravitatem,  qua 
singula  argumenta,  per  se  int^r- 
dum  sterilia,  Pindarus  exornavit. 
Quintilianus  X  1,  61.  Pindaro 
beatissimam  rerum  verborumque 
copiam  tribuit. 

9.  Laurea-Apollinar4]  Poetae  Ho- 
ratio  posteriores  praeferunt  formam 
ApoUineus ;  illa  usitatior  est  de 
ludis  sacrisque  Apollinaribus.  Cfr. 
c.  lll  30,  15:  Delphica  Lauro.  c. 
iV  3,  6:  Deliis-foliis.  «In  singulis 
generibus,  in  quibus  elaboravit, 
quaeque  postea  significantur,  ille 
primas  fert.» 

10.  per  audacis  nova  dithyrambos 
Verba]  Arist.  problem.  19,  15  :  ol 
Si&vQafi^oc^  stisiStj  fiifirjrixoi  iye- 
vovro,  ovxeri  s')^ovaiv  (ivTiarq6(povs. 
nqorsQov  Ss  sl/ov :  nominabantur 
TCOiTjpara  aTioXsXvfisva,  lege  soluta. 
Nomen  autem  inde  acceperunt, 
quod  in  honorem  Bacchi  Jid^vQafi- 
^os  cognominati  compositi  erant. 
Cf.   Strab.  X  p.  719.  Archiloch.  fr. 

77     Bgk. :    '^b     Jicovvaoi      avay.ros 
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Verba  devolvit  numerisque  fertur 
Lege  solutis; 

Seu  deos  regesve  canit,  deorum 
Sanguinem,  per  quos  cecidere  iusta 
Morte  Centauri,  cecidit  tremendae 
Flamma  Chimaerae; 


15 


13.  regesve   pauci   (Graevianus ,  Hispaniensis ,  Parisini  ttuv)  ,  ceteri 
regesque. 


icnXdv  e^d^^at  /isAos  Ol8n  diO^vonu- 
fiov ,  oivco  avyxeonnvcod^flg  cfotvns. 
Nova  verha  vocat  dithyrambicuin 
dicendi  genus  maxime  propter  auda- 
ciorem  verborum  compositionem. 
Aristot.  Poet.  22,  14:  Toiv  8"  6vo- 
finrcov  rn  fiev  §i7i/.n  finAiorn  n^- 
ftorrti  roJs  Sid^vontf^oig.  Hermias 
ad   Plat.   Phaedr. '  p.    87    Ast :    oi 

Si&vonfi^ot  ay.oXicog  nnrjyyeXXovro 
xai  Sin  ovvd^trwv  y.ni  TceTtkeyfievcnv 
ovofi(iro)v.  Dionys.  Halic.  de  Comp. 
w.  c.  22  post  allatum  locum  ex 
Pindari  Dithyrambis  (fr.  53  Bgk.): 
ravr^  eariv  layvon  xni  anBaon  xni 
aqiojiiarixa  xai  ttoAv  ro  nvarrjQov 
ex^i-  y-rl.  Idem  dithyrambis  x6fi- 
Tiov  ovoiicircov  tribuit.  Philodemus 
de  Musica  Vol.  Hercul.  I.  pg.  95: 
nivSnoog  ecpr^  d^vaon-  noiriaea&ni 
8i&vQnfifiov.  (Dithyrambus  etiam 
in  Genium  transformatus  est  in 
vase  picto  Annal.  dell'  Inst.  archeol. 
1829.  p.  398.,  duce  fortasse,  ut 
arbitratur  Welckerus,  Aeschylo,  qui 
fragm.    881.    Dind.:    Mi^o^onv  -  - 

TtpeTCei  Ji&vQnfi^ov  oiinoreXv  2vy- 
xoivov  Jiovvaoj.  Cfr.  etiam  Cine- 
siae  Qrjaiv  in  Aristoph.  Av.  1387 
sqq.) 

11.  12.  devolvit  -  -  fertur']  Per- 
manet  in  fluminis  similitudine.  — 
numerisque]  Quintil.  X  4,  45: 
Omnis  structura  ac  dimensio  et 
copulatio  vocum  constat  aut  nume- 
ris  (numeros  Qrd^fwvg  accipi  volo) 
aut  fierQotg.  —  Lege  solutis]  ut  certe 
iudicabant    Horatii   aequales   inter 


Graecos  et  Romanos  de  dithyram- 
borum  Pindaricorum  metris;  quod 
genus  propter  vehementiorem  animi 
motum  repetitionem  numerorum 
aspernabatur.  Priscianus  de  metr. 
Terent.  22  (pg.  427  H.):  Pindarus 
teste  Heliodoro  metrico  (Horatii 
comite  in  itinere  Brundisino)  dvre- 
arQe^i>ev,  id  est,  convertit  rhyth- 
mum  iambicum  hoc  modo :  nenQo)- 
fievnv  xrl.  V.  fr.  154  Bgk.  -  -  Ita- 
que  puto  Horatium  propter  huius- 
cemodi  versus  Pindaricos  dixisse 
Gum  per  -  -  solutis. 

13  — 16.  Seu  dcos]  Paeanes  dicit 
et  hymnos,  ut  in  lovem,  "Afifxcov 
^OkviiTiov  SeaTtorn  et  Jcodcovale 
fieycta^^eveg.  nQiar6re)^vn  TtrcreQ  fr. 

12.  35  Bgk.  lam  transit  ad  eyxco- 
fiin.  —  regesve]  «heroas,  rjfitd^eovg, 
deorum  filios,  quorum  ex  numero 
potissimum  Pirithoum ,  Theseum, 
Peleum  KtvrnvQOxrovovg  (c.  I  18, 
8.  Ovid.  Met.  XII  210  sq.)  et 
Bellerophontem ,  Chimaerae  nvQ 
7tveovat]g  (c.  11  17,  13.)  interfec- 
torem ,  memorat.  —  Etiam  regem 
sibi  aequalem  Pindarus  laudibus 
celebravit.  Dio  Chrysost.  Or.  2. 
p.  27  D. :  enffVeaev  'Ale^nvdQOv  rov 
(piXellriva  enixXrj&evrn,  noirjaag  sig 
(tvrov  ^OX^icov  encovvfie  /iaQdavi- 
ddv  (fr.  97  Bgk.).  —  iusta  Morte] 
propter  raptatam  Hippodamiam, 
Pirithoi  novam  nuptam.  Ovid.  Met. 
XII  223.  Referuntur  huc  (143  Bgk.): 
^y^vSQoSnfiavra  S'  enei  0rJQeg  Sciev 
otnnv  fieXtifSeog  oivov,    ^Eaavfievcog 
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HOllATU  CARMINUM 


Sive  quos  Elea  domum  reducit 
Palma  caelestis  pugilemve  equumve 
Dicit  et  centum  potiore  signis 
Munere  donat, 

Flebili  sponsae  iuvenemve  raptum 
Plorat  et  viris  animumque  moresque 


20 


dno  fiiv  Xevxov  ydka  ;^£^<Tt  jga- 
7tet,dv  "iid^eov^  aitouaTOi  o  t^  ao- 
yv^tiov     xe^drojv     nivovres     tTtXd- 

^ovro.  De  Centauris  eorumque 
cum  Lapithis  pugna  cfr.  imprimis 
V.  Stackelberg  de?-  Apollotempel  zu 
Bassae  p.  66.  (Bellerophontes  Chi- 
maeram ,  Amazonibus  heroi  opitu- 
lantibus,  interimens  est  in  Mon. 
ined.  delV  arch.  II.  T.  49  et  50.) 

17.  Elea  -  -  Palma]  Victoriam 
Olympiam  ut  inter  omnes  glorio- 
sissimam  praecipue  memorat.  — 
domtim  reaucif]  Vitruv.  IX  1 :  No- 
bilibus  athletis,  qui  Olympia  Pythia 
Isthmia  Nemea  vicissent,  G^me- 
corum  maiores  ita  magnos  honores 
constitusrunt,  uti  non  modo  m  con- 
ventu  stantes  cum  palma  et  corona 
ferant  laudes,  sed  etiam,  cu7?i  rever- 
tantur  in  suas  civitates  cum  victo- 
ria,  triumphantes  quadrigis  in 
moenia  et  in  patrias  invehantur, 
e  reque  publica  perpetua  vita  con- 
stitutis  vectigalibus  fruantur.  — 
Victorem  Olympicum  domum  cum 
uxore  redeuntem,  cui  ISixr,  gratu- 
latur,  videsis  in  vase  picto  apud 
Millingen  Cohill  Tab.  J. 

18.  caelestis]  «quos  eius  imvixia 
terrarum  dominos  evehunt  ad  deos 
(c.  1  1,  6.),  diis  aequant.»  —  pu^i- 
lemve  equumve]  a.  p.  84:  Et  pugi- 
lem  victorem  et  equum  certamine 
primum.  Cfr.  c.  IV  3,  3  sqq.  Sic 
0eQsvixov,  Hieronis  equi,  men- 
tionem  facit  Olymp.  1,  18.  et  Pyth. 
3,  74.  Theocr.  16,  46:  n/uds  Si  xai 
Mxeeg:  elXaxov  iTiTtoi,  Oi'  a<fioiv  e^ 
leQcZv  arecfavri^fOQOi  rjvS^ov  dyMVCov. 
Nihilominus  equum  cum  dicit,  eius 
domiuum  victoria  potitum  intellegit. 


Etenim  nolim  equidem  cum  Bent- 
leio  dicere:  «hic  et  equum  dicit 
caelestem  fieri  palma  adepta.» 

19.  20.  signis]  «statuis,  quae  hie- 
ronicis  ponebantur.»  Pausan.  VI 
1,  1 :  '  ETterai  dt  fioi  riZ  t.oyuj  rto 
tg  rd  dvalf^rjuara  ro  uerd  r ot.ro 
TtoiTjoaaifai  xai  iTtTtcov  dyooviarcov 
fivrifitjv  xai  dvSocov  dd^Arjrcov  re 
xai  iiiccordJi'  o/ioicog'  rcov  Si  vixrj- 
advrcov  'Okvfiniaaiv  ovx  aTtdvrayv 
tlaiv  earrjxoTeg  dvSoidvtts  xrX.  — 
Munere]  «tTtinxico.  cuius,  utpote 
aeterni,  maius  pretium  est  quam 
vel  centum  statuarum.»  rind. 
Nem.  5,  1:  Ovx  dvSQcavzoTtotos 
eiu,  coar  iXivvaovxd  fi  eQydt,E- 
ad^ai  dydXciaT  eit  avrds  /^ad^iiiSos 
'  Eardora. 

21.  Flebili  sponsae  iuvenemve] 
Ad  partic.  ve  e  superioribus  sup- 
plenda  coni.  si.  «Sive  iuvenem 
maestae  sponsae  acerba  morte  erep- 
tum  deplorat.»  Cf.  ad  c.  I  3,  16. 
Significat  x^^qtjvovs,  quorura  pulcher- 
rimae  aiiquot  supersunt  reliquiae. 
—  flebili]  h  1.  «lacrimas  fundenti»,^ 
ut  a.  p.  123:  flebilis  Ino,  non  «de- 
plorandae» ,  ut  c.  1  24,  9.  10.  Conf. 
c.  11  9,  9 :  flebilibus  modis. 

22.    23.    moresque  -  -  nigroque] 

Versus   hypermetri.     Vide  proleg. 

pg.  XLVIII.  —  Atcreos]  «purissi- 

;  mos  omnique  laude  dignos.»    Anti- 

!  phanes  fr.  212  ed.  Kock:  ''Hd'6s  n 

I  ^^ot^ffoii?^    TtQos    aQerrjv    xexrrjuivrjs, 

\  ovrcos  eraiQas.   —  educit  in  a,stra] 

j  solita  vTteQ^oXi]  etiam  in  prosa  orat. 

j  Cic.  ad  Att.  tl  25:  nostras  laudes 

\  in  astra  sustulit.    De  usu  praepos. 

!  e  conter  ad  c.  1113, 10.    Sententia 

est:    «sponsum    illum  immortalem 
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Aureos  educit  in  astra  nigroque 
Invidet  Orco. 

Multa  Dircaeum  levat  aura  cycnum, 
Tendit,  Antoni,  quotiens  in  altos 
Nubium  tractus.     Ego  apis  Matinae 
More  modoque 


25 


reddit» ;  quo  sane  ducit  0^rjvMv  fr. 

110  Bgk. :  ^naikrjes  nynvoi  -  -'  tg 
§6  xov  XoiTtov  ^q6}'ov  TJ^dfes  ayvol 
Ttoos  nv&Qcorctov  xnkevvrni.) 

24.  Invidet  Orco]  «a  morte  vin- 
dicat;  eripit  oblivioni.»  Hoc  ipsum 
egit  Pind.  Olymp.  8,  77:  "Eon  Se 

xni  ri  d^nrovreoaiv  fieoos  Knv 
vouov  eoSouevov  KnrnxovTtret  d^ 
ot     y.ovis    2vyy6viov    xeSvnv   /noiv. 

Idem  praecipua  carminum  suorum 
genera  ita  enumeravit  in  fr.  Schol. 
Vatic.  Rhesi  895.,  quod  sic  resti- 
tuere  conatus  est  Bergk  fr.  116: 
'Efrt  uev  xovanAay.nrov  rextMV 
Anrovs  notSni  '^iioini  jcntnvides' 
evri  8'  inavrelkovros  ex  ytaaov 
ark(pnvov  ^Ey,  Jt&vQnfi^ov  (.latofie- 
vni'  rb  he  y.oiiAianv  \reroat;iyov 
{yeai  xdSos  vlcov]  ao')fiar  dnoipd^i- 
fiivcov.  'A  iiev  nxitav  Aivov  atkt- 
vov  vfivei,  'A  S'  'Tfievaiov,  ov  ev 
ynfiotat  xooit^ofievov  .  .  .  avuTtQco- 
rois  kd/Sev  ^Ea^drois  S^  vfivotatv 
d  S'  'IdXenot'  o)fi0^6ko)  vovao)  ite- 
Sad^dvra  a&evos,  'A  S^  viov  Oid- 
yQov  xQ^f^noQ  'OQ(pea.  Quae  verba 
ita  explanavit  Schneidewin:  Ayol- 
linis  et  Dianae  paeanes  sunt ,  di- 
thyrambi  spectant  ad  Bacchum: 
Mtisae  autem  mature  absumptorum 
filiorum  corpora  lugubribus  modis 
condiderunt:  alia  Linum  lamen- 
tabili  carmine  prosequendum,  altera 
Hymenaeum,  tertia  lalemum  atque 
(quarta)  Orphea. 

25.  Multa  -  -  aurd]  «magna  aurae 
vis,  qua  nituntur  cycni  latae  alae.» 
—  Dircaeum]  a  Dirce,  fonte  The- 
bano.  Cfr  ApoUod.  1 II  5,  5,  9.  — 
levat]  Oloris  volatum  altum  simul 
atque  ita  quietum,  ut  ab  aere  ipso 


sine  alarum  verberibus  sursum  ferri 
videatur,  significat.  —  cycnum]  Sic 
Leon.  Tar.  Anth.  Pal.  I.  p.  311. 
Alcmanem  vocat:  rov  vfiv-qrfiQ  vue- 
vaio)v  Kvy.vov.  Antip.  Sid.  Anth. 
Pal.  I.  p.  315:  6  Ttjios  evd^dSe 
y.vxvos  EvSet.  Ut  apud  Lucretium 
et  Vergilium,  prima  syllaba  pro- 
ducta  est;  altero  loco  c.  IV  3,  20 
Hor.  corripuit,  ut  Martialis  epigr. 
IX  103.  Rectiusne  scribatur  cygnus 
an  cycnus ,  multi  dubitant:  vide 
Lachm.  ad  Lucret.  III  7,  O.  Rib- 
beck  in  ind.  Vergil.  pg.  392. 
26 — 28.  Antoni]  Vide  prooemium. 

—  tractus]  «regiones.»  Similiter 
Tac.  Ann.  II  23:  Auster  immenso 
nubium  tractu  validus.  —  apis] 
Frequens  haec  comparatio.  Plato 
in  lone  pag.  534.  A. :  Xeyovat-yaQ 
TtQos  Tjfids  ot  Tcotrjrai,  ort  dno  xqt]- 
vcov  fieXiQQvrcov,  ex  Movacov  xrjTtcov 
rtvcov  xal  vamov  SQenofievoi  rd 
fieXrj  rjfiiv  cpeQovatv  coantQ  at  fieXtr- 
rat^  xai  avroi  ovrco  Tteroiievot. 
Aristoph.  Av.  737 :  Movaa  lo/' 
fiaia  -  -  Ilotxilr] ,  fied^  tjs  eyo)  Nd- 
Ttaiat  xai  xoQvpaXs  ev  oQeiats  — 
It,6fievos     fieXins     eiti     cpvkXoxofiov 

—  Ilnvi    vofxovs     ieQOvs    dvnipaivco' 

—  -  "Evd^ev ,  coaneQ  t}  fiektrra,  <Pqv- 
vt^os  dfi^Qoaicov  fieXecov  dne^oa- 
xero  xaQn6v .,  dei  cpeQcov  ylvxelav 
coSdv.  Leon.  Tar.  Anth.  Pai.  I. 
p.  309.     Erinnam    vocat  iieXiaaav 

—  -  Movacov  dvd^ea  SQenrofievav,  et 
Sophocles  dictus  est  Ard^is  fiektaaa. 

—  Matinae]  Matinus  mons  prope 
Garganum  in  Apulia,  ubi  mel  op- 
timum.  (c.  1  28,  3.  III  16,  33. 
Epod.  16,  28.  Lucan.  IX  184.  Ro- 
manelli   Topografia  II.  p.  209.)   — 
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(irata  carpentis  thyma  per  laborem 
IMurimum  circa  nemus  uvidique  30 

Tihuris  ripas  operosa  parvus 
Carmina  fingo. 

Concines  maiore  poeta  plectro 

30.  Plurimum  iungit  cum  v.  nemus  Bentleius,  sinaul  dubitanter 
proponens  Floreum  circa  mmus.  —  31.  rivos  Bentl.  coni.  —  33.  Gon- 
eines  cod.  h.  1.  et  v.  41  omnes,  Goncinet  utroque  loco  Lachmann 
coniecit,  prob.  Meineke,  Haupt',  V^ahlen,  Kiessling. 


More  modoque]  Formula  est  Latina. 
Oic.  Tim.  1 :  multa  sunt  a  nobis 
Carneadeo  7nore  et  modo  disputata. 
Quintil.  XI  1,29:  ageridi  more  ac 
modo.  Mos  iiaturam  et  ingenium, 
modus  usum  et  consuetudinem  sig- 
nificat. 

29.  30.  carpentis]  «iHoeTTrontirjs, 
sucum  sugentis  ex  thymo. -■>  — 
thyma]  Verg.  Ge.  IV  169 :  redolent- 
que  thymo  fragrantia  ?nella.  Colu- 
mella  IX  4,  6;  Saporis  praecipui 
mella  reddit  thymus.  Metaphorice 
item  epist.  I  3,  20:  Ipse  quid  audes? 
Quae  circum  volitas  agilis  thyma? 
—  Male  multi  (etiam  Orelli)  iunxe- 
i\m%  per  lahorem  plurimum,  ««£t« 
Tcovov  noXXov,  admodum  laboriose 
singulos  flores  supervolitans,  ut 
mel  inde  delibet»;  rectam  viam 
monstravit  Bentleius:  circa  nemus 
plurimum,  id  est,  spissum,  ut 
Ovid.  Met.  XIV  361 :  Plurima  qua 
silva  est ;  per  laborem  ut  Sallust. 
Cat.  7  iuventus  in  castris  per 
laborem  usu  militiam  discebat; 
GeUius  XVI  1  (ex  M.  Catonis 
oratione,  quam  Numantiae  apud 
equites  habuit):  Cogitate,  si  quid 
vos  per  laborem  recte  feceritis, 
labor  ille  cito  recedet;  sed  si  qua 
per  voluptatem  nequiter  feceritis 
cet.  Manifesto  loquitur  de  nemore 
circa  Tibur  (Martial.  epigr.  I  13: 
Tiburis  arces  -  -  Rura  nemusqus 
sacrum  dilectaque  iugera  Mmis.), 
adeo   ut   haec   ad   Horatium  refe- 


renda  sint,  qui  in  secessu  Sabino 
prope  Tibur  carmina  componere 
solebat.  —  uvidique]  c.  I  7,  14.  III 
29,  6:  udum  Tibur. 

31.  32.  7'ipas]  absolute,  ut  c.  III 
25,  13.,  ubi  non  minus  facile  Hebri 
cuique  in  mentem  venit  quam  hic 
Antenis.  Neutiquam  igitur  rivos 
legendum.  —  operosa]  opponuntur 
iis,  quae  poetis,  inspirantibus  Mu- 
sis,  veluti  sponte  proveniunt.  — 
partms]  «ut  apis  comparata  cum 
cycno,  ita  ego  cum  Pindaro  com- 
missus,  tenuis  sum  atque  humilis 
poeta.»  —  fingo]  7t/.arrco,  verbo 
Graecis  de  mellincio  proprio. 

33.  Concines  cet.]  «Dignius  tu 
canes  ad  lyram,  maius  argumen- 
tum  tractaturus,  Augusti  laudes, 
quas  operosa  mea  carmina  non 
assequuntur.»  Sic  enim  malo  ex- 
pHcare  quam  cum  Acrone:  «Can- 
tabis  nobiscum  tu,  Antoni,»  quod 
probat  Unger  de  C.  Valgio  pag. 
24.  Etenim  si  hoc  voluisset  Hora- 
tius,  hic  statim  subiungendum  ali- 
quid  fuisset  de  parte  ab  ipso  in 
his  laudibus  Antonio  demandatis 
assumenda.  —  lungunt  quidam 
poeta  maiore  plectro  (praeditus); 
sed  simplicius  est :  concines  maiore 
plectro,  «ut  poeta  vere  hoc  nomine 
dignus,  pleniore  sono,  grandioris 
spiritus  carmine.»  Sic  Ovid.  Met. 
X  150:  cecini  plectro  graviore  Oi- 
gantas  -  -  Nunc  opu^  est  leviore  lyra. 
—  poeta]   quippe  qui  Diomedeam 
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Caesarem,  quandoque  trahet  ferocis 
Per  sacrum  clivum  merita  decorus 
Fronde  Sygambros : 

Quo  nihil  maius  mehusve  terris 
Fata  donavere  bonique  divi 
Nec  dabunt,  quamvis  redeant  in  aurum 
Tempora  priscum. 


85 


40 


34.  trahat  superscr.  «vel  traket»  d.  - 
omnes,  pauci  Sugamhros  vel  Sicambros. 


36.  Sygamhros  codices  paene 


composueris.  Ceterum  quod  Lach- 
mannus  proposuit  Concinet  multis 
placuit;  eum  significari  putabant, 
quibus  a  consulibus  a.  741  man- 
datum  esset,  ut  revertentem  ex  pro- 
vincia  Augustum  modulatis  car- 
minihus  prosequerentur.  i  Sueton. 
Octav.  57.)  Neque  decere  Anto- 
nium  amicum  ad  tantam  audaciam 

?rovocare.  At  Horatius  h.  l.  de 
iudari  imitatione  non  loquitur, 
nec  veritus  est  (c.  I  6,  1  sq.)  Va- 
rium  magis  etiam  ornare.  'Satis 
constat,  quam  nimii  saepe  fuerint 
poetae  latini,  praesertim  temporis 
Augustei,  in  iaudandis  amicorum 
facultatibus.'    L.  Miiller. 

34.  quaiuloque]  i  e.  quo  tempore, 
simulatque.  Vide  c.  IV  1,  17.  a. 
p.  359.  iSumquam  igitur  apud 
Hor.  quandoque  idem  est  quod 
quandocumque,  et  hoc  loco  id  cer- 
tum  tempus  significatur,  quo  cives 
omnes  Augustum  revertentem  ex- 
spectabant.  Dio  Cass.  LIV  25:  6 
ovv  AvyovGTOs ,  sTtsiorj  navra  la 
T£  iv  rais  raXariais  xai  rd  dv 
rals  rsQfiaviais  rals  r  ^I^rjQiais 
dtcoarjaaro  ti-s  rrjv  'Pojurjv  dvaxo- 
fiia&rj-  ov  /tiavrot  ada^aro  ovSara^ov 
(neutrum  honorem  a  senatu  decre- 
tum),  vvy.ros  §a  as  rrjv  no/uv  asaxo- 
fiio&rj.  —  trahet]  epist.  II  1,  191 : 
Mox  trahitur  manibus  regum  For- 
tuna  retortis. 

35.  sacrum  clivum]  Sacer  cUvus 
a  nullo  scriptore  memoratur  prae- 


terquam  ab  Horatio  et  a  Martiale 

I  70,  5.  Partem  fuisse  Sacrae  viae 
leniter  ascendentem,  diversam  a 
clivo  Capitolino  (quem  memorat 
Varro  LL.  V  47  pag  18.  Muell.i, 
contendit  Fea  ad  Epod.  7,  8,  sed 
videtur  erravisse. 

36.  Sygambros]  Apud  Tac.  Ann. 

II  26.  IV  47.  XII  39  scribitur 
Sugambros,  ut  Suria  cet.  Straboni 
IV  p.  194.  sunt  ^oiyau^ooi,  Dioni 
LIV  20.  2vyafi^oot,  populus  Ger- 
maniae  tractum  inter  Rhenum, 
Sigiam  et  Luppiam  fl.  primum 
incolens,  qui  cum  Usipetis  et 
Tencteris  M.  Lollium  magna  clade 
afFecerunt  a.  u.  c.  737.  Sed,  cum 
Lollium  rursus  arma  parare  vel 
Augustum  cum  exercitu  appropin- 
quare  cognossent,  in  fines  suos 
recesserunt  et  obsidibus  datis  pacem 
pacti  sunt  a.  738.  Postea  autem 
in  sinistram  Rheni  ripam  trans- 
ductos  esse  constat.  Suet.  Oct.  21. 
Gaede  gaudentes  vocantur  eidem  c. 
IV  14,  51.,  h.  1.  feroces,  «quia»,  ut 
aiunt  schoL,  «antequam  caperen- 
tur,  centuriones  E-omanos,  qui  ad 
stipendia  ab  eis  exigenda  missi 
erant,  circumventos  crucibus  affixe- 
rant.»  (Sigambrorum  nomen  lac. 
Grimm  statuit  esse  compositum  ex 
vv.  sigu  —  victoria  et  gambar  — 
strenuus,  sagax,  ita  ut  contractum 
sit  ex  Sigigambar.  Gesch.  d.  d. 
Sprache  I.  525.  De  eisdem  ib.  p. 
520:   Am  sichersten  und  unmittel- 


51  _' 


IKHiATll   CAKMINUM 


Concines  laetosque  dies  et  Urbis 
Piiblicum  ludum  super  inpetrato 
Fortis  Augusti  reditu  forumque 
Litibus  orbum. 

Tum  meae,  si  quid  loquar  audiendum, 
Vocis  accedet  bona  pars,  et  '0  Sol 


45 


45.  loquar  codices  plerique,  loquor  Graevianus,  Lipsiensin,  Bern.  b, 
ex  Parisinis  7973.  8218,  rec.  Bentl.,  Mein.,  Haupt,  Vahlen,  L.  Muiler. 


harsten  aufdie  Franken  %u  bexiehen 
ist  das  Volk  der  Sigambern,  dessen 
die  Romer  von  friihe  an  oft  ge- 
denken.  Ibid.  522:  Wenn  es  bei 
Horax  c.  IV  2,  34.  heisst:  —  fero- 
ces  —  Sigambros,  so  kbnnte  iJinen 
feroces  scho?i  beigelegt  sein,  ireil 
xu  dem  rmnischen  Ohr  ein  EjpitJieton 
dieser  german.  Stdmme  gedrungen 
war,  das  nachher  iJiren  allgenieinen 
Namen  bildete;  nannten  sueviscJie 
oder  gallische  Nachbarn  den  R'6- 
mern  diese  Sigambern  feri  oder 
feroces ,  wie  nahe  lag  das  dem 
deutschen  Ausdriicke  Freie  oder 
Franke ? 

37  —  40.  Quo  niJiil  maius]  Cfr. 
ej)ist.  II  1, 17:  Nil  orituriim  alias, 
nil  ortum  tale  fatentes  (qualis  est 
Augustus).  Ovid.  ex  Ponto  I  2, 
98 :  Alma  niJiil  maius  Caesare  terra 
ferat.  —  donavere  -  -  dabunt]  Hanc 
variationem  reprehendit  nonnemo, 
ex  Latinorum  usu  idem  verbum 
repetendum  fuisse  contendens,  sed 
utrumque  in  solita  formula  dedit 
donavitque  (Cic.  Verr.  Acc.  V  44) 
arte  coniungitur,  adeo  ut  hic  sine 
ulla  reprehensione  unum  post  alte- 
rum  poni  potuerit.  —  bonique  divi\ 
«benigni,  propitii»,  ut  c.  IV  5,  1: 
Divis  orte  bonis.  Verg.  ecl.  5, 
65:  Sis  bonus  o  felixque  tuisf  — 
in  aurum]  «quamvis  aureum  sae- 
culum  redeat.» 

41.  42.  laetos]  «festos»,  cuius- 
modi  erant  Augustalia  primum  a. 
u.  c.  735.  celebrata  (Dio  LIV  10), 


postea  a.  u.  c.  743.  nofoTor  iy. 
doyintTog  tTtXtai^rj.  (Id.  ibid.  34.) 
Talia  igitur  mox  celebratum  iri 
putabat  poeta.  —  Publicum  ludum] 
editis  etiam  muneribus  gladiatoriis 
cet.  —  inpetrato]  votis  nostris. 

43.  44.  reditu]  Supersunt  nummi 
a.  u.  c.  738.  apud  Eckhel  D.  N. 
VI.  pag.  163.  cum  inscriptione :  S. 
P.  Q.  R.  V.  S.  (vota  suscepta)  Pro. 
S.  (sahde)  etRed.  liVG.  Dio  XLIV 
19:  £?'/r/s  vTttQ  rrjS  inrt/ioi^ov  rox 
^vyovarov  inoii^anvro.  Ludi  autem 
isti  votivi,  quos  poeta  editum  iri 
dicit,  editi  sunt  demum  a.  741. 
(Dio  LIV  27.)  et  nummi  cusi  cum 
inscriptione     Foktvxae.    Redvci. 

-  orbum]  «vacuum,  propter  iusti- 
tium   indictum.»     Pind.  Isthm.  3, 

26:   y.e/.aSivvas-OQ^pnvoi  "TfioiOi;. 

45.  46.  si  quid  loquar]  Supple : 
«tunc»;  quo  nomine  praestat  futu- 
rum:  nam  praesens  tempus  nimis 
demissi  animi  esset:  «Si  omnino 
is  sum,  cuius  carmina  legi  merean- 
tur.»  Verum  hoc  dicit:  «§i  meae 
laetitiae  vox  digna  erit,  quae  illo 
die  festo  audiatur.»  Longe  aliter 
alii  explicant:  «accedet  acclaman- 
tium  turbae  magna  pars  meae 
vocis;  id  est,  acciamabo  ei  con- 
tenta  voce.»  Sed  huic  interpreta- 
tioni  omnino  repugnant  vv.  Si  quid 
loquar  audiendum,  quae,  ubi  de 
altissima  ac  prope  Stentorea  voce 
explicaris,  nescio  quid  habent  ridi- 
culi.  Vocis  autem  bona  pars  hoc 
significat:  «Omnibus  viribus  enitar, 
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Pulcher!  o  laudande!'  canam ,  recepto 
Caesare  felix. 

Teque,  dum  procedis,  io  Triumphe, 
Non  semel  dicemus,  io  Triumphe,  50 

Civitas  omnis,  dabimusque  divis 
•     Tura  benignis. 

Te  decem  tauri  totidemque  vaccae, 

49.  Teqm-procedis  codices  plerique,  in  his  Blandinius  antiquissi- 
mus  prob.  Haupt,  Vahlen,  Keller  ed.  1.,  Kiessling;  Teqtce-procedit  BM, 
Orelli;  Isque-procedit  Bentley,  Atque-procedit  Meineke,  L.  Miiller,  Tii- 
■qtce-procedis  Peerlkamp,  Keller  ed.  2.  3. 


ut  carmine  laetissimos  meos  sen- 
sus  de  Caesaris  reditu  digne  ex- 
primam,  dum  tu,  amice,  illius  res 
^estas  atque  virtutes  celebras»; 
quae  carminum  argumenta  prorsus 
sunt  diversa.  —  «Solem  pro  die 
posuit,  quo  \ictor  Caesar  urbem 
ingressus  est.»    Acbon. 

48.  Caesare  felix]  «Ego  felicis- 
simum  me  reputans  propter  Au- 
gustum  reducem.»  Longe  tenerior 
hic  est  sensus,  quam  si  cum  Vos- 
sio  et  Gargallo  v.  felix  ad  solem 
referas,  ut  sit  exclamationis  pars. 

49.  Teque,  dum  procedis]  'Ad 
ipsum  triumphum  conversus  haec 
dixit.'  PorphjT.  Triumphus  h.  1. 
velut  numinis  divini  formam  in- 
duit,  quod  invocent  Eomani  (pror- 
sus  ut  epod.  9,  21 :  lo  Triumphe, 
tu  moraris  aureos  Currus  cet.),  et 
•quidem  ex  eadem  illa  antiquissima 
formula,  quae  ter  continuo  repetita 
reperitur  in  Carmine  Fratrum  Ar- 
valium:  lo  Teivmpe  (sic).  Ita  in 
nummis  gentis  Papiae  caput  iuve- 
nile  laureatum  conspicitur,  pro- 
minente  pone  tropaeo  cum  inscrip- 
tione:  Trivmpvs  (sic).  Eckhel  D. 
N.  V.  p.  267.  Riccio  M.  F.  R. 
p.  162.  Interpretare  igitur:  «Dum 
procedis  a  porta  triumphali  usque 
.ad  CapitoUum ,  nos  te ,  Triumphe, 
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non  semel,  sed  continuo  dicemus 
sacra  (ut  ait  Schol.)  et  laeta  ac- 
clamatione  nomen  tuum  ita  iden- 
tidem  repetentes:  lo  Triumphe,  lo 
Triumphe.»  Inde  autem  ^a  v.  49. 
manifesto  non  iam  loquitur  de 
carminibus  vel  a  semet  ipso  vel 
ab  Antonio  vel  ab  utroque  in  Au- 
gusti  honorem  pangendis,  sed  de 
ipso  principis  gloriosissimo  trium- 
pho  ab  utroque  eius  admiratore 
summa  cum  laetitia  et  altis  accla- 
mationibus  spectando.  —  In  con- 
stituendo  autem  hoc  loco  secuti 
sumus  codicum  auctoritatem, omnes 
emendationes  inutiles  esse  arbitrati. 

52.  Tura]  Adoleri  soiebant  tura 
in  aris  temporariis  per  plateas  et 
areas,  quas  pompa  triumphalis 
attingeret,  exstructis.  Sic  Verg. 
Aen.  VIII  105:  omnes  -  -  Tura  da- 
bant,  ubi  Servius:  «Verbo  sacrorum 
usus  est.  Nam  dici  sol^bat  in 
sacris:  Da,  quod  debes,  de  manu 
DEXTRA  ARis.»  Ccterum  de  pompa 
triumphorum  disserentem  confer  J. 
Marquardt,  Admin.  Rom.  II^  pg. 
582  sq. 

54 — 56.  solvet]  «voto  a  me  con- 
cepto.»  —  vitulus]  Modeste  pauper- 
tatem  suam  Antonii  opibus  oppo- 
nit,  prorsus  ut  c.  II  17,  32:  Nos 
humilem  feriemus  agnam.  —  relicta 
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Me  tener  solvet  vitulus,  relicta 
Matre  qui  largis  iuvenescit  herbis 
In  mea  vota, 

Fronte  curvatos  imitatus  ignis 
Tertium  lunae  referentis  ortum, 
Qua  notam  duxit,  niveus  videri, 
Cetera  fulvus. 


55 


60 


55.    inveniscit  B.   —   58.  ortum  AOBMRSb/^n/',    orbem  nonnulli 
deteriores.  —  59.  dzixit  plerique  cod.,  traxit  Bentl.  cod.  reg.  societ. 


matre]  «delactatus»,  Gloss.  — 
largis]  «abundantibus,  laetis»,  quod 
ipsum  V.  nonnemo  substituere  vo- 
luit  ei,  ciuo  Horatius  usus  est.  — 
iuvenesctt]  «pauUatim  fit  iuvencus, 
ut  a  me  immolatus  mea  vota  sol- 
vat.»  Cfr.  c.  III  23, 11:  Aut  crescit 
Albanis  in  herbis. 

57.  Fronte]  «qui  cornibus  imi- 
tatur  Lunae  tertiae,  id  est,  tertio 
post  interlunium  die,  figuram.» 
Significat  eius  cornua  admodum 
esse  parva  ipsumque  tenellum. 
Moschus  II  87:  Vaa  t  in  aXlrj- 
lotGi  y.ioa 
rvyos    i^fitTOfioi 

aeXrjrrjg.  Claudian.  de  Raptu  Pros. 
I  128.  de  vitula :  pedibus  quae  non- 
dum  proterit  arva  Nec  nova  luna- 
tae  curvavit  germina  frontis.  — 
Tertium  -  -  ortum]  Verg.  Ge.  I 
432:  ortu  quarto,  item  de  luna 
Alii  orbem,  ad  quod  v.  compara- 
runt  Ovid.  Met.  VII 179.  de  luna: 
Tres  aberant  noctes,  ut  cornuxi  tota 
coirent  Efficerentque  orbem;  sed 
frustra;    nam   clare  hic   significat 


L7t 

(xviTsXXe    y.aQTjVOv  "Av- 
xs^a^s   are    xvxXa 


plenilunium,  ut  Heroid.  2,  3:  Cor- 
nua  cum  Lunae  pleno  semel  orbe 
coissent. 

59.  60.  Qua  notam  duxit]  «qua 
parte  notam  contraxit  in  fronte.» 
rropert.  I  5,  16:  Et  timor  infor- 
mem  ducet  in  ore  notam;  sicque 
colorem  ducere  pro  sumere  tralati- 
cium  est.  Alii  ex  gloss.  traxit.  — 
niveus  videri]  Theocr.  11,  20:  hv- 
xoreQa  Tiay.ras  nortSeXv.  Conf.  c. 
I  19,  8.  —  Getera]  ut  epist.  I  10, 
3  et  50.  —  fulvus]  eiusdem  oriffinis 
voc.  ac  nostrum  falb,  Ital.  falbo, 
Gall.  fauve.   Mosch.  Id.  2,  84 :  ToZ 


S'  rJTOt  ro  fiev  aXXo  Sefias  ^av- 
d^o  XQOOv  eaxev,  KvxXos  S^  doyv- 
cpeos  fieaaa)  fiaQfiatQe  fienanc^. 
Conf.  Hom.  II.  W  454.  —  Victi- 
mae  formam  similiter  refert  c.  III 
13,  4.  Fuerunt  qui  reprehenderent 
huius  carminis  exitum,  poetae  arti- 
ficio  parum  intellecto.  Videlicet 
summus  evd^ovataafios  in  placi- 
dissima  ac  religiosa  futuri  sacrificii 
cogitatione  tandem  adquiescit. 
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Quem  tu,  Melpomene,  semel 
Nascentem  placido  lumine  videris, 

Illum  non  labor  Isthmius 

Clarabit  pugilem,  non  equus  inpiger 

Curru  ducet  Achaico  5 

III.  Inscr.  volg.  Ad  Melpomenen.  —  Ad  Musam  bc.  —  Ad  Melpo» 
menen  Musam  S. 


III.  Post  multas  illas  ac  diutur- 
nas  obtrectatorum  etiniquorumsuo- 
rum  cavillationes  se  tandem  verum 
atque  unicum  Romanae  fidicinem 
lyrae  a  suis  popularibus  agnitum 
esse  laetatur.  —  Manifestum  est 
Horatium  hoc  scripsisse,  postea- 
(juam  carmen  saeculare  componere 
iussus  est  idque  Augusto  et  civi- 
bus  suis  probavit:  quam  laudem 
adeptus  ad  artem  lyricam  post 
multorum  annorum  intervallum 
revertit. 

1—5.  Melpomene]  Cfr.  c.  I  24,  3. 
III  30,  16.  —  semel  -  -  videris]  «pri- 
mum  atque  propterea  ita,  ut  nulla 
alia  vis  malenca  ei  obstare  et 
nocere  postea  possit.»  Similiter 
c.  I  24,  16  quam  virga  semel- 
compulerit;  c.  5.  26  quod  semel 
dictum  est.  Non  recte  igitur  Peerl- 
campius  semel  h.  1.  molestum  et 
otiosum  esse  ratus  conicit  simul 
nascentem,  oifxa  yLyvofievov,  statim 
quum  quis  natus  est.  —  placido 
tumine]  «Quem  tu  oculis  benevolis 
primo  temporis  puncto,  quo  natus 
est,  (ipso  in  horoscopo)  aspexeris, 
is  proiecto  numquam  in  eo  elabo- 
rabit,  ut  in  Graecorum  ludis  publi- 
cis  victor  evadat  (quem  honorem 
illi  Romanorum  triumpho  aequi- 
parare  solebant),   neque  ut  rebus 


bellicis  clarus  fiat  ac  de  hostibus 
devictis  triumphet.»  —  De  aspectu 
deorum  opinio  est  antiquissima. 
Hesiod.  Tneog.  81:  "Ovnva  rifiij- 
acoai  Jios  novQai  fisyd^oio ,  TVw 
f(6V  tTtl  yXcooari  yXvxeQtjv  ^eiovatv 
doiiirjv.  Pind.  Olymp.  7,  11:  "Al- 
Aore  §'  dilov  tTZOTCrevei  XaQii 
t,o)d'd.Xfyiios.  Theocr.  9,  35:  ovg  ydg 
oQTJre  {Mcoaai)  Pad^evaac,  rcos  S^ 
ovTi  TTOTfo  SaXriaaTO  KiQxa.  Al- 
ciphr.  3,  44:  evfieveareQois  oftfiaacv 
kxeJvov  elSov  al  XdQtres.  T(o  xvqiq)- 
TeQco  usa  est  Sappho  fr.  10  Bgk. : 
(Musae)  A'i  fie  Tifiiav  enorjaav  eQya. 
T«  afd  SoXaai.  —  labor  Isthmiu^] 
Sic  saepe  apud  Pindarum  de  his 
ludis  xdftaTos,  Tfovos.  Stat.  Silv. 
IV  4,  31 :  Elei  labores.  —  Glarabit] 
ut  inimicare  (c.  IV  15,  20),  curtare 
(sat.  II  3,  124),  opulentare  (epist. 
I  16,  2),  aeternare  (c.  IV  14,  5) 
significat  eum  statum  efficere,  quem 
adiectivum  declarat.  Ita  Lucretius 
III  35  sq.  animi  natura  videtur 
atque  ani^nae  claranda  meis  iam 
versibus  esse;  Cic.  de  divin.  I  21 
una  hora  luppiter  excelsa  clarabat 
sceptra  columna.  —  ducet]  verbum 
proprium  de  vehiculis,  cf.  Caes.  b. 
g.  I  6,  1  iter  angustum,  vix  qua 
singuli  carri  ducerentur ;  ipsaigitur 
aQfiaTTjXaaia  affertur,  de  qua  egregie 
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Victorem,  neque  res  bellica  Deliis 
Ornatum  foliis  ducem, 

Quod  regum  tumidas  contuderit  minas, 

Ostendet  Capitolio:. 

Sed  quae  Tibur  aquae  fertile  praefluunt 
Et  spissae  nemorum  comae 

Fingent  Aeolio  carmine  nobilem. 

Romae,  principis  urbium, 

Dignatur  suboles  inter  amabilis 

10.  praefluunt  cod.  pleriqiie,  pauci  perfluunt  vel  profluunf. 


10 


Sophocl.  Electr.  680—763.  Minus 
recte  Orelli  cum  aliis  ducet  idem 
esse  putabat,  quod  reducet  (cf.  IV 
2,  17).  —  Achaico]  Tunc  tota 
Graecia  a  Romanis  Achaia  solebat 
appellari.  Non  est  cur  ad  victo- 
riam  dumtaxat  Olympicam  hoc 
referamus,  sed  generatim  loquitur 
de  ludis  Graeciae  publicis,  eisque 
addit  triumphum  Romanum. 

6 — 8.  Deliis-foliis]  <dauro  Apol- 
linis  in  Delo  insula  nati.»  In 
triumphis  autem  imperatores  Ro- 
mani  laurum  gestabant  (Plut.  Aem. 
Paul.  34  aal  Sa^i'7]s  x^Mva  rfj 
Se^iq  TtQOTEivcor)  eamque  lovi  Ca- 
pitoUno  dedicabant  (Sil.  Ital.  XV 
119  de  Scipione  Afric.  latirumqus 
superbam  tn  gremio  lovis  excisis 
deponere  Poenis).  —  contuderit] 
«profligarit  atque  ultus  sit.»  Sic 
c.  III  6,  10:  contudit  impetus.  — 
regum  -  -  minas]  c.  II 12, 11 :  ducta- 
que  per  vias  Regum  colla  minacium. 

10. 11.  Sed  quae  cet.]  «Sed  cum, 
spreta  caducae  gloriae  specie,  id 
unice  spectet,  quod  per  se  pul- 
cbrum  est  cuiusque  perfectam  ima- 
ginem  praebet  ipsa  rerum  natura 
atque  ante  omnia  amoenissimus 
quisque  tractus,  ut  Tibur  cum 
aquis  suis,  Aniene  et  Albunea,  ut 
nemora  solitaria,  poeta  iile  evadit.» 


—  Tibur]  «proprie  hoc  Horatius  ad 
secessum  suum  referens  dicit.  Ti- 
buri  enim  fere  otium  suum  con- 
terebat  ibique  carmina  conscribe- 
bat.»  Porphyr.  Confer  etiam  proleg. 
pg.  XXXIII  extr.  —  aqum\  Ovid. 
Am.  III  6,  45 :  Nec  te  praetereo,  qui 
per  cava  saxa  volutans  TiJm/ris 
Argei  pomifer  arva  rigas.  —  prae- 
fluunt]  pro  volgari  praeterfluunt, 
«prope  oppidum  Tibur  fluunt»,  ut 
c.  IV  14,  26.  et  apud  Liv.  I  45: 
inflma  valle  praefluit  Tiberis.  Sic 
praecurrere  c.  accus.  sat.  I  7,  8; 
epist.  1 10, 33.  Verg.  Aen. VI 705 :  Le- 
thasum-,  domos  placidas  qui  prae- 
natat,  amnem.  Apul.  Met.  VI  15: 
aquila  ob  os  puellae  praevolans.  Al- 
tera  lectio  perfluuut  ab  iis  provenit, 
qui  significationem  v.  prasftusre  mi- 
nus  nossent.  —  nemorum]  Cf.  Tacit. 
dial.  de  or.  9:  poetis--,  ui-ipsi 
dicunt,  in  tiemora  et  lucos ,  id  est, 
in  solitudinem  recedendum  est.  — 
comae]  Conf.  ad  c.  I  21,  5. 

12.  Fingent]  «reddent,  efficient.» 
Verg.  Aen.  II  79:  nee  si  miserum 
Fortuna  Sinonem  Finxit ,  vanum 
etiam  mendacemque  improba  flnget. 

—  Aeolio  carmine]  Alcaei  et  Sap- 
phus,  pro  toto  genere  lyrico.  Cfr. 
c.  II  13,  24.  III  30,  13. 

13.  14.  principis  urbium]  c.  IV 
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Vatum  ponere  me  choros,  15 

Et  iam  dente  minus  mordeor  invido. 

0  testudinis  aureae 

Dulcem  quae  strepitum,  Pieri,  temperas, 
0  mutis  quoque  piscibus 

Donatura  cycni,  si  libeat,  sonum,  20 


14,  44:  dominae  Romae;  epist.  I  7, 
44 :  regia  Roma.  Martialis  XII  8 : 
Terrarum  dea  gentiumque  Roma, 
Oui  par  est  nihil  et  nihil  secun- 
dum.  —  soholes^^  ut  Verg.  Aen.  IV 
236:  prolem  Ausoniam,  imprimis 
de  iuventute  significatione  Romana 
usque  ad  quadragesimum  circiter 
jmnum. 

15.  16.  Vatum]  «hoc  nomine  vere 
dignorum,  cuiusmodi  sunt  novem 
illi  Graecorum  Lyrici»;  amahilis 
autem ,  quatenus  poetae  omnibus 
cari  acceptique  sunt.  —  mordeor] 
«rodor»,  ut  est  apud  Ovid.  Trist.  IV 
10,  123:  Nec,  qui  detrectat  prae- 
sentia,  Livor  iniqzw  Ullum  de 
nostris  dente  momordit  opus.  Mar- 
tial.  V  28:  (Invidus)  Ruhiginosis 
cuncta  dentihus  rodit.  Pind.  Pyth. 
2,  53:  Sdy.os  dSivov  icnxayoQidv. 
Torqueor  Cuniiighamii  longe  minus 
appositum  est  ac  vera  auctoritate 
caret.  «Gloria»,  inquit,  «invidiam 
vici,»  ut  c.  II  20,  4:  invidiaque 
maior  Urhis  relinquam. 

17.  18.  testudinis  aureae]  Pind. 
Pyth.  1 ,  1 :  XQvaaa  (poQ/my^.  — 
strepitum]  Sic  vocat  lyrae  sonum 
etiam  epist.  I  2,  31;  14,  26.,  ut 
Pindarus  Isthm.  4 ,  27 :  xhovrai 
S^  EV  re  (poofiiyyeaoiv  ev  avXcov  re 
:iaficpc6vois  bf^oxXais.  —  Pieri]  Ra- 
rior  hic  usus  num.  sing.  Ovid.  Fast. 
IV  222:  Pieris  orsa  loqui.  —  tem- 
peras]  «stimmest.-»  Propert.  II  34, 
79 :  Tale  facis  carmen,  docta  testu- 
dine  quale  Gynthius  impositis  tem- 
perat  articidis. 

19.  20.  mutis-piscibus]  Sic  etiam 
Graeci.  Hesiod.  Scut.  H.  212:  eT.- 
i.oTtus  ix^^^i  'niutos  piscis,  ut  certe 


Grammaticorum  pars  explicabat, 
ahi  celeres.  Sophocl.  in  Phrygibus 
fragm.  700.  D.:  Xoqos  S^dvavScov 
Ix^vcov  eTteQQod-ei.  (Bgk.  coniecit 
Se  fivvScov).  Oppian.  Hal,  I  134: 
Kai  axdQov,  os  Srj  fioiJvos  ev  txd^vai 
Tcdaiv  dvavSois  (Pd^eyyerai  ixfia- 
Xeav  lalayr]v.  —  cycm]  brevi  prima 
syllaba;  c.  IV  2,  25  est  producta. 

21.  muneris]  «ISullum  meum  pro- 
prium  meritum,  totum  tuum  do- 
num  ac  beneficium  est.»  Ad  usum 
confer  Tib.  I  9,  43:  Saepe  inspe- 
ranti  venit  tihi  munere  nostro.  Ita 
temperat  laudes ,  quas  suo  iure  sibi 
tribuit,  ut  Musae  gratiam  se  debere 
dicat.  Conf.  Ov.  Trist.  I  6,  6:  si 
quid  adhuc  ego  sum,  muneris  omne 
tuist.  Ibid.  IV  10,  115:  ergo  quod 
vivo  Oratia,  Musa,  tihi.  —  Propter 
ipsam  vim  vocabuli  muneris  priore 
loco  posuit,  non,  ut  nonnemini 
lenius  visum  est:  Totum  hoc  mu- 
neris  est  tui.  Non  lenius  hoc,  sed 
languidius. 

22 — 24.  mmistror  digito]  in  bo- 
nam  partem  contra  nostrae  linguae 
rationem.  Lucian.  Herod.  2:  sv 
Tiov  ye  (pavsirj  fiovov,  iSeixvvro 
rca  SaxrvXco-  ovros  exeXvos  ^Hqo- 
Soros  eariv  6  rds  fidxcts  rds  IIsq- 
aixds  avyyeyQacpcbs.  Sic  etiam  Dial. 
mer.  6,  4.  Pers.  1,  28:  At  pulchrum 
est  digito  monstrari  et  dicier  Hic 
est.  Martial.  epigr.  V  13,  3:  sed 
toto  legor  orbe  frequens  et  dicitur 
HIC  EST.  Tac.  dial.  de  or.  7: 
Qux)s  saepius  volgus  quoque  imperi- 
tum  et  tunicatus  hic  populus  trans- 
euntes  nomine  vocat  et  digiio  de- 
monstrat?  Sed  et  in  deteriorem 
partem  apud  Ovidium  Amor.  III 
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Totum  muneris  hoc  tui  est, 

Quod  monstror  digito  praetereuntium 
Romanae  iidicen  lyrae : 

Quod  spiro  et  placeo,  si  placeo,  tuum  est. 


6,  77 :  en  digitis  desvjnor  adultera 
volgi.  (Lucian.  Rhet.  Praec.  25:  to 
SeixvvaO^ai  ro)  SaxTvkto  tovrov  txei- 
vov  xov  dicooTaTOv  tv  Tidarj  xay.iq 
XeyouBvov.)  —  jyraetereuntium]  Minus 
apte  nuper  quidam  post  hoc  v. 
colon  ponendum  esse  et  iungendum 
Quod  RoTnanae  fidicen  lyrae  spiro 
opinatus  est.  —  Romanae  fidicen 
lyrae]  Cf.  c.  III  30,  13.  epist.  I 
19,  24  et  32.,  ubi  Latinum  se  fidi- 
cinem  nominat.  Ovid.  Trist.  IV 
10,  49:  Et  tenuit  nostras  nume- 
rosus  Horatius  aures,    IJum  ferit 


Ausonia  carmina  culta  lyra.  Pont. 
IV  16,  28 :  et  una  Findarwae  fidi- 
cen  tu  quoqtie,  Rufe,  lyrae.  — 
spiro]  Non  significat,  «quod  vivo», 
ut  quidam  voiunt,  sed:  «quod  m- 
spiratus  sum  a  Musa,  quod  verus 
me  movet  tvd^ovaiaauos.*  Est 
auteni  oTt  Ttvtco,  non  o  ttvbo),  ut 
credebat,  qui  interpretatus  est: 
«quicquid  poetici  spiritus  mihi  est.» 
Dioscorid.  in  Anth.  Pal.  I.  p.  42G. 
Sappho  dicit  'iaa  nveioiaav  ixti- 
vais    (nieoiaiv).      Cfr.  c.  IV  6,  29. 
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Qualem  ministrwm  fulminis  alitem, 
Cui  rex  deorum  regnum  in  avis  vagas 

IV.  Inscr.  volg.  Drusi  laudes  vel  Ad  urbem-  Romam.  —  Ad  urbetn 
Romanam  de  indole  ducum  Bc.  —  Ad  Drusum  privignum  Augusti  qici 
patrem  Neronem  kabuit  S.  —  In  Drusi  Neronis  virtutem  b. 


IV.  Drusi  res  gestas  egregiis  lau- 
dibus  celebrat,  ita  ut  eius  virtutes 
educationi,  qua  eum  formarat  vi- 
tricus  Augustus,  imprimis  deberi 
significet.  Nero  Claudius  Drusus, 
minor  frater  Tiberii,  natus  a.  u.  c. 
716.,  XXIII.  annorum  adulescens 
a.  u.  c.  739.  una  cum  illo  Raetos 
Vindeiicosque  superavit ,  postea 
consul  a.  u.  c.  745  in  expeditione 
Germanica  mortem  obiit.  Ex  An- 
tonia,  triumviri  filia,  genuit  Ger- 
manicum  Caesarem,  Claudium  im- 

Fjratorem,  Livillam.  Tacit.  Ann. 
33 :  Drusi  magna  apud  populum 
Ro7nanum  memoria,  credebaturque, 
si  rerum  potitus  foret  (Augu&tus 
enim  una  cum  populo  eum  Tibe- 
rio  longe  anteferebat) ,  libertatem 
redditurus.  Consolat.  ad  Liviam  de 
morte  Drusi  13 :  Occidit  exemplum 
iuvenis  venerabile  morum;  Maxi- 
mus  ille  armis,  maximus  ille  toga. 
Suetonius  in  Horatii  vita:  (Augu- 
stus)  scripta  quidem  eius  usqus 
odeo  probavit  id  ei  iniunxerit  Vin- 
delicam  victoriam  Tiberii  Drusique 
privignorum.  Confer  proleg.  pg. 
XXXIII.  «Haec  est  ecloffa,  propter 
quam  totus  hic  liber  editus  est.» 
PoRPHYKiON.  Confer  ad  c.  IV  14 
et  ad  h.  c.  excursum. 

1.  Qualem]  Protasis  procedit  us- 
que  ad  v.  16:  «Qualem  novellam 
aquilam  -  -  qualemve  leonem,  talem 
videre  Vindelici  Drusum  adulescen- 
tem.»  —  ministrutti  fidminis  alitem] 


Non  raro  poetae  eosque  secuti 
scriptores  duo  substantiva  ita  con- 
iungunt,  ut  alterum  attributi  vicem 
obtineat:  atavis-regibus  c.  I  1,  1 ; 
fabulae  manes  c.  I  4,  16 ;  di  custo- 
des  c.  I  36,  2;  equus  bellator  Ver- 
gil.  Georg.  II  145,  Tacit.  Germ. 
14.  Ales  saepius  ap.  Hor.  adiec- 
tivi  loco  ponitur:  c.  III 12,  4  puer 
ales,  c.  IV  11,  26  ales  Pegasus. 
Aquila  lovis  fulmina  custodit  atque 
ei  iacienda  porrigit.  Hinc  Ciceroni 
in  Marii  fragm.  2:  lovis  altisoni 
-  -  pinnata  satelles.  Idem  Arat.  294 : 
summi  lovis  ales  nuntius.  Verg. 
Aen.  V  255 :  lovis  armiger.  Ovid. 
Met.  XII  555:  volucris  quae  ful- 
mina  curvis  Ferre  solet  pedibus. 
Plin.  n.  h.  X  15:  negant  umquam 
solam  hanc  alitem  fulmine  exani- 
matam;  ideo  armigeram  lovis 
consuetudo  iudicavit.  Sic  apud 
Plat.  Phaed.  p.  85.  A.  cycni  sunt 
ApoUinis  d^egdTtorreg.  Alibi  talia 
animalia  deorum  famuli  vocantur. 
Cfr.  Grimm  Reinhart  Fuchs  p. 
XLIV.  Contra  lob.  5,  7.  fulminis 
filias  appellat  aquilas. 

2.  regnum]  Sic  Pindaro  aquila 
est  dQ)(6s  otcovcov  (Pyth.  1,  7.), 
oicovcov  ^aaiXsvs  (01.  13,  21.).  — 
avis  vagas]  ^rieQOfoirovs.»  Sic  c.  III 
27,  16:  vaga  cornix.  Verg.  Cir. 
197:  vagae-volucres. 

4.  in  Qanymede]  Horatius  ean- 
dem  fabulam  sequitur,  quam  Apol- 
lodorus   III  12,  2.  3   ita   narrat: 
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Permisit  expertus  tidelem 
luppiter  in  Ganymede  llavo, 

Olim  iuventas  et  patrius  vigor  5 

Nido  laborum  propulit  inscium 
Vernique  iam  nimbis  remotis 
Insolitos  docuere  nisus 

Q.  propulit  duo  Blandinii,  Graevianus  ,  Vossianus,  Leidensis,  Sc^ 
alii  Parisini;  protulit  AOBMR^pi/^.  —  7.  Verniqm  AOBMSTcd/;  Vernis- 
que  Graevianus,  Vossianus,  Leid. ,  Lips.  alii ,  non  improbante  Bentleio. 


Tqms  yrifxai  Kn).XiQo6riv  rrjv  2xa- 
ndvS^ov  yevva  -^lXov  xai  ^AoanQa- 
xov  xai  PavvftriSrjv.  rovrov  ^iv  ovv 
Sid  xd/.Xos  dvaQTidaas  Ztvs  St 
derov  d'e(ov  oivoxoov  xaraarrjaev. 
Posteriores,  ut  videtur,  lovem 
ipsum  eo  consilio  sese  in  aquilam 
mutasse  narrant.  Lucian.  Dial.  D. 
4.  ibiq^ue  Hemsterhus.  Eius  fabu- 
lae  origo  repetenda  est  ab  Hom. 
II.  T  232:  dvrid^eos  rawf^rjdrjs,  ''Os 
Sij  xdXXiaros  ytvero  d^vrjrcov  dv- 
d^ocoTKov  Tov  xai  dvrj^eiyjnvro  d^eoi 
Jd  oivo^oeveiv  KdXXeos  etvexa  oio, 
iv  d&avdroiai  fA.ereirj.  Schol.  Vatic. 
ad  Eurip.  Troad.  821:  Tov  Faw- 
u-^Sr]v  xad'^  "OfirjQOv  Tqcoos  ovra 
TtalSa  ylaofieSovros  wv  elTtev  dxo- 
Xovd^r/aas  rco  rrjv  fuxQav  ^lXidSa 
TteTtoirjxort.  —  Inspice  egregiam 
picturam  'Pomi^isLnsLmMus.Borbon. 
X.  T.  86.  —  flavo]  Hom.  Hymn. 
in  Ven.  203:  "Hrot  fisv  ^avd^ov 
ravvfcrjSea  firjritra  Zevs  '^  Hqnnaev. 
Satis  autem  poetice  hac  digressione, 
quam  frustra  non  nuUi  (deleto  etiam 
V.  6.)  in  vo&eias  suspicionem  ad- 
ducere  conati  sunt,  significat,  cur 
luppiter  aquilam  tanto  honere  dig- 
natus  sit. 

5.  Olim\  Vide  ad  c.  II  10,  17; 
frequenter  usurpatur  in  fabellis  et 
exemplis  de  tempore  infinito,  quo 
idiquid  factum  est  aut  fieri  solet, 
ut  epod.  3,  1.  sat.  I  1,  25.  epist. 
I  10,  391.   —  patrius]  «ingenitus.» 

6.  laborum]  «et  volatus  et  certa- 


n)inum,  quae  eum  manent,  etiam^ 
tunc  insuetum.»  —  propulit]  «im- 
pulsu  quodam  naturali  nido  foras 
expulit.»  Altera  lectio  protulit  vi, 
quae  hic  requiritur,  caret.  —  Fre- 
quens  autem  perfectum  aoristi  sig- 
nificatione  in  similitudinibus  et 
comparationibus.  Cfr.  Verg.  Aen. 
XI  809  seqq. 

7.  8.  Vernique]  «iam  nimbis  hi- 
bemis  desinentibus ,  cum  sudum 
est  caelum.»  Primo  enim  vere,  ine- 
unte  mense  Aprili,  interdum  iam 
exeunte  m.  Martio  aquila  per  dies 
XXI.  ovis  incubat.  In  poeta  autem 
versantis  stulta  erat  luhi  Caesaris 
Scahgeri  reprehensio  Poet.  Lib.  6. 
p.  887. ,  quod  aquilae  novellae 
mense  demum  Augusto  nidis  pa- 
triis  evolarent.  (De  nimboso  Itahae 
vere  cfr.  luven.  4,  87.  5,  78:  fre- 
meret  saeva  cum  grandine  vernus 
luppiter  et  multo  stillaret  paenula 
nimbo.)  —  Lectio  cod.  paucorum 
vernisque  non  est  nisi  accomodatio 
ad  V.  nimbis ;  nec  placent  venti  sine 
eTti&erco,  et  ingrate  sibilat  versus 
Vernisque  iam  nimbis  remotis.  — 
nisus]  «alarum  verbera,  remigium.» 
Lucret.  VI  834:  pinnarum  nisus 
inanis. 

9.  10.  paventem]  «primo  conatu 
pavidum;  sed  mox  audacter  cum 
acri  impetu  defertur  in  praedam.» 
Apuleius  Flor.  1 :  Aquila  quaeritj 
quorsus  potissimum  in  praedam 
superne  sese  ruat  fulminis  vice.  — 
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Venti  paventem,  mox  in  ovilia 
Demisit  hostem  vividus  impetus, 
Nunc  in  reluctantis  dracones 
Egit  amor  dapis  atque  pugnae; 

Qualemve  laetis  caprea  pascuis 
Intenta  fulvae  matris  ab  ubere 
lam  lacte  depulsum  leonem 


10 


15 


15.    lam   lacte  codices  omnes,   lam  mane  vel  la^ii  sponte  malebat 
Bentl.  Ia7n  (niacte)  Lachmann. 


vividus]  Poeticum  esse  vocabulum 
tradit  Festus ;  est  tamen  etiam  apud 
Liv.  VI  22:  in  vivido  jpectore,  et 
alibi. 

11.  12.  reluctantis]  PHn.  n.  h.  X 
17:  Acrior  (aquilae)  cum  dracone 
pugna  multoque  magis  anceps, 
etiamsi  in  aere-ille  (draco)  mul- 
tiplici  7iexu  alas  (aquilae)  ligat, 
ita  se  implicans,  ut  simul  decidant 
saepe.  Luctam  inter  aquilam  et 
serpentem  pingunt  Homerus  Iliad. 
M  200.  Nicander  Ther.  458.  (Cf. 
Cic.  de  leg.  I  2.)  —  Ut  ap.  Hora- 
tium,  sic  aquila  cum  dracone  luc- 
tans  imago  est  fortitudinis  bellicae 
in  ocrea  Musei  Borbon.  VII.  T.  14. 
—  amor  dapis]  «cibi  cupiditas.» 
AdmirabiU  arte  tres  describit  veluti 
gradus  aquilae  vires  suas  paulla- 
tim  explicantis. 

13 — 16.  Caprea  (nostris  zoologis 
cervus  capreolus  Reh)  non  idem  est 
quod  capra.  —  lam  id  quod  modo, 
paulo  ante.  —  lacte  depulsum] 
nTioyalny.T lad^tvT a.  Unam  notionem 
exprimit,  quam  posteriore  aetate, 
ut  e  Giossariis  constat,  uno  verbo 
ablactatus  signarunt.  Hinc  recte 
adiungi  poterat  ab  ubere^  «a  mam- 
ma» ;  errant ,  qui  ubere  pro  adiec- 
tivo  habentes  explicarunt:  «a  co- 
pioso  leaenae  lacte»,  quod  quidem 
tTtid-erov  hic  prorsus  otiosum ,  im- 
mo  ineptum  est ;  nec  vero  convenit 
cum    part.    iam,    quo    posita    est 


loco.  Cfr.  Ern.  Guil.  Weberum  ad 
luvenal.  p.  350.  Ed.  suae  Wimar. 
Recte  etiam  Regel:  «Cum  mater 
iuvenem  leonem  ab  ubere  depellat, 
ut  lacte  eum  prohibeat,  sine  ver- 
borum  abundantia  leo  dici  potest 
ab  ubere  ynatris  lacte  depulsus ; 
additum  enim  lacte  significat  id, 
a  cuius  usu  prohibetur,  qui  a 
matris  ubere  depeUitur.»  Depellere 
a  lacte  dixit  Verg.  ecl.  7,  15. ,  ab 
ubere  matris  Ge.  III  187.,  depellere 
absolute  ecl.  3,  82.  Sed  multi 
copiam  verborum  vel  tautologiam 
(ab  ubere  depulsum  lacte)  impro- 
bantes  verba  matris  ab  ubere  refe- 
runt  ad  capream.,  Peerlkamp  (et 
Kiessling)  ita  explicant:  'Caprea, 
exsultim  ludens  et  errans  per  laeta 
pascua,  ab  ubere  fulvae  matris, 
procul  a  matre,  matre  relicta. 
Suavis  imago  capreae  imprudentis 
et  ad  misericordiam  movendam 
apta:  suavior  imago  matris  in  ca- 
prea  quam  in  leone.'  At  ut  omit- 
tam  fulvae  rectius  ad  leonem  per- 
tinere,  sententia  etiam  prohibet 
capreae  aetatem  teneram  praedi- 
cari :  Vindelici  metu  exterriti  et 
expavefacti  Drusum  conspicati 
quamvis  aetate  parum  confirmatum 
aut  robustum  fugam  subito  capes- 
siverunt.  Alii  in  v.  lacte  vitium 
inesse  arbitrati  coniecturas  propo- 
suerunt  incertas,  ut  etiam  L.  Muel- 
lero  videtur.  —  Dente  novo'\  «novelli 
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Dente  novo  peritura  vidit: 

Videre  Raetis  bella  sub  Alpibus 
Drusum  gerentem  Vindelici;  —  quibus 
Mos  unde  deductus  per  omne 
Tempus  Amazonia  securi 


20 


16.  videt  d.  —  17.  Raetis  primum  Bentleius  coiii. ,  postea  repperit 
idem  coniecisse  N.  Heinsium  et  habuisse  codicem  collegii  Reginensis, 
item  exemplar  Rottendorphii ;  praeterea  habet  S  pr. ;  receperunt  Haupt. 
Vahlen,  Meineke,  L.  MuUer  (ed.  Lips.),  Eckstein,  Kiessling;  Rcieti 
AOBMbTc;/,  Rhaeti  vel  Rethi  ceteri.  —  18.  gerentem  Vindelici  codices 
plerique  cum  edit.  paene  omnibus ,  gerentem  et  Vindelici  ex  paucis 
deterioribus  Torrentius,  L.  Miiller  in  ed.  Giessensi.  —  18—22.  Verba 
quibtis-sed  suspecta  Guyeto,  Peerlkampio,  Meinekio,  L.  Miiller,  C.  Lehrs 
aliis,  defendit  M.  Haupt. 


leonis,  tunc  primum  praedam  rap- 
turi.»  —  peritura]  «certo  exitio  de- 
stinata.» 

17.  Raetis]  pro  Raeticis.  Haec, 
ut  docent  Inscrijptt.,  rectior  scrip- 
tura  est  quam  Rhaetis.  Vera  autem 
lectio  (quam  cum  paucis  aliis  habet 
antiquus  cod.  Sangall.  a.  pr.  m.)  cor- 
rupta  est  partim  errore  Raeti,  partim 
interpolatione  codicum  aliquorum: 
et  Vindelici.  (Cunighamius  Ani- 
madvv.  p.  50.  adnotat  iam  diu  ante 
Bentleium  Raetis  legisse  Sarbie- 
vium  1,  6,  30:  Pugnata  Raetis  bella 
suh  Alpibus.)  —  Quamquam  Raeti 
miro  acumine  Vanderburgius  ha- 
buit  pro  genit.  siug. ,  ut  Alpes 
Raeti  sint  Alpes  veteris  illius  herois 
mythici,  de  quo  Plin.  n.  h.  III  133 : 
Raetos  Tuscorum  prolem  arbitran- 
tur,  a  Oallis  pulsos,  duce  Raeto. 
(In  hanc  Vanderburgii  explicatio- 
nem,  eius  interpretatione  numquam 
visa,  incidit  etiam  Gustav  Schwab 
poeta.  Raetum  quidem  heroem  nosse 
poterat  Horatius,  ut  novit  Plinius 
I.  1.;  sed  positio  ipsa  non  placet 
Raeti  sub  Alpibus,  et  longe  differt 
Pacori  manus.)  —  bella]  De  uni- 
verso  bello  Raetico  inter  interpretes 


nemo  ante  Frankium  melius  expo- 
suit  quam  lani.  Vide  excurs.  I. 
18  —  20.  Amaxonia-securi]  Miri- 
fice  de  hac  re  scholiastae;  ex  qui- 
bus  Porphyrio:  'Vindelici  sedibus 
ab  Amazonibus  eiecti  et  ex  Thracia 
in  exilium  se  contulisse  Alpiumque 
loca  insedisse  dicuntur',  et  quod 
potentissima  in  se  tela  securis  Ama- 
zonum  experti  fuissent,  ipsos  quo- 
que  usum  earum  in  bello  accepisse.' 
Et  Servius  ad  Vergii.  Aen.  I  244 
*V.  ab  Amazonibus  originem  du- 
cunt,  ut  etiam  Horatius  dicit.' 
Utrumque  patet  a  poetis  ficta  nar- 
ravisse.  De  securi  vide  Xenoph. 
Anab.  IV  4,  16:  avdoa  avXla^cov 
rjxBv  dycov  exovra  ro^ov  IJs^aixov 
xai  (paQbrqav  xai  adya^iv  oiavnao 
xai  ^A^dt^oves  ay^ovaiv.  (Gladiis 
quidem  Amazones  pugnant  in  cista 
Volcentina  apud  Gerhard  Etr. 
Spiegel  T.  X.;  frequentius  tameu 
in  antiquis  marmoribus  et  picturis 
securibus  utuntur,  ut  Antiopa  apud 
Millingen  Uned.  Mon.  I.  T.  19.  in 
Mus.  Borbon.  VI.  T.  3  et  5.  Ger- 
hard  Vaseng.  11.  T.  CIL,  item  haud 
raro  in  nummis  Graecis.  Cfr. 
Roscher  Lexic.  I.  p.  502.    Pulcher- 
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Dextras  obarmet,  quaerere  distuli, 
Nec  scire  fas  est  omnia;  —  sed  diu 
Lateque  victrices  catervae 
Consiliis  iuvenis  revictae 

Sensere  ,  quid  mens  rite,  quid  indoles  25 

Nutrita  faustis  sub  penetralibus 
Posset,  quid  Augusti  paternus 

21.  obarmet  superscr.  «vel  sub»  d,  subarmet  c.  —  24.  repressae 
Porphyrion,  cod.  Graevianus,  Bentleius,  reiectae  Wadius.  —  26.  faustis 
cod.  omnes,  sanctis  Bentl.  coni. 


rimam  Amazonis  statuam,  Sala- 
mine  repertam,  vide  in  Collection 
d'antiquites  qui  composaient  le  ca- 
binet  du  B.  de  Stackelberg.  Dresde 
1837.  p.  6;  E.  Vinet  in  Darem- 
berg  et  Saglio ,  Diction.  des  antiq. 
I.  pg.  221  sq. 

21.  22.  oba7'met]  Primus  Hora- 
tius  hoc  verbo  usus  est,  post  eum 
Ausonius  Epigr.  25.  et  Apuleius 
Metam.  II  25.  IX  1:  contra  me 
manus  impias  obarmabat.  Lectio 
subarmet  nata  ^ddetur  ex  littera 
finali  praecedentis  v.  Dextras.  — 
distuli]  «quaerere  supersedeo,  non 
vacat.»  —  Nec  scire  fas  est  omnia] 
Hoc  quidem  refert  antiquissimorum 
temporum  sensum,  cum  mortales 
deorum  voluntate  negatam  sibi 
esse  rerum  imprimis  ad  religiones 
pertinentium  cognitionem  timide 
agnoscerent.  Nec  sine  causa  Sca- 
liger  comparari  iussit  Pind.  Nem. 
5,  16:  oxdaofiaf  ov  roi  anaoa 
xto§icov  fpaivoiaa  nooacoTCov  dkd- 
d^ei  d.Tosxrjg'  Kal  t6  aiyav  noX- 
Xdxcs  saxi  aotfcoTaTOV  dvd^ocona) 
voijaai.  Vide  etiam  Isth.  1,  55.  — 
Quantum  valerent  Vindelici  quo 
melius  describeret,  Pindarica  utitur 
digressione,  velutPind.  fr.  146  Bgk. : 
Nouog  6  ndvTcov  ^aai/.evs  OvaTcov  te 
xal  d.&avdrojv  "Ayei  Sixai^v  to  ^iai- 
oraTov  'TntordTcc  /£<p('*  Tsy.fiai- 
ooiiai     ^Eoy  oia  II'     ''Boax/.eog' 


tnel  Pt]  ovova  ^  6  ag  -  rj Xaa sv. 
Vide  etiam  Nem.  5,  25  sqq.  Acce- 
dit  quod  Horatius  Domitii  Marsi 
poetae  aequalis  Amaxonidem, 
carmen  epicum,  his  versibus  signi- 
ficat  et  vituperat.  Inde  intellegi- 
tur  non  recte  hunc  locum  multis 
spurium  videri.  Vide  M.  Haupt, 
Opusc.  III.  pg.  332.  Post  digres- 
sionem  ad  rem  propositam,  ut 
Cicero,  revertitur  addita  particula 
sed:  «sed,  ut  eo,  unde  digressus 
sum,  revertar.»  Omnino  de  hoc 
loco  idem  fere  valet,  quod  de  simi- 
libus  digressionibus  c.  III 11, 17-20. 
c.  III 17,  2-5.,  quae,  quemadmodum 
haec,  miro  casu  sine  metri  damno 
resecari  possunt.  Quamquam  in 
hoc  artificio  poetico  Horatium  mi- 
nus  felicem  Pindaro  fuisse  apparet. 
23.  24.  catervae]  utpote  de  bar- 
baris.  —  Consiliis]  «Gonsilium  esi 
imperatorum,  quod  Oraeci  axoa- 
Trjyrifia  appellant,  ut  ait  Cicero  de 
n.  d.  III  15.  Sic  Liv.  IX  17,  14. 
Tac.  Ann.  II  8.  —  revictae]  Gra- 
viter  et  cum  vi  victrices  -  -  revictae, 
«prorsus  victae,  perditis  omnibus 
quae  victoriis  suis  ante  partis  sibi 
conciliaverant.»  Cic.  pro  Sulla  1. 
non  minus  singulariter :  perditi 
cives,  redomiti  atque  victi.  Apul. 
Met.  VIII  10:  simulanter  revicta 
Charite.  Languet  atque  omni  pro- 
babilitate  caret  repressae;  nec  pror- 
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In  pueros  animus  Nerones. 

Fortes  creantur  fortibus  et  bonis; 
Est  in  iuvencis,  est  in  equis  patrum 
Virtus,  neque  inbellem  feroces 
Progenerant  aquilae  columbam; 

Doctrina  sed  vim  promovet  insitam, 
Rectique  cultus  pectora  roborant; 


30 


sus  verum  est,  quod  ait  Bentleius : 
«revictus  nihil  aliud  notat  quam 
'refutatus,  con\dctus',  neque  um- 
quam  de  bellis  et  proeliis,  sed  de 
criminibus  et  iudiciis  usurpatur.» 
Vid.  Lucret.  V  409:  Inde  cadunt 
vires  aliqua  ratione  revictae. 

25  —  28.  Sensere]  «cum  magno 
malo  suo  intellexere.»  —  7nens  ad 
virtutes  intellegentiae,  sagacitatem, 
prudentiam,  indoles  ad  animi  vir- 
tutes,  fortitudinem ,  clementiam, 
fidem  pertinet.  —  rite]  «bene  ac 
recte.»  Verba  tria  sunt  religiosa, 
rite,  faustus,  «cui  dii  favent»,  pe- 
netralia,  «veluti  dei  domicilium», 
significantque  castam  omnino  et 
sanctam  fuisse  hanc  educationem. 
—  penetralibus'^  Velleius  II  94: 
Tiberius  iiinutrztus  caelestium  prae- 
ceptorum  disciplinis.  —  paterno] 
Cic.  Rosc.  Am.  46 :  si  tibi  fortuna 
non  dedit,  ut  certo  patre  nascerere, 
ex  quo  intellegere  posses ,  qui  ani- 
mus  patrius  in  liberos  esset  cet.  — 
In  pueros  Nerones]  «in  privignos 
Tiberium  et  Drusum.» 

29.  Fortes  cet.]  Pind.  Pyth.  8, 
44:  <Pva  To  yavvnXov  ETimQtTiEt^ Ex 
Ttars^cov  TCaiaiv  Xrjfia.  Eurip.  Alcm. 
fr.  76  N.:  ws  dXrj&is  rjv  d^a,  'Ead'- 
k(ov  aTt  dv^Qcov  iad^Aa  yiyvEa&ai 
TExva ,  KaxaJv  S'  ofioca  ttj  (pvaei 
r.f^  roZ  Ttar^os.  Platon.  Menex. 
pg.  237  A.:  dya&ol  eyEVOvro  Sid 
ro  (pxvai.  il  dyad^aiv.  Seneca  Troad. 
540:  Generosa  in  ortus  semina  ex- 
surgunt  suos.  Ceterum  dedita  opera 
Horatius  Nerones  fortes  dixit.  ]>  am 


Neronis  nomine  significatur  lingtta 
Sabina  fortis  ac  strenuus,  ut  est 
ap.  Sueton.  Tib.  1.  —  fortibus  et 
bonis]  ablativi  sunt,  non  dativi. 
Est  formulae  instar:  epist.  I  9, 13: 
et  fortem  crede  bonumque.  Cic.  ad 
Fam.  III  11:  in  summa  bonorum 
ac  fortium  civium  copia.  Ibid.  V 
19:  id  quod  omnes  fortes  ac  boni 
viri  facere  debent.  Acc.  Verr.  III 
162:  quem  ego-quamvis  bonum  for- 
temque  facile  paterer  evadere.  — 
Mire  Fea  ita  discerpsit:  fortibus; 
et  bonis  est  in  iuveneis.  Scilicet, 
sufficiebat  dicere:  «patrum  virtus 
est ,  cernitur  in  iuvencis ,»  cum  hoc 
ipso  significentur  horum  vires  et 
robur.  —  lam  sententia  haec  est: 
«Tiberius  et  Drusus  Utique  genus 
ducunt  ab  antiquis  iliis  Claudiis, 
viris  fortibus  et  bonis ;  sed  educatio 
eorum,  cuius  curam  sapientissime 
gessit  Augustus,  bonam  iuvenum 
indolem  excoluit.»  Hinc  illa  Doc- 
trina  sed  vim  promovet  insitam  cet. 
—  Cave  autem  putes  v.  fortibus  cet.. 
vel  tecte  signiticari  Ti.  Neronem, 
Tiberii  et  Drusi  patrem ,  cuius  ex 
domo  Augustus  Liviam  gravidam 
abduxit.  De  hoc  viro,  cuius  me- 
moria  iamdudum  obsoleverat,  ne 
cogitavit  quidem  Horatius.  —  neqtte 
inbellem  feroces]  Theognis  537: 
OirE  yd^  ey.  oxiAXtjs  Qoda  (fverai 
ovS^  vdxiv&os,  Ovre  nor  ix  dovAijs 
rixvov  ikev&iQiov. 

33  -  35.  Doctrina]  quantum  valeat, 
docet  Cic.  pro  Archia  15:  cum  ad 
naturam  eximiam  accesserit  ratio 
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Utcumque  defecere  mores, 
Dedecorant  bene  nata  culpae. 

Quid  debeas,  o  Roma,  Neronibus, 
Testis  Metaurum  flumen  et  Hasdrubal 
Devictus  et  pulcher  fugatis 
Ille  dies  Latio  tenebris. 


85 


40 


36  Dedecorant  AOBMSTb/  Leidensis,  Lipsiensis  alii,  Bentley, 
Meineke,  Haupt,  Valilen;  /w^ecoraw^  R^ry^  Graevianus,  Vossianus,  Por- 
phyrion  prob.  Orelli,  O.  Keller,  Ad.  Kiessling. 


qtmedam  conformatioque  doctrinae, 
ta/m  illud  nescio  quid  praeclarum 
ac  singulare  solet  existere.  Simi- 
liter  idem  Philipp.  II  18  verebare 
ne  non  putaremus  natura  te  po- 
tuisse  tam  improhum  evadere,  nisi 
accessisset  etiam  disciplina.  — 
Rectique  cultus]  «Recta  educatio 
animum  fortem  reddit  et  exemplo 
et  exercitationibus.»  —  Utcumque] 
i.  e.  «quandocumque.»  «Verum  simu- 
lac  recta  morum  disciplina  patri- 
bus  deest,  prava  educatione  etiam 
bona  liberorum  indoles  corrumpi 
solet.»  —  defecere]  Sic  absolute  apud 
Rutil.  Lupum  I  2 :  quarum  quaevis 
una  res  per  se  satis  est  gravis  ad 
deficiendum,  id  est,  ut  explicat 
lacob,  «ut  vires  deficiant.» 

36.  Dedecorant]  Ita  cum  maiore 
et  meliore  parte  codicum  scripsi- 
mus,  etsi  Porphyrio  legit  iiidecorant 
et  explicat  'indecora  faciunt  ac  per 
hoc  dedecorant  significat.'  Inde- 
corans  dixit  Accius  459  Ribb., 
multo  usitatius  est  dedecorare.  — 
bene  nata]  rd  Exxpvri ,  generosas 
naturas 

38.  Testis}  CatuU.  64,  357 :  Testis 
erit  magnis  virtutibus  unda  Sca- 
mandri.  Propert.  II  9,  41 :  sidera 
sunt  testes.  —  Metaurum  flumen] 
ut  c.  II  9,  21 :  Medum-flumen.  A. 
P.  18:  flumen  Rhenum.  Metaurus 
ex  Piceni  finibus  oritur.  —  Has- 
drubal]  A.  u.  c.  547.  C.  Claudius 
Nero  cos.  cum  Hasdrubaiem,  Han- 


nibalis  fratrem,  cum  nova  belli  mole 
Italiae  faucibus  imminere  intelle- 
xisset,  relictis  clam  cum  delecto 
milite,  quae  in  Lucania  adversus 
Hannibalem  tenebat ,  castris  in 
Umbriam  profectus,  Hasdrubalis 
exercitum  praevalidum  collatis  cum 
M.  Livio  Salinatore  signis  ad  Me- 
taurum  flumen  adgressus,  maxima 
clade  penitus  contrivit.  Liv.  XXVII 
43  sqq. 

39.  40.  pulcher]  ut  c.  IV  2,  46 : 
0  Sol  Pulcher.  Similiter  Aeschyl. 
Pers.  300 :  ^Efiols  fiav  elnas  BcofioL- 
Giv  ^dos  fieya  Kai  Xevnov  rj/ua^) 
vvxTos  ex  f/ekayxt/uov.  Adde  So- 
phocl.  Antig.  100.  Cic.  fam.  IV 
4,  3:  ita  mihi  pulcher  hic  dies 
visus  est.  —  fugatis  -  -  tenebris] 
«perpetuarum  calamitatum  tristi 
metu.»  Imago  etiam  rhetorica. 
Cic.  pro  Sex.  Roscio  Am.  91 :  tam- 
quam  si  offusa  rei  publicae  sem- 
piterna  nox  esset,  ita  ruebant  in 
tenebris.  id.  fam.  IV  3,  2 :  in  tan- 
tis  tenebris  et  quasi  parietinis  7'ei 
publicae.  —  Ille  dies]  laoardatov 
(rfi  ini  Kdvvais  drvxicc)  eum  VOCat 
Appianus  Annib.  53. 

41.  Qui  primus]  Vide  excursum 
11.  —  risit]  «laetus  atque  hilaritatis 
plenus  fuit  remoto  tandem  terrore 
hostili.»  Heliodor.  1.,  init.:  'Htif^- 
^as  aQrt  §iayeX(6ar}s.  —  alma]  ap- 
tissimum  est  eni&erov  propter  pri- 
mam  voc.  odorea  significationem. 
—  adorea]  donatio,  a  v.  ador.    lam 
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Qui  primus  alma  risit  adorea, 
Dirus  per  urbis  Afer  ut  Italas 
Ceu  tlamma  per  taedas  vel  Eurus 
Per  Siculas  equitavit  undas. 

Post  hoc  secundis  usque  laboribus 
Romana  pubes  crevit,  et  inpio 
Vastata  Poenorum  tumultu 


45 


42.  Dirm  plerique  cod.  Dutus  nonnulli  Torrentii ,  Leidensis ,  Pari- 
sinus  V. 


cum  de  re  publica  bene  meriti  an- 
tiquis  temporibus  farre  donarentur, 
hinc  factum  est,  ut  v.  adorea  pro 
praemio  atque  adeo  pro  laude, 
gloria,  honore  usurpan  coeptum 
sit.  Glossar. :  adorea,  §6^a  f/  «tto 
Tov  Ttokefiov.  Plin.  n.  h.  XVIII 
14:  Oloriam  -  -  a  farris  honore  ado- 
ream  appellabant.  Plaut.  Amph. 
193:  praeda  agroqm  adoriaque  ad- 
fecit  poptdaris  suos.  Claudian.  de 
laud.  Stilic.  I  384:  Haec  omnes 
veterum  revocavit  adoi^ea  lauros. 
Apul.  Met.  VII  16:  ut  fortibus 
factis  adoriae  (sic)  plenae  gloria7'er. 
(Amant  hoc  v.  posteriores  vel  prop- 
ter  sonum.)  Aliter  explicat  Festus 
in  V.  Adoream  p.  3.  Mull. :  Adoream 
laudem  sive  gloriam  dicebant,  quia 
gUyriosum  eum  putabaut  esse,  qui 
farris  copia  abundaret. 

42-44.  Dirus-]  Vid.  ad  c.  II 12, 
2.  —  ut]  «ex  quo».  Vid.  epod.  7, 
19:  fata  Romanos  agunt,  Ui-fluxit 
cruor;  sat.  II  2, 128.  Confer  Dahl, 
de  partic.  UT  pg.  142  sq.  —  Ceu] 
hoc  uno  loco  usurpat  Horatius. 
Cfr.  Hand  Turs.  II.  p.  47.  —  tae- 
das]  silvam  piniferam.  Nihil  autem 
terribilius  quam  magna  per  aesta- 
tem  silvarum  incendia.  —  equitavit] 
Eurip.  Phoeniss.  209:  nsQL^qvrcov 
'Tnag  dy.a^Ttiazfov  TCsSioiv  ^insXias 
Ze(pvQOv  nvoals  'iTtTtsvaavroe  sv 
ovQavcp  KdXXiarov  y.sldSrjfia.  Exem- 
plum  metricum  in  Censorini  fr.  de 


metris,  pg.  614  K.:  Orte  beato  lu- 
mine  volitans,  qui  per  caelum  camr- 
didus  equitas.  Verum  cum  per 
zeugma  v.  equitavit  referatur  simul 
ad  roenum  et  ad  flammam,  pro 
«furit,  pervagatur»,  cogitare  non 
debemus  de  Euri  equis  ( Verg.  Aen. 
II  417:  laetu^  Eois  JEurus  equis.), 
sed  de  summa  celeritate,  qua  Han- 
nibal  Italiam  pervagatus  omnia  de- 
vastavit.  (Cfr.  Voss,  myth.  Br.  I. 
p.  271.  Geel  ad  Eur.  Phoen.  p.  103.) 
45.  46.  secundis]  «Exinde  exer- 
citus  Romani  fehciores  in  dies  su- 
perioresque  hostibus  fieri  coepe- 
runt,  auctaque  est  res  Romana.» 
—  laboribus]  Theognis  987:  {iTtTtoi) 
Aire  dvaxra  tpsQOvac  doQvaaoov  ig 
Ttovov  dvSQMv.  Polyb.  XI  3  de 
victoria  illa  ad  Metaurum  fl. :  xa&o- 
Xov  S^  sls  roiavrtjv  svskTtiariav 
TtaQsytvovro  xai  S^aQaos,  oyars  ndv- 
ras  rov  ^Avvi/Sav,  ov  (.idXiara  TtQO- 
rsQOv  s(po^r]d"r]aav ,  rors  firjd^  ev 
^lraXia  vofii^siv  TtaosTvai.  —  Ro- 
mana  pubes]  ut  pro  Dardanis  dixit 
Verg.  Aen.  VII  219:  love  Dardana 
pubes  Oaudet  avo.  —  crevit]  «Lati- 
num  est  res  Romana,  non  pttbes 
Romana.»  HP.  Recte  contra  Bos- 
scha  interpretatur :  «pubes  R.  lae- 
tiores  in  dies  spes  concepit»,  aflfert- 
que  Ovid.  Her.  15,  117 :  Oaudet  et 
e  nostro  crescit  ma^rore  Gharaxus. 
Liv.  V  46 :  Veiis  interim  non  animi 
tantum  in   dies,   sed  etiam  vires 


LIB.  IV.    C.  IV. 


527 


Fana  deos  habuere  rectos, 

Dixitque  tandem  perfidus  Hannibal: 
'Cervi,  luporum  praeda  rapacium, 
Sectamur  ultro,  quos  opimus 
Fallere  et  effugere  est  triumphus. 

Gens,  quae  cremato  fortis  ab  Ilio 
lactata  Tuscis  aequoribus  sacra 
Natosque  maturosque  patres 


50 


55 


crescebant.  —  mpid]  propter  deo- 
rum  delubra  violata.  Vide  de  Fero- 
niae  templo  spoliato  Liv.  XXVI 11. 

47.  48.  Vasiata]  Sic  inter  alia 
multa  Liv.  XXII 9 :  Hannibal  Pi-ae- 
tutianum  Hadriamimque  agrum, 
Marsos  indeMarrucinosque  etPaeli- 
gnos  devastat  circaque  Arpos  et 
Luceriam  proximam  Apuliae  regio- 
nem.  —  tumultu]  h.  1.  de  bello  in- 
ternecivo'',  ut  dicebant  tumultum 
Italicum,  Oallicum.  Cic.  Phil.  8, 
1.  gravius  tumultum  esse  quam 
hellum  demonstrat.  —  rectos]  «simu- 
lacra,  quae  deiecerat  Hannibal, 
reposita  in  bases  suas  in  perpe- 
tuumque  restituta  sunt.» 

49.  Dixitque  tandem]  Liv.  XXVII 
51:  C.  Claudius  consul  cum  in 
castra  redisset,  caput  Hadruhalis, 
quod  servatum  cum  cura  attulerat, 
proici  ante  hostium  stationes  cap- 
tivosqu£  Afros  vinctos ,  ut  erant, 
ostendi,  duos  etiam  ex  iis  solutos 
ire  ad  Hannihalem  et  expromere, 
quas  acta  essent,  iussit.  Hannibal, 
tanto  simul  publico  familiarique 
ictus  luctu,  agnoscere  se  fortunam 
Carthaginis  fertur  dixisse.  —  per- 
fidus]  Livius  XXI  4.  perfidiam 
plm  quam  Punicam  ei  tribuit.  Et 
omnino  perfidus,  periurus  Hanni- 
balis  iTii&Exa  sunt  prope  stabilia. 
Statius  Silv.  I V  3,  5 :  Nec  dux  ad- 
vena  peierante  hello  Campanos 
quatit  inquietus  agros.  Id.  IV  6, 
77 :  periuroque  ense  superhus  Han- 
nihal. 


50—52.  Cervi]  Theognis  56:  "E^oy 
S*  MOT  ela<foi  rijad^  evtfiovro  no- 
Xsog.  -  Sectamur  ultro]  «Caeco 
impetu  abrepti  eos  aggredimur.»  — 
opimus]  Memor,  ut  videtur,  for- 
mulae  illius,  opima  spolia,  opimum 
triumphum  nove  dixit  pro  magni- 
fico  et  amplissimo. 

53-56.  (?ens]  Verg.  Aen.  I  67: 
Oens  inimica  miht  Tyrrhenum 
navigat  aequor,  Ilium  in  Italiam 
portans  victosque  Penates.  —  cre- 
mato  cf  ad  c.  I  10,  14.  —  fortis] 
«haudquaquam  perterrita  patriae 
excidio.»  lunge  cum  v.  pertulit, 
pro  «summa  fortitudine  advexit.» 
De  Eooy  ad  Martiai.  p.  144.  con- 
iciens  fortior  Ilio  et  iungens  iactata 
sacra  nequaquam  animadvertit  rd 
xvQiov ,  populum  Eomanum  et 
tonsae  ilicis  imaginem  summa  cum 
arte  a  poeta  inter  se  conecti  et 
quasi  in  unum  confundi.  —  sacra] 
Vestam  et  Penates  Verg.  Aen.  I 
68.  Cfr.  ibid.  II  293:  Sacra  suos- 
que  tihi  commendat  Troia  Penates 
cet.  —  maturosque]  A.  P.  115: 
Maturosque  senex.  Verg.  Aen.  V 
73:  aevi  maturus  Acestes. 

57.  58.  tonsa]  «Ilex  ramis  am- 
putatis  laetius  pullulat.»  Verg.  Ge. 
II  368 :  (vitibus)  tum  stringe  comas, 
tum  hracchia  tonde.  —  Nigrae]  Cfr. 
c.  I  21,  7.  IV  12,  11.  h.  1.  de  silvis 
densis  et  opacis.  Pind.  Pjth.  1,  28: 
Oiov  AiTvag  iv  (.leXafi^vXXon  8e8e- 
ncai  xoQvfals.  Etenim  e  longin- 
quo  virides  montes  nigri  videntur. 
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Pertulit  Ausonias  ad  urbis, 

Duris  ut  ilex  tonsa  bipennibus 
Nigrae  feraci  frondis  in  Algido, 
Per  damna,  per  caedis  ab  ipso 
Ducit  opes  animumque  ferro. 

Non  hydra  secto  corpore  lirmior 
Vinci  dolentem  crevit  in  Herculem, 
Monstrumve  submisere  Colchi 


60 


—  Algido]  monte  Latii,  Dianae 
sacro. 

59.  60.  Per  damna]  Cfr.  Car- 
thaginiensium  lamenta  apud  Liv. 
XXlX  3:  Illis  (Ronianis)  Royna- 
nam  'plebem^  illis  Latium  iuven- 
tutem  praebuisse  maiorem  semper 
frequentioremque  pro  tot  caesis 
exereitibus  subolescentem.  Sulpieiae 
Sat.  48 :  Quos  (veteres)  inter  prisci 
sententia  dia  Catonis  Scire  adeo 
magni  fecisset,  utrumne  secundis, 
An  magis  adversis  staret  Romana 
propago :  Scilicet  adversis.  —  Ditcit\ 
«acquirit,  sumit;  laetior  revirescit.» 

—  animumque]  «Codices  duo  ani- 
mosque;  ita  prorsus  Verg.  Aen.  II 
799:  Undique  convenere  animis 
opibusque  parati.  Tamen  plures 
hic  et  antiquiores  sequimur,  ut 
Caesar  B.  G.  VII  76:  omnesque  et 
animo  et  opibus  in  id  bellum  in- 
cumberent.  Sane  Horatius  varie- 
tatem  numeri  videtur  studio  con- 
sectatus  esse,  ut  supra  c.  IV  2, 
22:  et  vires  animumque  moresqu^ 
cet.,  ubi  potuit  pariter  animosque.» 
Bentl. 

61—64.  Vide  Excursum  III.  — 
hydra]  Eurip.  Herc.  fur.  1274: 
Trjv  T^  afKfinQavov  ttai  iiaXin^ka- 
GTTJ  nvva  "Td^av  (povevaag.  Ovid. 
Met.  IX  69.  Seneca  Herc.  fur.  531 : 
Serpentis  resecet  colla  feracia.  Mi- 
nucius  Felix  20.  hydram  felicibus 
volneribus  renascentem  dixit.  Idem 
dictum  Pyrrho  tribuitur  a  Cassio 


Dione  Exc.  Vat.  I  pg.  63  Dind.: 
coe  TO  (TTQdrevfia  rov  yiaiovivov 
(Laevini)  noXXiu  nXsiov  xov  TtQoa- 
d^ev  elSev,  "TSoae  etfr/  Sixrjv  ra 
(TToaroTitSa  rcov  'Pto/itaitov  xonro- 
fteva  dvafvead^ai.  Item  a  Floro 
I  18,  19:  «Video  me  plane  Her- 
rulis  siderc  procreatum,  cui  quxisi 
ab  angue  Lernaeo  tot  caesa  hostium 
capita  de  sanguine  suo  renascan- 
tur.y>  —  Hercules  hydram  interimens 
est  in  vase  picto  apud  Gerhard  T. 
XCV.,  ubi  novem  habet  capita, 
atque  imprimis  T.  CXLVIII. ,  in 
qua  pulcherrimum  monstrum  duo- 
decim  heroi  minitatur  capitibus.  — 
Vinci  dolentem]  «prae  dolore  atque 
indignatione  frementem,  quod  se 
a  tali  monstro  prope  vinci  vide- 
ret.»  —  crevit]  «Pluribus  capitibus 
aucta  captisque  inde  semper  virium 
incrementis  adversus  Herculem  sese 
extulit.»  —  submisere]  «unum  post 
alterum  protulere»;  ut  dvaneii- 
Tisiv.  Lucret.  I  8:  tellus  Submittit 
flores.  Propert.  I  2,  9:  submittit 
humus  formosa  colores.  —  Colchi] 
satis  ab  lasone  dentibus  draconis 
a  Cadmo  interempti,  quos  Minerva 
Aeetae  donaverat.  Apollod.  I  9, 
23.  —  Echionias]  Echion,  unus  ter- 
rigenarum  {rcov  Gna^rojv)  ex  dra- 
conis  illius  dentibus  ortorum  cum 
quattuor  aliis  post  pugnam  inter 
fratres  superstes,  gener  Cadmi, 
quem  in  Thebis  condendis  adiuvit, 
Agaves    maritus,    Penthei    pater. 
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Maius  Echioniaeve  Thebae. 

Merses  profundo:  pulchrior  evenit; 
Luctere:  multa  proruet  integrum 
Cum  laude  victorem  geretque 
Proelia  coniugibus  loquenda. 

Carthagini  iam  non  ego  nuntios 


65 


65.  Merses  Rb/  duo  alii  Parisini  (7973.  8213)  O  corr. ,  Graevianus, 
Lipsiensis,  ed.  paene  omnes;  Mersus  A  B  (erravit  Orelli,  quod  hunc 
cod.  habere  dicit  Merses)  MScd  Leidensis  alii.  —  evenit  codices  et  edi- 
tores  plerique,  exiet  ex  perpaucis  Meineke  ed.  1  eumque  secutus  Orelli. 
—  66.  Luetere  cod.  plerique,  Ductore  RTf  paucique  aUi  Parisini,  Grae- 
vianus,  Vossianus.  —  proruet  plerique  cod. ,  proruit  T  dpr.  Graevianus, 
Vossianus,  Lipsiensis,  Bentley  —  69.  Carthagini  cod.  paene  omnes, 
ed.  plerique  (Keller  ed.  1.  3.),  Karthagini  ex  paucis  cod.  (b  Hispan.  al.) 
OrelH,  Keller  ed.  2.     Vide  ad  c.  III  5,  39. 


Apoliod.  III  4,  1.    Ovid.  Met.  III 
126. 

65.  Merses]  «Si  mersaris,  licet 
merses  in  alto  mari,  pulchrior  ac 
fortior  exibit.»  Lectio  mersus  «nullo 
modo  ferri  potest.  Oportuit  enim 
mersa,  non  mersus,  cum  referatur 
ad  Gens  cet.»  Bentl.  Contra  in 
vv.  Merses  et  Luctere  aptus  est 
parallelismus.  Ceterum  dativus 
profundo  pendet  a  v.  merses^  ut  c. 
III  16,  13  domus  demersa  exitio; 
c.  I  28,  10  Orco  demissus;  c.  I  24, 
18  nigro  conpiderit  gregi;  c.  III 
23, 1  Caelo  supinas  si  ttderis  mamts. 
Minus  recte  Schwerdt  eumque  se- 
cutus  Kiessling  iungunt:  Merses : 
profundo  evenit.  —  pulchrior]  saepe 
de  heroibus,  quorum  forma  in 
pugnis  enitet  atque  conspicua  est, 
post  Ennium  (ann.  88  Bomidus 
pulcher)  Verg.  Aen.  VII  656 :  satus 
Hercule  pulchro  (al.  ex  gloss.  forti) 
Pulcher  Aventinus.  Ib.  v.  761 : 
Hippolyti  proles  pulcherrima  bello, 
Virbius.  —  evenif]  Hanc  codicum 
lectionem  restituimus,  etsi  primum 
adversatur  grammaticae  ratio  (vide 
Wichert,    Lat.    Stillehre  pg.  403), 

flOKAT.  KD    MAIOR     IV.   VOr,.  1. 


deinde  significatio:  nam  evenire 
h.  1.  nove  dixit  pro  emergere\  pau- 
cis  enim  locis  Plautinis  exceptis 
evenit  idem  est  quod  accidit,  ut 
veniendi  atque  etiam  praepos.  ex 
notio  plane  periisse  videatur.  Sed 
Hor.  saepius  ad  propriam  vocabu- 
lorum  vim  redire  ausus  est:  c.  I  5, 
8  insolens ;  fortasse  huc  referendum 
c.  III  11,  27  pereuntis ,  simiUa. 
Hanc  dupHcem  difficultatem  ut 
vitarent ,  OreUi  aliique  scripserunt 
exiet:  quae  tamen  forma  euctori- 
tate  scriptorum  idonea  prorsus 
caret,  vide  Neue,  Formenlehre 
11.  pg.  450.  L.  Muller  ad  h.  1. 
^honeste  dicere  potuit  exilit,  ut 
legitur  apud  Rutil.  Namat.  I  130: 
ac  tamen  mutari  scripturam  tra- 
ditam  parum  utile'.  —  multa  cum 
laude]  Catull.  64,  112  inde  pedem 
sospes  multa  cum  laude  reflexit.  — 
proruet  integrum]  «prosternet  ho- 
stem  illaesum,  qui  paullo  ante 
iamiam  victoriae  certus  erat.» 

68.  coniugibus  loquenda]  «de  qui- 
bus  coniuges  Romanorum  et  cum 
fihis  et  inter  se  cum  voluptate  iusta- 
que  gloriatione  verba  faciant.»  Sal- 

34 
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Mittam  superbos:  occidit,  occidit  70 

Spes  omnis  et  fortuna  nostri 
Nominis  Hasdrubale  interempto. 

Ml  Claudiae  non  perticiunt  manus, 
Quas  et  benigno  numine  luppiter 

73.  perficiunt  T,  «Blandin.  vetustiss.,  alter  Pulm.  optimus  et  qui- 
dam  Lambini»,  Bentleius,  Haupt,  Vahlen,  L.  Muller,  Kiessling;  per- 
ficiant  yv  ;  pe^iicient  A0BMR8bcd  Graevianus,  Vossianus  multique 
alii,  prob.  Orelli,  O.  Keller. 


lust.  hist.  II  14:  Hispanis  mos 
fuit,  ut  in  hella  euntibus  iuveni- 
hus  parentum  facta  memorarentur 
a  matribus.  Haec  rectior  inter- 
pretatio  quam  1)  «coniugibus  Car- 
thaginiensium  loquenda» ;  pro  qua 
afferunt  Catull.  64 ,  349 :  Illius 
(Achillis)  egregias  virtutes  claraque 
facta  Saepe  fatebuntur  gnatorum 
in  funere  matres.  Verum  si  hoc 
voluisset  poeta,  nonne  querimoniae 
et  luctus  mentionem  iniecisset  vel 
uno  inid^trco  ?  2)  «a  militibus  Ro- 
manis  domum  aliquando  reversis 
narranda  suis  coniugibus»;  Ovid. 
Her.  1,  30:  Narrantis  coniunx  pen- 
det  ab  ore  viri.  Sed  hanc  quoque 
sententiam  sine  dubio  clarius  ex- 
pressisset  Horatius,  ut  fecit  Theo- 
critus  IG,  86.  in  contraria  sorte 
Poenorum  ab  Hierone  devictorum : 
(^i).(ov  ^io^ov  ayyeXiovzas  Taxvots 
■^S'  dloxotoiv.  —  lam  similes  Han- 
nibalis  orationes  habes  apud  Liv. 
XXVII  14 :  « Oum  eo  mmirum,-» 
inquit,  «Jioste  res  est ,  qui  nec- 
bonam  nec  malam  ferre  fortunam 
potest.  Seu  vicit,  feroctter  instat 
victis ;  seu  victus  est,  instaurat 
cum  victoribus  certamen.»  et  lusti- 
num  XXXI  5:  ^Oum  Romano,  seu 
occupaveris  prior  aliqua  seu  vi- 
ceris,  tamen  etiam  cum  victo  et 
iacetite  luctandum  esse.» 

69.  70.  nuntios  -  superbos]  Liv. 
XXIII 12.  post  cladem  Cannensem 
Mago    Carthaginem    missus,    illa 


enarrata:  ad  /idem-tam  laetarum 
rerum  effundi  in  vestibido  curiae 
iussit  anulos  aureos  (equitum  Ro- 
manorum  in  illa  acie  caesorum), 
qui  tantus  acervus  fuit,  ut  metien- 
tibus  dimidium  super  tres  modios 
explesse  sint  quidam  auctores. 

72  Hasdrubale  interempto]  Liv. 
XXVIII 12:  Post  Hasdrubalis-exer- 
citum  cum  duce,  in  quibus  spes  om- 
nis  repositavictoriaefu£,rat,  deletum, 
cedendoque  in  angulum  Bruttium, 
cetera  Italia  concessum  cet. 

73.  74.  Nil  Claudiae]  Non ,  ut 
alii  volunt,  haec  ex  poetae  per- 
sona  dicta  sunt,  sed  HanniDali 
tribuenda;  quae  ratio  et  honorifi- 
centior  est  Neronibus,  «quibus  pro- 
speram  fortunam  vaticinatus  sit 
etiam  hostis,  iustus  virtutis  eorum 
aestimator»,  et  profecto  magis  poe- 
tica,  quippe  cum  sic  carmen  exeat 
in  Hannibalis  vaticinium.  Sic  Pind. 
Olymp.  4.  Ergini,  non  poetae,  ver- 
bis  finitur,  atque  Nem.  1.  Tiresiae 
vaticinio.  —  perficiunt]  praesens 
rem  clarius  explicat  et  quasi  oculis 
proponit.  —  benigno  numine]  Tacit. 
Ann.  IV  64:  sanctos  acceptosque 
numinibus  Claudios. 

75.  76.  curae  sagaces]  «dyxivoia, 
ipsorum  diligentia  cum  ingenio  ac 
prudenti  consilio  coniuncta»;  neu- 
tiquani,  ut  volt  Schol. ,  «optima 
Augusti  consilia.»  —  Expediunt] 
«felicem  susceptorum  periculorum 
exitum  praebent.»     Verg.  Aen.  II 
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Defendit  et  curae  sagaces 
p]xpediunt  per  acuta  belli'. 


75 


632 :  ducente  deo  flammam  inter  et 
Iiostes  Expedior.  —  per  aeuta  belli] 
«per  graves  belli  molestias  atque 
omnis  generis  discrimina.»  Liv. 
VI  32:  stMta  belli.  XXXIII  11: 
aspera  belli.     Taeit.  Hist.   II   77: 


proeliorum  incerta.  IV  23:  for- 
tuita  belli.  H.  1.  fere  dictum,  ut 
morbi  acuti,  vehementes,  celerem- 
que  mortem  minantes.  Cf.  Hom. 
Iliad.  /1  352:  o^m^  "Aotja. 


EXCURSIJS  I. 

Ad  vv.  17—24. 

Vindelici  habitabant  inter  Danuvium,  Aenum  et  lacum  Brigantinum  ; 
Raeti  inde  a  Vindelicis  meridiem  versus  usque  ad  Italiam  supra  Co- 
mum  et  Veronam  pertinebant,  hinc  Rheno  et  Ticino,  illinc  Plavi,  fluviis 
terminati.  Attingebant  utriqne  ab  occasu  Helvetios,  ab  ortu  Noricos, 
Raeti  etiam  Carnos.  Constat  de  eo  situ  e  Strab.  IV  pag.  206.  7.  pag. 
292.  Plin.  III  133  sqq.  Vide  Kiepert,  geogr.  antiq.  pg.  366.  Erant 
autem  populi  cum  numerosissimi ,  tum  locis  munitissimi,  ob  Alpes 
scilicet,  in  iisque  castella  posita  (c.  IV  14, 12.),  denique  fortissimi,  belli- 
cosissimi,  saevissimi.  Vellei.  II  95.  Flor.  IV  12,  4.  lUi  igitur,  inde 
ab  aUquo  tempore  vicinam  Galliam  Cisalpinam  populati,  etiam  in 
Italiam  crebras  incursiones  fecerant  neque  solum  multam  inde  praedam 
egerant ,  sed  etiam  magna  in  captivos  saevitia  erant  usi.  Quare  Augu- 
stus  a.  u.  c.  739.  primum  Drusum  Neronem  (tunc  quaestorem)  contra 
eos  cum  exercitu  misit,  qui  ad  Alpes  Tridentinas  obviam  sibi  factos 
ingenti  proelio  vicit,  eiusque  victoriae  causa  praetorios  honores  adeptus 
est.  Verum  ab  Italia  reiecti  barbari  mox  GaUiam  denuo  premunt,  ita- 
que  Augustus  Tiberium  quoque  Neronem,  Druso  adiutorem  datum,  ad- 
versus  iUos  mittit.  Ergo  Drtisus  ac  Tiberius  multis  simul  locis  [et 
Tiberius  quidem  ex  Helvetia  per  lacum  Venetum  vel  Brigantinum]  in 
eorum  fines  irruptione  facta,  divisos  dissipatosque  multis  aggressi  proeliis 
expugnatisque  eorum  casteUis,  exiguo  cum  damno  Romani  exercitus 
una  aestate  perdomuerunt.  Dio  LIV  22.  Strab.  et  VeUei.  U.  U.  Quo 
facto  Raetia  provincia  Romano  imperio  adiuncta,  quae  et  Raetiam 
propriam  et  VindeHciam  complexa  uni  pareret  praesidi:  unde  saepe 
uterque  populus  uno  Raetorum  nomine  appeUati,  Ucet  semper  finibus 
suis  et  separati  manserint.  Seriore  aetate,  cum  nova  provinciarum 
divisio  institueretur,  Raetia  propria  vocata  fuit  Raetia  prima,  Vin- 
deUcia    Raetia    secunda;     hinc     frequenter     Raetiae     pluraU     numero 
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dictae,   impriniis  apud   Amniianuni.    —    Illani   igitur  Drusi  Tiberiique 
victoriam  celebrare  ab  Augusto  iussus  Horatius  huius  libri  carmen  hoc 
et   quartum    decimum,    neque    tamen    prius    quam   a.    u,   c.   741.    post 
Augusti  reditum  composuit.    Nostrum  hoc  proprie  ad  Drusum,  quemad- 
modum   alterum   illud    maxime  ad  Tiberium  pertinet.  —  In    universo 
autem"   bello   Raetico    primiis    partes   Druso    ceteri   scriptores    praeter 
Tiberii  adulatorem,  Velleium,  tribuunt.     Vide  etiam  Sueton.  Claud.  1. 
Unde  facile  intellegitur ,   quomodo  factum  sit,  ut  hoc  carmine  Drusus 
imprimis  Raetorum   Vindelicorumque  victor   praedicaretur.     Raetorum 
inquam  et  Vindelicorum ;  quod  enim  Bentleius  affirmat,  Drusum  cum 
Vindelicis  tantum,   cum   Raetis  Tiberium  pugnasse,  id  cum  in  Vellei 
verbis  uterque  divisis  partibus  Raetos  Vindelicosque  aggressi  neutiquam 
insit ,  tum  et  eiusdem  Vellei  loco  alio  (II 122.),  ubi  Tiberium  Vindeli- 
corum   Raetorumque  victorem  appellat,   et   vero  re   ipsa  refellitur,    si 
quidem  Raetos  et  Vindelicos  foedere  artissimo  inter  se  iunctos  fuisse, 
neque  separatos,  sed  sociatos   commixtosque  exercitus  habuisse  plane 
apparet.    Et  quid?  in  prima  expeditione,  cui  solus  Drusus  praefuit,  ad 
Alpes  Tridentinas,  in  Raetorum   finibus,  Vindelici  tantum  illi  obviam 
facti  sunt?     Raeti  (quorum  in  finibus  res  gerebatur)  exspectarunt,  dum 
veniret  Tiberius?     Sed  ea  ipsa  de  causa,   quod  socii  erant  eo  in  bello 
Raeti  et  Vindelici ,  poetae  erat  pro  utroque  populo  alterutrum  nominare 
hic  V.  18.  et  c.  IV  14,  9  et  15.,  ubi  post  generale  Vindelici  memoran- 
tur   Genauni  et  Breuni,    quos   sane  proprie    ad   Raetos    potius   quam 
ad    Vindelicos   referendos    esse   manifestum   fit   vel  ex  Plin.   III  133. 
[Accuratissime  de  origine  rebusque  Raetorum  egit  P.  C.  Planta,  Das 
alte  Raetien,  Berol.  a.  1872.J     Drakenborch  ad  Liv.  Epit.  136:  «Adsen- 
tiri  nequeo  Bentleio  statuenti,  Drusum  non  cum  Raetis  et  Vindelicis 
bellum  gessisse,  sed  Drusum  Vindelicos  tantum,  Raetos  Tiberium  ad- 
gressum  esse.     Ad  quod  probandum  imprimis  urguet  vv.  Vellei  1.  I. : 
Quippe  uterque  (Tiberius  et  Drusus)  divisis  partihus  Raetos   Vin~ 
delicosque    adgressi.     Verum    eius    hunc   sensum    puto,    Tiberium    et 
Drusum  utramque  gentem  non  iunctis,  sed  divisis  copiis,  neque  iisdem, 
sed  diversis  locis  adgressos  esse.    Similis  locutio  est  apud  Livium  XLIV 
11 :  Divisis  partibus  (Cassandream)  oppugnare  adorsi  praetor  et  Eumenes.» 
—  Addit  Fea:  Drusus  Alpibus  superatis  per  eas  etiam  viam  militarem 
aperuit,  quam   postea  munivit  eius  filius  Tiberius  Claudius,   ut  disci- 
mus  ex  lapide  reperto  anno  1786.  prope  Feltriam  (CIL  V  8002  pg.  988) : 
TI.  CLAVDIVS.  DRUSI.  F 
CAESAR.  AVG.  GERMA 
NICVS.  PONTIFEX.  MAXV 
MVS.  TRIBVNICIA.  POTESTA 
TE.  VL  COS.TV.  IMP.  XI.  P.  P. 
CENSOR.  VIAM.  CLAVDIAM 
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AVGVSTAM.  QVAM.  DRVSVS 

PATER.  ALPIBVS.  BELLO.  PATE 

FACTIS.  DEREXeRAT.  MUNIT.  AB 

ALTINO.  VSQVE.  AD.  FLVMEN 

DANVVIVM.  M.  P.  CCCI. 

Eodem  pertinet  inscriptio  (CIL  V  4310)  Brixiae  reperta: 

NERONI.  CLAVDIO 

TI.  F.  DRVSO 
NI.  ET.  TRVMPLINI. 


p 


EXCURSUS  II. 

Ad.  vv.  41 — 48. 

«Glossa  poetici  Grammatici,  illum  diem  explicantis.  Et  observa, 
plurimas  glossas  a  voce  qui  incipere,  cuius  rei  in  Horatio  multa  vidi- 
mus  exempla,  et  in  hoc  ipso  carmine  v.  18.  Neque  mihi  placet  alma 
adorea,  neque  glossa  vera  est.  Dicit  enim  auctor,  victoriam  apud  Me- 
taurum  fuisse  primam,  quam  Romani  reportaverint,  ex  quo  Hannibal 
in  Italiam  venit.  Atqui  constat  ex  historiis ,  iam  a.  u.  c.  539.  et  duobus 
sequentibus  Poenos  a  M.  Claudio  Marcello  praetore  apud  Nolam  fuisse 
profligatos.  Clades  apud  Metaurum  accidit  a.  u.  c.  547.  Marcellus 
prima  victoria  Nolana  docuit  Hannibalem  vinci  posse,  eaque  res  Ro- 
manis ,  de  re  summa  fere  iam  desperantibus,  animum  reddidit.  Itaque 
historici  dies  Nolanos  multis  laudibus  celebraverunt.  Liv.  XXIII  16. 
Valer.  Max.  I  6.  Atque  ista  victoria  Nolana  tam  crebro  et  grato  om- 
nium  sermone  usurpabatur,  ut  propemodum  res  in  proverbium  abierit. 
Cic.  Brut.  12.    Hieronym.  Ep.  7.»     H.  Peerlkamp. 

Verum ,  ut  quae  historici  sunt  argumenti  in  hac  adnotatione  omnia 
concedamus ,  quidni  Horatius ,  dum  Claudios  Nerones  patricios  summis 
laudibus  extollit,  M.  Claudium  Marcellum  plebeium  praeteriens,  prae- 
claram  illam  victoriam  a  C.  Claudio  Nerone  ex  Hasdrubale  relatam 
primam  tali  nomine  vere  dignam  vocare  potuerit  ?  Apud  poetam  autem 
lyricum  in  huiuscemodi  exemplis  ex  antiquitate,  non  ex  praesentia 
repetitis  historici  scriptoris  accurationem  semper  requirere  sanum  inter- 
pretem  vaide,  opinor,  dedecet. 


EXCURSU»  III. 

AD  vv.  61—64. 
Hanc  stropham  ab  Hofman  Peerlkampio  non  addubitatam  pro  sub- 
ditiva  habuit  iam  C.  L.  Struve,  professor  Regiomontanus,  in  scriptiun- 
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cula  ad  G.  L.  Klausenium  1836.  missa:  ab  otiotto  enim  grammatico 
eam  inculcatam  esse,  qiii  animi  causa  sic  Hydrae  et  ^naoxo)v  fabulas 
tractare  voluerit.  (Nemo  autcm  atrocius  in  hoc  carmen  grassatus  est 
quam  Martiu  De  aliquoi  Hcyratii  Carminibus  (Posen,  1844.)  p.  XI  sq., 
qui  non  solum  cum  Peerlkampio  versus  2.  8.  4.  6.  18—22.  41—48. 
73  —  76.,  sed  etiam  vv.  29 — 36.  65—68.  eiciendos  censet.i  Meineke 
ineptum  esse  dixit  Romanos,  quorum  invictam  virtutem  poeta  cele- 
braret,  comparari  cum  Spartis,  qui  conserta  manu  victi  occubuissent. 
Eadem  est  Lehrsii  sententia.  Contra  hos  recte  L.  Miiller :  'Non  exitua', 
inquit,  'Hydrae  et  Spartorum,  sed  vires  comparantur  cum  populi  Ro- 
mani.  Ac  ne  potuit  quidem  h.  1.  Spartorum  (nam  hos  significari  verbo 
submisere  demonstratur)  memorari  exitus,  cum  mutuis  hi  vulneribus, 
non  ab  lasone  aut  Cadmo  victi  succubuerint'. 
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CARMEN  V. 

Divis  orte  bonis,  optime  Romulae 
Ciistos  gentis,  abes  iam  nimium  diu; 
Maturum  reditum  poUicitus  patrum 
Sancto  concilio  redi. 

Lucem  redde  tuae,  dux  bone,  patriae: 


o 


V.  Inscr.  volg.  Ad  Augustum.  —  Ad  Augustum  de  Expeditione  eius 
tarda  BS.  --  Ad  Caesarem  Au^ustum  absentem  b.  —  Ad  Caesare^ti 
Augustu7n  absentem  de  expeditione  eius  tarda.  Paeanis  species  c.  (In- 
scriptione  caret  T.)  —  4.  concilio  cod.  et  ed.  plerique,  consilio  Parisini 
7972.  8216,  Victorinus,  Fea  e  cod.,  rec.  L.  Miiller. 


V.  Augustus  rebus  Gallicis,  Ger- 
manicis  Hispanicisque  omnibus  con- 
fectis,  Druso  in  Germania  relicto, 
Romam  revertit  a.  u.  c.  741.  (Dio 
Cass.  LIV  25.)  Paullo  ante  eius 
reditum  (fort.  ineunte  a.  741.)  Ho- 
ratius  hoc  carmen  composuit,  Drusi 
laudes  hic  Augusti  laudibus  exci- 
piens,  eadem  ratione,  qua  Tiberii 
praeconium  c.  IV  14.  subsequi- 
tur  laus  Augusti,  quem  hic  venu- 
stissimis  blanditiis  ambiens  ad  ma- 
turandum  reditum  exhortatur.  To- 
tum  autem  carmen  miram  quan- 
dam  tranquillitatem  et  felicitatis 
sensum  certum  ac  fiduciae  plenum 
spirat.  Cum  eo  qui  conferatur 
dignus  est  locus  Vellei  II  89. 

1 — 4.  Divis  orte  bonis]  c.  IV  2, 
38 :  bonique  divi.  Sententia  est,  non : 
«qui  ex  deorum  stirpe  ortus  es», 
neque  enim  hoc  loco  Augustus  «or- 
tus  D.  lulio  vel  omnino  gente  lulia 
a  Venere  et  Anchisa  stirpem  du- 
cente»  dici  poterat  (hic,  dico; 
nam  longe  alia  res  est  in  carm. 
saec.  50:  Clarus  Anchisae  Veneris- 
que  sanguis,  Augustus),  sed:  «diis 
propitiis  nate ;  quem  deorum  bene- 


volentia  nobis  principem  dedit.»  — 
Romulae]  Romuieae.  C.  saec.  47. 
Sic  Verg.  Aen.  VI  877:  Romula 
-  -  tellus.  —  Custos]  c.  IV  15,  17 : 
Custode  rerum  Caesare.  —  7iimium 
diu]  a  mense  Septembri  a.  u.  c. 
738.  —  Sancto  concilio]  Vergil. 
Aen.  I  426:  lura  magistratusque 
legunt  sanctumqus  senatum.  lam 
Ennius,  Annal.  298  (ed.  L.  M): 
consilio  indu  foro  lato  sanctoque 
senatu.  Ceterum  conferatur  c.  III 
25,  6.  Apud  scriptores  Latinos 
proprie  dicitu"  senatus  consilium; 
si  quando  fuissent  antiquis  tempori- 
bus  patrum  concilia,  certe  Augusti 
temporibus  diu  erant  oblitterata. 
Itaque  haud  scio  an  recte  ex  non- 
nullis  codicibus  cum  L.  Miiller 
recipiendum  sit,  quod  G.  Linker 
postulavit,  consilio. 

5 — 8.  Lucem]  «Felicem  redde  pa- 
triam  reditu  tuo.»  Aeschyl.  Pers. 
300.  de  Xerxis  reditu:  'Efj.ois  fiiv 
elnas  bcofiaaiv  (pdos  fieya  Kal  Xev- 
Kov  7]fiao  vvxros  «>«  fieXay/t/uov. 
Eurip.  Orest.  243:  rjxet  gpw,  ef/oU 
y.ai  aois  xaxolg.  Verg.  Aen.  II 
281 :  0  lux  Vardaniae,  spes  o  fidis- 
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Instar  veris  enini  voltus  ubi  tuus 
Adfulsit  populo,  gratior  it  dies 
Et  soles  melius  nitent. 

Ut  mater  iuvenem,  quem  Notus  invido 
Flatu  Carpathii  trans  maris  aequora  10 

Cunctantem  spatio  longius  annuo 
Dulci  distinet  a  domo, 

Votis  ominibusque  et  precibus  vocat, 

7.  Adfulsit  cod.  maior  pars,  pauci  Effulsit,  Affluxit  T.  —  it  pleri- 
que,  et  RT  Graevianus  paucique  alii.  —  12.  distinet  ABM<^y/  paucique 
alii  Parisini,  Graevianus,  Vossianus ;  destinet  ORT/  Leidensis,  Lipsiensis. 


sima  Teucrum!  —  veris]  Theocr. 
13,  45:  eno  d'^  oQOMOa  Nvyeia.  — 
Adfulsit]  in  prosa  or.  «arrisit».  Sed 
occupat  metaphoram  de  solis  radiis 
V.  8.  Silius  VII  466:  nitenti  Adful- 
sit   voltu   ridens    Venus.      Charito 

&80  ed.  H. :  aagos  vTtokdfixpavros. 
ulti  perperam  distinguunt :  Adful- 
sit,  populo  gratior  it  dies.  —  it] 
«procedit» ,  ut  c.  II  14,  5 :  quotquot 
eunt  dies.  -  melius]  «splendidius 
ac  gratius,  quasi  omnibus  solli- 
citudinis  ac  metus  nubibus  iam 
dissipatis.» 

9.  10.  invido]  «qui  matri  amanti 
reditum  filiiinvidet;  adversus  cum 
sit,  reditum  eius  impedit.»  Lan- 
guidum  h.  1.  foret  cum  illo  com- 
paratum  tTti&ETov  uvido,  ut  contra 
optime  Noti  naturam  pingit  epod. 
10,  19:  loniiis  udo  cum  remugiens 
sinus  Noto  carinam  ruperit.  Verg. 
Ge.  I  418:  luppiter  uvidu^  austris. 
—  Carpathii]  Vid.  c.  I  35,  8 

11.  12.  spatio-annuo]  intra  quod 
mercatores  ex  Italia  in  Asiam  na- 
vigare  atque  redire  solebant.  Ce- 
terum  iunge  cunctantem  trans  mare, 
non,  ut  alii  volunt:  distinet  trans 
mare. 

13.  Votis]  Liv.  in  praefat.  extr. : 
cum  bonis  ominibus  votisque  ac  pre- 
catio9iibus.    LTt  votis  vocare  hic  et 


Verg.  Ge.  I  42. ,  sic  etiam  divos  in 
vota  vocare  Aen.  V  234.,  per  vota 
vocare  Silius  II  115.  —  ominibus- 
que]  «omina  captans»,  ut  Delia 
Tibulli  I  3,  11:  illi  Rettulit  e  tri- 
viis  omina  certa  puer.  Plin.  Paneg. 
92 :  inter  secunda  omina  et  vota  eer- 
tantia.  l)e  re  conf.  Monum.  Ancyr. 
2,  15  (ed.'^  Momms.  pg.  40):  Vota 
pro  valetudine  mea  suscipi  senattts 
decrevit.  Ad  quem  locum  Momm- 
sen:  *Anno  738  vota  suscepta  sunt^ 
cum  Augustus  post  cladem  LoUi- 
anam  in  Galiiam  proficiscebatur ; 
pertinent  ad  ea  cum  verba  Dionis 
LIV  19:  evyds  vTCeQ  rt/g  inav68ov 
%ov  Avyovorov  iTCOir}oavro ,  tum 
nummi,  velut:  senatus  populusque 
Bomanus  vota  suscepta  pro  satute 
et  reditu  Augusti  cet.' 

14.  Curvo  -  -  litore]  ut  epod.  10, 
21.  ''Enid^erov  perpetuum.  lam 
Accius  569  Rib. :  Hac  ubi  curvo 
litore  latratu  Unda  sub  undis  la- 
bunda  sonit.  Verg.  Aen.  III  223: 
litore  curvo '  JSxstruimusque  toros. 
Aen.  V  765:  procurva  -  -  litora. 
Ovid.  Met.  XI  352 :  ad  litora  curva. 
luven.  14,  86 :  curvo  Litore  Caietae. 
Lucan.  VIII  177 :  Scythiae  curvan- 
tem  litora  pontum,.  —  dimovet] 
Oppian.  Halieut.  IV  335 :  '^s  S'^  ore 
rrjXvyerov  utjrrjo  yovov  i]  xai  dxoi- 
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Curvo  nec  faciem  litore  dimovet; 
Sic  desideriis  icta  fidelibus 
Quaerit  patria  Caesarem. 

Tutus  bos  etenim  rura  perambulat, 
Nutrit  rura  Ceres  almaque  Faustitas, 
Pacatum  volitant  per  mare  navitae, 
Culpari  metuit  Fides, 


15 


20 


14.  dimovet  tres  codices  Blandinii  (in  quibus  antiquissimus), 
AOBMbcd/  aliique,  demovet  RSpr.  T^py^  Graevianus,  Leidensis.  — 
17.  rura  codices,  prata  Tanaquil  Faber.  —  18.  Nutrit  rura  cod.  pleri- 
que,  Nutritura  WTfpnj  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis  aliique, 
Nutrit  farra  Bentleius,  prob.  L.  Miiller,  Nutrii  culta  Cuningham. 


rrjv  Evvarig  dX^oSajrrjv  rrjAhxd^ovcx 
yaiav  lovTa  ^Ay^vvuevri  OTbLkr^oi^ 
voos  8i  01  tvSov  d).v8L^  'Ooor]  oi 
nsaorjyv  dXos  xvois,  oooa  re  y.vxAa 
yirjvcov  dxQOTaroiOL  S^  iTTati^ai- 
vovoa  d'aAdoor]g  Kviiaoi  Sax^ioso- 
oav  ini  oroua  yr^ovv  trjoi^  ^Txev- 
Seiv  XiGOOf.iev7, ,  y.ai  jliiv  TCoSts  ovx 
iir  oniooco  ' leutvriv  crooeovoiv,  tyei 
0    tni,  novrov  onconas. 

15.  icta']  «percussa,  afFecta.» 
Frequentius  de  doloribus,  metu, 
luctu,  velut  Tacit.  AgrLc.  29:  ictus 
volnere  domestico;  Liv.  I  16:  metu 
icta;  id.  XXXIII  28:  conscientia 
ictus ;  tamen  etiam  Lucret.  II  860 : 
desiderio  perflxa.  Aeschyl.  Agam. 
544:  LueQco  nenXrjyfjtvos. 

17.  rura  perambulat]  Consulto 
immoratur  in  ruris  et  imagine  et 
nomine;  nam  ope  rei  rusticae  et 
strenuae  agriculturae ,  per  bella 
civilia  et  intermissae  et  varie  per- 
turbatae,  ex  mente  Augusti  ante 
omnia  firmanda  erat  rei  publicae 
salus.  Hinc  repetitio  illa  quam 
vaiiis  modis  editores  amoliri  conati 
sunt. 

18. —20.  Nutrit  rura]  «fertilia 
reddit.»  Silius  XII  375 :  arva  -  -  Ce- 
reris  nutrita  favore.  Inter  Augusti 
nummos    hic    quoque    est:     iMP. 


CAESAR.  AV6VSTVS.  (Caput 
nudum.)  COL.  IVL.  (Berytus.  Colo- 
nus  arans.)  Eckhel  D.  N.  VI.  p. 
132.  —  Faustitas]  Nobis  nunc 
dna^  Xeyouevov.  Porphyrion :  'ad- 
notandum  nomen  Faustitas  sic 
dictum  quasi  felicitas  aut  iucun- 
ditas.'  Rectius  idem  significare  pu- 
tatur,  quod  omnium  rerum  abun- 
dantiam,  ut  c.  saec.  59  :  beata  pleno 
Copia  cornu.  (Preller-Iordan,  myth. 
Rom.  II  pg.  255.)  —  Novitas  autem 
videtur,  quod  Faustitatem  dixit  pro 
Fausta  Felicitate,  cuius  sollemne 
memoratur  in  Kalend.  Amiternino 
CIL  I  pg.  323.  —  Pacatum]  a 
piratis.  Suet.  Oct.  98:  Vectores 
nautaeque  de  navi  Alexandrina 
Augusto  acclamarunt,  per  illum  se 
vivere ,  per  illum  navigare ,  liber- 
tate  atque  fortunis  per  illmn  frui. 
—  volitant]  ut  iam  Ennius  (fab. 
185  L.  .M.)  dixit  velivolas  naves. 
Verg.  Aen.  III  124:  pelagoque  vo- 
lamus,  de  celeri  ac  tuto  cursu, 
non  de  lascivia  et  audacia  nauta- 
rum,  ut  alii  volunt.  —  Culpari 
m.etuit]  «Non  culpatur  cuiusc^uam 
fides,  quia  nemo  est,  qui  eam  violet, 
sed  sancte  servatur  ab  omnibus.» 
Cfr.  c.  II  2,  7:  penna  metuente 
solvi. 
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NuUis  polliiitur  casta  domus  stupris, 
Mos  et  lex  maculosum  edomuit  nefas, 
Laudantur  simili  prole  puerperae, 
Culpam  poena  premit  comes. 

Quis  Parthum  paveat,  quis  gelidum  Scythen,     25 
Quis  Germania  quos  horrida  parturit 
Fetus,  incolumi  Caesare?  quis  ferae 
Bellum  curet  Hiberiae? 

Condit  quisque  diem  collibus  in  suis. 


21-24.  Mos  et  lex\  c.  III  24,  35: 
Quid  leges  sine  moribus  Vanae  pro- 
fioiunfi  —  stupris  ad  adulteria  et 
virgines  vitiatas,  maculosum  autein 
nefas  ad  legis  Scantiniae  (v.  Baiteri 
Ind.  Legg.  Cic.  p.  259.)  indicem 
videtur  pertinere.  Tacit.  Hist.  I 
7:  avarttia  et  libidine  foedus  ae 
maculosus.  —  edomuit]  «suis  legi- 
bus,  institutis,  exemplo  prorsus 
domuit  atque  emovit.»  Ad  v.  usum 
cfr.  Ovid.  A.  A.  III  113:  nunc 
aurea  Roma  Edomiti  magnas  pos- 
sidet  orbis  opes.  —  simili  prole] 
lam  Hesiodus  O.  et  D.  235.  in 
ceteris  hominum  iustorum  praemiis 
hoc  quoque  enumerat:  Tixrovaiv 
oe  yvvaiy.es  toinora  rexva  yovtvoiv. 
Oatull.  Epith.  61,  209  seqq.:  Tor- 
quatus ,  volo ,  parvulus  -  -  Sit  suo 
similis  patri  Manlio  et  facile  in- 
seiis  Noscitetur  ab  omnibus,  Et 
'pudicitiam  suae  Matris  indicet  ore. 
—  Culpam\  «Culpam  ita  celeriter 
insequitur  poena,  ut  pede  pedem 
premat.» 

25—28.  Scythen]  c.  III  8,  23: 
lam  Scythae  laxo  meditantur  arcu 
Cedere  campis.  Carm.  saec.  55:  lam 
Scythae  responsa  petunt.  —  horrida] 
ct  propter  caelum,  Romanis  sane 
insolitum  ac  molestum,  ut  Tacitus 
Germ.  2.  informem  terris,  asperam 
caelo,  tristem  cultu  adspectuque, 
atque  cap.  5.  silvis  ho7'ridam,  pa- 
ludibus  foedam  eam  vocat ;  et  prop- 


ter  proceros  formidolososque  eius 
incolas,  ut  epod.  16,  7.  fera  cae- 
rulea  Qermania  pube.  —  parturit] 
rariore  usu  pro :  «parere ,  edere 
solet.»  Cfr.  c.  I  7,  16.  —  Fetus] 
grandes,  truces  atque  deformes, 
contemptim,  veluti  monstra.  Manil. 
IV  710:  Flava  per  ingentes  surgit 
Germania  partus.  Flor.  III 10, 12: 
Germanorum  immania  corpora.  — 
ferae]  Feros  vocat  Cantabros,  quod 
tamdiu  tam  saepe  rebellarant  ad- 
versus  Romanos  ac  vix  tandem 
domari  potuerant  a.  u.  c.  734.  Du- 
ram  vocat  Hiberiam  c.  IV  14,  50. 
(Ceterum  totam  hanc  stropham 
L.  Miiller  obelo  notavit,  primum 
quod  interrumperet  descriptionem 
pacis  Augusti  opera  partae,  deinde 
quod  belli  Hispaniensis  fieret  men- 
tio,  quod  iam  pridem  confectum 
esset.  At  prosperitati  domesticae 
apte  hac  stropha  adduntur  res 
externae.) 

29 — 32.  Condit]  non  tam  «condi 
cernit»,  quam:  «diem  totum  usque 
ad  vesperam  tranquillo  animo  tra- 
ducit  in  vineis  suis  neque  incur- 
sionum  hostilium  metu  ab  opere 
rustico  deterretur.»  Verg.  eci.  9, 
51 :  saepe  ego  longos  Cantando  pu£,- 
rum  memini  me  condere  soles.  Plin. 
epist.  IX  36:  et  quamquam  lon- 
gissimus  dies  cito  conditur.  Callim. 
Epigr.  2:  ooadxis  n;i<p6reooi  "HXiov 
tv  /.taxii  ^«^^^'^'^^«i"*''-   —  collibiis 
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Et  vitem  viduas  ducit  ad  arbores; 
Hinc  ad  vina  redit  laetus  et  alteris 
Te  mensis  adhibet  deum; 

Te  multa  prece,  te  prosequitur  mero 
Defuso  pateris  et  Laribus  tuum 
Miscet  numen,  uti  Graecia  Castoris 
Et  magni  memor  Herculis. 


30 


35 


31.  redit  plerique  codices,  venit  TS  (sed  superscr.  redit),  Graevianus, 
Vossianus,  Lipsiensis,  prob.  Bentleio.  —  34.  Defuso  Blandin.  anti- 
quissimus,  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  RTbcd/gpY^,  Diffuso 
AOBMSpr  Leidensis  et  nonnuUi  Parisini  (/ttuv). 


in  suis]  Consulto  addit  suis ,  ut 
significet  laetitiam,  qua  agricola 
sua  possessione  fruitur,  ut  Vellei. 
II  89.  de  Augusti  aetate:  eerta 
cuique  rerum  suarum  possessio. 
Similem  pacis  picturam  Dacierius 
affert  ex  Michaeae  Cap.  4,  4:  Et 
sedebit  vir  suhtus  vinecvm  suam  et 
subtus  flcum  suam,  et  non  erit, 
qui  deterreat.  —  viduas]  Viduae 
dicuntur  ulmi,  populi  similesque 
arbores,  antequam  iungantur  viti- 
bus,  iunctae  autem  maritae  vocan- 
tur.  Epod.  2,  9:  adulta  vitium  pro- 
pagine  Altas  maritat  populos.  In- 
versa  imagine  Catullus  62, 49 :  vitem 
viduxim  appellat.  —  redif]  «domum 
suam  ab  opere  rustico,  ut  solet 
quotidie,  et  secundis  mensis  tibi 
ut  deo  libationem  offert.»  Venit 
longe  minus  aptum  quam  redit ; 
est  enim,  quasi  tunc  primum  ac- 
cedat  ad  vina.  Similiter  confun- 
duntur  rediret  et  veniret  episl.  II 
2,  22.  —  Verba  Te  mensis  adhi- 
bet  deum  explicantur  sequentibus. 
Verg.  Aen.  V  62:  adhibete  Penates 
Etpatrios  epidis  et  quos  colit  hospes 
Acestes.  De  sigillis  iTtixQaTiEC^ioii 
Augusti  (ut  erat  Hercules  epitra- 
pezius  Virdicis  Stat.  Silv.  IV  6, 
32 :  festa£,  Oenius  tutelaque  mensae.) 
apud  rusticos  nolim  equidem  cum 
ahis  cogitare. 


33—36.  prosequitur  mero]  Ut  dici- 
mus  «laudibus,  veneratione,  votis 
aliquem  prosequi» ,  sic  h.  1.  mero 
et  libationis  honore.  Est  ergo: 
«una  cum  Laribus  suis  te  veneratur 
ac  pacem  tuam  invocat.»  Ovid. 
Fast.  II  631:  (Caristiis)  Et  libate 
dapes,  ut  grati  pignus  honoris  Nti- 
triat  incinctos  missa  patella  Lares. 
lamque  ubi  suadebit  placidos  nx)x 
umida  somnos,  Larga  precaturi 
sumite  vina  manu  Et,  Bene  nos 
Patriae,  bene  te,  Pater ,  optime 
Caesar,  Dicite  suffuso  per  sacra 
verba  mero.  Dio  Ll  19.  post  pu- 
gnam  Actiacam:  ev  roTs  avaairiocs, 
ovx  oTi  rolg  xotvoXs,  aAAd  xal  rols 
iSiocg  Ttdvrag  avrco  (TjrtvSscv  txa- 
Xsvaai^ ,  sg  rs  rovg  vft.vovs  avrov 
s^  taov  rols  d^sols  syyQdcpsa&ac. 
Non  est  igitur  vana  adulatio.  — 
Defuso]  V.  proprium  de  Ubationi- 
bus.  Valer.  Max.  II  6,  8:  Tum 
defusis  Mercurio  libamentis.  In 
multis  codicibus  substitutum  est 
notius  verbum  diffuso,  quod  est 
«ex  doHo  s.  cupa  vinum  in  ampho- 
ras  vel  lagenas  transfundere.»  — 
uti  Graecia]  «ut  Graecia  memor 
Castoris  et  Herculis  eos  inter  deos 
honorat»;  non,  ut  alii  volunt:  «ut 
Graecia  memor  miscet  dis  numen 
Castoris  et  Herculis.»  De  hoc  loco 
Dillenburger:  «Primum  quidem  non 
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*Longas  o  utinam,  dux  bone,  ferias 
Praestes  Hesperiae!'    dicimus  integro 
Sicci  mane  die,  dicimus  uvidi, 
(Jum  Sol  Oceano  subest. 


40 


37.    diix  codices  plerique,   rex 
siensis,  non  improbante  Bentleio. 

facile  fero,  quod  memor  adiectivum 
quo  referatur  obiecto  privare  conan- 
tur  ii,  qui  alteram  constructionem 
sequuntur;  -  -  nec  memorem  esse  sic 
nude  pro  beneficiorum  memorem 
esse  dici  potest.  Altera  ratio,  quae 
me  movet,  ex  poetae  more  ver- 
borum  collocandorum  petita  est. 
Hoc  enim  animadvertimus ,  ubi 
substantivum  adiectivo  ornatum 
obnoxium  sit  potestati  alterius 
nominis,  ibi  Horatium  tria  voca- 
bula  disponere  ita  solere,  ut  regens 
nomen  in  medio  loco  positum  reli- 
quis  duobus  cingatur.  c.  I  14,  12: 
Silvae  filia  nobuis.  17,  21.  18, 12. 
24,  13.  27,  10.  36,  13.  II  1,  9.  III 
9,  7.  IV  6,  33.  11,  31.  15,  26. 

37—40.  dux  bone]  Gratissimam 
hanc  repetitionem  allocutionis  v.  5. 
pessumdederunt,  qui  substituerunt : 
rex    bone,   vocabulum   invidiosum. 


Td,    Graevianua,    Vossianus,    Lip- 


a  quo  Augustus  publice  prorsus 
abstinebat.  Atque  omnino  saepius 
ducem  dixerunt  Augustum  pro 
principe.  Ovid.  Trist.  I  2,  103: 
IIoc  (Augusto)  duce  si  dixi  felicia 
saecula  cet.  —  ferias]  «dies  festos, 
securitatis  ac  laetitiae  plenos;»  lon- 
gas  autem,  id  est,  «diu,  p^-ecamur, 
vivas;»  ut  c.  I  2,  45:  diuque  Lae- 
tus  intersis  populo  Quirini.  (Omnes 
igitur  dies,  quos  sub  te  vivemus, 
feriarum  instar  nobis  erunt.»)  — 
Integrum  diem,  vocat  cum  maxime 
incipientem  adeoque  intactum,  cui 
nulladum  pars  dempta  est.  Diver- 
sus  est  solidus  dies  c.  I  1,  20.  — 
Sicci]  «sobrii,  nondum  poti»,  ut 
c.  I  18,  3;  epist.  I  19,  9.  —  uvidi] 
^a^Qeyfiivoi ,  vino  madidi,  poti.  — 
De  significatione  ac  perpetua  con- 
fusione  vv.  uvidus  et  umidus  cfr. 
Wagner  ad  Verg.  Ge.  I  418. 
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CARMEN  VI. 

Dive,  quem  proles  Niobea  magnae 
Vindicem  linguae  Tityosque  raptor 

VI.  Inscr.  volg.  Ad  Apollinem,  et  sic  bSc.  —  Apollinis  laudem  rc- 
fert  quoniam  servavit  Aeneam  auctorem  originis  Romanae  B.  —  Om.  T, 


VI.  Est  veluti  noooi^iov  cai"- 
minis  saecularis  (a.  u.  c.  737.),  quo 
Apollinis  pacem  ac  favorem,  ex 
vetere  hymnorum  consuetudine  ad- 
miiandis  eius  factis  celebratis,  im- 
plorat,  ut  et  ipse  poeta  et  puero- 
rum  virginumque  chori  mox  mu- 
neie  suo  rite  fungi  possint.  Prae- 
cipue  autem  immoratur  in  Achille 
a  deo  interfecto,  propterea  quod 
Troia  ob  iilius  interitum  non  fun- 
ditus  deleta  Aeneaque  servato  condi 
potuit  Urbs  aeterna.  Deinde  ad 
choros  se  convertens  etiam  atque 
etiam  eos  exhortatur,  ut,  quantum 
in  ipsis  sit,  officio  imposito  satis 
faciant,  cuius  recte  persoluti  me- 
moria  aliquando  gratissima  iis  sit 
futura.  «UoooifiLov  hoc  ortum  est 
ex  iusta  quadara  superbia  et  sui 
fiducia,  qua  poeta  efferebatur,  ex 
quo  tempore  virtutem  suam  poe- 
ticam  et  artem  cum  a  primoribus 
viris,  tum  ab  ipso  Augusto  ita  com- 
probatam  esse  intellexerat ,  ut  ex 
permagno  poetarum  illius  aetatis 
grer^e  solus  haberetur  dignus,  qui 
in  sollemni  ludorum  saecularium 
celebratione  hymnum  in  ApoUirem 
et  Dianam  componeret»  Feanke. 
Quapropter  hic  quoque  duo  illa 
numina  prae  ceteris  celebrat.  Ce- 
temm  quod  v.  1  Apollinem  poeta 
adloquitur,  inde  a  versu  28  ad 
pueros  puellasque  se  convertit,  inde 
Peerlkamp  v.  29  —  44  spurios, 
Buecheler  (in  musei  Rhenani  vol. 
XIV)  novum  carmen  esse  cen- 
suerunt. 


1.  2.  Dive]  Post  longam  paren- 
thesin  repetitur  aPocutio  v.  25. 
Docior.  —  proles  Niobea]  De  Nioba 
cfr.  imprimis  Welcker  Or.  Tragodieu 
p.  286.  Muller  Denkm.  I.  N.  142. 
Stark  Niobe  u.  die  Neobiden,  1863. 
Cum  Niobe ,  Amphionis ,  re^is 
Thebarum,  uxor,  cui  septem  fihos 
totidemque  filias  pepererat,  se  pro- 
lemque  suam  Latonae  eiusque  libe- 
ris  antetulisset  et  matronas  The- 
banas  ab  illius  deae  cultu  abster- 
ruisset,  ApoIIo  et  Diana  matris 
iratae  iussu  Niobidas  omnes  sagittis 
confixerunt.  Iliad.  S^  602.  Ovid. 
Met.  VI  155.  Hanc  rem  comme- 
morans  poeta  artificium  illud  de 
Niobidis,  cuius  exstat  exemplum, 
tum  in  urbe  propositum  ostendit, 
de  quo  Plin.  n.  h.  XXXVI  28: 
In  Apollinis  Sosiani  templo  Romae 
Niobae  liberos  morientes  incertum 
Scopas  an  Praxiteles  fecerit.  Id 
templum  paucis  annis  ante,  quam 
hoc  carmen  compositum  est,  ex- 
structum  et  ornatum  erat  a  C. 
Sosio.  —  magnae-linguae]  «immo- 
dicae  iactantiae»;  unde  Callimacho 
H.  Del.  96.  est  'Aaxoylcoaaos,  Theo- 
doridae  Anthol.  Pal.  11.  p.  665. 
dd-veoyXMcaog.  Ovid.  Met.  VI  150. 
de  Nioba:  Nec  tamen  admonita 
est  poena  popularis  Arachnes  Gedere 
caclitibus  verbisque  minoribus  uti. 
Verg.  Aen.  X  547 :  Dixerat  ille 
aliquid  magnum.  Sic  etiam  Graeci. 
Theogn.  159:  MrjTiore,  Kvov ,  dyo- 
Qaa&at  sTtos  fieya.  Sophocl.  Antig. 
127 :     Zsvg    yaQ     fteyd/.rjg    yXcoaaTj^ 
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Sensit  et  Troiae  prope  victor  altae 
Phthius  Achilles, 

Ceteris  maior,  tibi  miles  inpar, 
Filius  quamvis  Thetidis  marinae 
Dardanas  turris  quateret  tremenda 
Cuspide  pugnax. 

Ille,  mordaci  velut  icta  ferro 
Pinus  aut  inpulsa  cupressus  Euro, 
Procidit  late  posuitque  collum  in 


10 


y.6u7tovs'T7tEQexi^niQBi.  Ibid.  1351: 
ueya/.oi  Si  koyot  MeydXa<i  nXrjydi 
xiov  vTieoav^Mv  ^ATiOTiaavres.  — 
Tityos\  Cfr.  c.  III  4,  77.  Piud. 
Pyth.  4,  90:  xai  ^dv  Tixvdv  ^eXog 
\AQTefiidos  d^i^oevae  xQaiTivov.  Ab 
Apolline  et  Diana  sagittis  confixum 
eum  tradit  Pausanias  III  18,  9.  et 
ex  Pherecyde  Schol.  Pind.  1.  1. 
—  raptor]  Latonae;  auctore  vero 
Eupborione  apud  Schoi.  Apoll.  Rh. 
I  181.  Dianae.  Raptor^  autem, 
qui  ei  vim  facere  conatus  erat,  ut 
i'lxeiv,  Qv(jrdt,eiv,  Egregia  Tityi 
raptoris  pictura  est  in  Gerhard 
Vaseng.  I.  T.  XXII.  Eius  ab 
Apolline  interfecti  imago  apud 
Inghir.  Qall.  Om.  III.  T.  84. 

3.  4.  Sensit]  grave  verbum  de 
eo,  qui  alicuius  vim  iramque  ex- 
peritur.  —  prope  victor]  interempto 
Hectore.  —  altae]  Hom.  II.  A^773: 
"iXios  alneivr}.  Od.  y  130:  IlQid- 
uoio  TCoKiv  hieneQGauev  ainrjv.  — 
Phthius]  Myrmidones,  quorum  dux 
erat  Achilles,  Phthiotidis  regionis 
in  Thessalia  erant  incolae.  —  Pul- 
cherrimam  Achillis  imaginem  prae- 
bet  Millingen  Ane.  Mon.  T.  XX— 
XXIV. ,  Gerhard  Vaseng.  III.  T. 
CLXXXIV. 

5.  6.  Ceteris  maior]  II.  A  412. 
aQLGros  ^Ax"Mov  appellatur.  —  tihi 
miles  inpar]  11.  X  358.  Hector 
Achilli:  0Qd'C,eo  vvv.,  ^r}  roi  ri 
x^eiSv    ui]vi/ua    yevojjuai   "H/uart,   rM, 


ore  xtv  ae  Tldois  xai  fpol^oe  ^Ano)- 
Xo)v  ^Ead^Kov  eovr  hXeaoiaiv  evi 
2'y.aifiai  nv/.Tjaiv,  ad  quem  locum 
Heynius  Cyclicorum  et  Tragicorum 
de  Achillis  morte  uvd^ovs  coUegit; 
adde  Sophocl.  Philoct.  334:  Ti&vrr 
y.ev  dvSods  ovdevos,  d'eov  S*  vno, 
To^evros,  ms  Xeyovaiv,  tx  0oij3ov 
Safieis.  —  Mv&ovs  de  Achillis  in- 
teritu  collegit  etiam  Welcker  Qr. 
Tragoed.  p.  1114.  In  Mus.  Gregor. 
T.  XIII.  Achiiles,  a  Minerva  adiu- 
tus,  occidit  Hectorem,  sed  victori 
iamiam  arcu  minitatur  mortem 
Apollo.  Achillis  interfectionem 
vide  in  Mon.  delV  Inst.  I.  T.  51. 
Ann.  deir  Inst.  arch.  T.  V.  p.  224. 
Conf.  ad  v.  11.  —  Thetidis]  Quin- 
quaginta  circiter  exstant  etiam- 
nunc  vasa  picta,  Thetidem  eiusque 
raptorem  Peleum  varie  exprimen- 
tia.  Vide  Raoul-Rochette  Mon.  ined. 
T.  I-IV. 

7.  8.  turris]  nv^yovs.  —  quateref] 
«labefactaret ,  vel  sine  imagine, 
ruinam  iis  minitaretur,  pugnax 
cuspide»,  de  qua  II.  T  387:  'Ex  S' 
dga.  avgiyyos  narqwiov  eandaar 
eyxos,  Bgid^Vj  fieya  ari^aQov  ro 
fiev  ov  Svvar  dXXos  ^A)(aid)v  Ildk- 
Xeiv,  dXXd  fiLV  oios  iniararo  nrjXat 
'AxiXXevs.  Florus  II  9, 1 :  Fulvius 
Ambraciam  -  -  machinis  quatit.  Pro- 
prie  pugnax  est  is  qui  pugnare  cupit, 
ut  audaXj^apax,  vivax  qui  nimio 
videtur    vivendi    desiderio    ductus 
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Pulvere  Teucro. 

Ille  non  inclusus  equo  Minervae 
Sacra  mentito  male  feriatos 

Troas  et  laetam  Priami  choreis  15 

Falleret  aulam; 

Sed  palam  captis  gravis,  heu  nefas  heu, 

17.  captis  codices  plerique;  victw  d,  Hispaniensis,  Bentlei  Magda- 
lenensis  et  Bodleiani  duo  cum  Lambinis  aliquot  et  uno  Torrentii; 
omiserunt  Ty^  Graevianus,  Vossianus;  Galeanus  Bentlei  raptor:  inde 
Bentleius  iam  olim  vocabulum  disyllabum  ex  versu  excidisse  suspicatur, 
quo  usus  sit  ipse  Horatius,  eique  assensi  sunt  Orelli,  L.  Miiller. 
Coniec.  bello  gravis  Withof ,  captor  Buttmann,  Peerlkamp,  palam  atqite 
armis  leep. 


esse  (sat.  II 1,  53).  Itaque  cuspide 
ptcgnax  est,  qui  pugnare  studet  ad- 
hibito  telo ,  ut  Liv.  XXII  37  pu- 
gnaces  missili  telo  gentes.  Quin- 
til.  IX  38  gladio  pugnacissima  gens 
Eomana. 

9 — 12.  mordaci]  «vi  fortiter  im- 
pacto.»     (Eurip.  Cycl.  404:    nsXi- 

y.eiov    yvdd^ois.)     —    velut  -  -  Pimcs] 

Est  comparatio  Homerica.  Iliad. 
JE  560:  KaTTTTsaaTTjv  tXaTTjair  ioi- 
y.OTES     vxprjXf^atv.     II  482:    {IldTQo- 

y.X0S)     "H^ITIE      §^  ,      cbs      OTS     Tig     §QVS 

rJQiTiev  7}  dx^oojts  y.rX.  —  inpulsa] 
«deiecta  in  terram.»  Ingratissimus 
autem  est  sonus  alterius  lect.  in- 
pressa  cupressus.  —  Procidit  late] 
Od.  co  39 :  ai  S^  dv  aToo^dXiyyi 
xoviT]g  Kelao  fidyas  fieyaXtoaTi, 
XeXaafiivos  iTtTtoavvdcov.  Quintus 
Smyrn.  de  Achillis  interitu  y  175: 
6s  ^  vTto  TtoTficp  Ovfiov  ToXfirjevTa 
xal  o^QifLa  yvla.  /SaQvv&eis,  "HQinev 
dfnpi  vexvaaiv ,  dXiyxios  ovQeC  fia- 
y.Qc^.  Schol.  ad  Eurip.  Troad.  v. 
14:  ^Ay^iXXia.  iXd^ovTa  ini  tov  ydfcov 
Tr^S  IloXv^ivrjS  ol  ntoi  ^AXa^avdQOv 
iv  Tco  Tov  Bvfi^oaiov  'yinoXXofvos 
leQcp  Xoyxats  dvelXov.  Ad  eundem 
videtur  pertinere  Livius  Andronicus 
(trag.   inc.  fr.  v.  35,  pg.  5  Kibb.): 


Haud  ut  quem  Ghiro  in  Pelio  do- 
cuit  ocri.  —  Teucro  i.  e.  Troico. 
TevxQos,  'Scamandri  et  Idae  nym- 
phae  filius ,  qui  cives  e  suo  nomine 
Teucros  appellavit,  qui  post  a  rege 
Troo  Troiani  dicti  sunt.'  Servius 
ad  Vergil.  Aen.  III 108.  Ceterum 
ea  fama  et  appellatio  Homero 
ignota  ex  Vergilii  Aeneide  sumpta 
est:  Aeu.  III  104-110. 

13-16.  equo]  Hom.  Od.  b  212 1 
'^lnncp  evi  ^eaTco,  i'v  ivrjfied^a  ndv- 
TEs  aQiaTOi  ^AQyeion'  TQOJeaai  cpo- 
vov  xai  y.fjQa  cpeQOVTes.  Eurip. 
Troad.  14:  Jovqeios  innos,  xqv- 
nrov  dfiniaxcov  doQv.  Hygin.  fab» 
108.  Inghirami  Oall.  Om.  III.  p. 
121.  Gerhard  Vaseng.  III.  T. 
CCXXX.  —  Minervae]  Quem  simu- 
larant  Graeci  a  se  constructum  esse^ 
ut  Minervam  propter  Palladii  rap- 
tum  iratam  placarent.  Verg.  Aen. 
II  17 :  Votum  pro  reditu  simulant 
cet.  —  male  feriatos]  ut  Ovid.  Fast. 
V  452 :  male  veloci  -  -  Reyno  (in 
suam  ipsius  perniciem),  «intempe- 
stive  et  cum  magno  suo  malo  diem 
festum  celebrantes.»  Cfr.  Eurip. 
Troad.  517  seqq.  Troianos  male 
feriatos  monstrat  monumentum 
Etruscum    apud    Raoul  -  Rochette 
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Nescios  fari  pueros  Achivis 
Ureret  flammis,  etiam  latentem 

Matris  in  alvo,  -0 

Ni  tuis  flexus  Venerisque  gratae 
Vocibus  divum  pater  adnuisset 

19.  latentevi  cod.  paene  omnes,  latentes  pauci  cod.  et  ed.  veterei». 
—  21.  flexus  e  cod.  Bland.  antiquiss.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen, 
L.  Muller,  Lehrs,  Eckstein,  Kiesshng;  victus  cod.  ceteri,  Orelli,  O. 
Keller. 


Mon.  ined.  T.  LVII.  N.  I.  —  Fal- 
leret  aulam  «clani  irrupisset  in 
r€giam.» 

17 — 20.  palam  eaptis]  opponitur 
falleret:  «aperto  Marte,  non  insidiis 
devictis  perniciosus».  Videtur  Ho- 
ratius  id  significare,  quod  Achilles 
captis  in  Scamandro  iuvenibus 
aftecisse  narratur  Hom.  II.  </>  27 : 
Zutoie  iy-  Ttora/iwTo  SvcoSsxa  At^aro 
y.ovQOvs  IIoivTjv  na.rQ6xXoto  —  col. 
'P  175:  iv  ^'eri&ei  (ttvqtj)  ScoSey.a 
Tqdyojv  aeyad^vfioiv  vteas  io&Xovs. 
Non  recte  igitur  de  lectione  codi- 
cum  dubitatum  est  neque  coniec- 
turae  admittendae.  Conferatur  Se- 
neca  Troad.  984: 

Quis  tam  sinister  dividit  captas 

deus? 

Quis  arbiter  crudelis  et  miseris 

gravis 

Eligere  dominos  nescit  et  matrem 
Hectoris 

Armis  Achillis  miscet? 
Agathias  in  Anth.  Pal.  II.  p.  51: 
«  ycXeiva  llQidfiov  itoXis,  av  dXa- 
Ttd^ai  ' Elldvojv  Sexerrjs  ovx  ird- 
Xaaaev  dorjs  ^A/xcpadov,  dAl^  ittttow 
yaxov  ^vlov.  —  gravis\  Sic  Alexan- 
der  ^aQvs  Ue^aais  Theocr.  17,  19. 
Achillem  in  Troilo  Sophocles  vo- 
carat  TtXrj^r]  aaay^aXiaudrtov,  pluri- 
morum  hostium  occisorum.  Suidas 
in  ''Efiaaxct.XLa&ri.  —  Nescios  fari] 
Nahum  3,  10:  parvuli  eius  (urbis 
Nini)  elisi  sunt  in  capite  omnium 
viarum.    Hom.  II.  X  63 :  ^ai  vrjTtia 


rixva  Ra).X6fiEva  n^orl  yotiri  iv 
aivr^  (irjiorrjri.  Z  57 :  firjris  vTtex- 
(fvyoi  aiitvv  o/.ed^^ov  XeTods  ^ 
rjuerioas'  tir]S^  ovriva  yaarioi  fiTjrTj(/ 
Kovoov  i6vra  cpiooi,  firjS'  os  (pvyoi. 
Quae  eundem  spirant  furorem,  cui 
debemus  sublime  illud  Psalm.  137, 
9 :  Beatus  qui  tenebit  et  allidet  par- 
vulos  tuos  ad  petram,  filia  Baby- 
lonisf  —  latentem]  Num.  singul. 
h.  1.  poeta  dignior,  quam  aliorum 
pluralis.  Est  enim :  «latentem 
quemque.» 

21—24.  Ni  usitatum  in  satiris  hoc 
solo  lyricorum  loco  Hor.  adhibuit 
et  epod.  1,  8;  ceteris  locis  habet 
nisi:  c.  I  10,  9.  14,  15.  II  2,  3.  14. 
17,  28.  III  17,  12.  27,  63.  (Cf. 
AValtz ,  Des  variations  de  la  langue 
et  de  la  metrique  d'Horace  pg.  53.) 
—  flexus]  Ceteri  codices  omnes  ha- 
bent  victus.  De  quo  loco  bene 
Bentl. :  'Mihi  flexus  magis  arridet 
cum  ob  venerandam  Blandinii  cod. 
auctoritatem ,  tum  ob  vocem  quae 
sequitur  adnuisset;  qui  enim  ad- 
nuit,  eo  ipso  flectitur  et  venuste 
continuatur  metaphora.  Conf.  Ov. 
ars  am.  I  441 :  Hectora  donavit 
Priamo  prece  motus  Achilles  ;  Flec- 
titur  iratus  voce  rogante  deus.  — 
divum  pro  divorum,  vide  supra 
pg.  498.  —  Rebus  Aeneae]  «toti 
eius  fortunae  ac  statui.»  -  ad- 
nuisset]  Verg.  Aen.  I  257.  luppiter 
Veneri  pro  Aenea  deprecanti :  Parce 
metu,    Oytherea,    manent    immota 
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Kebus  Aeneae  potiore  ductos 

Alite  muros.  ' 

Doctor  argutae  fidicen  Thaliae,  25 

Phoebe,  qui  Xantho  lavis  amne  crinis, 
Dauniae  defende  decus  Camenae, 
Levis  Agyieu. 

25.  Doctor  cod.  et  edit.  plerique ,  Ductor  Bentlei  Reginensis  et 
Vigorniensis ,  Torrentii  tres.  —  argutae  cod.  et  edit.  plerique;  Argivae 
S,  Graevianus,  Vossianus  paucique  alii,  'mirifice  placuit'  Bentleio, 
recepit  L.  Miiller. 


tuorum  Fata  tibi ;  cernes  urhem  et 
protnissa  Lavini  Moenia  cet.  — 
potiore-alite]  «melioribus  auspiciis.» 
Contra  c.  I  15,  5:  Mala-avi.  — 
ductos]  «exstructos.»  Mitscherlich 
eo  propendet,  ut  ducere  explicetur : 
«fossa  ducta  locum  exstruendo 
muro  describere ,  quod  ipsum 
auspicato  fiebat;»  sed  verior  est 
interpretatio  longe  simpUcior,  ut 
idem  sit  atque  Graecorum  ilav- 
v£iv.  Od.  ?7  86:  Xnly.eoi  fxev  yaq 
roXxoi  eXrjXdSaT  evd^a  y.ni  ev&a. 
Verg.  Aen.  I  423:  pars  ducere 
muros.  —  Totam  hanc  stropham  L. 
Miiller  spuriam  esse  arbitratus  est ; 
nam  praeter  insoUta  illa  ni  et 
divum  supra  iam  dixisse  poetam 
non  precibus,  sed  vi  manuque 
ApolUnem  auxiUo  fuisse  Troianis, 
deinde  Aeneam  non  AchiUis  morte 
ereptum  esse  periculo;  addita  esse 
verba  ab  eo ,  qui  v.  falleret-  TJreret 
parum  perspexisset.  Qui  coniunc- 
tivi  omissa  stropha  videntur  esse 
potentiales  rei  praeteritae  ut  cre- 
deres,  cerneres,  de  quibus  Draeger, 
Synt.  Ung.  Lat.  I^  pg.  308  sq.  At 
poeta  nihil  nisi  hoc  dixit :  'AchiUes 
nemini,  ne  Aeneae  quidem  peper- 
cisset;  itaque  a  love  impetratum 
est,  ut  cum  Achille  interfecto  Troia 
deleretur,  Aeneas  incolumis  eva- 
deret'. 

25.  «Ab  hoc  igitur  divino  prin- 
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cipio  ortum  est  imperium  Roma- 
num,  cuius  ferias  saeculares,  omni- 
um  maxime  sollemnes,  brevi  sumus 
celebraturi.»  —  Doctor]  Apollo  est 
veluti  /o^o5t^affxa/los  Musarum. 
Idem  apud  Euripidem  Med.  426. 

VOCatur  nyrixojq  fxeXeoiv.  Paneg. 
in  Pison.  156:  Et  te  credibile  est 
Phoebo  didicisse  magistro.  Pseudo- 
tib.  IV  1,  178:  Ipse  mihi  non  si 
praescribat  carmina  Phoebus.  — 
argutae]  «canorae,  sonorae,  hyeiag», 
quod  eTTi&erov  Musis  tribuit  iam 
Alcman  fr.  1.  ductum  ex  Homerico 
illo  Od.  oj  62:  roXov  ydo  vrccooooe 
juovaa  {doiSr/)  Xiyem.  Altera  lectio 
Argivae  inventa  videtur  ab  iis,  qui 
cum  argutae  ad  vocem  referri  igno- 
rantes  hoc  voc.  significatione  sibi 
nota  «subtiUs»  vel  «vafrae»  minus 
quadrare  viderent,  aptam  oppo- 
sitionem  fore  rebantur  ad  v.  Dau- 
niae  Camenae.  Sed  haec  ipsa  dv- 
ri&eaig  in  Horatio  h.  1.  minus 
placet,  etsi  c.  II  16,38:  Spiritum 
Qraiae  tenuem  Gamenae  sibi  tri- 
buit,  coUatis  c.  III  30,  13.  IV  3, 
23.    epist.  I  19,  32. 

26.  Xantho-amne]  Non  de  Sca- 
mandro,  Troadis  fluvio,  sed  de  eius- 
dem  nominis  fluvio  Lyciae  acci- 
piendum  propter  Pataram,  huius 
regionis  urbem.  Memoratur  iUe 
Lyciae  fl.  II.  B  877.  —  lavis-crinis] 
c.  III  4,  61 :   Qui  rore  puro  Casta- 

35 
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Spiritum  Phoebus  mihi,  Phoebus  artem 
Carminis  nomenque  dedit  poetae. 
Virj^inum  primae  puerique  claris 
Patribus  orti, 

Deliae  tutela  deae  fugacis 
Lyncas  et  cervos  cohibentis  arcu, 
Lesbium  servate  pedem  meique 
Pollicis  ictum, 


:]0 


35 


hae  lavit  Crinis  solutos.  Graeco- 
rum  more  Horatius  in  amoena 
redone  deos  versari  fingit.  Vide 
Lenrs,   popul.   Aufs.  ed.  2  pg.  88. 

27.  28.  Dauniae]  meae,  qui  in 
Daunia,  ApuHae  parte,  natus  sum. 
«Fac  ut  carmen  meum  saeculare 
hominibus  peritis  probetur.»  — 
Levis]  «imberbis,  perpetuo  iuvenis.» 
CalHm.  Hymn.  Apoll.  36:  Kni  xev 
rlei  y.aXoi  y.ni  dei  vaog  ov  Ttore 
(Poi^ov  Orjkeinis  ovS*  oaaov  eni 
/vooi  rjXd^e  Ttaoeinls.  —  Agyieu] 
Macrob.  Sat.  I  9,  6:  Apud  Graecos 
Apollo  colitur,  qui  d-vgnlos  vocatur, 
eiusqtie  aras  ante  fores  suas  cele- 
Irrant,  ipsum  exitus  et  introitus  de- 
monstrantes  potentem ;  idem  Apollo 
apud  illos  et  'AyviEvs  nuncupatur, 
quasi  viis  praepositus  urbanis. 
Cfr.  Aesch.  Agam.  1040.  Darem- 
berg  et  Saglio,  Dictionnaire  I  pg. 
168  sq. 

29.  30.  Nexus  inter  hanc  stro- 
phen  et  praecedentes  a  plerisque 
interpretibus  minus  perspectus  hic 
est:  «Preces  meas  Apollo  iamiam 
exaudivit;  ipse  me  poetico  furore 
percuHt;»  unde  missas  faciens  pre- 
ces,  quibus  doni  ilHus  compoti  iam 
]ion  opus  est,  fiduciae  plenus  se 
ipsum  poetam  profitetur.  Igitur 
hoc  rursus  loco  iHud  recordemur 
necesse  est:  Sume  superhiam  Quae- 
sitam  meritis.  (c.  III  30,  14.)  — 
Spiritum]  ev&ovain(j,u6v,  qui  arti 
opponitur.  Cfr.  c.  II  16,  38.  IV 
o,  24.    Tria  autem  haec  perficiunt 


poetam  taH  nomine  dignum,  in- 
genium,  studium,  fama  utrique 
respondens.  —  poetae,  graeco  voca- 
bulo  de  industria  utitur,  (pro  latino 
vates ,  quo  postea  utitur  v.  44j, 
ut  artem  suam  ex  Graecis,  maxime 
Lesbicis  poetis  se  sumpsisse  signi- 
ficet. 

31.  Virginum  primae]  «nobiles.» 
Erant  autem  virgines  et  pueri 
patrimi  et  matrimi,  ex  gentibus 
patriciis ,  parentibus  confarreatis 
geniti. 

33—36.  tutela]  «qui  estis  in  tu- 
tela  Dianae.»  CatuU.  34, 1 :  Dianae 
sumus  in  fide  Pu^llae  et  pueri  in- 
tegri.  —  cohibentis]  «sistentis  in 
fuga,  dum  eos  sagittis  transfigit.» 
CaUim.  H.  Dian.  16:  onnore  iir^y.en 
Xvyxns  Mr]r  eXn^ovs  ^nX/.oiui.  — 
Lesbium  -  pedem^  metrum  Sapphi- 
cum.  —  PoUicis  ictum]  'modula- 
tionem  lyrici  carminis,  quasi  ipse 
lyram  percutiam'  Porphyr.  Alte- 
rum  igitur  Qvd^uov,  alterum  ue/.cp- 
Sinv  demonstrat. 

37.  38.  Bite]  «ex  ritu  in  his  cae- 
rimoniis  antiquitus  nobis  tradito.» 
—  face]  «lumine.»  Diana  Lucifera 
in  antiquis  monumentis  aut  lunam 
crescentem  s.  falcatam  in  capite 
habet  aut  facem  dextra  tenet  aut 
utroque  symbolo  ornata  conspici- 
tur.  Cfr.  MiUin  Oall.  mythol.  N. 
93.  117.  118.  121.^  Hinc  Soph. 
Trachin.  214.  yocdii^AQxefiiv^OQrv- 

yinv,   e'/.nrfn^6}.07',  nfi(finvQ0V.    Dio- 

timus  in  Anthol.  Pal.  I.  pag.  274: 
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Rite  Latonae  puerum  canentes, 
Rite  crescentem  face  Noctilucam, 
Prosperam  frugum  celeremque  pronos 
Volvere  mensis. 

Nupta  iam  dices:  *Ego  dis  amicum, 
Saeculo  festas  referente  luces, 
Reddidi  carmen,  docilis  modorum 
Vatis  Horati.' 


40 


'Ptoa^ooog,  co  aoJTeiQ  -  -"A^Tk^i.  — 
Noctilucd\  vvy.ri(farjs,  vvy.TiAafJTCriS. 
Item  aeXaafoQos  Pausan.  I  31,  2. 
et  fojawoQos  Id.  IV  31,  8.  Varro 
L.  L.  V  68 :  Luna  -  -  dicta  Nocti- 
luca  in  Palatio;  nam  ibi  noctu 
lucet  templum.  Inscriptio  Musei 
Kircher.  ed.  Brunatii  pag.  10 :  Bon. 
Deae.  Luciferae.  Antisiia.  Ve- 
teris.   lib.   evr.   d.  d. 

39.  Prosperam  frugum]  Graeca 
constructione ,  «prosperantem  fru- 
ges  celeriterque  cursu  suo  singulos 
menses  ad  finem  perducentem.»  — 
pronos]  «celeriter  praetereuntes.» 
Oatull.  34,  17:  Tu  cursu,  dea, 
menstruo  Metiens  iter  annuum, 
Rustica  agricolae  bonis  Tecta  frugi- 
hus  exples. 

41—44.  Nupta  cet.]  «Aliquando 
gratissima  tibi  erit  festorum  horum 
dierum  recordatio.»  Quae  quidem 
cogitatio  iam  nunc  alacre  carminis 
recte  discendi  studium  excitatura 
erat.  Tenerior  autem  eo  fit  sensus, 
quod  de  virginibus  tantummodo 
verba  facit.  —  luces]  Per  triduum 
et  trinoctium  celebrabantur  ludi 
saeculares.  —  Reddidi]  «Cantu, 
gestu,  saltatione  expressi  ego,  quos 
studiose  et  facili  opera  didiceram, 
Horatii  versus.»    In  ipsum  Carmen 


saeculare  cum  nomen  suum  inserere 
non  posset,  Graecorum  Lyricorum 
exempla  secutus  iusta  cum  gloria 
in  hoc  prooemio  se  ad  illud  com- 
ponendum  delectum  esse  ab  Au- 
gusto  commemorat.  —  Vatis  Ho- 
rati]  Vates  plerumque  idem  quod 
poeta,  ut  c.  I  1,  35.  II  6,  24.  20, 
3.  III  19,  15.  Rarius  apud  Hor. 
eum  significat,  qui  futura  providet : 
epod.  16,  65  vate  me  datur  fuga; 
sat.  II  5,  6  te  vate.  Vide  ad  v.  30. 
—  Horati  nomen  'gravi  cum  vi  in 
fine  positum  est.  In  ipso  autem 
nomine  Horatii  dignitatis  aliquid 
invenisse  videtur  poeta,  quoniam, 
ubi  sine  laudatione  nomen  suum 
simpliciter  inferre  voluit,  Flaccum 
se  appellavit  (epod.  15,  12;  sat.  II 
1,  18) ,  ubi  blandientes  scribas  de- 
signat,  blando  etiam  praenomine 
Quinte  (sat.  II  6,  37)  sahitatur. 
Cf.  epist.  I  14,  5.'  Dillenburger. 
Ceterum  errabant,  qui  (Grotefend 
eumque  secutus  Orelli)  Horatii 
patrem  a  tribu  Horatia,  cui  ad- 
scripti  essent  Venusini,  nomen 
accepisse  putabant:  nam  libertus 
publicus  si  ille  fuisset,  appellatus 
esset  aut  Venusinius  aut  Publi- 
cius. 
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CAR3IEN  VII. 

Dittugere  nives,  redeiint  iam  gramina  campis 
Arboribusque  comae; 

Inscr.   volg.  Ad  Tm-quahim,    et  sic  c.    —   Ad  Manlium  Torquatum 
Bb.  -  Om.  T. 


VII.  Vere  redeunte  vitae  ^audiis 
frui  iubemur.  Quoniam  enim  na- 
turae  perpetua  varietas  ac  vicissi- 
tudo,  nobis  moriendi  necessitas  tri- 
buta  est,  hiemem  sequitur  ver, 
nostram  autem  vitam  simusne  in 
crastinum  diem  producturi,  valde 
incertum  est.  —  Carmen  scriptum 
est  ad  eundem  Torquatum,  cui 
inscripta  est  epist.  I  5.  Inde  in- 
tellegitur  illustrem  fuisse  eius  elo- 
quentiam.  Porphyrio  quidem  ad 
epist.  I  5,  9  eum  Moschum  defen- 
disse  narrat:  'Moschus  hic  Perga- 
menus  fuit  rhetor  notissimus.  Res 
veneficii  fuit,  cuius  causam  ex  pri- 
mis  tunc  oratores  egerunt,  Tor- 
quatus  hic ,  cuius  exstat  oratio,  et 
Asinius  Pollio.'  Praeterea  nihil 
constat  de  hoc  Torquato  (vide  ad  v. 
23  et  exc.)  nec  quo  anno  hoc  car- 
raen  scriptum  sit.  —  Valde  memo- 
rabiie  est ,  quod  ad  hoc  carmen  in 
codice  Bernensi  antiquissimo  (B) 
haec  adnotata  sunt :  ^Ad  Manlium 
Torquatum  de  mortalitate.  Refert 
enim  omnia  mutari  momento  tem- 
poris.  paraenetice ,  tetracolos. 
m£trum  heroicum.  primus  versus 
hexameter,  secundus  tripodia.^  Qui- 
bus  verbis  lex  Meinekii  vel  Lach- 
manni,  quae  est  de  quaternorum 
versuum  strophis,  quodammodo  con- 
firmatur.      Confer    prolegom.    pg. 

1 — 4.  Diffugere  nives]  c.  IV  12, 
3 :  nec  fluvii  strepunt  Hiberna  nive 
turgidi.  —  comae']  Cfr.  c.  I  21,  5. 
IV  3,  11.    —   Mutat    terra   vices] 


mutat  id  quod  movitat  (cf.  supra 
ad  c.  I  17,  2)  ut  apud  Cic.  Phil. 
1,  17 :  sed  ea  non  muto,  non  moveo ; 
de  nat.  deor.  III  92:  numine  deo- 
rum  omnia  fingi,  moveri,  mutari- 
que  posse.  Dicit  igitur  Hor. :  «pa- 
titur,  subit  vices  annuas:  mutantur 
terrae  vices ,  cum  ex  hiemali  ver- 
nam  speciem  assumit.»  Imitatus 
est  nostrum  locum  poeta  Anthol. 
lat.  I  pg.  96  ed.  Riese:  Mutat  terra 
vices  et  verni  temporis  auras  Lasta 
vocat;  spisso  revirescit  gramine 
campus  Et  vitreas  ligat  herba  co- 
mas.  Placuit  locutio  Claudiano 
Prob.  et  Olybr.  12  :  (His  non)  novit 
(Fortuna)  mutare  vices.  Panegyr. 
in  Pison.  133:  Ipsa  vices  natura 
subit  variataqus  cursus  Ordinat, 
inversis  et  frondibus  explicat  an- 
num.  Plin.  n.  h.  II  13 :  vices  tem- 
porum  annumque  semper  renascen- 
tem.  —  decrescentia]  Alpium  et 
Apennini  nivibus  cito  liquefactis 
primo  vere  intumescunt  Italiae  flu- 
mina;  mox  adulto  vere  decrescunt 
et  se  continent  intra  ripas  suas; 
itaque  eas  praetereunt,  id  est,  iuxta 
ripas  labuntur  neque  eas  evagantur. 
Liv.  XXXVIII  18:  praeter  ripam 
euntibus  Romanis.  Male  olim  de- 
crescentia  «valde  crescentia»  et  prae- 
tereunt  «exundant,  inundant  loca 
adiacentia^>  interpretabantur. 

5.  6.  Gratia  cum-geminis-sorori- 
bus]  id  est  «Gratiae  tergeminae», 
ex  opinione  volgari  ab  Hesiodo  pro- 
fecta,  Euphrosyne,  Aglaia,  Thalia; 
ex    antiqua    Atheniensium    duae. 
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Mutat  terra  vices  et  decrescentia  ripas 
Flumina  praetereunt; 

Gratia  cum  Nymphis  geminisque  sororibus  audet 

Ducere  nuda  choros. 
Inmortaha  ne  speres,  monet  annus  et  almum 

Quae  rapit  hora  diem. 


Av^u)  xai  'Hysf/ovrj.  Pausan.  IX 
35,  2.  —  ctim  Nymphis]  ut  c.  I  4, 
6.  Hom.  Hymn.  in  Ven.  262: 
(Nififfai)  Kai  rs  fisr  dd^avdrois 
y.akov  y^oobv  s^ocoaavTO.  —  nuda\ 
c.  III  19',  16  sq.  Pausan.  IX  35, 
6.  narrat  autiquiores  et  pictores  et 
sculptores,  Bupalum,  Apellem,  Py- 
thagoram  Parium,  Socratem,  So- 
phronisci  filium,  Gratias  vestibus 
indutas  expressisse:  ol  8s  vars^ov, 

oiy.  olSa  scp  orio  ,  fisra^s^Xrjnaai 
t6  a/rjfia  avraJg.  Xdoiras  yovv  ol 
y.ar^  tfii  snkacaov  rs  xal  syQacfOv 
yvfivds. 

7—12.  Inmortalia  ne  speres]  «Ut 
nobis  vix  conscii  interdum  faci- 
mus,  dum  viget  aetas  morsque 
immane  quantum  procul  abesse 
felicibus  videtur.»  Simonides  fr.  80, 
7  sq.  Bgk. :  Ovrjrdiv  S'  ocf^a  m 
dv&os  sxil  noXvrjQarov  rj^rjs  ^  Kov- 
tpov  sy^oiv  ifvfxbv  rcoX)^  drsksaTa 
vos~i.  Ovrs  ydo  sXnid^  *X^'  yr]Qa- 
asfisv  ovrs  d^avslad^ai.  Inmortalia 
m  spires,  ut  voluit  nonnemo,  Ho- 
ratianum  non  est;  in  Lucano  simi- 
libusque  poetis  magis  ferendum 
est.  —  almum]  diem  voeat,  quod 
sol,  qui  diei  praeest,  omnia  alit. 
Est  sTtid-srov  perpetuum,  ut  isqov 
rjftao.  Verg.  Aen.  V  64:  si  nona 
diem  mortalibus  almum  Aurora 
extulerit.  AHi  minus  apte  album, 
id  est,  «laetum,  faustum.»  —  hora] 
Hic  non  dea  vicissitudinis ,  nec 
temporum  universe,  sed  proprie 
liorae  singulae,  ut  patet  ex  vv. 
annus  et  diem.  (Apud  Athenienses 
duae  fuerunt  temporum  praesides, 
OaXXdj  y.ai  KaQTtM,  Pausan.  IX  35, 
2. ;    apud    Hesiodum    Theog.    902. 


tres  lovis  et  Themidis  filiae,  Eivo- 

fiir}  rs  Jiyr}  rs  y.ai  EiQ^vrj  rsd^a- 
Xvla.)  —  proterit]  falso  plerique 
idem  esse  putant,  quod  pellit,  fugat ; 
semper  idem  significat  quod  con- 
culcare,  delere.  Conf.  Ovid.  Metam. 
II  791 :  Quacumque  ingreditur, 
florentia  proterit  arva  Exuritque 
herbas  et  summa  cacumina  carpit. 
Liv.  XXXIV  26:  viride^  (frumen- 
tum)  protritum.  Tac.  hist.  II  70: 
protritis  arboribus  ac  frugibus  dira 
vastitas.  De  re  confer  Martiahs 
II  46,  2:  Cum  breve  Sicaniae  ver 
populantur  apes.  —  Autumnus] 
Sic  scribendum  esse  docent  Horatii 
(c.  II  5,  11.  14,  15.  epod.  2,  18.  sat. 
II  6, 19),  Vergilii  aliorumque  scrip- 
torum  codices,  suo  iureigitur  Lach- 
mann  ad  Lucret.  pg.  254  auctum- 
num  barbara  consuetudine  ortum 
esse  dixit.  Ceterum  autumnus  hoc 
loco ,  ut  antea  aestas ,  quasi  per- 
sonae  vicem  obtinet:  cf.  epod.  2, 
17  sq.  —  frugcs]  de  arborum  fruc- 
tibus.  Cfr.  Cornificius  apud  Serv. 
ad  Ge.  I  55:  ut  folia,  quae  frugi- 
bus  arboreis  tegmina  gignuntur. 
Calpurnius  Ecl.  8,  67:  omnique  ex 
arbore  fruges.  —  effuderit]  e  sinu 
suo  vel  ex  Amaltheae  cornu.  — 
iners]  «nihil  producens.»  c.  II  9, 
5 :  glacies  iners.  Verg.  Ge.  I  299 : 
hiems  ignava  colono. 

13.  14.  Damna]  «Luna  quoque 
decrescendo  quasi  damna  accipit, 
quae  tamen  semper  reparantur.» 
Qui  proposuit  etiam,  pro  tamen, 
sententiarum  nexum  non  satis  per- 
spexit.  —  Lunae  cum  damna  tribuit, 
proprie  locutus  est  de  illa,  ut  ait 
Plin.  n.  h.  II  42,  senescente  semper 
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Frigura  mitescunt  Zephyris,  ver  proterit  aestas 

Interitura,  simul  10 

Pomifer  Autumnus  fruges  effuderit,  et  mox 
Bruma  recurrit  iners. 

Damna  tamen  celeres  reparant  caelestia  lunae: 
Nos,  ubi  decidimus, 

10.   Imperitura  T,  quo  manifesto  errore  valde  dubium  fit,   utrum 
'iinpermissa  c.  III  6,  27.  genuina  sit  lectio  uecne. 


aut  crescente.  Manil.  II  94:  Ad 
Ijunae  motum  variant  animalia 
eorjms,  Et  tua  damna,  tuas  imi- 
tantur,  Delia,  vices.  Sed  lacob 
cum  libris:  Et  cum  damna  tuas 
imitantur ,  Delia,  vires.  v.  915: 
(Phoeben)  Fataque  damnosis  imi- 
ta/ntem  finibus  oris.  Idem  III  286 : 
3aec  sunt  ad  Librae  sidus  surgen- 
tibus  ast7'is  Incrementa;  pari  mo- 
mento  damna  trahuntur.  Lucan. 
VIII  467 :  noctique  rependit  (Libra) 
Lm^  minor  hibernae  verni  solatia 
damni.  Rutilius  I  122.  ad  urbem 
Romam :  Exemplo  caeli  ditia  damna 
subis.  Fulgent.  Mythol.  II 19:  detri- 
menta  lunae  et  augmenta.  Cfr.  Gro- 
nov.  ad  Gell.  XX  8.  Opponuntur 
lunaria  incrementa  apud  Lucan.  X 
215.  Dum  autem  Horatius,  ut  poe- 
tam  decebat,  de  luna  dumtaxat 
loqui  videtur,  totam  mundi  vitam 
ac  formam  identidem  renovari  si- 
gnificat:  «nos  vero  mortales  vitae 
non  restituimur.»  Similiter  de  sole 
Catull.  5,  4:  Soles  occidere  et  re- 
dire  possunt :  Nobis ,  cum  semel 
occidit  brevis  lux,  Nox  est  perpetua 
una  dormienda.  At  confer  excur- 
sum.  —  decidimus]  Similiter  epist. 
II  1 ,  36 :  Scriptor  abhinc  annos 
centum  qui  decidit.  Ovid.  Met.  X 
17 :  0  positi  sub  terra  numina 
mundi ,  In  qitem  decidimus,  quid- 
quid  mortale  creamur.  Inutilis  est 
igitur  Peerlkampi  coni.  recidimus. 
15.  16.  Quo  pater  Aeneas]  Soli- 
tum     tTtid-erov    Vergilianum   pius 


muitis  librariis  magis  placuit,  quam- 
quam  etiam  Aen.  I  699.  ac  sae- 
pius  est  pater  Aeneas.  Praeterea 
vv.  piu^  et  dives  nescio  quam  op- 
positionem  efficerent,  quasi  vero 
Aeneas  non  dives,  Tullus  et  Ancus 
non  pii  fuissent.  —  Aliorum  quo 
Tullus  dives  et  Ancus  hanc  quoque 
distinctionem  admittit:  quo  Tullus, 
dives  et  Anciis ,  quam  secutus  est 
Bentleius.  At  praeter  ceteros  Tul- 
lus  dives  fuisse  fertur ,  sic  Livius 
I  31 :  in  magna  gloria  magnisque 
opibus  regnum  Tulli  ac  totam  rem 
Romanam  fuisse  dicit.  Contra 
elevantur  illorum  divitiae  a  luve- 
nale  5,  57:  Tulli  census  yu^nacis 
et  Anci ,  contemptim.  Bentlei 
suspicio  pauper  repetita  est  ex 
Claudiano  de  Bello  Gildonico  108 
sq. :  Ipsa  nocet  moles.  Utinam  re- 
meare  liceret  Ad  veteres  flnes  et 
moenia  pauperis  Ancil  Anci  autem 
memoria  imprimis  cara  Romanis. 
Vide  Ennii  Ann.  151  (ed.  L.  M.): 
postquam  lumina  sis  oculis  bomis 
Ancu'  reliquit,  eumque  imitatus 
Lucret.  III  1025.  Horat.  epist.  I 
6,  27:  Ire  tamen  restat,  Numa 
quo  devenit  et  Ancus.  —  Pulvis] 
Soph.  Electr.  1158:  dvTc  fikrdrrjs 
Moo<frji;  anoSov  re  xai  ayudv  nvco- 
^eArj. 

17 — 20.  Qtiis  scit,  an]  i.  e.  sintne 
adiecturi.  Vide  ad  c.  II  4,  13. 
Non  recte  L.  Miiller  :  'latet  aliquid; 
nam  pro  an  requiritur  potius  num.'' 
De  re  conf  Eurip.  Alc.  783:  Kovy. 
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Quo  pater  Aeneas,  quo  dives  Tullus  et  Ancus,  15 

Pulvis  et  umbra  sumus. 

Quis  scit,  an  adiciant  hodiernae  crastina  summae 

Tempora  di  superi? 
Cuncta  manus  avidas  fugient  heredis,  amico 

Quae  dederis  animo.  •  20 

15.  pater  Bland.  antiquissimus ,  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis, 
ST,  ex  Parisinis  ttuv  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L. 
Miiller,  Eckstein,  Kiessling;  pius  ceteri,  prob.  O.  Keller.  —  dives  Tul- 
lus  STd  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  ex  Parisinis  ttuv  et  fxp 
(qui  habent  clives  iukts),  ed.  plerique;  Tullus  dives  AOB  (Tullius)  MRy 
Leidensis  paucique  aHi,  prob.  O.  Keiler.  Bentl.  scripsit  Ttdlus,  dives 
et  A.,  sed  malebat:  T.,  jpauper  et  A.  L.  Miiller  dives  ab  interpolatore 
additum  arbitrabatur ;  Peerlk.  coni.  Tullus  ahivit  et  A.  —  17.  Quis  seit 
AOR/9P1/'  ahique;  Qui  scit  Graevianus,  Vossianus,  Porphyrionis  cod. 
Monacensis  in  lemmate,  non  in  schoUo;  Qici  scis  BM.  —  summae 
A0BMR/9py^  aliique,  vitae  Bland.  antiquissimus,  Graevianus,  Vossianus, 
Lipsiensis,  TdTtuv.  —»19.  avidas  codices,  avidi  dubitanter  susp.  Bentl. 


iari     9'v7]TQ}t'      o(TTis      i^ejiiGTaTai 
Tqv  avoior    utX/.ovaav  sl  ^icoOETai. 

Senec.  Thyest.  619: 
Nemo   tam  divos  hahuit  faventes, 
Crastinum  utposset  sibi polliceri : 
Ees  deus  nostras  celeri  citatas 
Turbine  versat. 
Martial.   IV  54,  9.  10:  Nil  adicit 
penso    Lachesis   fusosqu£   so7'orum 
Explicat  et  semper   de   tribus  una 
negat.     Similes   Horatii   loci  sunt: 
€.  I  9,   13;    II  16,  25;    epist.  I  4, 
12.  11,  22.   —  hodiernas  -  summae] 
temporum ,   dierum  nostrorum ,   ot 
d^varoi    TteAousad^a ,    rb    §^    avQiov 
ovx  iaooM/Liss.     Pro  summae  multi 
codices  vitae  e   gloss.    —    avidas] 
sat.  II  3,  151:    avidus   iam   haec 
auferet  heres.     Sed  h.  1.  elegantius 
atque  efficacius   est  manus  avidas 
quam ,     quod    volebat    Bentleius, 
avidi-he7'edis.   Epod.  3, 1 :  Parentis- 
Senile  guttur,  id  est,  «senis«.  Bosius. 
—  amico  --animo]  In  Latina  lingua 
aliquanto  significantius  quam  (piAr] 


fvxfi  x^Q^-^^iievos.,  maxime  cum  v. 
animus  h.  1.  significet  non  mentem, 
sed  facultatem  appetendi  ea,  quae 
delectabilia  videntur,  unde,  ut 
Genio  indulgere,  Oenio  bona  facere 
(Plaut.  Pers.  263.),  ita  etiam  dicunt 
animo  morem  gerere,  animo  obse- 
qui.  —  Simonides  fr.  85,  11  sq. 
Bgk. :  NrjTCLOt^  ols  .  ravrri  xelrac 
voos  ov§€  loaatv,  '^s  XQ^vos  eod'^ 
rj^rjs  xal  ^ioroi  oXiyos  Ovrjrols' 
dXXa  ov  ravra  fiad^cov  fitorov  TCori 
re^fia  ^VXV  t<^^  dyad^cov  rlrj&i 
Xa^i^ofievos.  Aeschyl.  Pers.  840: 
^T/Liels  Se ,  TtQea^eis,  ;f«t'ofT'  ,  iv 
xaxoTs  ojucos  Wvxijv  SiSovres  rjdotni 
xad'^  Tjfieoav  'i2s  roTs  S^avovOt 
TtXovros  ovSev  (6(peXeT.  —  Ceterum 
male  alii  amico-animo  pro  ablat. 
habuerunt. 

21 — 24.  splendida--arhitria]  «iu- 
dicium  sollemne  atque  augustum», 
pro  tribunalis,  cui  praeest  JMinos, 
severa  dignitate.  Recordare  illud 
de  Cornelia  iudicium  in  Orco  fac- 
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Cum  semel  occideris  et  de  te  splendida  Minos 

Fecerit  arbitria, 
Non,  Torquate,  genus,  non  te  facundia,  non  te 

Restituet  pietas. 


tum  apud  Propertium  IV  11,  19. 
Hom.  Od.  X  568 :  Mivion  'iSov  -  - 
XQvaeov  axTJTtr^ov  f'^ovTn ,  d^efii- 
arsvovTn  vixvaaiv.  Lucian.  Ne- 
cyom.  11.  Alii  interpretantur :  «cum 
Minos  sententiam  de  te  tulerit  splen- 
didam,  id  est,  tibi  honorificam, 
quae  exactae  laudabiliter  a  te  vi- 
tae  testimonium  tibi  praebeat»; 
sed  imago  maiestatis  ipsius  tribu- 
nalis  apud  Inferos  constituti  magis 
poetica  videtur.  —  ludicium  apud 
mferos  factum  monstrat  Gerhard 
Vasevg.  III.  T.  CCXXXIX.  — 
Fecerit]  Frequentius  est  arhitria 
agere  Liv.  XXIV  45.  Tac.  Hist. 
IV  21.  Curtius  VI  1.  —  genus] 
Cum  C.  Nonius  Asprenas  Troiae 
ludicro  adhibitus  fuent  ab  Augusto, 
iam  hoc  indicio  est  clarae  stirpis 
hunc  Torquatum  fuisse.  Cfr.  ex- 
cursum.  Quodsi  Manliae  gentis 
fuit,  patricia  haec  et  nobilissima 
erat.  —  faeundia]  v.  epist.  I  5. 

25.  26.  Diana]  quae  apud  Eurip. 
Hippol.  1437.  ita  Hippolyto  vale- 
dicit:  Kni  X"^^'  *V"^^  /"?  ^^  S^euis 
(fd-iTovs  6q(xv.  Hygin.  Fab.  47. 
Graecam  igitur  secutus  est  fabu- 
lam;  nam  apud  Ovid.  Met.  XV 
543  sq.  ab  Aesculapio  in  vitam  re- 
vocatum  Diana  collocat  in  nemore 
Aricino:  quique  fuisti  Hippolytus, 
clixit,  nunc  idem  Virbius  esto :  -  -de 
disque  minoribus  unus:  similiter- 
que  Vergil.  Aen.  VII  765.;  cuius 
Virbii  sive  masculae  Minervae  sta- 
tua  Gabiis  reperta  nunc  asservatur 
Lutetiae.  (Miiller  Denkm.  I.  Fasc. 
II.  N.  181.)  Graeci  vero  Hippolyti 
egregiam  picturam  Pompeianam 
vide  in  Museo  Borb.  XI.  T.  2.  — 
Nec  vero  repugnat  Horatio  Pin- 
darus  Pyth.  8,  55  sq. ,  cum  incer- 
tum  sit,  quem  ab  Aesculapio  vitae 
redditum  ibi  memoret.  —  pudicum] 


«Phaedrae    novercae    amori    caste 
resistentem.» 

27.  28.  Pirithoo]  Pirithous,  lovis 
filius,  ex  gente  Lapitharum,  artis- 
simo  amicitiae  vinculo  cum  Theseo 
iunctus,  Hippodamia  uxore  prae- 
matura  morte  exstincta  nuUius  in 
posterum    nisi    lovis    filiae    petere 
coniugium  sibi  proposuerat.     Ita- 
que    Taenaria  pcrta    (ut    Ovidius 
ait  Pont.  II  3,  43.)  Pirithoum  The- 
seus   Stygias  comitavit  ad   undas, 
ut  Proserpinam  Pirithoo  conciliaret, 
quemadmodum    antea  una  rapue- 
rant  Antiopam  Amazona,  ut  The- 
sei    fieret    uxor.     Pausan.   12,1. 
Quam  quidem  audaciam  Pluto  tam 
graviter  tulit,  ut  ambos  Furiis  la- 
cerandos  traderet  atque  saxo  alli- 
gandos  curaret.    Cum  deinde  Her- 
cules    ad   inferos  descendisset,   ut 
Cerberum  educeret,  Theseum  qui- 
dem,   quippe  qui  non  sua  sponte, 
sed  amicitiae  obsecutus  descendis- 
set,  auxilium  implorantem  libera- 
vit,  sed  amatorem  insanum  trecen- 
tae  cohibent  catenae  (c.  III  4,  79.), 
neque  Theseus  amicum  secum  ab- 
ducere   potuit.     Cfr.  Bach  ad  Cri- 
tiam  p.  80.     Quae   forma  fabulae 
cum  minime  repugnet  Horatii  con- 
silio,  quo  demonstrat  neque  a  dis 
ipsis   neque  ab  intimis  amicis  ex 
Orco    revocari    quemquam    posse, 
minime    eo    confugiamus    oportet, 
ut  dicamus  alios  fortasse  narravisse, 
alligato  iam    proco   protervo  The- 
seum  in  Orcum  descendisse  et  tum 
demum  a  Plutone  vinculis  constric- 
tum   esse.      Vel   ex   Critia  vel  ex 
Euripide  (Plut.  Moral.  pag.  96.  c.): 
Orjasig     T(o     IJei^id^co     zoXn^ouavco 
tcai     deSefievq)    Iledais    d)(aAxevTOi- 
aiv    eZ,evxTat    7t cSag.    —    Praeterea 
cfr.  Hom.  Od.  A  631.  versum  a  Pi- 
sistrato,  ut  aiunt,  inculcatum :  Orj- 
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Infernis  neque  enim  tenebris  Diana  pudicum  25 

Liberat  Hippolytum, 
Nec  Lethaea  valet  Theseus  abrumpere  caro 

Vincula  Pirithoo. 

Gia  UeiQi&oov  re ,  d^ecov  e^ixvSta  \  nem  praebet  Inghirami  Gall.  Om. 
rexva.  Sophocl.  Oedip.  Col.  1593 :  |  III.  T.  94.  AUquotiens  Theseus  et 
ov  Trt    0r}oi(os  IleiQid-ov  re  xelrai  \  Pirithous  cum  Hippolyta  Amazone 


n:iar  del  ^vvd"r]uara.  Plut.  Thes. 
20.  Verg.  Aen.  VI  617:  sedet  aeter- 
numque  sedebit  Infelix  Theseus. 
Cfr.  Paus.  X  29,  4:  naviaais  Se 
inoitjaev  cbs  OTjaevs  y.ai  Ileioid^ovs 
ijti  riov  d'o6r(ov  naoixa^oivro  a^^fia 
ov     y.ard     Seaucoras .,    Tcooaffvss    8e 


pugnantes  ab  antiquis  artificibus 
expressi  sunt.  Vid.  Museum  Ore- 
gorian.  Tab.  XXIV.  Theseus  tau- 
rum  Marathonium  ligans  Ibid.  T. 
LXXXI.  Minotaurum  occidens 
Ib.  T.  XLVII.  LVII.  LXII  atque 
imprimis   Gerhard   Vaseng.  III.  p. 


dno  rov  xo(ords  dvri  SeatidJv  aipiaiv  ;  31  et  152  :  Theseische  Mythen. 
ear^  rijv  niroav.  —  Thesei  apud  Avellino  BulL  IV.  p.  75.  Archaeol. 
Inferos  sedentis  afflictique  imagi-     Ztg.  I.  p.  194. 


EXCURSUS. 

V.  13.  Interpretationem  Orellianam  huius  versus  Damna  tamen  celeres 
reparant  caelestia  lunae  intactam  reliquimus,  etsi  falsam  eam  esse  facile 
est  ad  intellegendum.  lam  Peerlkampius  postulaverat  damna  ter^-estria, 
atque  L.  Miiller  in  edit.  Giessensi  a.  1882  negavit  lunam  descrescentem 
significari  posse.  Veram  interpretationem  Ad.  Kiessling  proposuit  et 
eodem  fere  tempore  H.  Probst  in  annal.  philol.  Fleckeiseni  1885  p.  143  sq. 
uberius  explicavit.  Sed  iam  Lambinus  haec  habet:  'attamen  haec 
damna  temporum  reparant  et  resarciunt  lunae  cet.,  tempora  igitur 
redeunt:  sed  nos  semel  exstincti  numquam  renascimur.'  Damna  cae- 
lestia  sunt  damna  caelo  i.  e.  ca^li  atque  aeris  statit  ac  temperamento , 
perpetuis  cursibus  eonversionibusque  caelestibus  (Cic,  de  leg.  I  24)  terrae 
allata.  Confer  Ovid.  Metam.  VII  552:  pcrvenit  ad  miseros  damno 
graviore  colonos  Pestis  et  in  magnae  dominatur  moenibus  urbis.  Oppo- 
nuntur  his  damnis  dona  caelestia  Vergil.  Georg.  IV  1  Protenus  aerii 
mellis  caelestia  dona  Exsequar.  Lunae  celeres  autem  sunt  menses  omnino- 
que  temporum  vicissitudines;  lunam  posuit,  ut  ait  Lambinus,  quia 
nobis  est  omnium  proxima. 

V.  23.  Sueton.  Octav.  43:  Troiae  ludum  edidit  (Augustus),  prisci 
moris  existimans  clarae  stirpis  indolem  sic  notescere.  In  hoc  ludicro 
Nonium  Asprenatem  lapsu  debilitatum  aureo  torque  donavit  passtisque 
est  ipsum posterosque  Torquati  ferre  cognomen.  Huic  nostrum  carmen 
dicatum  esse  multi,  in  eis  C.  Franke,  coniecerunt. 
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CARMEN  VIII. 

Donarem  pateras  grataque  commodus, 
Censorine,  meis  aera  sodalibus, 

VIII.  Inscr.  volg.  Ad  Censorinum,  et  sic  Bbc.  —  Ad  Marcium 
Gmsorinum  S.  —  Om.  T.  —  1.  commodus  AOBRbSd/  tres  Blandinii, 
commodis  Leidensis,  Vossianus,  Graevianus,  Lipsiensis  rprp  aliique  Parisini. 


VIII.  Pro  rebus  cuiusvis  generis 
pretiosis,  ^uas  poeta  non  habet, 
quibus  amicus  non  eget,  carmen 
ei  mittit;  artem  poeticam  euim 
multum  valere  ac  ceteris  artibus 
facile  praestare  praedicat  ad  laudes 
hominum  propagandas:  confer  c. 
II  13;  IV  9.  Eius  modi  dona 
(strenae)  quod  Romae  kalendis 
lanuariis  ofFerri  solebant,  multi 
hoc  carmen  ad  novum  annum  per- 
tinere  arbitrati  sunt.  Marcius  Cen- 
sorinus,  quem  vii-um  Vellei.  Paterc. 
II  102  demerendis  hominibus  geni- 
tum  appellat,  consul  fuit  a.  746. 
Monum.  Ancyr.  2,  6:  Iterum  con- 
sulari  cum  imperio  lustruyn  solus 
feci  C.  Censorino  et  C.  Asinio  cos. 
Mortuus  est  u.  755  in  oriente ;  vide 
ad  proximum  carmen.  Carmen  ad 
id  tempus  referendum  est,  quo 
Augustus  consilium  ceperat  in  foro 
Augusto  ad  templum  Martis  statuas 
imperatorum  cum  titulis  ponere: 
quod  templum  dedicatum  illud 
quidem  est  anno  752,  sed  aedifi- 
catio  ipsa  quinque  vel  sex  annis 
ante  sermonibus  hominum  agitata 
est. 

Metrum  est  asclepiadeum  minus 
(V.  prolegom.  pg.  L),  qao  praeter 
hunc  m  e  d  i  u  m  quarti  libri  locum 
non  usus  est  Horatius,  nisi  primo 
primi  libri  et  extremo  tertii  libri 
carminibus.  Huius  autem  metri 
lex  haec  est,  ut  post  syllabam 
sextam  (vel  post  choriambum  prio- 


rem)   sit  diaeris  vel  caesura,  quae 
nuUo  loco  neglecta  est,  nisi  in  voca- 
bulis   compositis:    c.  I  18,   16.  II 
12,  25.     Exceptus    est   huius  car- 
minis    versus     17:    Non    incoidia 
Carthaginis  inpiae.    Accedit,  quod 
ad  Scipionem  Africanum  maiorem 
res  ab  Africano  minore  gestae  trans- 
ferri  videntur  (v.  excursum);  deni- 
que  lex  Meinekiana,   quae  dicitur 
(V.  supra  ad  c.  IV  7,  pg.  548''),  vio- 
lata  est,   quod  hoc  solun)  carmen 
est   quattuor  et  triginta  versuum, 
qui  numerus  quaternione  non  divi- 
ditur.     Has   ob  causas  iam  Bent- 
leius     scripserat:     'age    vero    cum 
prisco    Catone    Carthaginem    esse 
delendam  censeo  et  spurio*illo  versu 
abolito    sic    ceteros    continuandos 
esse,  non  celeres  fugae,  Reiectaequ£ 
retrorsum  Hannibalis  mirme,  Eius  -  - 
Africa  cet.    Agnosco  enim  versum 
Monachalis  plane  genii  et  coloris'. 
Hunc  secuti  proximi  certatim  dam- 
naverunt  versum  17  eique  adicien- 
dum  esse  censuerunt  v.  33  ornatus 
viridi  tempora  pampino,  quippe  qui 
male  repetitus  sit  ex  c.  III  25,  20 : 
cingentem  viridi  tempora  pampino. 
Anno  1846  C.  Lachmannus  in  Phi- 
lologi   volumine  primo  pg.  164  sq. 
(opusc.  pg.  96  sq.)  verba  non  cele- 
res  fugae-rediit,   praeterea  v.  28. 
33.  delenda  censuit,  ut  esset  carmen 
septem     stropharum    quaternorum 
versuum.     Hunc  secuti  sunt  Mei- 
neke,   Haupt,  Vahlen,  L.  Miilier. 
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Donarem  tripodas,  praemia  fortimn 

Graiorum,  neque  tu  pessima  munerum 

Ferres,  divite  me  scilicet  artium,  5 

Quas  aut  Parrhasius  protulit  aut  Scopas, 

Hic  saxo,  liquidis  ille  coloribus 

Sollers  nunc  hominem  ponere,  nunc  deum. 

Vv.  7.  8.  Knightley,  Hibernus,  ut  versuum  per  singulas  strophas 
quaternarium  numerum  extunderet,  subditicios  esse  statuit.  (In  idem 
incidit  Martin.) 


C.  Lehrs  paucique  alii  totum  car- 
men  Horatio  abiudicaverunt.  Acer- 
rime  contra  et  constanter  post  C. 
Ritterum  (Philologi  I  pg.  581  sq.) 
totum  carmeu  omnesque  eius  partes 
defendit  O.  Keller  cum  aliis  locis 
tum  in  Epilegomenis  Horatianis 
pg.  326.  Nos  cum  Ad.  Kiesslingio 
V.  17.  33  eiciendos,  cetera  Horatio 
non  indigna  esse  censemus. 

1.  2.  Donarem]  Kalendis  Martiis 
et  Saturnalibus  homines  locupletes 
suis  sodalibus  dona  (strenas)  mit- 
tebant,  qualia  significat  Pseudoti- 
bull.  III  1,1:  Martis  Romani  festae 
venere  Kalendae  -  -  Et  vaga  nunc 
certa  discurrtmt  undique  jpompa 
Perque  vias  urbis  munera  perque 
domos.  Ovid.  Fast.  I  183  sqq.  Lu- 
cian.  Cronosolon  16:  Saturnalibus 
avriTCEfindTco  b  Ttavrjs  tco  TtAovauo^ 
6  uiv  TZSTiaiSevfisvos  j3i^Aiov  tcov 
iiuXaitov j  ei  Ti  Evcprifxov  xai  av/i- 
TtOTixov  >j ,  7]  avrov  avyyQaf/fia^ 
bnolov  av  Svvrjrai.  —  grataque] 
«quae  plerisque  accepta  atque  ma- 
gnopere  expetenda  videntur.»  — 
commodus]  Construe :  commodus 
(largus  et  liberaUs,  pro  adverbio) 
donarem  pateras  meis  sodalibus; 
non  vero:  commodus  meis  sodali- 
bus.  Epist.  II  1,  22G:  speramus 
60  rem  venturam ,  ut  -  -  commodus 
ultro  Arcessas.  Sic  verbum  cogna- 
tum  commodare  alicui  quid  est 
«libenter  ac  sine  ullo  fenore  ad 
certum  tempus  alicui  aliquam  rem, 


qua  utatur,  concedere.»  Opponitur 
epist.  I  18,  74:  A"e  (munere  negato 
amicus  te)  incommodus  angat.  — 
aera]  vasa  in  primis  Corinthia. 

3 — 5.  tripodas]  Hom.  Od.  v  13: 
^Al,}^  ay£,  ol  SdifiEV  roinoSa  fiEyav 
ri^E  U^rjra.  Hesiod.  O.  et  D.  656: 
kv&a  fit  (priui  ^'Tfivoi  viy.rjaavra 
(pEOEiv  TQiTtoS^  cbrtoEvra.  Pind. 
Isthm.  1,18:  "Ev  r  dsi^Xotac  d^iyov 
7t).Eiarcov  aycovcov  Kai  rQt7t6§£aaiv 
Exoaftrjaav  Sofiov  Kai  XE^rjTEaaiv 
cpmXaiai  rs  /Qvaov  rsvofiEvot  are- 
rpdvcov  'NtxacpoQcov.  —  Ferres]  «aufer- 
res,  acciperes.»  —  artium]  «operum 
aflfabre  lactorum.»  Sic  raxva  in 
epigr.  postea  afferendo.  Verg.  Aen. 
V  359:  clypeum  -  - ,  Didyynaonis 
artes.  epist.  I  6,  17 :  marmor  vetus 
aeraque  et  artes  Suspice.  Cic.  de 
leg.  II  4:  exquisitis  -  antiquorum 
artibus. 

6-8.  Parrhasius]  Ephesius,  Olymp. 
95.  (ante  Chr.  400.)  Certamine  cum 
Zeuxi  nobilitatus  est,  cum  hic  pin- 
xisset  uvas ,  quo  aves  deceptae 
sunt,  ilie  linteum,  quo  Zeuxin 
ipsum  decepit.  Tria  eius  epigram- 
mata  conservata  sunt  in  Anthol. 
Pal.  II.  p.  779  sq.,  in  quorum  tertio 
memorabile  illud  dictum :  (pr,fii  yaQ 
rjSrj  Ta)(vr]s  EvQija&at  TEQuara  rrjaSe 
aacprj  Xeioos  v(p  rjfiETEQrjs.  —  pro- 
tulit]  «ut  inventor  fiuxit»,  non  cum 
aliis:  «spectandas  exposuit.»  Tibull. 
1  10,  1 :  Quis  fuit  horrendos  qui 
primus  protulit  enses?  —   Scopas] 
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Sed  non  haec  niihi  vis,  nec  tibi  talium 
Res  est  aut  animus  deliciarum  egens. 
Gaudes  carminibus;  carmina  possumus 
Donare  et  pretium  dicere  muneri. 
Non  incisa  notis  marmora  publicis, 
Per  quae  spiritus  et  vita  redit  bonis 


10 


9.  nec  tibi  Bland.  antiq. ,  Graevianus,  Vossianus ,  Lipsiensis,  ST 
prob.  Bentleio,  Haupt,  Vahlen,  Meineke,  L.  Miiller,  Kiessling;  non 
tibi  codices  plerique  prob.  Orellio,  O.  Keller.  —  12.  muneri  Blandinii, 
in  his  antiquissimus  ,  AOBRTbc  aliique  prob.  Bentley,  O.  Keller;  mu- 
neris  Sd  Vaticanus  Lambini  paucique  alii ,  def.  Lambinus ,  rec.  Peerl- 
kamp,  Meineke,  L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen  ,  Kiessling. 


Parius,  Olymp.  87.  Plin.  n.  h. 
XXXVI  25:  fecit  Venerem  et  Po- 
ikon  et  PhaetJiontem,  qui  Samothrace 
sanctissimis  caerimoniis  cohintur, 
item  ApoUinem  Palatinum ,  citha- 
roedum  (Miiller  Denkm.  I.  N.  141.), 
propter  quem  artifex  notus  Koma- 
nis  omnibus  esse  debebat.  Eius 
Mercurius  praedicatur  in  Anth. 
Pal.  II.  p.  684:  'i?  hoars,  /17]  v6- 
nit.£  rajv  rcoV.cdv  tva  "^Eouav  d'£0)- 
otlv'   eitii  ydo  rayva  2£y.67ia.    Ma- 

xime  celebratus  est  propter  niven- 
tionem  ac  peritiam  in  rebus  Bacchi- 
cis  exprimendis  demonstratam,  quo 
in  genere  illustrissima  erat  eius 
Maivdg  /t^wrttoo^ro^og.  ~^lx\W.Qx Denkm. 
I.  N.  140.  —  liquidis  coloribus] 
Opponuntur  marmori  liquidi  colo- 
res,  ita  ut  splendoris  quoque  insit 
notio.  —  Sollers  -  -  ponere]  «peritus 
artifex  in  fingendo.»  Cf.  a.  p.  34: 
ponere  totum  Nesciet.  Ovid.  A.  A. 
III  401:  Si  Venerem  Cous  num- 
quam  posuisset  Apelles. 

9.    10.    vis]    «facultas    et   copia.» 

—  nec  tibi]  Maior  pars  cod.  habet 
^wn;  sed  haec  anaphora  inepte 
huius  loci  sententiam  reddit  con- 
citatiorem.  Contraria  res  est  proximi 
carminis  v.  19.,  ubi  eadem  varietas. 

—  Bes]  familiaris.  «Cum  tu  satis 
locuples  sis,  opus  non  habes,  ut  quis 


talia  tibi  donet,  neque  vero  nimis 
cupidus  es  eiusmoai  deliciarum», 
quemadmodum  Romani  severiores 
artificum  Graecorum  praeclara  opera 
nominabant.  Cic.  Verr.  Acc.  IV 
52:  Sic  Haluntini  excussis  deliciis 
(vasorum  ornamentis)  cum  argento 
puro  domum  j'eve7ierunt. 

11.  12.  Gaudes  carminibus]  «Tu, 
quod  generosum  animum  longe 
magis  decet,  sensu  vere  poetico 
praeditus  es.»  —  pretium  dicere]  «de 
iusto  pretio  carminum,  quae  ornni 
alio  honore  certius  immortalem  viris 
bene  meritis  gloriam  conciUant, 
recte  statuere.»  —  muneri]  omnino 
exquisitior  lectio,  in  qua  w.dicere 
statuendi  habet  significationem ; 
neque  intellegi  potest,  cur  librarii 
faciliorem  lectionem  mumris  in 
difficiliorem  mutarint.  Genetivum 
explicant:  «ostendere  pretium,  quod 
habet  carmen  in  se  spectatum ;»  id 
quod  eodem  fere  redit,  sed  pedestri 
orationi  propius  est.  Cfr.  etiam 
sat.  II  3,  23:  Callidus  huic  signo 
ponebam  milia  centum.  Bentley 
conferi  iubet  dicere  alicui  diem, 
nomen,  multam. 

13.  14.  notis-publicis]  «Non  tituli 
insignibus  ducibus  in  statuarum 
(triumphalium)  basi  publice  incisi 
eo    utique  fine,    ut  talium  laudes 
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Post  mortem  ducibus,  non  celeres  fugae  15 

Reiectaeque  retrorsum  Hannibalis  minae, 

Non  incendia  Carthaginis  inpiae 

Eius,  qui  domita  nomen  ab  Africa 

Lucratus  rediit,  clarius  indicant 

Laudes  quam  Calabrae  Pierides;  neque,  20 

15.  celeres  fugae  codicum  maior  pars;  celeris  fuga  AOB  Leidensis, 
ex  Parisinis  7972 :  inde  Madvig  (Advers.  crit.  II  pg.  52)  coniecit  celeris 
fugae,  —  V.  17.  incendia  cod.  omnes;  impendia  Cuningham,  stipendia 
Doering,  dispendia  God.  Hermannus. 


etiam  a  posteris  celebrentur,  aequi- 
parari  possunt  carminibus  bonorum, 
fortium  ac  strenuorum,  imperato- 
rum  laudes  praedicantibus.»  Liv. 
VI  29 :  tahula  littei-is  incisa.  Eadem 
litterarum,  non  compendiorum  scri- 
bendi  (siglarum),  significatione  dixit 
h.  1.  notas.  Exemplum  praebet 
Plut.  Cat.  mai.  19.  Catoni  censorio 
populi  iussu  posita  statua  cum 
titulo  honorificentissimo.  Ceterum 
probabiliter  hic  de  virorum  claro- 
rum  statuis  locus  refertur  ad  eas, 
de  quibus  Suetonius  Octav.  31: 
Augustus  proxi^num  a  dis  immor- 
talwus  honorem  memoriae  ducum 
praestitit,  qui  imperium  populi 
Romani  ex  minimo  maximum  red- 
didissent.  Itaque  et  opera  cuius- 
qm  manentibus  titulis  restituit  et 
statuas  omnium  triumphali  effigie 
in  utraque  fori  sui  porticu  dedi- 
cavit.  Gell.  N.  A.  IX  11.  Lamprid. 
Aiex.  28:  Augustus  summorum 
sfatuas  virorum  in  foro  suo  e  mar- 
more  collocavit  additis  gestis.  Sta- 
tuae  autem  illae  haud  dubie  eae 
significantur ,  quas  in  foro  Augusto 
et  ad  templum  Martis  Ultoris  ibi 
exstruendum  Augustus  collocaturus 
erat;  cf.  Vell.  Paterc.  II 100.  Sueton. 
Aug.  29.  Vide  exordium.  —  spiritu^ 
et  vita\  Ut  hic  nomina,  sic  verba 
respondentia  iunguntur  c.  IV  9, 10: 
spirat  adhuc  amor  Vivuntque  com- 
missi  calores  cet.     Verg.  Aen.  VI 


848:  Excudent  alii  spirantia  mol- 
lius  aera,  Oredo  equidem,  vivos 
ducent  de  marmore  voltus  cet. 

15  seqq.  Multis  difficultatibus  la- 
borat  hic  locus,  ut  exstat  in  omni- 
bus  cod.  (nisi  quod  celeris  fuga 
nounulli).  Vide  lExcursum  in  fine 
huius  carminis.  Fugae ,  non  celer 
discessus  Hannibalis  ex  Italia  (Liv. 
XXX  20.) ,  sed  fuga  post  cladem 
ad  Zamam  acceptam.  Liv.  ib.  35. 
Pluralis  autem  celeres  fugae  ad 
unam  fugam  significandam  licentia 
est  poetica,  ut  c.  III  5,  52  reditus. 
Sed  Madvig  v.  16.  17  eiectis  pro- 
ponit:  Per  quae  spiritus  et  vita 
redit  bonis  Post  mortem  ducibus 
7ion  celeris  fugae,  Eius  qui-rediit 
et  explicat :  'vitam  non  celeris  fugae, 
hoc  est,  non  fugacem  et  brevem, 
ducibus  per  marmora  notis  incisa 
redire  Horatius  concedit'.  —  minae\ 
«quas  iactarat,  a  se  Romanum  im- 
perium  tandem  eversum  iri.>  — 
reiectae  retrorsum]  «repulsae».  Quod 
addunt  «in  ipsius  caput  reiectae»;, 
in  poetae  verbis  ipsis  certe  non 
inest;  sed  dictum  est,  ut  Plin.  n. 
h.  IX  99.  retrorsum  redire,  et  satis 
frequenter  retro  redire,  retro  regredi, 
retro  referre  corpus  (Seneca  Thyest. 
419.),  retro  respicere.  Plin.  Paneg. 
38:  retro  recurrere.  Verg.  Aen.  II 
378 :  Obstupuit  retroque  pedem  cimi 
voce  repressit. 

17-19.  inpiae]  Cic.  de  off.  I  38: 
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8i  chartae  sileant  qiiod  l)ene  feceris, 
Mercedem  tuleris.     Quid  foret  Iliae 
Mavortisque  puer,  si  taciturnitas 
Ubstaret  meritis  invida  Romuli? 
Ereptum  Stygiis  fluctibus  Aeacum 
Virtus  et  favor  et  lingua  potentium 
Vatum  divitibus  consecrat  insulis. 
Dignum  laude  virum  Musa  vetat  mori 
Caelo  Musa  beat.     Sic  lovis  interest 
Optatis  epulis  inpiger  Hercules, 


25 


30 


Poeni  foedifrayi,  crudelis  Hannibal. 
—  nomen  ab  Africa]  Sat.  II  1,  65: 
Jjaelius  aut  qui  Duxit  ab  oppressa 
meritum  Carthagine  nomen.  Liv. 
XXX  45:  Primus-hic  imperator 
nomine  victae  ab  se  gentis  est  nobi- 
litatus.  —  Lucratus]  «Ne  quis  hu- 
mile  putet  v.  lucratus,  sicuti  puta- 
vit  T.  Faber,  recordemur  Scipionis 
dictum  apud  Valer.  Max.  III  7, 
1 :  Cum,  Africam  totam  potestati 
vestrae  subiecerim,  nihil  ex  ea, 
quod  meum  diceretur ,  praeter  co- 
gnomen  rettuli.  Hoc  unicum  erat 
Scipionis  lucrum;  alii  alia  lucra 
spectabant.»  Hofman  Peeelkamp. 
De  Scipionis  monumentis  cfr,  Liv. 
XXXVIII  56. 

20.  Calabrae  Pierides]  «Ennii  Mu- 
sae  s.  carmina.»  «Ovid.  A.  A.  III 
409:  Mmius  emeruit,  Calabris  in 
montibus  ortus ,  Contiguus  poni, 
Scipio  magne,  tibi.  Rudiis,  Cala- 
briae  in  oppido,  natus  erat  (a.  u.  c. 
515 — 586),  unde  ipse  de  se:  Nos 
sumu'  Romani,  qui  fuimus  ante 
Rudini.  Cic.  de  or.  III  168  (Ann. 
431  ed.  L.  M.)  —  In  Scipione  autem 
suo  (ed.  L.  M.  pg.  73)  naec  scripsit 
Ennius:  Quantam  statuam  faciet 
populus  Romanus,  quantam  colum- 
nam,  quae  res  tuas  gestas  loqua- 
tur  ? 

21.  chartae]  poemata  ut  c.  IV  9, 
31.     Ovid.  ex  Ponto   IV  12,   27: 


Maeoniis  -  -  chartis.  —  sileant]  «81 
nullus  poeta  memorarit  tua  bene 
facta,  tua  merita,  debita  mer- , 
cede  in  perpetuum  carebis.»  Pind. 
Olymp.  10,  91  Bgk. :  Kal  ornv  y.ala 
e^^ais  «ot(T«h  «T£^,  ^Ayi]aiSafi\  els 
^Atda  aTaxfnov  ^Avrjo  ixrjTai,  y.evsd 
Ttvevaaii    tnoQs    f/oXifco    ^oa^v    T^t 

TSQTtVOV. 

22—24.  Mercedem]  Pind.  Nera.  7, 
14 :  "EQyoie  Si  ya?.ols  taoTtTQOV  laa- 
fitv  evl  avv  TQOTTco,  El  Mvafioav- 
vas  ey.aTt,  /.iTiaQdfiTitry.os  Ei,Qr]Tai 
dn  o  LV  a  fcoy^  d^iov  y./.vTaJe  e7ts'afv 
docSals.  —  Quid  foret  lliae-pusr] 
De  industria  Horatius  in  hac  re 
Naevium  (v.  L.  Miilleri  Quaest. 
Naev.  pg.  XXVIII)  Enniumque 
sequitur,  qui  Annal.  47  (ed.  L.  M.) 
haec  habet:  Ilia,  dia  nepos,  quas 
erumnas  tetulisti;  qui  poetae  Iliam 
Aeneae  filiam,  Romuli  matrem  esse 
statuerunt.  Conf.  c.  I  2,  17.  III 
3,  32.  9,  8.  Sententia  est:  liomu- 
lus  obscurus  esset,  nisi  a  poetis  ac 
praecipue  ab  Ennio  celebratus  esset, 
velut  Annal.  v.  115  sqq.  (ed.  L.  M. 
locus  desumptus  est  ex  Cic.  de  re 
p.  I  64)1:  Sicut  ait  Ennius  post 
optimi  regis  obitum:  Simul  inter 
Sese  sic  memorant:  0  Romule, 
Romule  die,  Qualem  te  patriae 
custodem  die  genu^runt!  0  pater, 
0  genitor,  o  sanguen  dis  oriundum, 
Tu  produxisti   nos   intra   luminis 
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Clarum  T^nidaridae  sidus  ab  infimis 
Quassas  eripiunt  aequoribus  ratis, 
Ornatus  viridi  tempora  pampino 
Liber  vota  bonos  ducit  ad  exitus. 

}C).    ducit  maior  pars  codicum,  duxit  AOBd,   Leidensis,  Parisinus 


7972. 

oras.  —  si  taciturnitas  Obstaret- 
imida]  «Si  posteri  invidi  de  eo 
tacuissent.»  Cfr.  c.  IV  9,  33 :  lividas 
Obliviones.    Victorem  a  poeta  cele- 

bratum  otyakov  duaxaviav  toycp 
(pvyovra  vocat  Pindarus  Pyth.  9,  92. 

25  —  27.  Aeacunil  qui  immor- 
talitati  consecratus  saepe  laudibus 
celebratur  a  Pindaro,  loco  impri- 
mis  notabili  Isthm.  8,  23.,  ubi  de 
eo  dicit :  o  y.ai  jdaiuovsaoi  Sixag 
tTTsi^acve.  Vide  etiam  Isocr.  Eua- 
gor.  14.  —  Virtus]  «vis  ingenii, 
facultas  poetica.»  —  potentium]  ut 
c.  III  30 ,  12 :  ex  humili  potens. 
Potentes  sunt  poetae,  quatenus 
immortalitatem  donare  possunt.  — 
divitibus-insulis]  «fortunatis».  Sic 
iam  epod.  16 ,  42.  rds  fmyAQcov 
rrjGovi  vocarat.  —  consecrat]  Sanc- 
tae  enim  sunt  omnes  Elysii  um- 
brae.  Cic.  Phil.  14,  33 :  fortissimi, 
dum  vixistis,  nunc  vero  etiam  sanc- 
tissimi  milites.  Seneca  de  Provid. 
2:  Mors  illos  consecrat ,  quorum 
exitum  et  qui  timent  laudant. 

28 — 34.  vetat  mori]  «Eius  nomen 
interire  numquam  sinit.»  —  Caelo 
-beat]  «in  caelo  collocatum  reddit 
beatum.»  Epist.  I  18,  75:  Munere 
te  parvo  beet.  (Ovid.  ex  Ponto  IV 
8,  55:  Di  quoque  carminibus ,  si 
fas  est  dicere,  fiunt.)  —  Sic]  per 
poetarum  carmina.  —  Optatis]  «ab 


omnibus  viris  generosis,  qui  rebus 
suis  gestis  ad  immortalitatem  aspi- 
rant.»  G.  Hermannus  in  nova  sua 
carminis  constitutione :  Oblatis.  — 
Hercules]  Pulcherrimam  imaginem 
HercuLis  a  love  et  Victoria  in  caelo 
recepti  vide  apud  Gerhard  Vaseng. 
II.  T.  CXLIII.  —  Tyndaridae] 
Castor  et  PoUux,  fratres  Helenae, 
lucida  sidera,  c.  I  3,  2.  —  ab  in- 
fimis]  Eadem  constructio  etiam  in 
prosa  oratione.  Rutilius  Lup.  II 4 : 
ut  se  a  calumniatoribus  eripiatis. 
Idem  II  16:  socios  nostros  de  ser- 
vitute  eripuimus.  —  eripiunt] 
Theocr.  22,  17:  ^AX)^  s/iTtas  vueTg 
ye  xal  s>c  ^v&ov  sXxers  vdag  Avrol- 
aiv  vavrriaiv  oiofisvotg  d^avssad^ai. 
Eurip.  Electr.  990:  xovqoiv  Aiog, 
01  (p).oyeQdv  ald^SQ  sv  darqoig 
Naioiai.,  ^oorcov  sv  dXdg  Qo&ioig 
Ttf/dg  acorrJQag  sy^ovrsg.  —  pam- 
pino]  Similiter  c.  JII  25,  20:  Cin- 
gentem  viridi  tempora  pampino; 
unde  hic  in  suspicionem  adductus 
est  versus  etiam  ab  Hermanno  et 
Lachmanno.  —  Liber]  «ipse  quo- 
que  ex  mortali-  deus  factus,  ut 
poetae  cecinerunt  (c.  III  3,  13.), 
votis  homines  damnat  (Verg.  ecl. 
5,  80.),  votorum  eos  compotes 
reddit.»  Atque  S^edg  aorr^Q  est 
Lycophroni  206. 


Ad  V.  17. 
Ison  incendia]   Duplici  excusatione  eget  hic  versiculus,   primum  a 
cae>ura,   quam  pessumdatam  dicunt  necessitate  nominis  proprii,  quod 
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aliter  versus  non  recepisset;  deinde  ut  incendia  «generaliter» ,  ut  aiunt, 
«et  poetice»   accipiantur    pro   cladibus   (ut   Aen.   I   566 :    tanti  incendia 
belli,  atque  opinatus  est  Bottiger,  Ennium  fortasse  alicubi  Carthaginis 
clades   calamitatesque  vocasse  eius  incendia  )  vel  etiam  de  binis  castris 
Syphacis  et  Hasdrubalis  a  Scipione  incensis  (Liv.  XXX  5)  crematisque 
Carthaginiensium   D.   navibus  (Liv,  XXX  43),    minime   vero  (qui  ridi- 
culus  foret   error,  poetae  numquam  imputandus)  de  Carthagine  a  Sci- 
pione  Africano  minore  incensa  atque  excisa.    Neque  vero  clanculum,  ut 
ita  dicam,  intrudi  potest  Scipio  minor,  ut  post  Glareanum  et  Gesnerum 
factum  video  etiam  a  nupero  interprete :  «Poterat»,  inquit,  «poeta  in  his 
nomen    Scipionis    urgere   et    silentio   praeterire ,    quod    iunior   demum 
Scipio  Carthaginem  incendio  deleverit.»    Haud  magis,  quae  est  Gerberi 
sententia  ab  eo  ter  prolata  *) ,  Eim,  qui  -  -  rediit  pro  alicuius  domitoris 
Africae  ficta  nescio  qua  persona  haberi   potest,   cum  hoc  vetet  et  in- 
dicativus  rediit  et  ipsa  Ennii  mentio,  neque,   ut  voluit  lo.  Deodatus 
Frohlich**),  Galabrae  Pierides  universe  significare  possunt  nescio  quae 
carmina  panegyrica  a  nescio  quo  in  Scipionis  minoris  laudem  composita. 
Nam   nihil    magis    dxvoov   inconcinnumque   fuisset   atque    ambiguum, 
quam  si  Calabris   Pieridibus,  quae  unice  Ennium  significare  possunt, 
totum  genus  panegyricum  denotare  voluisset.     Ita  non  peccavit  Hora- 
tius.     Nec   tandem  tolerabiles  sunt  coniecturae  Cuninghamii  impendia 
(quam  firmare  conatus  est   Stat.  Silv.  III  3,  87:  partaeque  per  omnes 
Divitiae  populos  magnique  impendia  mundi.),   Doeringii  stipendia,  «tri- 
buta  ei  imposita,»  Frohlichii  Namque  ineisa  -  -  non  celeres  fugas  Reiectas- 
que  retorsum  cet.  —  Verum  ecce  nova  exoritur  difficultas  ex  sententiis 
ipsis.     Quid,    quaeso,    dicit?    «Non  fugatus  Hannibal,  non   Carthago 
devicta  ac  paene  deleta»  (ut  faciles  simus  in  interpretando)  «clarius  in- 
dicant  laudes  Scipionis  maioris   quam  Ennii  carmina.»     Sed  haec  ipsa 
quid  aliud  tandem  praedicabant  quam  easdem  illas  Scipionis  res  gestas  ? 
Nulia  est  ergo  dvri&sacg,  quam  tamen  manifesto  quaesivit  poeta.    Quam 
ut  qualicumque  saltem  modo  eliciant,  (nonnuUi  etiam  parenthesi  inclusis 
vv.  Per  quae  spiritus  -  -  ducibus ,   quo  scilicet  artius ,   sed  tamen  mira 
compositione ,  cohaereant  celeres  ficgae  cum  incisis  marmoribus),  ita  fere 
interpretantur :  «non  incisae  notis,  id  est,  in  inscriptione  statuae  Sci- 
pionis  memoratae,  Hannibalis  fugae,  minae  repulsae,  clades  Carthaginis 
clarius  indicant  imperatoris  illius  laudes  quam  Ennii  Annales  et  Scipio.» 
Verum  haec  precario  sumi  apparet.    Aequo  enim  iure  ac  fortasse  minus 
contorte  suppleas:  »Scipionis  facta  aut  marmoribus  anaglyphis  picturisve 
expressa,  aut  ab  annalium  scriptoribus  litteris  tradita,  aut  fama  dum- 
taxat  ad  posteritatem  propagata,  minus  clara  sunt  eius  virtutum  monu- 


*)  Zeitschr.  f.  Alterthw.   1839.  p.  47.  Progr.  Sondersh.   1843  et  1846. 
**)  Progr.  Gymii.  antiq.  Monac   1837.  pg.  9  sqq. 


LIB    IV.     C.  VIII.  561 

menta  quani  Ennii  poemata.»  Fr.  Ritter  de  hoc  loco  in  Philol.  Schneid. 
I.  p.  581  sq.  contra  Peerlkampium  et  Lachmannum  (opusc.  pg.  95 
— 101)  haec  scripsit:  «Drei  mittel,  die  thaten  des  Scipio  im  andenke)i 
der  m£nsche?i  xu  erhalteti,  iverden  von  dem  dichter  so  neben  einander  ge- 
stellt,  dass  an  der  letxten  stelle  dasjenige  namhaft  gemacht  ivird,  was  er 
fiir  das  wirksamste  hielt  und  darum  den  heiden  andern  entgegensetxte. 
Diese  mittel  waren  erstens  anerkennung  der  thafen  des  Scipio  durch 
standbilder  und  inschriften  (incisa  notis  m.  p.),  ivelche  ihmnach 
seinem  Tode  gesetxt  ivurden  (per  quae  spiritus  cet.  Conf.  Liv.  XXXVIII 
56:  'alii  Romae,  alii  Literni  et  mortuum  et  sepultum.  Utrobique 
monumenta  ostenduntur  et  statuae:  nam  et  Literni  monumentum  monu- 
mentoque  statua  superimposita  fuit,  quam  tempestate  deiectam  nuper 
vidimus  ipsi,  et  Romae  extra  portam  Capenam  in  Scipionum  monu- 
mento  tres  statuae  sunt,  quarum  duae  Publii  et  Lucii  Scipionum  dicun- 
tur  esse,  tertia  poetae  Quinti  Ennii.'  Ein  zweites  mittel,  den  Scipio 
xu  verhe?-rlichen ,  waren  die  ivirkungen  und  folgen  seiner  thaten. 
Hannibal  wurde  durch  Scipios  siege  in  Spanien  und  Africa  genbthigt 
Italien  eiligst  %u  verlassen,  um  seiner  bedrcungten  vaterstadt  zu  hillfe  xu 
kommen.  Die  Romsr  empfanden  ,  tvas  Scipio ,  obgleich  entfernt,  filr  sie 
gethan  habe,  und  dieser  eindruck  ivar  geeignet,  das  andenken  an  einen 
solchen  wohlthdter  auf  lange  xeit  xu  erhalten.  Da  Hannibal  mit  brechen- 
dem  herxen  Italien  verliess ,  so  stand  es  dem  dichter  xu  ,  diese  rdumung 
als  eilige  flucht  zu  bexeichnen:  denn  ohne  dringende  noth  hdtte  Han- 
nibal  Italien  nie  aufgegeben.  Wiederum  ergldnxte  Scipio's  ruhm  in 
den  flammen  Carthago's ,  als  dieses  durch  den  jiingern  Scipio  xerstbrt 
ivurde :  denn  die  moglichkeit  daxu  ivar  durch  den  dlteren  angebahnt 
word^n.  Als  drittes  mittel  wird  die  verherrlichung  Scipios  durch 
Ennius  bexeichnet,  und  diesem  mittel  wird  vor  den  beiden  andern  der 
vorxug  eingerdumt.»  Atque  similiter  Dillenburger  ad  v.  13:  «Quid  hoc 
et  insequentibus  versibus  poeta  dicere  voluerit,  satis  manifestum  est, 
nimirum  pretium  dicere  muneri.  ««Non  monumenta,  inquit,  titulis 
publice  inscripta,  ne  ipsae  quidem  magnae  res  gestae  hominum  manent; 
temporis  perpetuo  motu  quidquid  bene  factum  est  obUvionis  caligine 
paullatim  obducitur.  Quare  nihil  ad  posteros  pervenit  nisi  quod  fixuni 
firmatumque  est  poetarum  aeternis  carminibus.»»  Sed  ut  poetae  solent, 
exemplis  usus  est.  Geleres  fugae  et  reiectae  minae  Hannibalis  Afri- 
canum  maiorem,  deinde  incendia  Carthaginis  minorem  indicant,  tum 
Calabrae  Pierides  iterum  ad  maiorem  referendae  sunt,  quoniam  Ennius 
maiorem  Scipionem  carmine  celebravit.  Quae  ab  altero  ad  alterum 
transitio  quibus  displicet,  iis  incendia  non  sunt  intellegenda  de  urbe 
a  Scipione  minore  combusta,  sed  de  navibus  et  portu  a  maiore  Sci- 
pione  incendio  deletis,  quam  calamitatem  Carthaginienses  non  minus 
aegre  tulerunt,  quam  si  ipsa  urbs  esset  deleta.»  —  Otto  Keller  in  epileg. 
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Horat.  pg.  326  licuisse  putat  Horatio  poetae,  quod  aliia  in  eadem  re: 
Poiyaen.  VIII  16.  Luciau.  dialog.  mort.  12.  Atque  ipsum  Horatium 
sat.  II  1,  71,  (luae  de  Scipione  maiore  apud  Ciceronem  (de  off'.  III  2) 
legisset,  ad  Scipionem  transtulisse.  Neque  in  verBuum  numero  ullam 
csse  offensionem ,  de  qua  re  J.  Haeussner  in  programmate  Friburgensi 
ji.  1876  egisset.  Quas  ob  causas  Keller  ut  in  duabus  superioribus  edi- 
tionibus,  ita  in  ea  quam  cum  Haeussnero  coniunctus  adornavit,  totum 
carmen,  ut  est  in  codicibus,  intactum  reliquit.  Praeter  C.  Lehrsium, 
qui  totum  carmen  damnavit,  audacissimus  fuit  God.  Hermannus,  qui 
(opusc.  VIII  401 — 414)  verba  v.  14:  per  quue  ad  carmina  refert  et 
totum  carmen  inde  a  v.  13  ita  constituit: 

(jraudes  carminibus:  carmina  possumus 

Donare,  et  pretium  dicere  muneri: 

Per  quae  spiritus  et  vita  redit  bonis 
Post  mortem  ducibus.  Non  statuae  magis, 
Non  incisa  notis  marmora  publicis  15 

Illum,  qui  domita  nomen  ab  Africa 

Lucratus  rediit  post  celeres  fugas 
Reiectasque  retrorsum  Hannibalis  minas 
In  dispendia  Carthaginis  impiae, 
Clarant,  quam  Calabrae  Pierides:  neque  20 

Si  chartae  sileant  quod  bene  feceris, 
Mercedem  tuleris.     Quid  foret  Iliae 
Mavortisque  puer,  si  taciturnitas 
Obstaret  meritis  invida  praemiis? 

Ereptum  Stygiis  fluctibus  Aeacum  25 

Virtus  divitibus  consecrat  insulis. 
Dignum  laude  virum  Musa  vetat  mori, 
Caelo  Musa  beat.     Sic  lovis  interest 

Oblatis  epulis  impiger  Hercules: 
Liber  vota  bonos  ducit  ad  exitus:  SO- 

Clarum  Tyndaridae  sidus  ab  infimis 
Quassas  eripiunt  aequoribus  rates. 
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CARMEN  IX. 

Ne  forte  credas  interitura,  quae 
Longe  sonantem  natus  ad  Aufidum 
Non  ante  volgatas  per  artis 
Verba  loquor  socianda  chordis: 

Non,  si  priores  Maeonius  tenet 
Sedes  Homerus,  Pindaricae  latent 
Ceaeque  et  Alcaei  minaces 


5 


IX.  Inscr.  volg.  Ad  LoUium,  et  sic  bc.   —  Ad  Marcum  Lollium 
eonsidareni  S.  —   Om.  BT.     -  4    loquor  cod.  plerique,  loquar  Rc^py^. 


IX.  De  argumento  v.  excursum. 

1 — 4.  Ne  forte  credas]  Apodosis, 
quam  plerique  puncto  post  v.  chor- 
dis  posito  a  prioribus  divellerunt, 
inest  in  v.  5  seqq. :  «Scito  non 
oblitterata  esse  Pindari  cet.  carmina 
nec  multo  minorem  lyricae  poesis 
dignitatem  quam  epicae.»  —  ad 
Aufldum]  Cfr.  c.  III  30,  10.  IV  3, 
23.  et  14,  25.  Cum  studio  patrium 
tractum  semper  commemorat  glo- 
riaturque,  inde  potissimum,  unde 
neino  exspectabat  Romanis  ex- 
stitisse,  qui  Graecorum  lyricam 
poesin  tandem  ad  eos  transduceret. 
—  socianda  chordis]  «lyrae  aptanda, 
ad  lyram  c]ecantauda.  >  Schol. 
Ovid.  Met,  XI  5 :  Orphea  percussis 
sociantem  carmina  nervis.  Non  sine 
generosa  conlidentia  semet  ipsum 
immiscet  Graecis. 


5  —  7.  Maeonius]  proprie  Lydus; 
h.  1.  idem  quod  Maeonides,  filius 
Maeonis ,  mythici  patris  Homeri. 
Antipater  Thess.  in  Anth.  Pal.  I. 
pag.  427 :  eI  S'  vfivojv  axaTtrQOv 
"^Ofrrjoos  fc/f«,  Kal  Zsis  roi  xoaaacov 
'J^voatxd^oros'  a)S/^  ^Evoaiy^d^tov 
Tov  fJ£V  Hffv  f.iSLCOV .,  a&avaTOJV  §' 
zTtaToc.  Kal  vasrrj^  Kokocpcovos  (An- 
timachus)  vTta^evxrai  ftsv  OfirjQCo, 
'Ays~ira.i  §^   aXXoov  nkad^so^  vfivoTto- 

kcov.  Lucret.  III  1037 :  Adde  Heli- 
coniadum  comites,  quorum  unus 
Homerus  Sceptra  potittcs.  Dante 
Inferno  4 :  Ecco  il  signor  deW  altis- 
simo  canto,  Che  sovra  gli  altri, 
com'  aquila,  vola.  —  Pindaricae] 
Ad  hanc  poetarum  Graecorum  lyri- 
corum  (vid.  c.  1 1,  35)  recensionem 
confer  poetam  Anthologiae  (Delect. 
gr.  ed.  lacobs  IV  19): 


epigr 
"ExKaysv  tx   Orj^cov  fisya  HivSa^os '  titvss  rsoTtvci 

rjSvfisXKf&oyyov  fiovaa  ^tfiMviSsco. 
Actffjtsi  ^rVjaixoQos  rs  jcal  "I^vxos'  rjv  yXvxve  Akxficiv, 

Aaocl   d^dnd  aroficircov  (fd^f^y^aro    Bax^^vXidrjs. 
risid^o}   Avaxosiovri  avvtansro'  itoixika  S^avSa 

'AAxalos  xvxvos  AaajSios  AioXiSi. 
'AvS^cov  (f  ovx  svci.rr]  ^^aTtcpoo  Ttslsv ,  dXK   soarsivc/.ls 

sv  Movact.is  Ssxdrr]   Movaa  xarayodfsrai. 
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Stesicliorique  graves  Camenae; 

Nec,  si  quid  olim  lusit  Anacreon, 
Delevit  aetas;  spirat  adhuc  amor 
Vivuntque  conmissi  calores 
Aeoliae  fidibus  puellae. 

Non  sola  comptos  arsit  adulteri 
Crinis  et  aurum  vestibus  inlitum 
Mirata  regalisque  cultus 


10 


15 


8.  Stesieh(y)'ique  Graevianus,  Vossianus,  Rb/^P»/'  paucique  alii,  Stesi- 
chorive  AOB  Leid.,  Lips.,  Hispaniensis. 


Ceaeqiie]  Non  est  Bacchylides  Ceus, 
sed  Simonides:  c.  II  1,  38.  Theocr. 
16,  44:  Seivds  [xelvos  Ziegler)  aoi- 
S6s  6  Krj'Cos  ntoXa  ^MVtcov  BnQ- 
^irov  es  tvoIvxoqSov.  —  Alcaei 
minaces]  araaicoTixd,  quibus  Pit- 
tacum  Myrsilumque,  Lesbi  tyran- 
nos,  insectatur:  c.  II  13,31.  Cfr. 
etiam  Scol.  frg.  37»  Bgk. :  rdv 
xanondrQiSa  Ilirraxov  Ttolefos  rds 
8ix61m  xai  ^aQvbaiuovos  ^Eard- 
aavro  rvQavvov  uty  tTiatvtovres 
d6XXtt?. 

8.  Stesichoriquel  Stat.  Silv.  V  3, 
154:  Stesichorusque  ferox.  Quintil. 
X  1,  62 :  maxima  bella  et  claris- 
simos  cecinit  duces  et  epici  car- 
minis  onera  lyra  sustinuit.  Reddit 
enim  personis  in  agendo  simul 
loquendoque  debitam  dignitatem : 
quo  refertur  v.  graves. 

9 — 12.  Anacreon\  «si  quid  levio- 
ris,  imprimis  amatorii  argumenti 
tractavit.»  Porphyrio  recte:  Husit 
inquit ,  quia  iocis  et  conviviis  digna 
scripsit.'  —  spirat]  Poeta  graecus 
(frgm.  Simonidi  falso  trib.  184Bgk.) : 
'■'Os  XaQircov  nvtiovra  utXt},  Ttvei- 
ovra  S*  ^  EQcorcov  Tov  yXvavv  es 
TtaiScov  ifiegov  r]Qfi6aaro.  Cic. 
Brut.  93:  Videtur  Laelii  mens 
spirare  etiam  in  scriptis,  Galbae 
autem  vis  occidisse.  GelHus  VI  5, 
7 :  Polus  -  -  opplevit  omnia  -  -  lamen- 


tis  veris  et  spirantibus.  —  Vivu7it- 
qu£\  Sappho  de  se  fr.  69  Bgk.:  Ovd' 
lav  Soxitioiui  TZooaiSoiaav  wdos  d/Uo 
"  Eaaead^ai  aocpiav  7td()&evov  eis 
ovStva  Ttco  Y^oovov  Toiavrav.  Posi- 
dippus  Anth^  Pal.  II.  pag.  780: 
2anrpcb ,  aa\  Se  uivovai  ^iXrjs  eri 
xai  utviovaiv  ^Qi8j]s  al  Xevxai  cpd^ey- 
y6fievat  aeXiSes.  Pind.  Nem.  4, 
6:  'Prjfia  S^  eoy/idrcov  xoovicorsQOv 
^iorevei.  Hoc  i^tur  dicit:  «Gra- 
tissimo  sensu  etiamnunc  nos  affi- 
ciunt  amores,  quos  Sappho  suis 
carminibus  tamquam  arcanas  pec- 
toris  curas  concredidit  (sat.  II  1, 
30  sq.)  iisdemque  admirabiliter  ex- 
pressit.»  —  lunge :  conmissi  fidibus 
Aeoliae  (Lesbiae)  puellae  (genit.). 
Alii  minus  bene  Aeoliae  puellae  pro 
dativo  habent  «ab  Aeolia  puella.» 
13 — 15.  arsit]  «amore  capta  est 
eleganter  compti  ornatique  adul- 
teri.»  Construe  (ut  est  apud  Verg. 
eclog.  2, 1 :  pastor  Gorydon  ardebat 
Alexin) :  arsit  crinis,  eos  mirata; 
non  cum  aUis :  arsit,  mirata  crinis. 
Aristoph.  Eccles.  954:  ndw  yd^ 
rcs  tQcos  fxe  Sovel  TcovSe  rcov  acov 
^oarqixoiv.  —  aurum  vestibus  inli- 
tum]  veluti  inspersum,  de  vestibus 
pictis  vel  aureis  filis  intextis.  Si- 
gnificat  Orientalium  xQ^'^^07t^vrj' 
T«  fd^ea.  (Eurip.  Orest.  840.)  Verg. 
Aen.  III 483 :  picturaias  auri  subte- 
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Et  comites  Helene  Lacaena, 

Primusve  Teucer  tela  Cydoneo 
Direxit  arcu;  non  semel  Ilios 
Vexata;  non  pugnavit  ingens 
Idomeneus  Sthenelusve  solus  20 

Dicenda  Musis  proelia;  non  ferox 
Hector  vel  acer  Deiphobus  gravis 

16.  Uelene  plerique  cod. ,  Helenae  BT  Leidensis,  Lipsiensis.  —  La- 
caena  plerique  (sed  omnes  paene  codices  habent  Lacen..),  Lacenae 
Tfw  Leidensis.  —  17  Prirmisve  AOBbcd/  Leidensis,  Lipsieusis;  Pri- 
musque  RST^ry^  cum  paucis  aliis.  —  Oydoneo  cod.  paene  omnes,  Oy- 
dotiio  Tc  cum  paucis  ahis.  —  19.  7ion  AOBST  Graevianus,  Vossianus, 
Leidensis  aliique,  nec  Rbcd/yy;.  —  20.  Stenehisve  ^ycpxp  paucique  alii, 
ceteri  Stenelusque. 


mine  vestes.  De  Paride  Eurip.  Iphig. 

Aul.  73:  dvd^Tj^os  fiir  slunrcjv 
(JTo/.T/,  Xqvoco  t£  ^af/Ttoog ,  /3aQ- 
f^dotp  //<^7^//«T<.  Troad.  991:  'Or 
■/  eiaidovaa  ^ao^dooig  iad^r^uaai 
\Qva(o     T£     AauTiQov    i^suaQyca&Tjs 

(foivas.  Ovid.  Her.  13,  57:  Vene- 
rat  (ut  fama  est)  midto  spectabilis 
auro,  Quiqae  suo  Phrygias  corpore 
ferret  ojpes. 

16.  Helene  Lacaena]  Sic  saepe 
additur  patria  ornatus,  ut  aiunt, 
causa,  vel  potius,  ut  accuratius 
definiatur  persona,  in  quam  poeta 
mentis  nostrae  oculos  convertere 
volt.  C.  II  4,  2 :  Xanthia  Phoceu. 
c.  III  9,  9:  Thressa  Ohloe.  Ibid. 
14:  Thurini  Oalais  filius  Ornyti. 
c.  III  12,  6:  Liparaei  nitor  Hebri. 
epod.  12,  18:  Oous-Amyntas.  Pro- 
pert.  I  4,  6 :  Spartanae  -  -  Her- 
inionae  cet.  Sine  causa  interpretes 
inferunt  notionem  Lacedaemonis 
y.ak/.iyxvaty.os  vel  h.  1.  ctiam :  «He- 
lena,  quae  in  paupere  illa  regia 
Spartana  talem  luxum  numquam 
viderat.»  Immo  satis  laute  et  ma- 
gpifice  ibi  vivebat  auctore  Homero 
Odyes.  b  120  seqq.   (Cfr.   Gerhard, 


die  Schmilckuny  der  Helena.  Berlin 
1844.) 

17—20.  Teucer]  Ctr.  c.  I  7,  21. 
II.  N  313 :  os  doiaros  'Axaicoi' 
To^oavirj.  —  Oydon,  Cretae  urbs; 
Cretes  autem  sagittandi  arte  ex- 
cellebant.  c.  I  15,  17.  calami  spi- 
cula  Onosii.  Verg.  ecl.  10,  59: 
torquere  Oydonea  cornu  Spicula.  — 
llios  Vexata]  «Non  semel  urbs  aliqua 
aeque  magna  et  opulenta  ac  Troia 
excisa  est,  neque  tamen  poeta  ullus 
eius  interitum  uarravit.»  Alii  refe- 
runt  ad  Troiam  prius  ab  Hercule 
expugnatam ;  minus  recte,  ut  vide- 
tur.  (De  forma  v.  ad  c.  I  10,  14.) 
—  Idomeneus]  Cretensium  dux.  II. 
P  230:  'ido/usvsvs  S^  ersQcOi^sv  ivi 
KorjTsaai  S^eos  o>s  ''' EarVjics.  — 
Sthenelus]  Capanei  et  Euadnes  f., 
Diomedis  auriga. 

21—24.  Dicenda]  c.  IV  4,  68: 
Proelia  coniugibus  loqmnda.  Pu- 
gnavit  autem  pr^oelia,  pro  eo,  quod 
tralaticium  est,  «pugnavit  pugnaa.» 
Verba  neutra  admittunt  accusati- 
vos  non  solum  suae  originis,  sed 
etiam  cognatae  significationis.  Sic 
c.    III    19,   4:    pugnata  -  bella.    — 
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Excepit  ictus  pro  pudicis 

Coniugibus  puerisque  primus. 

Vixere  fortes  ante  Agamemnona 
Multi;  sed  omnes  inlacrimabiles 
Urgentur  ignotique  longa 

Nocte,  carent  quia  vate  sacro. 

Paullum  sepultae  distat  inertiae 
Celata  virtus.     Non  ego  te  meis 
Chartis  inornatum  silebo, 


25 


30 


29.  sepultae  distat  inertid  malebat  Bentl.  —  31.  silebo  AOBSd 
Jjeidensis,  Reginensis  aliique  ex  Bentl.  cod. ,  rec.  Bentley,  Meineke,  L. 
Miiller,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling;  sileri  RTbc/yj/^  aliique  Parisini, 
Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis ;  edit.  ante  Bentl.  volgo,  O.  Keller 
ed.  L  2.  3. 


ferox  Tlector]  Hectoris  imagines 
vide  in  Gerhard  Vaseng.  III.  T. 
CLXXXVIII  secjq^.  —  Deiphobus] 
Helenae  post  Paridis  interitum  con- 
iunx,  unus  post  Hectorem  Troiano- 
rum  fortissimus.  II.  7V  258:  JrjY- 
(/o^oio  -  vTtaorjVOQiovTOs  ,  optimo 
sensu.  Quint.  Smyrn.  XI  340: 
Jrjtffofiog  Ts  fievanrokefioi  nQareQo^i 
re  JJoKirris.  —  Coniugibus]  II.  ^i 
730.  de  Hectore:  (noliv)  'Pvaxev, 
^'/£S  S'  dAoxois  neSvas  y.ai  vrjma 
reava.  —  Magna  cum  vi  extremo 
versu  V.  primus  repetit,  quod  v.  17 
initio  sententiae  posuerat. 

26  —  28.  inlacrimabiles]  dxlav- 
(TToi,  indefleti.  Ovid.  Met.  VII 
611.  c.  II  14,  6.  Audacius  c.  II 
1 4,  6  Plutona  dixit  inlacrimabilem : 
quam  audaciam  h.  1.  quasi  refutari 
volt.  —  TJrgentur]  «obruuntur,  pre- 
mirntur»;  ut  saepe  de  spissis  tene- 
bris  et  de  morte.  c.  I  24,  5 :  Ergo 
Quintilium  perpetuus  sopor  Urget. 
Pind.  Nem.  9,  6 :  "Ean  dt  ns  Xoyos 
flvd^QomMv ,  rereknauu'ov  talov  Mrj 
yafial  aiyu  nakvyjai '  d'eaneaia  S' 
hneiov     y.ai^ais     doiSd    nQoaifOoos. 


Tac.  Agr.  46:  multos  veteruni  velut 
itiglorios  et  ignobiles  oblivio  obruet. 
—  sacro]  Sacros  vocat  poetas,  quate- 
nus  sunt  in  ApoUinis,  Mercurii, 
Bacchi  tutela,  interpretes  deorum, 
Musarum  sacerdotes.  (c.  III  1,  3.j 
Lucan.  IX  978:  0  sacer  et  magnus 
vatum  labor!  omnia  fato  Eripis  et 
populis  donas  mortalibus  aevum. 
Praeterea  conferre  iuvabit  perquam 
similem  locum  Theocriti  in  XaQiai 
16,  48  sq. 

29  -  34.  Paullum  cet  J  «Virtus  in- 
cognita  ac  silentio  transmissaparum 
differt  ab  inertia  (merito)  latente, 
Melius  quam  ceteri  Scholiastae 
Commentator  Franequeranus  ex- 
posuit  locum  nequaquam  difficilem, 
quamquam  etiam  coniecturis  vexa- 
tum:  «Nihil  interest»,  inquit,  «inter 
celatam  virtutem  et  inertiam;  nam 
virtus  carens  litterarum  monumen- 
tis  procedente  tempore  perdit  fa- 
mam  et  similis  fit  ignaviae,  de  qua 
nemo  loquitur.»  Pind.  Nem.  7,  12: 
ai  fieydXai  ydo  dlxal  .^y.orov  no- 
Xvv  vuvo)v  i')(ovrt,  Beouevai.  Silius 
III 145 :  Quantum  etenim  distant  a, 
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Totve  tiios  patiar  labores 

Inpune,  Lolli,  carpere  lividas 
Obliviones.    Est  animiis  tibi 
Rerumque  prudens  et  secundis 
Temporibus  dubiisque  rectus, 

Vindex  avarae  fraudis  et  abstinens 
Ducentis  ad  se  cuncta  pecuniae, 
Consulque  non  unius   anni, 

Sed  quotiens  bonus  atque  tidus 


35 


40 


33.   Deficit  Cod.  Turic.  inde  ab  hoc  versu  usque  ad  Carm.  11,  12. 
Vv.  38-40.  42.  43-45.  in  B  desunt. 


7norte  silentia  vitae  '^-  —  inertiae'] 
dativus,  ut  sat.  I  4,  48:  Differt 
sermoni  (comoedia).  Conf.  ad  c.  II 
2, 18.  Bentl.  volebat:  Virtus  iner- 
tia  poetarum  celata  paullum  distat 
virtuti  sepultae.  —  silebo]  Alii 
sileri  ex  accomodatione  ad  v.  pa- 
tiar.  —  «Non  concedam,  ut  male- 
volorum  livor  et  oblivione  obscuret 
et  carpat ,  obtrectando  extenuet, 
praeclara  tua  facta.» 

35.  36.  Rerumque  prudens]  «re- 
rum  civilium  bellicarumque  peri- 
tus.»  —  dubiis]  saepe  idem  fere  ac 
«rebus  adversis.»  Tac.  Ann.  I  64: 
Caecina  secundarum  ambiguAxrum- 
que  rerum  sciens  eoque  interritus. 
Referri  hoc  sane  potest  ad  cladem, 
quam  Lollius  in  Germania  passus 
erat.  —  Rectus  opponitur  ei,  qui 
ad  omnem  casum  flectitur  atque 
deprimitur.  Est  igitur:  «firmus, 
constans  sibique  semper  aequalis.» 

37.  38.  Vindex]  «qui  vel  iudex 
vel  provinciae  praeses  severe  punit 
fraudes  et  avaritiam ,  ipse  quoque 
a  rapinis  abhorrebit.»  —  Ducentis 
ad  se\  «cuius  iilecebris  plerique 
ducuntur  transversique  aguntur, 
cum  paucissimi  iis  resistant.» 

39.  Consulqm]  «Optimi  quique 
scriptores    non   aliter  interdum  de 


animo  quam  de  persona  quapiam 
loquuntur.»  Bentl.  Atque  exempla 
larga  manu  ab  eo  coilecta  demon- 
strant  Latinos  dixisse:  Animus 
aestimator,  carnifex,  censor ,  con- 
temptor ,  corruptor,  dominus,  libe- 
rator ,  proscriptor,  rector,  rex, 
speciilator ,  quibus  adde  ex  ^eneca 
Phoeniss.  45:  desertor  anime;  ex 
Plinii  Paneg.  55:  contemptor  am- 
bitionis  et  mfinitae  potestatis  do- 
mitor  ac  frenator  animus  ipsa  vetu- 
state  florescit;  ex  luvenale  13, 195 : 
animus  tortor.  Mitigatur  autem 
durior  haec  metaphora  animus  con- 
sul  vel  eo,  quod  quattuor  versiculi 
interponuntur ,  ita  ut  lector  illius 
nominis  prope  oblitus  facillime 
suppleat :  «tu ,  Lolli ,  consul  es  et 
iudex  et  victor  cet.  Nam  haec 
quoque  vocc.  pendent  a  v.  animus, 
cui  itidem  altus  voltus  tribuitur. 
Similis  est  sententia  c.  III  2,  19: 
Nec  sumit  aut  ponit  securis  Ar- 
bitrio  popularis  aurae.  «Vero  no- 
mine  consul,  et  perpetuus  quidem, 
tu  es,  fungeris  dignitate  vere  con- 
sulari,  quotienscumque  iudicem  te 
praebes  probum  atque  incorrup- 
tum .» 

41.    ludex]   h.  1.  proprie:    «unus 
de  iudicibus  selectis»  (Sat.  1 4, 123.) ; 
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Tiulex  honestum  praetulit  utili, 
Keiecit  alto  dona  nocentium 
Voltu,  per  obstantis  catervas 
Explicuit  sua  victor  arma. 

Non  possidentem  multa  vocaveris 
Recte  beatum:  rectius  occupat 
Nomen  beati,  qui  deorum 
Muneribus  sapienter  uti 

Duramque  callet  pauperiem  pati 
Peiusque  leto  flagitium  timet, 

41.  utili  cod.    plerique,   utili  et  ex  perpaucis  Bentl 
per  cod.  et  ed.  paene  oinnes,   Voltu  et  per  cum  paucis  Bentl 
ed.  a.  1711  pg.  XXIV.) 


45 


—  43. 

(V. 


50 

Volttly 

praef. 


non  vero:  c^ui  honestum  ac  pro- 
babile  fert  ludicium  de  quohbet 
bono  vel  malo  externo,  de  divitiis, 
de  paupertate  cet.»  —  alto  -  -  Voltu] 
«non  ad  pecuniam  oblatam  de- 
flexo,  sed  cuius  Hberrima  indigna- 
tio  aperte  monstret  te  ex  animi 
sententia  sontium  dona  aspernari.» 
—  Codices  paene  omnes  praebent 
davvSera  utili,  Reiecit  jpro  utili  et 
Reiecit,  Voltu,  per,  pro  Voltu  et  per. 
Non  magis  h.  1.  quam  postea  10, 
6  te  speculo  (ahi  te  in  speculo) 
credimus  Horatium  longarum  voca- 
lium  eiisionem  admisisse.  Videsupra 
pg.  497'' ;  confer  etiam  c.  III  18,  7. 
24,  40.  IV  8,  28 ;  quotiens  ad  secun- 
dum  tertiumque  membrum  repeten- 
dum  est,  ut  si  c.  III  24,  40  seqq., 
sic  c.  IV  8,  31.  Consulto  duriore 
hoc  modo  auxit  severitatem  sen- 
tentiae  Stoicae. 

43.  44.  catervas]  Eos,  qui  vir- 
tuti  atque  integritati  iudicis  donis 
insidiantur  eiusque  cupiditates  ex- 
citare  conantur,  adeoque  pravas 
cupiditates  ipsas,  nulla  addita  com- 
parationis   particula,   confert  cum 


hostium  catervis,  per  quas  de- 
stricto  gladio  aperienda  sit  via; 
sine  imagine :  «quotiens  removet  a  se 
corruptores  summa  in  eos  austeri- 
tate  usus  fortiterque  suas  quo- 
que  domans  cupiditates.»  Virtutes 
autem  victoriam  de  vitiis  atque  cor- 
ruptione   ferentes  armis  comparat. 

—  Explicuit]  in  prosa  or.  «expe- 
divit,»  ut  c.  IV  4,  76. 

46 — 50.  occupat]  «sibi  vindicat.» 

—  deorum  Muneribus]  «sorte  divini- 
tus  data,  etiam  minus  commoda.» 
Hom.  Hymn.  in  Cer.  147:  Mata, 
d^scor  ftiv  ScoQU  xai  dxvvfievoC  iteo 
dvdyy.ri  TtrXafiev  dvd^oconoi  •  Srj 
yaQ  Tiokv  (peQTtgoi  eiai.  —  Peius- 
que  -  -  timet]  epist.  1 17,  30:  Mileti 
textam  cane  peius  et  angui  Vitahit 
chlamydem.  Est  e  consuetudine 
populari.  Cic.  ad  Fam.  VII  2: 
oderam  multo  peius  hunc  qtmm 
illum. 

51.  52.  «Stoicorum  ille  sapiens 
perfectus  (cuius  speciem  inde  a  v. 
34.  LoUio  exhibet)  turpitudinem 
quidem  timebit,  nequaquam  time- 
bit  mortem   pro  amicis  et  pro  pa- 
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Non  ille  pro  caris  amicis 
Aut  patria  timidus  perire. 

52.  perire  plerique,  in  his  Bland.  antiquissimus ;  peribit  AOB  Lei- 
densis,  duo  alii  Blandinii. 


tria  oppetere.»    Qui  constructionem 
Graecam  non  satis   perspiciebant, 


scripserunt     timidus    peribit ,     ut 
babent  nonnuUi  codices  boni. 


EXCURSUS. 

M.  Lollius  consul  a.  u.  c.  733.  Vellei.  II  97:  (a.  u.  c.  738.) 
Accepta  est  in  Germania  clades  sub  legato  M.  Lollio,  homine  in  omnia 
pecuniae  quam  recte  faciendi  cupidiore  et  inter  summam  vitiorum  dis- 
simulationem  vitiosissimo.  Postea  tamen  moderator  iuventae  C.  Caesari, 
Agrippae  filio,  Augusti  nepoti  ac  filio  adoptivo  in  Orientem  misso  a. 
u.  c.  751.  ab  Augusto  additus  fidem  datam  cum  minus  praestitisset 
(Tacit.  Ann.  III  48.),  perfida  et  plena  subdoli  ac  versuti  animi  consilia 
per  Parthum  indicata  Caesari  fama  volgavit;  cuius  mors  intra  paucos 
dies  fortuita,  an  voluntaria  fuerit,  ignoro ,  ut  ait  Vellei.  II  102.  Plin. 
n.  h.  IX  117:  Lolliam  Paullinam,  quae  fuit  Gai  principis  matrona, 
ne  serio  quidem  aut  sollemni  ca^rimoniarum  aliquo  apparatu,  sed  medio- 
crium  etiam  sponsalium  cena ,  vidi  smaragdis  margaritisque  opertam-, 
alterno  texto  fulgentibus  toto  capite,  crinibus,  spira,  auribus,  collo, 
m,onilibus  digitisque,  quae  summa  quadringentiens  HS.  colligebat,  ipsa 
Gonfestim  parata  mancupationem  tabulis  probare.  Nec  dona  prodigi 
principis  fuerant ,  sed  avitae  opes ,  provinciarum  scilicet  spoliis  yartae. 
Hic  est  rapinarum  exitus ,  hoc  fuit,  quare  M.  Lollius  infamatus  regum 
muneribus  in  toto  oriente,  interdicta  amicitia  a  Gaio  Caesare,  Augusti 
filio,  venenum  biberet  (a.  u.  c.  753.),  ut  neptis  eius  quadringentiens  HS. 
operta  spectaretur  ad  lucernas.  (De  LoUia  Paullina  cf.  Suet.  Calig. 
25.  Tac.  Ann.  XII  1.  22.  Dio  LIX  12.  LX  32).  -  Lollius  hic  ex  iis 
est,  quibus  unum  dumtaxat  carmen  inscripsit  Horatius,  sicut  Agrippae, 
Asinio  PoUioni,  Crispo  Sallustio,  lulio  Antonio,  Censorino,  utpote 
principibus  civitatis  viris,  qui  ipsi  quoque  Augusto  haud  neglegendi 
erant,  quibusque  gratum  acceptumque  esse  debebat,  ubi  Romanae 
fidicen  lyrae  honorificam  eorum  mentionem  fecisset.  Atque  si,  ut  ait 
Velleius,  summa  arte  ille  vitia  sua  dissimulabat,  eadem  latuisse  Horatium 
mirum  non  est.  Quocirca  hic  quoque  adulationis  crimen  a  poeta  longe 
remotum   maneat  necesse  est:  quam  enim  ob  causam  minus  honestam 
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IjoUium  esset  adulatus?  —  Incertum  est  M.  Lollii  cognomen;  nani  in 
InBcriptione  (apud  Sigon.  et  Pigh.  jid  a.  732.)  vocatur  simplicitcr  M. 
Lollius  M.  F.  et  Fa.sti  Capitolini  eius  anni  desunt.  Palikanum  nominat 
Torrentius  sine  certa  auctoritate,  sed  eius  aequaiis  L.  Lollii  Palikani 
exstant  nummi ;  cfr.  Eckhel  D.  N.  V.  pag.  235.  Ryckius  ad  Tac.  Ann. 
XII  1.  et  Obbarius  ad  epist.  I  2  pag.  11.  PauUinum  vocant,  quia  neptis 
eius  Lollia  I^aullina  et  M.  Lollius  Paullinus  consul  sufiectus  a.  u.  c. 
846.  fuit.  Sed  hoc  quoque  incertum,  cum  per  duas  tresve  aetates  tum 
cognomina  permultum  variare  solerent.  Piranesius  in  Fastis  Capit.  ad 
a.  732.  eum  appellat  M.  Lollium  Paedium  Vcrum  ex  Inscriptione  Ur- 
siniana  apud  Grut.  1031,  4.  manifesto  conficta  ex  Horat.  epist.  I  20,  28. 
et  alio  turpi  errore  Q.  lunio  Lepido  pro  Aemilio  inquinata.  Lollius, 
ad  quem  est  P]pp.  I  2.,  huius  M.  Ijollii  fiiius  videtur  fuisse.  —  «Poeta- 
rum  Graecorum  lyricorum  (quibuscum  fidenter  ego,  Pomana£  fidicen 
lyrae,  me  consocio)  carmina,  tametsi  primas  ultro  deferimus  Homero, 
tamen  etiamnunc  exstant  ac  summa  cum  admiratione  ab  omnibus 
leguntur;  sic  mea  quoque  aetatem  durabunt.  Sed  permulti  priscorum 
illorum  heroum,  qui  antecesserunt  Troiana  tempora,  a  nullo  poeta  col- 
laudati  nunc  misera  oblivione  premuntur;  quae  iniqua  fortuna  ne  te 
quoque  maneat,  Lolli,  lioc  carmine  eximias  tuas  virtutes  praedicante 
satis,  ut  spero,  cautum  erit.»  Scriptum  videtur  carmen  post  Lollii  con- 
sulatum ,  fortasse  post  cladem,  quam  in  Germania  passus  est,  circa  a. 
u.  c.  738.  vel  739.  maxime  propter  v.  35:  secundis  Temporibus  dubiis- 
que  cet.  Quodsi  post  hanc  compositum  est,  consolationis  vice  fungitur 
existimationemque  Lollii  illa  imminutam,  quatenus  civilibus  eius  vir- 
tutibus  extoUendis  fieri  poterat,  redintegrare  studet. 
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CARMEN  X. 

0  crudelis  adhuc  et  Veneris  muneribus  potens, 
Insperata  tuae  cum  veniet  pluma  superbiae, 
Et,  quae  nunc  umeris  involitant,  deciderint  comae. 
Nunc  et  qui  color  est  puniceae  flore  prior  rosae 

X.  Inscr.  volg.  Ad  Ligurinum ,  et  sic  c.  —  Ad  Liyurinum  puerum 
speciosum  et  arrogantem  BSb.  —  2.  pluma  codices ,  bruma  malebat 
Bentleius,  ruga  Markland,  Peerlkamp,  Monch,  poena  Withof,  Lehrs. 


X.  Idem  argumentum  ita  tracta- 
vit  Theognis  v.  1299:  ^*-^^  Titxl.  ntxQi 

rivoi  fte  7t oocjptv^eai;  a)S  oa  Sio')y.cov 
Jit,r}u  *  aX/.a  ri  uot,  Tapaa  ytvotro 
y.iX^Tv  ^TfS  oQyris.  —v  St  nnoyov 
i'xo)v  xai  dyrjvooet  i^^vtwv  0tvy£is, 
ixrivov  axtz/.iov  rjd^os  txo)v.  AXti 
inifieivov .,  iixoi  §i  Sidov  ;f«'o<2^' 
Ovy.iri  SriQov  '^ E^tis  KvTtooyavovs 
SoJQOV  ioarecfcivov,  Et  V.  1327: 
fi  Ttal ,  ecos  M'  iXTi^  /^eiav  yivvv, 
ovTtore  aaivcov  IlavGouai .  ovS'  e'i 
fioi     uoQcjiuov     ioTi      d'ai'elv.        Cf. 

Automedon  Anthol.  Pal.  II.  p.  410. 
(Compositionis    tempus   incertum.) 

1.  crudelis]  Durum  eundem  vo- 
cat  c.  IV  1,  40.  —  Veneris  mune- 
ribus']  lam  Hom.  Iliad.  r  54:  rd 
re  Scoq'  ^AcfQoSirrjs  H  rt  y.ourj  ro 
re  elSos.  —  pote7is]  «forma,  venu- 
state,  lepore  praevalens.»  Propert. 
III  20,  7 :  Est  tihi  forma  potens, 
sunt  castae  Palladis  artes. 

2.  Insperata]  «Cum  necopinato 
tibi  supervenerit  adultior  aetas,  a 
qua  nunc  quantum  potes  refugis» 
Ceterum  nemo  cum  Monichio  con- 
struet:  Insperata  tuae  superbiae, 
sed:  ceniet  iamiam  tuac  superbiae. 
Insperata  autem  est  pro  antiquo 
adverbio  insperato ,  «antequam  ex- 
spectes»;  veniet  pro:  «superveniet.» 
—  pluma]  «lanugo,  quae  tibi  cum 
genas  vestierit,  ex  ephebis  exce- 
des.»  Phiiostrat.  Ep.  14.  Meiony.iq>. 


Taxict^  o^  d^eaaaiuTjv  ytveicovrcf. 
y.rk.  Nec  vero  cum  aliis  explices : 
«cum  formae,  qua  nunc  superbis, 
pulchritudo  pennas,  quibus  avolet, 
sibi  sumet.»  Videlicet  confuderunt 
pennas  et  plumam;  cuius  meta- 
phorae  tametsi  vix  aliud  exstat 
exemplum ,  cum  frequentior  sit  flos 
genae,  non  tamen  propterea  alius 
bruma,  alius  poena,  ruga  alius  deni- 
que  proponere  debebant.  Graeci 
dicunt  TtrtQov  pro  rQtxi.  Aeschvl. 
Choeph.  174.  et  Eurip.  El.  530: 
^oarovxovs  ofionrioovg.  Sic  nri/^oi' 
et  plumam  et  lanuginem  significat, 
Ttrikov  xvy.vetov.  apud  Ciem.  Alex. 
pg.  716  iu  fragm.  Sophocli  suppo- 
sito.  Ad  rem  cfr.  Asclepiadem  in 
Anth.  Pal.  II.  pag.  460 :  Nvv  akels, 
ort  /.enrds  vnd  yQorcccfotcnv  XovXos 
Eontt,  y.ai  ftrjQoJs  ()^vs  entari 
X'v6oi  y.xX.  Ibid.  in  ^ASrjXco:  cikAcx 
cfoovelre  MrjSii'  vnio  O^vrjrovs ,  co 
vioi'  tlai  r Q i X ^s. 

3.  4.  umeris  involitant]  Eiusmodi 
enim  pueri  puellarem  in  morem 
comam  alebant.  c.  II  5,  21  sqq. 
III  20,  14.  epod.  11,  28.  Martial. 
I  31 ,  6 :  Dumque  decent  fusae  lactea 
colla  iubae,  item  de  puero  dehcato. 
De  femina  Anth.  Pal.  I.  p.  92 : 
rds  rQiycis  -  -  Tds  ini  rols  ao^aQol~ 
avxiot  n/.a^ofiivcts.  —  deciderint] 
Adulta  autem  aetate  tondebantur, 
et,  qui  servilis  condicionis  erant. 
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Miitatus,  Ligurine,  in  faciem  verterit  hispidam,  5 

Dices  'heu'  quotiens  te  speculo  videris  alterum, 
*Quae  mens  est  hodie,  cur  eadem  non  puero  fuit, 
Vel  cur  his  animis  incolumes  non  redeunt  genae?' 

5.  Ligurine  d,  diio  Torrentii,  prob.  Bentley,  Haiipt,  Vahlen, 
Kiessling,  L.  Miiller,  O.  Keller  ed.  1.  2.  3.,  Lehrs  aliique;  Ligurinum 
codices  paene  omnes,  editiones  ante  Bentl.  volgo,  Orelli,  Munro.  — 
G.  tc  speculo  cod.  plerique,  te  in  speculo  AOB  Leid.,  duo  Bland. 


in  ceterorum  conservorum  gregem 
iamiam  transibant;  libertini  ali- 
uni  quaesticulum  circumspiciebant. 
Martial.  XI  78:  Tondebtt  pueros 
iam  nova  nupta  tuos.  Sic  Smer- 
(liae  Polycrates  propter  ^rj/.urvTiiav 
udversus  Anacreontem  crines  deton- 
deri  iussit.  Vide  frg.  48  Bgk.: 
^Antxeioaii  d^  dTtu^.^s  yofirjs  afiMfiov 
nvii^os.  Pseudolucian.  Amor.  10: 
6  ftiv  ^A&r^vaTos  EVfioQtfois  naiaiv 
e^TJaxTjTO ,  xal  Tias  oiy.tTTjs  avroj 
aj^eSov  dyeveios  fi^'^  /'*/^*  ''^^^  tiqo}- 
rov  vTCoyQntpivros  avruls  /^^ots  Tta- 
oofiivovres ,  eneiSdv  Se  lovXois  ai 
Ttnoeml  TCvxnad^Maiv,  oi-y.ovofioc  y.ni 
riov  'y^ff^riJT^ai  /ojoiajv  xr^Sefwves 
dneari/./.ovro.  —  puniceae]  pur- 
pureae.  Idem  rotarum  Aurorae 
tTii&erov  est  apud  Verg.  Aen.  XI  [ 
77.  Usurpatur  de  vivido  colore 
rubro,  unde  Gellius  N.  A.  III  9, 
8  dicere  ausus  est:  equum  ,  colore 
exuherantissimo ,  quem-nos  -  puni- 
ceum  dicimus. 

5.  Ligurine]  Sic  legendum  est, 
etsi  codices  paene  omnes  accusati- 
vum  praebent;  postulatur  enim 
appellatio  quaedam;  et  interpre- 
tandum :  cum  color  rosae  mutatus 
verterit  (se)  in  faciem  hispidam. 
Minus  recte  Orelli:  cum  color  mu- 
tatus  atque  evanidus  Ligurinum 
verie?'it  in  faciem  hispidam.  — 
hispidam]  «hirsutam  atque  aspe- 
ram« ;  non  cum  aliis :  «rugis  con- 
tractam   et  horridam.»     Non  enim 


senem  fingit  sibi  Horatius  Li^uri- 
num  pristinae  superbiae  poeniten- 
tem  (quae  quidem  ingratissima 
fuisset  imago),  sed  iuvenem  pue- 
rilibus  hisce  amoribus  non  iam 
aptum ;  quocirca  nec  v.  deciderint 
«propter  vetulam  aetatem  defluxe- 
rint»  explicandum  est,  sed:  «cultro 
resectae  fuerint.»  (Opponitur  puer 
adhuc  lubrico  genarum  splendore 
conspicuus  Apul.  Met.  IX  22.  Stat. 
Flaccus  Anth.  Pal.  II.  p.  457.  in- 
vehitur  in  adulescentem  iamiam 
(fqiaaovrn  yeveiois.,  et  Strabo  pag. 
455.  adulescentium  ruixns  absolute 
rds  (fiyoveods  vocat.) 

6.  heu]  Pueri  est  exclamatio,  non 
poetae,  ut  alii  voluerunt  distinc- 
tione  mutata.  —  te  speculo]  Anti- 
quissimum  gloss.  te  in  speculo  com- 
paret  iam  in  cod.  B.  Sed  praestat, 
ne  elidatur  te,  ablativus  instru- 
menti.  Nemes.  ecl.  2,  74:  Quin 
etiam  fontis  speculo  me  mane  no- 
tavi;  -  -  Quod  vidi,  nuUa  tegimur 
lanugine  malas:  Pascimus  et  cri- 
nem.  —  altcrum]  «alium  factum, 
prorsus  diversum  ab  hoc,  qui 
nunc  es.» 

7.  8.  mens]  «iam  ad  amorem 
prompta  et  facilis,  sed  frustra, 
quia  omnes  nunc  me  aspernan- 
tur.»  —  incolumes]  «barba  non  de- 
formatae,  leves  ac  nitidae.»  Terent. 
Hecyr.  74:  Eheu  me  fniseram,  eur 
non  aut  istaec  mihi  Aetas  et  for- 
mast ,  aut  tibi  haec  sententia? 
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Est  mihi  nonum  superantis  annum 
Plenus  Albani  cadus;  est  in  horto, 
Phylh,  nectendis  apium  coronis: 
Est  hederae  vis 

Multa,  qua  crinis  religata  fulges;  5 

Ridet  argento  domus;  ara  castis 

XI.    Inscr.   volg.   Ad  Phyllidem,    et  sic  codices;   S  addit  amieam 
suam. 


XI.  Ad  Maecenatis  diem  nata- 
lem  id.  April.  secum  celebrandum 
invitat  Phyllida,  amabilem  psal- 
triam,  cui  consiUum  dat,  ut  nimis 
dispari  Telephi  amori  tandem  re- 
nuntiet,  atque  perpetuum,  qui 
priorum  iam  finis  sit ,  amorem  pol- 
licetur.  Simihs  argumenti  sunt 
Neptunaha  cum  Lyde  celebrata 
c.  III  28. 

2—4.  Alharvi\  Vinum  Albanum 
soh  Falerno  cedens,  Dionys.  Hahc. 

I  12.;  tertia  saltem  palma  inter 
Itahca  dignum,  auctore  Phnio  n. 
h.  XIV  25.  Cfr.  Sat.  II  8,  16.  — 
apium]  Frequens  eius  usus  in  co- 
rolhs  convivahbus.    Cf.  c.  I  36,  16. 

II  7,  24.  «Alcaeus  frequenter  se 
dicit  apio  coronari.»  Acron.  — 
hederae  vis]  «copia.»  Atque  in  om- 
nibus  his  imaginibus  beatam  quan- 
dam  copiam  ac  munditiem,  dignam 
iUam  festo  hoc  die,  sibi  praesto 
esse  demonstrat. 

5.  6.  qua  crinis  religata]  Optima 
videtur  interpretatio  huius  ^onxv- 
/.oyia^  ^  ut  significet:  «coma  in 
nodum  rehgata  (ut  c.  I  5,  4:  cui 
flavam  religas  comam?)  coronaque 
hederacea  capiti  imposita.»  Alu 
volunt  esse :  «qua  hedera  pro  taeniis 


vel  pbilyris  coma  in  nodum  col- 
lecta  fulges  ocuhs  totaque  facie.» 
Sed  hedera  et  apio  coma  redimi- 
tur ,  non  religatur.  —  fulges]  «in 
quo  simphci  ornatu  fulgere  soles.» 
«Non  enim  iam  coronatam  esse 
dicit,  sed  invitat  eam,  uti  coronetur. 
PoEPHYR.  —  Ridet]  Saepe  ridendi 
verbum  de  eis  dicitur,  quae  sensibus 
nostris  blandiuntur:  Hesiod.  Theo- 
gon.  40:  /£^«  Se  rs  §c6/uara  Ttar^oii 
Zt]v6s.  Lucret.  III  22 :  large  diffuso 
lumine  rident.  Catull.  64,  284 :  quo 
permulsa  domus  iocundo  risit  odore. 
Simihter  Hor.  splendet  epist.  I  5, 
7.  —  ara]  ex  caespitibus  in  terrae 
solo  exstructa.  Schol.  Ovid.  Trist. 
V  5,  9:  Araque  gramineo  viridis 
de  caespite  fiat.  luven.  12,  1 :  Na- 
tali,  Corvine,  die  mihi  dulcior  haec 
lux,  Qua  festus  promissa  deis  ani- 
malia  caespes  Exspectat. 

7.  8.  verbenis]  Phn.  n.  h.  XXII 
5:  Auctores  imperii  Romani  con-_ 
ditoresque  -  quiddam  (et  ex  surdis, 
hoc  est,  ignobilibus  herbis)  sump- 
sere,  quoniam  non  aliunde  sagmina 
in  remediis  publicis  fu£,re  et  in 
sacris  legationibusque  verbenae. 
Certe  utroqae  nomine  idem  signi- 
ficatur ,   hoc   est,   gramen  ex  arc^. 
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Vincta  verbenis  avet  inmolato 
Spargier  agno; 

(Juncta  festinat  manus,  huc  et  illuc 
Cursitant  mixtae  pueris  puellae; 
Sordidum  fiammae  trepidant  rotantes 
Vertice  fumum. 

Ut  tamen  noris  quibus  advoceris 
Gaudiis,  idus  tibi  sunt  agendae, 
Qui  dies  mensem  Veneris  marinae 
Findit  Aprilem, 


10 


15 


eum  sua  terra  evolsum.  Donatus 
ad  Ter.  Andr.  4,  3,  11  (v.  726): 
Verbenae  -  -  redimicula  sunt  ara- 
rum.  Conf.  ad  c.  I  19,  14.  —  Spar- 
(jier\  Hoc  \ino  loco  in  lyricis  utitur 
infinitivi  forma  antiquiore ,  quam 
in  satiris  ter  (I  2,  35.  78.  II  8, 
()7),  bis  in  epistulis  (II  1,  94.  2, 
148)  admisit.  —  lam  quod  Var- 
ronis  est  apud  Censorinum  C.  2: 
Id  moris  institutique  maiores  nostri 
tenu^runt,  ut  cum  die  natali  munus 
annale  Qenio  solverent,  manum  a 
eaede  ac  sanguine  abstinerent ,  ne 
(lie ,  qua  ipsi  lucem  accepisseitt, 
aliis  demerent:  de  Horatii  ipsius 
die  natali  h.  1.  non  agitur;  nihil 
autem  obstabat,  quominus  Maece- 
natis  natali  una  pro  amici  salute 
et  pro  semet  ipso  rem  divinam 
domi  suae  faceret.  Confer  etiam 
c.  III  17,  15.,  ubi  Genius  curatur 
porco  him&nstri. 

9 — 12.  manus]  «familia  mea  tota 
diligenter  ministrat  convivium  a 
me  paratum.»  Cfr.  luven.  14,  59: 
Hospite  venturo  cessabit  nemo  tuo- 
rum ;  Verre  pavimentum,  nitidas 
ostende  columnas ;  Arida  cum  tota 
descendat  aranea  tela  cet.  —  pueris 
puellae]  ministri  et  ancillae.  V. 
puellae  de  ancillis  rarissimum;  co- 
gita  de  vernulis.  —  trepidant  rotan- 
tes]   «fumum    celerrime  torquentes 


ac  glomerantes,  ita  ut  eius  verticem 
efficiant.»  Bentley  malebat  crepi- 
tant.  Ahi  verticem  ad  aedes  refe- 
runt,  ut  sit  culmen  aedium.  Conf. 
Lucr.  VI  202:  rotantque  cavis 
flammam  fornacibu^  intus. 

13-16.  quibus  advoceris]  Eadem 
constructione  Quintil.  XI  1,  89: 
causae,  quibu^  advocamur.  —  ma- 
rinae]  c.  III  26,  5.  '^vaSvofievrjs, 
quae  mense  Aprili,  ipsi  sacro,  e 
mari  emersisse  lerebatur.  Cf.  Varro 
L.  L.  VI  33.  ed.  Miill.  Macrob. 
Sat.  I  12 :  Hanc  Romuli  fuisse 
asserunt  rationem,  td  primum  qui- 
dem  mensem  a  patre  suo  Marte, 
secundum  ab  Aeneae  matre  Venere 
(quasi  ab  (i^ocp)  nominaret.  Varro 
1.  1.:  magis  puto  dictum,  quod  ver 
omnia  aperit ,  Aprilem.  Ceterum 
de  Apelhs  Venere  marina  v.  ele- 
gans  Leonidae  Tar.  Epigr.  Anth. 
Pal.  II.  p.  680.  —  Findit]  «dividit»; 
ut  ipsum  V.  Idu^  deducebant  ab 
antiquo  verbo  iduare,  id  est,  divi- 
dere.    Macrob.  Sat.  I  15, 

17-20.  sanctiorque]  Tibull.  IV 
5,  1:  Qui  mihi  te,  Gerinthe,  dies 
dedit,  hic  mihi  sanctu^  Atque  inter 
festos  semper  habendus  erit.  — 
Paene]  «Pro  adulatione  vitanda  po- 
suit.»  AcRON.  Ordinat]  «A  primo 
die  suo  natali  exorsus  Maecenas 
annos   suos  affluentes ,  sensim  sibi 
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lure  solleninis  mihi  sanctiorque 
Paene  nataii  proprio,  quod  ex  hac 
Luce  Maecenas  meus  adfluentis 
Ordinat  annos. 

Telephum,  quem  tu  petis,  occupavit 
Non  tuae  sortis  iuvenem  puella 
Dives  et  lasciva  tenetque  grata 
Compede  vinctum. 

Terret  ambustus  Phaethon  avaras 
Spes,  et  exemplum  grave  praebet  ales 
Pegasus  terrenum  equitem  gravatus 
Bellerophontem, 


20 


25 


siiccedentes  et  quorum  numero 
quam  plurimi  opto  accedant,  ordine 
numerat.» 

21-  24.  Telephum]  Idem  nomen 
poeticae  personae  c.  I  13.  et  III 
19.  AcerDioribus  sententiolis  pun- 
gere  Phyllidem  conatur,  quo  Tele- 
phi  tandem  oblitam  ad  se  solum 
amandum  inducat.  —  occupavit] 
«te  praeveniens  sibi  conciliavit.«  — 
Non  tuae  sojiis  iuvenem]  «condi- 
cionis  longe  nobilioris,  ac  te  ditio- 
rem ;  cuius  igitur  amorem  tibi  pol- 
liceri  numquam  debebas.»  Sic  enim 
iungo,  non  cum  Lambino:  noti  tuae 
sortis  puella,  «tibi  valde  dissimilis 
loco,  re,  genere,  quippe  dives.-^> 

25  —  27.  Terret]  «Atque  copia 
adest  exemplorum,  quae  graviter 
nos  moneant,  ut  eatantummodo 
sectemur,  quibus  vires  fortunaeque 
nostrae  pares  sint;  veluti  Phaethon 
ille,  {'tvTiEi^  TToos  ortQva  xe^avvcu 
H/niBarjs  (Paid-wv  Apoll.  Rhod.  IV 
597.)  qui  ambustus  incendio|,  quod 
per  caelum  excitavit,  et  lovis  ful- 
mine  ictus  nos  deterret,  ne  spes 
nimis  avaras,  id  est,  avidas  atque 
immodicas  rerum  nobis  negatarum 
concipiamus.»  —  Phaethontis  exi- 
tium   vide  in   Winckelmann   Mon. 


ined.  T.  XLV.  —  ales]  ut  c.  III 
12,  4:  puer  ales)  epod.  3,  14:  Ser- 
pente  -  -  alite.  —  Pegasus]  divinae 
originis  equus,  ut  qui  a  Neptuno 
et  Medusa  procreatus  sit.  —  gra- 
vatus]  «indignatus  ferre  equitem 
mortalem.»  Fortasse  memor  fuit 
Pind.  Isthm.  7,  44,  Bgk.;  nreoosis 
a^QLxpe  ndyaaoe  JeoTtorai  ed^eXovr 
es  ovoavov  arafff.iovs  ^EX&eXv  fied'^ 
oudyvoiv  BeXkeoo(f6vTav  Zrjvos  '  ro 
§e  Ttdo  Sixav  PAixv  TTix^ordra 
uevet  reXevrd.  Cfr.  Schol.  ad  Ari- 
Stoph.  Ran.  75:  6  Belleqo(f6vrris 
Sid  rov  Ilrjydaov  rov  TZreQcorov 
eTCed^vaei  y.al  els  rov  ovoavov  dvek- 

d'eTv,  eum  sic  allocutus  apud  Eurip. 
Belleroph.  fr.  308 :  "y^y  co  (pikov  fioi 
Ilrjydaov  7ireq6v.  —  Bellerophontis 
Pegaso  vecti  et  Chimaeram  devin- 
centis  imaginem  vide  apud  Mil- 
lingen  Anc.  Mon.  11.  T.  4.  —  Cete- 
rum  grata  et,  ut  ita  dicam,  comica 
inest  hyperbole  in  exemplis  hisce 
mythicis  eiusmodi  puellae,  qualis 
Phyllis  vel  fuit  vel  fuisse  fingitur, 
tam  graviter  propositis. 

29—32.  ut  te  digna]  Pind.  Pyth. 
4,  90:  Kai  itdv  Tirvov  ^eXos  ^Aq- 
re^iidos  3'rjoevae  y.oaiitvov, — "Ofpoa 
ris   rdv  ev  dvvarcr/  (fi).ordro)v  eiti- 
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Semper  ut  te  digna  sequare  et  ultra 
Quam  licet  sperare  nefas  putando 
Disparem  vites.     Age  iam,  meorum 
Finis  amorum  — 

Non  enim  posthac  alia  calebo 
Femina  —  condisce  modos,  amanda 
Voce  quos  reddas;  minuentur  atrae 
Carmine  curae. 


30 


85 


Post.  V.  32.  usque  ad  c.  13,  15  excisa  sunt  pauca  folia  e  cod.  c  — 
35.  minumtur  cod.  paene  omnes,  minuuntur  unus  Bersmanni,  ex  Pari- 
sinis  u  corr. 


ipaveiv  BQavai.  —  Disparem  vites\ 
«ideoque  semper  amicum  condicione 
tibi  parem  deligas.»  —  Finis]  Pro- 
pert.  I  12,  20:  Oynthia  prima  fuit, 
(Jynthia  finis  erit. 

33—36.  calebo]  Cf.  c.  I  4,  19.  - 
amanda]  in  prosa  or.  «amabili, 
grata.»  —  cormisee]  «accurate  ac 
diligenter  disce  domi  tuae.»  tSup- 
plent  nonnulli :  «a  me.»  Vix  recte ; 
nam  cantum  docere  erat  musico- 
rum,  ut  Tigellii,  discipularum 
inter  cathedras.  (Sat.  110,91.)  — 
reddas]  «mihi».  Cantu  quasi  red- 
duntur   numeri    (ovd-fioi)   et  modi 


(fieXr]),  quos  quis  a  modulatore 
didicit.  Sic  c.  IV  6,  4S>:  Reddidi 
carmen,  «cantavi.»  —  minu^ntur] 
«Statim  ubi  tu  cantu  me  delectabis, 
tristes  curae  mitigabuntur.»  Con- 
sulto  futurum  posuit ;  nam  praesens 
minuuntur,  quod  nonnuUis  placuit, 
locum  communem  eumque  admo- 
dum  tenuem  praebuisset.  —  atrae] 
Vid.  ad  c.  III  1,  40.  —  Ouras 
Bentleius  putat  esse  soHus  Phylli- 
dis,  utpote  quae  adverso  Telephi 
amore  contristetur.  Quidni:  «om- 
nia,  quae  nos  ambos  angunt:»? 
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lam  veris  comites,  quae  mare  temperant, 

XII.  Inscr.  volg.  Ad  Virgilium.  —  Veris  descriptio  ad  Viryilium 
BS.  —  Ad  Virgiliuvi  loquitur  quendam  unguentarium  b.  —  Ad  Vir- 
gilium  tiegotiatorem  Oberlini  B.  —  Om.  T. 


XII.  Ad  se  Vergilium  iocose 
invitat  ea  condicione,  ut  unguenti 
onychem  quasi  cadi  mercedem  af- 
ferat;  quae  condicio  si  placeat, 
statim  missis  omnibus,  quae  con- 
yivium  moratura  sint,  advolet,  ad- 
iectis,  quae  ad  hoc  impellant,  ar- 
gumentis,  a  sicciore  anni  tempe- 
state  vitaeque  brevitate  desumptis. 
lam  cum  probabiHs  sit  eorum  opi- 
nio,  qui  omnia  huius  libri  carmina 
inde  ab  a.  u.  c.  737.  composita 
esse  censent,  hoc  vel  propterea 
non  ad  Vergilium  Maronem  poe- 
tam  scriptum  esse  potest,  quippe 
qui  mortem  obierit  a.  u.  c.  735. 
Braeterea  poeta  quomodo  sub  vitae 
finem  dici  potuerit  iuvenum  nobi- 
lium  cliens  difficile  est  profecto 
intellectu,  cum  Augusti  ipsius 
et  Liviae  amicitia  uteretur,  non 
Augusti  privignorum  vel  nepoturo 
nescio  cui  tutelae  sese  applicasset. 
Deinde  quomodo  vel  ludibundus 
studium  lucri  poetae  tribuere  po- 
terat?  qui  quidem  iocus,  ut  iocum 
esse  largiamur ,  in  talem  virum 
iactus  sensu  prorsus  caruisset  neque 
cuiquam  risum  movisset.  «Ninil 
denique  hic  est»  (recte  inquit  Ges- 
nerus),  «quod  talem  spiret  amici- 
tiam,  quaU  coniunctus  cum  Ma- 
rone  Flaccus  fuit,  quodve  magis 
ad  poetam  quam  ad  quemvis  aUum 
Horatii  sodalem  pertineat.»  —  Cod. 
et  schoi.  (excepto  Porphyrione) 
habent  inscriptiones :  ad  Virgilium 
unguentarium  vel  mercatorem  vel 
negotiatorem ,    petitas     partim    ex 

HORAT.   ED.   MAIOR   IV.    VOL.  1. 


nardi  illo  onyche,  partim  ex  studdo 
lucri.  Speciosior  alia  et  fortasse 
ex  antiquis  interpretibus  desumpta: 
ad  Virgilium  medicum  ISeronmn. 
Poterat  autem  esse  Vergilii  Maro- 
nis  cognatus  aliquis  vel  cliens,  po- 
terat  esse  nepos  fbrtasse  C.  Vergilii 
praetoris,  Ciceronis  amici.  Quod 
quidem  nos  latet;  hoc  unum  cer- 
tum  est,  poetam  sic  ad  compo- 
tationem  invitari  numquam  potuisse 
ab  Horatio  suo.  (Multi  etiam  nunc 
de  Vergilio  poeta  exponunt;  illis 
carmen  hoc  iam  a.  714.  vel  715. 
compositum  nescio  quo  aut  con- 
silio  aut  casu  demum  post  a.  736. 
videtur  editum  esse.) 

1—4.  veris  comites]  Non  zephyri, 
ut  quidam  voluerunt,  sed  aquilo- 
nes.  Pseudaristot.  de  Mundo  4: 
ol  §i  ^OQVi&Cni  xaAovfisvoi  eaQivoi 
rives  ovrss  avafioi  ^OQsai  sial  r<o 
ysvsi.  Colum.  XI  2,  21:  venti  sep- 
tentrionales ,  -  -  Ornithiae  per  dies 
XXX.  esse  solent;  tum  et  hirundo 
advenit.  —  temperant]  «tranquil- 
lant.»  Acron;  «faciunt,  ut  placi- 
dius  sit  mare  quam  per  tempus 
hibernum;»  quae  interpretatio  ap- 
tior  est,  propterea  quod  hi  venti 
navigantibus  secundi  sunt,  ut  patet 
ex  seq.  vers.,  quam  altera:  «modo 
excitaut,  modo,  cum  cessant,  pla- 
catum  sinunt.»  —  hipellunt]  «dum 
vela  intendunt,  eo  propellunt  na- 
ves.»  —  animae  Thraciae]  Graeciae 
ab  Aquilone,  qui  venti  ver  ante- 
cedunt.  Soph.  Antig.  586:  coars 
Tcovriais      OiSua     SvOTCvoois     orav 
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Inpellunt  animae  lintea  Thraciae; 
lam  nec  prata  rigent  nec  Huvii  strepunt 
Hiberna  nive  turgidi. 

Nidum  ponit  Ityn  flebiliter  gemens 
Infelix  avis  et  Cecropiae  domus 
Aeternum  opprobium,  quod  male  barbaras 
Regum  est  ulta  libidines. 


0Qrjaaaioiv  ioe^o^  vifaXov  eTiiSgdiuT] 
TtvoaTe.  (Animae,  omnis  aer  motus, 
ut  Verg.  Aen.  VIII  403:  ignes 
animaeque.) 

5—8.  Jsidum  pmiit]  «Hirundo, 
veris  nuntia,  iam  nidificat.»  Pan- 
dionis  filia  Procne,  Philomelae 
soror,  Tereo  marito,  Thraciae  rege, 
gladio  eam  persequente,  in  hirun- 
dinem  est  mutata,  postquam  soro- 
rem,  cui  ille  vim  intulerat  linguam- 
que  exsecuerat,  ultura  Ityn  tilium 
ei  epulandum  apposuerat.  Ovid. 
Met.  VI  412  sq.  cum  adnot.  M. 
Hauptii ;  Pausan.  I  5,  4.  Contra 
ApoUonius  Ehodius  in  Kravvov 
xTiaei  apud  Parthen.  11 :  Klalev 
di]§oi'iScov  d^aftivcortgov ,  air'  ivi 
^rjaa/j^  ^^i&ovico  xovgco  TitQt  fiv- 
Qiov  a.idt,ovaiv.  Item  AchiUes  Ta- 
tius  V  5.  p.  106.  lacobs :  "Ettox/j  o 
dv7]Q ,  ai  dio  yvvatxeg,  0iXottrjXa 
XeAiScov,  xai  IJooxvr]  drjdcov.    Schol. 

Vatic.  ad  Ehesum  547 :  AiyeTai 
rj  UQOxi^rj  fierd  t6  XQeavofir^d^rjvac 
"Irvv  Tov  viov  Sid  Trjv  Xv7tr,v  fieTa- 
/SXr^&rjvai  eig  OQviv  •  xai  rj  fiev 
Uooxvri  eig  drjSora  fiere^krjd^rj,  coe 
xai  Tj  0iXoitr]Xa  eig  x^^t^Sova.  lam 
quia  alii  Procnen  in  lusciniam, 
Philomelam  in  hirundinem  muta- 
tam  narrant,  fuerunt,  qui  h.  1.  de 
luscinia  interpretarentur  cum  Sap- 
pho  fr.  39  Bgk. :  "^HQog  dyyeXog,  IfieQO- 
(pcovog  drjScov.  Simon.  fr.  73:  Evt 
drjSoveg  noXvxcoriXoi,  y(^}uoQavx^veg, 
elaQivai;  Ibyc.  fr.  7  :  Tdfiog  dvnvog 
xXvrog  OQ&Qog  eyeiQrjaiv  drjSovag. 
Eectius  fort.,  etsi  contra  popularem 
opinionem,  quae  inde  ab  EiQeaicovrj 


Homerica  longe  saepius  hirundinem 
habet  pro  veris  nuntia:  Hesiod. 
^E.  xai  'H.  568:  Tdv  Se  fieT  6o- 
d^ooyorj  UavSiovig  cooxo  x^^^-^dtv 
^Eg  (pdog  dvd^oconoig  Haoog  viov 
iaTcnfievoio.  Simonidis  fr.  74:  V/- 
yeXe  xXvrd  taQog  dSvoStiov  Kvavia 
XeXiSol.  —  Nativae  simplicitatis 
antiquum  est  monumentum  Vol- 
cense  Ann.  Instit.  arch.  Vol.  II. 
T.  24.  (Text.  Vol.  VII.  p.  240.): 
"Ecfrj^og.  UO  XEAUON.  'Avr,o. 
NE  TON  HEPAKAEA.  Haig. 
HATTEL  AvrjQ.  EAP  EJE.  Bis 
Cicero  illam  veris  nuntiam  /«/«- 
yevaav  vocat  ad  Att.  IX  18.  et  X 
2.  Horat.  epist.  I  7,  13:  Cum  Ze- 
phyris  -  -  et  hirundine  prima.  — 
Tertia  denique  est  fabulae  forma 
Od.  T  518:  '^g  S'  oTe  HavSaQiov 
xovQrj,  ^f/w^T^ts  ArjScov,  KaXov 
deiSrjaiv,  eaQog  viov  iarafiivoio, 
- -"Hre  &afid  TQcoTtcoaa  /^et  tto- 
Xvrjxif^  (pcovrjv ,  HalS^  oXo^vQOfiivrj 
"IrvXov  wiXov.  Confer  etiam  So- 
phocl.  Electr.  107.  148  ibique  inter- 
pretes.  —  Infelix]  Pamphilus  in 
Anth.  Pal.  II.  p.  22:  Tinre  itava- 
fiiQiog,  HavSiovi  xdfifiOQe  xovQa, 
MvQOfiiva  xeXaSeXg  TQavXd  Sid  aro- 
ftdrcov;  —  Cecropiae  domus]  regum 
Atheniensium,  quorum  primus  fuit 
Cecrops.  Apollod.  III  14,  1.  — 
quod]  «propterea,  quod»  cet.  — 
male]  «nimis  atrociter.»  Schol.  — 
Regum]  quales  solent  esse  barba- 
rorum  regum  libidines,  tales  fue- 
runt  etiam  Terei,  quas  ultae  sunt 
Procne  et  Philomela. 

9  — 12.    Dicunt]    «modulantur.» 
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Dicunt  in  tenero  gramine  pinguium 
Custodes  ovium  carmina  fistula  10 

Delectantque  deum,  cui  pecus  et  nigri 
Colles  Arcadiae  placent. 

Adduxere  sitim  tempora,  Vergili; 
Sed  pressum  Calibus  ducere  Liberum 
Si  gestis,  iuvenum  nobilium  cliens,  15 

Nardo  vina  mereberis. 

Nardi  parvus  onyx  eliciet  cadum, 
Qui  nunc  Sulpiciis  accubat  horreis, 

11.  Deleetantque  AOBSbd  Leidens. .  Lipsiens.,  Delectante  vel  Delec- 
tantem  ceteri.  —  nigrae  ex  var.  lect.  cod.  Battel.  Bentl.  —  13.  Vergili 
AB;  V.  ad  c.  I  3,  6. 


ScHOL.  c.  III  4,  1:  dic  age  tibia. 
Apul.  Met.  VI  24:  ut  Satyrus  et 
Paniscus  ad  fistulam  dicerent.  Epp. 
I  19,  7:  ad  arma  dicenda,  id  est, 
canenda,  ut  saepe,  etiam  apud 
Graecos.  Theocr.  20,  29:  Kiqv  nilco 
/.altio  xrjv  8c6vaxi.  —  fistida]  «quam 
Pan  invenerat  (Voss.  ad  Verg,  ecl. 
2,  32.),  hunc  deum  delectant.»  -- 
Delectantque]  Altera  leetio  delec- 
tante  deum  prosae  orationis  in- 
dolem  refert.  —  nigri  Colles  Ar- 
cadiae]  «piniferi,  opaci.»  Claudian. 
in  Ruf.  I  336:  caligantia  nigris 
Ilicibus  Pangaea.  Cfr.  c.  I  21.  7: 
Nigris  aid  Enrymanthi  Silvis,  item 
de  Arcadia.  IV  4 ,  58 :  ISfigrae 
feraci  frondis  in  Algido.  Pind.  01. 
6,  40:  Xoxf^oiS  vTio  y.vavtas.  Pyth. 
1,  28:  AXrvas  iv  fieXaficpvXXois 
-xoQv(pa~is.  Colles  autem  Maenalus, 
Lycaeus,  Cyllene.  —  Simon.  fr.  133 
Bgk. :  Tov  rQayonovv  a/ue  Ildva, 
Tov  '^oxdSa  y.xk.  Ovid.  Fast.  II  271. 
13 — 16.  Adduxere  sitim]  Cogita 
de  veris  Italici  calore.  —  pressum 
Calibus]  Calenum  vinum  e  Cam- 
pania;  c.  I  20,  9.  —  iuvenum]  j 
IJtrum  haec  adTiberium  etDrusum,  1 


Augusti  privignos,  an,  ut  mavolt 
Bentleius,  ad  quoscumque  tandem 
nobiles  iuvenes  pertineant,  nos 
ignoramus.  —  mereberis]  «redimes ;» 
hoc  utique  iocose.  Cfr.  Catull.  13., 
ubi  Fabullo,  cenam  ad  ipsum  si 
attulerit,  unguentum  se  daturum 
pollicetur.  Ex  maiore  cod.  parte 
Orelli,  Keller,  Kiessling  scribunt 
merebere;  sed  libentius,  ut  ait 
Bentleius,  hunc  versum  pede  cre- 
tico,  quam  dactylico  claudere  solet 
Hor.,  et  sane  dulcius  aurem  ferit. 
Ceterum  utramque  formam  in  —  Ws 
et  in  —  re  haud  raro  Hor.  ad- 
hibuit,  de  qua  re  vide  Neue, 
Formenl.  II^  396. 

17  —  20.  Nardi]  Cuius  pretium 
aequasse  fere  videtur  cadi  illius 
pretium,  unde  augetur  loci  festi- 
vitas.  Vide  Marquardt,  de  rebus 
privatis  Eom.  pg.  761  sc[.  ed.  2. 
loannis  ev.  12,  3:  'H  ovv  Ma^ia 
Xa^ovaa  XixQav  (uncias  XII.)  fivQOv 
vaoSoi!  TticfTix^s  TtoAvriiAOv  —  roca- 
y.oaiojv  Sr]vagi(av-i]Xei<pe  rovs  TtoSas 
rov  'Ir,aov.  Marci  ev.  14,  3.  — 
onyx\  Non  de  huiusce  nominis 
gemma  (Plin.  n.  h.  XXXVII  90) 
37- 
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Spes  donare  novas  largus  ainaraque 
Curarum  eluere  efficax. 

Ad  quae  si  properas  gaudia,  cum  tua 
Velox  merce  veni:  non  ego  te  meis 
Inmunem  meditor  tinguere  poculis, 
Plena  dives  ut  in  domo. 

Verum  pone  moras  et  studium  lucri. 


20 


I 


25  f 


loqiiitur,  sed  de  concha  ex  alaba- 
strite,  de  quo  Plin.  n.  h.  XXXVI 
59:  Hunc  aliqui  lapidem  alaba- 
striten  vocant,  quem  cavant  ad  vasa 
unguentaria,  quoniam  optime  ser- 
vare  incorrupta  dicitur.  Poetae 
enim  v.  onyx  pro  quolibet  vase 
unguentario  usurparunt,  materiam 
non  respicientes ,  unde  Propertius 
IV  9,  22.  dicere  potuit:  M  cro- 
eino  nares  murreus  unguat 
onyx,  similiter  ac  Theocr.  15,  114: 

2vQio)    Si    uvofo    y(^QvGei     dXd^a- 

arQa.  —  eliciet]  «efficiet,  ut  ex 
horreis  Sulpiciis  (ubi  vina  gene- 
rosiora  venibant)  cadum  emam 
tibique  opponam.»  Etenim  domi 
c.  I  20,  1.  vile  dumtaxat  Sabinum 
se  habere  dicit.  —  «Sulpicii  Galbae 
horrea  dicit ;  hodieque  Galbae  hor- 
rea  vino  et  oleo  similibusque  aUis 
referta  sunt.»  Porphyr.  Sulpicia 
autem  horrea  (non  Sulpiciana)  ex 
consuetudine  Latina,  ut  atria  Li- 
cinia  (auctionaria)  apud  Cic.  pro 
Quinctio  12.  atque  in  legum  indi- 
cibus  leges  Corneliae,  lulias.  De 
cellis  vel  horreis  vinariis  vide  Mar- 
quardt  1.  1.  pg.  451.  —  aceubat] 
«accUnatus,  repositus  est»;  ex  usu 
enim  iam  Homerico  (Od.  /?  342: 
Tti&oi- -"[E^sir]?  Ttorl  rolxov  aQrj- 
Qoreg.)  apothecarum  parietibus  ac- 
clinabant  cados.  Hinc  c.  III  28, 
7 :  deripere  horreo  -  -  amphoram.  — 
amara  Curarum]  rd  mxQd  rwv 
fiEoi^ivojv.  Sic  Sophocl.  Antig.  1265: 
d.vok^a  fiov/.Bv/jdr(ov.  Eur.  Phoen. 
1485:    ^orQvcoSeos  \4l3od  naorjiSos. 


Sat.  II  2,  25:  vanis  rerum.  A.  P. 
49 :  abdita  rerum.  —  eluere]  c.  III 
12,  2:  Mala  vino  lavere.  lam  in 
Cypricis  Fragm.  8.  MueU.  Nestor 
ad  Menelaum :  OlvSv  roi,  MevtJ.as, 
xfeoi  noitjaav  aQnrrov  OvrjroXs  dv- 
d^ocoTioiaiv  djcoay.eddaai  fie/.eScovas. 
Conf.  c.  III  21,  13  sqq. 

22  —  24.  merce]  «unguento  Ulo 
nardino.  —  Inmumm]  «davfijSoAov, 
nihil  afferentem.»  Terent.  Phorm. 
339:    Ten  asymbolum  venire!  cet. 

—  non  ego  -  -  meditor]  «probe  scito 
non  hunc  mihi  animum  esse.»  — 
tingu£re]  ut  reyyeiv,  ^Qtxeiv,  made- 
facere ,  irrigare.  —  Plena  -  -  domo] 
locuplete,  ut  c.  II  12,  24:  Plenas 
Arabum  domos. 

25  —  28.  Verum]  «Sed  quidquid 
te  nunc  occupat,  venies;  ego  enim 
te.  pro  certo  exspecto.»  —  pone 
moras]  c.  III  29,  5:  eripe  te  morae. 

—  et  studium  lucri]  Hoc  quoque, 
ut  tacile  est  inteUectu,  per  iocum 
dicit  pro:  «negotiis  omissis  per 
horas  aUquot  subsecivas  genio  in- 
dulge.»  Mitte  levis  spes  et  certa- 
mina  divitiarum  item  scripsit  Tor- 
quato  epist.  I  5,  8.  —  Qui  ad 
Maronem  hoc  carmen  referunt, 
caute  et  caiUde  interpretantur  de 
prudenti  atque  honesta  parsimonia 
sive  oixovofiiq..  Prorsus  autem  an- 
tiquorum  moribus  ac  sensui  repu- 
gnant  aUae  expUcationes :  «ne  de- 
tinearis  kicri  in  emenda  nardo 
faciendi  studio,  ut  kicreris  aU- 
quantulum ,  salubri  eam  parans 
pretio»;     vel:     «ne    diu    expendas, 


i 


LIB.  IV.     C.  XII. 


581 


Nigrorumque  memor,  dum  licet,  ignium 
Misce  stultitiam  consiliis  brevem: 
Dulce  est  desipere  in  loco. 


uter  iiostrum  iii  hac  collatione  ali- 
c|uid  lucelli  faciat.»  —  Nigrorum  -  - 
'ignium]  »lugubris  rogi» ;  ut  omnia, 
quae  ad  mortem  pertinent,  nigra, 
atra.  Sic  Verg.  Aen.  XI  186.  et 
Ovid.  Fast.  II  559.  bnsti  ignes  atros 
dixerunt.  —  dum  licet]  Quod  ad 
sententiam  attinet,  referendum  ad 
V.  misce,  non  ad  v.  memor.  —  con- 
siliis]  «severiori  sapientiae.»  —  de- 
sipere]  «effusa  cum  laetitia  genio 
indulgere.»    —    in  loco]   «suo   loco, 


opportuno  tempore,  tv  xai^cp.» 
Terent.  Adelph.  216 :  pecuniam  in 
loco  neglegere;  epist.  I  7,  57:  pro- 
perare  loco  et  cessare.  Seneca  de 
Tranq.  an.  lo:  Sive  Oraeco  poetae 
credimus,  aliquando  et  insanire  iu- 
cundum  est.  Theognis  313:  ^Ev 
fikv     unLvoutvoii     fidka      fiaivouai. 

Menander  '(IV  196  M.) :  (Vv  Tiavra- 

yov  To  (fooviaov  doaoxxtt  Tiauov. 
y.ai   aviifiavrivai  o     tvia   oiu. 
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CARMEN  XII l. 

Audivere,  Lyce,  di  mea  vota,  di 
Audivere,  Lyce:  fis  anus;  et  tamen 
Vis  formosa  videri 

Ludisque  et  bibis  inpudens, 

Et  cantu  tremulo  pota  Cupidiuem  5 

XIII.  Inscr.  volg.  Ad  Lycen.  —  Compotem  se  voti  sui  factum  esse 
dicit  quod  Lyce  anus  facta  sit  BS.  —  Ad  Lycen  vetulam  meretricem 
b.  —  Om.  T. 


XIII.  Keferri  videtur  ad  c.  III 
10.,  ubi  de  Lyces  ferocia  ac  su- 
perbia  conqueritur,  sive  fictus  est 
is  amor  seu  verus.  Hic  vetulae 
interea  factae  et  tamen  lascive  iu- 
veniles  amores  captanti  magno 
cum  contemptu  insultat,  grato  simul 
animo  bonae  Cinarae,  nimis  ma- 
ture  exstinctae,  memor.  Similis 
plane  argumenti  sunt  c.  I  25.  III 
15.  item  Meleager  Anth.  Pal.  I. 
p.  142 :  Ovxtri  Tcfta^tov ,  ro  TtQiv 
yXa^vQoXo  xelr]TO£  IJrjyf/a,  (paoei 
TtXcorov  KvTiQidos  slQeaCrjv  arX. 

1 — 4.   mea   vota]    «ut    puniretur 

aliquando  fastus  tuus  importunus.» 

—  Ludisque]  «ut  adulescentula  lu- 

dos  iocosque  amatorios  temptas  in 

'  comissationibus.» 

5—8.  tremulo]  ut  solet  esse  anus 
bene  potae.  Sic  de  vetuia  amica 
Agathias  Anth.  Pal.  I.  pag.  168: 
XeiXsa  ^afi^aivei  cfd^ay/.iart  yrjQa- 
Isio.  Verg.  Aen.  VII  395.  de  Bac- 
chis  furentibus :  Ast  aliae  tremulis 
idtdatibus  aethera  complent.  Differt 
prorsus  Persii  illud  1,  21:  tremulo 
scalpuntur  ubi  intima  versu.  — 
Lentum]  «tranquillum,  non  commo- 
tum  ac  propterea  tuas  preces  non 
exaudientem ,    dStdcpoQov.»      Ovid. 


Her.  1,  1:  Hanc  tua  Penelope  lento 
tibi  mittit,  Ulixe.  Amor.  III  6, 
60:  Qui  tenero  lacrimas  lentus  in 
ore  videt.  —  sollicitas]  «canticis 
amatoriis  iuvenes  pellicere  frustra 
conaris.»  —  virentis  -  -  Chiae]  «in 
genis  Chiae  aetate  florentis  et  psal- 
lendi  peritae  vigil  cubat,  cum  in 
te  sopitus  sit,  nullamque  tu  iam 
excites  cupiditatem  te  fruendi.»  — 
Chia  autem  nomen  libertinarum 
in  inscript.  non  rarum,  ut  Lesbia, 
Delia.  —  psallere]  proprie  digito, 
non  plectro,  chordam  impellere,  ut 

Herod.    I     155.    xt&aoi^siv    rs     xal 

ipdXXsiv;  sed  apud  Latinos  hoc  dis- 
crimen  non  semper  servatur.  —  in 
genis]  Athen.  XIII  pag.  564.  et  604: 
0Qvvixoe  -  sTti  Tov  TQO)i/.ov  a^p/, 
IdffTTstj'  sTcl  7ioQ(pvQsais  naQf^at 
(fdje  EQcoros.  Pind.  Nem.  8,  1: 
"^SJQa  TtoTvia  -  -  '^Ats  TtaQ&evrjtois 
TtaiScov  r  s(pit,oiaa  yAs^paQOts.  Soph. 
Antig.  782:  " Eq(os.  - -''Os  sv  fiaKa- 
xals  TtaQstcus  NsdvtSos  evvvxsvets. 
9—12.  Inportunus]  «superbus  et 
saevus»,  ut  saepe  apud  Cic.  de 
tyrannis  atque  hominibus  iracun- 
dis  et  crudelibus.  Pro  Rab.  perd. 
r.  5 :  ex  illa  crudeli,  importuna,  n&n 
tribunicia   actione,    sed  regia.    — 
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Lentum  sollicitas.     Ille  virentis  et 
Doctae  psallere  Chiae 
Pulchris  excubat  in  genis. 

Inportunus  enim  transvolat  aridas 
Quercus  et  refugit  te ,  quia  luridi 
Dentes  te,  quia  rugae 
Turpant  et  capitis  nives. 

Nec  Coae  referunt  iam  tibi  purpurae 
Nec  cari  lapides  tempora,  quae  semel 


10 


10.  Frondes  unus  Torrentii  ex  c.  I  25,  19.  —  14.  cari  RSTb/yt/^ 
Bland.  antiquissimus ,  Graev.,  Voss.,  Lipsiensis  prob.  Bentl.,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Muller,  O.  Keller,  Kiesshng;  clari  AOBd  Leidensis,  rec. 
Orelh. 


aridas  Quercus]  Sic  Graeci  homi- 
nes  senio  confectos  yeodv8Qva  vo- 
cant.  Item  c.  I  25,  19.  Lydiam 
cum  aridis  ft^ondibus  comparat. 
Et  Pers.  5,  59  :  veteris  ramalia  fagi. 
—  luridi]  «illuvie  squalidi  et  crocei 
coloris.»  —  capitis  nives]  Antipater 
Thess.  Anth.  Pal.  I.  pag.  248.  senem 
vocat  7io/.io>  yrjoni  vi(p6fisrov.  Quin- 
til.  VIII  6,  17:  sunt  et  durae,  id 
est,  a  longinqua  similitudine  duciae 
translationes,  ut  capitis  nives. 

13 — 16.  Coae  -imrpurae]  sericae 
ex  subtili  bombycino  filo  contexta? 
in  Coo  insula,  in  quam  bombyces 
ex  Oriente  apportabantur,  ac  paene 
pellucidae,  quibus  tunc  huius  ge- 
neris  libertinae  utebantur.  Sat.  I 
2,  101 :  Gois  tibi  paene  videre  est 
Ut  nudam.  Tibull.  II  3,  56:  llla 
(Nemesis)  gerat  vestes  tenues,  quas 
femina  Coa  Texuit,  auratas  dispo- 
suitque  vias.  II  4,  29 :  et  Coa  puel- 
lis  Vestis  et  e  rubro  lucida  concha 
mari.  (Hom.  Hymn.  in  Apoll.  Del. 
42:  Kocog  T£ ,  Ttolii  MtooTiiov  dv- 
d^QotTtojv.  Meleager  in  Anth.  Pal. 
II.  466:  ^O/.^iarrj  Meooticov  le^d 
no/.is.)  —  cari  lapides]  i.  e.  pre- 
tiosi,  ut  Ovid.  A.  A.  III  129:  caris 


aures  onerate  lapillis.  Alii  cod. 
praebent  clari  i.  e.  uniones  splen- 
dentes,  ut  Catull.  69,  3.  Tibull.  I 
8,  39.  Cic.  Acc.  in  Verr.  IV  27: 
pocula  gemmis  distincta  clarissi- 
mis.  Lucian.  Dial.  mer.  6,  1. 
\pri(pov<i;  rivde  nvoavyels.  —  «Frustra 
iam»,  inquit,  «te  ornas  Cois  vesti- 
bus  atque  unionibus,  quo  iunior 
videaris.  Neque  enim  propositum 
tuum  attingis,  cum  dies,  id  est, 
tempus  fugax  condiderit  semel 
{y.a&dna^,  ut  C.  I  24,  16.  III  29, 
48)  et  incluserit,  id  est  consignarit, 
in  fastis,  qui  omnibus  nimis  noti 
sunt,  annos  tuos:  siquidem  omnes, 
quorum  hoc  scire  interest,  probe 
norunt,  quibus  consuhbus  nata  sis 
quotque  annos  numeres.»  Condita 
autem  iungo  cum  v.  tempora,  non 
cum  V.  dies ,  quod  suum  habet 
aTcid^erov  volucris  nec  duo  recipit, 
cum  V.  tempora  ex  aliorum  opi- 
nione  tali  careat.  Noli  cogitare 
cum  nonnullis  vel  de  simpUcibus 
kalendariis  vel  de  actis  diurnis, 
sed  de  Fastis  consularibus.  — 
Minus  recte  autem  quidam  nuper 
notos  fastos  coufudit  cum  memori- 
bus  fastis  c.  III  17,  4.  et  IV  14,  4. 
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Notis  condita  fastis  15 

Inclusit  volucris  dies. 

Quo  fugit  venus,  heu,  quove  color?  decens 
Quu  motus?  quid  habes  illius,  illius, 
Quae  spirabat  amores, 

Quae  me  surpuerat  mihi,  20 

Felix  post  Cinaram,  notaque  et  artium 
Gratarum  facies?    Sed  Cinarae  breves 
Annos  fata  dederunt, 
Servatura  diu  parem 


17 — 20.  venus]  «pristina  tua  ve- 
nustas  et  gratia.»  —  decens]  Male 
olim  cum  v.  color  coniungebant. 
Qiiintil.  I  10,  26:  Corporis  decens 
et  aptus  motus,  qui  dicitur  ev^v- 
d^uia^  est  necessarius.  —  illiu^,illiu^] 
Ex  sermone  poetico  quasi  confun- 
duntur  illius  Lyces  et  illius  faciei. 
—  surpu£rat]  surripuerat,  ut  sat. 
II  3,  283:  surpite,  Lucret.  II  314: 
surpere,  ex  usu  sermonis  quoti- 
diani:  «quae  optimam  mei  partem 
furtim  mihi  ademerat.» 

21 — 24.  Felix  post  Cinaram]  »Fe- 
lix,  maxime  propter  laudes  sinceras, 
quas  post  Cinaram  (c.  IV  1,  3  sq.) 
vita  defunctam  tibi  impertiebam, 
et  propterea  omnibus  nota  atque 
accepta.»  Multi  tria  constituunt 
tTii&era:  facies  felix  notaque  post 
Cinaram  et  (facies)  gratarum  ar- 
tium;  sed  malo  construere  cum 
Bentleio :  et  nota  quoque  gratarum 
artium  facies,  ab  omnibus  cele- 
brata ,  ut  c.  II  2,  6 :  Notus  in  fra- 
tres  animi  paterni.  —  facies]  Do- 
natus  ad  Terent.  Eun.  II  3,  5  (v. 
296) :  0  faciem  pulchrarri\  «faciem 
modo  non  partem  corporis  dicit, 
sed  totam  speciem ,  quae  apparet 
et  cernitur.»  —  artium  Gratarum] 
«Quae  motu  oculorum,  supercilio- 
rum,  cervicis  placet.»  Schol.  co- 
dicis    Blandin.   apud  P.  Nannium 


Misc.  3,  17.  Videtur  tamen  am- 
plecti  non  solum  evovd^fiiav  cor- 
poris,  verum  etiam  artem  psal- 
lendi  canendique.  Cfr.  v.  7.  In 
his  enim  ultimis  vv.  amicae  facies 
et  tota  persona,  ut  ita  dicam,  con- 
funditur.  —  Servatura-parem]  «do- 
nec  efFecta  sit  par.» 

25 — 28.  temporibus]  «aetati»  cor- 
nicis  vetulae.  Hic  indignabundus 
plebeio  vocabulo  consulto  usus  est 
poeta,  nobili  c.  III  17,  13:  Annosa 
cornix.  Hesiod.  fragm.  222  Goettl. : 
Evvia  roi  t(6ei  ysveds  /.antov^a 
xoocovr}  ^^vSqojv  rj^covTcov.  MartiaL 
X  67,  5:  vetula  lam  cornicibus 
omnibus  superstes.  —  iuvenes]  «qui 
te  formosam  numquam  viderunt,^ 
nunc  ita  consumptam,  aridam, 
exanguem  vident,  ut  solet  in  ci- 
neres  tandem  dissolvi  fax  primum 
lucida.»  Non  est,  cur  ad  «fune- 
ream  facem»  respici  putemus.  Ti- 
bull.  I  6,  81 :  Hanc  animo  gaudente 
vident  iuvenumque  catervae  Comme- 
morant  merito  tot  mala  ferre  senem,. 
—  Dilapsam]  «Cineres  facis,  dum 
paullatim  ea  consumitur,  dilabun- 
tur  dispergunturque.»  Gesner. 
«Nonnulli  n.  1.  minus  recte  defen- 
dunt  alteram  lectionem  delapsam. 
Vid.  Bentleium.  Labi,  collabi  et 
dilabi  in  cineres  de  aliis  rebus 
dicitur,    faces   tantum  dilabuntur. 


LIB    IV.     C.  Xlll. 

Cornicis  vetulae  temporibus  Lycen, 
Possent  ut  iuvenes  visere  fervidi 
Multo  non  sine  risu 

Dilapsam  in  cineres  facem. 
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28.  Dilapsam  Ttpxp  Bland.  vetust.  a  Nannio  coU.  (cf.  Miscell.  1548 
pg.  86),  Graevian.  pr.,  Einsidlensis,  Lipsiensis  paucique  alii;  Delapsam 
AOBRSbd. 


Ovid.  Metam.  II  628:  in  cinet^es 
labi.  Valer.  Max.  V  3:  in  cineres 
collabi  passus  non  fuerat.  Lactant. 
II  4 :  Tecta  consumpta  incendio  di- 
labuntur  in  cine?-es.  Idem  XIII  13 : 
viperam  exustam  in  cineremque 
dilapsam.  Pro  ,in  cineres  quidam 
codd.  hic  habent  in  cinerem  et 
Burm.  ad  Anthol.  T.  I.  p.  89.  putat 
siugularem   esse    magis    poeticum. 


Equidem  hic  nihil  poetici  cerno, 
sive  dicas  cinerem  sive  cineres, 
nam  utrumque  Latinum  est  neque 
alterum  utrum  poetis  proprium. 
Hic  quidem  sonus  omnino  pystulat 
cineres.  Quare  et  Bentleius  ser- 
vavit.»  HoFMAN  Peerlkamp. 
Ovid.  Her.  1,  24:  Versa  est  in 
cineres  -  -  Troia,  ibi  pauci  deteriores 
cinerem. 
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CARMEN  XIV. 

Quae  cura  patrum  quaeve  Quiiitium 
Plenis  honorum  muneribus  tuas, 
Auguste,  virtutes  in  aevum 


XIV.   Inscr.   volg.  Ad  Augustum.  —  Laudes  Augusti  bSc. 
—  2.  tuas  om.  T. 


—  Om. 


XIV.  Cum  huius  libri  carmine 
IV.  Drusi  res  in  Alpibus  gestas 
praedicasset,  similiter  alterum  Au- 
gusti  privignum,  Ti.  Claudium  Ne- 
ronem,  propter  victorias  de  Raetis 
a.  u.  c.  739.  partas  extollit;  ita 
tamen  et  in  carminis  exordio  et 
sub  exitum  in  Augusti  laudibus 
immoratur,  ut,  nisi  omnia  nos  fal- 
lunt,  ab  indole  ac  moribus  Dru- 
sum  raagis  quam  Tiberium  huius- 
cemodi  praeconia  mereri  ipse  sen- 
sisse  videatur,  ideoque  beUica 
dumtaxat  huius  virtute  celebrata 
hbentius  ad  Augustum  se  conver- 
lat.  Compositum  est  hoc  carmen 
post  quartum  huius  libri,  i.  e.  a. 
740. 

l.patrum-Quiritium]  i.  e.  senatus 
popuHque  Romani.  Nam  etsi  po- 
tissima  arbitrio  principis,  quaedam 
tamen  studiis  tribuuin  fiebant  (Tac. 
ann.  I  ]  5) ;  vide  etiam  Mommseni  ad 
Mon.  Anc.  Commentarium  pg.  154"^. 

2 — 6.  Flenis]  «quae  tuis  meritis 
prorsus  respondeant.»  Etenim  con- 
strue:  plenis  muneribus  honorum, 
non  vero  cum  aliis :  muneribus  ple- 
nis  honorum,  honorificentissimis, 
ut  ahi  voiuerunt.    Dio  LIV  25  (a. 

U.  C.  741.) :  7]  re  yaQ  ^ovh)  rjd'Qoiad'1] 
y.ni  eSo^s  aqdaiv  aXXa  ra  xal  ^ojfiov 
iv  avro)  rcp  ^ovXevrrjoCm  vTteQ  rrjs 
rov  Avyovarov  eTtavoSov  TCoirjaa- 
ad^at,  rdls  §e  ixerevaaaiv  airov 
evros  rov  TTcofirjoiov  ovra  dSeiav 
ili^ai'    ov    fievrot  xal  eSa^aro   ovSe- 


rtoov.  Sententia  autem  interro- 
gationis  haec  est:  «Nulla  profecto 
cura  senatus  popuhque  Komani 
iustos  tibi  honores  conferre  poterit.» 
—  Per  titulos]  inscriptiones  arcuum 
alioruraque  monumentorura  publi- 
corura.  De  quibus  Morarasen  CIL 
vol.  I  pg.  281:  'Augustus  summo- 
rum  virorum  statuas  (v.  ad  c.  IV 
8,  14)  in  foro  suo  e  marmore  col- 
locavit  additis  gestis.  Sibi  etsi 
locum  non  dedit  ipse  in  hoc  ordine, 
taraen  ex  senatus  consulto  in  foro 
Augusto  quadrigae  ei  positae  sunt 
(v.  Monura.  Ancyr.  6,  27  cura 
Moraraseni  comment.  ed.  2.  pg.  1 54) 
cum  inscripto  patris  patriae  nomine 
eodera  quo  forura  dicatum  est  anno 
ei  delato  (i.  e.  a.  752)'.  Quadri- 
gas  illas  cum  corona  civica  et 
clupeo  (v.  Sueton.  Tib.  26)  iam 
a.  740  dicatas  esse  demonstrat 
Mommsen  Mon.  Anc.  pg.  154; 
quibus  sub  quadrigis  ad  exemplum 
statuarum  in  porticibus  coUocata- 
rum  res  ab  Augusto  in  bello  gestas 
inscriptas  fuisse  arguit  Vellei  locus, 
II  39 :  divus  Augustus  praeter  Hi- 
spanias  aliasque  gentis,  quarum 
titulis  forum  eius  praenitet,  paene 
idem  facta  Aegypto  stipendiaria 
qumitum  pater  eius  Galliis  in  aera- 
rium  contulit.  —  memoresque  fa- 
stos]  «qui  rerum  gestarum  memo- 
riara  continent  et  propagant;»  ut 
est  in  Fastis  Praenest.  ad  nonas 
Febr.  (CIL  I  pg.  314) :  CONCOR- 
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Per  titulos  memoresque  fastos 

Aeternet,  o  qua  sol  habitabilis 
Inlustrat  oras,  maxime  principum? 
Quem  legis  expertes  Latinae 
Vindelici  didicere  nuper 

Quid  Marte  posses.     Milite  nam  tuo 
Drusus  Genaunos ,  inplacidum  genus, 


10 


4.  fastos  Scd  Lipsiensis,  Graevianus,  Leid.  pr.  paucique  alii ;  longe 
maior  pars  cod.  fastus.  (Ultimus  hic  versus  est  in  B.) 


DIAE  IN  ARCE  FERIAE  EX  S. 
a  QVOD  EO  DIE  IMPERATOR 
CAESAR  AUGUSTUS  PONTI- 
FEX  MAXIMVS  TRIB.  POT. 
XXL  COS.  XIIL  A  S.  P.  Q.  RO- 
MANO  PATER  PATRIAE  AP- 
PELLATUS.  Quod  quamquam 
ad  annum  urbis  752  refertur,  tamen 
senatus  consulta  ad  eam  rem  per- 
tinentia  annis  iam  739  vel  740 
videntur  facta  esse;  paullo  rectius 
Mommsen  (M.  Anc.  pg.  154)  illum 
honorem  principi  uon  tam  senatus 
decreto,  quam  universo  populo 
rogante  et  acclamante  delatum  esse 
arbitratur.  —  fastos  v.  ad  c.  III 
17,  4.  Ibi  ex  optimis  cod.  scriben- 
dum  videbatur  fastos;  h.  1.  cod. 
meliores  habent  fastus;  inde  Keller, 
qui  supra  codices  secutus  erat,  h. 
1.  fastus  scripsit,  Haupt,  Vahlen 
ahi  utroque  loco  praeferunt  fastus  ; 
nos,  quod  paullo  ante,  c.  18,  15 
legitur  notis  fastis,  utroque  loco 
fastos  scripsimus.  —  -^n  aevum  -  - 
Aete.net]  pro  simplici  aeternet  vel 
pro :  in  aevum  -  -  Extendat,  ut  pro- 
posuit  nonnemo,  prosae  orationis 
nimis  amator.  Pleonasmus  est  eo 
minus  vitiosus,  quod  vv.  in  aevum 
integro  versiculo  a  v.  aeternet  di- 
visa  sunt.  V.  aeternare  autem  usur- 
pavit  iam  Varro  ap.  Non.  p.  75, 
20.  Similia  vv.  antiquiora  in  vitam 
revocavit  Horatius ;  vide  supra  pg. 
497.  —  Inscriptio  nummi :  AETER- 


NITATl  AVGVSTL  —  qua  sol] 
Similiter  Cic.  pro  Mil.  98 :  qua  fines 
iniperii  j)opuli  Roma^ii  sunt.  Verg. 
Aen.  VII  99:  nepotes  (Aeneae,  id 
est,  Augustus)  Omnia  sub  pedibus, 
qua  Sol  utrumque  recurrens  Aspicit 
Oceanum  vertique  regique  videbunt 

—  habitabilis-oras]  ut  rj  olaovfxEvr] 
pro  orbe  terrarum.  —  maxime]  «qui 
summus  ,  immo  unus  es  princeps 
per  totum  orbem  terrarum,  poten- 
tissimus  inter  homines.  Utitur 
nomine  honoris,  quem  per  consue- 
tudinem  quotidianam  sibi  impertiri 
a  Romanis  vokierat  Augustus.  Tac. 
Ann.  I  9 :  non  regno  -  neque  dicta- 
tura ,  sed  p r  i n  c  i  p  i  s  nomine  con - 
stitutam  rem  publicam.  Noli  ex- 
plicare:  «maxime  inter  ceteros  ter- 
rae  principes»;  nam  de  comparatione 
Augusti  cum  Parthorum  rege  vel 
aliorum  non  cogitandum  est. 

7.  8.  fegis  expertes  Latinae]  «an- 
tea  imperio  Romano  non  subiecti.» 
C.  IV  15,  22:  Edicta-Lulia.  —  Vin- 
delici]  Cfr.  ad  c.  IV  4.  —  didicere] 
«novere,  sensere  (c.  IV  4,  25.)  cum 
damno  et  clade  sua».  Sic  Soph. 
Antig.  960  de  Lycurgo  punito: 
xeXvos  ^Ttayvo)  /naviatg  q^avo?v  rov 
d-sov.      Ad    constructionem    Quem 

-  -  didicere  Quid  cet.  cfr.  Terent. 
Eun.  566:  me  noris  quam  elegans 
formarum  spectator  siem.  Ibid.  656 : 
ego  itlum  nescio  qui  fu^erit. 

9  — 12.    Milite   nam   tuo]    Idem 
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Breunosque  velocis  et  arcis 
Alpibus  inpositas  tremendis 

Deiecit  acer  plus  vice  simplici. 
Maior  Neronum  mox  grave  proelium 
Conmisit  inmanisque  Eaetos 


15 


11,  Breiinos  AOR^p^/'  aliique  Parisini,  Blandinii,  Leiclensis ,  Grae- 
vianus,  Vossianus;  Brennosque  STbcd/  Lipsiensis,  Hispaniensis. 


repetit  v.  33:  Te  copias  cet. ,  ut 
summa  victoriae  gloria  ad  Augu- 
stum  redundet.  —  Drusus]  Dio 
LIV  22:  6  ^vyovaroi;  tiomtov 
xov  zloovoov  tTtl  rovs  '/^«trofs 
t7i£/nxpt.  —  Oenaunos  -  Breunosque] 
De  his  gentibus  praeclare  disseruit 
Planta  1.  1.  (v.  supra  ad  c.  IV 4) 
pg.  46:  'Breunos  vel  Breones  Oeni 
vallem  Tyroliensem  occupavisse 
docet  Venantius  F-ortunatus,  qui 
cum  Sancti  Martini  sepulcrum 
peteret,  id  iter  a.  p.  Chr.  n.  564 
lactum  ita  describit:  per  Alpes 
lulias  Dravum  e  Norico,  Oenum 
e  Breonio,  Licum  e  Boiaria,  Da- 
nuvium  ex  Allemannia,  Rhcnum 
e  Germania  transiens  in  Galliam. 
Neque  procul  ab  his  Genaunos 
habitasse  docet  Strabo  IV  6  /<iT« 

Bqsovcov     y.ai     Ftvavvojv.^      Confer 

ibid.  pg.  231.  —  Plinius  n.  h.  III 
136 :  non  alienum  videtur  hoc  loco 
subicere  inscriptionem  e  tropaeo 
Alpium,  quae  talis  est :  IMP.  CAE- 
SARI  DIVI  F.  AVO.  PONTIFICI 
MAX.  IMP.  XIIII  TRIBVNIC. 
POTESTAT.  XVII  S.  P.  Q.  R. 
QVOD  EIVS  DVCTV  AVSPI- 
CIISQVE  OENTES  ALPINAE 
OMNES.  QVAE  A  MARI  SV- 
PERO  AD  INFER  VM  PERTINE- 
BANT.  SVB  IMPERIUM  POP. 
ROM.  SVNT REDACTAE.  Omnes 
sunt  XLIIL,  inter  quas  BREVNI, 
GENAVNES,  VIJSDELICORVM 
GENTES  QVATTVOR.  (Augusti 
autem  tropaeum  statutum  erat  in 
oppido  Torbia  nunc  appellato,  X. 
M.   P.   a  Nicaea  (Nixxa)  distante. 


Vid.  CIL  V  7817;  Ern.  Desjar- 
dins,  G^ographie  de  la  Gaule 
Romaine,  vol.  III  pg.  304.  — 
Strabo  IV  8:  oi  8i  Ovivdohxvi 
(sic)  y.ni  NcoQiy.oi  ttiV  ixzds  naooj- 
otinv  y.nrt^ovai  ro  Tv/.tov  fitrn 
BotvvMv  y.ni  Ptvavvojv,  tjSt]  rovrojv 
^IIavouov.  —  inplacidum  genus] 
Strabo  ibid. :  r^s  Si  tiqos  rovs  'Ira- 
/.lojrns  rojv  /.Tjarajv  rovro)v  ;f«A£- 
TCOTTjros  /.iytrnC  ri  roiovrov ,  cbs, 
tTieiSdv  t/.o)ai  xco/ur^^'  ij  Tto/uv,  ov 
f/ovov  rj^T]S6v  (ivSooifovovvrns,  «AArt 
y.ni  tit'xQi'  rcijv  vrjniojv  TtQoXovTas 
rcov  nQotvoJv,  xai  /u-tjS'  evrav&a 
navofiivovs,  ci/./^d  y.ni  rds  iyxiovs 
yvvalxas  y.Teivovras,  oans  (paXev 
ol  ftdvTtis  aQQtvoxveiv.  Vell.  Pat. 
II  95.  Dio  LIV  2.  —  Amat  v.  in- 
placidus ,  ante  Horatium  a  nullo 
scriptore,  qui  supersit,  usurpatum, 
imprimis  Statius.  Sic  inplacattcs 
videtur  esse  dumtaxat  apud  Verg. 
Aen.  III  420.  et  Ovid.  Met.  Vin 
847.  —  velocis]  «pernices,  ut  mon- 
tani,  et  pugnam  statariam  detrec- 
tantes.»  Sic  apud  Liv.  XXII  18: 
Hispanorum  cohors  -  -  assuetior 
montibus  -  -  velocitate  corporum  -  - 
campestrem  hostem  (Romanos)  -  - 
facile  elusit.  —  arcis]  «castella  ab 
iis  in  Alpibus  exstructa,»  ut  epist. 
II  1,  252:  arcis  Montibus  inposi- 
tas.  Verg.  Ge.  III  474:  aerias 
Alpes  et  Norica  -  -  Castella  in  tumu- 
lis.  —  tremendis]  propter  altitu- 
dinem  glaciemque  perpetuam.  Liv. 
XXI  32.  Ciaudian.  de  iv.  Cons. 
Hon.  442 :  Aspera  nubifera^  qua 
Raetia  porrigit  Alpes. 
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x\uspiciis  pepulit  secundis, 

Spectandus  in  certamine  Martio, 
Devota  morti  pectora  liberae 
Quantis  fatigaret  ruinis, 

Indomitas  prope  qualis  undas 


20 


16.  reppulit  S,  redit  (sic)  T.  —  Id.fatigaret  cod.  plerique,  fatigarat 
hfxp  Graevianns ,  Vossianus ,  Lipsiensis ;  fatigarit  d  Scorr. ,  N.  Hein- 
sius.  —  20.  Indomitas  cod.,  Indomitus  T,  Bentl.  coni. 


13.  Deiecit]  «velut  e  montium 
verticibus  deturbavit» ;  refertur  et 
ad  populos  debellatos  et  ad  eorum 
castella:  «Genaunos  fudit  fugavit- 
que;  castella  capta  excidit.»  Stat. 
Theb.  I  20 :  coniurato  deiectos  ver- 
tice  Dacos.  Tacit.  Ann.  II 17:  Ghe- 
rusci  collibus  detru/iebantur.  —  plus 
vice  simplici]  Male  olim  explica- 
bant:  «plus  quam  semel,  semel 
atque  iterum ,»  quae  significatio 
ultimae  est  Latinitatis.  (Ausonii 
Gratiarum  actio  II  11  non  vult 
vice  simplici  gratulari.)  Opponitur 
pari  vice,  mutua  vice  pariter;  et 
recte  interpretantur  iam  Scholia- 
stae:  «Volt  intellegi  in  vastandis 
his  non  tantam  solum  illis  cladem 
intulisse,  quantam  ipsi  dederant, 
sed  dupiam,  hoc  est  enim  'non  sim- 
plicem  vicem  reddentem'.»  Porph. 
De  rariore  constructione  plus  vice 
pro  plus  quam  vice  cfr.  Kiihner, 
gram.  lat.  II.  pg.  977. 

14.  grave  proelium]  Cf.  Dio  LIV 
22 :  "EG^akovres  (Nerones)  om^  eg 
rtjv  ^ojoav  [rcov  '  Paircov)  TtoXla- 
/o&sv  afia  df/cporeooi^  avroi  re 
xal  Scd  rcov  vTCoar^arrjycov  xal 
o  ye  Ti(3eoios  y.ai  bid  rrjs  Xifivris 
nXoiois  y.ojucad^eis ,  dno  re  rovrov 
xartTtXrj^av  avrovs ,  cbs  sxdffrots 
acpiac  avfificyvvvres.,  rovs  rs  dei  ss 
X£~ioas  d<piy.vovfi6i^ovs .,  ov  /«^.eTTws, 
dre  Sceanaaiitvacs  raXs  Svvdfieac 
yofouevovs.  yarecoydaavro  y.rX.  At- 
que  omnino  poeta  h.  1  numero 
plurali   cum  uti  non  posset,  proe- 


lium  conmittere  pro  bellum  gerere 
usurpavit. 

17 — 20.  Spectandus]  «dignus,  qui 
spectaretur  tunc,  cum  fatigaret  eos, 
magnis  cladibus  frangeret  atque  ad 
desperationem  redigeret.»  De  ne- 
glecta  diaersi  vide  prol.  pg.  XLVIII. 
—  morti-liberae]  «exitio  sese  devo- 
ventes,  ut  saltem  liberi  atque  ani- 
mis  invicti  morerentur.»  Quo  Ti- 
berii  victoria  maior  difficiliorque 
appareat,  egregias  hostibus  tribuit, 
laudes.  —  Indomitas]  Furentes. 
«Quae,  dum  eas  exercet,  violenter 
agitat,  cum  eis  luctatur  Auster, 
(c.  I  1,  15)  saeviunt».  Tibull.  II 
3,  48 :  Glaudit  et  indomitum  moles 
mare.  Indomitus  etsi  potest  dici 
etiam  ventiis,  ut  quaecumque  furore 
feruntur  (Ovid.  Heroid.  15,  9:  Uror, 
ut  indomitis  ignem  exercentibus 
Euris  cet.),  nihilominus  h.  L  potius 
V.  undas  requirit  tnid^srov  quani 
Auster  per  se  violentus.  —  prope 
qualis]  «Non  memini  me  apud 
bonum  poetam  legere  prope  vel  fere 
in  comparatione.  Hoc  minuit  gra- 
vitatem,  adeo  ut  imagine  minus 
afficiamur,  moniti  rem  comparatam 
non  plane  tamen  esse  similem,  sed 
prope  accedere.  Itaque  prosae 
scriptores,  non  amantes  hyperbolas, 
sic  ioquuntur.  Liv.  II  23:  Turba 
prope  in  contionis  modum  circum,- 
fusa.  Peerlkamp.  Inest  veri  ah- 
quid  in  hac  reprehensione.  Cfr. 
tamen  sat.  II  3,  268:  tempestatis 
prope  ritu.  Videlicet  prope  ut  Grae- 
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Exercet  Auster,  Pleiadum  choro 
Scindente  nubis,  inpiger  hostium 
Vexare  turmas  et  frementem 
Mittere  equum  medios  per  ignis. 

Sic  tauriformis  volvitur  Autidus, 
Qui  regna  Dauni  praefluit  Apuli, 
Cum  saevit  horrendamque  cultis 


25 


24.  per  ensis  malebat  Bentleius.  —  26.  Qua  Bentleius  coni.  — 
praefluit  cod.  paene  omnes,  etiam  Nannii  vetus  (Blandinius),  perfluit 
Aldus,  Lambinus. 


corum  ax£(iov  iu  talibus  significat 
crebro  id  fieri,  quo  de  agitur;  in 
prosa  oratione:  «qualis  undas  solet 
excitare  Auster.» 

21 — 24.  Pleiadum]  ATkayevifov 
Hesiod.  ^E  y..  H.  381.  «t  (Pleiades) 
S^  roi  d^tosoi;  xal  ;f£t'/v«Tos  ayyeXoi 
eiaivj  Moero  apud  Athen.  XI  80; 
Latine  Vergiliae  (Gell.  XIII  9.); 
Quae  septem  dici,  sex  tamen  esse 
solent,  Ovid.  Fast.  IV  170.  Id. 
Trist.  I  11,  14:  Saepe  minax  Ste- 
ropes  (Pleiadis)  sidere  pontus  erat. 
Propert.  III  5,  36:  Pleiadum  spisso 
cur  coit  imhre  chorus.  Hygin. 
Astron.  II  21 :  Chorum  ducere  Plei- 
ades  existimantur  stellis.  «Quando 
Vergiliae  vel  exm^iuntur  vi.  id. 
Oetobr. ,  ubi  Favonius  et  interdum 
Africus  cum  pluvia  (Colum.  XI  2, 
74.),  vel  celantur  viii.  id.  April., 
in  sequens  triduum  Austri  et  Africi 
tempestatem  significantes.  (Id.  ibid. 
§.  34.)»  Est  igitur:  «Pleiadum  choro 
imbres  efFundente  e  nubibus  a  vento 
scissis ,  ruptis , »  sive  ut  Schol. 
«vento  tempestuoso  faciente  plu- 
viam.»  Ver^.  Aen.  XI  548 :  tantus 
se  nubibus  tmber  Ruperat,  his  dis- 
cissis.  Alii  explicant:  «quando 
clarae  ac  manifestae  in  sudo  caelo 
apparent ; »  verumtamen  propter 
ipsam  comparationis  vim  potius 
horridae  tempestates  significari  vi- 
dentur,  quam  serenus  Vergiliarum 


aspectus.  —  inpiger-  Vexare]  «acer 
et  strenuus  in  hostibus  urgendis  ac 
persequendis.»  C.  III  2,  3:  Pa/r- 
thos  ferocis  Vexet  eques  metuendus 
hasta.  —  medios  per  ignis]  «per 
medium  fervorem,  ardorem,  tumul- 
tum  proehi;»  «qua  pugna  est  fer- 
veutissima,  audacter  equum  per 
hostium  catervas  immisit.»  De  no- 
cturnis  excubiarum  ignibus  minus 
apposite  ahi  interpretantur.  Recte 
explicavit  Silius  XIV  175:  per 
medios  ignes  mediosque  per  enses, 
et  XV  41 :  Per  medias  volitare  acies 
mediosque  per  ignes.  Ovid.  Met. 
VIII  76 :  ire  per  ignes,  Per  gladios 
ausim.  —  Artissima  autem  est 
coniunctio  inter  rapidam,  ut  ita 
dicam ,  Austri  imaginem  et  ea, 
quae  praecedunt  quaeque  sequun- 
tur :  «qualis  undas  incessanter  agitat 
Auster ,  impiger  hostes  vexavit 
Nero,  quo  ipso  impetu  ruinis  eos 
fatigavit.» 

25 — 28.  tauriformis]  taurino,  cor- 
nuto  capite,  ut  solebant  fingi  flu- 
vii,  imagine  petita  ab  undarum 
mugitu  atque  impetu.  II.  0  237. 
de  Xantho:  f/sfivxc6g,  rfvxe  ravQOs^ 
ubi  Schol.  Ven.  significat  Archi- 
lochura  primum  tauriformem  in- 
duxisse  Acheloum  cum  Hercule 
luctantem.  Eurip.  lon.  1261 :  ^^ 
rarooiioQcfov  ofifia  Krjifiaov  Ttar^os. 
Verg.    Ge.    IV    371:     Et    gemina 
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Diluviem  minitatur  agris, 

Ut  barbarorum  Claudius  agmina 
Ferrata  vasto  diruit  impetu  30 

Primosque  et  extremos  metendo 
Stravit  humum  sine  clade  victor, 

Te  copias,  te  consilium  et  tuos 

28.  miniiatur  ASTf^f  Blandinii,  in  his  antiquissimus,  Leidensis, 
Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  Nonii  cod.,  Bentley,  L.  Mulier  ed. 
2.  3.  Kiessling ,  meditatiir  ORbcd/  paucique  alii ,  rec.  Meineke ,  Orelli, 
L.  Miiller  ed.  1.,  Haupt,  Vahlen,  Keller.  —  31.  et  om.  T  Graevianus, 
Vossianus.  —  32.  humi  Aldus,  Glareanus. 


auratus  taurino  cornua  voltu  Eri- 
danus.  Aen.  VIII  77:  Corniger 
Hesperidum  fluvius  regnator  aqua- 
rum.  Sic  in  nummo  Volturnus  in 
Neumanni  ]>lum.  popul.  pag.  12. 
Contra  Avellinus  Opusc.  I.  p.  107. 
coUatis  pp.  140.  141 :  Nelle  medaglie 
i  fiumi  sono  effigiati  come  uomini, 
e  non  come  tori.  Tale  e  la  testa 
deir  Aufido  sulle  medaglie  di  Sa- 
lapia,  il  quale  benche  detto  tauri- 
forme  da  Ora^^io,  pure  dagli  ar- 
tisti  non  in  forma  di  toro,  ma  di 
uomo  vedesi  effigiato.  —  Ceterum 
hac  comparatione  usus  est  iam  Ho- 
merus  II.  E  87:  (TcSsidr^g)  (-Jive 
yaQ  afi  TteSiov  TiOTafico  n/.rjd^ovri 
toixojs  XtiLiaobio .  oox  coyta  oacov 
ixeoaacjf.  ye^ioas.  C.  IV  9,  2.  longe 
sonantem  vocat  patrium  fluvium. 
—  Dauni]  regis  Apuliae  mythici. 
c.  III  30,  11.  —  praefkcit]  v.  ad 
c.  IV  3,  10.  —  minitatur]  «iamiam 

fiaratus  est  ad  inundandos  agros.» 
ta  cum  Bentleio  scripsimus  ex 
optimorum  cod.  auctoritate.  Vide- 
tur  iam  antiquitus  in  exemplis 
Horat.  fuisse  altera  lectio  medi- 
tatur,  quae  non  minus  ad  hunc 
locum  apta  est. 

30 — 32.  Ferrata]  «loricis  ferreis 
tecta.»  —  diruit]  nove  dictum  de 
agminibu^ ,  ordinibus  hostium,  ut 
alibi    de    aedificiis,    pro    «disiecit. 


dispersit.»  In  prosa  oratione:  ob- 
stantes  cuneos  gladiis  diducere. 
(Sen.  Contr.  I  8,  6.)  —  metetido]  ut 
cxfiqv  apud  Graecos.  Verg.  Aen.  X 
513  :  Proxima  quaeque  metit  gladio. 

—  Stravit  humum]  «eorum  corpo- 
ribus  humum  constravit.»  Latinitati 
repugnat  aliorum  interpretatio :  pri- 
mosque  et  extremos  (eos  metendo) 
stravit  humum  pro  in  humum, 
humi,  ut  ex  gloss.  Aldus.  —  sine 
clade]  suorum  mihtum.  Vell.  I  95: 
(Nerones)  Raetos  Vindelicosque  -  - 
gentes  -  -  numero  frequentes,  feritate 
truces,  maiore  cum  periculo  quam 
damno  Romani  exercitus ,  plurimo 
cum    eorum  sanguine  perdomuere. 

33—40.  Te  copias  cet.J  Augustus 
eiusque  successores,  ut  auspicia, 
sic  omnem  rerum  a  ducibus  suis 
legatisve  gestarum  honorem  sibi 
servabant.  Hinc  ductus  et  auspicia 
distinguuntur  a  Tacito  Ann.  II  41. 
(Ann.  III  47:  Tiberius  -  -  senatui 
scripsit  -  -  fide  ac  virtute  legatos, 
se  consiliis  superfuisse.)  Sueton. 
Octav.  21:  Domuit-partim  ductu, 
partim  auspiciis  suis  -  -  Raetiam 
et  Vindelicos  ac  Salassos.  Ovid. 
Trist.  II 171:  (Victoria)  Ausoaium- 
qus  ducem  solitis  circumvolet  alis 

-  -  Per  quem  bella  geris,  cuius  nunc 
corpore  pugnas;  Auspicium  cui  das 
grande   deosque  tuos.   —    quo  die] 
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Praebente  divos.     Nam  tibi,  quo  die 
Portus  Alexandrea  supplex 
Et  vacuam  patefecit  aulam, 

Fortuna  lustro  prospera  tertio 
Belli  secundos  reddidit  exitus, 
Laudemque  et  optatum  peractis 
Imperiis  decus  adrogavit. 

Te  Cantaber  non  ante  domabilis 


35 


40 


35.   Alexandrea  Rpr.   bpr.  ycpx/>  Graevianus,   Vossianus,   Lipsiensis 
aliique  comprob.  Prisciano  II  47  (v.  I  73  H.),  ceteri  Alexandria. 


«Quia  post  quindecim  annos  quam 
Augustus  Alexandriam  cepitla.  u. 
c.  724.),  Tiberius  devicit  Vindelicos.» 
(a.  u.  c.  739.)  AcRON  Nannii.  — 
Portus]  Cfr.  Strabo  XVII  6. 
Alexandriam  autem  h.  1.  per  noo- 
<j(07io7iottav  finge  tibi  figura  mu- 
liebri ,  quemadmodum  in  nummis 
urbes  solent  exprimi,  ut  apud 
Rasche  Lex.  num.  I.  pag.  319.  est 
Alexandria  ipsa ,  mulier  stans, 
veste  succincta,  exserta  dextra 
mamma,  capite  elephantinam  ga- 
leam  gerens,  in  aho  nummo  eius- 
dem  urbis  ibid.  pag.  323.  est 
mulier  humi  desidens.  —  Vv.  quo 
die  Portu^  cet.  non  nimis  accurate 
de  uno  eodemque  die  accipienda 
videntur;  sed  est:  «eodem  prope 
tempore  recurrente.»  Quodsi  re 
vera  idem  fuit  dies,  est  teste  Kaien- 
dario  Antiatino,  Claudii  tempore, 
ut  videtur,  confecto  (CIL  I  pg. 
328.)  et  Orosio  VI  19.  kal.  Sextil., 
ut  alii  minus  probabiliter  tradunt, 
IV.  kal.  Sept.  (29.  m.  Augusti.) 
Cfr.  Franke  Fasti  p.  214.  Longe 
aliter  hunc  locum  Scahger  de 
Emend.  temp.  V.  p.  453.  interpre- 
tatur:  «Hic  imperium  Augusti  ordi- 
tur  a  caede  Caesaris,  anno  secundo 
luliano.  Itaque  tertium  lustrum 
absolutum,  id  est,  quintus  decimus 
-aiinus   a  caede  Caesaris  annus  re- 


ceptae  Alexandriae,  hoc  est,  annus 
XVl.  lulianus.  Recte  igitur  Ho- 
ratius  definit  tempus  imperii  Au- 
gusti  ad  receptam  usque  Alexaii- 
ariam,  annorum  XV.  soh'dorum.» 
Verum  sic  nuUa  intercedit  ratio 
inter  Alexandriam  captam  et  Vin- 
dehcos  debellatos.  —  vacuam- 
aulam]  Antonius  enim  et  Cleo- 
patra,  cum  se  in  Mausoleum  rece- 
pissent,  mox  mortem  sibi  conscive- 
runt.  —  reddidit]  «rursus  praebuit.» 
—  peractis  Imperiis]  «belhcis  ex- 
peditionibus  et  tuis  propriis  et 
ducum  tuorum  tuo  consiho  ad  fe- 
hcissimum  exitum  perductis.»  — 
adrogavit]  «Rebus  iam  ohm  tuis 
auspiciis  et  tuo  ductu  gestis  For- 
tuna  devictis  Raetis  Vindehcisque 
novam  iam  laudem  ac  gloriam  ad- 
didit.»  Sic  enim  malo  interpretari 
quam  cum  aliis:  «Imperiis  tuis, 
quae  fehciter  Tiberius  exsecutus 
est,  laudem  decusque  praebuit;» 
in  qua  explicatione  non  satis  re- 
spicitur  vis  v.  adrogavit. 

41-44.  Cantaber]  c.  II  6,  2.  III 
8,  22.  —  Medusque  et  Indus]  Suet. 
Oct.  21:  Indos  etiam  ac  Scythas 
auditu  modo  cognitos  pellexit  ad 
amicitiam  suam  populique  Romani 
ultro  per  legatos  petendam,  (Cfr. 
ad  carm.  saec.  56.)  Parthi  quoqus 
et  Armeniam.  vindicanti  facile  ces- 
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Medusque  et  Indus,  te  profugus  Scythes 
Miratur,  o  tutela  praesens 
Italiae  dominaeque  Romae. 

Te,  fontium  qui  celat  origines,  45 

Nilusque  et  Hister,  te  rapidus  Tigris, 
Te  beluosus  qui  remotis 

Obstrepit  Oceanus  Britannis, 

46.    Hister    cod.    et    Horatii   et   aliornm   scriptorum    plerique.    — 
47.  behwsus  codices,  solus  d  bellicosus. 


serunt,  et  signa  militaria ,  quae 
M.  Orasso  et  M.  Antonio  ademerant, 
reposcenti  reddiderunt.  —  profugus] 
c.  I  35,  9.  III  24,  9.  —  Miratur] 
«potentiam  ac  gloriam  tuam  stupe- 
factus  reveretur.»  —  tutela]  voc. 
propr.  de  geniis  bonis.  —  praesens 
nac  significatione  Graecis  est  €7tc- 
ffavrjs.  Menander  f r.  inc.  252 :  Ovx 
eari  rol/urjs  inKpaveordoa  &sd.  — 
do7ninae\  orbis  terrarum.  c.  IV  3, 
13:  Romae  principis  urbium. 

45—48.  m'igines'\  «cuius  fontes  ad- 
huc  ignoti  sunt.»  Tibull.  I  7,  23: 
Nile  pater,  quanam  possim  te  dicere 
cav^a  aut  quibus  in  terris  occu- 
luisse  caput?  Lucanus  X  193  sq., 
ubi  veterum  de  Nilo  opiniones  ex- 
ponit,  V.  294:  Nili  Arcanum  na- 
tura  caput  non  prodidit  idli.  — 
Nilus  cornu  copiae  manu  tenens 
cum  filiabus  Memphide  et  An- 
chirrhoe  atque  Etesiis  est  in  sar- 
donyche  apud  Millingen  Anc.  Mon. 
II.  T.  17.  —  Tigris  ob  rapiditatem 
a  Medis  dictus,  quia  tigris  eorum 
lingua  sagitta.  Varro  1.  1.  V  20; 
est  igitur:  «Aegyptus,  Dacia,  Ar- 
menia  te  venerantur.»  —  beluosus] 
c.  III  27,  26 :  scatentem  Beluis  pon- 
tum.  Novavit  Hor. ,  recepit  Avie- 
nus  Or.  mar.  204.  Est  Ilomeri 
fiByaxr}rrjs.  Theogn.  175:  h  ^a&v- 
xrjrea  Ttovrov.  Beluosum  autem 
dicit  ex  volgari  fama,  quam  me- 
morat  Pausan.  I  4,  1 :  Oceanus  ille 
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7ra(>£;^£T«/-  d^rjQia  ovSav  eoixora  rolg 
ev  d^akdaarj  rr]  AoiTtr].  —  Obstrepit] 
ut  c.  II  i8,  20:  Marisque  Bais 
obstrepentis.  —  Britannis]  c.  I  21, 
15.  35,  30.  III  5,  3.  Vergil.  ecl. 
1,  67:  Et  penitus  toto  divisos  orbe 
Britannos. 

49 — 52.  non  paventes  funera]  Lu- 
can.  I  454.  de  Gallis:  quos  ille 
timorum  Maximus  haud  urget,  leti 
metus :  inde  ruendi  In  ferrum  mens 
prona  viris  animaeque  capaces 
Mortis  et  ignavum  rediturae  par- 
cere  vitae.  Ad  hunc  locum  schol. 
Bern.  (pg.  33  ed.  Usener):  '(Drui- 
dae)  negant  interire  animas  aut 
contagione  inferorum  adfici.  Qui 
cum  defunctis  equos  servosque 
et  multam  supellectilem  combu- 
rant ,  quibus  uti  possint ,  inde 
animosi  in  proelia  exeunt 
nec  vitae  suae  parcunt.'  — 
Aelian.  V.  H.  XII  23:  'Av&QcoTtMv 
iya)  dxovco  (piXoKivSvvordrovs  slvat 
Tovs  KsXrovs.  Tcov  qa^drmv  ovv 
v7tod'e'asis  Ttotovvrai  rovs  drto- 
&av6vras  iv  rco  Tioke/ncp  xaXcbs. 
Scripsimus  cum  ^QnilQio  paventes ; 
eo  ipso  enim  tempore,  cum  hoc 
carmen  scriptum  est,  Augustus 
quattuor  partes  instituerat,  inde 
plerumque  Galliae  dicebantur;  v. 
Marquardt,  Administ.  Rom.  I'^ 
pg.  265.  —  Duraeque]  «laborum 
bellicorum  patientissimae.»  —  atcdit] 
«tibi   paret».     —    caede  gaudentes] 

38 
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Te  non  paventes  funera  Galliae 
Duraeque  tellus  audit  Hiberiae, 
Te  caede  gaudentes  Sygambri 
Conpositis  veneraniiur  armis. 


50 


49.  paventes  AOy  Porphyrion,  prob.  Bentley,  L.  Miiller,  paventis 
ceteri  codices,  Orelli  cum  ed.  maiore  parte.  —  51.  Sygambrt  cod. 
plerique;  confer  c.  IV  2,  36. 


Tac.  Ann.  I  44:  et  gaudehat  casdi- 
bus  miles.  —  Sygambri]  Vid.  ad 
c.  IV  2,  36.  Suet.  Oct.  21:  Oer- 
manos-uUra  Albim  fluvium  sum- 
movit;  ex  quibus  Ubws  et  Sugam- 
bros  dedentes  se  traduxit  in  Oalliam 
atque  in  proximis  Rheno  agris  col- 
locavit.  —  Gonpositisl  Depositis 
prosae  fuisset  orationis ;  positis  vel 
conpositis   id   praeterea   significat, 


recondita  esse  ab  iis  arma  et  ab 
usu  remota.  Refertur  huc  locus 
Dionis  LIV  20  ad  a.  u.  738:  Oi 
jSd^^a^oi  {JSvyafifiQoi  re  xai  Ovai- 
Ttarai  rs  xai  Tsyxrrj^ot)  rov  re 
AoXXtov  7ta^aaxevat,6fievov  xai  rov 
Avyovarov  arqarevovra  itvd^o^evoi^ 
es  re  rrjv  eavrcov  avexco^rjaav  xai 
anovdds  in o  trja  avr  o,  ofirj^ovi 
Sovres. 
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CARMEN  XV. 

Phoebus  volentem  proelia  me  loqui 
Victas  et  urbis  increpuit  lyra, 
Ne  parva  Tyrrhenum  per  aequor 
Vela  darem.    Tua,  Caesar,  aetas 

XV.   Inscr.   volg.  Augusti  laudes.  —  Ad  divum  Augustum  bSc. 


XV.  Quartum  carminum  librum 
cum  editurus  esset,  prope  neces- 
sarium  erat,  ut  post  Drusi  et  Ti- 
berii  iaudes  epilogus  contineret 
laudes  Augusti  tamquam  pacis  at- 
que  otii  publici  auctoris,  utpote 
quo  rei  publicae  principe,  coercita 
tandem  morum  corruptione,  denuo 
efflorescerent  bonae  artes  omnes- 
que  Romani  vitae  tranquillae  com- 
modis  plena  cum  securitate  gau- 
derent.  Massono  auctore  plerisque 
hoc  carmen  a.  u.  c.  744.  compo- 
situm  videbatur,  sed  Franke  ad  a. 
potius  741.  post  reditum  Augusti 
referendum  esse  demonstravit. 

1—4.  proelia]  Augusti  expedi- 
tiones  militares;  quas  cum  cele- 
brare  numquam  animum  induxisset 
(cfr.  iam  c.  I  6.),  ingeniose  h.  1. 
fingit  hoc  sibi  ab  ApoUine  ipso 
interdictum  esse.  —  increpuit  lyra] 
«lyra  plectro  tacta  hoc  me  facere 
vetuit.»  Noli  iungere  loqui  lyra; 
nam  v.  increpuit  requirit  sni&srov, 
quo  tota  imago  fiat  poetica :  contra 
loqui  et  dicere  per  se  significat  «car- 
raine  celebrare».  SimiUter  Apollo 
deterret  ab  incepto  nimis  difficili 
Vergilium  ecl.  6,  3:  Oum  canerem 
reges  et  proelia,  Cynthius  aurem 
Vellit  et  admonuit;  item  Proper- 
tium  III  3,  13. ;  exhortatur  ad  per- 
ficiendum  opus  Ovidium  A.  A.  II 
493 :  Ha£c  ego  cum  canerem,  subito 
manifestus  Apollo  Movit  inauratae 
pollice  fila  lyrae:  -  -  Is  mihi,  Las- 


civi,  dixit,  praeceptor  amoris,  Duc 
age  discipulos  ad  mea  templa  tuos. 

—  parva  -  -  Vela]  Frequens  navi- 
gationis  cum  libero  poeticae  facu]- 
tatis  quasi  cursu  comparatio.  Verg. 
Ge.  II  41 :  pelagoque  volans  da  veta 
patenti.  Ovid.  Trist.  II  328:  Non 
ideo  dehet  pelago  se  credere,  si  qtta 
Audet  in  exiguo  ludere  cymba  lacu. 
Sine  imagine :  «monuit,  ne  auderem 
res'  graves,  meum  ingenium  exce- 
dentes,  canere  itaque  Magna  modis 
tenuare  parvis.  (c.  III  3,  72.)  — 
Tua,  Caesar,  aetas]  Aperta  adu- 
latione  vitata  Augusti  aetati  velut 
aureae  tribuit,  quae  proprie  ipsius 
erant.  Sententiae  sic  se  excipiunt: 
«Cum  Apollo  me  proelia  dicere 
vetuerit,  canam  otium  ac  feHci- 
tatem  publicam,  qua  sub  Augusto 
nunc  fruimur.» 

5—8.  rettulit  uberes]  vel  propterea, 
quod  agri  per  bella  civiha  vastati 
pace  restituta  denuo  colebantur. 
c.  IV  5,  18:  Nutrit  rura  Ceres 
almaque  Faustitas.  Cfr.  imprimis 
Vellei.  II  89:  Bediit  cultus  agris, 
sacris  honos,  securitas  hominibus, 
certa  cuique  rerum  suarum  pos- 
sessio  cet.  —  nostro  -  lovi]  Propert. 
III  11,  41 :  (Cleopatra)  Ausa  lovi 
nostro  latrantem  opponere  Anubim. 

—  Derepta]  «magno  cum  studio  ac 
laetitia  detracta.»  Silius  X  599: 
ite,  ocius  arma  Deripite,  o  pubes, 
templis.  Necessarium  esse  derepta 
vidit  iam  Cortius  ad  Lucan.  I  239: 

38* 
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Fruges  et  agris  rettulit  uberes 
Et  signa  nostro  restituit  lovi 
Derepta  Parthorum  superbis 
Postibus  et  vacuum  duellis 

lanum  Quirini  clausit  et  ordinem 
Rectum  evaganti  frena  licentiae 
Iniecit  emovitque  culpas 


10 


7.  Derepta  duo  codices  (Blandinii?)  Cruquii,  ceteri  omnes  Direpta. 
—  9.  la/num  Quirini  cod. ,  lanum  Quirinum  Passeratius  et  J.  Fr. 
Gronov.  —  11.  emovitque  AORbycfy^  Leid.,  duo  Blandinii;  ceteri  dimo' 
vitqus  vel  amovitque. 


iuventus  Deripuit  sacris  adfixa  pe- 
natibus  arma.  —  Parthorum]  a.  u. 
c.  734.  c.  III  5,  5.  epist.  I  12,  27. 
Dio  LIV  8.  Ovid.  Fast.  V  585. 
Cfr.  ad  c.  IV  14,  42.  —  Postibus] 
Apud  Parthos  signa  Crassi  et  An- 
tonii  in  regiae  atrio  nonnuUi  arbi- 
trantur  afnxa  fuisse,  etsi  epist.  I 
18,  56:  Sub  ducej  qui  templis  Par- 
thorum  sig^ia  ref^git.  De  hac  re 
cf.  Augustus  ipse  iii  Mon.  Ancyr. 
5,  40  (ed.'2  Mommsen):  Parthos 
trium  exercitum  Romanorum  spolia 
et  signa  reddere  mihi  supplicesque 
amicitiam  populi  Romani  petere 
coegi.  Ea  autem  signa  in  pene- 
trali,  quod  est  in  templo  Martis 
Ultm-is,  reposui.  Oros.  VI  21,  29: 
Parthi  ultro  signa,  quae  Grasso 
interfecto  abstulerant,  ad  Caesarem 
remiserunt  7^egiisqim  obsidibus  tra- 
ditis  firmum  foedus  fideli  suppli- 
catione  merusrunt.  Etiam  Antonius 
a.  714.  718.  a  Parthis  spoliatus  erat 
signis.  Cf.  ad  c.  III  6  et  ad  epist. 
I  12,  27.  Recepit  tam  captivos 
quam  signa  militaria  Augustus  a 
rege  Phraate  a.  734  in  Syria  agens 
vel  potius  iussu  eius  Tiberius 
privignus  Augusti.  Signa  ea  pri- 
mum  in  CapitoHo  coliocata  sunt, 
tum  translata  in  maiorem  aedem 
Martis  Ultoris,  posteaquam  ea  di- 
cata    est.      Reperta   est    1863    ad 


Tiberim  prope  Romam  statua  Au- 
gusti  puicherrima,  dicata  anno  741, 
cuius  in  lorica  caelati  sunt  Par- 
thorum  legati  signa  tradentes.  Conf. 
O.  Jahn,  Populare  Aufsatze,  1868 
pg.  221  sq. 

9.  lanum  Quirini]  Sic  codices 
omnes,  pro  qua  lectione  recipi  non 
debebat  Passeratii  coni.  lanum 
Quirinum  ducta  ex  Macrob.  Sat. 
I  9:  invocamus  -  -  lanum  Quirv- 
num  -  -  quasi  bellorum  potentem,  ab 
hasta,  quam  Sabini  curim  vocaM ; 
et  Suet.  Oct.  22 :  lanum  Quirinum 
semel  atque  iterum  a  condita  Urbe 
memoriam  ante  suam  clausum  in 
multo  breviore  temporis  spatio  terra 
mariqus  pace  parta  ter  clusit.  Lucil. 
1 11  ed.  L.  M. :  Marslanu',  Quirinu' 
pater  cet.  Verum  consulto  a  for- 
mularum  sermone  recessisse  putan- 
dus  est  poeta,  ut  sit  lanus  Quiri- 
tium.  Ipse  Augustus  in  Monum. 
Ancyrano  2, 42  sq.  (ed.^  Mommsen) : 
lanum  Quirinum,  qtcem  clausum 
esse  maiores  nostri  voluerunt,  cum 
per  totum  imperium  populi  Romard 
terra  mariqvs  esset  parta  victoriis 
pax,  cum  prius  quxim  nascerer,  a 
condita  urbe  bis  omnino  clausum 
fuisse  prodatur  memoriae,  ter  me 
principe  senatus  claudendum  esse 
cemuit.  Addit  Mommsen :  'Clausus 
est  primum  regnante  Numa,  iterum 


LIB.  lY.     C.  XV 


597 


Et  veteres  revocavit  artis, 

Per  qiias  Latinum  nomen  et  Italae 
Crevere  vires  famaque  et  imperi 
Porrecta  maiestas  ad  ortus  15 

Solis  ab  Hesperio  cubili. 

Custode  rerum  Caesare  non  furor 
Civilis  aut  vis  exiget  otinm, 
Non  ira,  quae  procudit  ensis 

15.  ortus  codices  plerique,  ed.  paene  omnes,  ortum  ST  Graevianus, 
Vossianus.  —  18.  exiget  O  R  Leidensis  paucique  alii ,  exigit  A ,  eximet 
Sbcd/^ru^  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis. 


post  bellum  Punicum  primum  a. 
u.  c.  519;  tertium  post  bellum  Ac- 
tiacum  a.  725  a.  d.  III  id.  lan., 
quartum  post  bellum  Parthicum 
a.  729,  quintum  post  bella  Ger- 
manica  Drusi  et  Tiberii  a.  746.' 
Quo  tempore  hoc  carmen  Hor. 
scripsit,  portae  videntur  non  clausae 
fuisse:  sed  poeta  nihil  significat  nisi 
clausum  aliquando  fuisse  templum 
confectis  bellis  civilibus.  De  ritu 
ac  religione  huius  rei  egerunt  Prel- 
ler-Iordan,  Mythol.  Roman.  vol.  I 
pg.  175. 

10—12.  frena]  Tragicus  apud  Cic. 
de  orat.  III  166  (fr.  inc.  125  ed.  O. 
R,.):  eocultantem  te  et  praefidentem 
tibi  Repriment  validae  leyum-  ha- 
henae  atque  im.peri  insistent  iugo.  — 
Hcentiae]  «Licentiam,  quae  per  bella 
intestina  mores  legesque  impune 
violarat,  Augustus  in  ordinem 
coegit  exstirpavitque  culpas,  noxios 
severis  suppliciis  coercens ;  hone- 
stam  disciplinam  restituit.»  —  emo- 
vitque]  Sic  sat.  II  3,  28:  Emovit 
veterem  (morbum)  mire  novus.  — 
veteres-artis]  «prudentiam,  fortitu- 
dinem,    iustitiam,    temperantiam.» 

.SCHOL. 

13 — 16.  imperi  -  maiestas]  Etiam 
divise:  imperium  populi  Romani 
maiestasque.    Cic.   pro  Rab.  perd. 


r.  20  de  orat.  II  164:  Si  maiestas 
est  amplitudo  ac  dignitas  civitatis, 
is  eam  minuit,  qui  exercitum  ho- 
stibus  populi  Romani  tradidit  cet. 
Quintil.  VII  3,  35:  Maiestas  est 
in  impe7'io  atque  in  omni  populi 
Romani  dignitate.  —  Po7Tecta]  pros. 
or.  «dilatata,  propagata.»  —  ad  ortu^] 
Librarii  facilius  h.  1.  mutarunt  num. 
plur.  in  singularem  frequentiorem 
quam  contra.  Cfr.  c.  III  27, 12.  — 
ab  Hesperio  cubili]  «ab  occasu,  quo 
Sol  ab  aethere  velut  in  cubile  de- 
scendit.»  Mimnermus  fr.  12,  5  Bgk.: 
Tdv  fiir  yaQ  ['Hf:'/.iov)  did  xv/ua  (ftQSi 
TtoXvrjQaro^i  evvi]  Koiikr}  'Hcpaiarov 
X^Qoiv  tXr]Xaahvri  Xovoov  rt^r]ev- 
ros  xrX. 

17  —  20.  Oustode]  c.  III  14,  15. 
IV  5,  1:  optime  Romulae  Gustos 
gentis.  —  exiget]  prima  significa- 
tione :  «expellet,  exturbabit.»  Quod 
cum  non  intellegerent ,  scripserunt 
eximet,  quod  tamen  v.  usurpatur 
potius  de  rebus  ingratis,  veluti 
eximere  curam,  metum,  aliquem  e 
vinculis,  servitute,  crimine  cet.  et 
praeterea  prosae  potius  est  orationis. 
—  Non  ira]  bellica.  Tib.  I  3,  47: 
Non  acies,  non  ira  fuit,  non  bella 
nec  ensem  Immiti  saevus  dujx&rat 
arte  faber.  —  inimicat]  Ut  Labe- 
rius  iniquare  pro  iniquum  reddere 
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Et  miseras  inimicat  urbis. 

Non,  qui  profundum  Danuvium  bibunt, 
Edicta  rumpent  lulia,  non  Getae, 
Non  Seres  inlidive  Persae, 
Non  Tanain  prope  flumen  orti. 

Nosque  et  profestis  lucibus  et  sacris 


20 


25 


21.   Danuvmm  AOR,  meliores  ceterorum  scriptorum,  inscriptiones 
(CIL  III  3416.  3676.  5755.  5863). 


dixerat,  sic  Horatius  primus  hoc 
V.  usurpavit  pro :  «inimicas  inter  se 
reddit ,  ad  bella  domestica  excitat,» 
receperunt  Statius,  Ausonius  alii- 
que. 

21 — 24.  qui-Danuvium  bibunf] 
VindeUci,  Pannonii.  Cfr.  c.II  20,20. 
«Non  dubium  est,  quin  victoriae 
respiciantur,  quas  Romaui  per  an- 
nos  738.  39.  40.  de  Germaniae  po- 
pulis  reportaverunt.»  Franke.  — 
Edicta -Julia^  «leges  atque  iussa 
Augusti,  condiciones  foederum  pac- 
torumque  cum  barbaris  initorum.» 
Dio  LIV  10:  rovs  rt  vouon  rovs 
y^a^rjao/uvovs  vTt'  avrov  Avyov- 
crov  ixel&tv  rjSt]  TiooarjyoQsvov. 
(a.  u.  c.  735.)  Ovid.  Trist.  I  2, 102: 
Augusti  publica  iussa.  —  Getae] 
Plin.  n.  h.  IV  80:  alias  Getae, 
Daci  Romanis  dicti.  Contra  Strabo 
VII  12,  pg.  417  Mein. :  rtyove  di  xai 
dXkos  rrjs  /w^«s  /iieQiauos  -  -*  rovs 
fiiv  yoLQ  Jaaovs  TiQoaayoQevovai, 
rovs  Si  Feras.  Feras  jniv  rovs 
TlQOS  rbv  Tlovrov  xexliuevovs  xal 
TtQOS  rrjv  eoj  •  Jaxovs  Se  rovs  eis 
ravavria  Tiqbs  rriv  reQuavCav  xai 
ras  rov  "larQov  Tttjyds.  Vide  ad 
<3.  III  24,  11.  —  Seres]  ultimi 
Orientis  populus.  Vid.  ad  c.  III 
29, 27.  —  Tanain  p.  fl.  orti\  Scythae. 

25 — 28.  lucibus]  «Luces  et  soles 
pro  diebus  poni  solent.»  Schol. 
Est  igitur:  «singulis  diebus.»  — 
adprecati]  Primus  sic,  quod  sciam, 
Horatius,  deindeApul.Met.  IV.  init. 


29 — 32.  Virtute  functos]  Dictum 
est,  ut  vita  functv^  et  Ovid.  Met. 
XI  558.  fato  functa  suo,  Ibid.  583. 
functo  morte,  atque  apud  Horatium 
ipsum  c.  II  9,  13:  ter  aevo  func- 
tus.  «Qui  in  vita  virtutes  omnes 
pro  virili  parte  et  tamquam  munus 
suum  exercuerunt.»  Cic.  Tusc.  I 
109:  nemo  parum  diu  tixit,  qui 
virtutis  perfectae  perfecto  functus 
est  munere.  —  more  patrum]  Varro 
apud  Nonium  in  Assa  voce  p.  77 
ed.  Q.:  In  conviviis  pueri  modesti 
ut  cantarent  carmina  antiqua,  in 
quibus  laudes  erant  maiorum,  et 
assa  voce  et  cum  fibicine.  Cic. 
Tusc.  I  3:  Est  in  Ch-iginibus  (Ca- 
tonis)  solitos  esse  in  epulis  canere 
convivas  ad  tibicinem  de  clarorum 
hominum  virfutibus.  Cfr.  Tusc. 
IV  3.  DifFerunt  ab  his  etiam  in- 
coridita  carmina  militaria,  quibus 
teste  Livio  X  80.  Q.  Fabii  victoria 
Publiique  Decii  praeclara  mors  ce- 
lebrata  est.  —  Lydis]  Epod.  9,  5. 
Eurip.  Bacch.  126:  'Avd  8i  ^dxxta 
avvTovo)  KbQaaav  rjSv^oa  0Qvyicov 
AvXdJv  Ttvevuart.  Plato  Polit.  III 
p.  398.  E. :  Tives  ovv  uaKaxai  re 
xai  ^vuTCorixai  rojt'  aQ/uovidJv; 
'laari ,  rj  8'  ds ,  xai  XvStari,  airi- 
ves  ya/Mpai  xalovvrai.  Tavrais 
ovv,  co  (piAs,  em  Ttokeuixoiv  av- 
§Qd}v  ead''  0  rc  /Qrjaei;  OvSaudjs, 
eyrj,  dXXd  xivSvverec  aoc  Scoocari 
Xeinead^ac  xai  (pQvycari.  Arist.  Polit. 
VII  8,  7:  Jel  rdjv  roioiriov  uquo- 
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Inter  iocosi  munera  Liberi, 
Cum  prole  matronisque  nostris 
Rite  deos  prius  adprecati, 

Virtute  functos  more  patrum  duces 
Lydis  remixto  carmine  tibiis 
Troiamque  et  Anchisen  et  almae 
Progeniem  Veneris  canemus. 


:^o 


riah',  7j  nQeTtei  rfi  rcov  Ttaidcov  t;?.i- 
aiq  Std  ro  Svraa&ai  xooftor  r 
e^eiv  aua  xal  TtaiSeiav,  olov  rj  Xv- 
Siari  (paiverai  Ttenord^trat  fidXtara 
rwr  aQiLiortcor.  Lydiae  harmoniae 
usus  erat  praesertim  in  supphca- 
tionibus.  Pind.  Olymp.  5,  19:  ZeZ, 
-  -  '^lxeras  ae&er  eo^Ofiai  Avdiots 
dnvcor  er  avlols.  Carmina  tamen 
illa  in  laudem  veterum  ducum 
Romanorum  Lydia  harmonia  ca- 
nenda  vix  serio  dixit,  ut  multis 
videtur;  sed  Lydis  merum  est  ini- 
d-eror  poeticum.  Poeta  enim  mi- 
nime  curabat,  quo  tandem  quattuor 
harmoniarum  Graecarum  genere 
cantica  ista  citarentur.  —  remixto] 
a.  p.  151 :  sic  veris  falsa  remiscet. 
Hoc  quoque  v.  tali  significatione 
pro  permiscere  solus  Horatius  usus 
videtur.  Seneca  ep.  71.  usurpat 
pro  rursm  miscere.  —  almae]  per- 


fetuum  Veneris  enid-eror.  Lucret. 
2.  —  Progeniem  Veneris]  Aeneam 
ac  totam  gentem  luliam  ab  lulo. 
Veneris  nepote,  ortam.  —  Venus 
Anchisen  in  Ida  monte  visens  con- 
spicitur  in  egregio  opere  caelato 
apud  Millingen  Anc.  Mon.  II.  12. 
Inghirami  Gall.  Om.  I.  T.  54.  — 
Ceterum  Augusti  laudes  ab  Horatio 
propositas  eleganter  ita  complexus 
est  in  nummo  suo  L.  Mescinius 
Rufus  III  Vir  apud  Riccio  M.  F. 
R.  p.  145:  7.  0.  M.  S.  P.  Q.  R. 
V.  S.  PR.  S.  IMP.  GAE.  QVOD. 
PER.  EV.  R.  P.  IN,  AMP.  ATQ. 
TRAN.  S.  E.  (lovi  optimo  maximo 
Senatus  populmque  Romanus,  voto 
suscepto  pro  salute  imperatoris 
Caesaris,  quod  per  eum  respublica 
in  ampliore  atque  tranquillo  statu 
est.) 


Q.  HORATIl  FUCCI 

CARMKN  SAECULARE. 


Carmeii  saeculare  in  codicibus  Horatianis  qui  exstant  positum  est 
post  epodos;  et  hunc  ordinem  testantur  grammatici  quidam,  observant 
nonnuUi  editores,  in  his  Bentieius,  Keller  ed.  1.  2.  Sed  olim  idem  adiectum 
fuisse  carminum  libro  quarto,  ut  oportebat,  inde  apparet,  quod  Mavortii 
subscriptio  (v.  ad  epod.  17  extr.)  in  fine  collocata  est  epodon.  Ad. 
Kiessling  hoc  carmen  quarto  libro  praeposuit. 

De  ludis  saecularibus  qui  quidem  ab  Augusto  a.  u.  c.  737  acti 
sunt,  haec  leguntur  apud  Zosimum,  quinti  p.  Chr.  n.  saeculi  scripto- 
rem  1.  II  c.  5: 

Toiovros  §£  Tis  6  rooTtos  avaytyoanrat  rrjs  soQrrjS.  neQuovxee  oi 
xrj^vxes  sis  rijv  ioQrrjv  cfvviivai  ndvras  exiXevov  ini  S^iav,  rjv  ovre 
TtqorsQOv  elSov ,  ovrs  /nerd  ravra  &sdaovrai.  Kard  Se  rrjv  atQav  rov 
d'SQ0ve,  TtQO  rjfitQtov  oXiyojv  rov  rrjv  d^tcoQiav  dx^^vat,  iv  rco  Kaneroy- 
Xiio  xai  ev  r(o  veco  rco  xard  ro  IlaXdrtov  ol  Sexanivre  dvSoes  ini 
^rjfiaros  xad^rjfievot  rrp  Srjfico  Stavifiovat  rd  xad^dQOta'  ravra  Si  sart 
SqSse  i<cci  d^sXov  xai  dacpahvos'  Soxdot  Ss  rovrcov  ov  ftsrixovatv,  dXXd 
eXevd^SQOt  fiovot.  ^vveX&ovros  Ss  rov  Srjfiov  navros  ev  rs  roTs  Qrj&sTat 
ronois  yidi  iv  rcp  Isqco  rrjs  ^^QrifitSos,  o  sv  rco  ^yiovsvrivco  Xocpco  xad^i- 
Sqvrat,  atrov  xai  xQi&rjv  exaaros  (piQSt  xai  xvaftov.  Kai  rals  MoiQats 
dyovot  navvvxiSas  fierd  aefivorrjros  ev  [ivvia  Heyne.)  vv^iv.  ^Evardv- 
ros  Se  rov  XQovov  rrjs  eoQrrjs ,  r^v  ev  rQtaiv  r/fUQais  iv  rco  rov  "Aqecos 
intrsXovat  nsSico,  xai  rdis  laats  vv^i,  xa&tsQOvro  rd  rsXovfisva  naqd 
rrjv  ox^V^  "^ov  Ovfi^QtSos  iv  rco  Tdoavrt.  Ovovat  Ss  d^soXs  ^tC  xai 
^  HqO;  xai  ^AnoXXcovt  xai  Arjrol  xai  ^AqrifitSt,  xai  nQoairt  ye  Moiqats  xai 
EiXstd^viais  xai  JrjfirjrQt  xai  "AtSri  xai  IIsQas^ovrj.  Tfj  Ss  nQcorr}  rav 
d^scoQtcov  vvxri  SsvriQas  ojQas  b  avroxQdrcoQ  ini  rrjv  6x9"rjv  rov  nora- 
fiov  rQicov  naQaaxsvaad^ivrcov  ^coficov  rQeTs  aQvas  d^vet  fierd  rcov  Sexa- 
nivre  dvSQcov  xai  rovs  ficofiovs  xa&atfid^as  oXoxavroT  rd  S^vfiara.  Ka- 
raaxevaad^eiarjs  Si  axi^vrjs  Sixrjv  d^edrQOv  cpcora  dvdnrsrat  xai  nvQa, 
xai  vftvos  qSerat  vscoari  nsnoirjfiivos ,  ^ecoQiat  re  isQonQsnsTs  dyovrat. 
Kofiit,ovrat  Ss  ol  ravra  noiovvrss  fitad^ov  rds  dnaQxds  rcov  xaQncov, 
airov  xai  xQi&rjs  xai  xvdficov  avrai  yaQ,  cos  stQrjrai  fiot,  xai  rco  Srjfico 
navri  Staviftovrat.  Trj  Ss  fisrd  ravrrjv  rjftiQq  sis  ro  KansrcoXiov  dva- 
^dvrss  xdvravd^a  rds  vsvofitafiivas  S^vaias  nQoaayayovrss,  ivrsv&iv  rs 
ini  ro  xareaxsvaafiivov  d^iarQOv  iX&ovrss  rds  d^scoQias  inireXovatv 
^AnoXXcovt    xai   ^AQrkfiiSt.      Tf,    Se  jtierd  ravrrjv  rjfieQq  yvvaXxes  iniarjfioi 
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y.ard  rrjv  (ogav^  rjv  o  xoTjoud^  v-jirjyoQsvaev ,  sig  ro  KansrcoXiov  avvsX- 
d^ovaai  Xiravsvovai  rov  d^eov  Ttal  vuvovaiv  coe  d^tuis-  'H/usoa  Ss  roirr] 
sv  rt^  xard  ro  IlaXdrtov  ^AtioXImvos  isQqi  roig  ivvta  TCalSss  tTTi^avslg 
uerd  TtaQ&svcov  roaovrcov,  oi  TTavrsg  df.t(fid'aXslg,  bnsQ  sariv,  dfKporsQOvg 
rovs  yovsTs  sxovrss  TCsoiovras,  vfivovs  aSovai  rrj  rs  'ElXi^vafv  xai  'Pw- 
uaicov  ycovjj  .aai  Ttacdvas,  Si  d)v  al  xmo  'Pcofiaiois  acot^ovrai  noXcts'  dXXa 
re  xard  rov  v^yrjfievov  Ttaod  rov  ■d'siov  rgoTtov  sTtqdrrero ,  d)v  sitt- 
reXovfisvcov  htsfietvsv  r]  dpxri  'Pcofiaicov  dXco^rjros. 

^Qe  dv  §E  xai  sTti  rcbv  Ttoayttdrcov  dXrjd^fj  ravra  sivai  Tttarsvaoifxsv, 
avrov  naQa&riaofiai  rov  Sl'i^vXkr}s  XQV^^^ov,  rjSr]  TtQO  rjftcov  nttQ  srsQOJV 
dvsvr]vsyfisvov ' 

^AX^  onorav  urixtaros  ixr]  XQovog   dvd^Qcbnotat 
Zcofis ,  sis  srscov  sxarbv  8ixa  xvxXov  oSsvcov, 
Msftvrja^,   co  'Pcoftals,  xai  ov  fidXa  Xrjaeai  avrcov 
Mefivijad^ai  rddt  ndvra.     OeoTat  fiev  d&avdroiat 
' Pt^eii'  sv  IlsSico  naQd    Ovfi^QiSos  dnXsrov  vdoyQ,  5 

^Onnr]  arstvorarov,  Nv^  rjvixa  yaTav  ensX&rj, 
^ffeXiov  xQvxfjavroe  eov  cpdos'  evd^a.  av  Qs^stv 
fsQa  novroyovots  MoiQate  aQvas  rs  xai  aiyae^ 
Kvavsas  S' ini  ralad^  EiXst&vias  clQtaaa&at 
Ilaidoroxovs  d^vtsaatv,  onrj  d'sfits.     Avd^t  8e  Pair]  10 

HXrjd^OfievT]  x^Tqos  rs  xai  vs  isQoTro  fieXatva. 
ZdXevxot  ravQOi  8e  Jios  naQa  ^coftov  dyea&cov 
'Hfiari,  ftrjS'  ini  vvxri'   d^eoTat  ydQ  ovQaviotai 
'HfisQtos  nsXtxcu  d^vsojv  rQonos'  cos  Ss  xai  atrcos 
^lQsistV  SafidXrjs  Ss  ^ooe  Ssiias  dyXabv  "Hqtis  15 

Js^dad^co  vrjbe  nccQd  asv.     Kai  <PoT^oe  'AnoXXwv, 
"OffTf  xai  'HsXtos  xtxXrjaxsrat,  laa  SsSsx^m 
Ovfiara  Ar]roiSr]s'  xai  deiSouevoi  re  AarTvoi 
Uaidvss  xovQois  xovQr^ai  rs  vr]bv  txoitv 

A&avdrcov  /cjots  Si  xoQat  XOQ^'^  avrcd  sxotev  20 

Kai  X^Q^^  naiScov  dQar]v  ardxvs,  dXXd  yovrjcov 
ndvrcov  iC^oJovrcov,  ols  dfKptd^aXrjs  sri  cpvrXr]. 
Ai  Se  ydfiov  ^svyXatat  SsSur]fisvcu  rifiart  xsivco 
Fvv^  "HQr]s  naQct  ^coftbv  doiSifiov  sSQtbcoaat 
Jaiftova  Xiaaia&coaav.    ^Anaai  Ss  Xvftara  Sovvai  25 

'AvSQdaiv  rjSs  yvvai^i,   udXiara  Se   d'r]XvriQr]at. 
ndvrss  S'i^  otxoto  cpsosad^cov ,  oaaa  xofti^siv 
'Eari  d^iuis  d^vrjroTatv  dnciQXOfiivote  ^toroto, 
Jaiftoat  fistXtxiotatv  iXdafiara  xai  fiaxdQsaatv 
OvQaviSaie'  rd  Ss  ndvra  rsd^rjaavQtafiiva  xsia&co,  30 

^Ofpoa  rs  d^rjXvrior^at  xai  dvSodatv  sSotoojatv 
^Evd^sv  noQavvr^s  ^sfivr^fiivoe.    'Hftaai  S^sarco 
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Nv^i  r^ innaavTt^Tiai  &eo7fQlnTOVb  ynrd  S'(/uxovs 
nafiTtli^iyT]^  ayvQii'  anoviir]  8e  ytkoni  fiF.^i^d^w. 

Tavtn   Toi  dv  (poeai  afjaif  ael  uef/vrjfievoe  elvai^  35 

Kai  aoi  naaa  xi^^tov  ^lTaki}  xai  naaa  Aarivi] 
Aiiv  iino  axTjnrQOiaiv  vnav)[eviov  'Qvyov  i'^ei. 
Initio  hi  ludi  saeculares,  de  quibus  conferantur  Mythologia  Ro- 
mana  Prelleri  et  lordani  vol.  II  pg.  82—92,  J.  Marquardt,  Administ. 
Rom.  vol.  111=^  pg.  385-393,  deis  inferis  acti  sunt,  ab  Augusto  inde 
ab  anno  737  etiam  ad  Apollinem  et  Dianam  tralati  sunt  atque  Apollini 
quidem  Palatino  potissimum  dicati  sunt.  Aug.  Mon.  Ancyr.  4,  37 
(ed.'^  Mommsen):  Pro  conlegio  XV  virorum  magister  conlegii  collega  M. 
Agrippa  ludos  saeclares  C.  Furnio  C.  Silano  cos.  feci. 

Satis  constat  hoc  carmen,  quod  'Augustus  Horatio  componendum 
iniunxit',  —  vide  Proleg.  pg.  XI  —  tertio  die  in  templo  Apollinis  Pala- 
tini  cantatum  esse  a  ter  novem  pueris  totidemque  puellis.  Quo  modo 
autem  singulae  strophae  distributae  fuerint,  de  hac  re  interpretum  alii 
aliter  existimaverunt.  Plerisque  probatur  ratio  ab  J.  G.  Steinero  pro- 
posita,  ex  qua  strophae  1.  2.  {nQoo)S6^)  essent  iunctis  pueris  et  puellis 
cantandae,  str.  3.  5.  7.  pueris,  str.  4.  6.  8.  pueliis,  strophae  9  (fieacpSos) 
versus  1.  2.  pueris,  v.  3.  4.  puellis,  str.  10.  12.  14.  pueris,  str.  11.  13. 
15.  puellis,  str.  16—19  iunctis  pueris  puellisque  recitandae  essent. 

Memorabile  est  artificia  nonnulla  nuper  reperta  ad  hoc  carmen 
haud  dubie  spectare,  statuam  Augusti  dicimus  —  v.  supra  ad  c.  IV 
15,  7  —  et  caelaturam  Vaticanam,  de  qua  H.  Brunn  in  actis  aca- 
demiae  Monacensis  1881  diligenter ,  disseruit. 


CARMEN  SAECULARE. 

Phoebe  silvarumque  potens  Diana, 

CARMEN  SAECULARE.  Abest  a  cod.  S  et  d;  deficit  in  v.  20. 
cod,  Turicensis.  —  Notabilis  est  inscriptio  Codicis  Gothani  2:  Incipit 
carmen  seculare  quod  patri  meo  et  matri  meae  cantaveram  ad  chorum 
pv£rorum  puellarumqus  ad  Apollinem  et  Dianam  proseutice  tetracolos. 
Quibus  in  verbis  etsi  varie  corruptis  manifesto  latent  haec  Zosimi: 
naXSes  eni(pavels  fierd  naQd^evoiv  - ^  ol  ndvreg  dfcyi&aXeXe ,  one^  sariv, 
dfnporeQovs  rovs  lyovels  exovres  neQcovras  (patrimi  et  matrimi),  vfivovs 
aSovai  nrl.    Conf.  Bernays,  opusc.  II  304.  et  quae  adnotavimus  ad  v.  6. 


1  —  4.  Phoebe]  Ex  Zosimi  narra- 
tione  constat  hymnum  hunc  in  aede 
ApoUinis   Palatini    cantatum  esse. 


Deis  inferis  enim,  quibus  prima 
nocte  sacra  facta  sunt,  addebantur 
lucis  et  salutis  numina;  erat  enim 
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Lucidum  caeli  decus,  o  colendi 
Semper  et  culti,  date,  quae  precamur 
Tempore  sacro, 

Quo  Sibyllini  monuere  versus  5 

Virgines  lectas  puerosque  castos 
Dis,  quibus  septem  placuere  colles, 
Dicere  carmen. 

5.  qKo  Tc  Parisini  ttuv,  Hispaniensis ,  Bambergensis ;  quos  R^pv' 
Dessauiensis ,  Graeviauus,  Vossianus;  quod  AOBM/  quattuor  Blandinii 
raultique  alii. 


opinio  Solem  et  Lunam  cum  aeris 
salubris  atque  agrorum  fertilitatis 
datores,  tum  ad  pestem  aliaque 
mala  averruncanda  praesentissima 
esse  numina  (cfr.  c.  I  21) ;  praeterea 
Augustum  non  sine  simulatione 
semper  id  affectasse  notum  est,  ut 
in  praecipua  Apollinis  tutela  esse 
videretur.  —  stlvarumque  potens] 
(c.  I  3,  1 :  potens  Oypri.)  vanajv 
ueSeovaa.  Verg.  Aen.  IX  405: 
Astrorum  deeus  et  nemorum  La- 
tonia  cu^tos.  Seneca  Hippol.  410: 
0  magna  silvas  inter  et  lucos  dea 
Clarumque  caeli  sidus  et  noctis 
dectcs.  —  Lucidum  caeli  decus] 
num.   sing.   de   duobus  numinibus 

feminis,  ut  c.  IV  8,  31:  Clarum 
'yndaridae  sidus.  —  o  colendi 
Semper  et  culti]  Verba  sunt  velut 
ex  formularum  sermone,  quae  in- 
iuria  a  nonnuUis  reprehensa  sunt, 
cf.  Ovid.  Met.  VIII  349:  Phoebe, 
ait  Ampycides,  si  te  coluique  colo- 
que  — .  c.  IV  2,  37 :  Quo  nihil 
maius  ineliusve  terris  Fata  dona- 
vere  bonique  divi,  Nec  dabunt  cet. 
—  Tem,po7'e  sacro]  «Non  tempore 
prisco  dicendum  fuit,  sed  tempore, 
quod  prisca  imitatur.»  Porphyrion. 
Ex  qua  satis  confusa  interpretatione 
hoc  prodit,  antiquiores  Porphyrione 
interpretes  ita  ferme  locum  expo- 
suisse:  dempore  sacro]  sacro  ex 
prisco   ritu,   quoniam    saeculo  re- 


deunte     tempus    per    se    fit    sa- 
crum.» 

5.  6.  Sibyllini  versus  consulto 
affert  poeta,  quia  horum  auctoritate 
utebatur  Augustus  in  renovandis 
ludis  saecularibus.  Virgines  autem 
et  pueri  nunc  primum  commemo- 
rati  de  se  ipsi  eo  magis  verba  fa- 
cere  debebant,  ut,  cum  ex  pri- 
mariis  familis  lecti  essent,  inter 
hos  ipsos  versus  ab  iis  cantatos  taci- 
tum  pertemptaret  gaudium  paren- 
tum  pectora.  ISon  recte  Peericam- 
pius  hanc  strophen  obelo  notavit. 
(SIBVLLAE  (sic)  effigies  cum 
librorum  Sibyllinorum  urceo  super 
tripodem  collocato  est  in  L.  (Mar- 
cii)  TORQVAT.  111  VIR.  nummo 
apud  Riccio  M.  F.  R.  p.  135.)  — 
Qui  iam  saeculo  octavo  v.  5.  lege- 
runt  Quod,  sic  videntur  constru- 
xisse:  date  qm^,  precamur  car- 
mine,  quod  Sibyllini  monuere  versus 
virgines  -  -  dis  dicere.  —  Virgines 
cet.J  Tots  tvvaa.  Zosimi  sunt  ter 
novenae  virgines,  terque  noveni 
pueri,  sex  totius  chori  veluti  par- 
tes ;  ex  more  Romano.  Liv.  XXVII 
37 :  Decrevere-pontifices,  ut  virgines 
ter  novenae  per  urbem  euntes  car- 
men  canerent.  XXXI  12:  Decem- 
viri  ex  libris  (Sibyllinis)  -  -  carmen 
ab  ter  novenis  virginibns  cani  per 
urbem  iusserunt.  —  lectas  -  castos] 
Haec  duo  tTrit^cra  aeque  ad  utrum- 
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Alme  8ol,  curru  nitido  diem  qui 
Promis  et  celas  aliusque  et  idem 
Nasceris,  possis  nihil  urbe  Roma 
Visere  maius. 

Rite  maturos  aperire  partus 
Lenis,  Ilithyia,  tuere  matres, 
Sive  tu  Lucina  probas  vocari 
Seu  Genitalis. 


10 


15 


16.  Genetyllis  Bentleius  coni. 

que  sexum  perlinent.  Esse  enim 
aebebant  ex  confarreatis  parentibus 
geniti,  patriciae,  certe  senatoriae 
stirpis,  ac  simul  diKpi&altii^  pa- 
trimi  et  matrimi.  Cfr.  Acta  Arval. 
ed.  Henzen,  pg.  43. 

9—12.  Alme  Sol\  Cfr.  formulam 
iuris  iurandi  Philippi  cos.  apud 
Diod.  fragment.  ed.  Dind.  pag.  V26: 
"Oftvvui  xbv  jdia  tov  Ka7ieTo')Xiov 
nai  ri]v  'Eaxiav  ttjS  'Fafftrjs  xai  rov 
TtaroMOv  avrrjs  'AQrjv  xai  r  6v 
y  tvaQ)(  ov  "Hkiov  xai  rijv  eveo- 
yeriv  t,(ocov  rt  xai  (pvrcov  Prjv  (c. 
s.  V.  29.),  6T/.  Se  rovs  ariarae 
yeyevrmevovs  rrjs  'Pcouris  rjni&eovs 
xai  rovs  avvav^rjaavras  ri]v  ijye- 
^oviav  avrris  rjocoas  yrk.  —  A  poetis 
mature  Apollinis  et  Solis  numen 
in  unum  coniunctum  est.  Sic  Scy- 
thinus  Teius  apud  Plut.  de  Pythike 
orac.  c.  16  (p.  402):  Zrjvds  evtiSijs 
^AnoXXov  .^  Ttaaav  d^xijv  xai  reios 
^vkXa^cov.  e/ei  8e  XafiTCqov  TtXrjx- 
rpov  ijXiov  ^ctos.  Notandum  Mar- 
tis  neque  in  verss.  Sibyllinis  neque 
apud  Horatium  ullam  mentionem 
iieri,  ideo  quod  pacificatoris  munere 
fungi  volebat  Augustus.  —  Promis] 
Dionysius  Hymn.  in  Apoll.  ed. 
Bellermann  p.  26:  Tlorafioi  Si 
ae&ev  tcvqos  dfi^qorov  Tixrovaiv 
eTtrjqarov  dtidqav.  —  celas^  «condis 
occidens.»  —  aliusque  et  idem] 
«quotidie  renovato  splendore  eodem- 
que  vigore  exoriens,  adeo  ut  mor- 


talibus  novus  videare,  cum  tamen 
idem  sis  ac  die  proxime  superiore. 
Lucret.  V  660 :  semina  -  -  ardoris 
-  -  Quae  faciunt  solis  nova  semper 
lumina  gigni.  —  Visere  7)iaius] 
Verg.  Aen.  VII  602:  maxima  re- 
rum  Roma. 

13 — 16.  Rite']  «bene  ac  recte,  uti 
fas  est  nos  sperare  de  te,  dea 
propitia,  cuius  proprium  est  munus, 
ut  oenigne  ac  moiliter  partus  in 
lucem  proferas.»  —  aperire  partus 
Lenis]  Graeca  constructione:  «Quae 
lenem  te  praebes  in  partubus  ma- 
turis  in  lucem  proferendis.»  Cf. 
c.  1  24,  17:  Non  lenis  (Mercurius) 
precibus  fata  recludere.  —  IJokvo)- 
vvuia  numinibus  divinis  exoptatis- 
sima  est  gloria,  quam  a  love  po- 
stulat  Diana  apud  Callim.  Hymn. 
3,  6:  ^os  uoi  naod^evirjv  aicovior^ 
aTiTia,  (fvXdaaeiv  Kai  TioXvcovvfUrjv. 
Eodem  igitur  antiquorum  more 
usus,  quo  sat.  II  6,  20:  Matutine 
pater  seu  lane  libentiu^  atcdis. 
Aeschyl.  Agamemn.  147 :  Zevs, 
oaris  rcor  eariv,  ei  roo  avrco  cpi- 
Xov  xey.Xrjuevco,  Tovro  viv  71  ooaev- 
veno).  Plato'  Cratyl.  p.  400.  E.: 
waneq  iv  rals  evxcus  t^Ofios  iariv 
rjiilv  evxeaO^ai,  oirives  rt  xai  otco- 
&ev  xcciqovai)'  ovoua^oftevoi  {ol 
d'eoi).  Phileb.  pag.  12.  C:  i'vv  rrjv 
fiev  'AcpqoSirrjv,  otctj  ixeivrj  cpihov, 
ravrrj  TCgoaayoqevco.  Catull.  34, 
21,  de  Diana:   Sis  quocumque  tibi 
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Diva,  producas  subolem  patrumque 
Prosperes  decreta  super  iugandis 
Feminis  prolisque  novae  feraci 
Lege  marita, 

Certus  undenos  deciens  per  annos 
Orbis  ut  cantus  referatque  ludos 
Ter  die  claro  totiensque  grata 


20 


placet  Sancta  nomine,  h.  1.  deae 
optionem  dat.  utrum  nomen  ei 
acceptius  sit,  Graecumne  illud 
EiXei&viag  (quae  ad  parturientes 
venit  opem  latura)  an  Latinum  vel 
Lucinae  (quae  aliis  eadem  est  cum 
lunone,  ut  Ter.  Andr.  473:  luno 
I/ucina,  fer  opem.)  vel  Oenitalis, 
reve&lias,  gignendi  praesidis,  alia 
utique  significatione  atque  apud 
Ennium  Ann.  110  (ed.  L.  Miiller) : 
Romulus  in  caelo  cum  dis  geni- 
talibus  aevom  Degit,  ubi  sunt  XII. 
di  maiores  s.  consentes.  Diversa 
etiam  Tibulli  IV  6,  1.  Natalis 
luno,  genius  (muliebris)  Sulpiciae. 
Peerlkamp  mavolt  Qenialis.  Po- 
terat  aflferre  Festum  in  v.  Oeniales 
deos :  sed  ex  nummis  Crispinae 
Commodi  procedunt  di  genitales. 
Bentlei  autem  Oenetyllis  Latinis 
inauditum  et  Graecis  turpiculum 
fere  Venerisque  potius  quam  Dia- 
nae  ini&erov.  Plures  FtvervlAiSas, 
a  Phocensibus  rewaCSas  appellatas, 
Athenis  cultas  memorat  Paus.  I 
1,  5.  Lucian.  Amor.  42.  De  llithyia 
autem  vide  Hom.  II.  A  270:  fio- 
yoaroxoi  Eikeid^viat ,  '^Horis  ■9'vya- 
rtQeg.  Odyss.  r  108.  Hesiod.  Theog. 
922.  Plutarch.  Symp.  III  10,  3: 
cifjiai  xai  rrjv  "AQrefiiv  Aoy(^eiav  ycal 
Ei/.ei&viav  ovx  ovaav  ertQav  rj  rrjv 
^ekrjvrjv  (ovofxda&ai.  Ti/uo&eos  S' 
dvrixQvs  (prjai,,  Jid  xvdveov  noKov 
darQO)v ,  did  r  ojxvroxoto  ^eXd- 
vas.  Pausan.  IX  27,  2:  '^krjv  iv 
Ei/.ei&vias  vfivq?  firjrtQa  "EQOjros 
rrjv  Ei/.ei&vtdv  (pr^atv  elvat.  Cfr. 
Pind.  Nem.  7,  1.  Pausan.  VII  23, 


5.  imaginem  Ilithyiae  altera  manu 
facem  gestantem,  «quod  in  lucem 
fetus  profert»,  describit.  lUthyiae 
duae  (ut  Iliad.  1.  1.)  in  Minervae 
ortu  porrectis  manibus  lovi  opitu- 
lantur  apud  Gerhard  Vaseng.  I.  T, 
II.  Conf.  Preller-Iordan ,  Mythol. 
Eom.  I.  pg.  271  sq. 

17—20.  producds  subolem]  «Serves 
atque  ad  adultam  aetatem  feliciter 
pervenire  iubeas,  utpote  quae  sis 
xovQorQopog.»  Etenim  hic  Lucina 
eadem  est  cum  Diana,  ut  apud 
CatuU.  34,  13:  Tu  (Diana)  Lucina 
dolentibus  luno  dicta  puerperis. 
Cfr.  c.  II  13,  3:  Produxit  (te), 
arbos,  «curavit,  ut  cresceres  atque 
adulesceres. »  —  Alii  explicant: 
«Profer  subolem  in  lucem  eiusque 
numerum  auge»;  appellantes  Plaut. 
Capt.  V.  757 :  Qtiasi  in  orbitatem 
liberos  produxerim  (genuerim).  Si- 
lius  I  111:  partusqu£  recusent  Te 
surgente,  ptier ,  Latiae  producere 
matres  (itaque  abortus  faciant).» 
Sed  haec  erat  sententia  strophae 
quartae.  —  super  iugandis]  Lex 
lulia  de  maritandis  ordinibus,  quam 
manifesto  Horatius  respicit,  ab 
Augusto,  ut  minueretur  caelibum 
numerus  ac  mores  corrigerentur, 
proximo  ante  ludos  saeculares  cele- 
bratos  anno  lata  est.  Dio  Cass. 
LIV  16:  'O  §^  ovv  Avyovaros-  - 
rols  re  dydfxots  xai  rals  dvdvSoois 
^aQvreQa  rd  iitirifiia  inera^e  (a. 
U.  736.)  xai  tfiTiaXtv  rov  re  ydfiov 
xai    rrjs    naiSoTtottas    d&Aa   eO^Tjxev. 

Anno  autem  u.  762.  lex  lulia 
paulum   immutata   nomen   Papiae 
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Nocte  frequentis. 

Vosque  veraces  cecinisse,  Parcae, 

Quod  semel  dictum  est  stabilisque  rerum 

Terminus  servet,  bona  iam  peractis 


25 


26.  dictvm  est  AOBy  Lipsiensis,  Leidensis  cum  aliis;  dictum  My«^ 
Graevianus,  Vossianus;  dictus  R,  dictum  stabilis  per  aevum  Terminus 
servet  Bentl.  coni.  prob.  L.  Miiller.  —  27.  servet  cod.  paene  omnes, 
in  his  Blandinii ;  servat  cum  paucis  Oreil. ,  L.  Miiller. 


Poppaeae  a  consulibus  suffectis 
illius  anni  accepit.  (Dio  LVI  10.) 
Paneg.  Maxim.  et  Const.  2:  Leges 
hae ,  qiiae  ??iultd  caelibes  notave- 
runt,  parentes  praemiis  honorarunt, 
vere  dicuntur  esse  fundamenta  rei 
publicae,  quia  seminarium  iuven- 
tutis  et  quasi  fontem  humani  cor- 
poris  semper  Romanis  eocercitibus 
ministrarunt.  —  Lege  marita]  bre- 
viter  ac  nove  dictum.  Similiter 
Prop.  IV  11,  33.  faces  maritae  pro 
nuptialibus.  Legem  autem  illam 
ab  Augusto  ex  senatus  consulto 
latam  esse  constat;  conf.  Mommsen 
Mon.  Anc.2  pg.  28—30;  monet 
Kiesslinffius  (ib.  pg.  221)  Hora- 
tium  dedisse  operam,  ut  legis  eius 
utilis  magis  quam  gratae  auctor 
non  minus  senatus  haberetur  quam 
princeps. 

21 — 24.  Certus  -  -  Orbis  ut  cantus 
cet.]  «ut,  votis  fortunantibus  prolem 
Eomanam,  post  orbem,  xvy.lov,  ne- 
oioSor,  CX  annorum  decursum 
iidem  ludi  vestri  saeculares  rursus 
celebrari  possint,  quo  ritu  imperium 
Romanum,  nova  semper  stirpe  ful- 
tum ,  aeternitatem  suani  pie  agnos- 
cat  atque  testetur.»  —  Ter  cet.] 
«ternis  diebus  totidemque  noctibus.» 
—  grata  Nocte]  propter  lumina  ac 
rogos  ubique  accensos  (Zosim.  II 
5.)  propterque  hymnos,  caerimo- 
nias  augustas  et  laetitiam  univer- 
salem.  —  frequentis]  «ab  innume- 
rabili  civium  multitudine  cele- 
bratos.» 

25—28.  veraces  cecinisse]  Graeca 


constructione.  Veridicos  carUm 
Parcis  tribuit  etiam  Catullus  64, 
306.  Hic  quidem  signiiicantur 
carmina  Sibyllina,  quae  quasi  Par- 
carum  ipsarum  vaticinia  contine- 
bant;  uti  in  Vopisci  Aureliano  19. 
Ulpius  Silanus  in  senatu  inter  alia 
haec  verba  facit:  Veteranis  mani- 
bus  libros  evolvite;  fata  rei  publi- 
cae,  quae  sunt  aeterna,  perquirite. 
Servius  ad  Aen.  II  777 :  ut-Statius 
dicit:  fata  sunt,  qvxie  divi  fantur. 

—  Parcae]  Plato  Polit.  X  pag. 
617.  C. :  d'iyart^as  rrjs  ^yivdyxtjs, 
Moioas.  Invocandae  autem  erant 
ut  Ilithyia  ex  carminis  Sibyllini 
praecepto  v.  8.  Earum  imaginem 
videsis  in  Millin  Voyage  T.  65,  1. 
atque  cfr.  imprimis  de  earum  ima- 
ginibus  Avellino  Bull.  III.  p.  17. 

—  semel]  Cic.  ad  Att.  XIV  13: 
Antonius  semel  induxit  animum 
sibi  licere  quod  vellet.  Cf.  ad  c.  III 
29,  48.  —  «Veraces  in  canendo  id, 
quod  ita  a  vobis  dictum  (decretum) 
est,  ut  in  perpetuum  valeat,  quod- 
que  propter  hoc  ipsum  rerum  (fato- 
rum)  stabilis  terminus  (certus  even- 
tus)  servet,  stabiliat.»  Cf.  Verg. 
ecl.  4,  47:  Concordes  stabili  fato- 
rum  numine  Parcae.  —  dictum  est 
stabilisque  etsi  durum  pronuntiatu, 
hoc  tamen  loco,  ubi  firmitatis 
notio  etiam  sono  exprimenda  erat, 
ab  Horatio  consulto  molliori  dic- 
tum  stabilisque  praelatum  videtur. 

—  Te7'minu>s  autem  non  est  huius 
nominis  deus,  sed  prorsus  similis 
est  sententia  Accianae  illi  in  He- 
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lungite  fata. 

Fertilis  frugum  pecorisque  Tellus 
Spicea  donet  Cererem  corona; 
Nutriant  fetus  et  aquae  salubres 
Et  lovis  aurae. 

Condito  mitis  placidusque  telo 
Supplices  audi  pueros,  Apollo; 
Siderum  regina  bicornis,  audi, 
Luna,  puellas: 

Roma  si  vestrum  est  opus,  Iliaeque 


30 


35 


cuba  apud  Priscian.  VI  80  H.  (fr. 
V.  481  K.) :  Vete?'  fatorum  terminus 
sic  iusserat.  Lucret.  I  71 :  atque  alte 
termimcs  haerens.  Verg.  Aen.  IV 
614:  Et  sic  fata  lovis  poscunt,  hic 
terminus  haeret.  Eurip.  Suppl.  616: 
d'eoi-A7tavT:cov  TeQ^i  exovrte.  — 
servef]  optantis  et  precantis  est; 
minus  recte  alii  servat,  ex  quibus 
Lambinus  ita  explicat:  «lungite 
bona  fata  fatis  iam  peractis,  quod 
quidem  semel  iam  a  vobis  dictum 
est  et  stabilis  rerum  terminus  id 
servat  neque  id  ullo  pacto  potest 
immutari.  Quidnam  semel  dictum 
est?  Vos  iuncturas  bona  praeteri- 
tis  fatis.»  Verum  sic  vv.  veraces 
cecinisse  nimis  abrupta  sunt  et 
prope  manca ;  quid  tandem,  quaeso, 
cectnisse?  —  iam  peractis]  «quibus 
adhuc  feliciter  usi  sumus.» 

29 — 32.  Fertilis  cet.l  «Veteres  in 
precationum  formulis  naec  tria  feli- 
citatis  momenta,  frugum  uberta- 
tem,  feturam  gregum,  matronarum 
fecunditatem ,  plerumque  coniun- 
gunt.  Aeschyl.  iium.  905.  Sophocl. 
Oed.  Tyr.  171.  Aristoph.  Pac.  1320. 
Herod.III  68.»  Huschkius  adTib. 
II  5,  91.  —  Fertilis-pecoris  per 
zeugma  pro  fecunda ;  contra  fecun- 
(kcs  pro  jertilis  de  arboribus  c.  III 
23,  6.  —  Tellus]  Conf.  versus  Sibyll. 


10  sq. ,  ius  iurandum  Philippi  ad 
V.  9.  —  «Sit  frugum  ubertas  et 
prospera  pecudum  fetura.»  Schol. 
Hanc  sententiam  venusta  imagine 
sic  exomat,  ut  TeUus  dea,  ipsa 
laeta  sua  fertilitate,  eo  munere  fun- 
gatur,  quo  grati  coloni,  cum  Ce- 
rerem  spiceis  coronis  ornant,  ut 
comparet  etiam  in  antiquitatis 
monumentis.  TibuU.  1 1, 15 :  Flava 
Ceres,  tibi  sit  nostro  de  rure  co- 
rona  Spicea.  —  fetus]  H.  1.  agrorum 
fruges.  Cic.  de  orat.  II  131:  quo 
meliores  ager  fetus  possit  et  gran- 
diores  edere.  —  lovis  aurae]  Ex 
antiquo  sermonis  usu,  quo  tempora 
et  varia  caeli  temperies  et  pluvia 
lovi  tribuebantur.  Epod.  2,  29: 
tonantis  annus  hibernus  lovis.  Hom. 
II.  E  91 :  Jide  o/u^^os.  Soph.  Antig. 
607  :  dxd/uarot  d^ecov  Mrjvee.  Apollon. 
Rhod.  II  525:  eri^aioi  ea  Jioe  avQat. 
Eumen.  Paneg.  Const.  13:  luppiter 
moderator  aurarum.  Itaque  et 
adiectivum  salubres  et  genetivus 
lovis  et  ad  aquas  et  ad  auras  refe- 
renda  sunt. 

33  36.  Condito  -  -  telo]  «Omnem 
pestem  a  populo  Romano  avertens.» 
Medio  carmine  revertitur  ad  Apol- 
linem ,  Augusti  custodem  et  quasi 
genium  tutelarem,  et  ad  Dianam, 
quorum  numina  initio  invocarat.  — 
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Litus  Etruscum  tenuere  turmae, 
lussa  pars  mutare  Laris  et  urbem 
Sospite  cursu, 

Cui  per  ardentem  sine  fraude  Troiam 
Castus  Aeneas  patriae  superstes 
Liberum  munivit  iter,  daturus 
Plura  relictis: 

Di,  probos  mores  docili  luventae, 
Di,  senectuti  placidae  quietem, 


40 


45 


39.  urbem  cod.  plerique,  urbes  ABMc  Leidensis  cum  paucis  aliis. 
—  45.  docili  cod.  docilis  cum  pr.  Batteliano  Bentl.  prob.  Haupt  2.  3., 
Vahlen.  —  46.  senectuti  AOBM^py^  Leidensis  cum  paucis  aliis;  senec- 
tutis  Ry  Dessauiensis,  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis ;  prob.  Bentley, 
Haupt  2.  3.,  Vahlen.  —  placidae  cod.  fere  omnes,  placidam  ex  cod. 
Battel.  Peerlkamp. 


mitis  placidusque]  Duplex  eTti&e- 
rov,  a  nonnullis  reprehensum,  vide- 
tur  referre  sermonem  formularum. 
Certe  etiam  Ovid.  Met.  IV  31 :  Pa- 
cattis  mitisqm,  rogant  Ismenides, 
adsis.  —  Luna]  Lunae  deae  ima- 
ginem  cum  antiquissima  inscr.  La- 
tina  LOSNA  vide  in  Gerhard 
Etrusk.  Spiegel  N.  CLXXI.  Prel- 
ler-Iordan,  Mythol.  Eom.  I  327. 

37  —  40.  si-est]  «si  est,  ut  est.» 
In  precibus  modestior  particula 
quam  quoniam.  Etenim  sic  proce- 
dunt  sententiae:  «Quoniam  Roma 
vestrum  est  opus,  etiam  in  poste- 
rum  ei  quocumque  modo  ut  favea- 
tis,  precamur.»  —  vestrum-opm] 
quatenus  ApoUo  (cui,  ut  soiet, 
iungitur  soror)  Aeneam  Italiam 
petere  iusserat.  Verg.  Aen.  IV 
345:  Sed  nunc  Italiam  magnam 
Qryneus  Apollo,  Italiam  Lyciae 
iussere  capessere  sortes.  Cfr.  etiam 
c.  IV  6,  21  sqq.  —  pars]  quotquot 
Aeneam  comitati  sunt.  —  Sospite 
cursu]  «ita  iussi,  ut  salvi  in  Ita- 
liam  pervenirent.»    Alii  minus  poe- 


tice  iungunt:  tenuere  sospite  cursu 
litu^  Etruseum,  Lavinia  litora. 

41 — 44.  sine  jfraude]  «sine  damno 
aut  pernicie  Aeneae  omniumque 
eius  comitum»;  ut  c.  II  19,  19: 
Nodo  coerees  viperino  Bistonidum 
sine  fraude  erines.  Vergil.  Aen.  X 
72,  ubi  Servius:  'ita  in  iure  lectum 
est  «fraudi  erit  illa  res»,  i.  e.  peri- 
culo'  (vel  damno).  Etiam  in  legi- 
bus  invenitur  hoc  sine  (se)  fraude: 
Cic.  leg.  II  60  S.  Rosc.  Am.  49; 
Muren.  73;  GeUius  XX  1,  49.  — 
Gastus]  «pius,  cui  propterea  fave- 
batis.»  Sic  incestus,  impius,  c.  III 
2,  30.  Verg.  Aen.  VI  661:  Qui- 
qu£,  sacerdotes  casti.  —  Plura]  «con- 
diturus  per  posteros  suos  imperium 
Troiano  potentius.»  —  Antiquissima, 
quae  nunc  exstet,  mentio  r^s  dnoi- 
ycias  (P^vycov  duce  Aenea  reperitur 
in  Sophoclis  Laocoontis  fr.  342. 
Dind. 

45-48.  Di]  proxime  refertur  ad 
ApoUinecn  et  Dianam.  —  senectuii 
placidae  quietem]  «tranquillitatem, 
quam   unice  optant,   senibus  date, 
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Romulae  genti  date  remque  prolemque 
Et  decus  omne! 

Quaeque  vos  bobus  veneratur  albis 
Clarus  Anchisae  Venerisque  sanguis,  50 

Inpetret,  bellante  prior,  iacentem 
Lenis  in  hostem! 

49.  Quaeque  cod.  plerique,  in  his  Biandinii;  Quique  M  cum  paucis 
aUis.  —  hohus  BO  Dessauiensis ,  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis, 
ceteri  huhus;  v.  ad  c.  III  6,  43.  Neue,  Formenl.  I^  289.  —  51.  In- 
petret  ABM,  Blandinii,  Leidensis,  Lipsiensis,  ex  Parisinis  yTtv;  rec. 
Cruquius  eumque  secutus  Bentley  post  eumque  editores  exceptis  Ges- 
nero  et  Peerlcampio  omnes;  cod.  maior  pars  Imperet.  —  52.  Laetus  B, 
Lenis  ceteri. 


ut  placide,  sine  ulla  molestia  ac 
miseria,  ad  vitae  finem  perveniant.» 

Pind.  01.  5,  22:   (paosiv  yrjoag  evd^v- 

fiov  ig  relevxdv.  Placida  egregie 
dicitur  senectus,  quae  sibi  placet, 
prorsus  contenta  est  vita  et  ante 
acta  et  ea,  quae  etiamnunc  ipsi 
concessa  est.  Minus  probandum 
videtur :  senectutis  placidae  et  pla- 
cidam  quietem.  —  V.  1.  igitur  huius 
strophae  ad  iuventutem  refertur, 
v.  2.  ad  senes,  quibus  hae  ipsae 
preces  egregie  placere  debebant; 
V.  3  et  4.  universum  populum  Ro- 
manum  complectuntur;  qua  distri- 
butione  magna  cum  arte  usus  est 
poeta.  Bomulae]  pro  Romuleae, 
ut  c.  IV  5,  1.  —  remqiie]  «opum 
affluentiam.»  —  proleinqu^-Et]  v. 
proleg.  pg.  XLVIII. 

49 — 52.  Quaeque\  «Et  quae,  boves 
albas  (Vers.  Sibyll.  12.)  vobis  im- 
molans ,  vos  precatur  Augustus,  ea 
consequatur.»  Caesaris  quidem  no- 
men,  ipso  sine  dubio  sic  volente, 
per  totum  carmen  tacetur.  — 
Longe  vero  pulchrior  est  ipsa  quo- 
que  sententia  verae  huius  lectionis 
(etiam  Cod.  Franeq.)  quam  inter- 
polatae:  Quique  -  -  Imperet;  nam  in 
illa  hoc  inest:  «quae  vota  ille  sus- 
cipit   pro   salute   imperii    Romani 

flORAT.  ED.  MAIOIt      IV.  VOL,  I. 


proque  prosperitate  suorum  civium, 
ea  rata  fiant;»  in  hac  simplex  rei 
divinae  faciundae  mentio;  imperet 
autem  explicant:  «dominetur  toti 
terrarum  orbi»,  ut  c.  III  6,  5.  In- 
terpolationem  vero  ortam  esse  a^- 
paret  ex  ignoratione  constructionis 
venerari  aliquem  aliquid  lUt  pre- 
cari,  poscere,  postulare,  rogare  cet.), 
quae  ex  antiquiore  Latinitate  re- 
tenta  est  etiam  ab  A.  Caecina  apud 
Cic.  ad  Fam.  VI  7:  qui  7nulta  deos 
venerati  sunt  contra  eius  salutem; 
sicque  sat.  II  2,  124:  Ac  venerata 
Ceres,  ita  culmo  surgeret  alto.  Sat. 
II  6,  8 :  Si  veneror  (precor)  stultus 
nihil  horum.  —  Anchisae]  Pulchrara 
Anchisae  ab  Aenea  in  umeris  por- 
tati  imaginem  vide  in  Gerhard  Va- 
seng.  III.  T.  CCXVII.  -  hellante 
prior,  -Lenis]  «itaque  dis  faventi- 
bus  semper  victor  hostium  evadat, 
clementer  autem,  ut  decet  virum 
fortem  pariter  ac  generosum,  do- 
mitis  parcat.»  Verg.  Aen.  VI  854 : 
Parcere  subiectis  et  dehellare  super- 
hos.  Prop.  III  19,  28:  (Minos) 
Victor  erat  quamvis ,  aequus  in 
hoste  fuit. 

54-56.  Medus]  Parthus.  Nota 
quam  caute  totum  per  carmen 
omnem    bellorum   civilium,    quae 
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lam  mari  terraque  manus  potentis 
Medus  Albanasque  timet  securis, 
lam  Scythae  responsa  petunt ,  superbi  55 

Nuper,  et  Indi. 

lam  Fides  et  Pax  et  Honos  Pudorque 
Priscus  et  neglecta  redire  Virtus 
Audet,  adparetque  beata  pleno 

53.  manus  potentis  cod.,  manum  potentem  Bentl.  coni.  —  57.  Honos 
Graevianus,  Vossianus,  Leidensis,  Lipsiensis,  ^py,  prob.  Bentley, 
Haupt,  Vahlen,  L.  Mtiller,  Kiessling;  cod.  maior  pars  Honor,  prob. 
O.  Keller. 


imperium  laceraverant,  vel  occul- 
tissimam  mentionem  devitet  ac  de 
exteris  dumtaxat  nationibus  ab 
Augusto  domitis  loquatur,  tum  v. 
57.  de  fide  ac  pace  ab  eodem  resti- 
tuta.  —  Albanas]  «Romanorum  ex 
Alba  Longa  ortorum.»  —  responsa] 
«edicta  illa  lulia  (c.  IV  15,  22.), 
quomodo  seditiones  intestinas  com- 
ponere,  quid  Romanis  praestare 
debeant.»  —  Scythae  -  Indi  \  Dio 
Gassius  LIV  9.  Ovid.  Trist.  II  227 : 
Nunc  petit  Armenius  pacem,  nunc 
2)orrigit  arcus  Parthus  eques  timida 
captaque  signa  manu.  Sueton. 
Aug.  21:  Indos  etiam  ac  Scythas 
auditu  modo  cognitos  pellexit  ad 
amicitiam  suam  populique  Romani 
petendam.  Ipse  Aug.  in  Monum. 
Ancyrano  5,  50  (ed.^  Mommsen, 
pg.  132  sq.):  Ad  me  ex  India  regum 
legationes  saepe  missae  sunt,  num- 
quam  antea  visae  apud  quemquam 
Romanorum  ducem.  Vide  etiam 
quae  ad  hunc  locum  Mommsen  ad- 
notavit.  Ceterum  Scythas  nuper 
superbos  fuisse  constat  (v.  ad  c.  III 
8,  23),  Indos  fuisse  non  constat; 
itaque  interpunctione  nuper  ab 
Indis  seiungundum  esse  censemus. 
57  —  60.  Fides]Theogms  1137: 
niarii,  juaydlT]  d^soe.  —  Pax]  Eurip. 
Orest.    1682:    t?;*'    y.a/Marr]v   Oecov 


Ei^rjVTjj:  Eius  ara  erat  Athenis. 
Vid.  Corn.  Nep.  in  Timoth.  2.  et 
quae  ibi  adnotavit  Nipperdey.  — 
Honos ,  qui  a  Romanis  colebatur, 
proprie  est  Honos  Virtutis,  qui  vir- 
tutem  consequitur;  sed  iam  a  M. 
Marcello  bello  Gallico  ad  Clasti- 
dium  aedes  iionori  et  virtuti 
vota  est.  Liv.  XXVII  25.  Scriben- 
dum  est  autem  Honos ,  etsi  minore 
codicum  auctoritate  commendatur, 
cf.  Preller-Iordan ,  Mythol.  Rom. 
II  249.  —  Pudor]  Apud  Eurip. 
Hipp.  77:  axrjoaTOv-keifiiova  -  - 
Aiows-norafiiaiGi  yirjTteiei  SQoaoie. 
—  Priscus]  Verg.  Aen.  VI  879:  heu 
prisca  fidesf  —  redire]  in  terras, 
quas,  cum  a  mortalibus  coli  desita 
esset,  maesta  reliquerat;  id  quod 
Graeci  de  Astraea,  Jixrj,  narra- 
bant;  item  Hesiodus  "E^y.  198. 
Goetti. :  Aevnoloiv  cpa^eeGOi  xa- 
Xvyja(.itvto  XQoa  xaXov  'A&avdrcov 
uerd  (pvlov  irov  itQoXiTCovr  dvd^Qto- 
Tiove  AiScoe  aai  Ne/ueais.  —  adparet- 
que]  Splendidam  hic  numinis  eTti- 
(fdveiav  significat.  —  Copia]  abun- 
dantiae  dea;  cuius  imagine  prae- 
cipue  delectatus  esse  Augustus 
videtur.  C.  I  17,  14  sqq.  epist.  I 
12,  28  sq.  Cfr.  MuUer  Denhm.  V. 
N.  377.  Genium  Augusti  cum 
copiae    cornu    monstrat    Visconti 
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Copia  cornu.  60 

Augar  et  fulgente  decorus  arcu 
Phoebus  acceptusque  novem  Camenis, 
Qui  salutari  levat  arte  fessos 
Corporis  artus, 

Si  Palatinas  videt  aequus  aras,  65 

Remque  Romanam  Latiumque  felix 
Alterum  in  lustrum  meliusque  semper 

65.  cuas  Blandinii,  Dessauiensis ,  Lipsiensis,  R/  O  eorr.,  c  corr., 
Porphyrio  prob.  Haupt,  Vahleu,  Keller,  Kiessling;  ceteri  cod.  arces 
prob.  Bentley ,  Orelli ,  L.  Miiller. 


Museo  Pio-Glem.  3.  Tab.  2.  — 
comu]  Graeci  simile  habent  ^AfiaX- 
t^eias  y.eoae.  Apud  Senecam  Med. 
65.  Paci  ipsi  tiibuitur  cornu  copiae : 
Et  comu  retinet  divite  copiam.  Re- 
centior  fiv&os  videtur  apud  Ovid. 
Met.  IX  87.  Achelous  de  cornu 
sibi  ab  Hercule  truncato:  Naides 
lioe,  pomis  et  odoro  flore  repletum, 
Sacrarunt ;  divesque  meo  bona 
Copia  cornu  est.  —  «Pacatum  autem 
et  quietum  iam  esse  terrarum  orbem 
cum  verbis  tum  numeris  lenioribus 
egregie  declaravit  poeta,  ut  qui  in 
strophis  14  et  15.  quinquiens  moUi 
caesura  trochaica  usus  sit.»    Stei- 

XER. 

61  —  64.  Vide ,  quo  studio  iam 
tertium  in  ApoUine ,  Augusti ,  ut 
ita  dicam ,  exemplari ,  praedicando 
immoretur  poeta.  «In  proodo  cho- 
rus  cecinit:  Date  quae  precamur, 
Phoebe  et  Diana.  In  mesodo  ean- 
dem  sententiam  iteravit:  Audite 
nostras  preces,  Apollo  et  Luna. 
Denique  in  epodo  Str.  16 — 19.  uni- 
versus  chorus  hanc  sententiam  ita 
repetit,  ut  non  iam  numina  ipsa 
alloquatur,  sed  ad  populum  ni 
fallor,  conversus,  tertia  persona 
dicat:  Phoebus  et  Diana  cum  XV 
virorum  pias   preces,    quas  illi  in 


sacrificando  pro  imperii  incolumi- 
tate  susceperimt  (Zosimus  II  15.), 
tum  nostra  quae  modo  nuncupavi- 
mus  vota  benigne  curent.  Postremo 
certam  chori  spem  id  fore  expri- 
mit.»  Steinek.  —  Au^ur]  Vid.  ad 
c.  I  2,  32.  —  fulgente]  Apollo  poetis 
modo  /^fffoTo^os,  modo  aQyvQo- 
Toios,  ut  II.  A  37.  —  acceptus] 
Eurip.  Med.  426:  0oT^oe,  ayrjrcoo 
fieXacov.  Orph.  Hymn.  34,  6.  est 
MovaaytTTje,  ut  alibi  Hercules.  — 
levat-fessos-artus]  «medetur  aegris», 
ut  Celsus  1.  Praef. :  levatum  magis 
eorum  morhum  esse.  Tibull.  IV 
4,  10.  ad  Apollinem:  Sancte  venl 
tecumque  feras  quicumqu£,  sapores, 
Quicumque  et  cantus  corpora  fessa 
levant.  Utrobique  v.  fessus  signi- 
ficat  languidum  ex  morbo. 

65  —  67.  Si  Palatinas  -  -  aras] 
«Has  ipsas,  ad  quas  eum  venera- 
mur.»  (Vide  Zosimi  locum.)  «Si 
propitius  respicit,  ut  re  vera  re- 
spicit,  aedem  suam  in  monte  Pala^- 
tino  ab  Augusto  ante  hoc  decen- 
nium  magnificentissime  exstruc- 
tam.»  De  industria  Hor.  ara^ 
templi  Palatini  commemorat,  quod 
in  iilis  ludis  saecularibus  primum 
ibi  sacra  tertio  die  facta  sunt.  — 
Pemque  Roma/nam  Latiumque-Pro- 
30^'' 
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Prorogat  aevum. 

Quaeque  Aventinum  tenet  Algidumque, 
Quindecim  Diana  preces  virorum  70 

Curat  et  votis  puerorum  amicas 
Adplicat  auris. 

Haec  lovem  sentire  deosque  cunctos 
Spem  bonam  certamque  domum  reporto, 

68.  Prorogat  {Prerogat  A)  BM  Blandinii,  Leidensis,  Dessauiensis, 
ed.  plerique;  Proroget  OBibyf^  Graevianus  Vossianus  aliique,  prob. 
Orelli.  —  71.  72.  Ourat-Adplicat  (vel  Applicat)  ABMO  Blandinii,  Lei- 
densis  aliique,   Curet-Applicet  b  paucique  alii,  def.  Orelli. 


rogat]  Memor  fuisse  videtur  huius 
Enniani,  Ann.  v.  478  ed.  L.  M.: 
Audirest  operae  pretium^  procedere 
recte  Qui  rem  Romanam  Latium- 
que  augescere  voltis.  —  V.  felix 
iunge  cum  v.  lustrum,  ne  careat 
eTti&arco.  Lustrum  autem,  Romanis 
Tts^iodog  religiosa,  proprie,  non  in- 
finite  (ut  aliis  placuit)  accipiendum, 
ideo  potissimum,  quod  anno  prae- 
cedente  736.  Augustus  Ttdvrs  rrjs 
Tt^ooraaCas  srr},  STCsiSrjTtso  6  Ssxs'- 
rrjs  xpovos  i^rjxojv  rjv,  Ttgoas&sro. 
Dio  L IV  12.  Eodem  pertinet,  quod 
Au^ustus  (Mon.  Ancyr.  2,  15) 
quinto  quoque  anno  senatum 
vota  pro  ipsius  valetudine  suscipi 
decrevisse  dicit.  Hoc  lu^trum  prin- 
cipe  Augusto  felix  fore  sibi  spondet 
poeta;  a/^erwm  autem  «proximum» ; 
lam  sequitur  tempus  infinitum 
meliusque  semper  -  aevum ;  semper 
ex  formula,  ut  Tib.  I  7,  63:  At  tu, 
Natalis,  multos  celebrande  per  an- 
nos,  Candidior  semper  candidior- 
que  veni.  Ovid.  Fast.  I  87.  de  kal. 
lanuariis:  Salve  laeta  dies  melior- 
que  revertere  semper.  Alii  felix 
Latium  coniungunt,  fortasse  rec- 
tiuB. 

68.  Prorogat-Curat-Applicat]  In- 
dicativos  ex  codicibus  restituimus  ; 
nam,   ut    recte  monuit  Bentleius, 


ad  preces  et  vota  redire  extremo 
carmine  poeta  non  poterat. 

69—72.  Quaeque]  Ut  Apollinem 
per  aedem  Palatinam,  sic  Dianam 
obtestatur  chorus  per  religiones  et 
Romae  et  in  Latio,  in  monte  Al- 
gido  (c.  I  21,  6.)  illi  institutas,  ut, 
si  propitia  sit  imperio  Romano, 
hoc  fortunare  velit.  Zosim.  II  5: 
sv  rco  Isgco  rrjs  *.Aqrsfxi8os,  o  sv 
rco  ^Aovsvrivco  Xo^c^  xa&iS^vrai 
•nrl.  —  Quindecim  -  -virorum]  Cum 
hi  ludi  saeculares  ex  librorum  Si- 
byllinorum  responso  celebrarentur, 
quos  solis  Quindecimviris  Sac.  Fac. 
adire  licebat,  consentaneum  erat, 
ut  hoc  sacerdotum  collegium  diserte 
memoraretur.  Tacit.  Ann.  XI 11 : 
collegio  Quindecimvirum  antiquitus 
ea  cura  (ludorum  saecularium) ,  et 
ma^istratus  potissimum  exseque- 
bantur  officia  caerimonia/rum.  — 
puerorum]  utriusque  sexus.  Paulus 
de  Verb.  Signif.  ed.  Cramer.  p.  78. 
163,  1:  Pu£ri  appellatione  etiarn 
puella  significatur.  —  amicas  Ad- 
plicat]  «propitias  praebet.»   Schol. 

73 — 76.  Haec]  «quae  precati  su- 
mus  quaeque  ut  exaudiantur  a  dis 
immortalibus,  ex  animi  nostri  sen- 
tentia  optamus.»  —  sentire]  «haMC 
eand«m  voluntatem  esse  deorum 
adeoque    fore,    ut    nostras    jMreces 


CARMEN  SAECULARE. 

Doctus  et  Phoebi  chorus  et  Dianae 
Dicere  laudes. 
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benigne  exaudiant.»  —  deosque 
cunctos]  Religiosa  hac  formula  eos 
etiam  complectitur,  qui  per  car- 
men  ipsum  non  erant  implorati, 
ut  luno,  Minerva,  Neptunus,  Mars. 
Possis  comparare  iam  Homericum 
illud  Od.  c  479:  rco  ae  Zevs  ri- 
anro  xai  d^eol  d/J.oi.  —  Docttis] 
«edoctus   a   poeta.»     c.  IV  6,  43: 


(chorus)  docilis  modorum  Vatis 
Horati.  —  Phoebi-et  Dianae  Dicere 
laudes]  Recte  se  habent  genitivi. 
Verg.  ecl.  6,  6:  qui  dicere  laudes, 
Vare,  tuas  cupiant.  Dativus  est 
apud  Tibull.  I  3,  31 :  Bisqm  die 
resoluta  co?nas  tibi  dicere  laudes 
Insignis  turba  debeat  in  Pharia. 


I 
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Quantum  ex  iis,  quae  ad  nos  pervenerunt,  reliquiis  iudicari  potest, 
antiquissima  Graecorum  carmina  ex  versibus  unius  generis,  iisque  non 
nexis  constiterunt.  Sed  cum  poesis  ex  epici  carminis  magnitudine  et 
gravitate  ad  breviora  et  tenuiora  argumenta  transferretur,  numeros 
quoque  apta  aliqua  complexione  concludi  oportebat.  Ita  inventi  sunt 
epodi,  quorum  antiquissimum  genus  versui  heroico  subiectum  habuit 
pentametrum  ex  duabus  heroici  partibus  factum;  eaque  consociatio 
nomen  nacta  est  carminis  elegiaci.  Excoluit  hanc  epodorum  rationeni 
maxime  Archilochus,  nunc  duos  simplices  versus  consocians,  ut:  ndre(^> 
AvyAfifia,  noiov  e<pQdao)  rode;  Tis  ffds  TtnQrjeiQe  g)^evag;  nunc  priorem 
ponens  asynartetum,  Ut:  ToTos  yd^  (pilorrjros  eQOJS  vno  xaoSirjv  elva- 
yJels  IloXXrjv  xar  d^^^vv  ofifidrcov  exevev ,  nunc  posteriorem,  ut  est  in 
hoc  Horatii  (Epod.  13.):  Horrida  tempestas  caelum  contraxit,  et  imbres 
Nivesque  deducunt  lovem;  nunc  mare  nunc  siluae,  nunc  utrumque,  si 
quidem  id  iam  Archilochus,  et  non  alii  post  eum  instituerunt.  Ita  iii 
hoc  Simonidis :  IloXXdxi  Srj  (pvX^s  ^AxaiiavriSos  ev  xoQoTaiv  '^Qai  ^Avoj- 
Xohv^av  yiiaaoifoqois  enl  Si&vQdfifiots.  Et  ut  minor  versus  praecederet, 
qui  proodi  potius  vocantur,  Epod.  11:  Petti,  nihil  me  sicui  antea  iuvat 
Scribere  ver^siculos,  amore  percmsum  gravi.-»  Hermannus  Elem.  doctr. 
metr.  p.  670. 

Maxima  pars  horum  epodorum  referri  debet  ad  genus  illud,  de 
quo  ipse  dixit  epist.  I  19,  23 :  Parios  ego  primus  iambos  Ostendi  Latio 
numeros  animosque  secutm  Archilochi,  non  res  et  agentia  vcrba  Ly- 
camben.  Compositi  antem  sunt  inde  ab  a.  u.  c.  713.  (Epod.  16.)  usque 
ad  a.  u.  723  vel  724.  Ex  verbis  epist.  1 19,  23.  patet  has  eclogas  satis 
mature  ab  ipso  poeta  editas,  non  demum  post  eius  mortem  a  gram- 
matico  aliquo  coUectas  esse. 
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CARMEN  1. 

Ibis  Liburnis  inter  alta  navium, 

Amice,  propugnacula, 
Paratus  omne  Caesaris  periculum 

Subire,  Maecenas,  tuo. 

I.  Inscr.  volg.  Ad  Maecenatem,  et  sic  BT.  —  Om.  omnes  inscrip- 
tiones  S,  item  b,  excepto  Epodo  17.  —  Huius  carminis  octo  tantum 
vv.  in  B  leguntur.  —  3.  Caesari  -  -  tuo  Bothe  et  Peerlkamp.  —  4.  tui 
Wakefield. 


I.  Cum  hoc  carmen  compositum 
est,  constitutum  erat,  ut  Maece- 
nas  Octavianum  in  bellum  adver- 
sus  M.  Antonium  comitaretur,  quod 
tamen  consilium  multi  putantpostea 
mutatum  esse  Maecenatemque  Ro- 
mae  mansisse,  ut  urbanis  negotiis 
praeesset  ac  seditiones  fortasse  ori- 
turas  mature  opprimeret.  Tempore 
belli  Actiaci  Maecenas  Romae  et 
Italiae  praepositus  absentis  parti- 
bus  Caesaris  functus  est,  ut  ait 
Seneca  Ep.  114,  6.  et  Dio  LI  3: 
Maixrjvov,  d>  xal  xote  i]  re  'Pojfxt] 
xai  7]  XoiTtrj  ^lraXia  TiQoaarerayiTO. 
At  minime  contemnenda  est  in  hac 
re  auctoritas  scriptoris  eleg.  in  ob. 
Maec.  45 :  Cum  freta  Niliacae  teoce- 
runt  laeta  earinae,  Fortis  erat  cir- 
cum,  fortis  et  ante  ducem.  Haec 
qui  scripsit  vir  satis  litteratus 
Dione  longe  superior  fuit.  Inde 
veri  simile  est  (vide  Buecheleri 
coniectanea,  pg.  13.  et  quae  ad 
epod.  IX  adnotavimus)  Maecena- 
tem  Liburnis  praefuisse  et  Hora- 
tium  cum  eo  profectum  proelio 
Actiaco  adfuisse.  «Cum  Caesar 
et  milites  omnes  et  vero  etiam 
senatores  et  equ£stris  dignitatis 
viros  Brundisium  evocasset,  rovg 
fttv,  oTicos  ri  avfiTiQa^coaiv  avrco, 
rove  §\  orcu>s  firjSev  /novoj&svrss 
rsox/ucoaojai,  ro  rs  fisyiarov^  oTtog 
tvosi^rjrai  roTs  dvd^oatTtoie,  orc  xai 
ro  TtXslarov  xai  ro  xodriarov   xwv 


^FojfiaCiov  6/uoyvcouovovv  t/Oi  (Dio 
L  11.),  etiam  Maecenas  (per  ali- 
quod  tempus)  eo  se  contulisse  vide- 
tur.»  Franke.  (a.  u.  c.  723.,  quo 
anno   pugna  Actiaca   pugnata   est 

IV.  non.  Sept.  'Feriae  ex  senatics 
consulto,  quod  eo  die  imp.  Gaesa/r 
divi  filius  Augustus  apud  Actium 
vicit:    Kal.  Amit.  CIL  I  pg.  377.) 

1 — 4.  Ihis^l  Tota  propositio,  ut  et 

V.  11.  Feremus  -  -  pectore ,  non  est 
interrogatio  sed  affirmatio.  «Cae- 
saris  navibus  Liburnis  (c.  I  37,  30.), 
quae  celerrimae  quidem,  sed  trire- 
mibus  multo  humiliores  sunt,  ibis 
inter  ingentes  illas  triremes  An- 
tonii,  cum  hoc  depugnaturus.»  Con- 
fer  Veget.  r.  mil.  IV  33:  Augusto 
dimicante  Actiaco  p?'oelio,  cum 
Liburnorum  auxiliis  praecipue  vic- 
tus  fuisset  Antonius,  experimento 
tanti  certaminis  patuit  Liburnorum 
naves  ceteris  aptiores.  —  propu^- 
nacula]  Plin.  n.  h,  XXXII  3 :  Ar- 
matae  classes  imponunt  sibi  tur- 
rium  propugnacula ,  ut  in  mari 
quoque  pugnetur  velut  e  muris.  Sv- 
lCvovg  TtvQyovg  Antonii  naves  ha- 
bebant  teste  Plut.  in  Ant.  66.  et 
Dione  L  23.  De  iisdem  Verg.  Aeu. 
VIII  691 :  pelago  credas  innare  re- 
volsas  Gycladas  autmontes  concur- 
rere  montibus  altos;  Tanta  mole  viri 
turritis  puppibus  instant.  Dio  L 
18.  Antonius  ad  milites :  'Opdrs  ydp 
Ttov  xai  avroi  xai  rb  titys&og  xai  ro 
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Quid  nos,  quibus  te  vita  si  superstite  5 

lucunda,  si  contra,  gravis, 
Utrumne  iussi  persequemur  otium, 

Non  dulce,  ni  tecum  simul, 
An  hunc  laborem  mente  laturi,  decet 

Qua  ferre  non  mollis  viros?  10 

Feremus ,  et  te  vel  per  Alpium  iuga 

Inhospitalcm  et  Caucasum, 
Vel  Occidentis  usque  ad  ultimum  sinum 

5.  vita  si  codices  paene  omnes;  vita  sit  Aldus,  Meineke,  Peerl- 
kamp,  O.  Keller  ed.  2.  3;  vita  (om.  si)  pauci  cod.  (OSbc/);  vita  erit 
superstite  H.  J.  Miiller.  —  10.  Qua  AOBRST/,  Qtcem  bcd^pi^  Grae- 
vianus,  Vossianus,  Leidensis  ,  Lipsiensis. 


Tidxos  rtov  TjueTaQoov  axatfMV.  Fior. 
IV  11,  5:  Augusto  quadririgentae 
amplius  naves ,  ducentae  minus 
Antonii;  sed  numerum  magnitudo 
pensabat,  quippe  a  senis  in  no- 
venos  remorum  ordines  (immo 
SexTj^eis  memorant  Plut.  Ant.  64. 
Dio  L  23.),  ad  hoc  turribus  atque 
tabulatis  adlevatae  castellorum  vel 
urbium  specie  non  sine  gemitu 
maris  et  labore  ventorum  fereban- 
tur ;  sed  utroque  scriptore  teste 
ipsaillanavium  raoles  exitio  deinde 
mit  Antonio,  Octaviani  contra 
naves  «.^ixooreQai  y.ai  rayvre()aL.y> 
Dio  L  32.  —  Subire]  «excipere  cum 
tuo  periculo.»  —  tuo]  Wakefield 
proposuit  tui,  ut  Propert.  ad  Mae- 
cenatem  II  1,  25:  Bellaque  resque 
tui  memorarem  Caesaris  cet.  Sed 
lectionem  tuo  firmat  etiam  Mar. 
Victorinus  j)g.  137  K. 

5.  6.  Quid  nos]  coniungendum 
cum  proximis :  utrumne  -  viros  ? 
Minus  recte  Orellius  aliique :  Quid 
nos  capiemus  consilii?  —  te^  vita 
si  superstite]  Propter  sequens  si 
duplicem  constructionem  miscuit: 
«si  superstes  mihi  eris»  et:  «te 
superstite.»  Sic  enim  malim  ex- 
pedire  quam  cum  aliis :  «si  te  super- 


stite  (vita)  sit  s.  vivatur.»  Multi 
particulam  si  ut  redundantem  (et 
in  cod.  quibusdam  omissam)  aegre 
ferentes  emendaverunt  vita  sit,  alii 
vita  si  est,  alius  paulo  audacior 
vita  erit ;  sed  nihil  mutandum  est. 

—  si  contra]  Particula  sin  nus- 
quam  usus  est  Horatius.  Ad  sen- 
tentiam  confer  c.  II 17,  5—9.  Tene- 
ros  huiusmodi  amicos  vocabant 
avvanod^vrjGxovras ,    commorientes . 

7  — 13.  Utrumne]  Primus  hoc 
ausus  est  Horatius;  nam  quod 
antea  ex  codicibus  deterioribus 
legebatur  apud  Cic.  de  domo  7: 
utrumne  est  tempus  aliquod  cet., 
ex  codice  Paris.  emendatum  est 
monente  Handio  Tursell.  IV  pg. 
80 ;  eodem  fere  tempore  scripsit  sat. 
II  6,  73.  3,  251.  Imitati  sunt  Cur- 
tius,  Plinius  aliique.  —  iussi\ 
«Utrum  ego,  quem  tu  remanere  in 
Italia  iubes,  cessabo  in  otio  (quod 
alioqui  poetae  gratissimum  est), 
an  hunc  militiae  laborem  feram  ea 
mente,   qua  virum  fortem  decet?» 

—  persequemur]  Sic  Cic.  off.  III 
1:  otium  persequimur.  —  laturi] 
Eadem  eUipsi  v.  substantivi,  qua 
Ennius  in  Andromacha  apud  Cic. 
Tusc.  I  105  (V.  156  L.  M.):    Vidi, 
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Forti  sequemur  pectore. 
Roges,  tuum  labore  quid  iuvem  meo,  15 

Inbellis  ac  firmus  parum? 
Comes  minore  sum  futurus  in  metu, 

Qui  maior  absentis  habet; 
Ut  adsidens  inplumibus  pullis  avis 

Serpentium  adlapsus  timet  20 

Magis  relictis,  non,  ut  adsit,  auxili 

Latura  plus  praesentibus. 

15.  labore  correxit  Glareanus,  codices  omnes  laborem,  quod  metro 
repugnat.  Aem.  Baehrens  transposuit:  Roges  laborem  quid  tuum  iuvem 
meo?  —  17.  sum  codices  et  editores  fere  omnes,  sim  N.  Heinsius  prob. 
Bentl.  —  Cod.  Turic.  deficit  a  v.  18  usque  ad  epod.  9,  37.  —  21.  ut 
adsit  codices  plerique  (AOBScd/  Blandinii  tres  aliique),  Porphyrio;  ut 
sit  Wocfrp  Graevianus ,  Vossianus ,  Lipsiensis ;  uti  sit  quartus  Blan- 
dinius  (fort.  antiquissimus),  codex  Hunnaeus  (antiquissimus)  Pulmanni, 
aliquot  Lambini  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen. 


videre   quod  me  passa  aegerrume. 

—  Inkospitalem-Caucasum]  ut  c.  I 
22,  6.  Seneca  Thyest.  1048:  in- 
hospitalis  Caucasi  rupem  asperam 

—  sinum]  Oceani,  ad  Hispaniae 
oram  ultimam.  Schol.  Cfr.  c.  II 
6, 1 :  Septimi,  Gadis  aditure  mecum. 
Vergil.  Ge.  II  123 :  Extremi  sinus 
orbis. 

15 — 18.  Roges]  «Ex  me  quaeres 
fortasse.  —  inbellis]  c.  II  6,  7 : 
lasso  maris  et  viarum  Militiaeque. 

—  firmus  parum]  ad  valetudinem 
pertinet,  qua  non  optima  utebatur. 

—  minore  sum]  Certo  atque  obfir- 
mato  animo  respondet  superiori, 
quam  exspectat ,  interrogationi, 
quocirca  indicativo  utitur,  non 
Heinsii  coniunctivo.  —  hahet]  «te- 
net,  occupat.» 

19—22.  JJi  adsidens]  Aeschyl. 
Sept.  adv.  Theb.  274  K.:  J^dxovra 
8'coe  iis  rtxvcor  'T^Tteodedoixsv  Xe- 
/aicov  dvaevvdrooas  TJdvr  oo(f  os 
Tiekeids.  Atque  de  palumbo  hic 
cogitare  licet,  ut  gratior  fiat  imago. 


Alii  de  hirundine  exposuerunt,  haud 
memores  has  in  tectis,  turribus, 
rupibus  praeruptis  nidificare  solere, 
quos  in  locos  serpentes  allabi  vix 
possunt.  Ad  totam  autem  ima- 
ginem  cfr.  Moschi  Id.  4,  21  sq. 
praesertim  v.  25:  (^  Sovis)  Ovd' 
dg  £/f<  raxvocaii^  enaoxeaai.  — 
«Ut  avis  eo  tempore,  quo  fovet 
implumes  puUos,  his  relictis,  id 
est,  cum  eos  escae  petendae  causa 
reliquit,  magis  timet  serpentium 
impetus  in  nidum  suum.»  Statim 
autem  sequitur  comparatio  v.  inagis 
significata;  nimirum  volgaris  ratio 
cum  fuisset:  «timet  magis  puliis 
relictis  quam  cum  praesens  est  in 
nido»;  hanc  praetulit:  «etsi,  licet 
adsit,  non  plus  auxilii  illis  est 
latura» ,  pro  quo  pronomine  non 
sine  vi  posuit  praesentibus ,  «qui 
circa  eam  versantur»;  qua  ratione 
mutua  caritas  matris  et  pullorum 
optime  exprimitur.  Ac  simiiia,  quos 
pleonasmos  olim  vocabant,  habebat 
consuetudo   Latina:   Plaut.  Pseud. 


«is 
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Libenter  hoc  et  omne  militabitur 
Bellum  in  tuae  spem  gratiae, 

Non  ut  iuvencis  inligata  pluribus 
Aratra  nitantur  meis 

Pecusve  Calabris  ante  sidus  fervidum 
Lucana  mutet  pascuis, 


25 


26.  meis  codices  paene  omnes,  Keller,  Vahleu ,  Kiessling;  mea 
pauci  et  deteriores  codices  (S,  ex  Parisinis  8213.  8216,  Bodleianus)  prob. 
Bentley,  Orelli,  Meineke,  L.  Miiiler,  Haupt  1.  2.  3.  —  28.  pascuis 
RSbc/9ri'  Blandinii,  Graevianus,  Vossianus,  lApsiensia ;  pdscua  AOM 
Leidensis   paucique  alii. 


1142:  ted  ipsus  coram  praesens 
praese7item  videt.  Terent.  Adelph. 
393:  Non  quia  ades  praesens,  dico 
hoc.  Ib.  668 :  Quem  hanc  sibi  vide- 
bit  praesens  praesenti  eripi.  —  ad- 
lapsus]  lapsus  serpeutum  est  Verg. 
Aen.  II  225.  Optime  naQnfQnl^ei 
Silius  XII  56 :  tacito  si  ad  cidmina 
nisu  Evasit  serpens.  —  ut  adsit] 
«licet  praesens  sit;»  uti  omissis  vv. 
ut  aasit  haec  sententia  exprimi 
poterat :  non  a.  l  pl.  pra^em  prae- 
sentibus.  Non  vero,  ut  alii :  «quam- 
vis  parata  sit  ad  ferendam  opem.» 
Codicum  autem  auctoritas  satis 
firmat  lect.  ut  adsit,  cum  vitiosum 
sit  aliorum  ut  sit ;  quod  cum  in  codi- 
cibus  quibusdam  emeudatum  esset 
uti  sit,  placuit  Beutleio,  hanc  seu- 
tentiam  esse  arbitranti:  'plus  timet 
pro  pullis  absentibus,  uon  uti  (i.  e. 
non  quo,  non  quod)  praeseutibus 
plus  auxilii  latura  sit.'  Quod  etsi 
non  improbamus,  tamen  codicum 
et  Porphyrionis  auctoritati  parui- 
mus.  —  Nodos  in  scirpo  quaerere 
nobis  videtur  Aem.  Baehreus,  cum 
dicit:  *quia  avis  quae  adsidet  custo- 
ditque  pullos,  nou  simul  reliquisse 
potest,  illud  magis  relictis  stare 
ne^juit.  Gogavii  vero  inventum 
minus  parum  iuvare  recte  admonet 
Peerlkamp;  utique  enim  timet 
7nimis  quam  relictis  (sc.  timet;  fla- 
gitat    latinitas;    neque    quam    sic 


quidem  omissi  ullum  suppetit  exem- 
plum.  Porro  non  laudaverim  bis 
eodem  modo  dici  minore  in  metu 
et  timet  minu^ :  itaque  scribendum 
est  magis  quieta  — .' 

23—26.  Libenter]  «Totius  huius 
belli  laborem  adibo,  nullo  abs  te 
praemio  exspectato ,  sed  tuae  er^a 
me  benevoleutiae  spe  ac  studio 
ductus.»  —  militabitur  Bellum]  «a 
me»;  nove  dictum.  SchoIj. -— Non 
ut  cet.]  «Non  ut  plus  quam  ante 
agri  possideam.»  —  nitantur]  «in- 
cumbant  in  terram  proscindendam 
iu  arvo  gravi  et  piugui,  adeoque 
fertili.»  Aratris  nisus  poetice  tri- 
buitur,  qui  proprie  boum  est.  — 
pluribus]  Varro  de  r.  r.  I  19,  1 :  Si 
Saserna  dicit  verum,  ad  centum 
iugera  iu^um  opus  est,  si  Cato, 
ad  octogena.  —  m^is]  optimi  codi- 
ces,  quos  immerito  multi  propter 
luxatam  collocationem  verborum 
Horatio  usitatam  spernunt.  Conf. 
epod.  2, 3 :  paterna  rura  bobtcs  exer- 
cet  suis. 

27,  28.  Pecusve  Calabris  cet.]  «ut 
numerosi  mihi  sint  greges  variisque 
iu  regionibus  ampla  pascua,  ita 
ut,  quemadmodum  faciunt  divites, 
aestate  oves  meae  e  Calabria  in  Lu- 
cauiam  minus  aestuosam  agantur. 
Varro  de  r.  r.  II 1, 16 :  greges  oviwn 
longe  abiguntur  ex  Apulia  in  Sam- 
nium  aestivatum.     Ibid.  II  2,   9: 
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Neque  ut  superni  villa  candens  Tusculi 
Circaea  tangat  moenia.  30 

Satis  superque  me  benignitas  tua 
Ditavit:  haud  paravero, 

29.  Neqtie  AOBM  Leidensis  paucique  alii;  Nec  Rbdy^ry^  Graevianus, 
Vossianus,  Lipsiensis.  —  superni  cod.  {superm  pauci),  supini  Bentl., 
Lehrs;  superbi  Markland. 


mihi  greges  in  Apulin  hibernabant, 
qui  in  Reatinis  montibus  aestiva- 
bcmt.  (Cfr.  etiam  epist.  II  2,  177: 
Galabris  Saltibtis  adiecti  Lucani.) 

—  ante  sidus  fervidum]  «ante  Cani- 
culae  ortum.»  Notandum  est  Ho- 
ratium  aliquotiens  legem  illam  vio- 
lasse,  ne  ante  quintam  trimetri 
iambiei  arsin  vox  ex  pluribus  syl- 
labis  in  longam  desineret,  praeter 
hunc  locum  versu  29;  epod.  2,  13. 
23.  33.  47.  3,  9.  13.  4,  13.  5,  17. 
19.  93.  8,  15.  9,  27.  29.  10,  7.  21. 
11,  3.  27.  —  De  constructione  v. 
muiare  cfr.  ad  c.  I  17,  2.  III  1,  47. 

29.  30.  superni]  Vetus  Tusculum 
(anno  Chr.  1191.  a  Romanis  diru- 
tum)  in  monte  supremo  conditum 
erat,  hodiernum  sive  Frascati  in 
clivo  Jeniter  assurgente.  (Antiquum 
Tusculum  situm  erat,  ubi  nunc 
la  villa  della  Rufinella.  Raoul  llo- 
chette  Jou/rnal  des  savants  1848.  p. 
19.)  —  Utique  c.  III  4,  23.  est 
Tibur  supimmi;  verum  propterea 
non  idem  inid^arov  hic  quoque 
poetae  erat  obtrudendum.  Tuscu- 
lum  autem  supernum  est  pars  su- 
perior  clivi  Tusculani  propius  op- 
pidum.  Cic.  leg.  III  30:  L.  Lu- 
cullus,  obiecta  magnificentia  villae 
Tkcsculanas,  respondit  duo  se  habere 
vicinos ,  superwrem  equitem  Ro- 
manum,  inferiorem  libertinum  cet. 

—  Tusculi  Circaea-7noenia]  Tuscu- 
lum  a  Telegono  Ulixis  ex  Circa 
filio  conditum  ferebant ;  unde  c.  III 
29,  8:  Telegoni  iuga  parricidae, 
ubi  vide  adnot.  Construe:  Non 
ut  villa  candens  tangat  moenia 
Gircaea  Tusculi  superni,   id   est: 


«non  opto,  ut  villa  mihi  obtingat 
marmorea  et  magnifice  exstructa 
prope  ipsum  Tusculum.»  Videli- 
cet  longe  pretiosiores  magisque 
appetitae  erant  villae  amoenum 
illud  oppidum  proxime  attingentes 
quam  remotiores.  Tres  igitur  res 
primarias  inter  locupletium  posses- 
siones  enumerat,  latifundia  agri, 
pascua,  villam  amoeno  situ  magni- 
nce  exstructam. 

31.  32.  Satis  superque]  Epod.  17, 
19:  Dedi  satis  superque  poenarum 
tibi.  Ad  sententiam  cf.  c.  II  18, 
12 :  7iec  potentem  amicum  Largiora 
flagito,  Satis  beatus  unicis  Sabinis. 
c.  III  16,  38:  Nec  si  plura  velim, 
tu  dare  deneges.    (Sat.  II  6,  1.) 

33.  34.  avarus  ut  Chremes]  Vete- 
res  Horatii  interpretes  non  de  Me- 
nandri,  sed  de  Terentii  Chremete 
verba  faciunt,  unde  corrigendus 
Meineke  ad  Menandri  Fr.  p.  80. 
ed.  pr.,  ceteroqui  probabiliter  do- 
cens  h.  I.  non  cogitare  Horatiuni 
de  Menandri  Thesauro,  in  quo 
senex  thesaurum  quidem  in  mo- 
numento  occultarat,  sed  non  ava- 
ritiae  causa,  verum  ut  filio  prodigo 
patrimonii  partem  servaret.  Contra 
m  alia  aliqua  Menandri  fabulu 
Saveiarijs  X^efirjs,  Ttgea^vrrjs  (pilo- 
xEodrjs  (Alciphr.  epist.  III  3.)  ava- 
ritia  impulsus  thesaurum  videtur 
defodisse.  —  Discinctus]  «soluta. 
laxa  veste  indutus»,  ut  solebant 
prodire  homines  molles  ac  luxu 
dissoluti  (Sat.  I  2,  25.).  Sic  Sulla 
optimates  saepius  admonuit,  ut 
lulium  Caesarem  male  praecinctum 
puerum  caverent.    Sueton.  lul.  45. 
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Quod  aut  avarus  ut  Chremes  terra  premam, 
Discinctus  aut  perdam  nepos. 


34.   perdam   nepos  AOBM    Leidensis    aliique;    perdam   ut   nepoa 
RSbcdyyy  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis. 


—  perdam  nepos]  Sequimur  'cod. 
antiquissimos.  Nam  ut  ab  iis  in- 
trusum  videtur,  qui  hic  quoque, 
quemadmodum  in  praecedd.  ut 
Chremes,  comparationis  particulam 
requirerent.  Est  autem  potius: 
«perdam  dacoroe  cov.-»  Ac  similiter 
epod.  2,  5.  haud  pauci  codices  ex 
gloss.    exhibent:    Neque    excitatur 


cdassico  ut  miles  truci.  —  nepos] 
«luxuriosus  a  Tuscis  dicitur;  vel 
NEPOTES  sunt  luxuriosae  vitae  ho- 
mines  appellati,  quod  non  magis 
his  res  sua  familiaris  curae  est, 
quam  iis,  quibus  pater  avusque 
vivunt.»  Festus  Muileri  pg.  165. 
Adde  quod  avi  nimia  indulgentia 
nepotes  saepe  corrumpuntur. 
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CARMEN  II. 

'Beatus  ille,  qiii  procul  negotiis, 

Ut  prisca  gens  mortalium, 
Paterna  rura  bobus  exercet  suis, 

Solutus  omni  fenore, 

II.  Inscr.  volg.  Alfius  vel  Oratio  Alfli.  —  Vitam  agricolarum 
eumma  tranquillitate  rerum  exornatam  persequitur  B.  —  Lavdatio  vitae 
rusticae  c.  —  3.  bobus  Bycpip  Leidensis,  Graevianus,  Lipsiensis;  buims 
AOMRSd.    Conf.  c.  III  6,  43.  c.  s.  49. 


II.  Inducit  Alfium,  feneratorem 
ditissimum  (cuius  meationem  facit 
etiam  Columella  I  7,  2:  Vel  optima 
nomina  non  appellando  fieri  mala 
f&nerator  Alfius  dixisse  verissime 
fertur.),  optima  fide  praedicantem 
innumerabilia  vitae  rusticae  gaudia 
ac  delicias;  optima,  inquam  fide; 
nam  in  singulis  quidem  sententiis 
nulla  inest  eiocoveia ,  ut  ratus  est 
nonnemo  partim  propter  v.  48., 
partim  propter  frugalitatis  laudes 
w.  49.  usque  ad  v.  60.,  quas  fene- 
ratori  minus  convenientes  rebatur. 
(Id  unum  fortasse  concedi  poterat, 
blandam  sane  feneratori  ditis  do- 
mus  V.  65.  imaginem  baud  omnino 
eiQcoveia  destitutam  esse,  etsi  hoc 
quoque  opulentiores  quique  rustici 
Komani  libere  ac  sine  avaritiae 
suspicione  pronuntiare  poterant.) 
Verum  eiQcoveia  quattuor  demum 
ultimis  versiculis  lestive  admodum 
et  naQa  TtQoaSoxiav  prorumpit 
nosque  docet  in  eo  uno  elaborasse 
Horatium,  ut  hominem  vel  etiam- 
tunc  viventem  vel  ex  recentis  me- 
moriae,  recordatione  omnibus  satis 
notum  ridicuium  redderet.  Etenim, 
cum  iamiam  in  eo  esset,  ut  tot 
tantasque  voluptates  facili  opera 
sibi  pararet,  velut  invitus,  sed 
necessitudine  quadam  indolis  suae 


coactus,  ilico  ad  pristinam  lucri 
cupiditatem  redit  fenerator.  <s.Na- 
turam  expellas  furca,  tamen  usque 
recurret.»  Simile  carmen  eodem 
metro  usus  Martialis  composuit 
epigr.  I  49;  cf.  eiusdem  III  58. 
Vide  excursum. 

1—4.  negotiis]  «cunctis  vitae  ur- 
banae  molestiis»,  quibuscum  com- 
paratum  gratissimum  exsistit  omne 
opus  rusticum.  —  prisca  gens] 
aurea  illa  aetas.  —  Paterna  rura] 
«quae  non  emptionibus  aucta  sunt, 
sed  a  patre  et  maioribus  hereditate 
beato  iili  tradita.»  Sic  apud  Colu- 
mellam  Praef.  I  13:  Cincinnatus 
ad  quattuor  iugerum  avitum  here- 
diolum  (ex  dictatura)  rediit.  — 
eocercet]  « subigit ,  arat ,  propriis 
tamen  bobus,  non  aliunde  con- 
ductis.»  Verg.  Ge.  I  99:  Exercet- 
que  frequens  tellurem  atqus  im- 
perat  arvis.  Ib.  II  356:  presso 
exercere  solum  sub  vomere.  —  So- 
lutu^]  «qui  neque  dat  neque  accipit 
fenori.» 

5 — 8.  Neqm]  «Neque  militat  nec 
mercaturam  exercet  nec  tamquam 
petitor,  reus,  advocatus,  accusa- 
tor  forensia  habet  negotia,  nec  cum 
nullius  sit  cliens,  mane  patronum 
superbum  salutare  necesse  habet.» 
—  eaxiHatur]  e  somno  ad  pugnam; 
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Neque  excitatur  classico  miles  truci,  T) 

Neque  horret  iratum  mare, 
Forumque  vitat  et  superba  civium 

Potentiorum  limina. 
Ergo  aut  adulta  vitium  propagine 

Altas  maritat  populos,  10 

Aut  in  reducta  valle  mugientium 

Prospectat  errantis  greges, 
Inutilisque  falce  ramos  amputans 

Feliciores  inserit, 

6.  neque  horret  AOBM  Leidensis  paucique  alii,  ceteri  nec  prob. 
Bentley,  Keller.  —  9.  adultae  v.  propagini  Bothe.  —  Vv.  10,  13,  14. 
11,  12,  15  cet.  G.  Fabricius  1571.,  H.  Stephanus  1577.,  Cod.  Altorf.  (?), 
Mitscherlich.  —  1.'3.  Inutilisque  codices,  Inutilisve  Bentley  prob.  Mei- 
neke,  L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


notum  est  Ennianum  illud  (Ann. 
537  L.  M.) :  at  tuba  terribili  sonitu 
taratantara  dixit.  Tibull.  I  1,  4: 
Martia  cui  somnos  classica  pulsa 
fugent.  —  Ad  totum  locum  cfr. 
Verg.  Georg.  II  493  sqq.  Colu- 
mella  Praef.  7. 

9.  10.  ^rgo]  «Igitur,  cum  ab 
eiusmodi  tricis  liber  sit,  maritat 
jirbores  vitibus,»  quod  verbum  ru- 
sticorum  proprium  est.  Cf.  Colum. 
XI  2,  79.  —  Vitam  rusticorum 
Italorum  egregie  describit  Ovid. 
Fast.  IV  691  sqq.  —  propagine] 
vitis  ramusculis  in  terram  curvatis 
ac  defixis;  unde  cum  radicibus 
actis  convaluissent,  tertio  anno 
adultis  arbores  maritabantur.  — 
Altas-populos]  Varro  de  r.  rust.  I 
8,  7:  Ubi-natura  umida,  ibi  altius 
vitis  tollenda,  quod  in  partu  et  ali- 
monio  vinum  non,  ut  in  calice, 
quaerit  aquam,  sed  solem;  unde 
iam  Cato  praeceptum  dedit:  Quam 
altissimam  vineam  facito.  Albas, 
quod  aliis  placet,  vel  propterea 
reiciendum,  quod  populus  nigra 
minus  densa  folio,   palmiti  pluri- 


bus  indurato  annis,  quem  draco- 
nem  vocabant,  maritabatur.  Plin. 
n.  h.  XVII  206.  Populus  alta  pa- 
riter  dicitur  a  TibuUo  I  4,  30., 
celsa  a  Phaedro  III  17,  4.,  pro- 
cerissima  Cic.  de  leg.  I  15.  Colu- 
mella  V  6,  4 :  Vite^n  maxime  po- 
pulus  videtur  alere,  deinde  ulmtcs. 
11—14.  Hunc  versuum  ordinem 
non  nulli  inverterunt,  non  recte. 
Primum  poeta  memorat  vitium  cul- 
turam,  deinde  otium  domini  suos 
greges  per  sinuosam  convallem 
sparsos  cum  laetitia  contemplantis, 
tum  rursus  gratum  putationis  et 
insitionis  opus,  quod  quidem  in 
mensem  Martium  incideoat,  cum 
maritatio  fieret  mense  Octobri;  sic 
naturam  ipsam  secutus  perpetuam 
ac  propter  hoc  ipsum  iucundam 
vitae  rusticae  varietatem  pingit. 
»In  verbis  autem  Aut  in  reducta 
nihil  diutini  operis  est,  sed  brevis 
tantum  intermissio  et  voluptas, 
prospectus  armentorum  pascentium, 
qui  non  modo  inter  maritationem 
et  insitionem,  sed  etiam  in  ipsis 
intervenire  potest  et  solet.»  Bent- 
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Aut  pressa  piiris  mella  condit  amphoris, 

Aut  tondet  infirmas  ovis; 
Vel  cum  decorum  mitibus  pomis  caput 

Autumnus  agris  extulit, 
Ut  gaudet  insitiva  decerpens  pira, 

Certantem  et  uvam  purpurae. 


15 


20 


18.   agris 
cod.  plerique, 


cod.  plerique,  arvis  Rby  pa 
purpura  quattuor  Blandinii, 


arvis  Rby  paucique  alii.   —   20.  purpurae 


LEY.  —  reducta  valle]  Idem  tni&e- 
rov  c.  1 17, 17 ;  fere  ut  nos  die  an- 
muthige  Windung  des  Thales.  — 
falx  frondatorum ,  putatorum,  non 
minus  quam  messorum.  —  Felieio- 
res]  Fronto  ad  amic.  II  7  pg.  195 
Naber:  Leges  pleraeque  poenam 
sanciverunt,  ne  quis  arborem  feli- 
cem  succidisset.  Quaenam  est  ar- 
boris  felicitas?  Rami  fecundi  et 
frugiferi,  bacis  pomisqtie  onusti. 
15 — 20.  pressa]  mellatio;  mel  ex 
favis  in  saligneum  qualum  congestis 
expressum,  eliquatum.  Verg.  Ge. 
IV  140:  spumantia  cogere  pressis 
Mella   favis.     Colum.  IX  15,  13: 

Ubi  liquatum  mel  (e  favis)  in 
subiectum  alveum  defluxit,  trans- 
fertur  in  vasa  fictilia.  Pallad.  lun. 
7 :  Mense  lunio  alvearia  castra- 
buntur  -  -matura  ad  mellis  reditum. 
—  infirmas\  «imbecillas.»  Ovid. 
Ib.  43:  Pax  erit  haec  nobis,  donec 
mihi  vita  manebit ,  Gum  pecore 
infirmo   quae  solet  esse  lupis.  — 

Vel  cum]  Sic  epod.  l2,  13:  Vel 
mea  cum  saevis  agitat  fastidia 
verbis.  sat.  II  7,  95 :  Vel  cum  Pau- 
siaca  torpes,  insane,  tabella.  Verg. 
Aen.  XI  406.,  ubi  Turnus  Drancae 
alia  cum  obiecisset,  itapergit:  Vel 
cum  se  pavidum  contra  mea  iurgia 
fingit  Artificis  scelus,  ad  quem 
locum  Wagner  recte:  «FeZ  sic  usur- 
patum  eam  habet  potestatem ,  ut 
transitum  paret  ad  alia,  cum  re- 
spicit  ad  praegressa.»  Haud  recte 
Monich  vel  iunxit  cum  v.  libet  v.  23. 


—  Autumnus]  quasi  deus,  ut  Grae- 
corum  OniiP^.  Ann.  d.  Inst. 
Arch.  1852  pg.  218.  Roscher,  Lex. 
mythol.  I  738.  —  agris]  Aptius  hoc 
quam  aliorum  arvis,  cum  arvum 
proprie  sit,  quod  cuiusvis  generis 
frumentum  fert,  ager  contra  locus 
in  rure,  qui  qualicumqiie  modo 
colitur,  etiam  arboribus  et  vitibus 
consitus ,  ut  hic  et  Verg.  Ge.  II  4 : 
pater  o  Lena^e,  -  -  tibt  pampineo 
gravidus  autumno  Floret  ager.  De 
crebra  utriusque  voc.  confusione 
cfr.  Drakenb.   ad  Sil.  Ital.  V  260. 

—  gaudet  -  -  decerpens]  ut  Graeci, 
rjSerat  doencov.  —  insitiva]  «ab  ipso 
inserta.»  —  Certantem  -  -  purpurae] 
«quae  coiore  aemulatur  purpuram.» 
Proprium  vitium  genus  purpureae 
dicuntur  Verg.  Ge.  II  95:  Purpu- 
reae  preciaeque  cet.  Cfr.  c.  II  5, 
10  sqq.  et  Ovid.  Met.  VIII  676: 
Et  de  purpureis  collectae  vitibus 
uvae.  Cornelius  Severus  in  libello 
de  gen.  nom.  ed.  Haupt  pag.  94: 
....  purpureis  gemmavit  pam- 
pinus  uvis.  Codices  quidam  habent 
purpura;  sed  constanti  usu  Hor. 
Graecos  imitatus  omnia  certandi 
verba  dativo  iunxit:  vide  ad  c.  II 
2,  18. 

21 — 24.  Qua]  Magis  poetica  ratio 
videtur ,  ut  pron.  relativum  forma 
sua  exteriore  ad  proximum  tantum 
nomen  referatur,  quam  ut  ample- 
ctamur  supervacaneam  Cunmg- 
hamii  coniecturam  quis.  —  Priape] 
Quem  locus  Priapus  in  custodiendis 
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Quii  iiiuneretur  te,  Priape,  et  te,  pater 

Silvane,  tutor  finiuml 
Libet  iacere  modo  sub  antiqua  ilice, 

Modo  in  tenaci  gramine. 
Labuntur  altis  interim  ripis  aquae, 

Queruntur  in  silvis  aves, 
Fontesque  lymphis  obstrepunt  manantibus. 


25 


25.  ripis  AOMy  Leidensis  aliique,  prob.  Meineke,  L.  Muller,  Keller, 
Kiessling;  rivis  B^pt/'  Blandinius  antiquissimus ,  Bentlei  nonnulli,  etiani 
antiquissimi ,  recep.  Bentley,  Haupt,  Vahlen.  —  27.  Fontesque  cod., 
Frondesque  Markland,  prob.  A.  Eberhard  in  Hermae  vol.  VIII  126, 
recep.  O.  Keller  ed.  2.,  Kiessling. 


hortis    et   agris    obtineat,    praeter 
Hor.  sat.  I   8   optime  demonstrat 
carmen  in  agro  Patavino  repertum 
marmori  insculptum,  CIL  V  2803 
(pg.  274),  Priap.  82  (ed.  Buecheler): 
Vilietts  aerari  quondam,  nune  cul- 
tor    agelli    Haee    tibi    Perspectus 
templa,  Priape,  dico.    Pro  quibus 
officiis ,  si  fas  est,  Sancte,  pacis- 
cor ,  Assiduus  custos  ruris  ut  esse 
velis ,  Improhus  ut  si  quis  nost7'um 
violarit  agellum,  Hunc  tit-sed  tento 
(al.  taceo):  scis,  puto,  quod  sequi- 
tur.     V.    Preller-Iordan,   Mythol. 
llom.   I  450.    —  pater]  commune 
deorum  inid^erov.  —  Silvane]  Verg. 
Aen.  VIII  601 :  (Silvano)  Arvorum 
pecorisqu£>  deo;  h.  i. ,  ut  alibi  Ter- 
minus,    est    tutor    flnium.      Vide 
supra,  c.  III  29,  22:    horridi  du- 
meta    Silvani.     Martial.  X  92,  5: 
semidocta     vilici    manu    structas 
tonantis    aras    horridique  Silvatii. 
Gromat.  ed.  B.   L.  E.  I  pg.  302: 
Omnis  possessio  tres  Silvanos  habet : 
unus  dicitur  domestieus,  possessioni 
consecratus ;  alter  dicitur  agrestis, 
pastionibus  consecratus;  tertius  di- 
citur  orientalis ,  cui  est  in  confinio 
lucus  positus.    Conf.  Preller-Iordan 
1.  1.  I  395  sq.  —  antiqua]  et  prop- 
terea    patula    atque    umbrosa.    — 
tenaci]    «gramen    adeo  densum  ac 


spissum,  ut  vix  e  solo  evelli  possit, 
ac  propter  hoc  ipsum  homini  in  eo 
iacenti  mollius  gratiusque  cubile 
praebeat  quam  gramen  rarum.» 

25.  26.  mterim]  «dum  stratus  est 
in  herba.»  —  altis  -  ripis]  Altae, 
excelsae,  ripae  propter  nores  et 
virgulta,  quibus  vestitae  sunt,  etiam 
propter  rupes  prominentes  nescio 
quid  habent  grati  ad  sensum  amoe- 
nitatis ;  nihil  contra  tristius  aspectu 
ripis  fiuminum  marginibusque  rivo- 
rum  depressis,  ulvosis  ac  paludosis. 
Apte  Keller  confert  Lucretii  locum, 
quem  Hor.  videtur  sibi  proposuisse, 
II  361  —  365:  Nec  tenerae  salices 
atque  herbae  rore  vigentes  Flumina- 
que  illa  queunt  summis  labentia 
ripis  Oblectare  animum  cet.  Et 
quam  contorta  praeterea  est  altera 
lectio  altis  (profundis)  rivis  labun- 
tur  aquae!  —  Qmruntur]  Sic  /u-v- 
Qea&ac,  fiivv^it^eiv^  de  avibus:  «ita 
canunt,   ut   queri   videantur,    im- 

frimis  lusciniae.»  Cfr.  Ovid.  Am. 
II  1,  4:  Et  latere  ex  omni  dulce 
queruntur  aves.  Verg.  ecl.  1,  59: 
Nec  gemere  aeria  cessabit  turtur 
ab  ulmo.    Vide  ad  c.  IV  12,  5. 

27.  28.  Fontes  lymphis  manan- 
tibus  (ablat.  instrum.)  obstrepunt 
ibi  iacenti.  Ovid.  ex  Ponto  III  1, 
21 :  Non  avis  obloquitur  (audituro). 
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Somnos  quod  invitet  levis. 
At  cum  tonantis  annus  hibernus  lovis 

Imbris  nivisque  conparat,  30 

Aut  trudit  acris  hinc  et  hinc  multa  cane 

Apros  in  obstantis  plagas, 
Aut  amite  levi  rara  tendit  retia, 

Turdis  edacibus  dolos, 
Pavidumque  leporem  et  advenam  laqueo  gruem     35 

lucunda  captat  praemia. 

35.  Pavidumve  Bentleius  coni.  —  36.  Hic  v.  in  B  ultimus  est. 


Alii  explicant:  «obstrepunt  avibus;» 
sed  haec  quoqiie  ima^o  Italorum 
fortasse  ac  Propertii  (pavraaitxe 
potius  refert  quam  Horatianas. 
Marklandus  denique  ingeniose  coni- 
ciens  Frondesque  (nemorum)  obstre- 
punt  lymphis  manantibus  (dativ.) 
rivorum  (v.  25.),  eandem  imaginem 
exhibet  atque  Propert.  IV  4,  4: 
Mtdtaque  nativis  obstrepit  arbor 
aquis ;  et  Quintil.  X  3,  24:  silva- 
rum  amoenitas  et  praeterlabentia 
fiumina  et  inspirantes  ramis  ar- 
borum  aurae  volucrumque  cantus ; 
constructio  eadem  c.  IV  14,  48: 
Obstrepit  Oceanus  Britannis.  — 
Hic  igitur  rivi  labuntur  celeri  cursu, 
illic  leniter  scaturiunt  murmurant- 
que  fontes.  —  quod]  «id  quod»,  «qui 
gratus  susurrus  (Verg.  Culex  104: 
susurrantis  -  -  vada  lymphae.),  quod 
murmur  cet.»  —  levis]  «securos  ac 
suavis»,  ut  c.  II  16,  15.  Confer  c. 
III  1,  21.  Theocr.  8,  78:  adv  §a 
Tco  d'ao£os  nao'  vdcoo  Qtov  ai&oio- 
Y.oiTtiv.  Vergil.  Georg.  II  469  sq. 
Totum  locum  sic  imitatus  est  Se- 
neca  Phaedr.  508 :  -  -  Hinc  aves  que- 
rulae  fremunt,  Ornique  ventis  lene 
percussae  tremunt  Veteresque  fagi. 
luvit  aut  amnis  vagi  Pressisse  ripas, 
caespite  aut  nudo  leves  Duxisse 
somnos ,  sive  fons  largus  citas 
Defundit  undas,  sive  per  flores  no- 
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vos  Fugiente  dulcis  murmurat  rivo 
sonus. 

29—36.  tonantis]  Videtur  eTci&e- 
rov  ornans,  ut  Tonans  et  Altito- 
nans  apud  Ovidium  aliquotiens  ab- 
solute  pro  love;  non  ut  tonitrua 
in  transitu  autumni  ad  hiemem 
significet,  ut  est  apud  Aristoph. 
fragm.  142  D. :  Kai  ^wvtvo^e  xai 
Xetfie^ia  ^QOvrq  ^aT!  ei.  —  annus 
hibernus  lovis]  «tempus  anni  hiber- 
num  ab  love  adductum.»  Sic 
Vergil.  eclog.  3,  57 :  formosissimus 
annus ,  ver.  Aen.  VI  311 :  frigidus 
annus,  hiems.  —  trudit]  vehemen- 
tius  aliquanto  v.  quam:  «agit».  — 
multa  cane]  In  canibus  venaticis 
poetae  amant  genus  femininum. 
Lucret.  I  404 :  canes  ut  montiva^ae. 
Verg.  Aen.  VII 493 :  rabidae  venan- 
tis  luli  -  -  canes.  —  Ad  usum  v. 
mtdtus  cfr.  Verg.  Aen.  1 334 :  Multa 
tibi  -  -  cadet  hostia.  —  obstantis] 
«ei  loco,  ubi  transcursuri  sunt  apri, 
oppositas.»  —  amite]  «furcula  seu 
pertica  aucupali.»  Festus.  Ancones 
eosdem  vocat  Gratius  87.  —  levi] 
«levigato».  Schol.  —  rara]  Sic 
Verg.  Aen.  IV  131 :  Retia  rwra, 
plagae.  Rara  propter  maculas  lar- 
giores  quam  sunt  in  retibus  pis- 
catoriis.  Plagis  autem  et  cassibus 
utebantur  in  aprorum,  oaprearum, 
cervorum  venatione,  retibus  in  avi- 

40 
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Quis  non  malarum,  quas  amor  curas  habet, 

Haec  inter  obliviscitur? 
Quodsi  pudica  mulier  in  partem  iuvet 

Domum  atque  dulcis  liberos, 
Sabina  qualis  aut  perusta  solibus 

Pernicis  uxor  Apuli, 


40 


bus  et  piscibus  capiendis.  Martial. 
III  58,  28:  Aut  tmpeditam  cassi- 
btis  refert  damam.  —  dolos^  mani- 
festo  est  appositio  ad  tensa  retia, 
nec  significat  escas.  Turdi  (tordi, 
e  beccafichi)  etiamnunc  sine  uUa 
esca  ab  Italis  huius  aucupii  per- 
quam  studiosis  capiuntur  illiciDus 
(civeite),  formidine  (logoro),  retibus, 
laqueis.  Edaces  autem  vocantur, 
quia  semina  at^ue  imprimis  iuni- 
peri  bacas  continuo  rostris  appe- 
tunt.  Martial.  1.  1.  26:  Sed  tendit 
avidis  rete  subdolum  turdis.  Pal- 
ladius  Decembri  6:  Tempore  hoc 
per  humiles  silvas  et  bacis  fecunda 
virgulta  ad  turdos  et  ceteras  aves 
capiendas  laqueos  expedire  conve- 
niet.  Hoc  usque  in  Martium  men- 
sem  tendetur  aucupium.  —  advenam] 
«e  genere  adventicio.»  Varro  de  r. 
r.  ni  5,  7.  Plin.  n.  h.  X  60:  Cor- 
nelius  Nepos  -  -  cum  scriberet  turdos 
paullo  ante  coeptos  saginari,  addi- 
dit  ciconias  magis  placere  quam 
grues,  cum  haec  nunc  ales  inter 
primos  expetatur,  illam  nemo  velit 
attigisse  (nunc  Itali  neutram  attin- 
gunt).  Ibid.  61 :  E  longinquo  venire 
(ciconias)  non  dubium,  eodem  qtw 
grues  modo,  illas  hiemis,  has  aesta- 
tis  advenas.  —  Anapaesti  duo  pavi- 
dum  -  laqueo  et  tribrachys  que  lepo 
ad  celerem  leporis  cursum  et  vola- 
tum  gruis  imitandum  consulto  de- 
lecti  videntur.  At  vide  Meineke 
ad  h.  1.  et  infra  ad  v.  65. 

37.  38.  Quis  non  cet.]  «Quis  non 
malarum,  molestarum  curarum  ac 
sollicitudinum ,  quae  feminarum 
amores  comitantur,  rus  colens  ob- 
liviscitur?»    Inter  amoris  remedia 


vitam  rusticam  et  venationem  lau- 
dat  etiam  Ovidius  R.  A.  w.  169  sqq. 
Nulla  prorsus  inest  difficultas  ne- 
que  in  constructionis  attractione 
(Ttsj  ov  xaxiarcoi'^  ag  eoojs  avias 
*V£f,  Xavd^dverat;  Sat.  I  10,  16: 
llli,  scripta  quibus  comoediaprisca 
tiris  est.  Vergil.  Aen.  VIII  169.), 
neque  in  verbis  ipsis.  IUud  potius 
concedi  potest,  hanc  in  feneratoris 
ore  amorum  mentionem  ridicuH 
aliquid  continere,  etsi  ipsis,  qui- 
bus  utitur  vitae  rusticae  imagini- 
bus  Alfius  virum  robustum  sese 
esse  clare  significat.  Aldinam  lec- 
tionem  malorum,  quae  tamen  an- 
tiquitus  iam  fautores  habuisse  vide- 
tur  teste  cod.  b.  a  pr.  m.,  nisi 
tamen  in  hoc  fuit  error  casu  com- 
missus  matureque  a  correctore 
emendatus,  nostris  rursus  tempo- 
ribus  patronum  invenisse  vix  cre- 
dibile  videtur.  Videlicet  ita  con- 
struxit:  quis  inter  haec  non  oblivi- 
scitur  curas,  qu^  amor  malorum 
habet?  comparato  Ovid.  Met.  1 140: 
ojyes  irritamenta  malorum.  Sed 
amorem  malorum  hoc  sensu  dicere 
numquam  poterat  Horatius.  —  Ha^c 
inter]  «inter  haec  venationis  operis- 
que  rustici  studia.» 

39  —  42.  lam  ab  libertinarum 
amore,  quem  detestatur,  transit  ad 
coniugium  sibi  optandum.  —  in 
partem]  «eam  curarum  domestica- 
rum,  quae  ad  strenuam  mulierem 
proprie  pertinent:  ev  fiaQet.y>  Eurip. 
El.  71.  Electra  ad  avrovQyov^  cui 
in  matrimonium  data  erat:  Jel  8t/ 
fie  xdxalevarov  eis  ooov  a&evco 
Mo/^ov  ^ 7itxov(pit,ov<jav ,  cos  Qciov 
ye^Tjs,    ^vvexxofii^eiv    aol    TtovovC 
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Sacrum  vetustis  exstruat  lignis  focum 

Lassi  sub  adventum  viri, 
Claiidensque  textis  cratibus  laetum  pecus 

Distenta  siccet  ubera, 
Et  horna  dulci  vina  promens  dolio 

Dapes  inemptas  apparet: 
Non  ine  Lucrina  iuverint  conchylia 

Magisve  rhombus  aut  seari, 
Si  quos  Eois  intonata  fluctibus 

Hiems  ad  hoc  vertat  mare; 


45 
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(iofiois  S*  rjuas  XQSoov  ^E^evTQSTri^eiv' 
eiawvri  5'  t^yarr]  OvQa&ev  r}8v  rav- 
Sov  svoiaxtiv  xaXcos.  —  Sctbinct] 
«quales  esse  solent  Sabinae  severae 
(c.  III  6,  39.)  et  laborum  quam 
maxime  tolerantes  aut  similes  his 
Apulae  rjhSxavGroi.y)  Duram  anli- 
quarum  Sabinarum  vitam  describit 
Ovid.  Med.  Fac.  11.  Stat.  Silv.  V 
1,122:  Velut  Apula  coniunx  Agri- 
colae  parci  vel  sole  hifecta  Sahina, 
Quae  videt  emeriti  iam,  prosjjectan- 
tibus  astris  Tempus  adesse  viri, 
propere  mensasqu^  torosque  Instruit 
exspeciatque  sonum  redeuntis  aratri. 
—  Pernicis]  i.  e.  «qui  facile  per 
montes  enititur,  agilis,  impiger.» 
43.  44.  Sacrum  vetustis]  Nonnulli 
vel  ex  coniect.  vel  e  cod.  habent: 
Sacrum  et  vetustis;  sed  cum  bonis 
cod.  retinendum  aavvSerov  idcirco, 
cjuod  hic  et  in  seqq.  singillatim 
iam  dicit,  quomodo  strenua  coniunx 
maritum  iuvare  soleat.  —  Simili 
modo  erravit  Lambinus  Sacrumque 
veitcstis  edens,  Turnebus  v.  39. 
iuvans  proponens.  —  Super  foco 
Laribus  sacro  arida  ligna  large 
reponit  et  cibis  apparandis  et  sic- 
cando  sudori,  quemadmodum  ae- 
state  faciunt  Itah,  et  balneo  fa- 
ciendo  (Tibull.  I  10,  42:  Et  cali- 
dam  fesso  comparat  uxor  aquam.) 
paullo  ante  viri  adventum.  —  Lassi] 


Lysias  apud  Rutil.  Lup.  I  21 :  Ru/re 
rediens,  iudices,  homo  maior  naiu, 
magno  calore,  vix  sufferens  viae 
molestiam,  tamen  his  verhis  egomet 
me  consolor:  Fer  fortiter  demum 
laborem;  iam  brevi  domum  venies 
exspectatus;  excipiet  te  defatigatum 
diligens  atqu£  amans  uxor;  ea  se- 
dulo  ac  hlande  praeministrando 
detrahet  languorem,  et  simul  seniles 
nutriendo  reparabit  vires.  Haec 
me  in  itinere  cogitatio  prope  con- 
fectum  confirmabat.  Postea  vero 
cum  domum  veni,  nihil  earum 
rerum  inveni,  sed  potius  bellum 
intestinum  ab  uxore  contra  me 
comparatum. 

45  —  48.  cratibus]  aijxols,  e  vi- 
minibus  nexis;  caulas  quoque  et 
saepta  vocabaut.  Apul.  Met.  IV 
6 :  Insurgit  -  -  turris  ardua  caulae 
firma  solidis  cratibus,  ovili  stabu- 
latione  commoda.  —  horna\  «Ad 
vitae  rusticae  simplicitatem  pertinet 
hornotinum  vinum  bibere.»  Schol. 

—  dolio\  vinum  doliare  nondum  in 
cados  difFusum.  Proculus  ICtus 
1,  15.  de  tritico,  vino  et  oleo  leg.: 
In  dolia  vina  ea  mente  conicimus, 
ut  ex  his  postea  (cum  defaecata  sint) 
in  amphoras  et  cados  defundamus. 

—  inemptas]  ut  senex  ille  Ver- 
gilianus  Ge.  IV  132:  seraque  rever- 
tens  Nocte  domum  dapibus  mensas 
onerabat  inemptis.    Martial.  epigr. 
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Non  Afra  avis  descendat  in  ventrem  meum, 

Non  attagen  lonicus 
lucundior,  quam  lecta  de  pinguissimis  oo 

Oliva  ramis  arborum, 
Aut  herba  lapathi  prata  amantis  et  gravi 

Malvae  salubres  corpori, 
Vel  agna  festis  caesa  Terminalibus 

Vel  haedus  ereptus  lupo.  60 

Has  inter  epulas  ut  iuvat  pastas  ovis 

Videre  properantis  domum, 
Videre  fessos  vomerem  inversum  boves 


IV  66,  5:   saltus  aprum,    eampus 
lepcyrem  tibi  misit  inemptum. 

49  —  52.  lAicrina]  oplimi  saporis 
(Plin.  n.  h.  IX  169)  ostrea  e  lacu 
Lucrino  prope  Baias  Romam  appor- 
tata.  Martial.  XIII  82:  Ostrea. 
Ebria  Baiano  veni  modo  concha 
hucrino,  —  rhombas\  Sat.  1  2, 116. 
II  8,  30.  —  scarus\  Sat.  II  2,  22. 
—  Ennius  in  Hedyphageticis  apud 
Apul.  Apol.  (sat.  57  L.  M.j:  Quid 
scarit  ?  praeterii  cerebrum  lovi^ 
paene  supremi.  Petron.  93 :  Ultimis 
ab  oris  Attractus  scarus.  —  into- 
nata]  Sciebat  post  procellas  plures 
capi  solere  scaros  (Sallust.  fr.  apud 
Schol.  luven. 4, 42 :  itaqus  tempestate 
piscium  vis  Ponto  erupit.) ;  iam  hoc 
poetice  ita  expressit:  «si  tempestas 
procellosa  cum  tonitru  in  mare 
lonicum  et  Orientale  {Eois  flucti- 
buSy  Syriae  praesertim)  immissa 
scaros  ad  hoc  mare  Tyrrhenum 
compellat.»  Formam  intonata  ut 
singularem  memorat  Priscianus  IX 
37.  XI  34.  H.  —  vertaf]  aflferat; 
non  necessaria  est  N.  Heinsii  emen- 
datio  verrat. 

53 — 56.  Afra  avis]  gallina  Numi- 
dica.  Columella  de  r.  r.  VIII  2,  2 : 
Africana  (gallina)  est,  quam  pleri- 
que  Numidicam  dicunt,  meleagridi 
similis.    Varro  de  r.  r.  III  9,  18: 


Gallinae  Africanae  sunt  grandes, 
varias,  gibberae,  quas  fithay^iSns 
appellant  Graeci.--  Veneunt  propter 
penuriam  magno.  —  attagen]  Phn. 
n.  h.  X  133.  Graecis  nostrae  aeta- 
tis  TavevaQi.  Noverat  iam  Hippo- 
nax  ir.  36  Bgk. :  Ovy.  drrayag  rs 
xai  Xaycos  ycara^Qvxcov.  Martial. 
XIII 61 :  Inter  sapores  fertur  alitum 
primus  lonicarum  gusttcs  attagena- 
rum.  —  pinguissimis]  Rami,  qua- 
tenus  bacas  pingues  ferunt,  ipsi 
pingues  dicuntur. 

57 — 63.  lapathi]  XaTiad-ov,  rumex 
Latinis  dicitur.  LuciUus  apud  Cic. 
de  fin.  II  24:  0  lapathe,  ui  iactare 
necesse  est,  cognitu'  quoi  sis  !  Sat. 
II  4,  29.  —  gravi]  «aegro  ex  alvo 
adstricta.»  -  Malvae]  c.  I  31,  16: 
leves  malvae.  —  salubres]  quia  alvum 
molliunt.  Celsus  II  29 :  alvum  mo- 
vent  -  -  malvae,  lapathum.  Martial . 
X  48,  7:  Ekconeraturas  ventrem 
mihi  vilica  malvas  Attulit.  —  Ter- 
minalibus]  vii.  kal.  Mart.  Ovid. 
Fast.  II  655:  Spargitur  et  caesa 
communis  Terminus  agna,  Nec 
queritur  lactens  cum  sibi  porca  da- 
tur.  —  haedus  erepttis]  Martial.  X 
48,  14.  in  frugalis  cenae  appa- 
ratu:  Haedus  inhumani  raptu^  ab 
ore  lupi.  Sic  de  lucro  quodammodo 
cenat;  cum  homines  minus  attenti 
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Collo  trahentis  langiiido, 
Postosqiie  vernas,  ditis  examen  domus,  65 

Circum  renidentis  Laris!' 
Haec  ubi  lociitiis  fenerator  Alfius, 

65.  Postosque  R  prima  manu,  0.  Keller  ed.  2.  3.  Positos  ceteri. 


ad  rem  haedos  a  lupis  iam  ad- 
morsos  abicere  soleant.  Quam- 
quam    opinio    erat   rn    hxo^oona 

ilQO^ara    ro   y.gtas  yXvy.vTarov  na- 

otxeiv.  Plut.  Sympos.  II  9.  —  vo- 
merem  inversum]  Verg.  ecl.  2,  66: 
Aspice,  aratra  iugo  referunt  su- 
spensa  iuvenci.  Ovid.  Fast.  V  497 : 
Tempus  e7'at,  quo  versa  iugo  refe- 
ruTitur  aratra.  Proverbium  erat: 
^ol'  Avd^ivri  fiQyov  tmrixftrai  b 
tvyos  xai  rd  aysvrj  raj  Svvarcordrco. 
Eustath.  in  Od.  X  p.*  1676. 

65.  66.  Postos]  i.  e.  humi  sedentes 
ad  cenam.  Scripsimus  postos  cum 
Kellero  (ed.  2.  3).  Non  rara  est 
haec  syncope  (epod.  9, 1:  repostum; 
apud  Lucret.  I  1059:  in  terra  posta, 
III  857:  seinina  posta;  v.  Neue, 
Formenh  II  pg.  354),  hoc  loco 
necessaria:  nam  Horatius,  ut  alii 
poetae,  in  trimetris  iambicis  ana- 
paesto  prorsus  abstinuit:  cui  legi 
non  adversantur  epod.  2,  35  pa- 
vidum  (cf.  ad  h.  1.);  5,  79  inferius 
mare;  2,  35  laqueo;  11,  35  mulier- 
culam  :  omnibus  his  locis  anapae- 
stus  tollitur  synaloepbe.  —  ditis] 
Tibull.  II  1,  23:  Turhaque  verna- 
rum,  saturi  hona  signa  coloni.  — 
examen]  Cic.  de  Harusp.  resp.  25: 
servorum  examina,  imagine  ab  api- 
bus  repetita.  —  Circum  cet.]  quia 
focus  in  medio  situs  erat,  non  ad 
parietem.  Colum.  de  r.  r.  XI 1, 19: 
Consuescat  (vilicus)  rusticos  circa 
Larem  domini  focumque  familia- 
rem  semper  epulari.  Silius  VII 175 : 
et  ritu  pauperis  aevi  Ante  focos 
mensae.  Plin.  n.  h.  XXVIII  266 : 
focus  Larium ,  quo  familia  con- 
renit.  —  renidentis]  non  «ab  igne 
refulgentis^,  sed :  «qui  tersi  sunt  ac 


politi.»  Ad  vernas,  ut  volebat  Rut- 
gersius,  v.  renidentis  vel  propter 
positionem  referri  nequit.  —  Imita- 
tus  est  nostrum  locum  MartiaUs 
III  58,  22 :  Cingunt  serenum  lactei 
focum  vernae  Et  larga  festos  Itccet 
ad  Lares  silva. 

67 — 70.  «Haec  ubi  secum  locu- 
tus  erat  Alfius,  debitoribus  appel- 
latis,  ad  idus  solvendam  sibi  curat 
omnem  pecuniam  fenori  datam, 
qua  iamiam  emat  praedia,  sed 
rursus  stimulatus  avaritia,  quaerit 
kalendis  proximis  eandem  fenori 
dare;  adeo  inconstans,  ut  post 
paucos  dies  consilium  agriculturae 
in  posterum  exercendae  prorsus 
abiciat.»  —  Alfius]  Apud  Ciceronem 
est  C.  Alfius,  et  apud  Senecam 
Controv.  I  1,  22  omnes  scribunt 
Alfius  Flavus,  qui  rhetor  fuit;  non, 
ut  in  Horatio  quidam,  Alphius, 
quod  verbum  ad  dXcfaiveiv  referunt. 
—  redegit]  7'edigere  pecuniam  est 
recipere  ad  se  pecuniam  qualicum- 
que  modo  licito  vel  ex  rebus  ven- 
ditis  (Cic.  in  Caecil.  56:  deinde 
hona  vendit ,  pecuniam  redigit.), 
vel,  ut  hic  et  apud  Cic.  pro  Rabir. 
Post.  37:  pecunia  non  redigeretur, 
a  debitoribus.  Gronov.  Obss.  1, 
20.  Redegit  autem  idihus  cum  dicit, 
intellegamus  necesse  est  prius  ap- 
pellatos  esse  debitores,  ut  eam  ad 
diem  solverent  pecuniam  mutuo 
sumptam.  Ex  compluribus  vero 
locis  merito  colligimus,  nisi  forte 
in  chirographo  certa  dies  solvendae 
pecuniae  constituta  esset,  in  usu 
fuisse,  ut  pro  feneratoris  commo- 
ditate  secundum  debitorum  appel- 
lationem  pecuniae  et  kalendis  et 
nonis  et  idibus  ab  eo  redigerentur. 
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lam  iam  futurus  rusticus, 
Omnem  redegit  idibus  pecuniam, 
Quaerit  kalendis  ponere. 

69.  relegit  bcd  cum  paucis  Parisinis  ,  ceteri  redegit. 


70 


Cic.  Verr.  I  149:  Nemo  Rabonio 
molestus  est,  neque  kal.  Decembri- 
bus  neque  nonis  neque  idibus.  ad 
Att.  X  5:  Scripsit  diern  pecuniae 
tdus  Novembres  esse.  ad  Att.  XIV 
20:  lam  vel  sibi  habeat  nummos, 
modo  numeret  idibus.  in  Catil.  1, 
6 :  Praetermitto  ruinas  fortunarum 
tuarum,  quas  omnes  impendere  tibi 
proximis  idibus  senties.  Sat.  I  3, 
87:  Qui  nisi,  cum\  tristes  misero 
venere  kalendae ,  Mercedem.  aut 
nummos  unde  extricat  cet.  Ovid. 
Eem.  Am.  561.  Martial.  VIII  44, 
11:  Centum  explicentur  paginae 
kalendarum.  Plutarch.  de  vit.  aer. 
al.  2 :  (t}  avrd^xeia)  ov§'  dvaftvrjaei 
rmv  xa/.avSd}v  xal  rfjg  vovnrjviag, 
Tjv  ie^cordrrjv  rjfieocov  ovffav  aTto- 
fp^dSa  noiovaiv  oi  6aveiaTal  xai 
<Trvyiov.  —  Quaerit]  «circumspicit, 


apud  quem  denuo  possit  collocare 
nummos.  —  kaletidis]  «sequentibufl». 
ScHOL.  —  ponere]   Sic  nd-evai  et 

xara[idX}.kiv    ro     xetfd/.aiov ,    ut    a. 

p.  421 :  dives  positis  in  fenore  num- 
mis.  Cic.  Verr.  III  167:  cum  po- 
sita  esset  pecunia  apud  eas  socie- 
tates ,  unde  erat  attributa,  binis 
centesimis  feneratus  est.  —  Missas 
faciamus  et  falsas  interpretationes, 
velut :  «edixit  debitoribus,  cum  idus 
essent,  pecuniam  s.  sortem  cum 
usuris  proximis  kalendis  pernume- 
randam;  eandem  tamen,  cum  eae 
advenissent,  iterum  ponit  fenori,» 
et  iect.  relegit,  defensam  quidem 
ab  Heinsio  Advers.  p.  235.  (qui 
exponit  «recollegit»,  id  quod  repu- 
^nat  consuetudini  Latinae)  et  ab 
Oudendorpio  ad  Apul.  Met.  VI 
p.  432. 


EXCIIRSUS 

AD  EPOD.  IL  EX  CAROLI  LACHMANNI  AD  C.  FRANKIUM  EPISTULA. 

(opusc.  pg,  78.) 

«De  epodo  secundo  videbaris  mihi  (pg.  27.  124.)  nescio  qua  sive 
iuvenili  coniectandi  intemperantia  sive  pravarum  observationum  con- 
tagione  nimis  subtiliter  ignorabilia  rimatus  esse,  ut  postremo  non  qui- 
dem  quid  luppiter  lunoni  in  aurem,  sed  tamen  quid  inter  se  illi  «con- 
sortes  studii,  pia  turba  poetae»  (Horatius,  Vergilius,  TibuUus)  egissent, 
tibi  videreris  intellegere.  Certe  ego  hebetior  Vergilianorum  carminum 
(Georg.  II  458  seqq.)  in  illo  epodo  nullam  litteram  agnosco.  Immo 
miJii  nuper  Gruppius  in  libro,  quem  de  elegia  Romana  scripsit  (p.  392.), 
Tibulli  quosdam  versus  cum  Horatio  comparavisse  vel  aptius  ad  per- 
suadendum  videtur;  cum  tamen  certum  sit  Horatium  in  epodis  ad 
Tibulli  carmina  respicere  non  potuisse,  nisi  in  Tibullo  meas,  in  Horatio 
tuas  temporum  rationes  repudiemus.  Ego  hoc  unum  video,  Horatio 
iambum  Archilochi  ante  oculos  fuisse,  ad  cuiiis  exemplum  hunc  suum 
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componeret.  Illum ,  inquam ,  in  quo  Charonem  fabrum  loquentem  in- 
duxit,  cuius  initium  fuit  ()v  ^oi  rd  Fvyeto  rov  nolvxi^vaov  fisAei  ovS^ 
elXi  nu)  iie  ^rjXog.  Sed  nobis ,  quam  bella  quamve  iocosa  fuerit  imitatio, 
vix  suspicari  licet,  cum  ne  exitum  quidem  Archilochii  carminis,  cuius 
modi  fuerit,  divinare  possimus.  In  hoc,  si  Aristotelem  recte  intellego 
(rhetor.  III  17.).  fuit  yjoyoi  dvtv  dy^oixiag:  Horatius  suavitatem  quae- 
sivit  et  ridiculum ;  hoc  quidem  summe ,  cum  feneratori  adscribit  haec, 
quis  71071  mala^-imi,  quas  amor  curas  habet,  haec  inter  ohliviscitur  ?  sed 
sub   risu  iocoque   latere   amici  (Vergilii)  irrisionem   cur  suspicer?»  — 

Marius  Victor.  p.  137  K.:  Ex  trimetro  versu  iambico  dintetrum  epodum 
octosyllabum  Archilochu^  commentu^s  est :  ut  Beatus  ille,  qui  procul  negotio. 
Vide  fr.  ex  Aristophanis  N^aoig  (344  D):  ^i2  ficoQe  fico^e,  ravra  ndvr 
kv  rriS'  evi,  Oixelv  uev  ev  dy^co  rovrov  ev  roi  yi]Siq)  *A7taXkayevra  rcHv 
y.ar  dyoodv  itQayudrcov ,  Kexrrjfievov  ^evyd^iov  olxeXov  ^oolv  "Enetr 
dxoveiv  TtoojSaricov  ^/.rjxcofievojv,  TQvyos  te  (fcovriv  elg  Xexdvrjv  cod^ovfievrjg, 
"Oipco  Se  jfo^ffi?'^*  OTtiviSioig  re  xal  xixkaig ,  Kal  fii]  Tteqifieveiv  e^  clyo- 
Qag  ixt^vSia  TQirala  TtoXvriurjra  ^e^aaavicjfieva  ^Eit  ixd^vojto^/.ov  ;f£t(>t 
Ttaoavoficordrrj. 
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CAKMEN  111. 

Parentis  olim  si  quis  inpia  manu 

Senile  guttur  fregerit, 
Edit  cicutis  alium  nocentius. 

0  dura  messorum  ilia! 
Quid  hoc  veneni  saevit  in  praecordiis?  5 

III.  Inscr.  volg.  Ad  Maecenatem,  et  sic  Bc,  addentes  Exsecratur 
alhum.  -  3.  Edit  codices  paene  omnes,  in  quibus  Blandinii  quattuor- 
Edat  perpauci.  —  alium  cod.  plerique,  allium  Leidens.,  Dessauiensis 
y  paucique  alii.  * 


^  III.  locosa  exsecratio  alii ,  quod 
ei  inscienti  Maecenas  in  olere  in- 
coctum  apposuerat.  Miros  enim 
tunc  cibos  (Italorum  erbolati)  ex 
talibus  conficiebant.  Cic.  ad.  Fam. 
VII  26:  fungos,  helvellas,  herbas 
omnes  ita  condiunt,  ut  nihilpossit 
esse  suavius.  Alii  cogitarunt  de 
moreto,  sed  priscus  is  erat  cibus, 
rusticorum  imprimis.  Vide  Ovid 
Fast.  IV  367  sqq.  et  quod  Ver- 
gilio*tribuitur  Moretum.  (Compo- 
situm  videtur  carmen,  antequam 
Terentia  Maecenati  nupserat,  a.  u. 
c.  719.  aut  720.) 

1—5.  olim-]  Cfr.  c.  IV  4,  5.  — 
guttur-]  c.  II  13,  6.  usurpavit  vol- 
gatius  frangere  cervicem  pro  stran- 
gulare.  —  <^Edit  potius  dicendum 
quam  edat.  Antiqui  enim  dicebant 
edim,  edis,  edit  cet.»  Aceon  Nanni. 
Sicque  est  etiam  Sat.  II  8,  90. 
Cic.  ad  Fam.  IX  20  :ne--  comedim ; 
et  constanter  apud  Plautum.  Vide 
Neue,  Formenlehre  II^  pg.  441. 
Perfectum  esse  nequit,  cum  sensus 
manifesto  hic  sit:  «Hoc  summum 
supplicium  patiatur,  ut  alium  esse 
debeat;»  neutiquam  vero:  «Ideo 
quia  edit  alium  eog[ue  in  furorem  1 
actus   est,  patrem  lugulavit.»    Si-  ] 


mili  exsecratione  usus  est  Naevius 
in  Appella  (Prisc.  VI 11,  pg.  203  H.: 
p.  c.  19.  ed.  R:  Vt  illum  di  fe- 
rant,  qui  primum  holitor  cepam 
protulit!  —  messorum  ilia]  «quae 
ferre  possint  tam  dirum  venenum.» 
Cfr.  Vergili  Moretum  et  ecl.  2, 10: 
Thestylis  et  rapido  fessis  messori- 
bus  aestu  Alia  serpyllumque  herbas 
contundit  olentes.  Galenus  Therap. 
12,  8.  alium  VOcat  r(ov  dyooixcov 
d-rjQiaxrjv.  —  praecordiis]  pro  «inte- 
stinis.»  Cfr.  sat.  II  4,  26.  Seneca 
epist.  95,  25 :  garum  -  -  non  credis 
urere  salsa  tabe  praecordia? 

6—8.  viperinus  cruor]  praesens 
venenum ,  ut  c.  I  8,  9.  —  mcoctus] 
Sic  Medea  apud  Ovid.  Met.  VII 
265:  Seminaque  floresque  et  sucos 
incoquit  acres.  —  malas]  Verg.  Aen. 
II  471:  coluber  mala  (venenosa) 
gramina  pastus.  —  Canidia]  saga, 
Horatii  inimica.  Cfr.  epod.  5.  et 
17.  —  tractavit]  «apparavit  et  mi- 
scuit.»  Sic  c.  II  13,  8:  venena 
Golcha  -  -  Tractavit. 

9—12.  Insignem  vim  comicam  in 
huiuscemodi  carmine  habent  exem- 
pla  ab  heroibus  repetita.  —  Ut  cet.] 
«Posteaquam  Medea  lasonis  ceteris 
omnibus  Argonautis  pulchrioris  for- 
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Num  viperimus  his  cruor 
Incoctus  herbis  me  fefellit?  an  malas 

Canidia  tractavit  dapes? 
Ut  Argonautas  praeter  omnis  candidum 

Medea  mirata  est  ducem, 
Ignota  tauris  inligaturum  iuga 

Perunxit  hoc  lasonem; 
Hoc  delibutis  ulta  donis  pelicem 

Serpente  fugit  alite. 
Nec  tantus  umquam  siderum  insedit  vapor 
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ma  capta  est» ;  eteDim  sic  construe, 
non  vero:  lasonem  candidum  mi- 
rata  est  praeter  omnes  Argonautas. 
Sic  Magnet^s  mirantur  eum  apud 
Pind.  Pyth.  4,  87 :  Oitl  tcov  ov- 
ros  ^AnoXJ.iov^  ovSi  uav  xa/.y.dQfiaT6s 
iart  Ttoais  '^(fooSiTng  -atL  Vide 
Museo  Gregoriano  T.  LXXXII. 
—  ducem]  Plane  singularis  est  fa- 
bula  in  vase  picto  Mon.  Inst.  ar- 
cheol.  II.  T.  35.,  ubi  lason  iamiam 
a  dracone  devoratus  Minervae  ope 
ex  ilUus  ventre  extractus  servatur, 
ut  monstrum  vincat.  —  Igtiota] 
«iuga  antea  insueta  tauris  illis  im- 
positurum  tali  veneno  perunxit,  ne 
tiammis,  quas  spirabant,  laedere- 
tur  taeterque  alii  odor  monstra 
averteret.»  Hoc  cum  dicit,  ioca- 
bundus  generatim  significat,  tan- 
tam  vim  magicam  in  aUo  inesse, 
ut  nihil  ei  resistat,  ne  flammae 
quidem  illae  portentosae.  Nequa- 
quam  autem  distin^uendum  cum 
H.  Peerlkampio :  «Ut  -  - mirata  est 
ducem  Ignota  tauris  illigaturum 
iuga;  Perunxit  hoc  lasonem,  ut 
pari  amore  flagraret,  quo  ipsa 
flagrabat.»  —  Perunxit^^  Quapropter 
postea  ab  lasone  prodita  apud  En- 
nium  haec  ei  probra  obiectat  in 
Medea  exule  (pg.  118  ed.  L.  M.): 
Non  commemoro,  quod  draconis 
saevum  sopivi  impetum;  Non  quod 


domui  vim  tauroi^um  et  segetis  ar- 
matae  manus. 

13.  14  Hoc  delibutis-donis]  «palla 
et  corona  huiuscemodi  medicamine 
perunctis.»  —  pelicem]  (De  scrip- 
tura  cf.  ad  c.  III  10,  15)  «Glaucen, 
(alii  Creusam  appellant),  Creontis, 
regis  Corinthii,  filiam,  quam  lason 
in  matrimonium  ducturus  erat, 
aeque  acri  veneno  perdidit,  atque 
est  hoc,  quod  in  intestinis  meis 
saevire  sentio.»  Erat  autem  na- 
phthas.  Phn.  n.  h.  II  235:  Ita 
fertur  a  Medea  pelicem  crematam., 
postquam  saerificatura  ad  aras 
accesserat ,  corona  igne  rapta.  — 
Serpente]  «curru  draconibus  alatis 
iuncto,  quem  habuit  ab  avo  Sole, 
per  aerem  avecta  Athenas  aufugit.» 
Cfr.  epod.  5,  63.  —  alite]  ut  c.  IV 
11,  26:  ales  Pegasus.  Frequenter 
autem  in  vasis  pictis  conspiciuntur 
tales  serpentes  alati. 

15 — 18.  siderum  cet.]  «calor  op- 
pressit  aridam  ApuHam,»  Verg. 
Ge.  II  353 :  hiulca  siti  fmdit  Canis 
aestifer  arva.  —  insedit]  «incubuit,» 
ut  Seneca  Oedip.  47 :  Sed  gravis 
et  ater  incubat  terris  vapor.  — 
Siticulosae]  ut  TioXvBiipiov  "Aoyos. 
—  munus]  vestis  Nessi  Centauri 
cruore  tincta,  a  Deianira  Herculi 
coniugi  loles  amore  capto  funesto 
dono  missa.     Ovid.    Met.  IX  130. 
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Siticulosae  Apuliae, 
Nec  munus  umeris  efficacis  Herculig 

Inarsit  aestuosius. 
At  si  quid  umquam  tale  concupiveris, 

locose  Maecenas ,  precor, 
Manum  puella  savio  opponat  tuo. 

Extrema  et  in  sponda  cubet. 


20 


20.  locosa  Markland  in  Eur.  Suppl.  p.  258. 
cod.,  pauci  stmvio. 


21.   savio  plerique 


unieris  -  Inarsit]  «umeris  ardens 
inhaesit.»  —  efficacis]  difficillimis 
laboribus  defuncti ,  boaoTr,oiov. 
Apul.  Apol.  c.  22:  Hercules  lustra- 
tor  orbis,  purgator  ferarum,  gen- 
tium  domitor.  Sic  Maximus  Tyr. 
Diss.  3,  7.  Herculem  vocat  rdv 
rc5v  ■jtoXXaiv  xai  d^av^aorwv  no- 
vcov  ouiXrjrrjv  xai  dyMViori,v  xai 
e&aSa ,  et  similius  etiam  Diss.  21, 
6.  xaroQd^corr^v  i-oyiov.  lulianus  ad 
Themistium  p.  264.  ex  Od.  f  26: 
^ieyciXcov  tTidoroQa  eQycov.,  mvrovQ- 
yorarov  ancivrcov  yevoftevov.-»  Ad 
consuetudinem  Latinam  cfr.  Cae- 
lium  apud  Cic.  ad  fam.  VIII  10, 
3:  Nosti  Marcellum,  quam  tardus 
et  parum  efficax  sit. 

19—22.  concupiveris]  «Si  tam  de- 
testabilis  cibus  umquam  tibi  rur- 
sus  placuerit.»  —  locose]  quatenus 
alio  clam  oblato  amicum  ludibun- 
dus  deceperat.  Hoc  autem  longe 
aptius  toti  carmini  quam  otiosum 
illud  puellae  inid-erov  iocosa.  — 
sa/vio]    «amoris    osculo».      Schol. 


savium,  rpiXrjua  eraiQixSv.  Philox. 
Kectior  autem  haec  est  scriptura 
quam  altera  suavio.  Non  enim  de- 
ducitur  a.  v.  su^vis ,  sed  savium 
proprie  est  labellum,  v.  M.  Haupt 
opusc.  II  106  sq.  —  sponda  cubet] 
De  venere  a  puella  negata  accipio, 
ut  est  apud  Tibull.  I  9,  56.  in 
simili  imprecatione :  Tecum  inter- 
posita  languida  veste  cubet.  Alii : 
«sese  quam  iongissime  a  te  removeat 
in  lecti  convivalis  sponda.»  Sane 
cubare  etiam  de  convivis  usurpatur. 
Cic.  de  or.  II  353 :  quo  eorum  loco 
quisque  cubuisset.  —  Falso  autem 
scholion  puellam  explicat  de  Teren- 
tia  Maecenatis,  id  quod  prope  in- 
decenter  dictum  sit  de  tam  splen- 
dida  matrona  Romana ,  prius  a 
Caesare  Octaviano  amata.  (Sueton. 
Octav.  69.)  Immo  manifesto  loqui- 
tur  de  erai^q,  quacum  consueverit 
potens  amicus  ante  nuptias  cum 
Terentia  celebratas.  Cfr.  Franke 
F.  H.  p.  125. 
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Lupis  et  agnis  quanta  sortito  obtigit, 
Tecum  mihi  discordia  est, 

IV.  Inscr.  volg.  In  Cnaeum  Pompeium  Menam  vel  In  Menam  Itber- 
twin  Pompeii  Magni.  —  In  Sextum  Pompeium  libertum  d. 


IV.  In  codicibus  duobus  Bern. 
B.  et  c,  in  Bambergensi  uno  atque 
Oberlini  B  unoque  item  Feae  vel 
confusae  sunt  duae  diversae  inscrip- 
tiones  vel  ante  syllabam  Ve  ex- 
cidit  vel:  1)  ad  Sextum  Menam, 
Pompeii  libertum ;  2)  Vedium  Ru- 
fum  ex  servitute  miratur  usurpasse 
equestreni  dignitatem  usque  ad  tri- 
bunatum  militarem.  {C.  Vedius 
Rufus  est  apud  Murat.  2076,  10. 
Ergo  hoc  re  vera  Vediorum  alicuius 
familiae  fuit  cognomen.)  Mature 
sane  interpretes  cogitasse  videntur 
alii  de  Sex.  Mena  (id  est,  Menodoro, 
ut  Apollos,  Apoliodorus,  Lucas, 
Lucanus),  Sexti  Pompei  liberto 
(c.  III  16,  15.  Comment.  Cruquii 
ad  h.  1.),  ahi  de  Vedio  quodam 
Rufo,  aliunde  quidem  haud  noto, 
verum  quae  persona  fin^i  omnino 
Don  potuit,  atque  vel  idcirco  verior 
videtur,  quam  Sex.  Menas.  Et  hoc 
rectum  puto,  quo  simul  illa  amo- 
vetur  difficultas,  quomodo  Menas, 
dux  classium  Pompeianarum,  v.  20. 
vocari  potuerit  tribunus  militum. 
Atque  naec  videtur  antiquissima 
Tta^aSoais  primorum  Horatii  inter- 
pretum.  (Acriter  pro  Sexto  Mena 
pugnat  Franke  pag.  126.,  quem 
non  sine  fructu  consules,  ac  faten- 
dum  est  sane,  voc.  eques  v.  15.  qua- 
drare  in  istum  Pompei  libertum, 
utpote  quem  Octavianus  tr  Tc/ufi 
/nsyakri  "nyf-Y^  Saxrvlioig  re  /^i;ffoIs 
axofffirjae  xal  es  ro  tmv  iTiTZaojv 
reXoi  daey^axpev.  Dio  Cass.  IIL  45. 
De  tribunatu  militum  autem  dubi- 


tare  licet.  Alii  non  de  certo  quo- 
dam  homine  hoc  carmine  agi 
putant,  sed  exemplum  quoddam 
eorum  hominum  proponi,  qui  illa 
aetate  cum  turpissime  divitiis  potiti 
essent,  foedissimum  luxum  prae 
se  ferebant.)  Compositum  esse  vi- 
detur  a.  u.  716.  —  Similem  autem 
indignationem  spirat  Anacreontis 
fr.  21  Bgk. :  Bavd^fj  Ss  y  EvqvkvIti 
fielei  'O  TieQifOQrjTos  ^AQTe^cov  -  - 
Ki^SrjXov  evQiaxcov  ^iov  IloXXd 
fiev  ev  SovqI  Tid^els  avj^eVcc,  7toX/.d 
S^  ev  tqoxcq,  JJoXXd  Si  vcorov  axr- 
Tiv7]  fidaTiyi  d^cofitxd^eis,  xofirjv  TIo')- 
ycovd  T  exTtTiXfxevos.  Nvv  S^  em- 
^aivet  aaTtvecov ,  XQvaea  q>OQecov 
xa&eQfiaTa  Ildis  Kvxrjs  xal  axiaSi- 
axrjv  eXe(pavT ivrjv  cpoQeet  Pvvat^iv 
avTcos. 

1 — 4.  Lupis  et  agnis]  Est  hoc 
fere  proverbii  loco  iam  apud  Hom. 
II.  X  263 :  OvSe  Xvxot  re  xai  aQve^ 
bftocpQOva  d^vftov  e/ovatv,  ^AXXd 
xaxd  (pQOveovai  StatxneQes  dXXriXoi- 
atv.  —  sortito]  «sorte  sive  lege  atque 
instinctu  naturae.»  —  Hibericis]  e 
sparto  tortis ,  cuius  magna  est  in 
Hispania  copia,  (Quintil.  Inst.  or. 
VIII  2,  2:  ille ,  qui  in  actione 
hibericas  herbas ,sesolonequid- 
quam  intellegente,  dicebat,  nisi  irri- 
dens  hanc  vanitatem  Cassius  Seve- 
rus  spartum  dicere  eum  vellein- 
dicasset.)  Ex  hoc  autem  sparto, 
herba  tenacissima,  conficiebantur 
rudentes  ac  funes ,  quibus  uti  pote- 
rant  ad  castigandos  classiarios,  ut 
vitibus  centuriones  caedebaut  mili- 
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Hibericis  periiste  funibus  latus 

Et  crura  dura  compede. 
Licet  superbus  ambules  pecunia, 

Fortuna  non  mutat  genus. 
Videsne,  Sacram  metiente  te  viam 

Cum  bis  trium  ulnarum  toga, 

8.  bis  triimi  de  coni.  Barthii  (Advv.  54,  26.)  Bentleius  eumque 
secuti  plerique;  bis  ter  cod.  paene  omnes;  verum  in  B  et  c  est  sic: 
bis  1.  ulnarum. 


tes.  —  Lorarium,  qui  inibi  est,  ut 
funibus  coNEXis  verberet  servum 
comicum,  habes  in  Mus.  Borbon.  IV. 
T.  24.  —  peru^te]  de  doloribus  acri- 
bus  flagellationis  et  compedum 
notisque  lividis  inde  remanentibus ; 
epist.  I  16,  47:  loris  non  ureris, 
aio.  CatuU.  25,  11:  inu^ta--fia- 
gella.  Graeci  dtQtiv.  —  dura] 
Eodem  tTiid-irco  utitur  Tibullus  I 
7,  42:  Crura  licet  dura  compede 
pulsa  sonent.  —  «Qui  habuisti 
crura  excruciata  compede»  comm. 
Cruq.  (De  usu  num.  singularis 
compedis,  compedem,  compede  v. 
Neue,  Formenl.  I-^  453. 

5—8.  ambules]  de  incessu  superbo, 
ut  epod.  8,  14.  Claud.  in  Eutr.  I 
306:  erecto  pectore  dives  Ambulat; 
epod.  15, 18:  meo-Superbus  incedis 
malo.  Lucian.  Catapl.  16 :  y.al  asfi- 
■rcoe  Troo/Snivcov  xai  tavrov  t^vTirifi- 
tcov.  —  genus]  h.  1.  sordes  serviles. 
—  Sacram  -  -  viam]  quae  ad  Capi- 
tolium  ducit,  otiosorum  turba  ce- 
leberrima,  v.  sat.  I  9,  1.  —  bis 
trium]  Cum  inauditum  sit  et  con- 
suetudini  Latinae  prorsus  contra- 
rium  bis  ter  pro  bis  tres,  post  Bent- 
leium  et  Meinekium  recepta  est 
Barthii  coniectura  bis  trium.  Vi- 
tium  inde  ortum  esse  videtnr,  quod 
scribebant  bis  III. ;  per  notam  certe 
scriptum  est  in  cod.  Bern.  B  et  c: 
bis  t.  cum  lineola.  Quod  Porphy- 
rion  ad  h.  1.,  Schol.  Persii  5,  14., 
Isidorus  Origg.  XIX  24, 4.  uno  ore 


tradunt  mensuram  togae  iustae  sex 
ulnarum  fuisse,  vide  ne  ex  hoc 
ipso  Horatii  loco  parum  intellecto 
repetitum  sit,  cum  manifesto  hic 
designetur  toga  insolitae  mensurae, 
quae  propter  longitudinem  ad  imos 
talos  demissa  metiatur  viam,  id 
est,  eam  semper  tangat  et  radat. 
Ovid.  Met.  IX  448.  Lucan.  V  556: 
Instabili  gressu  metitur  litora  cor- 
nix.  —  Solita  autem  ista  fatuorum 
iactantia.  Lucian.  Demon.  41 :  i8cov 
rt  riva  rcbv  evTia^vcpcov  ini  r<Z 
TtXdreL  rrjs  noocpvQas  uiyo.  (pQO- 
vovvra  arl.  Tales  homines  Cic. 
Catil.  2,  22  velis  amicti,  non  togis 
vocat.  De  toga  v.  Marquardt,  de 
Rom.  r.  pr.  pg.  536  ed.  2. 

9 — 12.  huc  et  huc]  «Poetarum  est, 
non  prosae  orationis.»  Hand  Turs. 
III.  p.  10(j.  —  «Oculos  avertunt  (de- 
torquent)  huc  et  illuc  praetereun- 
tes,  ne  te  immerito  superbientem 
videant.»  Sic  Scholiastae.  Minus 
apposite  contrariam  rationem  alii 
sequuntur:  «Omnes  in  te  conver- 
tunt  oculos  ac  liberrima  cum  in- 
dignatione  in  tuum  fastum  inve- 
huntur.»  —  Sectus  -  -  militum?] 
Verba  sunt  haec,  in  quae  prorum- 
pit  populi  liberrima  indignatio.  — 
Sectus  flagellis]  «caesus.»  TibulL 
I  9,  22:  intorto  verbere  terga  seca. 
luven.  10,  316:  secat  ille  cruentis 
Verberibus.  —  triumviralibus]  Tri- 
umviri  capitales  (Sallustio  in  Cat. 
55:    vindtces    rerum    capitalium; 
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Ut  ora  vertat  huc  et  huc  euntiuin 

Liberrima  indignatio? 
'Sectus  flagellis  hic  triumviralibus 

Praeconis  ad  fastidium 
Arat  Falerni  mille  fundi  iugera 

Et  Appiam  mannis  terit, 
Sedilibusque  magnus  in  primis  eques 
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quorum  praecipuum  munus  sic 
definit  Cicero  leg.  III 6:  VINCULA 
SONTIUM  SERVANTO:  CAPI- 
TALIA  VINDICANTO.)  de  delic- 
tis  meretricum,  maleficiis  servorum 
aliorumque  hominum  humiliorum, 
imprimis  peregrinorum ,  cognos- 
cebant,  noxiosque  aut  capite  plecte- 
bant  aut  flagellari  iubebant  ad  co- 
lumnam  Maeniam,  ut  certe  narrat 
Pseudasconius  p.  121.  ed.  Bait.  Sic 
sine  dubio  triumviri  capitales  ex- 
secuti  sunt  ea  omnia,  quae  Cicero 
tradit  de  P.  Dolabella  Philipp.  I 
2.  et  ad  Att.  XIV  15.,  item  Tacit. 
Ann.  II  32.  de  mathematicis  saxo 
deiectis.  Cfr.  Plaut.  Asin.  131 :  nunc 
iam  ex  koc  loco  Ibo  ego  ad  Trisvi- 
ros  vostraque  ibi  nomina  Faxo 
erunt :  capitis  te  perdam  ego  et 
filiam.  —  Praeconis  ad  fastidium] 
«usque  ad  satietatem  praeconis,  qui, 
dum  a  Uctore  flagellatur  homo 
damnatus,  altissima  voce  delictum 
eius  rationemque  poenae  solebat 
proclamare.»  Sic  Turinum,  fumi 
venditorem  (hominem  fallacem), 
Alexander  Severus  fumo  apposito, 
quem  ex  stipulis  atque  umidis 
lignis  fieri  iu^serat,  necavit,  prae- 
cone  dicente:  «Fumo  punitur,  qui 
vendidit  fumum.-»  Lamprid.  Alex. 
Sev.  36.  Plato  leg.  XI  p.  917.  D. : 
(fraudator)  y.rf.ra  8oa)(fir]v  txdaT7]v 
TT  udariyt  rvnxaa&co  TiX-qyds  vno 
x^^vxos  iv  rij  dyooa  xr]^v^avro3  ojv 
Svexa  ueXXei  rvnrea&ai.  Manifesto 
autem  loquitur  de  eo  tempore,  quo 
ille,  in  quem  invehitur,  servitutem 
serviebat. 


13 — 16.  Arat]  possidet.  Haec  re- 
ferenda  sunt  ad  Italiae  situm,  ubi 
ligatis  ad  arbores  vitibus  omnes 
aranlur  vineae.»  Schol.  —  Falerni] 
adeoque  propter  vina  ffenerosa 
optimi.  —  Appiam]  «Creoro  iter 
facit  per  viam  Appiam  ad  inspec- 
tanda  sua  praedia.»  —  De  mannis 
V.  c.  III  27,  7.  Lucr.  III  1064: 
Currit  agens  mannos  ad  villam  hic 
praecipitanter ;  velocissimus  enim 
est  eorum  cursus.  —  terit]  frequen- 
tat.  Verg.  Ge.  I  380:  Angustum 
formica  terens  iter.  Sic  r^i^eiv. 
Arat.  250:  Meaaod^i  §e  rgi^ec  ut- 
yav  ovQavov,  quod  Cicero  Arat.  2. 
vertit:  caeli  mediam  partem  terit. 
—  magnus]  cum  irrisione  dictum, 
ut  sat.  I  2,  70.  3, 136.  6,  72.  73.  — 
equ£s  Othone  contempto]  L.  Roscius 
Otho  trib.  pl.  a.  u.  c.  687.  legem 
tuiit,  ne  quis  in  quattuordecim 
gradibus  orchestrae,  in  qua  sena- 
tores  sedebant,  proximis  sederet, 
nisi  qui  eques  et  equestri  censu 
esset.  Hoc  ergo  dicit:  «Homo  ille 
per  facinora  sua  adeo  iam  dives 
factus  est,  ut  facile  possit  Othonem 
eiusque  legem  contemnere,  id  est, 
minime  curare  nec  metuere,  ne 
cognitione  de  suis  fortunis  instituta 
minus  quam  CCCC.  milia  H.  S. 
possidere  reperiatur,  qui  census 
erat  equitum  Rom.  Etsi  igitur  non 
erat  eques,  tamen  propter  divitias 
eius  ordinis  sibi  iura  arrogavit,  ne- 
glecta  lege  Roscia  thealrali.» 

17  —  20.  ora  -  -  Rostrata]  «rostra 
in  navium  proris.»  Etsi  sine  exem- 
plo    dictuni    videtur,    non    tamen 
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Othone  contempto  sedet! 
Quid  attinet  tot  ora  naviiim  gravi 

Rostrata  duci  pondere 
Contra  latrones  atque  servilem  manum, 

Hoc,  hoc  tribuno  militum?' 
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17.  ora]  aera  malebat  Bentleius. 

propterea  mutandum  cum  Sana- 
dono  in  rostra  -  -  Aerata]  vel  cum 
Bentleio  in  volgare  illud  aera:  nec 
vero  sine  causa  Bosius  pag.  47.  du- 
bitat,  num  a£ra  rostrata  satis  La- 
tine  dici  possint,  propterea  quod 
aes  pro  ipso  rostro  ponatur,  ut 
Aen.  I  39:  spumas  saiis  aere  rue- 
barit.  Cfr.  Diod.  Sic.  XIII  40:  roTg 
aro/uaac  rcov  iftj36/^(ov.  Magnam 
classem  ab  Octaviano  contra  S. 
Pompeium  paratam  esse  narrat 
Dio  Cassius  IL  1 :  vTts^Ttaxrj  rs  xai 
vTtSQfieyi&rj  xareaxevdff&ij  —  OTicoe 
(OdTte^  0.710  rsi/ove  e^  vTte^Se^icov 
fiycoviacovrai,     xnl     avra     Ttoos    re 


T«g  ift^oXds  rcov  ivavricov  dvri)(eiv 
xal  roijg  ift^oXovg  avrcov  —  aTto- 
arQtcpeiv.  —  gravi  -  -  pondere]  ob 
ipsam  navium  magnitudinem.  ~ 
latrones]  *Quid  prodest  classem 
rostratis  navibus  ducere  adversus 
latrones  ac  fugitivos,  quos  S.  Pom- 
peius  armavit,  cum  hunc  patimur 
tribunicium  equitem  Romanum 
esse.'  Porphyr.  Florus  IV  8,  2: 
(Sex.  Pompeius)  0  quam  diversus 
a  patre!  ille  Cilieas  exstinxerat: 
hic  secum  piratas  navales  agitabat. 
Ac  de  eodem  Lucan.  I  43 :  servilia 
bella  sub  Aetna. 
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CARMEN  V. 

'At,  0  deorum  quidquid  in  caelo  regit 


m  V.   Inscr.    volg.  In  Canidiam  veneficam.  —  Puerum  praetextatum 

.  defossum  inducit  a  Canidia  quo  necato  Alpko  (sic)  Varo  daret  potionem 
delinimentorum  b.  —  In  Gratidiam,  Puerum  -  -  necato  Aleio  (sic ;  lege 
Alfio  ex  Oberlini  B)  Varo  daret  potionem  c.  —  1.  quidquid  -  -  regit 
AOBMRSc/  Blandinii  aliique  codices,  etiam  Priscianus  XVII  172  pg. 
196  H. ,  Diomedis  ars  gr.  III  pg.  528  K. ;  quisquis-regis  bcyv^  aliique 
Parisini,  Graevianus,  Vossianus,  Leidensis,  Lipsiensis. 


V.  Scaena  haec  est:  Immane  sce- 
lus  patraturae  sagae  puerum  inge- 
nuum ,  quem  vel  blanditiis  a  domo 
paterna  seduxerant  vel  vi  rapu- 
erant,  vivum  in  scrobe  defodiunt, 
ut  eius  meduUa  et  iecinore  utan- 
tur  ad  philtra  praeparanda.  Ridi- 
culum  autem ,  quod  senem  tam 
perdite  amat  Canidia,  ut  horribile 
facinus  ad  eum  sibi  conciliandum 
facere  non  recuset.  Eiusdemmodi 
sagae  ac  veneficae  memorantur 
apud  Tacitum  Locusta  et  Martina, 
egregieque  totum  hoc  feminarum 
genus  descripsit  Ovid.  Am.  I  8. 
Dipsadem  quandam  sagam  nobis 
ante  oculos  ponens.  Quid ,  quod 
idem  crimen  haeserat  iam  in  Va- 
tinio?  Cic.  Vat.  14:  cum  inaudita 
ae  nefaria  sacra  susceperis,  cum 
inferorum  animas  elicere,  cum  pue- 
rorum  extis  deos  manes  mactare 
soleas  cet.  Singulari  autem  arte 
Horatius  praestigias  hasce  magicas 
expressit  et  hic  et  epod.  17.  et  sat. 
I  8,  14  sqq. ,  adeo  ut  recordemur 
Apuleiani  illius  in  Apol.  47 :  Magia 
ista  -  -  res  est  legibus  denegata.  -  - 
Igitur  est  occulta  non  minus  quam 
tastra  et  horribilis,  plerumqus  nocti- 
bus  vigilata  et  tenebris  abstrv^a  et 
arbitris  solitaria  et  carminibus 
murmurata,  —  Propter  v.  43.  sce- 
leris  scaenam  Neapoli  coUocat  Por- 


phyrio;  sed  obstare  videntur  v.  58. 
Suburanae  canes.  —  Ceterum  prae- 
ter  Theocriti  et  Vergilii  (paQuaxsv^ 
TQias  cfr.  etiam  Luciani  Dial.  mer. 
4.,  item  de  ixayyaveiais,  xaraSiasai, 
xrjQivocg  ui/uTjjuaai  Plat.  de  leg.  XI 
p.  933.  Atque  prorsus  similis  puero 
hic  mactato  est  in  Orelli  inscript. 
Lat.  n.  2486:  lucundus  Livme  X^ 
Drusi  Caesaris  F.  Oryphi  et  Vita- 
lis :  In  quAxrtum  surgens  comprensus 
deprimor  annum ,  Cum  possem 
matri  dulcis  et  essepatri.  Eripuit 
me  saga  manus  crudelis  ubique, 
Gum  manet  in  terris  et  nocet  arte 
sua.  Vos  vestros  natos  concustodite 
parentes,  Ne  dolor  in  toto  pectore 
fixus  eat;  unde  colliges  toti  huic 
epodo  mirifice  convenire  cum  super- 
stitiosis  saeculi  Augustei  opinioni- 
bus.  —  Tametsi  fuit  re  vera  Cani- 
dia  gens  plebeia  (cfr.  nummum 
aevi  Aug.  apud  Eckhel  D.  N.  5. 
p.  161.  et  Vell.  Pat.  II  85.  ad 
Actium  in  terra  locatum  exercitum 
Antonii  regebat  Canidius.),  Scho- 
liastae  tamen  uno  ore  affirmant 
Canidiam  hanc  vero  nomine  fuisse 
Gratidiam  Neapolitanam  unguen- 
tariam  (?  cfr.  vv.  59.  60.)  et  vene- 
ficam,  a  canitie  sic  ioci  gratia 
appellatam.  -  («Hic  epodus  chorum 
ducit  eorum  carminum ,  in  quibus 
Canidia    sive    Gratidia    diffamata 


640 


HORATII  EPODOX 


Terras  et  humanum  genus, 
Quid  iste  fert  tumultus?  et  quid  omnium 

Voltus  in  unum  me  truces? 
Per  liberos  te,  si  vocata  partubus  5 

Lucina  veris  adfuit, 
Per  lioc  inane  purpurae  decus  precor, 

Per  inprobaturum  haec  lovem, 
Quid  ut  noverca  me  intueris  aut  uti 

3.  et  quid  WocyfV^  Blandinii,  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis 
prob.  Bentley,  Meineke,  L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen,  O.  Keller,  Kiess- 
ling;  aut  quid  AOBMSd  Leidensis,  prob.  Orelli. 


est.      Cfr.    Buttmann    Mythol.    I. 
p.  332.»    Franke.) 

1.  At\  Hoc  loco  at  abundare  di- 
cit  Priscian.  XVII  171,  ad  ornatum 
solum  pertinere  Servius  ad  Aen. 
VII  363.  Verum,  ubi  at  sic  ordi- 
tur  orationem,  exprimit  animi  com- 
moti  impetum  ac  trepidationem, 
cum  qui  loquitur  se  subito  in  alio 
quam  antea  statu  collocatum  videt, 
atque  dolorem  et  iram  significat. 
Cfr.  Hand  Tursell.  I.  pag.  419.  et 
441.  Sic  etiam  Graeci.  Tyrtaeus 
fr.  11  Bgk. :  '^A^  'HQnxlrjos  yaQ 
dvixrjrov  yavos  ears.  Theognis  341: 
^AXXd ,  Zev^  raXeaov  /noi-  -  evxV''^- 
—  qutdquid]  Ovid.  Met.  X  18:  qutd- 
quid  mortale  creamur.  Hor.  sat. 
I  6, 1 :  Lydorum  quidquid  Etruscos 
Incoluit  finis.  Etiam  in  pedestri 
or.  Liv.  115:  quidquid  deorum  -  - 
esset.  XXIII  9.  iurantes  per  quid- 
quid  deorum  est.  —  Recte  Bentleius : 
«Regit  ab  Horatio  profectum  est. 
Non  enim  puer  ille  deos  hic  pre- 
catur ,  sed  Canidiam  et  socias  allo- 
quitur,  neque  vero  invocatio  deo- 
rum  est,  sed  exclamatio  dumtaxat, 
qualia  ista  di  boni,  pro  luppiter, 
di  vestram  fidem  cet.»  Est  sim- 
pliciter:  «o  di  caelestes,  rectores 
terrarum  cet.» 

3 — 5.  fert]  «novi  affert,  sibi  volt; 


quorsum  sic  tumultuamini  ?»  —  et 
quid]  Haec  lectio  cod.  bonorum 
auctoritate  firmata  alteram  interro- 
gationem  bene  adiungit.  Aiiter 
epod.  7, 1.,  ubi  sine  causa  Cuning- 
hamius  vohiit  et  cur.  —  truces] 
«quattuor  sagarura  voitus  minitan- 
tur  in  me  conversi.»  —  te]  lam  ad 
Canidiam,  sagarum  principem,  sese 
confert. 
6—10.  Lueina]   Cfr.  carm.  saec. 

16.  Egregie  iocatur  in  re  atrocis- 
sima  verbis  ambiguis  usus,  quae 
in  anxii  pueri  ore  innocentissima 
videntur:  «si  reapse  Lucina  tuos 
partus  iuvit,  ut  procul  dubio  iu- 
vit ;»  ex  poetae  sensu  mordacissima 
sunt:  «si  umquam  vere  peperisti;» 
quo  ipso  significat  Canidiam  falsos 
sibi  supposuisse  partus.    (Cfr.  epod, 

17,  50.)  —  purpurae  decus]  togam 
praetextam,  quae  tueri  atque  in- 
violabilem  reddere  debebat  puerum 
Romanum.  Quintil.  Decl.  340: 
Ego  vobis  allego  etiam  ipsum  illud 
sacrum  praetextarum ,  quo  sacer- 
dotes  velantur ,  quo  magistratus; 
quo  infi/rmitatem  pmritiae  sacram 
facimus  ac  venerabilem.  —  Inane 
autem,  «quatenus  me  non  tutatur.» 
—  inprobaturum]  Mollissimo  verbo 
consulto  utitur  experturus,  an  sagae 
istae  misericordia  tangi  queant,  pro : 
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Petita  ferro  belua?'  10 

Ut  haec  trementi  questus  ore  constitit 

Insignibus  raptis  puer, 
Inpube  corpus,  quale  posset  inpia 

Mollire  Thracum  pectora, 
Canidia,  brevibus  inplicata  viperis  15 

Crinis  et  incomptum  caput. 
lubet  sepulcris  caprificos  erutas, 

11.  tremente  Bentl.  —  13.  posset]  solet  B.  —  15.  inplicata  vel  impl. 
Hbcd/gpi."  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis;  illigata  AOBMS  Leidensis 
<v.  ad  V.  3.) 


«vindicaturum,  puniturum.»  —  no- 
verca]  Seneca  Controv.  IV  6  ed. 
K. :  Hic  tuics  est:  quid  alterum 
novercalibus  oeulis  intueris  ?  Tac. 
Ann.  XII  2:  coniunx  novercalibus 
odiis  visura  Britannicum  et  Octa- 
viam.  —  Petita]  «iam  telo  confixa, 
saucia.» 

11 — 14.  Insignibus  raptis]  prae- 
texta  et  bulla,  de  qua  Cic.  Verr. 
Accus.  II  1,  152:  Quod  ornamsn- 
tum  pueritiae  pater  dederat,  indi- 
cium  atque  insigne  fortunae.  — 
Inpube  eorpus]  Est  appositio  v. 
puer:  «cum  nudus  destitueretur  a 
sagis,  eumque  nondum  ad  puber- 
tatem  pervenisse  appareret  (qui 
aspectus  mollire  posset  immanes 
quoque  barbaros) ,  Canidia  cet.» 
Nemo  pro  certo  nunc  non  agnoscet 
protasin  esse  Ut  haec  -  -  Thracum 
pectora,  apodosin  autem  Ganidia 
cet. ,  qua  de  re  oiim  ambigebant. 

15—18.  brevibus]  Eodem  eTti&erco 
utitur  Ovid.  A.  A.  II  376:  Nec 
brevis  ignaro  vipera  laesa  pede,  id 
est,  brevis  quidem,  parva,  sed 
eadem  venenata  et  pestifera,  quem- 
a,dmodum  eam  vocat  Cic.  Harusp. 
resp.  50.  —  inplicata  viperis  Crims] 
instar  Furiarum,  ut  has  magas 
vocat  sat.  I  8,  45.  Sic  Erichtho 
illa   Lucani  VI   651 :    Discolor   et 
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vario  furialis  cultus  amictu  In- 
duitur  voltusque  aperitur  crine  re- 
moto  Et  coma  vipereis  substringitu/r 
horrida  sertis.  —  Memorabilis  sane 
est  lectio  bonorum  cod.  inligata; 
sed  Porphyr.  etiam  confirmat  1.  in- 
plicata.  —  caprificos]  Caprificus 
nasci  solet  inter  saxa  et  muros. 
luven.  10,  143:  laudis  titulique 
cupido  Haesuri  saxis  cinerum  cu- 
stodibus,  ad  quAie  Discutienda  va- 
lent  sterilis  mala  robora  ficus. 
Martial.  X  2,  9 :  Marmora  Messallae 
findit  caprificus.  H.  1.  caprifici 
natae  in  sepulchrorum  parietibus 
imprimis  efficaces  sunt  ad  incan- 
tationes,  quas  praeparat  saga.  Sic 
Theocr.  5,  121:  JSxiXkas  lojv  yoaias 
dnd     odfzaxoi     a.vrina     riXXoi^.     — 

eruias]  «multo  cum  labore  eflfossas 
ex  lapidibus,  quibus  firmiter  retine- 
bantur  earum  radices.»  —  cuj)ressus] 
quas  invisas  dicit  c.  II  14,  23., 
atras  Verg.  Aen.  III  64.,  ferales 
Aen.  VI  216.  Claud.  R.  Pros.  II 
108:  tumulos  tectura  cupressus. 
Vide  etiam  ad  c.  I  9, 11.  Thucyd. 
II  34. 

19.  20.  Et  uncta^J  Construe:  et 
ova  nocturnae  strigis  uncta  (in- 
tincta,  sparsa)  sanguine  turpis 
ranae,  eiusdemque  avis  plumam. 
—  turpis]  «foedae,  omnibus  exosae.» 
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lubet  cupressus  funebris 
Et  uncta  turpis  ova  ranae  sanguine 

Plumanique  nocturnae  strigis  20 

Herbasque,  quas  lolcos  atque  Hiberia 

Mittit  venenorum  ferax, 
Et  ossa  ab  ore  rapta  ieiunae  canis 

Flammis  aduri  Colchicis. 
At  expedita  Sagana,  per  totam  domum  25 

Spargens  Avernalis  aquas, 
Horret  capillis  ut  marinus  asperis 

Echinus  aut  currens  aper. 

18.  cupressus  Rdyi/^  Dessauiensis,  Graevianus,  Vossianus,  Leidensis, 
Lipsiensis;  cupressos  AOBMSbc/.  —  21.  lolcos  R,  Dessauiensis,  Ser- 
vius  ad  Verg.  Aen.  IX  579;  lolchos  Blandinii;  Hiolcos  AOB;/;  ceteri 
Golchos.  —  atqtie  Rbcd/gpy'  Dessauiensis ,  Graevianus,  Vossianus,  Lip- 
siensis,  aut  AOBMS  Leidensis.  —  28.  currens  codices  omnes,  Laurens 
auctore  N.  Heinsio  Bentley,  Meineke,  L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen. 


—  ranae\  De  rubeta  sive  bufone 
lociuitur.  Prop.  IV  6,  27:  Illum 
turgentis  ranae  portenta  rubetae  Et 
lecta  exsectis  anguibus  ossa  trahunt. 
luven.  1,  69:  matrona  potens,  quae 
molle  Calenum  Porrectura  viro 
miscet  sitiente  rubetam.  —  Strigem 
describit  Ovid.  Fast.  VI  133: 
Grande  caput,  stantes  oculi,  7'ostra 
apta  rapinae;  Ganities  pennis,  un- 
guibus  hamus  inest.  Avis  est  noc- 
turna  mah  ominis.  Plin.  n.  h.  XI 
232:  Usse  in  maledictis  iam  anti- 
quis  strigem  cofwenit,  sed  quxw  sit 
avium,  constare  non  arbitror. 

21 — 24.  Eerbasque]  Usque  ad  ul- 
tima  imperii  Romani  propagatam 
esse  hanc  superstitionem  monstrat 
Cod.  Theod.  IX  38,  6 :  noxiis  quae- 
sita  graminibus  et  diris  immur- 
murata  secretis  venena.  —  lolcos] 
'TcoXxos,  oppidum  Thessaliae.  Mu- 
lieres  autem  Thessalae  pro  veneficis 
et  magis  habebantur.  Aristoph. 
Nub.    749:     Pwalxa    ^aQfiaxiB^    sl 


TiQidfiavos  0sTTaXr]v  xtX.  —  Hiberia^ 
regio  Ponti  inter  Armeniam  et 
Colchidem,  venenatis  herbis  abun- 
dans.  Verg.  ecl.  8,  95:  Has  herbas 
atque  haec  Ponto  mihi  lecta  venena. 
—  ossa]  erepta  cani  famelicae  et 
propterea  avidae  atque  iratae,  eius 
sanie  madida.  Sic  et  Apul.  Met.  III 
17  inter  alia  ad  philtra  apta  memo- 
rat  extm'ta  dentibu^  ferarum  trunca 
calvaria.  —  Golchicis]  «qualibus 
philtra  et  venena  parabat  Medea 
Colchis.»  Haec  omnia  iubet  aduriy 
flammis  imponi,  coqui,  quibus 
ultimo  loco  meduUa  et  iecur  in- 
felicis  pueri  addenda  erant  ad 
summam  rem  perficiendam,  ut 
Varus  ad  Canidiam  revocaretur. 

25.  26.  expedita]  «succincta,  ne 
defluentes  vestes  impedimento  es- 
sent»  ScHOL.  Sat.  I  8,  83:  Vidi 
egomet  nigra  succinctam  vadere 
palla  Ganldiam.  —  SagancC]  Hanc 
veneficam,  Canidiae  sociam,  me- 
morat  etiam  Sat.  I  8,  25.   —  per 
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Abacta  nulla  Veia  conscientia 

Ligonibus  duris  humum  30 

Exhauriebat  ingemens  hiboribus, 

Quo  posset  infossus  puer 
Longo  die  bis  terque  mutatae  dapis 

Inemori  spectaculo, 
Cum  promineret  ore,  quantum  exstant  aqua       35 

Suspensa  mento  corpora; 
Exsecta  uti  medulla  et  aridum  iecur 


37.  Exsecta  'Ry^y  aliique  Parisini  (Attuv),  Blandinii,  Dessauiensis, 
Graevianus,  Vossianus,  Leidensis,  Lipsiensis,  prob.  O.  Kelier,  Kiess- 
ling,  Eocecta  AOBM ;  Exsucta  perpauci  deteriores  cd.,  (cod.  Divaei,  Bers- 
manni  unus),  rec.  Orelh,  Meineke,  L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen;  Exesa 
vel  Exesta  N.  Heinsius:  Exesa  Bentley. 


totam  domvm]  ubi  phihra  coque- 
bantur.  —  Avernalis]  «aquam  lu- 
stralem  ex  malefico  Averui  lacu 
haustam.»  Verg.  Aen.  IV  512: 
Sparserat  et  latices  simulatos  fontis 
Averni;  id  quod  ad  complendum 
ritum  magicum  pertinebat.  (Cfr. 
imprimis  Max.  Tyr.  14,  2:   Hv  §t 

Tiov  trjs  ^haXLas  xara  rrjv  /nsya^rjv 
'  EXXdSa  neQi  XifivTjv  "^oqvov  ovrco 
y.aXovfitvTjV  (lavrtTov  avr^ov,  xai 
d'iiQa7itvrrJQa'S  rov  avr^ov  avS^ss 
-UJVXaycoyol  xrk.) 

27 — 32.  Horret  capillis  asperis, 
ut  echinus  marinus  spinis,  aper 
setis.  —  currens]  sTiid^erov  impri- 
mis  aptum  propter  comparationem 
cum  Sagana  itidem  domum  per- 
currente.  Verg.  Aen.  I  324:  spu- 
mantis  apri  cursum  clamore  pre- 
mentem.  Ovid.  HaHeut.  60.  H. : 
Actus  aper  setis  iram  denuntiat 
hirtis  Et  ruit  oppositi  nitens  in 
volnera  ferri.  —  Nihil  opus  Prae- 
dikowii  certans ,  nec  Peerlkampii 
ruens,  nec  denique  Heinsii  et  Bent- 
lei  Laurens,  etsi  hoc  Latinis  ad- 
modum  frequeiis  est  apri  sni&srov. 
Exempla  collegit  Heinsius  ad  Ovid. 
Fast.  II  231.  —  Abacta  cet.]  «Nulla 


conscientia  eius,  quod  ius  fasque 
est,  nuUa  cogitatio,  quantum  scelus 
esset  commissura,  tertiam  istam 
sagam  a  proposito  deterrere  pote- 
rat.»  —  humum  Exhauriebat]  «in 
domus  impluvio  scrobem  faciebat, 
in  quem  puerum  defoderet.»  —  in- 
gemens]  «anhelans  propter  laborem.» 
Sic.  Tac.  Germ.  46 :  ingemere  agris. 
33—36.  Longo]  lunge  longo  die, 
«qui  propter  ipsa  haec  saeva  tor- 
menta  longus  puero  videri  debe- 
bat»;  non,  ut  ahi:  longo  spectaculo. 

—  bis  terque]  «cibi  novi  saepius 
per  diem  appositi  identidemque 
sublati,  quo  acueretur  pueri  fame 
enecti  aviditas.»  «iBis  terque  signi- 
ficat  saepius,  bis  terve  (Ald.)  raro.» 
Bentl.  —  Inemori]  i.  e.  emori  in 
spectaculo ;  est  ana^  siorjfisvov. 
Vide  Prisc.  VII  8,  41.  pg.  321.  H. 

—  Suspensa  mento]  «quemadmodum 
nantes  inde  a  mento  exstant  aquae 
superficie.» 

37.  38.  Exsecta]  Hanc  optimorum 
codicum  lectionem  restituendam 
esse  censuimus.  Recte  Peerlkamp: 
'Veneficae  aridam  medullam  et  ari- 
dum  iecur  ex  corpore  necati  fame 
pueri  exsectum ,  sumptum  coUige- 
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Amoris  esset  poculum, 
Jnterminato  cum  semel  lixae  cibo 

Intabuissent  pupulae. 
Non  defuisse  masculae  libidinis 

Ariminensem  Foliam 
VA  otiosa  credidit  Neapolis 

Et  omne  vicinum  oppidum, 
Quae  sidera  excantata  voce  Thessaia 

Lunamque  caelo  deripit. 
Hic  inresectum  saeva  dente  livido 
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bant.  Urebatur  puer  siti  et  fame 
usque  ad  imas  meduUas.  Iste  ardor 
in  meduUis  mortui  arefactis  rema- 
nere  putatur.  Senec.  Medea  733  sq. : 
Maestiqtoe  cor  hubonis  et  raueae 
strigis  Exseeta  vivae  viscera.'  Ex- 
sucta,  quod  plerisque  probatur, 
licet  in  nac  re  magis  usitatum  sit 
(iam  a  Varrone  usurpatum  et  pro- 
pagatum  usque  ad  Ammian.  Marc. 
XXX  4),  tamen  h.  1.  non  neces- 
sarium  est.  —  Amm'is  -  -  poculum] 
ut  epod.  17,  80:  Desiderique  tem- 
perare  pocula,  fUioov.  Huius- 
cemodi  autem  potiones  sagae  con- 
ficiebant  plerumque  ex  mandragora, 
qui  vino  vel  aceto  diluebatur.  Schol. 
Plat.  ed.  Or.  p.  131  B. 

39—44.  Interminato]a  v.  minari, 
«interdicto,  vetito.»  Terent.  Andr. 
496 :  Interminatus  sum,  ne  faceres. 
In  consuetudine  autem  communi 
Augusti  temporibus  hoc  v.  fuisse 
demonstrat  Rutilius  Lupus  I  7: 
ego  quaestoribus  interminatus  sum, 
ne  cet.  —  cum  semel  cet.]  «Statim 
cum  pupulae,  xoQai,  id  est,  oculi 
defixi  in  cibo,  aviditate  contabe- 
facti  in  morte  defecissent.»  Equi- 
dem  iungo  cum  semel  intabuissent, 
non  cum  aliis  semel  deflxae.  — 
mascidas  libidinis]  xQi^nda.  femi- 
narum  amore  ardentem.  —  Arimi- 
num,  Umbriae  oppidum.  —  otiosa] 
ut   erant   Graeculi;    eoque   cupidi 


talium  sermonum,  ntQuovxe^  avrujr 
nvvd^aveaiyai  {eiajd^orss)  <(-Xtyaxai  it 
xaiv6v;y>  (Demosth.  Philipp.  1,  10. 
p.  43.  R.)  «Etiam  fabulosa  dicta 
est  Neapolis,  quod  a  rebus  gravi- 
bus  vacaret  et  fabulis  indulgeret.» 
ScHOL.  Livius  VIII  22.  raiae- 
politanos  vocat  gentem  lingua  ma- 
gis  strenuam  quam  factis.  Ovid. 
Met.  XV  711:  in  otia  natam  Par- 
thenopen.  Silius  XII  31.  item  de 
Neapoli:  Nunc  molles  urbi  ritus 
atque  hospita  Musis  Otia  et  exemp- 
tum  curis  gravioribu^  aevum.  — 
omne  vicinum]  Neapoli,  ut  Pu- 
teoii,  Capua,  Cumae,  Surrentum. 
45—49.  excantata]  «cantu  magico 
e  sedibus  suis  mota.»  XII.  Tab. 
VIII  7  (ed.Scholl):  QVLFRVOES. 
EXCANTASSIT.  Epod.  17,  4  sq. 
Verg.  eci.  8,  69 :  Garmina  vel  caelo 
possunt  deducere  lunam.  Tibull.  I 
2,  44:  Hanc  ego  de  caelo  ducent&rn 
sidera  vidi;  et  ex  antiquissima 
quidem  opinione  significata  iam  ab 
Aristophane  (v.  ad  v.  21.)  et  Pla- 
tone  in  Gorgia  p.  513.  A. :  xas  xrjv 
GEXrjvrjv  xad^aiQovaas,  xas  0exxa- 
liSas.  Suidas  in  ^Eni  aavxc^  xrjv 
asXrjvrjv  y,ad'eX>ceis.  —  deripit]  Tl- 
bull.  I  10,  60:  e  caelo  deripit  ille 
deos.  —  inresectum]  «non  resectum 
pollicis  unguem  rodit,»  rabiei  sig- 
num.  «Petronius,  ut  monstraret 
furentem,  pollice,  ait,  usque  adpe- 
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Canidia  rodens  pollicem 
Quid  dixit  aut  quid  tacuit?    '0  rebus  meis 

Non  infideles  arbitrae,  50 

Nox  et  Diana,  quae  silentium  regis, 

Arcana  cum  fiunt  sacra, 
Nunc,  nunc  adeste,  nunc  in  hostilis  domos 

Iram  atque  numen  vertite! 
Formidolosis  dum  latent  silvis  ferae  55 

55.  Formidolosis  Dessauiensis ,  Graevianus,  Vossianus,  Leidensis, 
AOR;  Formidulosis  BM,  cod.  Paris.  tt,  Blandinii;  Formidolosae  bScd, 
Lipsiensis,  Bentlei  plerique,  Formidolose  y.  —  dum  Graevianus,  Vos- 
sianus ,  Lipsiensis,  ifiv  paucique  alii;  maior  pars  cod.  cum,  quod  rec. 
Keller. 


riculum  roso.-»  Schol.  Martial.  IV 
27,  5:  Ecce  iterum  nigros  corrodit 
lividzis  ungues.  —  Quid  dixit  cet.] 
epist.  I  7,  72:  dicenda  tacenda  lo- 
cutus.  Similiter  h.  1.  «incredibiHa 
dixit.» 

50-54.  Non  inf.  arbitrae]  «fide- 
lissimae  testes,  consciae  et  prae- 
sentes.»  Schol.  Apul.  de  mag.  3L: 
solebat  ad  magorum  caerimonias 
advocari  Mereu7'ius  animariim  vec- 
tor  et  illex  animi  Venus  et  Luna 
noctium  conscia  et  manium  potens 
Trivia.  —  quae  silentium  regis] 
«quae  silentio  praees  idque  praestas 
ma^icis  sacris.»  Verg.  Aen.  II  255: 
tacitae  per  amica  silentia  Lunae. 
III  112:  fida  silentia  sac?'is.  Ovid. 
Met.  VII  194.  Medea:  «2hque  tri- 
ceps  Becate,  quae  coeptis  conscia 
nostris  Adiutrixque  venis.»  — 
Nunc ,  nunc]  Cfr.  Hand  Turs.  IV. 
pag.  343.  —  adeste  cet.]  «Mihi  pro- 
pitiae  sitis,  ira  vestra  in  hostes 
meos  ablegata.»  —  hostilis]  eas, 
quae  Canidiae  exosae  erant,  veluti 
Vari  amicarum.  —  Iram]  Satis 
mire  Arcum  Cod.  Brodaei.  £st 
tamen  ortum  ex  v.  52:  Arcana. 

55.  56.  Formidolosis]  «quae  formi- 
dinem  incutiunt  horrore  suo  ac  te- 
nebris.»      Verg.    Ge.    IV    468:    Ft 


caligantem  niyra  formidine  lucum. 
Lucan.  III  411 :  Arboribus  suus 
horror  inest.  Altera  lectio  formi- 
dolosae  idcirco  reicienda,  quod  sta- 
tim  sequitur  alterum  ferarum  eni- 
d'8Tov  languidae;  praeterea  am- 
biguum  etiam  Romanis  ipsis,  utrum 
formidolosae  ferae  essent  «timidae», 
an  «feroces  »  Ceterum ,  dum  dor- 
miunt,  neutro  sane  sensu  sunt 
formidolosae.  —  dum]  «per  totam 
igitur  noctem.»  Efficacius  hoc  vi- 
detur  quam  ctcm,  quod  sane  per- 
bonas  habet  auctoritates. 

57.  58.  Principio  venetica  optat, 
ut  senem  noctu  properantem  ad 
amicam  ahquam  Suburanam  alla- 
trent  absterreantque  a  foribus  canes 
eius  vici,  quo  facto  ad  se  ipsam 
rediturum  eum  sperat  cupidine  ab- 
reptum.  Sed  tacent  canes.  Ibi 
muher  v.  61:  «Quid  accidit?  cur 
non  venit  Varus?  quomodo  mei 
non  meminit,  quae  cubile  eius  eo 
medicamento  niagico  unxerim,  quod 
meretricum  omnium,  quotquot  sunt, 
obUvionem  inducere  videretur?  Dor- 
mit  tamen,  non  surgit,  neque  8ubu- 
ram  nec  me  petit.»  Haec  dum 
dicit,  propinqua  ahqua  domo,  ut 
conicere  licet,  exeuntem  conspicit 
senem  et  ad  scorta  se  conferentem 
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Dulci  sopore  languidae, 
Senem,  quod  omnes  ridoant,  adulterum 

Latrent  Suburanae  canea 
Nardo  perunctum,  quale  non  perfectius 

Meae  laborarint  manus.  60 

Quid  accidit?    Cur  dira  barbarae  minus 

Venena  Medeae  valent, 
Quibus  superbam  fugit  ulta  pelicem, 

Magni  Creontis  filiam, 

Post  V.  57.  deficit  codex  d  usque  ad  epod.  8,  2.  —  60.  laborariiit 
Bland.  antiq. ,  Graevianus ,  Vossianus ,  Lipsiensis ,  RSbc/  alii  perboni 
Parisini ;  laborarunt  AOBM  Leidensis  cum  paucis  aliis.  —  63.  superba^n 
Blandinii,  Dessauiensis,  Graeviauus,  Vossianus,  Leidensis,  RSb^py/  alii; 
superba  AOBMc/  Lipsiensis. 


cane  latrante  nullo.  Quod  sentiens 
exclamat  v.  71.  A  a  cet.  «Video», 
inquit  maga,  «vi  mea  solutus  abit, 
quam  irritam  suo  carmine  reddidt 
alia  quaedam  scientior  me  vene- 
fica.  Festinat  ad  amores.  Sed  ad 
me  recurres,  Vare ;  insolitas  neque 
vincendas  potiones  parabo,  quibus 
totus  amore  incenderis  menteque 
alienabere.»  Bothe.  —  Senem  -  - 
Latrent]  ut  epist.  I  2,  65:  venati- 
cus  -  -  pellem  latravit  -  -  catulus. 
Plaut.  Poenui.  1234:  Etiam  me 
meae  adlatrant  canes?  —  Subu- 
ranae]  Subura  vicus  urbis  Romae, 
ubi  habitabant  prostibula,  etiam 
Canidia.  Pers.  Sat.  5,  32.  Martial. 
VI  66:  Famae  non  nimium  bonae 
puellam,  Quales  in  media  sedent 
Subura  cet.  —  Veram  scripturara 
Subura  praebent  codices  et  mscrip- 
tiones.  Subura  est  ad  Esquilias 
inter  Quirinalem  et  Viminalem  sita 
in  confinio  regionum  tertiae  et 
quartae. 

59.  60.  Nardo]  «unguento  nardino,» 
de  cuius  mixtura  vid.  Plin.  n.  h. 
XIII  15.  —  perunctum]  ut  Lysi- 
damus  comicus  senex  in  Plauti 
Casin.  II  3,  9:  postqmvm  amo  Casi- 


nam ,  munditiis  Mmiditia?n  an- 
tideo ;  Myropolas  omnes  sollicito; 
ubicmnque  est  lepidum,  unguentum 
ungor,  Ut  illi  placeam.  —  quale 
non  perfectiu^]  Eadem  constructione 
sat.  I  5,  41:  animae,  quales  neque 
candidtoi-es  Terra  tulit  cet.  —  labo- 
rarint^  «quo ,  si  vel  maxime  vellem, 
odoratms  et  efficacius  aliud  prae- 
parare  non  possem.»  Haec  lectio 
praeferenda  videbatur  alteri  labora- 
runt :  «perfectius  omnibus ,  quae 
umquam  praeparavi.»  —  Canidia 
deridet  senem  vanum  atque  inanem, 
qui  illo  unguento  usus,  quod  ipsa 
ad  canes  in  eum  incitandas  tem- 
peraverat,  meretricibus  Suburanis 
placiturum  se  speret.  Ex  his  po- 
tissimum  vv.  scholiastae  coUegisse 
videntur,  Canidiam  propalam  fuisse 
unguentariam ,  intra  domesticos 
parietes  sagam.  Verum  tota  res 
est  satis  incerta. 

61—64.  Our  dira]  «Cur  ipsa  mea 
venena,  non  minus  profecto  po- 
tentia  quam  ea,  quibus  usa  Me- 
dea  Creusam  s.  Glaucen  et  totam 
Creontis  regiam  incendio  consum- 
psit,  nihil  nunc  mihi  prosunt  neque 
ullam    vim    in    Varum   exercent?» 
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Cum  palla,  tabo  munus  inbutum,  novam  65 

Incendio  nuptam  abstulit? 
Atqui  nec  herba  nec  latens  in  asperis 

Radix  fefellit  me  locis. 
Indormit  unctis  omnium  cubilibus 

Oblivione  pelicum.  70 

A  a!  solutus  ambulat  veneficae 

Scientioris  carmine. 
Non  usitatis,  Vare,  potionibus, 

65.  inbiUum  vel  imbutum  R/^py/  Graev.,  Voss.,  Dess.,  Leid.,  pauci- 
que  alii;  infectum.  AOBM,  unus  Bersmanni.  —  71.  A  a!  AO  cum  Paris. 
Kelleri  tt,  ceteri  vel  Ahah  vel  Haha;  Aha  Bentl. 


Sic  enim  malo  explicare  quam  cum 
aliis :  «Cur  dira  mea  venena  minus 
valent  venenis  Medeae?»  Theocrit. 
2,  14.  ed.  Ziegler:  XalQ  Exdza 
SaoTckrJTi,  y.ai  tg  riXos  dft^iv  ond- 
Sei ,  0dQuay.a  Tavr  e^Soiaa  /s- 
Qeiova  (tr^Te  ri  Kioxrjs  MrjTe  ri 
MriSeias  f.ir,Te  ^avi^ds  ITeQtjurj8as. 
Tib.  I  2,  51 :  Sola  tmere  malas 
Medeae  dicitur  herbas.  —  superbam] 
ut  omnis  aemula,  praelatam  ac  feh- 
ciorem  se  reputans,  ei,  cuius  amores 
laedit,  iniqua  et  arrogans  videtur. 
Longe  hoc  significantius  quam 
altera  lectio  superba.  —  fugit] 
«Athenas,  curru  draconibus  iuncto 
per  aerem  avecta.» 

65 — 68.  palla]  Misit  Glaucae  le- 
TtTov  Te  Tif-^Ti/.ov  xal  TiXoy.ov  XQ^~ 
ar,XaTov.  Eurip.  Med.  786.  —  \a- 
hwm,  proprie  sanguis  corruptus,  h.  1. 
pro  veneno,  lue,  ut  Verg.  Ge.  III 
481:  infecit  pabula  tabo;  ex  quo 
loco  fluxisse  videtur  antiquissima 
et  notabilis  lectio  infectum,  quod 
manifestum  est  glossema.  Na- 
phtham  et  sulfur  fuisse  tradunt 
venenum,  quo  aemulam  perdiderit 
Medea.  Ofr.  epod.  3,  13.  —  in 
a^peris  -  -  locis]  Sic  aconita  na- 
scuntur  dura  vivacia  caute,  Ovid. 
Met.  VII  418. 


69—72.  Indormit  cet.]  Pergit  in 
enarrandis  suis  artibus,  nec  vero, 
ut  volunt  alii,  se  ab  aUa  saga 
aemula  victam  fatetur.  Immo  hoc 
quoque  inter  ritus  magicos ,  qiii- 
bus  ante  usa  sit,  memorat,  in- 
unxisse  se  Vari  ipsius  lectulum 
ma^ico  suco,  cuius  ea  vis  fuerit, 
ut  ille  oblivisceretur  omnium  aha- 
rum  amicarum  praeter  ipsam.  Sed 
neque  hoc  aemularum  (liarjd^^ov, 
ut  contraria  filr^ois  vocabant,  tunc 
eam  iuverat.  —  Minus  rectae  sunt 
aliae  interpretationes :  1)  «Indormit 
cubiiibus  omnium  mearum  aemu- 
larum  unctis  oblivione  mei;»  vel, 
ut  alii,  detracta  imagine:  «Detine- 
tur  aliarum  feminarum  amoribus 
districtus,  mei  prorsus  immemor.» 
2)  «Dormit  in  incantato  cubiii  ali- 
cuius  meae  aemulae,  quae  artibus 
suis  effecit,  ut  omnium  aliarum 
feminarum  oblivisceretur.»  3)  «Non 
solum  mei  amoris  oblitus  in  utram- 
que  aurem  dormit,  sed  etiam  amore 
omnium  mearum  aemularum  so- 
lutus.»    —-   solutus]  ut  c.  I  27,  21. 

73 — 76.  Vare]  Mire  opinati  sunt 
nonnulli  hunc  Varum  hic  tam 
acerbe  irrisum  eundem  esse  atque 
carum  Horatii  sodalem,  ad  quem 
est  c.  I   18.     Immo  retinenda  est 
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O  multa  fieturum  caput, 
Ad  me  recurres,  nec  vocata  mens  tua 

Marsis  redibit  vocibus : 
Maius  parabo,  maius  infundam  tibi 

Fastidienti  poculum, 
Friusque  caelum  sidet  inferius  mari, 
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antiqua  illa  naodSoat^,  fuisse  hunc 
Alfium  quendam  Varum,  hominem 
ceteroqum  ignotum.  Estn'  Hor. 
Pr.  p.  202.  —  potionibus]  V.  potio 
frequens  de  philtris  ac  venenis, 
unde  apud  Suet.  Calig.  5().  potio- 
natus,  et  Gallorum  poison.  —  fietu- 
rumj  «doliturum  propter  insaniam 
et  furorem,  quibus  te  afficiam.» 
V.  sat.  II  1,  45:  Qui  me  eommo- 
rit,  -  -  Flebit  cet.  —  vocata  mens'] 
'Non  usitatis  potionibus  ad  me 
recurres  nec  mens  tua  [ad  rae]  re- 
dibit  vocata  Marsis  vocibus ;  maius 
aliquid  horum  utroque,  et  usitatis 
potiouibus  et  Marsis  vocibus,  pa- 
rabo'.  Madvig.  Adr.  Turnebus  {Ad- 
vers.  14,  9.) :  «Non  te  Marsa  nenia 
nec  cantione  ad  me  revocabo,  nec 
mens  tua  mihi  restituetur  magico 
caimine;  sed  maius  quiddam  pa- 
rabo  et  ex  humanis  extis  amatorio 
temperato  non  usitata  potione  te 
insanum  amore  mei  reddam.»  In 
volgari  ratione  ex  vv.  ad  me  satis 
pro  arbitratu  eliciimt  ad  te,  et  ante 
V.  maius  plene  distinguunt,  inter- 
pretantes :  «nec  mens  tua  meis  ve- 
nenis  semel  alienata  mihique  ob- 
noxia  facta,  incantationibus  Marsis 
revocata,  umquam  ad  te,  id  est, 
ad  sanitatem  libertatemque  redibit.» 
Alii :  «nec  te  semel  mihi  advocatum 
ac  potione  obligatum  alia  saga 
iterum  a  me  avocare  carmine  suo 
poterit»;  vel,  ut  verbis  utar  Por- 
phyrionis,  qui  tamen  etiam  volga- 
rem  interpretationem  habet:  «mens 
tua  a  me  incantata  numquam 
redibit,  etiamsi  Marsis  vocibus 
revocetur.»  —  Marsis]  Epod.  17, 
29 :  Marsa  -  -  nenia.     Lucilius  v. 


512  Lchm.  (XX  G  L.  M.):  ut 
Marsu'  colubras  Disrumpit  cantu. 
Silius  VIII  495:  at  (novit)  Mar- 
sica  pubes  Et  bellare  manu  et 
chelydris  cantare  sopm-em  Vipe- 
reumqu£  herbis  hebetare  et  carmine 
dentem.  Gell.  XVI  11 :  Marsis  ho- 
minibus  -  -  vi  quadam  genitali  da- 
tum  est,  ut  et  serpentium  virulento- 
rum  domitores  sint  et  incentionibus 
herbarumque  sucis  faciant  medella- 
rum  miracula. 

77 — 82.  infundam]  Cic.  Philipp. 
11,  13  de  Domitio:  At  hic  nuper 
sororis  filio  infudit  venenum,  non 
dedit.  —  Fastidienti]  «me  asper- 
nanti» ,  non  ,  ut  alii  volunt :  «qui 
propter  nauseam  priora  philtra  non 
potavit.»  —  caelum  siaef]  «prius- 
que  cuncta  rerum  natura  inver- 
tetur,  ita  ut  caelum  mari  subsidat 
terra  mari  superiecta.»  —  Bitumen] 
ad  augendam  vim  fiammae  magi- 
cae,  ut  Verg.  ecl.  8,  82:  fragues 
incende  bitumine  laurus.  —  atris] 
Bitumen  ipsum  nigrum  (Verg.  Ge. 
III  451.)  ardens  spissum  fumum 
exhaiat.  Non  loquitur  hic  de  igni- 
bus  rogorum,  ut  c.  IV  12,  26. 

83-86.  Sub  haec]  «Statim  post- 
quam  Canidia  haec  verba  fecit.» 
—  lenire]  «non  iam  lenire  studebat 
sagas,  quippe  cui  desperatio  ad- 
deret  dicendi  libertatem.»  —  du- 
bius]  «ob  horrorem  ac  furorem  du- 
bius,  unde  loquendi  exordium  su- 
meret.»  Ita  Drusus  exspes  vitae 
meditatas  compositasque  diras  im- 
precatur  Tiberio  apud  Tacit.  Ann. 
VI  24.  —  Thyesteas  preces]  «proru- 
pit  in  diras,  quales  Thyestae  fue- 
rant  in  exsecrando  Atreo,  qui  fratri 
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Tellure  porrecta  snper,  80 

Quam  non  amore  sic  meo  flagres  uti 

Bitumen  atris  ignibus'. 
Sub  haec  puer  iam  non  ut  ante  mollibus 

Lenire  verbis  inpias, 
Sed  dubius  unde  rumperet  silentium  85 

Misit  Thyesteas  preces. 
'Venena  maga  non  fas  nefasque,  non  valent 

Convertere  humanam  vicem. 
Diris  agam  vos;  dira  detestatio 

Nulla  expiatur  victima.  90 

Quin,  ubi  perire  iussus  exspiravero, 

87.  rnaya  non  coniecit  M.  Haupt,  prob.  Meineke,  L.  Miiller,  Lehrs, 
Vahlen,  KiessHng;  magica  Bentley,  magicum  Rutgersius,  Venena 
(magnuml)  fas  nefasque  Wakker,  Munro;  Venena  magnum  fas  codices, 
Orelh ,  O.  Keller.  -  88.  humanam  vicem  codices ;  humana  vice  Madvig, 
humana  invicem  O.  Keller,  immani  vice  Peerlkamp. 


filios  trucidatos  in  frusta  dissectos 
et  coctos  apposuerat.»  Cic.  Tusc. 
I  107:  Exsecratur  luculentis  sane 
versibus  apud  Ennium  Thyestes, 
primum  ut  naufragio  pereat  Atreus. 
-  -  deinde :  Ipse  summis  saxis  flxus 
asperis,  erisceratus,  Latere  pendens, 
soQoa  spargens  tabo ,  sanie  et  san- 
guine  atro.  (Vide  etiam  in  Pis.  43.) 
Preces  autem  in  pedestri  quoque 
oratione  pro  exsecrationibus.  Caes. 
b.  g.  VI  31 :  omnibus  precibus  de- 
testatus  Ambiorigem. 

87—90.  Venena  7naga]  i.  e.  ma- 
gica ,  adiective  ut  supra  v.  76  Mar- 
sis  vocibus ,  Romida  gens  (c.  IV 
5,  1.  c.  8.  47);  Ov.  Amor.  I  8,  5 
magas  artes ;  med.  fac  36  maga 
arte.  Porphyrio  expHcat:  'Quam- 
vis  venena  multum  possint,  non 
tamen  valent  merita  in  contrarium 
vertere ,  ut  Uberentur  poena ,  qui 
male  mereantur.  Vices  autem  ap- 
peUantur  poenae,  quae  in  scelerosis 
admissis   regeruntur.'     Confer  c.  I 


28,  32:  debita  iura  vicesque  super- 
bae  Te  maneant  ipsum.  Hanc  vim 
plerumque  habet  plurahs  numerus 
vices,  sed  poetae  (cf.  preces  ad  c. 
I  2,  26;  cervices  ad  c.  III  1,  18; 
compedes  ad  I  33,  14)  Hcuit  singu- 
larem  ponere,  ut  Graeci  dicunt 
nuoi^r}v.  (Longe  aham  huius  loci 
interpretandi  rationem  iniit  Mad- 
vigius  (advers.  crit.  II  pg.  56): 
'interpunctione  adiuvandus  est  et 
detrahenda  Httera  ex  prava  inter- 
punctione  orta:  Venena  magnum 
fas  nefasque  non  valent  Co^nvertere. 
Humana  vice,  Diris  agam  vos; 
dira  d.  cet.  Puer  primum  humana 
vice  imenschhche  Vergeltung)  et 
ultione,  diris,  quae  gravem  vim 
habeant  neque  expiari  possint, 
se  magas  acturum  dicit;  deinde 
cum  ex  hominibus  excesserit,  ma- 
nium  iure  et  potestate  usurum'.)  — 
fas  nefasque]  Gr.  Srjrd  xai  aTioQ- 
orjTft;  cfr.  lat.  sacra  et  profana,  oi- 
vina    et   humana,   fanda    nefanda, 
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Nocturnus  occurram  Furor 
Petamque  voltus  umbra  curvis  unguibus, 

Quae  vis  deorum  est  manium, 
Et  inquietis  adsidens  praecordiis 

Pavore  somnos  auferam. 
Vos  turba  vicatim  hinc  et  hinc  saxis  petens 

Contundet  obscaenas  anus. 


95 


honesta  inhonesta,  dicenda  tacenda. 
V.  excursum. 

89.  Diris  agam  vos]  Tac.  Ann. 
VI  24 :  Tiberio  -  -  diras  imprecaba- 
tur  (Drusus).  —  dira  detestatio  cet.] 
«Vim  religiosae  imprecationis  nemo 
effugere  potest;»  et  hoc  quidem  ex 
communi  veterum  persuasione.  Re- 
cordare  modo  diris  devotum  ab 
Ateio  trib.  pl.  Crassum,  quem  nulla 
caerimonia  potuit  ab  exitio  servare. 
Similiter  cum  diras  nautae  minata 
esset  naufragi  umbra  c.  I  28,  34. 
addit :  Teqm  piacula  nulla  resolvent. 
Plin.  n.  h.  XXVIII  19:  Defigi  qui- 
dem  diris  precationibics  nemo  non 
metuit.  Sueton.  Claud.  12:  quMsi 
parricidam  diris  cxsecrationibus 
incessere. 

92.  93.  Nocturnus-Furor]  lemur, 
larva.  {Furor  pro  Furia,  sed  Fu- 
rorem  dixit,  cum  de  puero  agatur. 
Gloss.)  Aeschyl.  Choeph.  288 :  iCat 
Xvaaa  xal  //a.Taios  ty.  vvxrcov  (fo/Sog. 
Ibid.  524:  etc  -  -  vvtcriTtAayxrfov  Sei- 
(idrcov  — .  Verg.  Aen.  IV  386: 
Omnibus  umbra  locis  adero.  Dabis, 
improbe,  poenas.  Ovid.  in  Ibide 
V.  143:  Tum  quoqus  factoru^n  ve- 
niam  memor  Umbra  tuo7'um:  In- 
sequ^ar  et  voltus  ossea  larva  tuos.  — 
curvis  unguibtis]  Cogita  Furias, 
quae  praelongos  habent  ungues 
incurvos.  (Bottiger  Furienmaske 
in  fine.) 

94—98.  manium]  «ut  lege  divina 
concessum  est  umbris  ius  in  sica- 
rios  ac  veneficos  saeviendi  eosque 
ulciscendi.»  Val.  Flacc.  III  386.  de 
necatis:  patet  ollis  ianua  leti  Atque 
iterum   remeare   licet;    comes   una 


sororum  Additur  et  pariter  terras 
atque  aequora  lustrant.  Quisque 
suos  sontes  inimicaque  pectora  poe- 
nis  Implicat  et  varia  meritos  for- 
midine  pulsant.  —  inquietis  adsi- 
dens]  «terrore  palpitantibus  inhae- 
rens  eaque  assidue  vexans,  ut  In- 
cubus.»  —  vicatim]  «per  omnea 
urbis  vicos  insecuta  lapidibus  vos 
obruet.»  Lapidationum  in  foro  haud 
raro  mentio  fit  apud  Ciceronem.  — 
hinc  et  hinc]  Cfr.  Hand  Turs.  III. 
p.  87.,  qui  demonstrat  usitatius 
apud  poetas  fuisse  hinc  atque  hinc ; 
hinc  et  hinc  affert  ex  Martiale  X 
83.  —  obscaenas]  «abominandas  prop- 
ter  illicitas  artes  magicas,  quas 
exercetis» ;  simulque  cogitanaum 
de  foedo  harum  vetuiarum  ore 
atque  habitu.  Sic  Furiae  tribuitur 
frons  obscaena  apud  Verg.  Aen. 
VII  417. 

99 — 102.  different]  «dilacerabunt, 
discerpent  ac  dissipabunt.»  Cfr. 
epod.  10,  6:  Fractosqm  remos  dif- 
ferat.  lam  Ennius  in  Andromeda 
(VIII  V.  105  Ribb.,  fab.  v.  327  ed. 
L.  M.):  Alia  fluctus  differt,  dissu- 
pat  Visce7'atim  membra,  maria 
salsa  spumant  sanguine.  Plaut. 
Curc.  I  576:  lam  ego  te  faciam 
ut  hic  formicae  fru^stillatim  diffe- 
rantl  —  Esquilina^.  alites]  «acci- 
pitres,  voltures,  milvi,  qui  cum  in 
Esquiiiis  (v.  sat.  I  8,  8),  sepulturae 
loco,  quasi  habitarent,  ibi  servorum 
et  maleficorum  supplicio  affectorum 
cadavera  semisepulta  devorabant.» 
De  hiatu  v.  proleg.  pg.  LV.  — 
heu]  lunge  heu  superstites  mihi, 
non,  ut  volt  Hand.  Turs.  III.  p.  69., 
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Post  insepulta  membra  different  Inpi 
Et  Esquilinae  alites;  100 

Neque  hoc  parentes  heu  mihi  superstites 
Effugerit  spectaculum.' 

102.  Effugerit  RScyyy^  Graev. ,  Voss. ,  Lips.  aliique;  Effugerint 
AOBMb  Leid.,  Paris.  uv.  —  100.  Esquilinae  codices  paeiie  omnes  tam 
Horatii  quam  aliorum  scriptorum,  etiam  inscriptiones :  vide  Mommsen 
in  actis  acad.  Berol.  1868  pg.  172;  Exquilinae  Fea  cum  codicibus 
deterioribus. 


heu  mihi.  —  Effy^erit  spectaculum] 
«hoc  saltem  solatio  luctum  suum 
lenient  atque  allevabunt.»  —  Sum- 
ma  cum  arte  incertos  nos  dimittere 


ipsum  satis  clare  significat.  De- 
scriptio  autem  necis  ipsius  nimis 
ingrata  ac  foeda  fuisset,  ut  si  ptie- 
ros  coram  populo  Medea  trucidaret ; 


videtur   poeta,    utrum    diffugerint  !  atque  comicum  totius  carminis  co- 
sagae  post  pueri  diras,   an  crude-  j  lorem  obscurasset. 
liter  necatus  sit;  verumtamen  hoc  i 


EXCURSLS  ORELLII 

A.D    V.   87. 

Quotquot  vidi  iiiterpretes  excepto  Viscontio  et  Fea,  qui  venena 
putant  esse  vocativum  (id  quod  mihi  secus  videtur,  etsi  comparari 
possunt  similia,  scelus,  propudium,  probrum),  et  Gargallo,  qui  quidem 
fas  nefasque  nominativos  esse  ratus  est,  sed  falsam  sententiam  poetae 
obstruit:  Ne  innocenxa,  ne  colpa,  a  Venefiche,  Pud  de  l'uomo  in  so7ie 
cangiar:  v.  venena  habent  pro  subiecto,  pro  obiecto  magnum  fas  nefas- 
que,  quod  contra  est.  Hinc  ortae  variae  explicationes :  1)  «Ex  vitae 
humanae  condicione  a  dis  semel  constituta  veneficia  non  valent  ever- 
tere  leges  aeternas ,  quibus  fas  nefasque  distinguitur.»  («Talionem  vitae 
humanae,  videlicet  ut  fas  praemium,  nefas  poenam  exspectet,  venena 
magica  mutare  non  valent  neque  efficere,  ut  nefas  inultum  maneat.» 
Marcil.)  2)  «Veneficia  non  valent  pervertere  fas  nefasque  ,  hanc  vicem 
{Wechselfall)  hominum,  ex  qua  hoc  iustum,  iilud  iniustum  est.» 
3)  «Veneficia  multum  quidem  valent,  sed  non  possunt  pro  hominibus 
efficere ,  ut  natura  aequi  et  iniqui ,  ut  fas  et  nefas ,  ut  ius  et  iniuria 
mutentur.»  4)  «Veneficia  non  possunt  more  modoque  hominum  (ut 
homines  interdum  conantur)  permiscere  fas  et  nefas.»  5)  «Veneficia 
multum  quidem  valent,  adeo  ut  confundant  interdum  fas  et  nefas  (ut 
fere  Seneca  Controv.  I  7 :   Magnis  sceleribus  iura   naturae  intereunt) ; 
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at  non  poseunt  condicionem  mortaliuin  mutare  et  efficere,  quo  minus 
veneficae  talionis  iure,  pari  vindicta,  poenas  dent»  Quam  quidem  Lam- 
bini  interpretationem  nunc  omnes  fere  sequuntur,  etei  dura  est  con- 
structio:  valent  convertere,  non  valent  convertere;  distinguunt  autem: 
Venena,  magnum  fas  nefaaqtie,  non  valent  cet.  Eleganter  hanc  Lam- 
bini  rationem  ita  expressit  Pallavicinus :  Uarte  vostra  infernal  hen  puo 
le  lecite  E  le  vietate  eose  in  un  canfondere,  A  giustixia  non  giu  sus 
veci  togliere.  Verum  in  ea  non  satis  respicitur  v.  humanam,  et  in  hac 
iracunda  et  concitatissima  pueri  infelicis  oratione  mihi  semper  nimis 
languida  visa  est.  6)  Nonnemo  distinxit:  V.  m.  f  n.  n.  v.  convertere: 
humanam  vicem  Diris  agam  vos :  «more  modoque  hominum  vos  diris 
devovebo;  ego  faciam  id,  quod  hominibus  et  concessum  et  solitum  eet» 
7)  «-Venena  magnum  (valerit,  (fdofiuy.n  utya  n  Svvmai),  fas  nefasque 
convertere  no^i  valent,  (convertere)  vicem  humanam,  mutare  poenas  sce- 
lestis  statutas.»  Bosius.  8)  «Ergo»,  ait  puer,  «veneficae  scelestae !  ergo 
neque  infantili.s  innocentia  mea,  neque  scelus  immane  vestrum  uUo 
modo  superos  movere  valent,  ut  instantia  haec  mihi  fata  mutent?  At 
quandoquidem  nemo  hominum  iure  vel  iniuria  summa  fata  superare 
potest  et  mihi  pereundum  est  vestris  veneficiis,  quo  modo  potero,  ulcis- 
car  vos:  diris  vos  exagitabo»  cet.  Fea.  9)  Latinitati  repugnat,  quod 
nuper  interpres  quidam  opinatus  est,  verba  fas  nefasqu£  meram  esse  ex- 
clamatiouem. 

Ad  verba  fas  ncfasque  similia  nonnuUa  hic  coUigere  iuvat.  Verum 
sensum  optime  aperit  Andocides  de  Mysteriis  1:  ttiv  Ttoo&vfjiav  roiv 
txO^QoJv  rcov  tficov,  ojar'  aui  xaxcos  TioisTv  ty.  navroi  rgoTtov  xal  Sixaico-; 
xai  fiSixcos.  Pindar.  01.  2,  15:  riov  Si  nsTiQayfiivcov  ^ Ev  Sixq  rs  xai 
naQCL  8ixav.  Aeschyl.  Choeph.  78:  Jixaia  xai  fir,  Sixaia.  Soph.  Oed. 
Tyr.  300:  ^iii  Ticivra  vcjjudjr,  Tsi^eaia ,  Stdaxrci  rs  "A^Qrirct  r  ovodvut 
re  xcd  x^ovoaii^i^.  Aristoph.  Eq.  256:  xcd  8ixaia  xfxSixa.  Plut.  233: 
xal  Sixaicos  xdSixcos.  Eurip.  Inus  Fr.  13:  —vfifuxra  firj  Sixaia  xai  Sixai 
ofiov.  Verg.  Georg.  I  505:  ubi  fas  versum  atque  nefas.  Aen.  IX  595: 
digna  atqm  indigna  relatu.  XII  811 :  Digna  indigna  pati.  Livius  XXIX 
18:  ille  omni  divino  humanoque  liberetur  scelere.  Ovid.  Met.  VI  585: 
fasque  nefasqus  Confusura  ruit.  Tacit.  Ann.  IV  67:  aperta  secreta. 
XV  37:  per  licita  atque  inlicita  foedatus.  Hist.  II  56:  in  omne  fas 
nefasque  avidi  aut  venales  non  sacro.  non  profano  abstinebant. 
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Quid  inmerentis  hospites  vexas  canis 

Ignavus  adversum  lupos? 
Quin  huc  inanis,  si  potes,  vertis  minas, 

Et  me  remorsurum  petis? 

VI.  Inscr.  volg.  In  Cassium  S&verum,  et  sic  c,  Bland.  tres ,  Ober- 
lini  B.  —  Maledicum  poetam  in  se  iri^itat  minaturqus  si  solita  rabie 
fuerit  elatus  B.  —  2.  adversum  AORbc/  Graev. ,  Voss.,  Leid.  paucique 
alii ;  adversos  B,  adversus  MS  fV'  Lips.  —  3.  4.  vertis-petis  AOBMRS/ 
Leid.,  Lips.  alii;  verte-pete  (pyj  Graev.,  Voss. ,  Bland.  antiq. 


VI.  'In  hac  ecloga  d/./.rjyo^iicd}g 
videtur  loqui  ad  eum,  qui,  cum 
dicacitatis  amaritudine  sectaretur 
quietos  alioquin  homines,  in  eo 
sibi  gloriam  assignavit,  quod  illi 
cedentes  ei  viderentur  non  sufficere 
respondere',  Porphyr.  Codices  Pari- 
sini  nonnulli  (/«^y)  Cassium  Seve- 
rum,  alii  (ABA)  poetam  maledicum 
commemorant.  Fueritne  is  Cassius 
Severus,  quem  Tacitus  (annal.  I 
72)  viros  feminasque  illustres  pro- 
cacibus  scriptis  diffamavisse  narrat, 
valde  dubium  est.  Nam  illum  cum 
anno  u.  c.  790  in  exsilio  mortuum 
esse  memoriae  proditum  sit  (Nip- 
perdey  ad  Tac.  ann.  IV  21),  a.  720, 
quo  hic  epodus  videtur  scriptus 
esse ,  admodum  adulescentulum 
fuisse  necesse  est.  Alii  cogitarunt 
de  Maevio,  in  quem  invehitur  epod. 
10,  alii  de  Furio  Bibaculo,  cuius 
carmina  Horat.  sat.  II  5,  41  deri- 
det,  Tac.  ann.  IV  23  referta  con- 
tumeliis  dicit. 

1.  2.  hospites]  «peregrinos ,  qui, 
etsi  innoxii  sunt  neque  ulla  te  in- 
iuria  lacessiverunt ,  te  civem  Ro- 
manun  timentes  non  audent  acri- 
ter  resistere  minis  tuis.»  —  canis] 
«homo    impudens,   simul   timidus. 


ubi  in  quempiam  incurris ,  qui  tibi 
viribus  superior  est,  ut  lupus  cani 
ignavo.» 

3.  4.  Quin-si  potes ,  vertis-petis] 
Notus  est  hic  particulae  quin  cum 
indic.  usus,  quae  fere  idem  signi- 
ficat ,  quod  quidni:  Plaut.  Asin. 
30:  qwm  tu  ergo  rogas?  Terent. 
Phorm.  429:  quin  quod  est  feren- 
dum  fers?  Sallust.  Catil.  20,  14: 
quin  expergiscimini?  Liv.  I  57,  7 : 
quin  conseendimus  equos?  id.  VII 
40,  18:  quin  nos  cognitae  permit- 
timus  fldei?  Contra  L.  Miiiler 
'Hoc  unico  loco,  inquit,  cum  in- 
veniatur  apud  Horatium  quin  po- 
situm  pro  quidni,  dubito  an  Hor.  an- 
tiquiorum  poetarum  secutus  usum 
scripserit  quod  in  Blandinio  anti- 
quissimo  aliisque  bonis  libris  legi- 
tur  verte-pete.'  Et  sane  Plautus 
habet  quin  tu  eloqtiere  Aul.  631, 
quin  tu  audi  Bacch.  276;  Terent. 
Andr.  45:  quin  tu  uno  verbo  dic; 
Phorm.  486:  quin  omitte  me.  Ne- 
que  recte  Oreili  hunc  usum  lo- 
quendi  Augusteae  aetati  abiudican- 
dum  censuit,  certe  Cic.  pro  Milone 
79  dixit :  quin  sie  attendite,  iudices. 
Itaque  Fabricius,  Peerlkamp,  L. 
Miiller  aliique  verba  trausponendn 
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Nam  qualis  aut  Molossus  aut  fulvus  Lacon, 

Amica  vis  pastoribus, 
Agam  per  altas  aure  sublata  nivis, 

Quaecumque  praecedet  fera: 
Tu,  cum  timenda  voce  conplesti  nemus, 

Proiectum  odoraris  cibum. 
Cave,  cave:  namque  in  malos  asperrimus 

Parata  tollo  cornua, 
Qualis  Lycambae  spretus  infido  gener 

Aut  acer  hostis  Bupalo. 


10 


5.  Laco  AOBM/,  ceteri  Lacon. 


censent:  Quin-verte,  si  potes,  mi- 
nas.  At  nihil  est  nisi  altera  inter- 
rogatio :  Quid  vexas  ?    Quin  vertis  ? 

5.  6.  Molossos,  magnos  canes  Epi- 
roticos  et  Laconicos  coniungit  etiam 
Verff.  Ge.  III  405 :  Veloces  Spartae 
catmos  acremque  Molossum  Pasce 
sero  pingui.  Numquam  custodibus 
illis  Nocturnum  stabulis  furem  in- 
cursusque  luporum  Aut  impacatos 
a  tergo  horrehis  Hiberos.  —  amica 
vis']  Qui,  quia  praesidio  et  custodiae 
sunt  gregious,  cari  sunt  pastoribus. 
Lucret.  VI  122:  fida  canum  vis. 
Vergil.  Aen.  IV  132:  odora  ca- 
num  vis. 

7.  8.  aure  su^lata]  «arrectis  auri- 
bus  alacer  agitabo.»  —  praecedet] 
«a  me  e  lustro  excitata  et  in  fu- 
gam  coniecta »  Qui  autem  fugit, 
praecedit  insequentem.  Et  propter 
hoc  et  propter  codicum  meliorum 
auctoritatem  reiciendum  procedet, 
«obviam  ibit,  mecum  pugnatura», 
ut  volunt.  Saltem  explicandum  erat : 
«prodibit  e  lustro  suo.»  L)e  con- 
structione  Agam  -  -  quaecumque  p. 
fera  conf.  epod.  2,  37. 

9.  10.  Tu]  «Tu  contra,  canis 
ignave,  cum  diu  multumque  ina- 
niter  latrasti  formidabilem  in  mo- 
dum,  tamen  cibo  tibi  obiecto  sta- 
tim  cupidas  nares  admoves  atque 


obmutescis;»  dempta  imagine: 
«lingua  perquam  promptus  es  ad 
alios  contumeliis  lacerandos,  sed 
munere  oblato  ilico  taces.»  Bel- 
lum  est  illud  Catonis  Censorii  de 
M.  Caelio  apud  Gell.  1 15:  Frusto 
panis  conduci  potest,  vel  uti  taceat, 
vel  uti  loquatur.  —  Proiectum]  hic 
prima  significatione ,  «ita  iactum, 
ut  ante  pedes  tibi  cadat.»  Magis 
solitum  esset  obiectum,  ut  Verg. 
Aen.  VI  422 :  offam  Corripit  obiee- 
tam.  Liv.  IV  15:  ciboque  obiciendo- 
victorem  -  -  in  servitutem  pellici 
posse.  Phaedr.  I  23,  3 :  cani  -  - 
Obiecto  eibo.  Et  obiectum  malebat 
Peerlkamp,  sed  id  vix  in  rarius 
illud  mutatum  esset. 

12.  13.  tollo  cornua]  Alia  imago 
tauri  ad  pugnam  cum  rivali  se 
parantis.  —  gener]  «Qualis  Archilo- 
chus,  qui  Lycamben  socerum  prop- 
terea ,  quod  ille  Neobulen  nliam 
poetae  iam  desponsam  mutata  vo- 
luntate  se  daturum  negarat,  tam 
maledicis  versibus  insectatus  est,  ut 
illum  aegritudini  animi  remedium 
suspendio  quaerere  coegerit  atque 
ad  idem  mortis  genus  sponsam 
quoque  suam  induxerit.»  V.  ex- 
cursum. 

14  —  16.    Bupalo]     Plin.    n.    h. 
XXXVI   11:   Bupalus  et  Athenis 
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An,  si  quis  atro  dente  me  petiverit, 
Inultus  ut  flebo  puer? 


15 


(olim  Anthermus)  clarissimi  in  ea 
(sculpendi)  scientia  fuere,  Hippo- 
naeits  poetae  aetate,  quem  certum 
est  LX.  Olympiade  fuisse.  -  -  Hip- 
ponacti  notabilis  foeditas  voltus 
erat,  quamobrem  imaginem  eius 
lascivia  iocorum  hi  proposuere 
ridentium  circulis,  quod  Hipponax 
indignattis  destrinxit  amaritudinem 
carminum  in  tantum,  ut  credatur 
aliquis  ad  laqueum  eos  compulisse, 
quod  falsum  est.  Hipponax  iv  xc^ 
xard    Bovndkov  TtQcorco  idu^qf,    fr. 


1  Bgk. :  'E^coae  Maias  TiaiSa,  KvX- 
XrjVTjs  TtdXfivv  (jSaailea)'  '  EqutJ 
xvvdy)(n ,  MTjoviari  KavSavXa,  <Pco- 
Qcov  sraTQs ,  devQo  fioi  axanao- 
oevaai.  —  atro  dente]  contumeliis 
ac  minis.»  Martial.  V  28,  7:  Ru- 
biginosis  cuncta  dentibus  rodit.  — 
puer]  «Ego,  non  me  ulciscens,  flebo, 
ut  puer?»  (qui  adversus  adultum 
ac  robustiorem  defendere  se  nequit.) 
Alii  minus  recte  construunt:  flebOf 
ut  puer  inultus? 


EXCURStJS 

Ad.  V.  13. 
Tractarunt  notas  hasce  de  Archilocho  et  Hipponacte  narratiunculas 
etiam   Epigrammatographi;    veluti   de   illo  Lentulus   Gaetulicus  Anth. 
Pal.  I.  p.  327 : 

^TJfia  roS^  'AqxiKoxov  naQanovrtov ^  os  Ttore  nixQtjv 

fiovaav  e^iSvaico  nQcoros  e^axpe  /oA<w 
alfid^as  ^ElixMva  rov  jjfieQov.      Otde  Avxdft^ris, 

fivQOfitvos  rQiaacav  afifiara  d^vyareQCOV. 
riQefia  hi]  naQdfieiyjov ,  oSoinoQe ,  firi  nore  rovde 
xiv^arjs  rvff^oj  atprjxas  i(pst,Ofiivovs. 
Ipsos  Archilochi  versiculos  huc  pertinentes  vide  apud  Bergk  fr.  28 
(Oiriv  Avxdfx^scj)  ndlda  rrjv  vneQreQrjv,  unde  duas  tantum  fuisse  colligas.) ; 
fr.  94.  95.     Confer  etiam  M.  Duncker,  Hist.  Gr.  I».  pg.  500  sq. 
De  Hipponacte  Philippus  Anth.  Pai.  I.  pg.  425: 
^i2  ^elve^  (pevye  rov  xaXa^enij  rdfov, 
rbv  (pQixrov,  'Inncovaxros,  ov  re  xd  re(pQa 
tafi/Sid^ei  BovndXeiov  is  arvyos, 
firj  ncos  iyeiQrfi  acp^xa  rov  xotficofievov, 
os  ovS^  iv  "AtSrj  vvv  xsxoifiixsv  ^o^ov, 
axd^ovat  fisrQOis  oQd^d  ro^evaas  enrj. 
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CARMEN  VII. 

Quo ,  quo  scelesti  ruitis?  aut  ciir  dexteris 

Aptantur  enses  conditiV 
Parumne  campis  atque  Neptuno  super 

Fusum  est  Latini  sanguinis, 
Non,  ut  superbas  invidae  Carthaginis 

Komanus  arcis  ureret, 
Intactus  aut  Britannus  ut  descenderet 


o 


VII.  Inscr.  volg.  Ad  Romanos  vel  Adpopulum  Romanum.  —  Primo 
eivili  bello  finito  ut  ab  alio  bello  abstineant  deprecatur  B,  item  c,  sed: 
monet.  —  Cartha^inis  (vel  Cartaginis)  AOMSb  Leid.  paucique  alii, 
Karthaginis  vel  Kartaginis  ^^ycfnfi  aliique.  Confer  ad  c.  III  5,  39.  — 
6.  verteret  Ed.  Ven.  1481. 


VII.  Referri  videtur  hoc  carmen 
ad  id  bellum  quod  cum  S.  Pom- 
peio  a.  718  ad  Siciliam  gestum  est. 

—  Graviter  suos  cives  increpat  pro- 
pter  arma  civilia  denuo  sumpta. 

1 — 4.  Qy^,  quo]  avaSiTiXcoais,  de 
qua  Cornific.  rhet.  I V  38 :  vehemen- 
ter  auditorem  commovet  eimdem 
redintegratio  verbi.  Vide  c.  IV  4, 
70:  oecidit,  occidit.  II  17,  10:  ibi- 
mus,  ibimus.  III  26,  6.  epod.  4, 
20.  5,  53.  6,  11,  14,  6.  17,  1.  7.  — 
aut  cur]  Cuninghamius  malebat  et 
cur,  quod  est  prosae  orationis  quam 
sedatissimae ;  impetuosam  suo  iure 
praetulit  poeta.    Conf.  epod.  5,  3. 

—  scelesti]  evaysTg.  c.  I  2,  29:  Cui 
dabit  partis  scelus  expiandi  luppi- 
ter?  l  35,  35.  II  1,  5.  —  Aptantur] 
«cur  ^ladii  denuo  destringuntur?» 
Proprie:  «ita  in  manus  sumuntur, 
ut  ad  ictus  inferendos  habiles  sint.» 
Seneca  Hippol.  534:  Non  arma 
saeva  miles  aptabat  manu.  —  con- 
diti]  «vaginis  inclusi.»  Acron.  (post 
proehum  Philippense  a.  u.  c.  712.) 


—  Nepiunus  frequenter  a  poetis 
pro  mari  et  pro  quavis  aqua  ponitur. 

5.  6.  Non]  «Et  quidem  non  fu- 
sus  est  sanffuis  ille,  ut  cet.»  — 
invidae]  Sall.  Cat.  10:  Carthago 
aemula  imperi  Romani.  —  arcis 
ureret]  «ut  factum  est  ante  hos 
CX  annos.» 

7.  8.  Intactus]  «armis  Romanis, 
id  est,  nondum  perdomitus.»  c.  III 
24,  1:   Intactis-Thesauris  Arabum. 

—  deseenderet]  Cic.  ad  Att.  IV  3: 
cum  Sacra  via  descenderem,  inse- 
cutus  est  me.  —  «Cum  e  regione 
amphitheatri  Flavii,  inter  templum 
Pacis  ac  templum  Veneris  et  E.o- 
mae,  ubi  nunc  est  templum  S^ 
Mariae  novae,  quis  ingrediebatur 
Sacram  viam,  leniter  descendebat 
usque  ad  templum  Antonii  et  Fau- 
stinae;  inde  leniter  rursus  ascen- 
debat  usque  ad  arcum  Septimii  Se- 
veri.  Ex  porta  Triumphali  per  Cam- 
pum  Martium,  Velabrum,  Circum 
maximum  et  qua  nunc  est  arcus 
Constantini,  qui  triuraphabant  inde 
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Sacra  catenatus  via, 
Sed  ut  secundum  vota  Parthorum  sua 

Urbs  haec  periret  dextera? 
Neque  hic  lupis  mos  nec  fuit  leonibus 

Umquam  nisi  in  dispar  feris. 
Furorne  caecus,  an  rapit  vis  acrior? 


10 


12.  Umquam  codices,  Numquam  ex  ed.  Veneta  1490  rec.  Bentl. 
prob.  Meineke,  L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen,  Keller,  Kiessling.  — 
13.  caecus  plerique  cod.,  caecos  y  cum  paucis,  prob.  Bentl. ,  Meineke, 
L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen, 


per  hanc  viam  procedebant  usque 
ad  locum  arcus  Septimii  Severi, 
unde  captivi  dimittebantur  ad  dex- 
teram  in  proximum  carcerem  Tul- 
lianum ;  triumphantes  per  chvum 
Capitolinum  ad  laevam  ascende- 
bant  ad  Capitolium.»  Fea.  Cic. 
Acc.  Verr.  V  77 :  qui  triumphant, 
eoque  diutius  rivos  hostium  duces 
reservant,  -  -  tamen  cum  de  foro  in 
Capitolium  currum  flectere  inci- 
piunt,  illos  duci  in  carcerem  iuhent; 
idemque  dies  et  victoribus  imperii 
et  victis  vitae  finem  facit.  —  Sacra 
cia ,  (cuius  incolae  Sacravienses 
dicebantur,)  quia  ibi  foedus  ictum 
erat  inter  K-omulum  et  Tatium. 

9.  10.  secundmn]  eodem  usu,  quo 
Cic.  ad  Att.  XVI  16  E:  quae  con- 
sules  decreverunt  secundum  Caesaris 
decreta  et  responsa.  —  sua  -  -  dex- 
tera]  Diflfert  aUquantum,quod  solent 
afferre,  epod.  16,  2:  Suis  et  ipsa 
Roma  viribus  ruit,  quod  significat 
«nimia  imperii  mole;»  h.  1,  «armis 
intestinis.» 

11.  12.  Umquam]  Sic  cod.  omnes 
et  ed.  Ven.  148L  Numquam  ed. 
Ven.  1490.  merus  est  operarum 
error.  Construe:  Neque  hic  mos 
umquam  fuit  feris  lupis  nec  leoni- 
bus  nisi  in  dispar  (genus).  V.  feris 
magno  cum  pondere  sententiam 
videtur  claudere,  ut  prope  idem 
efficiat  ac  si  scriptum  sit:  qui 
tamen    feri    sunt.      Bentleius    sic 
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construxit :  neque  hic  mos  fuit  lupis 
nequs  leonibus,  numqumn  feris  nisi 
in  dispar;  ubi  sentis  pro  perfecto 
requiri  praesens  tempus ,  id  quod 
ille  occultavit  sic  enarrans :  «ne  lu- 
pis  quidem  et  leonibus  hic  mos 
est,  qui  numquam  feri  et  saevi 
sunt  nisi  in  (animal)  dispar.»  — 
in  dispar]  Conf.  c.  III  12,  10:  per 
apertum.  —  Locus  autem  hic  com- 
munis  haud  raro  ab  antiquis  trac- 
tatus  est.  PHn.  n.  h.  VII  5 :  Leo- 
num  feritas  inter  se  non  dimicat, 
serpentium  morsus  non  petit  ser- 
pentes,  ne  maris  quidem  beluac  ae 
pisces  nisi  in  diversa  genera  sae- 
viunt.  At  hercule  homini  plurima 
ex  homine  sunt  mala.  Seneca  Con- 
trov.  II  9 :  neque  feris  inter  se  bella, 
sunt.  Seneca  phil.  ep.  95,  31 :  Noti 
pudet  homines,  mitissimum  genus, 
gaudere  sanguine  alterno,  bella  ge- 
rere  gerendaqu^,  liberis  tradere,  cum 
inter  se  etiam  mutis  ac  feris  pax 
sit?  —  Sententia  autem  ita  conti- 
nuanda:  «Quanto  magis  vero  cives 
a  civibus,  quibus  unum  idemque 
est  bonum  publicum,  abstinere 
debent  armaque  potius  in  hostes 
exteros  convertere!» 

13.  Furorne  caecus]  dicitur  ut  c. 
I  18,  14:  caecus  amor  sui.  Atque 
melius  videtur,  ut  huic  v.  addatur 
snid-fiTov,  quam  ut  nudum  maneat. 
Pro  altera  lectione  a  cod.  minus 
munita  caecos  afferri  potest  sat.  II 
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An  (•ulpay    Responsum  date!  — 
Tacent ,  et  albus  ora  pallor  inficit 

Mentesque  perculsae  stupeut. 
Sic  est:  acerba  fata  Romanos  agunt 

Scelusque  fraternae  necis, 
Ut  inmerentis  fluxit  in  terram  Remi 

Sacer  nepotibus  cruor. 


15 


15.  albus  (n-a  pallor  AOBM,  Leidensis,  Porphyrionis  cod.  Mona- 
censis  in  lemmate;  ora  pallor  albus  ^y^n>  Graev. ,  Voss. ,  Lips.,  prob, 
Keller. 


3, 43 :  quemcumqnc  inscitia  veri  Gas- 
mm  agit.  Verg.  Aen.  II  244 :  caeci- 
que  furore.  Ib.  356 :  quos  improba 
vcntris  Exegit  caccos  rabies.  —  vis 
acrio?']  «fati  ipsius,  fatalis  necessi- 
tas.»  Gaius  in  Digest.  XIX  11, 
25,  6:  vis  maior ,  quam  Graeci 
ihov  ^iav .  id  est,  vim  divinam 
appellant ,  non  debet  conductori 
damnosa  esse. 

15—20.  Tacent]  Silet  aliquantisper 
poeta  quasi  Romanorum  respon- 
sum  exspectans;  quod  cum  prop- 
ter  pudorem  stuporemque  non 
dent,  in  liberam  indignationem  pro- 
rumpit ;  quae  tota  orationis  confor- 
)natio  arte  poetica  minime  caret. 
—  V.  albus  melius  praemittitur; 
sic  minus  manet  otiosum  melius- 
que  vim  suam  exserit,  quam  posi- 
tum  post  V.  pallcn-.  Slgnificat  enim 
«summum  pallorem».  Ausus  est 
iraitari  Tasso  Gerus  8,  14:  al  fero 
avviso  Tingon  di  bianca  pallidezza 
il  viso.  —  perculsae\  quia  consciae 
sunt  et  culpae  et  tristis  necessi- 
tatis.      Pereulsae    hic    in    summo 


stupore  significando  suum  locum 
tuetur,  pro  quo  ex  paucissimis 
dumtaxat  cod.,  velut  E.  Pulmanni 
et  Batteliano,  affertur  percussae. 
Cfr.  epod.  11,  2.  —  agunt]  «per- 
sequuntur,  ut  pernicie  sua  luant 
scelus»  cet.  —  Ut]  «ex  quo»,  ut 
c.  IV  4,  42.  —  Sacer]  «ut  piacu- 
lum  luendus,  quia  a  fratre  profu- 
sus  est,  bvayris,.-»  Sacer  Livio  III 
55.  est  scelestus,  cuius  caput  lovi 
(alibi  dis  inferis)  devotum  est  per 
populi  iudicium,  ut  is  impune  a 
quovis  occideretur.  Seneca  Thyest. 
93.  item  de  fratricidio  :  ne  sacra 
manus  Violate  caede.  Nimis  arti- 
ficiose  Gesnerus  in  Thes.  «.Sacer  -  - 
cruor  est,  qui  tamquam  venenum 
aliquod  inficit,  urit,  in  furorem 
concitat  posteros,  velut  illa  tunica, 
Nessi  centauri  sanguine  infecta, 
Herculem.  Sic  voces  sacrae  epod. 
17,  6.  sunt  carmina  magica  vene- 
ficae»  —  De  re  Lucan.  I  95:  Fra- 
terno  primi  madusrimt  sanguine 
muri  (urbis  Romae). 
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CARMEN  Vlll. 

Kog:are  longo  putidam  te  saeculo 

Viris  quid  enervet  meas, 
Cum  sit  tibi  dens  ater  et  rugis  vetus 

Frontem  senectus  exaret, 
Hietque  turpis  inter  aridas  natis 

Podex  velut  crudae  bovis? 
Sed  incitat  me  pectus  et  mammae  putres, 

Equina  quales  ubera, 
Venterque  moUis  et  feniur  tumentibus 

Exile  suris  additum! 


0 


YIII.  Inscr.  volg.  hi  anum  lihidinosarn.  —  Frostitutam  putidam 
anum  sectatur  (inimo  insectatur)  titia  corporis  eius  proscribens  B,  ac 
similiter  c.   —  2.  quid  cod.  ^\eY\(\\XQ,  quod  BMS/. 


VIII  Hoc  carmen,  ut  epod.  12., 
iu  inscriptionibus  codicum  aliquot 
in  Gratidiam  compositum  esse  dici- 
tur,  parum  utique  probabiliter.  In 
neutro  enim  ullam  mentionem  facit 
artium  magicarum ,  quibus  illa 
ipsum  persecuta  erat  atque  in  se 
irritaverat.  Hic  autem  Archilochio 
modo  invehitur  in  mulierem  divi- 
tem  ac  nobilem,  sed  vetulam,  libi- 
dinosam  eandemque  philosopham. 
Quidam  non  recte  totam  hanc  per- 
sonam  fictam  opinantur. 

1 — 6.  Eogare]  infinitivus  indigna- 
tionis.  Cic.  Phil.  ]4,  14:  Quem- 
quamne  fuisse  tam  sceleratum,  qui 
koc  fingeret?  Ter.  Eun.  208:  satne 
hoc  mandatumst  tibi?  P.  ah  Rogi- 
tare  cet.  Sat.  I,  9,  72.  II  4,  83: 
Ten  lapides  varios  lutulenta  radere 
palma?  —  longo  putidam - saectdo] 
«effetam  senio.»  Saeculum  voca- 
bulum,  quod  alii  a  saepiendo,  alii 
a  serendo  (satum)  ducimt  h.  1. 
lojigum  tempus  significat.  SimiHter 
anum  describit  c.  IV  13,  9  sqq.  — 
dens  ater]   pro   plurali    (dentes  atri 


epist.  I  8,  7.),  neque  interpretandum 
cum  aliis,  unum  dentem  nigrum  ei 
remansisse,  ceteros  eam  exspuisse. 
Cf.  epod.  6,  15.  —  vetus-senectus] 
Terent.  Eun.  688 :  Hic  est  vietus,  ve- 
tus,  veternosus  senex.  Tibull.  I  8  50 : 
veteres  -  -  senes,  flaccidos,  atque  im- 
becillos.  —  exaret]  «ita  ut  in  fronte 
habeas  veluti  sulcos  rugarum.» 
Verg.  Aen.  VII  417:  frontem  ob- 
scaenam  rugis  arat.  De  Cercopi- 
bus  a  love  in  simias  mutatis  Ovid. 
Met.  XIV  96 :  rugis  peraravit  ani- 
libus  ora.  —  erudae]  «quae  cibum 
non  concoquit  ideoque  nec  continet.» 

7 — 10.  Sed  incitat]  «Sed  fortasse 
putabis  incitari  me  ad  amorem» 
cet.  —  putres]  «pendulae  et  laxae.» 
—  tumentibus]  aqua  intercute  prop- 
ter  exactam  aetatem.  —  additum] 
«quasi  additamenti  loco  superim- 
positum.»  «Nihil  autem  tam  de- 
forme  quam  crassiotes  pedes  infra 
genua  esse  quam  super.»  Porphyr. 

11 — 14.  JSsto  beata]  Quamvis-dives 
ac  nobilis  sis  ac  funus  tuum  praece- 
dant    imagines    maioruni    tuorum, 
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Esto  beata,  funiis  atque  imaginCvS 

Ducant  triumphales  tuum, 
Nec  sit  marita,  quae  rotundioribus 

Onusta  bacis  ambulet. 
Quid,  quod  libelli  Stoici  inter  sericos 

lacere  pulvillos  amant? 
Inlitterati  num  minus  nervi  rigent? 

Mmusve  languet  fascinum? 
Quod  ut  superbo  provoces  ab  inguine, 

Ore  adlaborandum  est  tibi. 


15 


20 


qui  triumphos  egerunt.»  Imagines 
enim  illae  etiam  in  matronarum 
nobilium  funeribus  ducebantur.  Cic. 
de  or.  II  225.  Tac.  ann.  III  76; 
acerba  est  funeris  tam  aperta  raen- 
tio,  ut  c.  III  15,  4.  —  Ducant] 
Cfr.  Senecae  Controv.  I  6:  Pom- 
pemm  si  hereditaricie  extulissent 
imagines,  nemo  Magnum^  dixisset. 
Vid.  Marquardt,  Res  priv.  Rom.'- 
pg.  330  sqq.  —  marita]  «matrona.» 
Cfr.  Catull.  67,  6:  Postquam  es 
porrecto  facta  marita  sene.  Ovid. 
Fast.  II  139:  hic  (Caesar)  castas 
duce  se  iubet  esse  maritas.  Prae- 
terea  reperitur  subst.  in  aliquot 
inscriptt.  tertii  vel  quarti  post  Chr. 
saecuH.  —  bacis]  Rotunditas  uniones 
commendat,  ut  et  candor  et  magni- 
tudo  et  levor  et  pondus.  Plinius 
n.  h.  IX  112.  —  amhulet]  «superba 
incedat  per  plateas  ac  vicos.»  Epod. 
4,  5:  Licet  superhus  amhules  pe- 
cunia. 

15 — 20.  lihelli  Stoici  cet.]  «Solita 
erat  haec  libros  philosophorum 
etiam  in  lectis  repositos  habere,  ut 
adveniente  amatore  simularet  se 
philosophiae  studere,  non  libidini.» 
CoMM.  Cruq.     «In  lectis  scribere 


librosque  legere  solebant  litterati. 
Lecticulam  lucubratoriam  Augusti 
memorat  Suet.  Octav.  78.»  Gesner. 
Acerba  autem  irrisione  Stoicos  prae- 
cipue  libellos  in  tanta  luxurie  ab 
ea  evolvi  dicit  Deficiente  scilicet 
formae  elegantia  talibus  studiis 
certe  simulatis  huiusmodi  anus 
adulescentes  allicere  conatae  esse 
interdum  videntur.  Hoc  igitur  dicit : 
«Etiamsi  tu  studium  pnilosophiae 
affectas  atque  severa  Stoicorum 
scripta  reponere  soles  in  pulvillis 
tuis  sericis ,  num  propter  hanc 
litterarum  simulationem  me  tui 
amore  exarsurum  esse  putas  ?  De 
temet  ipsa  quaero,  num  putes 
propterea  minus  rigere  (frigere, 
torpere)  nervos  meos,  qui  philoso- 
phiam,  quam  tu  ostentas,  nequa- 
quam  curant?»  Guietus  ad  Ter. 
Andr.  IV  1  maluit  Inlitteratis- 
Magisve  probante  Bentleio.  Dubi- 
tationes  de  h.  1.  natae  ex  eo  viden- 
tur,  quod  v.  rigere  acceperunt  pro 
arrigere  naturam,  cum  languere 
significet.  —  superho]  «fastidiente, 
minus  obsequioso.»  Schol.  — 
Ore]  «lingenao.» 
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CARMEN  IX. 

Quando  repostum  Caecubum  ad  festas  dapes 

Victore  laetus  Caesare 
Tecum  sub  alta  —  sic  lovi  gratum  —  domo, 
Beate  Maecenas,  bibam 


IX.  Inscr.  volg.  Ad  Maecenatem,  et  sic  c.  —  Bello  adversus  An- 
tonium  et  Cleopatram.  Designat  votis  victoriam.  Caesaris  B.  —  1.  Quando 
0  repostum  auctore  Nic.  Heinsio  Bentl.  —  repostum.  Graev. ,  Voss., 
Lips.  ,  Leid.,  yy  paucique  alii,  repositum  maior  cod.  pars  (AOBMR/ 
aliique) ,  v.  ad  epod.  2,  65. 


IX.  Ultimum  hoc  epodon  carmen 
statira  post  pugnam  Actiacam  (IV. 
non.  Septembr.  a.  u.  c.  723  factam) 
videtur  compositum  esse;  poeta 
optat,  ut  mox  sibi  concedatur  cum 
Maecenate  Caesaris  reditum  ac 
triumphum  celebrare  laeto  convi- 
vio.  Posterius  hoc  carmen  epodo 
1.  praecedit  c.  I  37.  Plerisque  vi- 
detur  hoc  carmen  summam  laeti- 
tiam  declarare,  qua  Hor.  primo 
victoriae  Actiacae  nuntio  accepto 
aflfectus  esse  videatur.  Fr.  Buecheler 
coniect.  crit.  pg,  13  eum  primum 
plausum  victoriae  esse  dicit. 
Ad.  Kiessling  ab  Horatio  hoc 
carmen  ex  urbe  ad  Maecenatem  in 
castris  Octaviani  etiamtum  moran- 
tem  missum  esse  censet.  Alii  Ho- 
ratium  proelio  cum  Maecenate  in- 
terfuisse  existimant;  et  cum  vidisset 
incertum  esse  exitum,  adversarios 
fugisse  illos  quidem,  sed  nova  prae- 
sidia  parare  nec  deletas  esse  M. 
Antonii  legiones,  immo  servire  ser- 
vitutem  Cleopatrae ,  quanto  dolore 
incensus  quantaque  sollicitudine 
commotus  esset  hoc  epodo  eum 
significasse  arbitrantur.  Hanc  sen- 
tentiam  ingeniose  et  subtihter  ex- 
posuerunt  Theod.  Pluess  (Stud. 
Horat.   pg.  320-347)  et  Gustav. 


Faltin   (annal.   Fleckeisen,  1885. 
pg.  617—629).     Vide  excursum. 

1-4.  Quando]  Non  male  N.  Hein- 
sius  legi  volt  Quando  o.  'Illud  o 
faciie  a  praecedente  absorberi  pote- 
rat  et  a  librariis  omitti:  restitutum 
vero  mirificam  vim  et  vehementiam 
sententiae  impertit.'  Bentl.  —  re- 
postum]  «vinum  interioris  notae 
reservatumque  ad  dies  festos.»  — 
Caecubum]  Plin.  n.  h.  XIV  61 :  Cae- 
cubo  erat  generositas  celeberrima  in 
palustribus  populetis  sinu  Amyn- 
clano.  Cf.  Galen.  VI  p^.  805,  X  pg. 
834.  —  sub  alta]  in  turri  quam  dice- 
bant,  Maecenatiana  sita  in  hortis 
Esquilinis.  c.  III  29,  10.  (Maece- 
natis  domus  sa,luberrimum  habebat 
situm.  Suet.  Oct.  72:  Augustus 
aeger-in  domo  Maecenatis  cubabat. 
Cfr.  Frandsen  Maecenas  p.  110  sq.) 
—  sic  lovi  gratum]  «Eidem  lovi, 
qui  Caesari  victoriam  concessit, 
acceptum  est ,  ut  eam  debito  modo 
celebremus.»  —  Beate]  qui  maximo 
gaudio  affectus  es  ob  eventum 
proelii  Actiaci  (qua  de  re  Horatius 
aliter  iudicabat).  —  «Quando  M. 
Antonio  et  Cleopatra,  prorsus  op- 
pressis  reversoque  Caesare  Romam 
in  eius  triumphi  lionorem  potare 
inter  nos  poterimus?»     Videtur  ex 
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Sonante  mixtuni  tibiis  carmen  lyra, 
Hac  Dorium,  illis  barbarumV 

Ut  nuper,  actus  cum  freto  Neptuuius 
Dux  fugit  ustis  navibus. 

Minatus  Urbi  vincla,  quae  detraxerat 
Servis  amicus  perfidis. 


J() 


5.   mixtis  e  duohus  Lambini  codicibus  Beutl.;    mixttmi  ceteri  cod. 


hoc  loco  coUigendum  esse  Maece- 
natem  eumque  comitatum  Hora- 
tiurn  interfuisse  illis  certaminibus; 
confer  ad  v.  17.  36. 

5.  6.  Sonante]  Symphoniam  (car- 
men)  dicit  ex  artis  musicae  prae- 
ceptis  alternatim  sese  excipiente 
atque  rite  composita  harmonia 
Phrygia  [tihiis  duabus)  et  Dorica 
(lyra),  cuiusmodi  symphonia  femi- 
nae  lyram  dextra  plectro  foris, 
sinistra  digitis  intus  percutientis, 
tibicinis  cum  tibiis  paribus  dextris 
et  sinistris  et  cantricis  cum  notis 
musicis  expressa  est  in  tabula  Her- 
culanensi  Musei  Borbonici  Vol.  I. 
Tab.  XXXI.  Cfr.  c.  IV  15,  30.  1, 
23.  —   Bac  Dorium]  Pind.  01.  1, 

17:  dkka  Jiooiav  dno  (pOQutyya 
TinGadXov  Kdf^i^ai^ .  (Ti]i'  /JoJotGTi 
dQf.ioviav)  •jtokiruiy.oli  di'Sod(Ti  -  -  «o- 
f/o^ovaav  vocat  Plutarch.  de  Mus» 
c.  17.  p.  1136.  c.  —  barbarum] 
Athen.  I  28:  COirr^ooe)  roX-  -  fino- 
^aQois  dno8iS(')Gi  rovs  avAov^.  Est 
7]  0QvyiaTi^  quae  compotationi  est 
accommodatissima.  c.  III  19,  18  sq. 
Cfr.  CatuU.  64,  264:  Barbaraque 
horribili  stridehat  tibia  cantu.  (Bar- 
barum  pro  Phrygio ;  vide  Stanl.  ad 
Aesch.  Pers.  187.  Halm.)  Alii 
quidem ,  ut  puto ,  minus  recte  v. 
barbarum  de  Lydia  harmonia  ex- 
plicant.     -       Hanc    aurem    avkcov 

TlQOS  kx  Qav  'notvcoviav  Ephippus 
fieyiaTTjv  Ti^.Qipif  vocat  ap.  Athen. 
XIV  9. ,  et  usitata  erat  iam  inde 
a  temporibus  Homericis  II.  ^'495: 
AvXol  rfOQfityyes  tb  fioijv  txof. 
7 — 10.  Ut  nuper]  «Quemadmodum 


abhinc  sexenuium  (a.  u.  c.  718.)  fe- 
cimus,  ut  sollemne  convivium  ag<  - 
remus  propter  Sex.  Pompeium  dc- 
victuni  ab  Octaviano  et  Agrippa 
prope  Messanam  et  actum  {ouo- 
xd-kVTa^  fugatum)  ex  freto  Siculo 
(posteaque  in  Asia  interfectum  ab 
Antonianis).  Oppressum  autem  Sex. 
Pompeium  tamquam  praeludium 
atque  omen  victoriae  de  Antonio 
reportaudae  meroorat.  —  Neptunius 
Dux]  In  Sex.  Pompei  nummo  est 
Neptunus  aplustre  manu  gestans 
et  addita  prora.  (Miiller  Denkm. 
I.  N.  342.)  Meineke  ad  Athenaeum 
vol.  IV.  pg.  110:  'Athenienses  De- 
metrium  Poliorcetem ,  Autigoni 
filium ,  Corcyra  Athenas  adeuntem 
salutabant  hisce  verbis  :  co  to7:  y.Qa- 
riaTov  TtaJ;;  lloaeiScovos  O^eov,  XaiQt 

xd(fQo8iT7y~.  Neptuni  tilium  appel- 
lavisse  videntur  propter  Cypriam 
victoriam.  Consimili  ratione  Sex- 
tus  Pompeius  propter  maritimum 
imperium  Neptuni  se  filium  iacta- 
bat'.  «Sex.  Pompeius  se  filium  di- 
cebat  esse  Neptuni,  ut  ait  Livius, 
elatus  rerum  mari  gestarum  feli- 
citate,  quare  in  habitu  Neptuni, 
veste  nimirum  cyanea,  contra  ho- 
stes  pugnabat.»  Comm.  Cruq.  Si- 
milia  tradunt  Dio  XXXXVIII  19. 
Aurel.  Victor.  C.  84:  Cum  mari 
feliciter  uteretur,  Neptmii  se  filimn 
confessus  est,  eumque  bubus  auratis 
et  equo  placavit.  —  u^tis  iiavibus] 
Dio  IL  10:  ndvxa  rd  axda>T] 
(^e^TOv)  Ta  T£  ts  TO  Tevaycoois 
oy.iKkovTa  (o  KalaaQ)  xaTenifinQrj. 
—    Minatus    Urhi  vincla]    semper 
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Romanus.  eheii,  —  posteri  negabitis  — 

Emancipatus  feminae 
Fert  vallum  et  arma  miles  et  spadonibuj 

Servire  rugosis  potest, 
Interque  signa  turpe  militaria 

Sol  aspicit  conopium. 


15 


16.  conopium  AOR,  Porphyrion :  conopeum  ceteri. 


tamen,  vel  per  nummos,  patris 
vindicem  sese  ferens.  —  Serris]  Dio 
XXXXVIII  19 :  To  T£  iy.eivov 
(Sexti)  ravTiy.or  y.ai  zo  rcov  8ovka)V 
Tfov  ix  TTJs  ^lTn/.ias  dffiy.voifitvcov 
7r/.TJd'05  Ttooo/.a^cbvTtn^iTTolv r^vtrjd^rj. 
ToGOvTOi  yao  §t/  tjvtoiioAoiv,  ajoTS 
y.ai  T«s  fisiTta^L^ivorg  y.ad"^  ieocov 
tv^aad^ctc  iTtio^edrifai,  acpcJov  Tag 
avrouoliai.  Oros,  VI  18:  Con- 
tinuo  cum  contra  pactum  Pompeius 
fugilivos  adlegeret,  ut  hostis  habitus 
est.  Cfr.  epod.  4,  19.  Vellei.  II  73. 
11  — 14.  Romanus  -  -  Emanci- 
patus]  Eniancipare  se  alicui  est 
«se  veluti  in  eius  mancipium  trans- 
ferre,  totum  se  alteri  tradere.» 
Plaut.  Bacchid.  90:  Nunc,  mulier, 
tibi  me  emancupo ;  Tuus  sum,  tibi 
dedo  operam.  Cic.  Phil.  2,  51 : 
tum  iste  venditum  atque  emanci- 
patum  tribunatum  consiliis  vestris 
opposuit.  lam  proprie  quidem 
unus  Antonius  se  emanciparat 
Cleopatrae;  sed  quatenus  ipsius 
milites  in  eius  verba  iurarant,.  hi 
quoque  Cleopatrae  mancipia  recte 
appellari  poterant ;  indignitasque 
totius  rei  in  eo  vel  maxime  cerne- 
batur,  quod,  cum  in  ceteris  Ro- 
manam  disciplinam  servarent,  val- 
lum  etiam,  palum  muniendis  castris 
destinatum ,  ferrent  (Cic.  Tusc.  II 
37),  tameu  reginae  eiusque  eunuchis 
ignominiosam  servitutem  servirent. 
Caesar  in  oratione  ante  pugnam 
Actiacam  habita  apud  Dion.  L  25: 

Tis  uiv  ycxo  Jix  dv  oSvoaiTO  oodjv 
aT^aricoTas  Pojuaiorg  oocwrpooow- 
ras    rr]v   ^noi/.iSa    avrcov;    M.   An- 


tonio ,  ut  ceteris  locis ,  hic  etiam 
quam  maxime  potuit  pepercit,  — 
spadonibus]  Cleopatrae  familiaribus 
ac  necessariis.  c.  I  37,  9.  Piutarch. 
Ant.  60:  TtQooelTCt  Kalaao ,  cbs 
'AvTcbvios  fiEV  vTto  (faQ(.idycov  ovb' 
eavTOv  y.oaToirj,  TtoXefiovoi  ()'  ax- 
rolg  MaoSicov  b  evvot/og  y.ai  IIo- 
tyen^og  y.ai  Elodg  rj  KhoTtdrQag 
ycovosvTQia  xai  Xdofiiov ,  vcp  cbv 
rd  fiiyiora  StoiyelTai  ttjs  rjysfioviag. 
Dio  Cass.  L  5:  6  \4vTooviog  avro- 
Ttooi     avTT\     usrd      rcor     eivovxcoi' 

Tjy.olovdei,.  —  rugosis]  Ter.  Eun.  689 
de  eunucho:  Hic  est  vietus,  vetus, 
veternosus  senex,  Colore  mustelino. 
—  potest]  H,  1.  posse,  ut  rlrjvai, 
sustinere:  «ab  se  impetrat,  ut 
serviat.» 

15.  16.  titrpe]  adiect.  v.  conopium, 
non  magis  est  exchimatio,  quam 
c.  II  7,  12.  —  Sol  adspicit]  «os 
Ttdvr      icfooq    y.cd    Ttdrr      inay.ovei, 

tunc  tam  indigno  spectaculo  offen- 
sus.»  —  Scripturam  conopium  paen- 
ultima  brevi  praebent  boni  cod. 
Est  autem  velum  lineum  tenuissi- 
mis  maculis  distinctum,  Latine 
culicare  (Schol.  luven.  6,  80. ,  ubi 
tamen  est  testudineo  -  -  conopeo), 
ad  culices,  xcbvcoTtag  (zanzare),  a 
lectis  arcendos,  de  quo  mollitiae 
instrumento  indignatur  etiam  Pro- 
pert.  III  11,  45.,  Foedaque  Tarpeio 
conopia  tendere  saxo  Cleopatram 
minatam  esse  memorans.  Laudes 
contra  conopii  cecinit  Paulus  Silent. 
Anthol.  Pal.  II,  p.  258.  N.  764: 
Eig  y.covcoTtsdJva.  '^  Pnvov  8^  darr- 
(fiXiy.Tov   dyco    y^docr.     Id.   ib.    765. 
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At  huc  frementis  verterunt  bis  mille  equos 

Galli,  canentes  Caesarem, 
Hostilinmque  navium  portu  latent 

17.  At  huc  Blandinius,  ut  videtur,  antiquissimus,  cod.  Divaei,  O  corr., 
duo  Pulmanni,  duo  Parisini,  commeutalor  Cruquianus,  rec.  Cruquius, 
Vahlen;  Adhuc  S  Leidensis,  Paris.  A,  Haupt  ed.  2.3,  O.  Keller  ed.  1; 
Adhunc  vel  Ad  hunc  AORbc/  Graev.,  Voss. ,  Lips.  aliique;  Ad  hoc 
Bentl.,  Mein.,  Haupt  ed.  L,  L.  Miiller,  Kiessling;  Ab  hoc^.  Heinsius, 
Peerlkamp;  At  hoc  Fea,  Orelli;  At  hinc  Cuningham,  O.  Keller  ed.  2.  3. 


et  Agathias  766.  Ceterum  etsi 
proelio  facto  Cleopatra  cum  omni 
moliitiae  apparatu  aufugerat,  tamen 
suo  iure  Hor.  aspicit  dicit:  nam 
legiones  etiam  tum  in  officio  et 
tide  Antonii  Cleopatraeque  mane- 
bant. 

17.  18.  At  httc]  In  tanta  lectionis 
varietate  secuti  sumus  optimam 
auctoritatem  codicum  et  interpre- 
tum  veterum.  Cruquius  enim: 
'Haec  verba,  inquit,  habet  codex 
Divaei  (id  quod  comprobavit 
Haeussner,  Cruquius  u.  die  Horaz- 
kritik,  a.  1884.  pg.  21)  et  unus 
codex  Blandinius  manuscriptus 
expresse ;  alii  tres  habent :  Ad  hunc : 
alias,  At  huc,  quam  notam  secutus 
sum  tamquam  magis  appositam 
atque  consentientem  scriptis  ad- 
notationibus.'  Et  commentator 
Cruq.  cum  aliis  aliorum  codicum  — 
non  cod.  /,  de  quo  scripsit  A.  Kur- 
schat  a.  1884.  pg.  42  —  scholiis 
hubet:  'ordo  est:  At  Qalli  canentes 
Caesarem,  id  est,  laudantes,  ver- 
terunt  huc,  i.  e.  ad  nos  transtu- 
lerunt  bis  mille  equos  frementes.' 
Fremere,  ut  ap.  Hom.  II.  J  227, 
n  506  iTiTiovG  (pvowMvras,  verbum 
proprium  est  equorum,  quamquam 
etiam  hominum  indignationem  sig- 
nificare  et  accusativum  admittere 
potest,  ut  est  ap.  Tac.  XIII  13: 
Agrippina  libertam  aemulam,  nu- 
rum  ancillam-muliebriter  fremere. 
Sed  gravior  est  acerbitas,  quae  vel 
equos  commovet.    M.  Haupt,  cum 

f)rimo  probasset  coniecturam  Bent- 
ei  Ad  hoc,  i.  e.  ad  hoc  turpe  spec- 


taculum,  postea  scripsit  Adhuc  fre- 
mentes,  quod  ex  codicum  Ad  hunc 
vel  Adhunc  fr.  volgari  vitio  depra- 
vatum  esse  censet  (opusc.  III.  pg. 
535).  O.  Kelier  in  Epilegom.  pg. 
381  acerrime  tuetur  Cuninghami 
coniecturam  At  hinc,  i.  e.  a  parti- 
bus  Antonianis  paulo  ante  de- 
scriptis.  Nos  non  soluni  omni 
coniectura  facile  caremus,  sed  op- 
timam  auctoritatem  secuti  sumus, 
consentientibus  Tli.  Pluess  et  G. 
Faltin.  Dicit  poeta:  'licet  legiones 
Romanae  ferant  inauditam  igno- 
miniam  serviantque  feminae,  oar- 
barorum  reginae;  sunt  tamen  res 
quae  hoc  dedecus  tamquam  mi- 
nuant  ac  levent,  nam  meliora  agi- 
tabant  Galli  huc  i.  e.  ad  nos  ver- 
tentes  equos.  De  quo  loco  non  male 
Porphyrio :  'significat  equitum  Gal- 
lorum  duo  milia  ab  Antoni  par- 
tibus  ad  Caesarem  transfugisse. 
Quorum  mentio  ideo  facta  est,  ut 
Romanos,  qui  sub  praepositis  spa- 
donibus  aequo  animo  militarent, 
magis  oneraret  per  comparationem 
Gallorum,  qui  hoc  dedignati  ad 
Caesarem  se  contulerunt.'  Quae 
interpretatio  ab  eo  videtur  scripta 
esse,  qui  apud  Horatium  non  Ad 
hunc,  sed  At  huc  legeret.  Deteriores 
Acronis  codices  denique  habent 
'ad  hunc  i.  e.  contra  Antonium'. 
Res  autem  facile  intellegitur,  si 
Maecenatem  cum  Horatio  pugnae 
adfuisse  suisque  oculis  pleraque 
conspexisse  concedimus.  Vide  ex- 
cursum.  —  verterunt]  paenult.  brevi» 
Cf.  ad  sat.  I  10,  45.  —  Qalli]  sunt 
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Puppes  sinistrorsum  citae.  20 

To  Triumphe,  tu  moraris  aureos 

Currus  et  intactas  boves? 
lo  Triumphe,  nec  lugurthino  parem 

Bello  reportasti  ducem, 
Neque  Africanum,  cui  super  Carthaginem  25 

Virtus  sepulcrum  condidit. 

20.  sitae  pauci  cod.  —  25.  Africanum  cod.  plerique;  Africano  Lei- 
densis,  Lipsiensis,  Sdfjn^  paucique  alii  Parisini;  Africani  Madvig  coniec, 
prob.  Vahlen,  KiessHng,  Africanam  G.  Faltin. 


Gallograeci  s.  Galatae  Deiotari 
rainoris.  Plut.  Ant.  63.  ante  pug- 
nam:  kytiorro  dt  xai  ^aoiltayv 
aTtoOTfiatig  '^iivvtov  xai  ^r/ioTfioov 
TToos  Kaioaoa.  Vell.  II  84:  Hinc 
aa  Antonium  nemo,  illinc  ad  Cae- 
sarem  cotidie  aliqui  transfugiebant. 

—  canentes\  «laeta  cum  acclama- 
tione  identidem  Caesarem  salutan- 
tes,  Salve  Caesar!  clamantes,  ut 
qui  in  eius  verba  iuraturi  essent. 
Verg.  Aen.  VII  698 :  Ibant  aequati 
numero  regemque  canebant. 

19.  20.  Hostiliumque]  Artissime 
haec  cum  superioribus  cohaerere 
docet  particula  -  ^z^e.  Hoc  dicit: 
'etiam  navalium  Antonii  sociorum 
pars  simili  pudore  perducta  est: 
etsi  ad  fugam  sinistrorsum  vocan- 
tur,  tamen  Cleopatram  destituerunt 
portuque   latent.'     Citae  idem  esse, 

SLiod  vocatae,  docuit  Faltin,  1.  1., 
.  Lucret.  IV  576:  magna  dispcr- 
sos  voce  ciemus;  Verg.  Aen.  VI 
165:  Aere  ciere  viros  Martemque 
accendere  cantu;  de  re  ipsa  narrat 
Dio  Cassius  L  33:  77  KleonaT^a 
xaToTCiv  Tfov  fta)(Ofiivfov  cinooa- 
Ktvovoa  ovx  rjvtyy.s  ttjv  7lol).i]v  xai 
axQiTOv  Tov  (i8r,lov  iii/.^Tjaiv^  filX^ 
aTtoxvfiio&eloa  .  .  .  fciTTj  Te  ig 
ipvyrjv  i^fimvaicog  Mofir^oe  xai  Tolg 
fiXXoig    Tolg    vnrjxooig    orjfieXov   rjoe. 

—  sinistrorsum  autem,  quoniam 
ab  Actio  Aegyptum  petentibus  ad 
laevam  navigandum  erat. 


2L  22.  lo  Triumphe  -  -  boves?] 
minus  est  laetantis,  ut  c.  IV  2, 
49.  50,  quam  acerbe  dolentis  et 
lugentis,  ut  ap.  Tib.  II  4,  6;  Ov. 
her.  5,  118,  ut  semper  apud  So- 
phoclem  aliosque  poetas  Graeco- 
rum.  «Quando  tandem  Caesar 
triumphabit?»  (In  nummo  L.  Papii 
Celsi  apud  Riccio  j\I.  F.  R.  p.  162. 
Triumplii  est  effigies  iuvenilis, 
laureata  cum  tropaeo.  Scribitur 
TRIVMPVS.)  —  aureos]  «fulgentes 
ebore  et  laminis  aureis.»  Fior.  I 
5,  6 :  Inde,  quod  aureo  curru  quat- 
tuor  equis  triumphatur.  Philostr. 
Vit.  Soph.  I  7:   Traianus  Dionem 

ava&ifikvog  avTov--  ig  Ttjv  /(jvoijv 
atia^nv,  irp  ije  oi  ^aoiXelg  Tag  ix 
Tfxjv  noXifitoi'  nounixg  nofinevovoiv. 
—  intactas]  «nondum  sub  iugum 
missas.»  Verg.  Ge.  IV  540:  intacta 
totidem  cervice  iuvencas.  Iniuges 
hostias  vocat  Macrob.  Sat.  III  5. 
Confer  ud  c.  IV  2,  49  sq. 

23—26.  reportasti  ducem]  Plerum- 
que  in  triumphis  describendis  dicunt 
Latini  praedam,  manubias,  insignia 
victoriae  ipsamque  victoriam  rcpor- 
tare  (Cic.  de  imp.  Pomp.  8),  sed 
h.  1.  de  redeunte  imperatore  vei 
triuraphatore  dictum  est,  ut  idem 
Cic.  in  sen.  gratias  agens  28:  P. 
Lentuli  beneficio  .  .  non  reducti 
sumus  in  patriam  .  .  .  sed  equis 
insignibus  et  curru  aurato 
reportati.    Hoc  igitur  dicit :  'Cur 
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Terra  marique  victus  hostis  punico 

Lugubre  mutavit  sagum. 
Aut  ille  centum  nobilem  Cretam  urbibus 

Ventis  iturus  non  suis, 

28.    mutavit  cod. ,   mutahit    Lachmannus    prob.    Haupt ,    Meineke, 
Lehrs. 


moraris,  qui  maiorem  ducem,  quam 
Marius  aut  Scipio  Africanus  minor 
erat,  reportaturus  sis!'  Bello  lugur- 
thino  confecto  qualem  ducem  Ma- 
rium  triumphus  civitati  monstra- 
visset,  Sallustii  liber  paucis  annis 
ante  editus  exposuerat.  —  Virtus 
sepulcrum  condidit]  Confer  Vellei. 
I  12 :  Carthaginem  magis  invidia 
imperii,  quam  ullius  eius  temporis 
noxiae  invisam  Romano  nomini 
funditu^  sustulit  fecitque  suae  vir- 
tutis  monumentum,  quodfuerat 
avi  eius  clementiae.  Dicit  igitur: 
virtus  Scipionis  effecit,  ut  super 
solum ,  ubi  steterat  Carthago,  sem- 
piternum  esset  eius  monumentum. 
feunt  qui  negent  sepulcrum  condere 
idem  esse  posse,  quod  monumen- 
tum  exstruere;  at  Horat.  hoc  quo- 
queex  Graecis  sumpsit :  Thucyd.  II 
43  (Periclis  est  oratio  funebris) : 
Tov  dyri^cov  tnatvov  iXdii^avov  xal 
rov  rd^ov  iTtiarj/uoTaroi',  ovx  iv 
to  xslvrai  f^d/.Aov,  aA/'  iv  qj  ij 
do^a  avTfov  -  naqaKsineTat.  Aiia 
collegit  Bentley,  vide  etiam  Cic. 
Phil.  14,  33.  Alii  orationis  con- 
cinnitatem  requirentes  Africano 
praeferunt  cum  paucis  codicibus, 
quod  Bentley  recte  refutavit,  quo- 
niam  lugurthinum  bellum  non 
minus  Africanum  erat.  Vahlen  et 
Kiessling  Madvigium  sequuntur, 
qui  (Advers.  crit.  II  57)  scribendum 
censet:  Neque,  Africani  cui  super 
C.  Virtus  cet.  i.  e. :  neque  eo  belio, 
quod  Africani  virtus  super  C.  sepe- 
livit  et  in  perpetuum  sustulit;  cl. 
Cic.  imp.  Pomp.  30.  At  bello  se- 
pulcrum  condere  non  potest  idem 
significare  quod  conficere.     Aliam 


viam  ingressus  Faltin  1.  1.  proponit 
Africanam  et  sepulcrum  condere 
idem  esse  volt  quod  'exitium  pa- 
rare',  ut  sententia  sit:  cui  (Cleo- 
patrae)  virtus  (Caesaris)  exitium 
turpius  paravit  quam  Carthaginis 
fuit.  At  neque  Africana  Cleopa- 
tram  nec  ducem  (v.  24)  Antonium 
significare  potest:  hostium  enim 
mentio  proximis  versibus  sequitur. 
27  —  32.  Terra  tnarique  victus] 
Etsi  victus  est  hostis  et  fu^am 
capessivit,  tamen  victoria  non  lam 
certa  et  explorata  est,  unde  magnum 
dolorem  hictumque  suscepit  poeta. 
Terra  non  erat  proelium  commis- 
sum ,  sed  quod  in  fugam  coniectos 
vidit  adversarios,  victoriam  etiam 
terrestrem  coniciebat.  —  punico] 
«purpureo  s.  coccineo  paludamento 
imperatoris  deposito  gregale  (pul- 
lum)  sagum  sumpsit,  quod  squa- 
loris  et  luctus  signum  esset.»  AI- 
tera  forma  puniceus,  quae  frequen- 
tior  est  in  prosa  oratione,  utitur 
c.  IV  10,  4.  (Martial.  VI 11 :  Vis  te 
purpureum,  Marce,  sagatus  amem?) 
Florus  IV  11,  3.  de  Antonio : 
Aureum  in  manu  baculum ;  ad  latus 
acinaces;  purpurea  vestis  ingenti- 
bus  obstricta  gemmis;  diadema 
aderat.  —  SimiUa  autem  de  Pom- 
peio  narrat  Caesar  b.  c.  III  96. 
Plutarchus  Caes.  c.  45:  dneSvaaxo 
rrjv  -  -  OT oaTr,yixi]v  iad^^^Ta,  cpev- 
yovTi  8e  noenovaav  fieTa^aXa>v 
vTte^TiA&ev.  —  Quod  Lachmannus 
(comment.  Lucret.  pg.  123)  muta- 
bit  legendum  esse  censet,  etsi  multis 
probatum  est,  tamen  nobis  minus 
accurate  videtur  rerum  statum  sig- 
nificare.  —  De  constructione  verbi 
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Exercitatas  aut  petit  Syrtis  Noto, 

Aut  fertiir  incerto  mari. 
Capaciores  affer  huc,  puer,  scvphos 

Et  Chia  vina  aut  Lesbia, 
Vel,  quod  fiuentem  nauseam  coerceat, 

Metire  nobis  Caecubum. 
Ciiram  metumque  Caesaris  rerum  iuvat 

Dulci  Lyaeo  solvere. 


33.  34.  scyphm :  Aiit  Ghia  Bentl.  ex  vetust.  cod.  Torrentii  et  Galeano, 
ceteri  scyphos  Ethm. 


mutare  vid.  ad  c.  I  17,  2.  II  IG,  19. 
—  centum  -  -  urbibus]  ixarouTcoXiv. 
c.  ITI  27,  33.  —  Naturalis  con- 
structio  est:  Aut  ille  petit  Gretam 
aut  Syrtis :  neutiquam  vero:  muta- 
vit  iturus  Oretayn.  —  non  suis] 
«non  propitiis,  adversis;»  Pseudotib. 
III  3  ,28 :  Audiat  aversa.  non  meus 
awre  deus.  Ovid.  Trist.  III  5,  4: 
Nave  mea  vento  forsan  eunte  suo: 
quin  etiam  in  prosa  or.  Sall.  lug. 
61 :  lugurtham  -  -  suo  loco  pugnam, 
facere.  Seneca  Ep.  71,3:  Ignoranti, 
quem  portwn  petat,  nullus  suus  ven- 
tus  est.  Liv.  IX  19:  numquam 
aequis,  utique  numquam  nostris 
locis  laboravimus.  —  Exercitatas] 
«■avootttvas,  hinc  illinc  iactatas  a 
Noto';»  —  Syrtis]  Cf.  c.  I  22,  5. 
II  6,  3.  —  incerto  mari]  «Animo 
clade,  quam  perpessus  est,  pertur- 
bato  dul)ius,  quam  regionem  ver- 
sus  naviget  atque  ubinam  terrarum 
appellat.» 

33  38.  Capaciores  affer  huc] 
Cum  ad  animi  sollicitudinem  — 
hostis  enim  evasit  nova  auxilia 
coacturus,  devictus  non  est  —  acce- 
dat  corporis  molestia ,  vina  postu- 
lat.  Seneca  de  ira  III  14,  3:  Bibit 
deinde  liberalius  quam  alias  capa- 
cioribus  scyphis.   —   affer]   Simile 


est  illud  Catulli  27  :  Minister  vetuli 
puer  Falerni,  Inger  mi  calices  ama- 
riores.  —  Chia  -  -  Lesbia]  vina 
Graeca  dulcia,  quae  opponuntur 
Caecubo  austero.  Saepe  illa  con- 
sociantur,  ut  a  Callimacho  (fr.  115. 
ed.  O.  S.) :  ^Eoxerai  nokvs  usr 
/fiyalo}'  Siaritrj^as  aTT  oivrjQrj? 
Xiov  'Ajn(poo£vs.i  TioXvs  Se  yisa^crjs 
aoJTOv  vexrap   olvdvd^ris  dyojv.     Cc- 

terum  vv.  Et  Chia  pendent  a  v. 
affer,  non.  ut  ratus  est  Beutleius, 
«a  V.  Metire,  sive  Aut  Chia  legatur 
sive  Et  Chia.y  —  fluentem  nauseam] 
De  hoc  loco  Buecheler,  Coniectanea 
Bonn.  a.  1878,  pg.  13:  'Eum  vomi- 
tum  narrare  Horatius  credendus 
est,  qui  nulli  turpis  est  nec  vita- 
bilis,  qui  proprie  nausea  vocatur. 
Fuit  igitur  tum  in  nave,  non  in- 
decora  laboravit  nausea  belU  peri- 
cula  in  mari  temptans.'  —  coerceat] 
ideo  quod  Caecubum  erat  austerum 
atque  tvcirottayor,  Athenaeo  I  48  : 
7t A.rjy.riy.6v  y.ai  tvrovov.  —  Metire] 
quia  in  miscendo  certa  quadam, 
etsi  ad  lubitum  convivarum  varia. 
cyathorum  meri  et  aquae  mensura 
utebantur.  Cfr.  c.  III  19,  11.  — 
metumque]  «qui  sollicitos  nos  habet, 
quod  hostes  videntur  fugisse ,  sed 
victoria  non  est  explorata. 


I 


668 


HOKATll   KrODON 


K  X  C  II  R  S  l  S. 

Maecenatem  eoDBtat  ab  Octaviano  belliB  civilibuM  urbis  atque  Italiae 
custodiis  praepositum  esse;  cf.  proleg.  pg.  XXVIII  (Nipperdey  ad  Tac. 
ann.  VI  11).  Inde  P.  S.  Frandsen  in  eo  libro,  quem  de  Maecenate 
composuit  (Altonae  1843)  pg.  23  sqq.  Maecenatem  negavit  proelio  Actiaco 
:iliisve  rebus  bellicis  interfuisse.  Sed  cum  Horatius  ipse  epodo  primo 
Maecenatem  in  castra  Octavii  profecturum  esse  commemoret,  inde  licet 
colligere,  profectum  eum  esse  Horatio  comitante  et  utrumque  proelio 
Actiaco  interfuisse;  quam  rem  comprobari  monstravit  Buecheler  in 
coniect.  pg.  13.  carmine  illo  in  Maecenatem  scripto,  vide  Anthol.  lat.  ed. 
Riese  I  2  pg.  242,  Baehrens  p.  1.  m.  I  pg.  128.  Quod  carmen  Baeh- 
rensio  videtur  sub  ipso  Maecenatis  obitu  et  factum  et  editum  esse.  Ibi 
leguntur  v.  27  sqq.  haec: 

Num  minus  urbis  erat  ctcstos  et  Caesaris  obses? 

Nuncubi  non  tutas  fecit  in  urbe  vias? 
Nocte  sub  obscura  quis  te  spoliavit  amantem? 

Quis  tetigit  ferro,  durior  ipse,  latus? 
Quid  faceret?  defunctus  erat,  comes  inpiger  idem, 

Miles  et  Augusti  fortiter  usque  sequi. 
Illum  piscosi  viderunt  saxa  Pelori 

Ignibus  hostilis  dedere  ligna  ratis ; 
Fulvere  in  Emathio  fortem  videre  Philippi : 

Quam  tunc  ille  tener  iam  gravis  hostis  erat! 
Cum  freta  Niliacae  texerunt  lata  carinae, 

Fortis  erat  circa,  fortis  et  ante  ducem, 
Militis  Eoi  fulgentis  tei^ga  secutus, 

Te?Titus  ad  Nili  dum  fugit  ille  caput. 


riBER.    CARM.  X 


()()9 


CARMEN  X. 

Mala  soluta  navis  exit  alite 

Ferens  olentem  Mevium: 
Ut  horridis  utrumque  verberes  latus, 

Auster,  memento  fluctibus! 
Niger  rudentis  Eurus  inverso  mari  5 

Fractosque  remos  differat: 
Insurgat  Aquilo,  quantus  altis  montibus 

Frangit  trementis  ilices ; 

X.  Inscr.  volg.  In  Maevium  poetamy  et  sic  c.  —  Invisum  sibi 
Maevium  devovet  ut  horrendis  prematur  tempestatibus  B.  —  Om.  T.  — 
2.  Mevium  codicum  Hor.  et  Vergil.  (ecl.  3,  90)  nonnuUi ,  inscriptiones 
(CIL  I  910.  1192.  1276.  II  3168.  V  970  al.);  Maevium  multi  cod.  Horat., 
Vergil.,  codices  Victorini  (gr.  lat.  ed.  H.  Keil  VI  pg.  79).  —  4.  flatibiis 
cod.  unus  (?)  Valartii,  item  Burmannus  ad  Valer.  Flacc.  I  639.  — 
8.  Frangit  cod.,  etiam  Plotii  (a.  gr.  ed.  Keil  VI  pg.  527),  Vertit  vel 
Sternit  dubitanter  proposuit  Bentleius,  Plangit  auctore  Wakefieldo 
Bothe. 


X.  Mevio  in  Graeciam  traiecturo 
malam  navigationem  naufragiumque 
imprecatur.  Quo  anno  carmen  scrip- 
tum  sit,  accuratius  definiri  nequit ; 
aliquot  annis  post  huic  carmini 
illud  (^uasi  opposuit,  quo  Vergilium 
idem  iter  suscepturum  prosequitur, 
c.  I  3.  «Mevius  poeta  fuit  inimi- 
cus  Horatio,  obtrectator  omnium 
virorum  doctorum,  ipse  sectator 
vocum  antiquarum.»  Comm.  Ckuq. 
Marcum  Maevium  vocat  Glossa 
cod.  H.  Vanderb.  Verg.  ecl.  3,  90: 
Qui  Bavium  non  odtt,  amet  tua 
carmina,  Maevi. 

1-6.  Mala--alite\  c.  I  15,  5: 
Mala  ducis  avi  domum.  —  Utrum- 
que  latus  ut  verbe7'et  Auster,  opor- 
tet  navem  a  procella  circumagi. 
Val.  Flacc.  I  639:  Illam  huc  aiqne 


illuc  nunc  torquens  verberat  Eurus. 
—  Niger]  «nubes  cogens.»  c.  I  5, 
6:  aspera  Nigris  aequora  ventis. 
Opponuntur  Notus  albus  c.  I,  7, 
15.  et  candidi  Favonii  c.  III  7,  1. 
Ceterum  ventos  omnes  adversos  in 
Graeciam  naviganti  enumerat,  non 
secundos,  Notum  atque  imprimis 
lapyga.  (c.  I  3,  4.)  —  inverso]  com- 
moto  ac  perturbato.»  Vergil.  Aeu. 
I  43:  everiitque  aequora  ventis.  — 
differat]  «disiciat.»  Epod.  5,  99: 
membra  different  lupi. 

8 — 10.  Frangit]  Cum  vi  repetit 
V.  frangere,  quod  longe  significan- 
tius  est  improbabili  iila  coniectura 
Plangit.  —  trementis]  «commotas 
ab  Aquilone  et  conquassatas.»  — 
Nec  stdus  -  -  amicum]  «salutare,  \it 
Castor  et  PolUix,  ex  ea  caeU  re- 
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Nec  sidus  atni  nocte  amicum  adpareat, 

Qua  tristis  Orion  cadit; 
Quietiore  nec  feratur  aequore, 

Quam  Graia  victorum  manus, 
Cum  Pallas  usto  vertit  iram  ab  llio 

In  inpiam  Aiacis  rateml 
0  quantus  instat  navitis  sudor  tuis 

Tibique  pallor  luteus 
Et  illa  non  virilis  eiulatio, 

Preces  et  aversum  ad  lovem, 


10 


15 


l'd.  tisto  cod.  omiies,  usta  Haupt  ed.  1.  2.  3.,  Meiaeke.  (Jonf.  ad 
c.  I  10,  14.  —  Vv.  14.  18-20.  in  B  desunt.  —  18.  aversum  arf  AOMR 
aliique,  adversum  ad  fw  Graev.,  Leid.,  adversum  d. 


gione  ei  appareat,  ubi  occidit  iri- 
stis,  perniciem  afferens,  nautis  in- 
festm  (epod.  15,  7.)  Orion.»  Verg. 
Aeu.  I  535 :  nimbosus  Orion.  Por- 
phyrion  quidem  explicat  qua  nocfe; 
sed   praestare   videtur  altera  ratio. 

13.  14.  Cum  P.  — iram  ah  Ilio] 
Minerva,  priusTroianis  irata  propter 
Paridis  iudicium,  eadem  ira  perse- 
cuta  est  Graecos  in  patriam  rever- 
tentes,  propterea  quod  Aiax  minor 
Cassandram  deae  supplicem  in  eius 
templo  violarat.  Od.  li  502  sq. 
Verg.  Aen.  I  39 :  Pallasne  exurere 
classem  Argivum  atque  ipsos  potuit 
submergere  ponto  Vnius  ob  noxam 
et  furias  Aiacis  Oilei?  Propert.  IV 
7,  39 :  Saxa  triumphales  fregere  Ca- 
pharea  puppes,  Naufraga  cum  vasto 
Oraecia  tracta  salo  est.  De  Aiacis 
facinore  haud  raro  ab  artificibus 
antiqnis  in  anaglyphis,  vasis  ac 
gemmis  expresso  cfr.  Gerhard  Va- 
seng.  III.  p.  147.  Aiax  Cassandram 
rapiens  est  in  Gerhard  ant.  Bildir. 
T.  XXVII.  1. 

16 — 18.  luteus]  a  v.  lutum,  herba, 
cuius  suco  pannorum  infectores 
utuntur.  Est  igitur  color  croceus, 
gilvus,  qualis  solefe  esse  arquatorum. 


Cels.  III  24.  Accipiendum  autem 
de  sumnu  terroris  colore,  non  de 
morbosis  faciei  maculis,  mortis 
naturalis  interdum  praenuntiis,  ut 
voluit  Cruquius.  De  faciei  co- 
lore  etiam  TibuU.  I  8,  52:  nimius 
luto  corpora  tingit  amor.  —  illa\ 
«in  quam  tu,  homo  meticuiose, 
prorumpere  soles;  illa  tam  pu- 
denda.»  —  non  virilis']  Cic.  Tusc. 
II  54:  Eiulatus  ne  mulieribus  qui- 
dem  concessus  est.  Forma  eiulatio 
utitur  iam  Piaut.  Capt.  197.  — 
aversum]  «qui  a  precibus  aures 
avertit.»  Aliquanto  lenius  est  quam 
adversu^.  Cfr.  interpretes  ad  Ovid. 
Her.  7,  4. 

19  —  24.  lonius  -  -  sinu^]  ut  c.  I 
33,  16:  Calabros  sinus.  c.  III  27, 
18:  ater  Hadrias-sinus.  —  udo] 
«pluvias  afferente.»  Verg.  Ge.  I 
462 :  quid  cogitet  umidtis  Auster.  — 
remugiens]  de  rauco  fluctuum  sono, 
ut  c.  III  10,  5:  Audis ,  quo  stre- 
pitu  -  -  nemus  -  -  remugiat?  —  Por- 
recta]  de  cadavere  extento,ut  Catull. 
67,  6:  Postquam  es  porrecto  facta 
marita  sene.  Cfr.  de  Bentlei  coni. 
proiecta  ad  c.  III  10,  3.  —  mergos] 
aid^vta,  fulica  mergus.    Mergi  qui- 
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lonius  udo  cum  remugiens  sinus 

Noto  carinam  ruperit! 
Opima  quodsi  praeda  curvo  litore 

Porrecta  mergos  iuveris, 
Libidinosus  inmolabitur  caper 

Et  agna  Tempestatibus. 


20 


19.  20.  sinits  Noto  cod.  niaior  pars,  simi  AOM  paucique  alii,  Notus 
AO/  cum  aliis.  —  22.  Forrecta  cod.,  Proiecta  d,  Bentl.  coni.  —  iuveris 
cod.  Parisini  7973.  8213  cum  paucis  aliis,  ed.  plerique,  etiam  Kelleri 
ed.  1.  2.  3.;  iiiverit  cod.  plerique,  prob.  Diintzer,  Ritter,  Kiessling. 


dem  cadavera  non  attingunt,  sed 
ponuntur  h.  1.  pro  aliis  avibus  ma- 
rinis,  ut  haliaeetis.  Pers.  6,  30: 
iamque  obvia  mergis  Costa  ratis 
lacerae.  —  iuveris]  «paveris.»  Schol. 
Stat.  Silv.  IV  9,  51.  Aut  ciim  me 
dape  iuv&ris  opima.  Quintil.  Decl. 
IX  15:  si  -  -  hominem  ciho  forte 
iuvissem.  —  Tempestatibus]  L.  Sci- 
pio  cos,  a.  u.  494.  CIL I  pg.  18 :  dedet 

TeMPESTATIBVS       AIDE       MERETOd. 

Ov.  Fast.  VI  193  :  Te  quoque,  Tem- 
pestas ,  meritam  delub7'a  fatemurj 
Oum  paene  est  Corsis  obruta  classis 


aquis.  Verg.  Aen.  V  772:  Tempe- 
statibus  agnam  Caedere  deinde 
iubet ;  et  quidem  nigram.  Verg. 
Aen.  III  120:  Nigram  Hiemi  pe- 
cudem,  Zephyris  felicibus  albam. 
Aristoph.  Ran.  847 :  "Aqv  aQva 
f^iaXaivav  nalSe^  e^svtyxars.  Tvcpcas 
yaQ  ax^aiveiv  jia^aaxevd^eTat.  Conf. 
Preller-Iordan,  mythol.  Rom.  1 330. 
«locose  sane  pro  inimici  interitu  se 
rem  divinam  facturum  dicit,  quae 
alioqui  fit  pro  salute  navigantium». 
Gloss. 
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CAUMEN  XI. 

Petti,  nihil  ine  sicut  antea  iuvat 
Scribere  versiculos  amore  percussum  gravi, 

Amore,  (jui  me  praeter  omnis  expetit 
Mollibus  in  pueris  aut  in  puellis  urere. 

Hic  tertius  December,  ex  quo  destiti  5 

XI.  Inscr.  volg.  Ad  Pettium  vel  Pectium,  et  sic  c.  —  Pectio  amico 
suo  invisam  sibi  poeiicen  esse  in  cuhitus  (sic)  suos  irrumpentem  B.  — 
1.  Petti  codicum  maior  et  melior  pars,  in  his  Blandinii,  inscript.; 
Pecti  BOSTd/  paucique  alii.  —  2.  percussum  AOBbSTcd;',  perculsum 
MR^ry/  Leid. ,  Graev. ,  Lips.   —  4.  aut  pusris  nialebat  Bentleius. 


XI.  Lycisci,  pueri  amati,  arro- 
gantia  ac  superbia  summopere  com- 
motus,  dolenter  Pettio,  sodali  suo, 
fatetur  miseram  suam  sortem.  quae 
ipsum  discussis  sanioribus  consi- 
liis  atque  obiurgationibus  amico- 
rum  continuo  amoris,  et  eius  qui- 
dem  parum  prosperi,  laqueis  irre- 
tiat.  Ex  MiTSCH.  Scriptus  vide- 
tur  epodus  anno  720.  vel  721,  cum 
ad  carmina  lyrica  componenda  se 
conferre  coepit  Hor. 

1.  2.  Petti]  Sic  nomen  scribitur 
etiam  in  inscriptt.  ac  firmatur  a 
Mario  Victorino  p.  170  K.  et  Atilio 
Fortunatiano  p.  303  ibid.  Alii  Pecti, 
ut  Vectius,  Vectienus  pro :  Vettius 
cet.  Ceterum  ignotus  est  hic  Ho- 
ratii  sodAlis.  —  Scribere  versiculos] 
Non  sine  taedio  de  priore  suo 
studio  loquitur.  —  percussum]  tzXt]- 
ytvra,  tamquam  flagro  vel  stimulo. 
Archiloch.  fr,  84  Bgk.:  JvarTjvos 
eyxecfiai  TCod^q?,  "Ayjv/os,  xaXsTtfjac 
&ecoi'  oSvvriaiv  ex-qri  IlenaQf/evog 
8i  oarecov.  Vergil.  Ge.  II  476: 
ingenti  percussus  amore.  Aen. 
IX  197:  magno  laudum  percussus 
amorc ,  certam  auctoritatem  prae- 
stante  Lucret.  I  922:  acri  Per 
ctissit    thyrso    latidis    spes   magna 


meum  cor,  Et  simul  incussit  sita- 
vem  mi  in  pectus  amorem  Musa- 
rum.  Nimium  h.  1.  foret  perculsum 
(cfr.  Lucret.  VI  311.),  quod  dici- 
tur  de  vehementi  ictu,  velut  est 
electricus,  qui  intimos  vel  corporis 
vel  animi  nervos  penetrat  tamque 
acriter  commovet,  ut  prope  atto- 
nitos  nos  reddat.  Cfr.  epod.  7,  10. 
3.  4.  praeter  omnis]  «ultra  alios 
omnes.»  Schol.  Cicero  frequenter: 
praeter  ceteros.  —  me  -  -  expetit  -  - 
urere]  «me  ante  omnes  petit,  eligit, 
quem  urat.»  Quemadmodnm  forma 
passiva  Ovid.  Met.  VII  22:  Quid 
in  hospite  regia  virgo  JJreris?  sic 
h.  1.  urere  in  pueris ;  sic  ardere, 
suspirare  in  aliqua,  et  Propert.  I 
13,  7:  Perditus  in  quadam  tardis 
pallescere  curis  cet. 

5  —  8.  tertius  December]  mensis 
pro  anno.  Similiter  epist.  I  20,  27. 
Verg.  Aen.  V  626  :  Septima  -  - 
aestas.  —  Inachia]  pro  puella  Ar- 
giva  ab  Inacho  (c.  III  19,  1),  prisco 
Argorum  rege  ducta.  Eandem  me- 
morat  epod.  12, 14.  15.  —  honorem] 
«frondes»  Verg.  Ge.  II  404:  Fri- 
gidus  et  silvis  Aquilo  decussit  ho- 
norem;  sic  ruris  honores,  «flores, 
fruges,»  c.  I  17,  16.  —  nam  pudet] 
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Inachia  furere,  silvis  honorem  decutit. 
Heu  me,  per  Urbem  —  nam  pudet  tanti  mali  — 

Fabula  quanta  fui!  Conviviorum  et  paenitet, 
In  quis  amantem  languor  et  silentium 

Arguit  et  latere  petitus  imo  spiritus.  10 

'Contrane  lucrum  nil  valere  candidum 

Pauperis  ingenium?'    querebar  adplorans  tibi, 
Simul  calentis  inverecundus  deus 

Fervidiore  mero  arcana  promorat  loco. 
'Quodsi  meis  inaestuet  praecordiis  15 

8.  ut  poenitet  Bentl.  coni.  —  9.  amantem  languor  cod.  paene  omnes, 
amantem  et  languor  Graev.,  Voss.,  Harl. ,  Aldinae,  Bentleius,  Haupt, 
Vahlen,  Kiessling.  —  11,  Contrane  plerique  cod.,  Contraque  perpauci. 
—  Post  hunc  vers.  deficit  cod.  d  usque  ad  artis  poeticae,  quae  in  eo 
epodos  excipit,  vers.  179.  —  12.  Ultimus  v.  in  B.  —  14.  Fervidiora 
Aldinae. 


«invitus  nec  sine  indignatione  dico 
me  derisui  hominibus  fuisse;  nam 
pudet  tantae  ignominiae.»  Sine 
causa  igitur  Brouckh.  iam  pudet. 
—  Fabula  haud  raro  de  sinistro 
rumore.  Tib.  I  4,  83:  Parce  puer, 
quaeso,  ne  turpis  fabula  fiam.  Ovid. 
Am.  III  1,  21:  Fabula,  nec  sentis, 
tota  iactaris  in   TJrbe. 

9 — 14.  languor']  «torpor  et  cru- 
ciatus  animi.»  Acron.  —  Arguit] 
«Est  perfecti  temporis.»  Idem.  — 
spiritu^]  «suspiria  ex  imo  pectore 
petita.»  Piaut.  Cist.  58:  Soc  sis 
vide,  ut  petivit  Suspirium  alte! 
Verg.  Aen.  I  371 :  Suspirans  imo- 
que  trahois  a  pectore  vocem.  Ovid. 
Met.  II  774:  voltumque  ima  ad 
su^piria  duxit.  —  Contrane]  Triplex 
h.  1.  constructio  contracta  1)  ex 
interrogatione :  Contrane  lucrum  nil 
valet  ingenium  ?  2)  ex  indignationis 
exclamatione :  Contra  lucrum  nil 
valere  ingenium!  3)  Querebar  nil 
valere  ingenium.  Nil  valere  autem 
apud  Inacbiara  contra  rivalium  mu- 
nera  largiora  simplex  ac  sincerum 

HORA.T.   EI).    MAIOR  IV.     VOL.  I. 


ingenium  suum  lamentatur.  —  ad- 
plorans  tibi]  «cum  lacrimis  meos 
amores  tibi  confessus.»  V.  adplo- 
rare,  TtgoaolofvQsa&ai  rivi,  vix 
alibi  reperitur  quam  hic  et  apud 
Senecam  Quaestt.  nat.  IV  2,  6. 
—  inverecundus]  «quo  liberalius 
sumpto  omnis  verecundia  elabitur.» 
Contrarium  suo  loco  est  c.  I  27,  3: 
verecundumque  Bacchum.  —  loco] 
«ex  intimo  animo,  ubi  mei  amoris 
arcana  condita  erant.» 

15  — 18.  inaestuet]  «incandescat, 
commota  fuerit»  Schol.  —  Libera 
bilis]  epod.  4,  10:  Liberrima  indi- 
gnatio.  —  «Hoc  tibi  tunc  dicere 
solebam:  «Quodsi  aliquando  tam 
libera  indignatione  atque  iracundia 
exarsero,  ut  exsecrari  ipse  possim 
vanas  spes  et  querellas,  quibus 
veluti  fomentis  gravi  amoris  in- 
felicis  volneri  mederi  frustra  adhuc 
conatus  sum,  itaque  eas,  utpote 
nihil  me  iuvantes,  in  ventos  dis- 
pergam,  qui  eas  secum  auferant, 
sic  Inachiae  superbiam  detestatus 
eam    amare  tandem  desinam.»  — 
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Libera  bilis,  ut  haec  ingrata  ventis  dividat 
Fomenta  vulnus  nil  malum  levantia, 

Desinet  inparibus  certare  submotus  pudor/ 
Ubi  haec  severus  te  palam  laudaveram, 

lussus  abire  domum  ferebar  incerto  pede 
Ad  non  amicos  heu  mihi  postis  et  heu 

Limina  dura,  quibus  lumbos  et  infregi  latus. 

16.  ventis  cod.  plerique,  venus  AO  Leid.,  Paris.  7972. 


20 


ingrata]  «quorum,  quia  frustra  ad- 
mota  sunt,  me  iam  taedet  piget- 

?ue.»  Non  tam :  «nihil  gratiae  apud 
nachiam  habentia»,  ut  volt  SchoL, 
quam:  «nihil  me  iuvantia,  super- 
vacanea,  axd^tota.»  CaUim.  Cer. 
90:  rd  8'  eg  ^vd^ov  ola  d^akdffaris 
^AXsfidrcos  dxdotara  xara^osev. 
Plaut.  Asin.  136 :  Bigrata  atque  in- 
rita  esse  omnia  intellego.  —  ventis 
dividat]  «in  auras  dispergat,  nihiU 
pendat.»  Comm.  Cr.  C.  I  26,  1: 
tristitiam  -  Tradam  -  Portare  ventis. 
Ovid.  Met.  VIII  134:  an  inania 
venti  Verba  ferunt  cet.  Her.  15, 
208:  et  Zephyri  verba  caduca  fe- 
runt?  —  Fomenta]  Proprie  hoc 
medicorum  vocabulo  usus  est  epist. 

I  2,  52:  fomenta  podagram,  figu- 
rate  rursus  ib.  3,  26:  curarum  fo- 
menta,  «remedia  et  solatia.»  Hoc 
loco  sunt  lamentationes  de  Ina- 
chiae  crudelitate,  quibus  iam  renun- 
tiaturum  se  prontetur  poeta.  — 
Desinet  cet.]  «lam»,  inquit,  «desi- 
nam  certare  cum  rivalibus,  qui  mihi 
ingenio  certe  (v.  12.)  inpares,  in- 
feriores  quam  ego  sunt  (ut  di- 
citur  genere  inpar,  quibus  ingenio 
et  x^Q''^'-  longe  superior  sum),  iis- 
que  Inachiam,  quae  me  aspernata 
est,  ultro  concedam.»  Certare  ali- 
cui  haud  raro  apud  poetas  inveni- 
tur.  Sat.  II  5,  19:  certans-meliori- 
bus.    Vid.  ad  epod.  2,  20  et  ad  c. 

II  2, 18.  Reiciendae  autem  ceterae 
interpretationes :  1)  «cum  rivaUbus 
meis,  quibus  in  muneribus  largien- 
dis  inpar  sum  et  inferior.»  Schol. 


2)  «cum  amore  haud  mutuo.»  lam 
etsi  pares  sunt  «amore  inter  se 
iuncti»  (epod.  15,  14.),  quid  h.  1. 
esset  «certare  cum  amore  haud 
consociatis»,  nemo  dixit  nec  dicere 
potuit.  3)  V.  inparibus  habito  pro 
ablat.  instrum.  neutr.  plur.:  «in- 
paribus  armis;  id  est,  muneribus 
ceterisque  modis,  quibus  vinci  so- 
lent  muUerculae.»  —  submotus  pu- 
dor]  AchiUes  Tatius  II  3,  3 :  "E^cog 
xai  Jiovvaos,  §vo  jSiaiot  &6oi, 
tpvxrjv  y.araaxovres,  exfiaivovaiv  els 
dvataxvvriav. 

19 — 22.  severus^l  «Ubi  taUa,  quem- 
admodum  mihi  certe  videbar,  me- 
met  ipso  contentus,  satis  constanti 
et  praefracto  animo  iactaveram,  a 
te  admonitus,  ut  ex  convivio  recta 
domum  meam  redirem  nec  deflec- 
terem  ad  amicae  ianuam,  rursus 
tamen  vix  mihi  conscius  ac  prope 
invitus  ad  hanc  trahebar.»  —  te 
palam]  Ovid.  Trist.  V  10,  39 :  Me- 
que  palam  de  me  tuto  mala  saepe 
loquuntur.  Liv.  VI  14:  inde  rem 
creditori  palam  populo  solvit.  — 
incerto  pede]  «primum  resistente, 
deinde  semper  maiore  cum  vi  clan- 
culum  ad  Inachiam  me  perdu- 
cente.»  TibuU.  II  6,  11:  Magna 
loquor,  sed  magnifice  mihi  magna 
locuto  Excutiunt  clausae  fortia  verba 
fores.  luravi  quotiens  rediturum  ad 
limina  numquxim!  Cum  bene  iuravi, 
pes  tamen  ipse  redii.  Etiam  in  prosa 
or.  Cic.  ad  Att.  XV  16 :  Itaque  me 
referunt  pedes  in  Tusculanum.  Male 
nonnuUi   interpretantur   de  temu- 
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Niinc  gloriantis  quamlibet  mulierculam 
Vincere  mollitie  amor  Lycisci  me  tenet; 

Unde  expedire  non  amicorum  queant  25 

Libera  consilia  nec  contumeliae  graves, 

Sed  alius  ardor  aut  puellae  candidae 
Aut  teretis  pueri  longam  renodantis  comam. 

24.   mollitie  Bentl.  ex  Zulichemiano  et  Graeviano  prob.  Meineke, 
L.  Muller,   Haupt,  Vahlen,  Kiessling;  mollitia  cod.  plerique,  Keller. 


lenti  poetae  titubante  incessu.  — 
non  amicos  cet.]  «iniquam  ianuam, 
cuius  limen  transgredi  mihi  non 
concedebatur.»  c.  III 10,  2 :  asperas 
Porrectum  ante  fores.  —  infregi 
latm]  «ibi  porrectus  latus  defati- 
gavi.» 

23 — 28.  gloriantis]  «qui  eo  super- 
bit,  quod  forma  delicata  omnem 
mulierculam  antecedat.»  —  mollitie] 
«Recipimus,  ut  evitetur  vastus  ille 
et  inconditus  sonus  A  A]  sic  et 
aHbi  s.  II  2,  87.  mollitiem  dixit, 
non  moUitiam.»  Bentl.  —  contu- 
meliae]  sodalium  graves  obiurga- 
tiones  et  amara  irrisio.  —  renodan- 
tis]  «eleganter  in  nodum  colligentis, 
religantis,  puellae  instar.»  Alebant 
enim  comam  formosi  pueri  et  deli- 
cati,  ut  compositi  amatoribus  magis 
placerent.»    Schol.     Cfr.  Senecam 


in  epist.  119,  15:  si  pertinere  ad 
te  iudicas,  quam  crinitus  puer  et 
quam  perlucidum  tibi  poculum 
porrigat,  non  sitis.  Contraria  siff- 
nificatione  Valerius  Flaccus  V  380. 
Dianam  renodatam  pharetris  ac 
pace  fruentem  vocat,  quae  solvit  et 
deposuit  umero  pharetram.  Nec 
tamen  propterea  cum  aliis  hic  ex- 
plicem:  «solventis  comam;»  utpote 
qui  naturalis  comae  situs  sit,  quem 
commemorare  nihil  attinebat,  cum 
qualemcumque  ornatum  significare 
longe  praestaret.  Praeterea  repug- 
nat  analogia  v.  religare  crines. 
(c.  I  5,  4.  II  11,  24.  IV  11,  5.) 
Alia  res  est  c.  IV  10,  3.,  ubi  de 
comis,  quae  nunc  involitant  umeris, 
praedicit  fore,  ut  aliquando  resecen- 
tur. 
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CARMEN  Xll. 

Quid  tibi  vis,  mulier  nigris  dignissima  barris? 

Munera  quid  mihi  quidve  tabellas 
Mittis  nec  firmo  iuveni  neque  naris  obesae? 

Namque  sagacius  unus  odoror, 
Polypus  an  gravis  hirsutis  cubet  hircus  in  alis,  5 

Quam  canis  acer,  ubi  lateat  sus. 

XII.  Inscr.  volg.  In  anum  libidinosam.  —  Summae  mulierem,  libi- 
dinis  repellit.  Dignam.  esse  ait  elephantis  Bb.  -  In  Oratidiam,  con- 
verso  nomine  c.  —  Om.  T.  —  2.  quid  mihi  AOBM,  Victorinus  (gr.  lat. 
VI  pg.  170  K.),  cur  mihi  RbSTc/^ry^luv  Leid.,  Graev. ,  Voss.,  Lip- 
siensis,  Fortunatianus  (1.  1.  pg.  303).  —  3.  Mittis  OWRycp^p  aliique 
multi,  Mittes  AB  Leid.  —  firmo  iuveni  plerique,  etiam  Porphyrion  et 
Cruquii  cod.,  nisi  quod  hi  in  annot.  habent  non  ftrmo  iuveni  neque; 
iuveni  firmo  AbSc.  —  nec  naris  B. 


XII.  Anum  quandam  (quam 
Canidiam  nominat  unus  cod.  Bland. 
et  comment.  Cruq.)  pudendae  ab 
ea  moUitiei  accusatus  poeta  hoc 
carmine  proscindit,  in  summamque 
cum  foedissimae  turpitudinis,  tum 
flagitiosae  libidinis  infamiam  Ar- 
chSochio  modo  adducere  studet. 
Est  ex  genere  priscae  illius  Fescen- 
ninae  licentiae,  in  qua  iam  saevus 
apertam  In  rabiem  coepit  verti 
iocus  (epist.  II 1,  248.).  Vid.  epod. 
8.  Tempus  compositionis  incertum 
est,  nisi  quod  hunc  epodum  ante 
superiorem  scriptum  esse  v.  14  sq. 
docent. 

1—6.  Quid  tibi  vis]  Pr.  «quodnam 
tuum  est  consilium?»  tum  idem 
fere  ac :  «quid  insanis  ?  satin  sana 
es?  Nihil  profecto  proficies,  fatua!» 
ut  Prop.  1  5,  3 :  Quid  tibi  vis,  in- 
sane  ?  meos  sentire  furores  ?  Archil. 
fr.  94  Bgk. :  Tii  aas  TtaqrjeiQE  (fps- 
vas;  —  barris]  «Apud  Indos-ele- 
phantus  a  voce  barro  vocatur;-- 
vox  eius  barritus.-»  Isidor.  Origg. 
XII  2, 14.,  vix  recte.  Dignam  igitur 
dicit,  quae  rem  habeat  potius  cum 
elephantis,  forma  trucibus,  odore 
gravibus,   mole   terribilibus  (Oros. 


IV  1,  9),  quam  cum  adulescente 
formoso.  -  tabellas]  «pugillaria, 
epistulas  amatorias.»  Vide  ad  v. 
17.  —  firmo]  «non  satis  valido  ad 
libidinem  tuam  explendam.»  Hoc 
per  iocum,  cum  tantum  propter 
vetulae  turpitudinem  minus  sit 
firmus.  —  nequ£,  naris  obesae]  atque 
ideo  obtusae.  Hoc  igitur  dicit: 
«At  ego  eius  naris  sum,  quae  malos 
odores  facillime  persentiscat  atque 
summopere  horreat.»  (Ceterum  de 
partt.  nec-neqae  cfr.  Hand  Tursell. 

IV.  p.  128.)  —  sagacius  unus] 
Plerumque  superlativi  vis  adiecto 

V.  unus  augetur,  rarius  ut  h.  1. 
comparativi;  simiiiter  epist.  II  1, 
18:  in  uno  Te  nostris  ducibtcs,  te 
Grais  anteferendo.  Vergil.  Aen.  I 
15:  Quam  luno  fertur  terris  magis 
omnibus  unam  Posthabtta  coluisse 
Samo.  Conferatur  Wolfflin,  de  com- 
paratione  lat.  pg.  41.  —  Polypu^] 
Eadem  quantitate  Sat.  I  3,  40. 
propter  litteram  liquidam  l,  ut 
melos  in  Persii  Prol.  v.  ult.  atque 
in  eiusdem  Sat.  I  4:  iVe  mihi  Poly- 
damas  cet.  Alii  scribunt  Pulypus, 
sine  auctoritate.  Ceterum  cfr.  Cels. 
VI  8,  2.    Ibid.  §.  1:   ulcera  naris 
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Qui  siidor  vietis  et  quam  malus  unclique  membris 

Crescit  odor,  cum  pene  soluto 
Indomitam  properat  rabiem  sedare;  neque  illi 

lam  manet  umida  creta  colorque  10 

Stercore  fucatus  crocodili,  iamque  subando 

Tenta  cubilia  tectaque  rumpit! 
Vel  mea  cum  saevis  agitat  fastidia  verbis: 

'Inachia  langues  minus  ac  me; 
Inachiam  ter  nocte  potes,  mihi  semper  ad  unum         15 

Mollis  opus.     Pereat  male,  quae  te 

7.  Qui  sudor  AOBMR/  Graev. ,  Voss.,  Leid.  aliique ;  Quis  sudor 
ynp  aliique  Parisini  (/uv),  Lips.  Hisp.  —  8.  Crescit  plerique  cod.,  Gres- 
cat  Rc^py/  Graev.,  Voss.  —  15.  potens  T  Graev.,  potest  B. 


odorem  foedum  habent,  quod  genus 
Qraeei  6t,aivav  appellant.  —  hircus\ 
molestus  odor  hircinus  ^sub  alis: 
epist.  I  5,  29:  olidae-caprae.  — 
cubet]  «velut  ibi  lateat» 

7 — 12.  Qui  sudor]  i.  e.  qualis 
s.;  minus  recte  codices  nonnulli 
habent  Quis  sudor,  id  quod  Fr. 
Eitschl  (opusc.  III  pg.  608,  vid. 
ad  c.  II  1,  33)  recipi  iubet.  — 
vietis]  «senio  iam  flaccidis,  marci- 
dis.»  H.  1.  bisyllabum.  Cfr.  Lucret. 
III  885:  cecidisse  vietam  Vestem. 
—  pene  soluto]  «delassato.»  Schol. 
«Cum  coitu  peracto  vir  iam  lan- 
guet,  illa  nondum  satiata  magis 
etiam  restingui  cupit  libidinem 
suam  effrenatam  ac  rabiosam.»  — 
neque  -  -  manet]  «omnes  iani  fuci, 
quibus  utitur,  propter  sudorem  dif- 
nuunt.»  —  creta]  Creta  ut  cerussa 
pro  fuco  utebantur.  Martial.  VI 
93,  9.  de  tali  muliere  fucata :  acida 
latet  oblita  creta.  —  fucatus]  «fuco 
faciei  inductus.»  —  crocodili]  Cle- 
mens  Paedagog.  III  2,  7 :  Tois  ydo, 
oiy  aTiaS  diioKiDhlvai,  liiy.airn  y.oo- 
y.ooei/.ojv  aTTonarois  y^oofievai  ya.i 
GTjTtedovatv  d(pooX^  iy/^oioabvai.  Plin. 
n.  h.  XXyHI  108:'Crocodili  in- 
tesiina  diligenier  exquiruntur  iu- 


cundo  nidore  farta.  -  -  Crocodilea 
illita  ex  oleo  cyprino  molestias  in 
facie  enascentes  tollit  cet.  —  su- 
bando]  «supra  virum  se  agitando.» 
ScHOL.  —  rumpit]  «lectus  intortis 
funibus  s.  loris  ac  fasciolis  subten- 
tus  eiusque  tecta,  id  est  aulaeum, 
ut  corruant,  facit  vehementer  se 
agitando.»  {Tecta  alii  minus  recte 
integumenta  s.  stragula  lecti  inter- 
pretantur.) 

13—16.  Vel  mea  cet.]  Nova  sen- 
tentia  cum  abruptius  inferatur,  in- 
dignationem  poetae  egregie  expri- 
mit.  «Rursus  quam  importuna  et 
abominanda  est,  cum  fastidium, 
quo  eam  repello,  saevis  opprobriis 
exagitat !»  Ex  vv.  7  sqq.  Qui  sudor 
cet.  elice:  «quam  item  foeda  est, 
cum  me  obiurgat!»  —  Vel-cum 
Vide  ad  epod.  2,  17.  —  Inachia 
Cf.  epod.  11,  6.  —  langu£s  minus] 
«longe  fortiorem  te  praebes  in 
Inachia  ter  interdum  una  nocte 
subagitanda.»  —  minus  ac  me]  ao 
pro  quam,  Hor.  in  primis  carmini- 
bus  adhibuit,  qua  audacia  in  lyricis 
et  epistulis  abstinuit.  Cfr.  ad  epod. 
15,  5;  Waltz,  Des  variations  de 
la  langue  d'Horace  pg.  56,  ubi 
aeque  atque  apud  Draeger,  Histor. 
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Lesbia  quaerenti  taurum  monstravit  inertem, 

Cum  mihi  Cous  adesset  Amyntas, 
Cuius  in  indomito  constantior  inguine  nervus 

Quam  nova  collibus  arbor  inhaeret. 
Muricibus  Tyriis  iteratae  vellera  lanae 

Cui  properabantur?    Tibi  nempe, 
Ne  foret  aequalis  inter  conviva,  magis  quem 

Diligeret  mulier  sua  quam  te. 
0  ego  non  felix,  quam  tu  fugis,  ut  pavet  aciis 

Agna  lupos  capreaeque  leones!' 


20 


25 


22.  properabantur  plerique  cod.  et  ed. ;  properabuntur  AORpr.,  uuus 
Bland.,  Gothanus.  —  25.  0  ego  non  felix  cod.  plerique ,  0  ego  infelix 
quidain  Bentlei  cod.,  Charisius  pg.  557  K.,  Diomedes  pg.  158  K. ;  gramm. 
incertus  de  finalibus,  vol.  VI  pg.  230.  242  K. 


Synt.  11"^  60  hic  locus  omissus  est. 

—  potes\  Eadem  hac  reticentia  uti- 
tur  Vergil.  ecl.  3,  8.  Martial.  III 
33,  1.  Theocr,  1,  105.  ov  ItysTai 
rdv  KvTtoiv  6  ^ayKokoi;  Luc.  Dial. 
Deor.  15:  ^Eyco  di  tjdi]  nort  ttjv 
A(pQodiTt]v-  ak)>J      ov      X9V     «i'/£"^- 

Strato  in  Anth.  Pal.  11.  p.  452: 
'E^^BS  excov  dvd  vvnra  <Pik6oTQa- 
rov  ovit  iSvvrj  d^rjv.  —  quae  te 
Lesbia  cet.]  De  constructione  cf. 
epod.  6,  7  sq. 

17 — 20.  Lesbia]  ancilla,  vel  potius 
lena.  Tibull.  II  6,  45:  Lena  necat 
miserum  Phryne^  furtimque  tabellas 
Occulto  portans  itque  reditque  sinu. 

—  taurum]  «cum  virum  quaererem 
fortem  ac  vaUdum,  nimis  frigidum 
illa  ad  me  perduxit.»  —  Cous]  Da- 
moxenus  apud  Athen.  I  26:  I\ea- 
vtas  —  ^Etojv  latos  eTCTaxaiSeyca^ 
Kcoos'  d^EOvs  yd(}  ipaived"'  tj  viiGOi 
(fdQsiv.  De  his  tTtid^sTotg  a  patria 
petitis  cfr.  ad  c.  IV  9,  16.  —  in- 
domito]  «numquam  lasso,  sed  sem- 
per  ad  venerem  prompto.»  —  nervus] 
«Cuius  ab  inguine  erigitur  penis 
firmior,  quam  arbor  novella  et  ve- 
geta  radicibus  terrae  inhaeret.»  J. 
Bcaliger  coniecit  Quam  non. 


21 — 26.  Muricibus  Tyriis]  «Vestis 
illa  purpurea  dibapha  cui  magno 
cum  studio  parabaturmittebaturque 
dono  nisi  tioi,  ingrate  ?  Ne  scilicet 
inter  sodales  tuos  quisquam  esset, 
qui  pretiosius  amoris  pignus  ab 
amica  sua  acceptum  ostentare  eo- 
que  se  iactare  posset.»  —  iteratae\ 
Sic  Stat.  Silv.  II  2,  140.  iteratam 
purpuram  dixit.  c.  II  16,  35:  bis 
Afro  Murice  tinctae-lanae.  Ovid.  A. 
A.  III  170:  quae  bis  Tyrio  murice 
lana  rubes.  —  nempe]  cum  leni 
irrisione,  cf.  sat.  I  10,  1.  Hand. 
Turs.  IV.  p.  162.  —  mulier]  pro 
amica ,  ut  Catull.  70,  1 :  Nulh  se 
dicit  mulier  mea  nubere  malle  Quam 
mihi.  —  quam  te]  «quam  tua  te.» 
—  0  ego  non  felix]  Ita  cum  cod. 
scribendum.  Cf.  Consoi.  Liv.  145: 
lamtie  ego  non  felix?  iam  pars 
mihi  rapta  Neronum?  Silius  III 
334:  Armiger  Eoi  non  felix  Mem- 
nonis  Astyr.  Similiter  idem  III 
192:  non  aequas  (inaequales)  -  - 
Arctos.  —  lupos]  Tlieocr.  11,  24: 
fpsvyeis  S^  MOTteQ  ois  Ttokiov  kvxov 
d&Qrjaaaa.  —  capreoe]  II.  yl  383: 
OiTe  ae  neipQinaat^  keovd'^  cos  fzri- 
xdSes  aiyeg. 
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Horrida  tempestas  caelum  contraxit  et  imbres 

Nivesque  deducunt  lovem;  nunc  mare,  nunc  siluae 

Threicio  x\quilone  sonant:  rapiamus  amici 
Occasionem  de  die,  dumque  virent  genua 

XIII.  Inscr.  volg.  Ad  amicos.  —  Amicos  hortatur  ut  vim  tempestatis 
de  die  discumhendo  vitent  et  dum  sit  impedimento  senectus  voluptatibus 
vacent  B.  —  Ad  amicos  comicos  c.  —  Om.  T.  —  3.  amici  cod.  omnes; 
amice  Bentl.  coni.  prob.  Meineke,  L.  Miiller,  Haupt,  Vahlen. 


XIII.  Die  hiberno  et  procelloso 
sodales  exhortatur,  ut  genio  indul- 
geant,  et,  ut  saepe,  laetiorem  vi- 
tae  usum  propter  mortem  brevi 
tempore  instantem  iis  commendat, 
exemplo  desumpto  a  praeceptis, 
quae  Chiron,  sapientissimus  Cen- 
taurus,  olim  alumno  Achilli  dede- 
rit.  In  cod.  aliq.  inscribitur:  Ad 
amicos  comicos,  id  est,  Ad  amicos 
y.oo/iiixcos. 

1 — 4.  Horrida  tempestas]  0oiif- 
aovras  ou^oovs  dixit  Pind.  Pyth. 
4,  81.  Anacreon  Frgm.  6.  Bgk. : 
Msis  fiev  8rj  IJocFiSrjicov  "^[Egtt^xsv, 
vs^sXas  S^  vSojQ  Baovvsi,  Jia.  t' 
avQiot  xsijiicovss  y.ardyovaiv  quibus 
simihs  yvcbur]  de  vita  laete  degenda 
subiuncta  fuisse  a  poeta  videtur.  — 
contraxif]  «spatium  caeli,  quantum 
alias  oculis  videtur,  coartavit  nu- 
bibus  obductis.»  —  deducunt  lo- 
vem]  Ex  antiquissima  Latinorum 
sententia  luppiter  ipse  in  Terram 
per  imbres  descendit,  id  est,  prin- 
cipium  generans  in  illud,  quod  con- 
cipit.  Lucret.  I  250.  Postremo  per- 
eunt  imbres ,  uhi  eos  pater  aether 
In  gremium  matris  Terrai  prae' 
cipitavit :  At  nitidae  surgunt  fruges 
cet.  H.  1.  omissa  fecundandi  no- 
tione  imaginem  ita  invertit,  ut  im- 
bres  lovem  in  terram  deducant. 
Cfr.  Verg.  ecl.  7,  60.  Ge.  II  325  sq. 
Ennius    apud    Varr.  L.   L.    V  65: 


Istic  est  is  lovi'  pater  quem  dico; 
quem  Oraeci  vocant  Aerem,  qui 
ventus  est  et  nuhes,  imber  postea, 
Atque  ex  imhre  frigus,  ventus  post 
fit,  aer  denuo.  Aristid.  sts  Jia  p.  9. 
Dind. :  rj  ovQavov  xal  ofj,^QOv  avv- 
ovaia  Atos.  —  siluae\  Vid.  ad  c. 
I  23,  4.  —  Threicio  Aquilone]  De 
hiatu  vide  proleg.  pg.  LV.  —  ra- 
jjiamus]  SimiUs  sententia  c.  III  8, 
27:  Do?ia  praesentis  cape  laetus 
horae.  «Arripiamus,  amici  qui  su- 
mus,  occasionem  nos  exhilarandi 
eadem  celeritate,  qua  dies  hodier- 
nus  illam  offert,  crastino  minime 
confisi,  de  quo  quidem,  ubi  venerit, 
idem  valebit.»  Ovid.  Heroid.  19, 
74:  nec  tibi  rapta  via  est?  «nec 
rapide  eam  cepisti?»  Minus  apte 
alii  explicant:  «rapiamus  ab  hac 
ipsa  caeli  intemperie  occasionem 
cet.»  «Qui  cum  Porphyrione  tem- 
pestiva  convivia  intellegentes  inter- 
pretati  sunt  primo  mane,  vehemen- 
ter  errant.  Sufficit  consumendi 
notio.»  Hand  Turs  II.  p.  206.  — 
amici]  non  est  vocativus,  sed  no- 
minativus  praedicati  i.  e.  filoi 
ovTss.  V.  autem  6.,  propter  quem 
Bentleius  coniecit  amice  (vocat., 
non  adverb.),  se  convertit  ad  av/ii~ 
TioaiaQxov,  qui  vinum  praebebat. 
—  virent]  Solita  apud  Latinos 
ima^ne,  ut  c.  I  9,  17:  Donec  vi- 
renti  canities  ahest  Morosa.    Ovid. 
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Et  tlecet,  obdiicta  solvatur  fronte  senectus. 

Tu  vina  Torquato  move  consule  pressa  meo. 
Cetera  mitte  loqui:  deus  haec  fortasse  benigna 

Reducet  in  sedem  vice.     Nunc  et  Achaemenio 
Perfundi  nardo  iuvat  et  fide  Cyllenea 

Levare  diris  pectora  sollicitudinibus; 


10 


8.  Achaemenio  cod.  omnes,  Achaemenia  Ald.  Cf.  ad  c.  II  11,  16. 


Fast.  V  274 :  ctim  iuvenilibtis  afinis 
Jjitxuriant  animi  corporaque  ipsa 
virent.  Verg.  Aen.  VI  304:  cruda 
deo  viridisque  senectus.  Genu^  fre- 
quenter  pro  roboris  propria  sede. 
Plin.  n.  h.  XI  250:  i^iest  (genibus) 
vitalitas.  Theocr.  14,  70:  ninrjv  xi 
Seiy  «s  y6vi>  x^MQov.  Theognis  977: 
TavT  iaoQiov  xgaSirjv  sv  Tteiaofiai, 
otp^a  r  iXafpQa  rolvara  xal  y.acpa- 
Xrjv  drQefxsMg  nQ0(ptQ(o. 

5.  6.  obducta]  «curis  et  tristitia 
quasi  nubila.»  Sic  etiam  luven. 
Sat.  9,  2 :  fr-onte  obducta,  et  gvwe' 
(pr}s  Creon.  apud  Eur.  Phoen.  1307. 
N.  Hippol.  173:  2!rt'yv6v  S'  ofQvcov 
viipos.  —  senectus]  «morositas,  tae- 
dium»,  qua  significatione  senium 
saepius  usurpatur.  —  Tu]  «convi- 
vator»,  non  «pincerna»,  ut  volunt 
Schol.  —  move]  c.  III  21,  6 :  (testa) 
moveri  digna  bono  die.  III  28,  7. 
Est  igitur:  «proferri  iube  ex  apo- 
theca.»  —  Torquato  -  consule  -  meo] 
L.  Manlio  Torquato  cos.  a.  u.  c. 
689.,  Horatii  natali;  c.  III  21,  1. 

7 — 10.  Cetera]  «quae  sollicitos 
nos  habent,  omitte  nunc»  Quae 
autem  haec  fuerint  poetae  ingrata, 
utrum  re  vera  aeger  animi  merit, 
fortasse  de  rei  publicae  temporibus, 
an  dvri&aGscos  ad  convivii  laetitiam 
gratia  finxerit  has  curas,  nos  igno- 
ramus.  (Similiter  c.  I  9,  9:  rer- 
mitte  divis  cetera  cet.)  —  Reducet 
in  sedem]  «deus  grata  vicissitudine 
reddet  statum  certum  ac  firmum 
iis,  quae  nunc  labant.»  Sic  Au- 
gustus  apud  Suet.  Oct.  28:  Ita 
mihi  salvam  ac  sospitem  rem  publi- 


cam  sistere  in  sua  sede  liceat.  — 
Achaemenio]  cf.  c.  II  11,  16.  III 
12,  21.  III  1,  44.  epod.  5,  50.  — 
fide  Cyllenea]  «lyra  inventa  a  Mer- 
curio,  nato  in  Cyllene,  Arcadiae 
monte.»  Epicus  poeta  apud  Schol. 
Pind.  ad  Nem.  2,  16:  (Maia)  KvX- 

Xt/VTJS    iv     OOSGGC    d^SMV     XI^QVXa     TfV 

'Eof^TJv.  Verg.  Aen.  VIII  138.  SiHus 

III  203:  Mercurius  gelidis  almae 
Cyllenes  editus  antris.  —  diris] 
«crudeliter  nos  commoventibus  et, 
quod  miserias  portendunt,  excru- 
ciantibus.  Multo  minus  h.  1.  ap- 
tum  est,  quod  ex  paucis  cod.  Bent- 
leius  praetulit  duris,  ut  Vergil.  Aen. 

IV  488  habet  duras  immittere  curas. 
Conf.  epod.  5,  89.  Cic.  divin.  I  29. 

11.  12.  grandi]  ut  erant  heroum 
formae  maiores  volgo.  De  Achille 
Od.  10  40:  KeXgo  fiayas  fiayaXojGri. 
Obscurant  imaginem,  qui  exponunt: 
«grandi  animo  s.  indole ;»  vel  etiam  : 
«adulto»,  ut  est  sane,  sed  ridiculi 
causa,  apud  luven.  7,  210:  Metuens 
virgae  iam  grandis  Achilles  Can- 
tabat  patriis  in  montibus.  Proclus 
in  Plat.  Alcib.  V  I  p.  98.  Creuzer: 
Adyei  ovv  y.al  6  ^AvriG&ivovs  'HQa- 
xXijs  JtsQi  rivos  veaviGxov  rcaQa  rco 
XeiQcovi  rQscpouevov.  fiiyas  yctQ  cpriGi 
xal  xaX6s  xai  coQaTos^  ovx  av  avrov 
-^QdG&rj  §eiA6s  eQaGrrjs.  —  Centau- 
rus]  Chiron,  qui  in  Peiii  montis 
antro  Aesculapium,  lasonem  huius- 
que  filium  Medum,  item  Achillem 
educavit.  Pind.  Nem.  3,  53.  Apud 
Eurip.  Iphig.  in  Aul.  709.  educavit 
eum  Xsiocov,  IV  TJd^rj  ffr/  ficic&ot 
xaxcov  ^oorc^v.  II,  A  832:  Sixaiorcx,- 
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Nobilis  ut  grandi  cecinit  Centaurus  alumno: 
'Invicte  mortalis  dea  nate  puer  Thetide, 

Te  manet  Assaraci  tellus,  quam  frigida  parvi 
Findunt  Scamandri  flumina,  lubricus  et  Simois: 

Unde  tibi  reditum  certo  subtemine  Parcae 


15 


11.  cecinit  grandi  B,  graui  cecinit  T.  —  13.  parvi  cod.  omnes, 
proni  coiii.  Bentl.,  flavi  Nic.  Heinsius,  puri  H.  Peerlk.,  tardi  Meineke 
prob.  Haupt,  L.  Miiller,  Vahlen. 


Tos  Kevxavoov.  Pind.  Pyth.  3,  63: 
OMcpqiov.  Loci  praecipui  sunt  etiam 
in  Orphei  Argon.  379.  Ovid.  Fast. 
V  379.  Philostr.  Imagg.  II  2. 
Sidon.  Apoll.  I  130  sq.^  (Achilles) 
Peliaco  putatur  antro,  Venatu,  fidi- 
bus,  palaestra  et  herbis,  Sitb  Sa- 
turnigena  sene  institutus ,  Dum 
nunc  lustra  tenens  puer  ferarum, 
Passim  per  Pholoen  iacet  nivosam, 
Nunc  praesepibus  accubans  amatis 
Dormit  mollius  in  iuba  magistri. 
Chironis  imago  est  in  Gerh.  Va- 
seng.  III.  T.  CCXXVII.  Daremb. 
et  Sagl.  Dictionn.  des  antiq.  I  pg. 
1105  sq.  Antiquissimum  huius  fa- 
bulae  monumentum  exstabat  in 
•BathycHs  (ol.  L.— LX.)  throno  Apol- 
linis  Amyclaei.  Pausan.  III  18,  7: 
Ila^aSiScoac  Se  y.al  IliqXevs  Ay^ikXea 
TQa(prio6nevov  naQa  Xei^covog  os 
xai  SiSa^ac  Xeyerai.  —  Videtur  Ho- 

ratius  respexisse  ad  Hesiodi  Xei- 
QOJvos  'TTio&rjxac,  in  ed.^  Gottl. 
pg.  331  sq.  (Achillis  apud  Chiro- 
nem  educationem  artifices  saepe 
expresserunt,  velut  cum  Peleus  ma- 
gistro  filium  tradit  vel  cum  parvu- 
lus  coram  Centauro  ludit  &v/uol6cov 
ille.  Annal.  deW  Instit.  III.  pag. 
153.  Gerhard  Vaseng.  III.  T. 
CLXXXVIII.)  —  Invicte]  Construe 
V.  Invicte  puer  Thetide  dea  nate 
mortalis;  de  industria,  ut  saepe, 
coniunxit  quae  inter  se  opponuntur 
mortalis  dea. 

13.  14.  Te  manet]  «Fatale  tibi 
est  ad  Troiam  proficisci.»  —  Assa- 
racus,  Trois  filius,  Anchisae  avus. 
II.  T  231  sqq.  —  frigida]   Homer. 


Iliad.  X  151.  de  altero  Scamandri 
fonte:  'H  S'  irtor]  d'eQe'C  TtQOQtei 
ecHvla  xaAdt,T]  ^'H  /covc  <f>vxQfj.  — 
parvi-Scamandri]  Contra  II.  T  73: 
fidyas  TTOTa/ids  jSad^vSivrjg,  '''Ov  3dv- 
d^ov  y.a.Xtova c  &eoi,  dvSqeg  Si  2y.fi- 
fiavSQov.  Verum  progrediente  tem- 
pore  vel  ex  parte  erat  exsicca- 
tus  vel  hominibus  longe  minor 
fama  Homerica  videbatur,  unde 
Lucan.  IX  972.  rhetorice:  Inscius 
in  sicco  serpentem  pidvere  rivum 
Transierat,  quiXanthus  era^.Emen- 
datione  igitur  facile  caremus.  — 
Findunt]  «perfluuut».  —  flumina] 
de  uno  flumine,  ut  saepe  apud  Ho- 
mer.  xaXd  Qted^Qa.  —  lubricus] 
Accipe  potius  de  celeri  quam  de 
tortuoso  Simoentis  cursu,  ut  appa- 
ret  etiam  e  seqq.  exemplis.  Ceterum 
lubricus  tralaticium  est  fluviorum 
eTti&erov.  Ovid.  Amor.  III  6,  81: 
Supposuisse  manus  ad  pectora  lu- 
bricus  amnis  Dicitur.  Fast.  IV  337 : 
lubricus  -  Almo.  VI  238 :  lubrice 
Thybri.  VergiHus  autem  Aen.  V 
261 :  Victor  apud  rapidum  Simo- 
enta  sub  Ilio  alto. 

15.  16.  reditum]  De  Achillis  post 
obitum  in  Leuce  insula  vita  bea- 
tissima  cfr.  egregium  Maximi  Tyrii 
locum  Diss.  15.  extr.  p.  59.  ed. 
Paris.  —  certo]  «immutabili,  inevi- 
tabili».  Subtemen  etiam  apud  Catull. 
64,  327.  de  Parcarum  fiUs.  Verg. 
Aen.  X  814:  Fhotremaque  Laus9 
Parcae  fila  legunt.  lam  usus  fre- 
quentissima  imagine  fili  Parcarum 
secti  nihil  aliud  dicit  nisi  hoc: 
«certo  fato  abscindunt  tibi  reditum 
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Rupere,  nec  mater  domum  caerula  te  revehet. 
Illic  omne  malum  vino  cantuque  levato, 
Deformis  aegrimoniae  dulcibus  adloquiis'. 

18.  aegrimoniae  dulcibus  cod.  omnes;  aegr.  ac.  d.  Bentl. 


(ep.  16,  35.),  redire  te  vetant  Par- 
cae;»  nec  construi  potest  Parca^ 
certo  subtemine,  «quae  certum  filum 
ciiique  nere  solent»;  neque  cum 
Bentleio  legendum  curto,  quod  voc. 
semper  mutilationis  significationem 
retinet  nec  substitui  potest  v.  brevis 
—  caerula^  pr.  «maris  colorem  ha- 
bens,  marina»,  ut  c.  I  17,  20.  Cir- 
cen  vitream  dicit.  Propert.  II  9, 
15.  de  Achille  occiso:  Oum  tibi 
nec  Peleus  aderat  nec  caerula  ma- 
ter.  «Nec  ipsa  tua  mater,  dea 
maris,  veluti  praesens  comes  iter 
tuum  in  patriam  fortunabit.»  Mi- 
nime  vero,  ut  aliis  placuit,  ipsum 
mare  intellexit,  cum  matrem  cae- 
rulam  memoravit;  ut  iam  descis- 
cens  a  naturali  orationis  et  sen- 
tentiarum  pulchritudine  Val.  Flacc. 
V  200 :  Adnue,  diva  maris  -  -  Qiiando 
egomet  rursus  per  te  vehar?  —  Ce- 
terum  egregiam  Thetidis  grypo- 
campo  per  mare  vectae  filioque 
novum  scutum  apportantis  imagi- 
nem  habes  in  Museo  Borbon.  X. 
T.  19. 

17.  18.  vino']  Cfr.   Simon.  fr.  14 
ITire,     Ttlr     ari    Gv^KpOQois. 


Bgk. 


Meleager  in  Anth.  Pal.  II  p.  463: 
Zojoonorei,  xai  7i/.fjoee  dfpvaadfiavo^ 
axvtpos  o'{,vai  " E/cx(jovaov  arvyeQav 
tK  xQaSiag  oSvvav.  —  cantuqus\ 
II.  /  186  :  Tov  8'  evQOV  (fQiva  reoTtS- 
fievov    (foofiiyyc    /.lyeir] ,    -  -  aeiSe    S^ 

aQa  y.lta  dvSo(or.  Achilles  Ivram 
pulsans  est  in  tabula  picta  Pom- 
peiana  Mus.  Borb.  XIII.T.XXXVII. 
—  Deformis]  «quae  deformes  red- 
dit,  deturpat  sollicitos.»  Sic  Ovid. 
A.  A.  III  373:  Ira-deforme  malum. 
Construe  autem:  vino  cantuqu£, 
dulcibus  adloquiis,  id  est,  quae  dul- 
cia  sunt  naQafivd^ui,  solatia,  de- 
formis  aegritudinis.  Non  vero  cum 
aliis :  omne  malum  deformis  aegri- 
moniae  levato  vino  cantuque,  dul- 
cibus  hominum  adloquiis.  Adloqui 
autem  saepe  de  consolatione.  Varro 
L.  L.  VI  57:  adlocutum  mulieres 
ire  aiunt,  cum  eunt  ad  aliquam 
locutum  consolandi  causa.  Catull. 
38,  5:  quem  -  -  Qua  solatus  es  adlo- 
cutione?  Ovid.  Trist.  18,  17:  Quid 
fuit  ingenti  prostratum  mole  soda- 
lem  Visere  et  adloquii  parte  levare 
tui?  Seneca  Cons.  ad  Marc.  I  6 :  Fa- 
tigatae  adlocutiones  amicorum  cet. 
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Mollis  inertia  cur  tantam  diffuderit  imis 

Oblivionem  sensibus, 
Pocula  Lethaeos  ut  si  ducentia  somnos 

Arente  fauce  traxerim, 
Candide  Maecenas,  occidis  saepe  rogando: 

Deus,  deus  nam  me  vetat 
Inceptos,  olim  promissum  carmen,  iambos 

Ad  umbilicum  adducere. 


XIV.  Inscr.  volg.   Ad  Maecenatem.  —  Maeeenati  accusat  desidiam 
^uam  B.  —  3.  ut  si  AOBM  Leid.,  Lips.;  uti  Rbc/gcy^  Graev.,  Voss. 


XIV.  Maecenati,  qui  instantius, 
quemadmodum  videtur ,  epodon 
avkkoyr}v  ut  ederet  ab  eo  petierat, 
se  excusat,  propterea  quod  Phrynes 
amore  captus  inertiae  se  dediderit; 
quam  satis  validam  causam  esse  mi- 
nime  latere  ne  ipsum  quidem  ami- 
cum  pariter  amori  obnoxium  dicit. 

1 — 4.  i7nis-sensibus]  ut  alibi  imo 
corde,  imo  pectore,  v.  Verg.  ecl.  3, 
54 ;  Sensibus  haec  i?nis  (res  est  non 
parva)  reponas.  —  Oblivionem]  car- 
minis  tibi  promissi.  —  ducentia 
somnos]  Sic  soporem  ducere  pro  ob- 
dmcere  etiam  Tib.  I  2,  79.  —  tra- 
xerim]  Cfr.  I  17,  21.  et  IV  12,  14. 
ducere  pocula,  Liberum.  }hurip.  Cycl. 
417 :  Ttdjfia  —  ^EBe^ar  eanaaev  r 
dfivariv  iknvaaq. 

5 — 8.  Candide]  «vere  mihi  amice 
semperque  sincere.»  —  occidis]  «to- 
tiens  me  rogas,  ut  crucies  me  et 
eneces.»  Conf.  Plaut.  Men.  922 :  oc- 
cidis  fabulans.  Pseud.  931.  Aul. 
150.  Ter.  Ad.  899.  Hor.  a.  p.  475. 
Graecus  poeta  apud  Athen.  X  64: 
^Anokels  fx  eororojv.  —  iambos]  v. 
epist.  I  19,  23.  «De  hoc  toto  libro 
accipe,  qui  nunc  epodon  inscribi- 
tur;  -  -  et  significat  magnam  fuisse 
hominum  de  his  epodis  exspecta- 
tionem.»    Bkntl.    —   promissum] 


a.  p.  45 :  promissi  carminis  auctor. 
Aliquot  saltem  huius  libri  carmina 
hoc  posteriora  sunt.  —  Ad  umbili- 
cum  adducere]  id  est,  «absolvere.» 
Extremitas  chartae  papyraceae  vel 
membranae,  ex  quibus  conficieban- 
tur  volumina,  agglutinabatur  ba- 
cillo,  cui  circumvolvebatur  totum 
volumen.  lUius  capita  ex  osse  aut 
ligno  facta  umbilici  vocabantur, 
quia  in  media  parte  libri  erant. 
Martial.  IV  91, 1 :  Ohe  iam  satis  esty 
lam  pervenimus  usque  ad  umbilicos. 
Cf.  Birt,  Ant.  Buchwesen,  pg.  59. 
9—12.  Bathyllo]  Antip.  Sid.  Anth. 
Pal.  I.  p.  315.  in  Anacreontis  tu- 
mulo:  ^Axiirjv  ol  kvQoev  ri  ueXit^erai 
dutpl  Ba&vlAco,  "[fieoa  nrk.    Mazim. 

Tyr.  24.  p.  481.  R.:  (Anacreon) 
Tidvrcov  eQci  rcov  y.akijov  xal  sTtat' 
vsl  Tidvxas'  fieard  de  avrov  rd  cia- 
fiara  rrje  ^fte^Sios  xofirje  xal  rcov 
.Kleofiovkov  dtfd^akficbv  xal  rrje  Ba- 
&vAAov  oj^a?.  Idem  scriptor  Diss. 
37.  II.  p.  209.  R.  ab  Anacreonte 
dicit  celebratos  esse  avlovs  Bad^vk- 
Aov,  de  quo  loco  Bergkii  adnotatio 
ad  fr.  20.  Tie  e^aafiir^v  Tqexpas 
d^vfiov  es  rj^r]v  rsQevoiv  rj^uoTtcov 
v7t'  avkcov  ^OQ/elrai;  —  Anacreon- 
ta]  Eius  statuam  Athenis  vidit 
Pausanias  I  25,  1 :  xai  ol  ro  axv/^ci 
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Non  aliter  Samio  dicunt  arsisse  Bathyllo 

Anacreonta  Teium,  10 

Qui  persaepe  cava  testudine  flevit  amorem 

Non  elaboratum  ad  pedem. 
Ureris  ipse  miser:  quodsi  non  pulchrior  ignis 

Accendit  obsessam  Ilion, 
Gaude  sorte  tua;  me  libertina  neque  uno  15 

Contenta  Phryne  macerat. 

13.  miser  do  q'  non  B.   Quid,   si  Peerlk. ,  qtto  (igne  tuo)  si  Axt, 
prob.  Meineke,  Lehrs. 


iariv ,  olov  uSovtos  av  iv  ^iid'!^ 
yivoLto  dvd^QcoTiov.  —  Non  elabora- 
tum]  Anacreontis  a^alsinv,  natu- 
rale  et  simplex  scribendi  genus, 
longe  diversum  a  poetarum  Alexan- 
drinorum  indole,  potius  significat, 
quam  ut  neglegentius ,  quod  ad 
numeros  attineat,  eum  versus  com- 
posuisse  repreliendat.  « Bathylli 
amorem  scripsit  non  ita  perfecto 
et  elaborato  pede  quam  dulcibus 
modulis. »  ScHOL.  Critias  fr.  7 
Bgk. :  Tov  de  yvraixsiMv  {xsltcov 
TiAS^avra  nor  coSdg  'HSvv  ^Ava- 
y.Qsiovra  Tsms  si^i  'J£l/.d8'  dvrjysv, 
JJv/iiTioaicov  eQsd^KTua^yvvaixajv  t^tcs- 
QdTCsvfia,  AiXaJv  dvrinaXov,  cpiXo- 
j^aQ^trov,  tjSvv,  dXvTiov. 

13 — 16.  tlreris]  «Quam  vim  exer- 
ceat  amor,  ipse  probe  nosti;  ete- 
nim  tu  quoque  amas  feminam  pul- 
cherrimam.»  De  Terentia,  Maece- 
natis  uxore,  explicant  plerique  cum 
Porphyr.,  quod  mox  libertina  op- 
ponatur  ingenuae.  «Ac  re  vera  vv. 
Gavde  sorte  tua  de  legitima  tan- 
tum  uxore  sponsave  intellegi  pos- 
sunt.»  Franke.  Eadem  verba 
insuper  satis  demonstrant  non  cogi- 
tandum  esse  de  Bathyllo,  liberto 
Maecenatis  et  pantomirao,  de  quo 
Tacit.  Ann.  I  54 :  Maecenas  eflfusus 
in  amorem  Bathylli;  ac  propterea 
memoratum  esse  illum  Anacreon- 
tis  Bathyllum.     «Blanda  et  Teren- 


tiae  cum  Helena  comparatio,  cum 
illa  esset  pulcherrima  et  Maecena- 
tis  animum  vehementi  erga  se 
amore  accendisset.»  Weichert.  — 
miser]  »Miserum  esse,  misere  de- 
perire  jpuellam,  de  amore  etiam 
felicissimo  adeo  pervolgatum  est, 
ut  exempla  afferre  necesse  non  sit.» 
BosscHA,  refutans  Peerlkampi  con- 
iecturam:  «Horatius»:  Ureris  ipse 
miser.  «Maecenas»:  Quid,  si  non 
pulchrior  ignis  Accendit  obsessam 
Ilion?  —  quodsi]  Vide  c.  I  1,  35. 
«Siquidem  ipsa  illa  Helena,  quae 
Paridem  amore  incendit,  quaeque 
Troiae  excidii  causa  exstitit,  non 
fuit  tua  puella  formosior;  tuo  te 
bono  oblecta  ac  fruere.»  —  pul- 
chrior  ignis]  «amor  pulchrioris  fe- 
minae.»  c.  I  27,  14:  Quae  te  cum- 
que  domat  Venus,  Non  erubescen- 
dis  adurit  Ignibus  ingenuoque  sem- 
per  Amore  peccas.  Ibid.  v.  20: 
Digne  puer  meliore  flamma.  c.  IV 
9,  10 :  spirat  adhuc  amor  Vivuntque 
conmissi  calores  Aeoliae  fidibus 
puellae.  —  obsessam  Ilion]  de  genere 
fem.  vide  ad  c.  I  10,  14;  de  re  cf. 
Vergil.  Aen.  VI  510—522.  —  ma- 
cerat]  Cfr.  ad  c.  I  13,  8:  qu^am 
lentis  penitu^  macerer  ignibus. 
Plaut.  Poen.  98 :  Ita  eum  leno  ma- 
cerat,  negando  consuetudinem  cum 
puella.  Calpurn.  ecl.  6,  9:  Petale, 
qua  nunc  ego  maceror  una. 
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Nox  erat  et  caelo  fulgebat  luna  sereno 

Inter  minora  sidera, 
Cum  tu  magnorum  numen  laesura  deorum 

In  verba  iurabas  mea, 
Artius  atque  hedera  procera  adstringitur  ilex,  5 

Lentis  adhaerens  bracchiis, 
Dum  pecori  lupus  et  nautis  infestus  Orion 

Turbaret  hibernum  mare, 

XV.  Inscr.  volg.  Ad  Neaeram.  —  Neaeram  amicam  alloquitv/r  B. 
In  Neaeram  amicam  c.  —  Om.  T. 


XV.  Neaerae,  quae  amatorem 
divitem  Horatio  praeferebat,  perfi- 
diam  graviter  incusat,  iniectaque 
iuris  iurandi,  quo  suam  quondam 
amoris  fidem  sanctissime  alligarit, 
religione  ac  neglecti  eiusdem  di- 
vina  vindicta  minatusque  se  disci- 
dium,  ubi  semel  perdoluerit,  bene 
ac  fortiter  laturum,  ad  saniora  eam 
consilia  revocare  annititur.  Tum  ad 
rivalem  suum  conversus,  suo  ipsum 
exemplo  edocet  monetque,  quam 
fallax  aura  ista  sit,  quam  iam  ex- 
periatur  tam  secundam.  Mitsch. 
Compositionis  tempus  prorsus  in- 
certum  est. 

2 — 4.  minora  sidera]  Cfr.  c.  I 
12,  47.  et  ad  totam  scaenam  Me- 
leagri  Ep.  71.  Anth.  Pal.  I.  p.  85: 
Nv^  teQTj  xai  Xvx^^e,  avvCGtOQa?  ov- 
TiVff.g  aKKovz  "O^xoig,  dk/'  vfiaag 
eiXofiEd^  afirpoxEooi.  X(b  fiiv  ifik 
Gxiq^eiv  ^  y.E~ivov  §'  eyco  ov  Ttors 
XeitpEiv  ^ iifioGafiev  xoivrjv  S^  eXyf^ere 
fiaQTvoiriv.  Nvv  S*  o  fiev  ony.ia  rprialv 
iv  vSarc  y.elva  fpioea&ai.  yivyve. 
<Sv  o    ev  yoATtotg  avrov  opag  ereocov. 


—  laesura]  Tibull.  I  9,  1:  Quid 
mihi,  si  fueras  miseros  laesurus 
amores,  Foedera  per  divos,  clam 
violanda,  dabas?  Ovid.  Her.  2,  43 
de  laesis  a  Demophoonte  per  per- 
iuria  numinibus:  Si  de  tot  laesis 
sua  numina  quisque  deorum  Vin- 
dicet,  in  poenas  non  satis  unus 
eris.»  —  In  verha]  Formulam,  qua 
mihtes  duci  se  dicto  audientes  fore 
iurabant,  hic  ad  amores  transfert, 
ut  ad  philosophiam  epist.  I  1,  14: 
NuUius  addictus  iurare  in  verha 
magistri. 

5—10.  Artius  atque]  Praeterhunc 
locum  Horatius  et  supra,  epod.  12, 
14  in  soUs  satiris  atqu£  vel  ae 
comparativis  adiunxit,  ut  idem  sit 
quod  quam:   I   1,  46.  2,  22.  5,  5. 

6,  130.  10,  34.  59;  II  3,  241.  270. 

7,  96:  Idem  iam  Plautus  habet 
Merc.  897.  Cas.  716.  Ter.  Andr. 
698.  Cat.  61,  176.  Id  apud  scrip- 
tores  rarissimum  est;  de  uno  Cice- 
ronis  loco  dubitatur,  ad  Att.  V  11, 
2:  non  minus  —  ac  Gaesari,  We- 
senb.  scr.  quam.  —  hedera]  c.  I  36, 
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Intonsosque  agitaret  ApoUinis  aura  capillos, 

Fore  hunc  amorem  mutuum. 
0  dolitura  mea  multum  virtute  Neaera! 

Nam  si  quid  in  Flacco  viri  est, 
Non  feret  adsiduas  potiori  te  dare  noctis 

Et  quaeret  iratus  parem, 
Nec  semel  offensae  cedet  constantia  formae, 

Si  certus  intrarit  dolor. 


10 


15 


8.  9.  Turbaret-agitaret  cod.  plerique,  in  his  Bland. ;  Turharit-agitarit  e 
paucis  cod.  Bentl.  —  12.  viri  esf  plerique,  virium  est  RT^/^  Graev.,  Voas. 
—  14.  quAieret  plerique  cod.,  quaerit  AOB  paucique  alii.  —  15.  oifensa^. 
cod.  paene  omnes,  offensi  Gogavius  et  Bentleius,  prob.  L.  Miiller,  Eck- 
stein,  Keller  (ed  2.  S),  Kiessling;  iratae  cod.  Par.  7973  (u  Kell.). 


20.  Gatull.  61,  33:  Mentem  amore 
revineieus,  Ut  tenax  hedera  huc  et 
huc  Arborem  inplicat  errans.  «Ad- 
haerens  lentis  tuis  bracchiis  artius 
quam  procera  ilex  circumplicatur 
ub  nedera.*  —  Lentis]  «flexibiUbus 
ac  tenacibus.»  Verg.  ecl.  3,  38: 
Lenta  quibus  (poculis)  torno  facili 
superaddita  vitis.  —  pecori  lupus] 
♦.iufestus  foret.»  Similibus  asseve- 
rationibus  utitur  Verg.  ecl.  5,  76 
sq.  Aen.  I  607  sqq.  —  Turbaret  et 
agitaret  requiritur  a  vv.  Nox  erat 
et  iurabas,  atque  cogitatio  utrobi- 
que  vertitur  in  tempore  imperfecto. 
Qui  turbarit  -  agitarit,  coniunciivos 
perfecti  pro  coniunctivis  futuri 
exacti,  praeferunt,  respiciunt  v.  fore. 
—  Orion]  c.  I  28,  21.  III  27,  18. 
epod.  10,  10.  —  Intonsos]  c.  I  21, 
2.  —  agitaret]  Cogita  de  ApoUinis 
capillis  longis  et  passis,  suaviter 
ab  aura  motis,  ut  est  in  nonnullis 
picturis  antiquis.  —  Non  sine  arte 
imaginibus  ex  rerum  natura  peti- 
tis  tertiam  adiungit  mythologicam. 
Omnes  autem  manifesto  signincant: 
«iurabas  te  in  perpetuum  mihi  fore 
fidelem.» 

11 — 14.  0  dolitura]  «Ubi  videbis 
me  prorsus  renuntiasse  tuo  amori.» 


Catull.  8,  14:  At  tu  dolebis,  cum 
rogaberis  nulla,  Scelesta,  nocte.  — 
mea  virtute]  est  simpUciter,  «quan- 
tum  in  me  est.»  Sic  Plaut.  Bacch. 
670 :  occasio  -  -  Mea  virtute  parta. 
Mil.  gl.  736:  tua  te  ex  virtute  et 
mea  Meae  domi  accipiam.  «Omnes, 
inquit,  vires  meas  in  id  intendam, 
ut  perfidiae  tuae  te  vehementer 
paeniteat.»  —  Neaera]  Eodem  Neae- 
rae  nomine  usus  est  cum  Horatius 
c.  III  14,  21.,  tum  Pseudotibullus 
(libro  III.).  —  Nam  si]  «Nam  si 
re  vera  in  me  ahquid  virtutis  et 
constantiae  est,  non  feram  te  sem- 
per  gratificari  rivali  meo,  qui  apud 
te  potior  est  (c.  III  9,  2.),  sed 
quaeram  aliam  pueliam  mihi  pa- 
rem,  unanimam,  fidam  meliusque 
amori  meo  responsuram.»  —  viri] 
Ter.  Eun.  154:  Eu,  noster,  laudo, 
tandem  perdoluit;  vir  es.  —  parem] 
eadem  significatione,  qua  Propert. 
I  1,  32:  Sitis  et  in  tuto  semper 
amore  pares,  «bene  consociati»,  ac 
rursus  I  5,  2. 

15.  16.  Nec]  «Nec  si  aliquando 
certo  ac  vero  dolore  affectus  ero, 
constantia  mea,idest,firmum  meum 
propositum  te  relinquendi,  cedet 
tuae   pulchritudini  semel   offetisae, 
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Et  tu,  quicumque  es  felicior  atque  meo  nunc 

Superbus  incedis  malo, 
Sis  pecore  et  multa  dives  tellure  licebit 

Tibique  Pactolus  fluat, 
Nec  te  Pytbagorae  fallant  arcana  renati, 

Formaque  vincas  Nirea, 
Eheu  translatos  alio  maerebis  amores: 

Ast  ego  vicissim  risero. 


20 


17.  Et  tu  cod.  plerique,  in  his  Bland.,  at  tu  pauci  cod.,  ed.  vet. 
excepto  Cruquio.  —  22.  Nirea  OE,  ceteri  Nerea.  —  23.  Fheu  pauci,  in 
iiis  Bland.  antiquissimus,  ^ry,  ceteri  Heu  heu  vei  Eheu  heu,  Eheu  eheu. 


id  est,  quae  semel  mihi  invisa  facta 
erit.»  —  offensae]  «in  qua  propter 
perfidiam  tuam  semel  (v.  ad  c.  III 
29,  48)  offenderim.»  Cic.  pro  Cluent. 
158  :  etiamsi  is  invidiosus  aut  mul- 
tis  offensus  videatur;  pro  Sest.  125: 
cui  nos  offensi  invisique  fuerimus. 
(Bentlei  speciosa,  sed  haud  ne- 
cessaria  coniectura  offensi  multis 
probata  est.)  —  Si  certus  intrarit 
dolor]  «si  indignatio  certe  me  pene- 
trarit  penitusque  in  omni  sensu 
implicata  insederit;  nam  nunc  qui- 
dem  res  in  eo  est,  ut  rursus  ignos- 
cere  tibi  meque  tecum  reconciliare 
possim.» 

17—24.  Et  tu]  «Tu  quoque  riva- 
lis.»  Sic  cod.  epod.  17,  45.  At  rei- 
ciendum  propter  v.  24.  Ast;  contra 
recte  Catull.  8,  14.  (vide  ad  v.  11.) 
Tib.  I  2,  88:  At  tu,  qui  laetus  rides 
mala  nostra,  caveto  Mox  tihi:  non 
unus  saeviet  usque  deus.  Id.  I  5, 
69 :  At  tu,  qui  potior  nunc  es,  mea 
fata   timeto.    —    Sis  -  -  licebit]   Sic 


sat.   II  2,   59:    licebit   Ille  repotia 

-  -  celehret.  Prosae  or.  scriptores 
tempore  praesenti  utuntur,  licet.  — 
Pactolus]  Lydiae  fluvius  aurifer,  ut 
Tagus,  Hebrus,  Padus,  Ganges. 
Plin.  n.  h.  XXXIII  66.  —  «Sis 
licet  alter  Croesus.»  —  arcana]  «fi- 
dis  ac  probatis  tantum  discipulis, 
Tots  eaco,  tradita,»  —  renati]  Signi- 
ficat  !X£rsfA.xpvX(oot.v.    Cf.  c.  I  28, 10. 

—  Nirea]  II  B.  673:  Niqevs,  ds 
ytaXXiaros  dvijQ  vTto  "iXiov  tiX&ev 
Tcov  aXXcov  Javaojv  fiET^  a.fcif^ova 
nrjXeicova.  Vid.  C.  III  20,  15.  — 
Ast]  praeter  hunc  locum  invenitur 
in  sat.  I  6,  125.  8,  6.  Hanc  parti- 
culam  Horatius  in  primis  quae  com- 
posuit  carminibus  ex  priscis  docu- 
mentis  videtur  reposuisse  eumque 
secutus  esse  Vergilius  in  Aeneide; 
vide  doctissimam  de  hac  re  disput. 
H.  Jordan,  Beitr.  zur  Gesch.  der  lat. 
Spr.  pg.  290  sqq.  —  vicissim]  «ut 
tu,  feiicior  rivalis,  me  nunc  derides.» 
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Altera  iam  teritur  bellis  civilibus  aetas, 
Suis  et  ipsa  Roma  viribus  ruit: 

XVI.  Inscr.  volg,     Ad  populmn  liomanum.  —  Rci  puhlicae  deflet 
fortima^n  B.  —  Om.  T. 


XVI.  Videtur  hoc  carmen  com- 
positum  sub  initium  belli  Perusini 
a.  u.  c.  713.,  cum  contentione  civili 
inter  L.  Antonium  cos.  et  Caesa- 
rem  Octavianum  paucis  mensibus 
post  funestam  illam  aciem  Philip- 
pensem  sub  ipsis  Urbis  moenibus 
erumpente  rerum  Romanarum  con- 
dicio  cum  in  Urbe  tum  in  tota 
fere  Italia  deploranda  ac  despera- 
tissima  esset.  Cf.  proleg.  pg.  XXI 
sq.  Certe  huiusmodi  consilium  pa- 
trium  solum  relinquendi  tali  cum 
libertatis  sensu  melioribus  civibus 
dare  vix  poterat,  postquam  Mae- 
cenatis  et  Octaviani  amiciliae  sese 
applicavit.  Male  igitur  alii  referunt 
ad  initium  ultimi  inter  Octavianum 
et  Antonium  belli  a.  u.  c.  722., 
quam  falsissimam  opinionem  refu- 
tavit  Franke.  Liberrima  autem  in- 
dignatione  accensus  vehementer,  ne 
dicam  iuveniliter,  in  bellorum  in- 
testinorum  scelera  invehitur  eorum- 
que  calamitates  deplorat.  Quod 
autem  in  hoc  carmine  civibus  liber- 
tatis  amantibus  consilium  impertit, 
eius  exemplar  fortasse  habuit  M. 
Sertorii  propositum.  Plutarch.  Sert. 
9:  (6  ^sQXcooios)  aQcora  d^avfxaaiov 
eay^ev  oixijaai  rds  (Maxdoojv)  vrjaovs 
9cai  ^rjv  sv  T](jv)(ia  rvQavviSos  aTtaX- 
Xaysls  >cai  Tto^sficov  dndvrcov.  Schol. 
ad  V.  42:  Ad  insulas  fortunatas 
Sallustius  in  Historia  dieit  victum 
voluisse  ire  Sertorimn.  (a.  u.  c.  673., 
quo  C.  Annius  Luscus  proscriptos 
et  in   iis  Sertorium  Hispania   ex- 


pulit.)  Servius  ad  Aen.  V  735: 
qua^  (uaxdQiov  vr;aove)  ait  Sal- 
lustius  inclitas  esse  Homeri  car- 
minihus.  (Od.  d  563  sqq.  Hes.  "E. 
X.  7y.  170  sq.) 

1.  2.  Altera]  «Altera  iam  aetas 
inde  a  Sulla  (a.  u.  c.  666.)  agitur 
inter  bella  domestica.»  V.  terere 
additia  temporis  significatione  mole- 
stae  aut  frustra  consumptae  diutur- 
nitatis  notionem  habet.  —  Suis] 
Propert.  II  15,  45:  Nec  totiens  pro- 
priis  circum  oppugnata  triumphis 
Lassa  foret  crines  solvere  Roma 
suos.  III  13,  60:  Frangitur  ipsa 
suis  Roma  superha  honis,  Manil.  I 
910:  Imperiumque  suis  conflixit 
viribus  ipsum.  Id.  IV  43:  Romam- 
que  suismet  Pugnantem  me^nhris. 
Liv.  in  Praef. :  Res  -  -ut  iam  mag- 
nitudine  laboret  sua.  Similem  Se- 
necae  locum  excerpsit  Lactant.  Inst. 
VII  15,  14.  Augustinus  de  C.  D. 
XVIII 45 :  Roma  late  orhi  terrarum 
imperans  tamquam  se  ipsa  ferre 
non  valens,  sua  se  quodammodo 
magnitudine  fregerat.  —  Sententia 
est:  «atque  Roma  suis  ipsius  viri- 
bus  intemperanter  usa  ad  interitum 
vergit.» 

3—6.  Marsi]  Bellum  dicit  Mar- 
sicum  s.  sociale  gestum  a.  u.  c. 
663—666.  —  Porsenae]  regis  Clu- 
sini,  qui  a.  u.  c.  246.  Romam  ob- 
sidione  pressit,  ad  deditionem  ade- 
git  atque  agrorum  parte  tertia 
adempta  infirmam  neque  tamen 
regibus  subiectam  civitatem  reliquit. 
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Quam  neque  finitimi  valuerunt  perdere  Marsi, 

Minacis  aut  Etrusca  Porsenae  manus, 
Aemula  nec  virtus  Capuae  nec  Spartacus  acer 

Novisque  rebus  infidelis  Allobrox, 
Nec  fera  caerulea  domuit  Germania  pube 

Parentibusque  abominatus  Hannibal, 
Inpia  perdemus  devoti  sanguinis  aetas, 

Ferisque  rursus  occupabitur  solum. 


10 


(De  fabuloso  illo  apud  Clusium 
monumento  Porsenae,  de  quo  Var- 
ronis  narrationem  excerpsit  Plinius 
n.  h.  XXXVI  91  sq.,  vid.  O.  Miiller- 
Deecke,  Etrusker,  II  226  sq.)  — 
(Porsena  una  n  etiam  Silius  VIII 
389.  478.  X  483.;  duplici  Verg. 
Aen.  VIII  646.)  —  Capua,  altera  illa 
Roma  (Cic.  Phil.  12,  7.),  cum  post 
stragem  Cannensem  (a.  u.  c.  538.) 
luxurians  longa  felicitate  atque  in- 
dulgentia  fortunae  [L\\\  XXIII  2.) 
imperium  totius  Italiae  affectasset 
(Liv.  XXIII  6.),  ad  praefecturae 
Romanae  formam  redacta  est  a.  u. 
c.  543.  —  Cic.  de  lege  agr.  II  87: 
Maiores  tres  solum  urbes  in  terris 
omnibus,  Cai^thaginem,  Corinthum, 
Capuam  statuerunt  posse  imperii 
gravitatem  ac  nomen  sustinere.  — 
Spartacus]  gladiator  Thrax,  fugiti- 
vorum  dux,  acerrimum  cum  Ro- 
manis  bellum  gessit  a.  u.  c.  681 — 
683.  —  Quae  de  Allohrogibus ,  Gal- 
liae  populo  Rhodani  a  lacu  Le- 
manno  ad  Isaram  usque  accola,  di- 
cit,  neutiquam  referri  debent  ad 
illud  tempus,  quo  hostes  Romano- 
rum  tandem  a.  u.  c.  633.  a.  Q. 
Fabio  Maximo  AUobrogico  et  Cn. 
Domitio  Ahenobarbo  domiti  sunt; 
id  ^uod  non  patiuntur  vv.  (in) 
novis  rebus  (aolat. ,  non  dativ.) ; 
sed  ad  coniurationem  Catilinariam 
a.  u.  c.  691.,  in  qua  temptati  a.  P. 
Lentulo  Sura  eorum  legati  diu  in 
incerto  Jiabu^re,  quidnam  consili  ca- 
perent,  antequam  totam  rem  Q. 
Fabio  Sangae  aperirent.  (Sall.  Catil. 

flORAT.  ED.  MAIOU     IV.   VOU  1. 


41.)  Deinde  C.  Pomptinius--ortum 
repente  bellum  Allobrogum  atqm 
hac  scelerata  coniuratione  (Cati- 
linaria)  excitatum  proeliis  fregit 
eosque  domuit,  qui  lacessierant.  Cic. 
de  prov.  cons.  32.  -  Ceterum  nota 
vv.  5—8.  bis  nec-que -pxo  nec-neque 
vel  neque-aut  vel  neqv^-ve.  Quod 
quoniam  rarum  est  (v.  Handii  Tur- 
sell.  IV.  pg.  138),  Bentley  utroque 
loco  scripsit  —  ve. 

7 — 10.  Oermania\  Cimbros  et 
Teutonos  dicit  devictos  a  C.  Mario 
et  Q.  Catulo  a.  u.  c.  653.  Cfr.  Plut. 
Mar.  11.  de  Teutonis  et  Cimbris: 
f^dXiora  fisv  stxdt,ovxo.  re^fxaviad 
ytvrj--  elvai  rols  (xeytd^eat  ro.v  go)- 
fidTOJV  xal  rri  •^aoo'Ji6xr]XL  rcov  ou- 
udxoiv.  Tacit.  Germ.  4:  habitus- 
corporum  -  -  idem :  omnibus  truces 
et  caerulei  oculi,  rutilae  comaey 
magna  corpora.  luvenal.  13,  164: 
Caerula  quis  stupuit  Germani  lu- 
mina,  flavam  Caesariem?  Manil. 
IV  794:  Teque  feris  dignam  tan- 
tum,  Germania,  matrem.  —  Paren- 
tibus]  «maioribus  nostris  per  Urbis 
saeculum  sextum.»  Matres  filios 
iam  amissos  lugentes  si  significare 
voluisset  (ut  opinantur  nonnulli), 
utique  eTiid-arco  aliquo  hanc  sen- 
tententiam  declarasset.  —  abomi- 
natus]  h.  1.  passive,  ut  Liv.  XXXI 
12:  abominati  semimares.  c.  I  1, 
24:  bellaqm  matribus  Detestata. 
Codices  nonnulh  (A,Leid.,  Paris. 
7972)  propterea  correxerunt  abo- 
minandus.  —  devoti  sanguinis']  «ea 
fatali  condicione  nati,  ut  et  ipsi 
44 
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Barbarus  heu  cineres  insistet  yictor  et  Urbem 

Eques  sonante  verberabit  ungula, 
Quaeque  carent  ventis  et  solibus  ossa  Quirini, 

(Nefas  videre)  dissipabit  insolens. 

14.  videre  ABMSc  Paris.  l  prob.  Bentl.,  Mein.,  L.  Muller,  Keller, 
Vahlen ,  Kiessling ;  videri  codices  plerique,  in  his  Blandinii,  Haupt  ed. 
1.  2.  3. 


devoti  simus  exitio  et  destinati  ad 
patriam  perdendam.»  —  rursus]  ut 
ante  Romulum.  Tibull.  II  5,  25: 
Sed  tunc  pascebant  kerbosa  Palatia 
vaccae.     Cf.  Ovid.  fast.  V  93. 

11—14.  Barbarus]  Qualis,  non 
definitur.  Cum  enim  carmen  refe- 
ratur  ad  a.  u.  c.  713.  vel  714.,  per 
se  intellegitur  verbis  Barbarus  -  - 
victor  non  Dacos  et  Aegyptios  (c. 
III  6,  14.),  Antonii  copias  auxi- 
liares,  significari.  —  cineres  insistet] 
Eadem  constr.  Ter.  Eun.  294 :  quam 
itisistam  viarn?  Verg.  Aen.  VI  563: 
scelestum  insistere  limen.  Apul. 
Met.  II  21:  Insistebat  lapidem.  — 
TJrbem]  «solum,  quo  Urbs  steterat.» 
—  Eques  cet.]  «equitatus  hostilis 
ferociter  urbem  pervagabitur.»  Isaiae 
17,  2 :  Derelictae  urbes  Aroer  gre- 
gibus  (dativ.)  erunt,  et  requiescent 
ibi;  et  non  erit,  qui  exterreat.  Eze- 
chiel  26,  11 :  Ungulis  equorum  suo- 
ru7n  concidcabit  omnes  plateas  tuas, 
populum  tuum  gladio  caedet,  et  sta- 
tuae  tuae  nobiles  in  terram  cor- 
ruent.  Ovid.  ex  Pont.  I  2,  111: 
Nee  male  compositos  -  -  Bistonii 
cineres  ungula  pulset  equi.  ( Ungula 
pro  equo  etiam  sat.  II,  114.  «Quia 
in  pedibus  et  ungula  velocitas 
equi  est,  ponitur  pro  toto  equo.» 
BURMANN.  ad  Verg.  Ge.  II  116. 
Ad.  V.  verberabit  cfr.  Senecam 
Troad.  13.  de  Amazonibus:  Ripam 
eatervis  Ponticam  viduis  ferit.)  — 
Quaeque  carent]  «Quae  nunc  sacro 
in  sepulcro  alte  defossa,  subducta 
ac  defensa  sunt  a  sole  ventisque, 
qui  ea  dissipare  possint  cet.»  — 
ossa  Quirini]  «Sic  dicit,  quasi  Ro- 


mulus  sepultus  sit,  non  ad  caelum 
raptus  aut  discerptus  a  senatoribus ; 
nam  Varro  post  Rostra  fuisse  se- 
pultum  Romulum  dicit.>  Pobphtb. 
(CoMM.  Cruq.:  <.<pro  Rostris--,  ubi 
etiam  in  huius  rei  memoriam  duoa 
leones  fuisse  erectos  constat.»)  Ee- 
ferri  eodem  videtur  obscurus  locus 
Festi  p.  177.  M.:  Niger  lapis  in 
Comitto  locum  funestum  significatf 
ut  alii,  Romuli  morti  destinatum. 
Cf.  Jordan,  topogr.  Rom.  I  2,  356. 
Appropinquante  iam  periculo  Urbi 
aeternae  Claudianus  de  Bello  Ge- 
tico  100:  Procul  arceat  altus  lup- 
piter,  ut  delubra  Numae  sedesque 
Quirini  Barbaries  oculis  saltem 
temerare  profanis  Possit  et  arca- 
num  tanti  deprendere  regni.  Non 
tamen  inter  arcana  illa  pignora  im- 
perii  Romani  erat  Quirini  sepul- 
crum.  Lege  Servium  ad  Verg.  Aen. 
VII  188.  —  Cum  autem  Quirinu» 
species  sit  atque  exemplar  populi 
Komani,  non  solum  de  ipso  Quiri- 
no  cogitandum  videtur,  sed  etiam 
de  aliis  civibus,  quorum  ossa  in 
Urbis  excidio  atque  eversione  ven- 
tis  ac  solis  radiis  expositum  iri- 
providet.  Eadem  imago  aeque  ter- 
ribilis  fuit  Orientalibus.  leremiae 
8,  1:  /w  illo  tempore,  ait  dominuSy 
eicient  ossa  regum  luda  et  ossa 
principum  eius  et  ossa  sacerdotum 
--de  sepulcris  suis  et  expanderd 
ea  ad  solem  et  lunam  et  omnem 
militiam  caeli,  quae  dilexerunt  et 
quibus  servierunt.  Baruch  2,  24: 
Statuisti  verba  tua ,  --ut  trans- 
ferrentur  ossa  regum  nostrorum  et 
ossa  patrum  nostrorum  de  loco  stto; 
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Forte  qiiid  expediat  commiiniter  aut  meliov  pars  15 

Malis  carere  quaeritis  laboribus: 
Nulla  sit  hac  potior  sententia,  Phocaeorum 

Yelut  profugit  exsecrata  civitas 
Agros  atque  Laris  patrios  habitandaque  fana 

15.  quid  codices  paene  omnes,  quod  S  superscr.  i;  Forte  (quod 
expediat)  communiter  Rutgersius  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  L. 
MuUer,  O.  Keller. 


et  ecce  proiecta  sunt  in  calore  solis 
et  gelu  noctis.  —  Nefas  videre] 
Pseudophocyl.  94:  M^  tv/u^ov  cp&i- 

fievov  droov^r.g^  uriT  d&enTa  /lei^ris 
risXiqj  y.al  daifioviov  ^okov  o^arje. 
—  Nefas  autem  videre,  non  ossa^ 
ut  volt  MitscherHch,  sed  horum 
profanam  dissipationem.  Similiter 
c.  1 11, 1  scire  nefas.  Improbandum 
est  igitur,  quod  boni  codices  ha- 
bent  videri,  praesertim  cum  ceteris 
locis  omnibus  puros  iambos  Hora- 
tius  hoc  in  carmine  adhibuerit;  v. 
proleg.  pg.  LIII  n.  XVII. 

15.  16.  Forte]  XJt  saepissime 
propositiones  condicionales  a  poetis 
efferuntur  sine  particula  5*,  sic  h. 
L  forte  positum  est  pro  prosae  or. 
si  forfe.  Hoc  igitur  dicit:  «Si  forte 
vos  universi  vel  saltem  melior  (ho- 
nestior  ac  dignitatis  amantior)  ve- 
strum  pars  cupitis  liberare  vos  a 
fimestis  illis  malis,  quibus  nunc 
laborat  res  pubhca,  ac  si  quaeritis, 
quodnam  tandem  consilium  quod- 
que  inceptum  eo  ducat,  hoc  potis- 
simum  propositum  tenetote.»  Quid 
CQcpediat  carere  est,  «quid  conferat 
sive  adiumento  sit  ad  carendum 
laboribus,  ad  mala  nostra  amo- 
venda.»  —  Alii  exposuerunt:  «Forte 
(fortasse)  aliquod  facinus  generosum 
nos  tantis  ex  malis  expediat;»  aUi: 
*Communiter  aut  pars  melior  ca- 
rere  malis  laboribus  (id  est,  propter 
probitatem  dignior,  quae  iis  careat), 
quaeritis,  quid  forte  (fortasse)  ea;- 
pediat?*  (Hand  Turs.  II.  p.  740.) 
6ed  melior  illa  significatione  «ma- 


gis  idoneus,  aptior»  vix  construi 
potest  cum  verbo,  quod  dicunt,  in- 
transitivo;  recte  cum  transitivo. 
Pers.  4,  16:  Anticyras  melior  sor- 
bere  meracas.  VaL  Flacc.  I  424: 
Oraque  Thessalico  melior  contun- 
dere  freno.  Nec  temere  in  Horatio 
agnoscam  forte  simpliciter  pro  'for- 
tasse  usurpatum.  E-utgersii  ratio- 
nem  sic  interpretatur  Bentleius: 
«Quod  bene  vertat,  quod  bonum 
felix  faustumque  sit!»  Sed  hac  sig- 
nificatione  v.  expedire  numquam 
usi  sunt  Latini.  —  Ceterum  post 
V.  laboribus  colon  ponendum,  ut 
w.  15.  16.  sint  sv  TiQOTaasi,  aTto- 
doaig  Nulla  sit  hac  potior  sententia 
(Quam)  Ire,  ev  Tta^evd^eaet  Pho- 
caeorum  -  -  lupis. 

17—22.  Nulla  sit]  Poetico  im- 
pulsu  concitatus,  ut  per  se  intel- 
legitur,  non  serio  hoc  melioribus 
civibus  dat  consilium  Horatius.  — 
sententia  voc.  proprium  senatorum, 
ut  V.  23  V.  placet.  —  Phocaeorum] 
Cum  a.  ante  Chr.  534.  ab  Harpago, 
Cyri  duce,  Phocaei  gravissima  obsi- 
dione  premerentur,  concesso  unius 
diei  ad  deliberandum  de  rebus  suis 
spatio,  eos  commune  mutandi  soli 
patrii  consiHum  cepisse,  ante  au- 
tem  quam  patria  cederent,  publicis 
exsecrationibus  iuramentoque,  ne 
quis  remaneret  neu  quis  prius  rever- 
teretur,  quam  massa  ferri,  quam 
mari  immersissent,  in  eius  super- 
ficie  apparuisset,  sanxisse  seque 
obstrinxisse  Herodotus  I  165.  tra- 
dit.  Hinc  Callim.  fragm.  209: 
44* 
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Apris  reliquit  et  rapacibus  lupis,  20 

Ire  pedes  quocumque  ferent,  quocumque  per  undas 

Notus  vocabit  aut  protervus  Africus. 
Sic  placet?  an  melius  quis  habet  suadere?  —  Secunda 

Ratem  occupare  quid  moramur  alite? 
Sed  iuremus  in  haec:  Simul  imis  saxa  renarint  25 

Vadis  levata,  ne  redire  sit  nefas; 
Neu  conversa  domum  pigeat  dare  lintea,  quando 

21.  fermt  plerique,  fenmt  pauci  cod.  et  edit.  —  25.  renarint  cod. 
plerique,  renarent  RT. 


<Pcoxa€cov  fU^Qis  y.t  (xtvri  fityas  siv 
aU  fiv^Qos.  Cfr.  Schol.  in  Sophocl. 
Antig.  264.  Suidas  in  <pMy,aioiv 
d^a.  Simile  Epidamniomm  facinus 
refert  Diodorus  IX  9,  3  D.,  nec 
vero  longe  distat  Aristidis  iusiu- 
randum:  oiQiciaE-Tois^^EXXiqvas  yal 
afioaev  vneQ  rcov  ^Ad^rjvaiov  fiv- 
hqovs  Eii^aXcbv  btcI  rals  doaXs  sls  tt/v 
d^dXarrav.  Plut.  Arist.  25.  Cfr. 
etiam  Flor.  III 10:  Helvetiis  sacra- 
mentum  fuit,  ne  redirent.  Livius 
XXXI  17:  Id  se  facinus  (sese 
invicem  occidendi)  perpetraturos, 
praeeuntibus  exsecuabile  carmen 
sacerdotibus,  iure  iurando  adacti 
(Abydeni).  —  exsecrata']  si^nif.  for- 
mae  mediae,  «cum  se  dins  devo- 
visset.»  Herod.  1.  1.  sTtotrjaavxo 
iaxvQas  y.araQas.  Noli  iungere  cum 
Porphyrione :  <.<exsecrata  agros  atque 
Laris  patrios  profugit;»  sed  pro- 
fv^it  agros,  ut  Colum.  13:  ut  -  - 
propter  iniurias  vicinorum  sedes 
suas  profugerint.  —  patrios]  tcoit]- 
riacoraQov  est  quam  proprios,  cuius 
lectionis  omnino  exigua  videtur 
auctoritas.  —  pedes  q.  f.]  Cf.  c.  III 
11,  49.  —  protervus]  Cf.  c.  I  26, 
2:  protervis-ventis.  Verg.  Aen.  I 
536:  procacibus  Austris. 

23.  24.  Sic  placet?]  'Ex  formula 
soUemni;  cum  enim  consulebant, 
sic  loquebantur:  «Placetne?»  «Quid 
fieri    placet?»    et    in    decernendo 


placere  senatui  vei  non  placere.' 
Bentl.  Vide  ad  v.  17.  —  Secunda 
--alite]  «^aiaico  oqviS^i^  bono  omine 
propter  ipsum  hoc  tam  generosum 
consilium  oblato.» 

25—28.  «Sed  priusquam  classem 
conscendamus,  in  haec  verba  iure- 
mus:  Tum  demum  redire  Komam 
nobis  liceat,  cum  saxa  ab  imo  ma- 
ris  fundo  rursus  emerserint.»  — 
saxd\  proprium  fuisset  massa  ferri, 
fjivbQos  aiSrjQEos.  Herodot.  1.  1.  — 
Fundus  harum  comparationum 
aTrd  rov  dSvvcirov  est  Achillis  iura- 
mentum  II.  A  234.,  item  Archi- 
lochi  fr.  74  Bgk. :  fcriSeis  ed'^  iftcvv 
elaoQcbv  d^avfiatySrco ,  MrjS*  orav 
deXiflai  d^rJQes  dvrafA.eiu>covrat  vofibv 
^Evdkiov  xai  acfcv  d^akdaarjs  ■^x^^'^^ 
yvfxara  <PihreQ  rineiQOv  yevrjrai, 
rolai  S^  rjXvyLOv  oqos.  (Similia  V. 
c.  I  29,  10.  33,  7.  Catull.  61,  206. 
Verg.  ecl.  1,  60—64.  8,  27  sq.  Pro- 
pert.  I  15,  29.  III  7,  33.  Ovid. 
Pont.  IV  5,  43.  6,  45.  Metam.  XIII 
324.  Her.  5,  30.  Trist.  I  8,  1,  quae 
omnia  Ovidii  Trist.  I  8,  5  com- 
plecti  possumus:  Omnia  natura^ 
praepostera  legibus  ibunt.)  —  Ma- 
tina-cacumina]  Matinus  mons  sive 
promunturium  in  Apulia,  prope 
radices  Gargani  montis,  hodie  Ma- 
tinata.  Cf.  c.  I  28,  3.  IV  2,  27. 
Lucan.  IX  184:  et  calidi  lueent 
buxeta  Matini,  ubi  verss.  praecedd. 
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Padus  Matina  laverit  cacumina, 
In  mare  seii  celsus  procurrerit  Apenninus, 

Novaque  monstra  iunxerit  libidine  30 

Mirus  amor,  iuvet  ut  tigris  subsidere  cervis, 

Adulteretur  et  columba  miluo, 
Credula  nec  ravos  timeant  armenta  leones, 

Ametque  salsa  levis  hircus  aequora. 

V.  32.  deest  suo  loco  in  B  et  legitur  post  v.  39.  —  33.  ravos  AB 
quattuor  Blandinii,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Miiller,  Kiessling; 
flavos  cum  ceteris  cod.  Keller;  pauci  codices  saevos;  fulvos  Lambinus. 


memoratur  Apulus,  -  -  simul  et  Gar- 
ganus. 

29—34.  In  mare]  «Si  Apenninus 
mons  mediam  Itaham  dividens 
subito  maris  promunturium  factus 
erit.»  —  Proruperit  rectius  dixeris 
de  flumine,  procurrerit  de  monte. 
Ovid.  Fast.  IV  419:  Terra  tribus 
scopulis  vastufn  proeurrit  in  aequor 
Trinaeris.  Tacit.  Agric.  11 :  procur- 
rentibus  in  diversa  terris.  Longus 
II  25:  ax^ns  tTts/u^nivovarjg  Tcp  tce- 
/.dyei.  «Se  praecipitaverit»  cum 
aliis  nos  explicare  non  possumus. 
Cf.  Lucan.  IV  405:  Et  tepidum  in 
molles  Zephyros  excurrit  lader.  VIII 
538 :  Perfida  qua  tellus  Casiis  ex- 
currit  arenis.  —  Nova  -  -  libidine] 
«si  inauditae  ac  portentosae  libi- 
dines  iunxerint  animaha  disparia, 
id  quod  veluti  monstrum  esset  pro- 
curandum.»  —  subsidere]  «iniri  se 
cupiant  a  cervis.»  Cfr.  Lucret.  IV 
1198  Aristoph.  Pac.  v.  1075.  Hie- 
rocles  vates:  Ov  ydo  mo  tovt 
ioTL  (fi/.ov  uay.noaoai  d'so'iaiv,  <Pv- 
Koniboi  />.rj^ai,  noCv  y.ev  /.vy.os  olv 
iuevnioX.  Sic  succedere  apud  Gra- 
tium  V.  164.  de  coitu  canis  Hyr- 
canae  cum  tigride:  Tunc  et  man- 
suetis  tuto  ferus  errat  adulter  In 
stabulis  ultroqu£  gravem  succedere 
tigrim  Ausa  canis  maiore  tulit  de 
sa/nguine  fetum.  —  Credula]  «summa 
iam  fiducia  praedita  propter  leonum 
mansuetudinem.»  —  ravos]   «oculis 


ravis  et  atrociter  fulgentibus. » 
Varro  r.  r.  II  2,  4  docet  arietes 
esse  debere  ravis  oculis,  ib.  9,  3 
canem  nigrantibus  aut  ravis.  Alii 
interpretati  sunt  de  pelHs  colore, 
ut  est  apud  Eurip.  Herc.  fur.  360: 
}.e'ovTos,  Uvoaov-  -  d^Tj^os.  Cfr.  c.  III 
27,3:  Rava-lupa.  Horatius  videtur 
expressisse  Homericum  (Od.  A  611.) 
XaQonoi  te  XeovTss.  Gloss.  Philox. 
ravus,  /«(JOTTos.  Aliorum  flavos  h. 
1.  otiosum  est  nec  satis  y.vQiov  pro 
fulvos.  (Verg.  Aen.  II  722.)  Alii, 
qui  non  magis  v.  ravos  intellege- 
bant,  substituerunt  saevos.  —  levis'] 
«levis  (lelos)  factus  instar  piscis, 
cum  natura  villosus  sit.»  Dictum 
est  per  itq6%r]\^iv. 

35—40.  Haec  -  -  exsecrata]  «His 
votis  cum  exsecratione  conceptis.» 
Vv.  exsecrata  civitas  cum  vi  repe- 
tita  sunt  ex  v.  18.  —  indocili-grege] 
«volgo  imperito,  cui  persuaderi  ne- 
quit  mehus  esse  reUnquere  patriam 
quam  servitutem  servire;  hic  grex 
(contemptim)  effeminatus  et  propter 
animum  abiectum  omni  spe  meliore 
destitutus  desidem  atque  infaustam 
vitam  agat.»  —  Summae  pigritiae 
notio  inest  in  vv.  perprimat  cubilia, 
«somniculosi  homines  perpetuo  ea 
premant  domique  desideant.»  — 
tollite]  ut  epist.  1  12,  3:  Tolle  querel- 
las;  gloss.  «pellite.»  Archiloch.  fn 
9,  9.  10  Bglv. :  d/.).d  Tdxiara  T/.rJTe 
yivniy.eXov   Titvffos    nTKoadnevoi.  — 
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Haec,  et  quae  poterunt  reditus  abscindere  dulcis,  35 

Eamus  omnis  exsecrata  civitas, 
Aut  pars  indocili  melior  grege;  mollis  et  exspes 

Inominata  perprimat  cubilia. 
Vos,  quibus  est  virtus,  muliebrem  tollite  luctum, 

Etrusca  praeter  et  volate  litora.  40 

Nos  manet  Oceanus  circum  vagus  arva  beata: 

Petamus  arva,  divites  et  insulas, 

39.  est  animus  «Excerpta  Bodleiana  CCCC.   annorum»   apud  Bent- 
leium.  —  41.  circumvagus:  arva,  beata  Petamus  arva,  Orelli,  Haupt 
Vahlen. 


Felicissime  autem  gloriosae  huius 
fiiffae  celeritatem  ipsis  numeris  vo- 
lubilibus  expressit  poeta.  —  prae- 
ter-volaie\  «celerrime  praeternavl- 
gate  Etmsci  maris  litora,  ut  per- 
veniatis  in  Oceanum  Atlanticum.» 
De  solito  earum  navium  cursu,  quae 
Gallias  et  Hispanias  petentes  prae- 
tervehebant  ruinas  Et  desolatae 
moenia  foeda  Cosae,  --signatum  ab 
Hercule  portum  (sive  Cosanum)  et 
portum  Lunensem  (Carrara)  vide 
Kutilii  Itinerarium  I  285. 

41 — 42.  circum  vagus]  'Ordo  est: 
Oceanus  circum  arva  beata  vagus'. 
Porphyr.  JSam  in  traiciendis  vo- 
cabuiis,  ut  ait  Meineke  praef. 
XXXVII.,  saepe  mire  audax  Ho- 
ratius.  Adiect.  vagu^  h.  1.  ut  saepe, 
idem  est  quod  vagans,  ut  circum- 
■fluus  (Ov.  Met.  XV  739)  idem  quod 
circum  fluens.  Alii  cum  Orellio 
distinguunt:  0.  circumvagus;  i.  e. 
axpoQQOOS,  Ttdvra  xvkAmv,  qui  ex 
prisca  hominum  opinione  totum 
orbem  terrarum  circum  fluit,  (ut 
Aeschyl.  Prom.  138:  Tov  Tce^l  TCa- 
adv  &^  elXiaaofiavov  X^ov  dxoc- 
fiTjTco  qevfiaxc- -^  ^y.eavov.  Catull. 
64,  30:  Oceanusqvie  pater,  totum  qui 
amplectitur  orbem;  et  aeque  ab- 
solute  Rutil.  I  56:  Qua  circum- 
fv^us  fluctuat  Oceanus.)  illa,  quae 
nostis,    beata   arva,    rds   fiay.dQcov 


v^aovs,  petamtcs.  L.  Miiller  v.  41 
ut  nos  distinxit,  sed  v.  42  a^va 
corruptum  esse  ratus  Sengemm 
probaoiliter  coniecisse  censet  a/to, 
ut  Vergil.  Aen.  VII  362 :  perfidus 
alta  petens-praedo.  At  repetitum 
voc.  arva  h.  1.  non  magis  vitupe- 
randum  est,  quam  c.  I V  5,  18.  — 
beata-arva]  Verg.  Aen.  VI  638: 
Devenere  locos  laetos  et  amoena  vi- 
reta  Fortunatorum  nemorum  sedes- 
que  beatas.  —  divites  et  insulasl 
additur  per  eTie^^yr^acv.  De  Orca- 
dibus  insulis  interpretatur  Comm. 
Cruq.,  rectius  plerique  de  Canariis. 
Fundus  fivx9ov  est  Hesiodi  locus 
ad  V.  63.  exscriptus.  Antiquorum 
de  beatorum  insulis  opiniones  op- 
time,  mox  in  easdem  migraturas, 
exposuit  C.  O.  Miiller  in  Paren- 
talibus  Guilielmi  IV.  Gottingae 
1837.  (Opusc.  II  pg.  500.)  Locus 
imprimis  memorandus  est  in  So- 
cratico  illo  Axiocho  371.  E.  — 
Schol.  Plat.  pag.  934.  ed.  Or.  iZro- 
AefiaXo^  -  -  bv  8'  Peor/oa^ovfcevcov 
(priai  rds  fcaxdQcav  vrjaovs  e^  rov 
dqcd^fibv  elvac  ev  rr^  ivros  yic/SvTj 
xard  ro  ^ArXavrcxov  TtaXayos.  Pom- 
ponius  Mela  III  102 :  tortun^utae 
insulae  abundant  sua  sponte  genitis 
et  subinde  aliis  super  aliis  innojS- 
centibus  nihil  sollicitos  alunt,  bea- 
tius  quam  aliae  urbes  excultae.    Ce- 
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Eeddit  ubi  Cererem  tellus  inarata  quotannis 

Et  inputata  floret  usque  vinea; 
Oerminat  et  numquam  fallentis  termes  olivae, 

Suamque  puUa  ficus  ornat  arborem, 
Mella  cava  manant  ex  ilice,  montibus  altis 

Levis  crepante  lympha  desilit  pede. 
Illic  iniussae  veniunt  ad  mulctra  capellae 

Refertque  tenta  grex  amicus  ubera; 


45 


50 


48.  lympha  plerique;  nympha  B^cpw  cum  aUquot  Benti. 


terum  sic  iam  prisci  Aegyptii  in- 
feros  suos  in  ultimum  occidentem 
removerant. 

43 — 48.  Reddit  uhi  cet.]  «ubi  sine 
agricultura  terra  ex  se  quotannis 
effert  fruges.»  Reddit  tamen  ita 
quoque  suam  signihcationem  reti- 
net:  «profert  frumentum  quasi  de- 
bitum  humano  generi.»  —  Pro  Ce- 
rerem  scribunt  cererem,  quo  per 
fisTcovvuiav  frumentum  intellegen- 
dum  esse  clarius  significent.  Cfr. 
<^uintil.  YIII  6,  24.  Rarius  in 
hoc  genere  Pallas  ponitur  et  pro 
olea  et  pro  oleo.  Ovid.  Am.  II 16, 
8.  Heroid.  19,  44.  Trist.  IV  5,  4: 
TJt  vigil  infzisa  Pallade  flamma 
solet.  —  i)iarata\  De  Fa^cots  Ae- 
schylus  fr.  198  D. :  i'v  ovt  ccqotqov 
ovTs  yaTOfiOs  Ttfivei  ^Ly.s'kT.  aQOv- 
^av,  «//'  avTooTCOQOi  Fvai  cpsqovai 
pioTov  acp&ovov  fiqoToTs.  —  inpu- 
tata]  «numquam  vinitoris  falce  tacta 
floret  uvasque  fert.»  Cfr.  Verg.  ecl. 
4,  29.  —  ter7?ies]  «ramus  oleae  cum 
bacis  dominum  numquam  fallit  vel 
frigore  vel  siccitate  ustus.»  —  Suam 
'-arborem]  «Ficus,  quae  sponte  et 
sine  insitione  aut  cultura  nascun- 
tur,  durae  esse  solent  et  fatuae  ac 
cito  decidere;  ibi,  inquit,  tales  (non 
msitivae)  nascuntur,  ut  etiam  pullae 
oment  suam  arborem  nec  decidant, 
antequam  sint  maturae.»  Comm. 
Cbuq.  —  pulla]  simpUciter  signi- 
ficat  «maturam.»  Pliilostrat.  Imagg. 


I  31:  avica  fj.tXccva  oTtc^  /.ei^O" 
uEva.  Cfr.  de  ficuum  insitione  Cato 
r.  r.  42.  Colum.  V  11,  7.  —  Mella] 
Orta  est  fabula  a  meUe  apum  ne- 
morensium.  Colum.  IX  2.  —  Le- 
vis  cet.]  «maxima  cum  celeritate 
defluit  de  montibus.»  —  pede]  Prop- 
terea  quod  currunt  aquae,  pedes 
iis  tribuunt  poetae.  Lucret.  V  272. 
rursusque  VI  638:  (aqua)  super 
terras  redit  agmine  dulci,  Qua  via 
secta  semel  liquido  pede  detulit  un- 
das.  Verg.  Cul.  17:  Castaliaeqm 
sonans  liquido  pede  lahitur  unda. 
Comparat  Marcilius  Reg.  III  18, 
41 :  cpcovi]  Tcav  tcoScov  tov  vstov.  — 
'Sonus  versus  imitatur  velocitatem 
et  strepitum  aquae  currentis'.  Por- 
phyr. 

50.  51.  tenta]  «lacte  turgida.»  Cf. 
Verg.  ecl.  4,  21.  —  grex  amicus] 
«libenter  pastorum  commodis  in- 
serviens  iisque  propterea  carus. » 
—  vespertinus]  Graecorum  niodo 
adiectivum  temporis  pro  adverbio. 
Cic.  pro  Mil.  33:  nocturnis  cani- 
hus.  Verg.  Ge.  III  537:  Non  lupus 
insidias  explorat  ovilia  circum  Nec 
gregihus  nocturnus  ohamhulat.  Ne- 
mesianus  Cyneg.  325:  prata  Noc- 
turnis  calcata  feris.  —  circumgemit] 
«raucum  suum  sonum  edit  circum- 
vagans  oviUa.»  Sic  et  leo  gemere 
dicitur  a  Valer.  Flacco  III  737. 
Cfr.  etiam  Verg.  Aen.  VII  15: 
gemitus  iraeque  leonum.    De  urso- 
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Nec  vespertinus  circumgemit  ursus  ovile, 
Neque  intumescit  alta  viperis  humus. 

Pluraque  felices  mirabimur:  ut  neque  largis 
Aquosus  Eurus  arva  radat  imbribus, 

Pinguia  nec  siccis  urantur  semina  glaebis, 
Utrumque  rege  temperante  caelitum. 


55 


51.  ovile  cod.  plerique,  ovili  Tyy^  Blandinii  paucique  alii.  —  52, 
Neque  plerique,  Nec  ObSTcy  Graev.,  Voss. ,  prob.  Bentleio.  —  V.  56, 
61.  62.  57— GO.  63  transposuit  Bentley  prob.  Kiessling ;  L.  Miiller  v.  61. 
62  post.  V.  52  traiecit;  Haupt  ed.  2.  8.  Vahlen  v.  61.  62  uncis  inclu- 
serunt. 


rum  voce  Verg.  Aen.  VII 18.  habet 
saevire,  Claudian.  de  Manlii  Theod. 
consul.  298  rudere  (sed  Jeep  rigen- 
tes),  volgatus  interpres  Isaiae  59, 
11.  rugire:  verbum  proprium  un- 
care  vel  ungare  fuisse  dicunt  GIos- 
so^raphi  de  vocibus  animalium.  — 
ovtle'\  Ita  cum  plerifeque  cod.  scri- 
bendum  est.  Confer  c.  II  16,  33: 
te  circum  Mugiunt ;  sat.  II  3,  223 : 
Hunc  circumtonuit  Bellona;   epist. 

II  2,  93 :  circum  Spectemus  aedem. 
52.  alta]  Cum  alta  (profunda)  sit 

humus,  absunt  etiam  viperae,  quae 
amant  loca  saxosa,  arida,  caver- 
nosa.  Alta  simul  significat  solum 
esse  fertilissimum.  Hom.  II.  ^  550: 
rifxevos  ^a&vXrjXov.  Aesch.  Prom. 
652:  ^a&vv  AsLfuova.  Sept.  adv. 
Th.  306:  ^a^Jix^ov'^  alav.  Eurip. 
Androm.  636:  nolldy.is  St  roi  Srjod 
^a&siav  yrjv  evixrjas  GTTo^d.  At 
rectius  alii  iungunt  alta  (i.  e.  alte) 
intumescit,  cum  vipera  se  extollit, 
ut  ambulantes  ex  improviso  aggre- 
diatur.  —  Ad  rem  ipsam  cfr.  Verg. 
Ge.  II  153:  Nec  rapit  immensos 
orbes  per  humum  neque  tanto  Squa- 
meus  in  spiram  tractu  se  colligit 
anguis. 

53 — 56.   mirabimur:   tit]  Cfr.  c. 

III  4,  13—16.  —  Aquosus]  Eurus 
etiam  magis  quam  Auster  imbres 
affert.  Caton.  Dir.  38:  Eurus  agat 
mixtam  fulva  caligine  nubem.  Lu- 


can.  I  219:  Ft  madidis  Euri  reso- 
lutae  flatibus  Alpes,  —  arva  radat] 
«diluat  atque  provolvat  in  torrentes 
ac  flumina.»  Lucret.  V  257:  ripa^ 
radentia  flumina  rodunt.  —  Pin- 
guia]  «fecundo  suco  turgida.»  — 
urantur]  Anth.  Pal.  II.  p.  845.  de 
Prota  in  beatas  insulas  transvecta : 
Ov  "/^sifiojv  kvnsl  ff',  ov  xava  ov 
vovaos  svoxksl-  -  ^cosis  ydo  dfie'fi- 
mojs  AvyaJs  ev  xa&aodiaiv  ^OXvfi- 
Tiov  TrXrjaiov  ovros  (quae  quidem 
nova  videtur  imago).  —  temperante] 
«benigne  ita  moderante,  ut  nec 
nimii  aut  noxii  cadant  imbres  neque 
solis  aestus  segetes  torreat.»  Fun- 
dus  ^avraaias  est  Hom.  Od.  d  566 
in  Elysio:  Ov  vtcpsxos,  ovr  a^ 
/eifxcov  TtoAvs,  ovrs  Tcor  6fi/3^0Sf 
'^l^'  aiel  Zeifvooio  Xiyv  nveCovras 
drjras  ^i2xeav6s  dvirjaiv  dvaipixeiv 
dvd-oionovs.  —  Transpositionibus 
quas  nonnulli  hic  facere  voluerunt, 
facile  caremus:  Poeta  primum  eas 
insularum  illarum  dotes,  quae  terra 
ipsa  continentur,  vv.  43  —  52.  de- 
scripsit,  deinde  res,  quae  extrinsecus 
veniunt,  subiunxit.  Terra  ipsa  ni- 
hil  in  se  continet,  quod  aut  agris 
aut  incolis  et  gregibus  noceat,  ne- 
que  extrinsecus  mala  veniunt.  Ete- 
nim  agros  neque  nimiae  pluvlae 
vexant  nec  siccitas  exurit,  incolae 
a  peregrinis  dolosis  non  turbantur, 
pecudes    denique    nullis    contagiis 
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Non  huc  Argoo  contendit  remige  pinus, 
Neque  inpudica  Colchis  intulit  pedem; 

Non  huc  Sidonii  torserunt  cornua  nautae 
Laboriosa  nec  cohors  Ulixei. 

Nulla  nocent  pecori  contagia,  nullius  astri 
Gregem  aestuosa  torret  inpotentia. 


60 


laborant.  Igitur  neque  hominibus 
neque  gregibus  quiaquam  timen- 
dum  est. 

57—69.  Non  huc]  «Intactae  ad- 
huc  sunt  insulae  illae  beatae  a  nau- 
tarum  omnis  generis  commercio, 
adeoque  innocentiae  plenae;  ita- 
que  nos  quoque  ibi  tuti  erimus  a 
vitiis,  quae  illi,  ubicumque  ponunt 
vestigia,  secum  afferre  solent.»  Cuius 
quidem  rei  exempia  poetica  affert, 
navem  Argo,  qua  vecta  est  Medea, 
abiecto  pudore  externum  virum 
secuta,  mercatores  Piioenicios,  Uli- 
xem.  —  Sidonii]  lam  Homerus 
Od.  o  419 :  0oirixs^  nolvTiaLTtaXoi. 
—  cornwi]  «Nou  cornua  antenna- 
rum  illis  insulis  obverterunt,non  ibi 
appulerunt  litori.»  Ovid.  Met.  XI 
476:  Cornuaque  in  summa  locat 
arbore. 

61.  62.  astri-a£stuosa-inpotentia] 
Pestilentiae  'subicit  eius  causam, 
inpotentem,  vehementem  (c.  III  30, 
3.),  Sirii  aestum,  quo  grex  torretur. 
Ita  cohaerent  sententiae:  «puri  a 
vitiorum  contagio  illic  vivunt  ho- 
mines,  securi  a  pestilentiae  con- 
tagio  greges.»  Sed  quod  ad  pecus, 
de  quo  v.  49  sq.  dictum  est,  h.  1. 
redit  poeta,  multis  versus  aut  trans- 
ponendi  aut  eiciendi  videntur. 

63—66.  luppiter]  «Itaque»,  inquit, 
«cum  nulla  ibi  sint  scelera,  nuUae 
pestes,  piis  iilam  tamquam  sepa- 
ratam  a  sceleratis  sedem  destinavit 
luppiter,  ex  quo  auream  aetatem 
in  aeream,  mox  hanc  in  ferream, 
in  deterius  semper  mutaAdt.»  Tres 
aetates  hic  memorat,  argentea  prae- 
termissa,  duas  tantum  Verg.  Ge.  I 
125.  Cfr.  Hesiod.  O.  et  D.  167.  de 


heroibus:  Tole  Si  Six  dv&QtoTtiov 
^iorov  xai  rj&e'  oTtdaaag  Zevs  K^o- 
viSrjg  narivaaae  TiaTrjQ  es  neiQara 
yairjg.  Kai  roi  fiiv  vaiovaiv  dxi^Sea 
d^vf/ov  e/ovreg  'Ev  uaxdocov  vrjaoiai 
71  aQ  'i2iteavdv  ^ad^vSivrjv^  "OX^iot, 
r,ocosg,  roTaiv  fielir]Ss'a  xaQTtov  T^ig 
ereog  d^dXXovra  (fSQec  ^eiScoQog  aQOv 
Qci.  —  inquinavit]  ^ne/uiavev,  adul- 
teravit,  in  deterius  metallum  mu- 
tavit.»  —  Aere,  dehinc]  In  hac 
repetitione  firmata  opt.  cod.,  ut  in 
illa  V.  41.,  inest  color  Lucretianus, 
quem  poetam  singulariter  adama- 
rat  Horatius.  Cfr.  III  12:  Omnia 
nos  itidem  depascimur  aurea  dietay 
Aurea  perpetua  semper  dignissima 
vita.  V  950:  proluvie  larga  lavere 
umida  saxa,  Umida  saoca,  super 
viridi  stillantia  musco.  Sed  ean- 
dem  dvacpoQav,  ut  consentaneum- 
erat,  usurpavit  iam  Homerica  poes 
sis  in  significandis  rebus,  quibus 
propter  qualemcumque  causam  men : 
poetae  immoratur,  ut  Iliad.  B  671 . 
NiQevg ,  ter.  T  371.  372.  X  127 
128.  1'  641.  Od.  «  22:  '^IX\  o 
fiiv  Ald^ionag  jusrsKia&e  rriX6&' 
iovrag,  Ald-ionag.  Sic  Theocr.  13, 
60.  61 :  r]vyiveiog  Xlg,  couocpdyog  Xlg. 
Voc.  dehtnc  ap.  Hor.  semper  bi- 
syllabum,  ut  sat.  I  3,  104.  5,  97. 
a.  p.  144.  Nostra  autem  distinctio 
animum  commotum  significat,  quo 
poeta  intueatur  generis  humani  de- 
pravationem,  et  est  veluti  tristis 
querimonia  per  davvSerov  interiec- 
ta.  Altera  aerea  dehinc  (monosyU.), 
ad  quam  repetunt  ex  praecedd.  utf 
meram  exhibet  narrationem,  eam- 
que  admodum  frigidam.  —  ferro 
duravit]   «ex  ferro  procudit,  ferrea 
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luppiter  illa  piae  secrevit  litora  geiiti, 
Ut  inquinavit  aere  tempus  aureum; 

Aere,  dehinc  ferro  duravit  saecula,  quorum 
Piis  secunda  vate  me  datur  fuga. 


65 


65.  Aere,  dehinc  cod.  plerique;  Aerea  dehinc  ASd  Leid.,  Meineke 
ed.  1.  —  qtwrum]  qito  nunc  dubitanter  proposuit  Bentleius. 


reddidit.»  —  qmruml  «Cuius  fer- 
reae  aetatis  fuga,  modus,  q^uo  longe 
ab  his  sordibus  remoti  vitam  in- 
noxiam  ac  vere  beatam  adispiscan- 
tur,  qui  in  tanta  morum  corruptione 
pii  manserunt,  iis  offertur  me  auc- 
tore  et  suasore,  tamquam  vate  di- 
vino  {fidvrei,  non:  «poeta»),  per 
hoc  carmen  ipsum.»  Confer  ad  c. 
IV  6,  44.  Alii  construunt :  quorum 
;piis,  id  est,  «iis,  qui  pii  adhuc  sunt 
m  his  ferreis  saeculis,  fugadatur:» 


id  quod  minus  placet,  cum  vijc 
Latinum  sit  pii  huius  saeculi,  quod 
prope  Christianum  habet  colorem. 
—  JPost  copiosam  autem  illam  in- 
sularum  beatarum  rono&eaiavcon.' 
sentaneum  erat,  ut,  quemadmodum 
fit  in  elegiis,  primariam  totius  car- 
minis  sententiam  brevi  repeteret 
poeta;  quod  parum  perspiciens 
Peerlkamp  duos  ultimos  vv.  delen- 
dos  censuit. 
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lam  iam  efficaci  do  manus  scientiae, 
Supplex  et  oro  regna  per  Proserpinae, 
Per  et  Dianae  non  movenda  numina, 
Per  atque  libros  carminum  valentium 

XVII.  Inscr.  volg.  Ad  Canidiam.  —  Fingit  se  Ganidiae  veneflciis 
superatum.  allegoricos  deprecatur  ut  sibi  pai-cat  Bc.  —  (Vv.  1 — 52  in 
B  desunt.) 


XVII.  Rursus  salsissime  irridet 
Camdiam  (Gratidiam)  sagam  atque 
semet  ipsum  artibus  eius  magicis 
petitum  et  saevis  cruciatibus  ab  ea 
aflfectum  fingeus,  ut  sibi  iam  sa- 
X\b  perdomito  tandem  parcat,  sup- 
plex  inimicam  orat  et  obsecrat,  v. 
1 — 52.  Ad  quae  Canidia  ita  re- 
spondet  inde  a  v.  53 — 81,  ut  quae 
alibi  Hor.  ei  opprobio  fecerat,  vera 
esse  confiteatur.  Hic  epodus  unus 
ex  omnibus  x«r«  art/o?^  composi- 
tus  est;  quam  ob  rem  a  multis 
separatus  ab  epodis.  Omissus  est 
in  cod.  T.  Cruquius  adnotat:  'Hoc 
carmen  neque  Epodon  inscriptum 
in  iiis  cod.  Bland.  invenio  neque 
Oden  sicut  nec  praecedens.'  Quando 
scriptus  sit  parum  constat;  pleri- 
^ue  eum  omnium  epodorum  novis- 
simum  et  anno  724  compositum 
esse  arbitrantur. 

1 — 5.  do  manus]  Dant  manus  pro- 
prie,  qui  manus  suas  victori  prae- 
bent  vinciendas;  hinc  est  «cedere 
et  fateri  se  inferiorem  esse.»  Cfr. 
Lucret.  II  1043:  Dede  manus;  aut 
si  falswm  est,  accingere  contra. 
Etiam  in  pedestri  oratione.  Cic. 
ad  Att.  II  22 :  aiebat  illum  primo 
sane  diu  multa  contra,  ad  extre- 
mvm  autem  manv^s  dedisse.  —  non 
movenda]  «non  laedenda  neque  irri- 
tanda»,    axivrjra,    trauslatione    ab 


iis  desumpta,  qui  profano  modo 
simulacra  deorum  loco  suo  movent 
vel  etiam  deiciunt.  (Schol.  Plat. 
Theaet.  pag.  900  b,  14:  orc  firi  Sel 
e6ri  fA.rj8a  ^couovs  xtvsTv  rj  rdcpovs  rj 
ooovs.)  —  Proserpina  et  Diana  (He- 
cate)  potissimum  memorantur,  quia 
sunt  numina  Inferorum  ac  maga- 
rum,  unde  praeerant  sacris  magi- 
cis.  Cfr.  etiam  a.  p.  454.  —  Quo- 
modo  Bothius  in  Per  atqus  haerere 
et  Per  teque  proponere  potuerit, 
vix  intellegitur.  -  carminum]  Ovid. 
Am.  II  1,  23:  Carmina  sanguineae 
deducunt  cornua  Lunae  Et  revocant 
niveos  Solis  euntis  equos.  —  Refixa] 
Sunt  quasi  fixae  in  caelo  stellae 
(Plin.  n.  h.  II  28:  Sidera,  quae  af- 
fixa  diximus  mundo.)]  devocando 
igitur  refiguntur,  efficiunt  sagae,  ut 
decidant  de  caelo.  Verg.  Aen.  V 
527:  caelo  ceu  saepe  refixa  Trans- 
currunt  crinemqus  volantia  sidera 
ducunt.  Deteriorem  lectionem  de- 
fixa  qui  praeferunt,  interpretantur 
vel  «affixa  caeio ,»  vel  «deSe/usva^ 
incantamentis  ligata.» 

6.  7.  vocibus-sacris]  «carminibus 
magicis.»  —  Citumqus  retro  solve] 
«ita  solve  celeris  turbinis  rotatio- 
nem,  ut  contraria  fiat  priori,  adeo- 
que  cruciatu,  quem  mihi  attulit 
prior  eius  conversio ,  me  iam  libe- 
ret.»     Scilicet  ut  citissime  agitatus 
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Refixa  caelo  devocare  sidera,  5 

Canidia,  parce  vocibus  tandem  sacris 

Citumque  retro  solve,  solve  turbinem. 

Movit  nepotem  Telephus  Nereium, 

In  quem  superbus  ordinarat  agmina 

Mysorum  et  in  quem  tela  acuta  torserat.  10 

Unxere  matres  Iliae  addictum  feris 

Alitibus  atque  canibus  homicidam  Hectorem, 

5.  Refixa  AOBM^  Lipsiensis,  Nannii  (v.  Miscell.  lib.  III.  pg.  85) 
antiquus,  fort.  Bland.;  Defixa  Graev.,  Voss.,  Leid.,  Rb^py^  aliique  Pari- 
sini.  —  11.  Unxere  0RTb/7r  Blandinii,  Graev.,  Voss. ;  Luocere  ABMc 
Leid.,  Lips.,  Bentley. 


(citus)  rhombus  per  licia  attracta 
et  advoluta  incantatos  vi  magica 
ligabat  et  vinciebat,  ita  idem  retro 
actus  per  licia  remissa  et  revoluta 
eos  vi  magica  solvebat.  —  Hinc  re- 
tro  carmen  agere  dixit  Val.  Flacc. 
I  782 :  iamiam  exorabile  retro  [rite 
Schenkl]  Carmen  agens ,  neque 
enim  ante  leves  niger  avehtt  umbras 
Portitor  et  vinctae  primis  stant 
faucibus  Orci.  —  turbinem]  «rhom- 
bum  magicum.»  Vid.  Interpr.  ad 
Theocrit.  2,  30:  X'  tos  Stvtld'  oSe 
Qo/ujSos  6  ^dXxeos,  i^  ^A^oodiTas 
'''S2s  y.sTvos  SivoIto  nod'^  d/usTeo7]ac 
d'i^7,atv.  Prop.  III  6,  26 :  Staminea 
rhombi  ducitur  ille  rota.  Lucan. 
VI  455:  Quos  non  concordia  mixti 
Alligat  ulla  tori  blandaeque  poten- 
tia  formae,  Traxerunt  torti  magica 
vertigine  fili  Thessalides. 

8 — 10.  Movit  cet.]  «Ecce  tibi»,  in- 
quit,  «indulgentiae ,  qua  heroes  in 
hostes  usi  sunt  veniamque  iis  con- 
cesserunt,  ilhistria  quaedam  exem- 
pla.»  —  Telephus]  Mysorum  rex  ab 
Achille,  quem  armis  et  manu  facta 
prohibere  conatus  erat,  ne  ad 
T^oiam  oppugnandam  veniret,  vol- 
neratus,  cum  consulto  oraculo  re- 
sponsum  tuhsset,  volnus  ab  Achille 
illatum  alio  medicamento  sanari 
non  posse  quam  ferrugine  cuspidis 


hastae  Pehacae  (responderat  enim! 
ApoUo:  6  TQOjaas  nai  idasTai)^ 
illum  oravit,  ut  eius  rei  sibi  copia 
fieret,  et  impetravit.  Propert.  11 
1,  63:  Mysus  et  Haemonia  iuvenis 
qua  cuspide  volnus  Senserat,  hao 
ipsa  cuspide  sensit  opem.  Hygin. 
f  101.  —  nepotem  Nereium]  natum 
ex  Thetide,  Nerei  fiha. 

11-18.  Unxere]  (Hom.  ^  350: 
Patroclum  mortuum  xal  tots  Srj 
/.ovadv  Ts  xai  ^Xstyjav  Xin  slaicp, 
Ennius  Ann.  154  (L.  M.):  Exin 
Tarquinium  bona  femina  lavit  et 
unxtt.)  Magis  poetam  decebat  unam 
luctus  partem  commemorare  quam 
generali  verbo  uti;  neque  propterea, 
quod  Homerus  II.  £i  111.  non 
narrat  Hectoris  corpus  a  matronis 
Troianis  unctum  esse,  praeferendum 
erat  v.  luxere  cum  Bentleio,  qui, 
cum  hanc  lectionem  eximio  acu- 
mine  defenderet,  hoc  tamen  non 
cogitavit,  quod  recte  contra  monuit 
Bothius:  «Ad  lugendum  non  opus 
erat  precibus.»  Idem  valet  de 
Peerlkampii  Planxere.  —  addictum] 
«destinatum  ab  AchiUe  Priami  pre- 
cibus  tandem  exorato»  lUud  mi- 
natur  II.  f^  182 :  "ExTo^a  S^  ovn 
Jcoaoj  n^taui§r]v  nvQi  SanTSfiev, 
dlkd  xvvsaotv.  —  homicidam]  hic 
cum  laude  de  viro  forti,   qui  mul- 
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Postquam  relictis  moenibus  rex  procidit 

Heu  pervicacis  ad  pedes  Achillei. 

Saetosa  duris  exuere  pellibus  15 

Laboriosi  remiges  Ulixei 

Volente  Circa  membra;  tunc  mens  et  sonus 

Relapsus  atque  notus  in  voltus  honor. 

Dedi  satis  superque  poenarum  tibi, 

Amata  nautis  multum  et  institoribus.  20 

Fugit  iuventas  et  verecundus  color 

Reliquit  ossa  pelle  amicta  lurida; 

17.  Girca  plerique  codices  et  post  Bentleium  ed.  fere  omnes.  — 
18.  Relapsus  ORTygpy  Graev.,  Voss.,  Lips.,  duo  (Blandinii)  prob.  Bentl., 
Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Muller,  Keller,  KiessHng;  Relattcs  ABMbc 
Leidens.,  Paris.  l,  alii  duo  (Blandin.)  —  19.  tibi,  0  Amata  malebat 
Bentleius.  —  22.  ossa  cod.  omnes,  ora  Bentl.  coniecit  prob.  Meineke, 
Haupt  ed.  1.  2.  3.  —  amicta  cod.  plerique,  amictus  ABM  Leid.,  Paris. 
/  (Amicttis  amplexus  est  Cuningh.  sic:  Reliquit  (me),  ossa  pelle  amictus 
(sum)  lurida.) 


tos  in  proeliis  occiderit.  II.  ^  242 : 
evT  av  TToXkoi  v(p  '^Ey.roQOs  dvS^o- 
(povoio  OvriGxovres  TiiTiToyat.  Theocr. 
17,  53:  Kaofpovov  Ji0fir]8ea.  — pro- 
cidit]  II.  ^  510:  KAat  dSiva, 
TtQOTtd^oi&e  TToScov  ^A^iX-qos  iXva- 
•d^sCs.  —  Heul  «Ad  animum  respi- 
ciens  procidentis  Priami  ad  pedes 
AchiUis  ob  indignitatem  facti  hoc 
dicit.»  ScHOL.  ilefertur  igitur  ad 
totam  sententiam,  non  ad  unum 
voc.  pervicacis ,  id  est ,  «qui  alias 
tam  pervicax  erat,  tunc  vero  Priami 
preces  exaudivit.»  —  Laboriosi]  Cfr. 
Ep.  16,  60.  —  Volente  Circa]  Vid. 
Od.  y.  388  sqq.  —  sonus]  «vox  hu- 
mana.»  —  Relapsu^]  «paullatim  iis 
ultro  rediit.»  Relatus  esset  «ex- 
tema  vi  reductus.»  —  Tiotus  -  -  ho- 
norj  «pristina  formae  humanae  pul- 
chntudo  et  dignitas.»  Etenim  1.  1. 
V.  395:  "AvSoes  S'  dxp  eyevovro  veoj- 
rsQot  Tj  TidQOS  Tjaav  Kai  nokv  yal- 
Kioves     y.ai     (j-eit,oves    elaoQaaa&ai. 


Hac  significatione  usurpatur  etiam 
in  num.  plur.  Verg.  Aen.  I  591: 
laetos  oculis  afflarat  honores,  ubi 
statim  additur  decus. 

19 — 26.  satis  superque]  Conf. 
Epod.  1,  31.  —  multum]  «vehemen- 
ter  ac  diu.»  Cfr.  Hand.  Turs.  III. 
p.  669.  —  institoribus]  c.  III  6, 
30.  Sunt  ii  prae&.i3rtim,  qui  puellis 
mundum  muliebrem  vendunt.  — 
verecundus  ]  «rubicundus ,  qualis 
inest  in  adulescentibus ,  color  dis- 
cessit  a  me,  ita  ut  nihil  mihi  re- 
maneat  praeter  ossa  amicta  cute 
pallida.»  Moschus  4,  2:  ro  tvqIv 
oe  roi  ovx  tr  eQev&os  2J(6^eT^  enl 
Qed^eeaai.  —  lurida]  Plaut.  Capt. 
130:  Macesco,  consenesco  et  tabesco 
miser;  Ossa  atqus  pellis  sum  mi- 
ser  macritudine.  Nimis  ad  vivum 
rem  resecuit  Bentleius  contendens 
dici  non  posse:  rubicundus  color 
reliquit  ossa,  quippe  quae  rubra 
non  essent.  —  capillus]  «tua  vene- 
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Tiiis  capilliis  albus  est  odoribus; 

Nullum  a  labore  me  reclinat  otium; 

Urget  diem  nox  et  dies  noctem,  neque  est        25 

Levare  tenta  spiritu  praecordia. 

Ergo  negatum  vincor  ut  credam  miser, 

Sabella  pectus  increpare  carmina 

Caputque  Marsa  dissilire  nenia. 

Quid  amplius  vis?    0  mare  et  terra,  ardeo,        30 

Quantum  neque  atro  delibutus  Hercules 

Nessi  cruore,  nec  Sicana  fervida 

Virens  in  Aetna  flamma;  tu,  donec  cinis 

24.  a  labore  AOBMRbc  Leid.,  Lips.;  ab  labore  T/yy  aliique  Pari- 
Rini,  Graev.  —  30.  0  mare  et  terra  codices  paene  omnes;  Omare,  o 
terra  Bentl.  ex  Acrone  prob.  Meineke,  Haupt,  Vahlen.  —  33.  Virens 
AOBMRpr.  /yy,  quattuor  codices  Cruquii  (Blandinii),  Graev.,  Leid. 
multique  alii;  inde  nonnulli  erasa  littera  ^fecerunt  Vrens,  unde  ortum 
est  in  paucis  cod.  (Pulmanni,  Bersmanni,  Torrentii)  Furens,  quod  rece- 
penmt  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen.  —  tu  —  v.  35.  Cales  cod. 
et  ed.;  tua  —  Calet  Bentl. 


ficia  mihi  canitiem  attulerunt.» 
Theocr.  2,  89:  "E^Qew  S'  ax.  nsfa- 
Xae  Ttaaac  T^^X^^r  «^"'^«  ^^  AoiTtd 
^Oars^  er  rg  xal  Saofia.  Odores 
vocat  sacra  magica,  quod  in  eis 
multa  aromata  urantur  ac  suffi- 
menta  fiant.  —  reclinat]  «velut  in 
toro  iacentem  relaxat,  recreat.»  — 
Urget]  cNec  die  neque  noctu  quie- 
tem  reperire  iam  queo.»  —  nequs 
est]  oiS*  eGTtv^  ovS^  s^sariv.  «Di- 
stenta  mihi  sunt  anhelitu  praecor- 
dia  neque  ea  respirando  levare  pos- 
sum^ 

27 — 29.  vincor']  «Experimento  doc- 
tus  cogor  nunc  id  credere,  quod 
anteapraefracte  negaram.»  —Sabella] 
Sat.  1  9,  29.  Sabellae  anus  pro 
sagis  habebantur.  —  pectu^  incre- 
pare]  «formularum  magicarum  vehe- 
menti  murmure  ac  terriculis  inti- 
mos  sensus  percellere.*  —  nenia] 
carmen    maleficum;    Marsi    autem 


erant  harioli  et  incantatores  ma- 
xime  serpentium.  Solin.  II  27. 
Ovid.  Fast.  VI  142.  A.  A.  II  102: 
Mixtaque  cum  magicis  nenia  Ma/rsa 
sonis.  Conf.  epod.  5,  76  et  ad  c. 
II  1,  38.  —  dtssilire]  «veluti  di- 
rumpi;  acerrimis  doloribus  vexari 
atque  amentia  affici.»  Angues  ma- 
gicis  carminibus  proprie  rumpun- 
tur,  dissiliunty  difjinduntur.  Verg. 
ecl.  8,  71.  Ovid.  med.  fac.  39:  Nee 
mediae  Marsis  finduntur  cantibus 
angues.  Am.  II  1,  25.  Met.  VII 
203 :  (Medea)  Vipereas  rumpo  verbis 
et  earmine  fauces,  Hic  tamen  ita 
vix  accipi  potest,  sed  est  «vehemen- 
tissimos  capitis  dolores  pati.» 

30—33.  0  mare]  Plaut.  Trinum. 
1070:  MarCy  terraj  caelum,  di  w- 
stram  fideml  Ter.  Adelph.  790:  O 
caelum,  o  terra,  o  maria  Neptuni! 
Est  quotidiani  sermonis  exclamatio 
in  re  horrenda. — delibutu^  Heroules 
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Iniuriosis  aridus  ventis  ferar, 

Cales  venenis  officina  Colchicis?  35 

Quae  finis  aut  quod  me  manet  stipendium? 

Effare;  iussas  cum  fide  poenas  luam, 

Paratus  expiare,  seu  poposceris 

Centum  iuvencos,  sive  mendaci  lyra 

Voles  sonari:  'Tu  pudica,  tu  proba',  40 

38.  Parattis,   expiare  si  poposceris  Centum  iuvenciSy  sive  mendaei 
lyra  Voles  sonare,  Tu  'pudiea,  tu  pia  malebat  Bentleius  in  Add. 


Nessi  cruore]  Cf.  epod.  3,  17  sq. 
Nessi  Centauri  imagines  vide  in 
Gerhard  Vaseng.  II.  T.  CXVII. 
CXVIII.  —  Virens]  Lambinus  in- 
terpretatur  «perpetuam,  acrem,  non 
languescentem.»  Contra  dicit  Bent- 
leius,  furens  praeferens:  «Non  au- 
tem,  si  aetas,  translatione  a  vernis 
floribus  sumpta,  virere  belle  dici- 
tur,  idcirco  etiam  flamma,  quae 
toto  genere  dispar  est.»  Peerlkamp 
virens,  quod  verum  putat,  explicat 
«fulgens»,  comparans  Plaut.  Me- 
naechm.  828:  Viden  tu  illi  oculos 
virere?  Ut  viridis  exoritur  colos 
Ex  temporibus  atqtie  fronte:  ut 
oculi  scintillant,  vide.  Verum  rec- 
tior  interpretatio  est  de  flammae 
sulfureae,  qualem  exhalat  Aetna, 
colore  inter  gilvum  viridem  et  cae- 
ruleum  medio.  Eeliquae  duae  lec- 
tiones  partim  mero  errori  debentur 
(urens) ,  partim  interpolationi  {fu- 
rens);  yro  q^ua  afferunt  Lucret.  II 
593:  Mcimtis  vero  furit  ignibus 
tmpettis  Aetnae  et  Vergil.  Aen.  IV 
670:  flammaeque  furentes.  Quod 
quamquam  recte  dicitur,  tamen 
codicibus  obtemperandum  est.  Ce- 
terum  construe:  Sicana  flamma 
pirens  ardet  in  Aetna  fervida,  etsi 
Schol.  iungunt:  in  Sicana  Aetna. 
33 — 36.  donec  cinis  cet.]  «Con- 
tinuo  exercens  artes  tuas  magicas, 
tamquam  si  ipsa  esses  officina  vene- 
norum  semper  calens  igni,  quo  ea 
praeparentur,  me  conficere  non  de- 


sines,  donec  cinis  meus  in  ventos 
dispergatur.»  —  Iniuriosis]  quia 
haec  summa  iniuria  et  contumelia 
est,  cineres  in  ventos  spargi.  — 
Quae  finis]  Hoc  sensu  saepe  usur- 
pant  gen.  femin.  Cic.  de  leg.  11 
55:  quae  finis  funestae  famtliae. 
Atticus  apud  Cic.  ad  Att.  IX  10, 
4:  quae  enim  finis  peregrinationist 
Vide  ad  c.  II  18,  30.  —  Colchieis] 
«Medeae  venenorum  simillimis.»  c. 
H  13,  8.  —  stipendium]  vocabulum 
est  medium,  ut  praemiumy  merces ; 
h.  1.  igitur  «multa,  poena»,  non, 
ut  alii  volunt,  «opus  poenae  loco 
iniunctum.» 

38  —  40.  expiare]  «poena  a  te 
constituta  patienter  subeunda  lue- 
re  peccata  mea,  sive  poposceris,  ut 
sicaxSfiflrjv  pro  piaculo  offieram  cet.» 
Expiare  centum  iuvencis  etsi  per 
se  rectum  est,  tamen  propter  con- 
sensum  cod.  reiciendum  esse  vide- 
batur.  —  mendaci  lyra]  Dedita 
opera  hic  ab  elQcoveia  leviter  ac 
prope  occulte  discessit,  ut  in  illis 
V.  20:  Amata  cet.  Nimirum  men- 
daci  lyra  ambigue  significat  et 
c[uae  ante  (epod.  5.)  mentita  erat 
in  infamanda  Canidia  et  quae  men- 
tietur  eam  laudando.  —  sonari]  Ut 
»7;f£l«^  (Soph.  Trach.;865.^Theocr.  2, 
36 :  To  xalxiov  cog  rdxog  a/st,  Pseu- 
danacr.  1,  4.),  apud  poetas  transi- 
tive  (Tib.  I  3,  60.  Ovid.  Met  X 
205:  te  carmina  nostra  sona.btmt)f 
et  passive,   ut  hic.  —  Tu  pudied] 
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Perambiilabis  astra  sidus  aureum. 
Infamis  Helenae  Castor  offensus  vice 
Fraterque  magni  Castoris,  victi  prece, 
Adempta  vati  reddidere  lumina. 
Et  tu,  potes  nam,  solve  me  dementia, 
0  nec  paternis  obsoleta  sordibus, 


45 


42.  vieem  R  ante  rasuram,  unus  Mechlin.  Torrentii,  prob.  Bentley, 
Orelli,  Haupt,  Vahlen,  L.  MuUer,  Keller;  vice  codices  plerique,  Por- 
phyrio,  prob.  Meineke,  Kiessling. 


«hasce  laudes  tibi  tribuam  atque 
ad  caelum  te  efFeram.»  Simihter 
CatuU.  42,  19:  'Moeeha  putida, 
redde  codieillosJ  -  -  Sed  nil  profi- 
cimtis,  nihil  movetur.  Mutanda  est 
ratio  modusqy£  vobis,  Si  quid  pro- 
ficere  ampliu^  potestis:  'Pudiea  et 
proba,  redde  codicillosJ  Nec  tamen 
imitatus  est  Horatius  Catullum. 

42 — 44.    Infamis]  Quam  ut  mi- 
nus  castam  infamarat  Stesichorus 
(a.   Chr.    630 — 555.)   'Hiov   ne^asi, 
carmine    lyricoepico.      Postea,    ut 
narrant    (cfr.    Plato   Phaedr.    pag. 
243.  A.  Isocrat.   Hel.  Enc.   §.   64. 
Pausanias   III    19,   18.    Dio   Chr. 
11.  p.  178  D.)  ob  id  delictum  oc- 
caecatus    eyxoj/utov   Helenae    com- 
posuit  pluribus    hymnis   constans, 
in  quo  TtaXivcpSiar  cecinit  his   in- 
ter   aUos   versiculis    (fr.  26  Bgk.): 
Ovx  tGx    erv^bs  Xoyos  ovros.     Ovd^ 
e^as  sv  vrjvaiv  evaoeXuOLS,   OvS^  ixso 
TtsQya^a   TgoCas.    Finxit  autem  a 
Paride  Helenae  tantum  imaginem 
(sidcolov)  Lacedaemone  Troiam  ab- 
ductam  esse.  Ex  Horatii  loco  liquet 
poetam   apostrophe   ad   Dioscuros 
lacta  precatum  esse,  ut  sibi  ignos- 
cerent,  quae  in  eorum  sororem  com- 
misisset.   Ad  clementiam  flexi  cum 
essent,  visum  ille  recuperavit.    Ce- 
terum  Plato,  Isocrates,  Dio  Chry- 
sostomus,  Pausanias  Helenae  ipsi 
soli  Stesichori  et  excaecationem  et 
sanationem    tribuunt.    —    Helenae 
offensus  vice]  Sic  cum  codicibus  op- 


timis  et  Porphyrione  scripsimus,  i. 
e.  sororis  nomine,  pro  sorore  sua, 
Apud  scriptores  antiquos  accusati- 
vus  vicem  usitatior  est,  velut  Plaut. 
Trucul.  157:  Male,  qttoi  non  vis, 
ea  omnia  tibi  dicis  Et  nostram  et 
illorum  vicem;  Capt.  394:  remittat 
huc  amborum  vieem;  saepe  ap. 
Livium,  velut  XXVIII  19:  solti- 
citi  vicem  imperatoris.  Sed  apud 
eundem  etiam  ablat.  invenitur,  125, 
7 :  exanimes  vice  unitcs ;  Curt.  VII 
11,  20:  viee  eorum,  qu^s  -  miserat, 
sollicitus ;  etiam  in  inscriptionibus, 
velut  CIL  II  3453:  flli  vice  morte 
suceumberem.  Neque  vituperandus 
est  similis  versuum  42.  43  exitus: 
viee  prece;  vide  huius  carminis  v. 
1.  2.  14.  16  al. 

45.  46.  potes  nam\  Exempla  huius 
formulae  in  precibus  usitatae  prae- 
bent  interpretes  ad  Val.  Flacc.  I 
13 :  Versam  proles  tua  pandet  Idu- 
men  [Namque  potest).  Agathias 
Anthol.  Palat.  I.  p^  211:  'AUd, 
d^sd,  Svvaaat  yaQ,  rj  rj^rjrrjQa  fis 
rsv^ov  xrL  Cf.  ad.  C.  III  11,  1.  — 
0  nee  paternis]  Canidiae  sordidos 
parentes  obicit.  —  obsoletd]  «in- 
quinata,  deformata»,  ut  sunt  res 
vetustate  absumptae.  Cic.  pro  Ses- 
tio  60 :  Virtus  -  -  neque  alienis  um- 
quam  sordibus  obsolescit.  Ex  adul- 
terio  eam  natam,  ut  volunt  schol., 
significare  nequit. 

47. 48.  sepulcris  pauperum]  «Nam 
divitum  sepulcra  suis  erant  custo- 
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Neque  in  sepulcris  pauperum  prudens  anus 
Novendialis  dissipare  pulveres. 
Tibi  hospitale  pectus  et  purae  manus, 
Tuusque  venter  Pactumeius,  et  tuo 
Cruore  rubros  obstetrix  pannos  lavit, 
Utcumque  fortis  exsilis  puerpera. 


50 


47.  Neque  Tbc^ri/^  aliique  Parisini,  Graev.,  Voss.,  Lips.;  Nee  AOBMRy 
Dessauiensis  aliique.  —  50.  Pactumeius  codices  paene  omnes.  in  his 
Blandinii,  Porphyrion,  Partumeius  perpauci. 


dibus  curae.»  Schol.  Horum  cu- 
stodum  mentionem  facit  Manetho 
VI  531:  rsxvooroXoi -"H  (foovool 
v£xv(oi'     rva^oig     tvi      lUiisTaorre?. 

CIL  VI  1395:  Hiiie  monumento 
tutelae  nomine  cedunt  cet.;  Mar- 
quardt,  Antiq.  Rom.  privat.  pg. 
357.  —  prudens]  etiam  de  malis 
artibus.  luven.  3,  86 ;  Graeculi  adu- 
landi  gens  prudentissima.  In  mar- 
gine  antiqui  codicis  Nannii  (Mis- 
cell.  III  pg.  85)  adscriptum  est 
scholion:  'docta,  scilicet  ut  negetur 
perita  esse  feralium  magicarum'.  — 
Novendialis  dissipa^^e]  «eruere  e  se- 
pulcris  ad  usum  sacrorum  tuorum 
cineres  recens  conditos  ac  tantum 
non  tepidos,  quippe  qui  ad  prae- 
stigias  magicas  efficaciores  sint 
quam  diu  repositi.»  Ovid.  Her.  6, 
90 :  Certaque  de  tepidis  eolligit  ossa 
rogis.  Lucau.  VI  530:  ardentiaque 
ossa  E  mediis  rapit  illa  rogis.  Cum 
autem  usui  illi  nefando  vivos  in- 
cantandi  adhiberentur,  necessario 
dissipabantur ,  in  pulverem  com- 
minuebantur.  Ceterum  triplex  ex- 
stat  interpretatio  v.  Novendialis, 
ita  ut,  cum  hic  iustorum  mortuis 
faciendorum  dies  ab  aliis  scriptori- 
bus  nusquam  memoretur,  optione 
inter  has  opus  sit:  1)  «Novendiale 
dicitur  sacrificium,  quod  mortuo  fit 
nona  die  qua  sepultus  est.»  Poe,- 
PHYU.  2)  «Apud  antiquos  moris 
fuit,  ut  triduo  corpus  defuncti  ia- 
ceret  domi,   et  post  triduum  rogo 

HOKAT.    El).    MAIOK  IV.     VOL.    1. 


imponeretur;  item  post  triduum 
cinis  in  urnam  condebatur  et  tu- 
mulo  mandabatur;  ideo  dixit  no- 
vendiales  pulveres,  id  est,  cineres 
recentes.»  Comm.  Cruq.  3)  «Apud 
maiores,  ubi  (Thilo :  ubiubi)  quis 
fuisset  exstinctus,  ad  domum  suam 
referebatur ;  -  -  et  illic  septem  erat 
diebus,  octavo  incendebatur,  nono 
sepeliebatur :  unde  Horatius  No- 
vendialis  cet.»  Sebvius  ad  Aen. 
V  64.  Commentat.  Cruquii  rationem 
recte,  ut  videtur,  probat  Torren- 
tius.  Conf.  Apul.  Metam.  IX  31: 
lamque  nono  die  rite  completis 
apud  tumulum  solle?nnibus.  Dona- 
tus  ad  Terent.  Phorm.  I  1,  16: 
Li  nuptiis  etiam  septimus  dies  i7i- 
stawationem  voti  habet,  ut  in  funere 
nonus  dies,  quo  parentalia  conclu- 
duntur. 

49—52.  hospitale]  «clemens  ac 
mite.»  —  purae  manus]  a  sanguine. 
—  Tuusque  venter]  «tuus  partus  et 
filius.»  «Nam  hoc  nomen  Pactu- 
meius  est  nomen  suppositicii,  quem 
sibi  filium  esse  dicebat;  supra  enim 
(epod.  5,  5.)  suppositicii  partus  ip- 
sam  ream  fecit.  Venter  autem  hic 
pro  partu  ponitur.»  Comm.  Ckuq. 
Quamquam  concedendum  est  Bent- 
leio,  V.  uterus  hac  significatione 
usitatius  esse.  Ovid.  Met.  VI  192: 
uteri  pars  est  haee  septima  nostri. 
Atque  Pactumeitis  re  vera  nomen 
est  Romanum.  Vide  G.  Wilmanns 
Exempla,  II  pg.  347.    Gens  Pactu- 

45 
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*Quid  obseratis  auribus  fundis  preces? 
Non  saxa  nudis  surdiora  navitis 
Neptunus  alto  tundit  hibernus  salo. 
Inultus  ut  tu  riseris  Cotyttia 
Volgata,  sacrum  liberi  Cupidinis, 
Et  Esquilini  pontifex  venefici 
Inpune  ut  Urbem  nomine  inpleris  meo? 


55 


57.  sacrum  plerique  cod.;    sacra  (f\p  paucique  alii  Paris. ,   Graev. 
Voss.,  Lips. 


meia  sub  imperatoribus  fecunda 
fuit  consulum  suflectorum :  Q.  Pac- 
tumeius  Fronto  a.  post  Chr.  80. 
P.  Pactumeius  Clemens  a.  138.  T. 
Pactumeius  Magnus  a.  183.  Cfr. 
Fasti  Consular.  ed.  J.  Klein.  — 
Cogitandum  autem  h.  1.  de  homine 
ridiculo  vel  sordido.  Nimis  con- 
tra  insulsa,  certe  apud  Horatium, 
altera  est  lectio  partumeius,  «uterus, 
qui  partum  quasi  meit,  id  est,  qui 
facillime  parit.»  —  Utcumque  cet.] 
«Quotiescumque  e  lecto  surgis  ro- 
busta  scilicet  puerpera,  reapse  pe- 
peristi  nec  obstetrix  iuvit  te  ad 
decipiendos  homines  lavans  pannos 
alio  quam  tuo  cruore  infectos.» 
Hoc  rursus  significat  simulatos  eius 
esse  pa.rtus  ad  dona  atque  here- 
ditates  a  moechis  captandas,  quibus 
persuasisset  subditivos  hos  liberos 
ab  ipsis  genitos  esse. 

54—  57.  Non  saxa]  «Naufragorum 
et  opibus  spoliatorum  lamenta  non 
curant  surda  saxa.»  —  Neptunus'] 
«Mare  procellosum  verberat  flucti- 
bus  cautes.»  Tibull.  II  4,  9.  — 
Inultus  ut  tu]  SuppHcis  prece  su- 
perbe  reiecta  saga  ilico  in  acer- 
bissimam  indignationem  erumpit, 
cuius  formula  utitur  haud  rara  ut 
T~  cum  interrog.,  ut  sat.  II  5, 18:  JJtne 
tegam  spurco  Damae  latus?  Cic. 
Catil.  1,  22:  te  ut  ulla  res  frangat? 
Liv.  IV  2,  12 :  Illine  ut  impune  -  - 
concitent  finitima  bella?.  Refertur 
autem  ad  rem,  quam  propter  in- 


dignitatem  fieri  non  posse  vel  pot- 
uisse,  fieri  non  debere  vel  debuisse, 
ut.  h.  1.,  stomachabundi  pronun- 
tiamus.  —  Cotyttia]  Verg.  Catal. 
5,  19 :  Non  me  vocabis  pulchra  per 
Cotyttia  Ad  feriatos  fascinos.  Strabo 
X  pg.  721.  luven.  2.  91  sq.  «Im- 
pune  tu  ut  evolgaris  atque  irriseris 
orgia  illa,  quae  celebrantur  a  femi- 
nis  solis,  uno  tantum  praesente 
sacerdote,  in  honorem  deae,  quam 
Thraciae  gentes  Cotyn  vel  Cotytto 
appellant?»  Cfr.  Buttmann  Mvthol. 
11.  p.  159.  Lobeck  Aglaoph.  p.'l012. 
et  1017.  Manetho  IV  59:  '^Hv  Si 
KvjCQii  fisoomov  cb^oaxoTta  ^iyye.a 
Xevorj  -  -  Tovroig  d^rjXeicov  Tttareve- 
rai  oQyia  ycQvTird'  -  -  " Evd^a  <pv- 
vaQaevirjs  fivarrioia  revxer  anvara. 
—  liberi]  «omni  pudicitiae  lege 
soluti  ac  petulantissimi.» 

58.  59.  pontifex]  Ut  pontifices 
praesides  atque  arbitri  omnium 
erant  religionum,  ita  invidiose  Ca- 
nidia  inimicum,  qui  arbiter  fuerat 
veneficii  ab  ea  in  Esquiliis  perpe- 
trati  (Cfr.  epod.  5.  sat.  I  8.),  eius- 
dem  quasi  pontificem  appellat,  ut 
Cic.  pro  Sestio  39  P.  Clodium  stut- 
prorum  sacerdotem  ob  Bonae  Deae 
sacra  polluta  vocat.  In  Esquiliis 
autem  antea  sepeliebantur  pauperes 
ac  servi.  —  nomine  inpleris  meo] 
«carminibus  tuis  famosis.» 

60—64.  Quid  proderat]  «Si  te 
ulcisci  non  possum,  quid  prodest 
mihi   larga   mercede    obtinuisse   a 
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Quid  proderat  ditasse  Paelignas  aniis, 
Velociusve  miscuisse  toxicum? 
Sed  tardiora  fata  te  votis  manent; 
Ingrata  misero  vita  ducenda  est  in  hoc, 
Novis  ut  usque  suppetas  laboribus. 
Optat  quietem  Pelopis  infidi  pater 
Egens  benignae  Tantalus  semper  dapis, 
Optat  Prometheus  obligatus  aliti, 
Optat  supremo  conlocare  Sisyphus 
In  monte  saxum:  sed  vetant  leges  lovis. 


60 


65 


60.  proderat  AB  Leid.  paucique  ahi,  plerique  proderit.  —  62.  Sed 
AOBMEc/,  ceteri  Si.  —  64.  laboribus  ABMbc  prob.  Bentl.,  Meineke, 
Haupt,  L.  Miiller,  Kiessling;  doloribus  ORTy^ry  Dessau.,  Graev.,  aliique 
multi,  prob.  Lamb.,  Keller.  —  65.  infidi  cod.  plerique,  in  his  Blandin.; 
infidus  ex  paucis  cod.  ed.  veteres  excepto  Cruquio.  —  67.  aliti  cod. 
plerique.  in  his  etiam  Bernens.  B  et  Blandinii;  alite  'Rfxp  Graev.,  Voss., 
paucique  alii. 


pagis  Paelignis,  ut  reconditas  suas 
artes  me  docerent ;  quid  iuvat  me 
peritam  esse  venena  miscendi  effi- 
cacissima  et  praesentia,  quae  statim 
vel  dementiam  vel  mortem  aife- 
rant?»  Paeligni  Marsis  vicini  ideo- 
que  venefici  et  ipsi  habiti.  —  Velo- 
cius]  sohto.  —  toxicum]  Italis  tosco, 
pr.  venenum  ro^oic;  illitum.  —  Sed 
eet.]  «Verumtamen  diutius  vives 
quam  tate  nunc  optas;  atque  vita 
tibi  misera  producenda  est  ad  hunc 
finem,  ut  semper  sis  expositus  no- 
vis  cruciatibus  iisque  perpetiendis 
sufficias.»  —  Alteram  lectionem, 
utique  multo  languidiorem,  etsi  a 
multis  criticis  praelatam ,  Si  tar- 
diora  sic  explicant  alii:  «Quodsi 
diutius  vitam  extrahis ,  quam  tibi 
ipsi  carum  est,  ideo  fit,  ut  sup- 
petas  cet.»  Alii  iungunt  cum  prae- 
cedd.:  «Quid  proderat  cet.,  si  tar- 
diu8  morieris  votis  meis?»  —  «/n 
hoc,  in  id,  in  quid  significant  rem, 
propter  quam  aliquid  fiat.»   Hand 


Turs.  III.  pag.  320.,  ubi  exemplo- 
rum  affatim.  Est  «ad  hunc  potissi- 
mum,  immo  unum  finem,»  effica- 
cius  ahquanto  quam  «propter  hoc», 
ut  explicant  etiam  SchoHastae.  — 
laboribus]  «aerumnis,  qiiibus  meis 
artibus  magicis  afficiere.» 

65—67.  infidi\  (i^atull.  64,  346: 
periuri  Pelopis,  quia  in  mare  prae- 
cipitavit  Myrtilum  aurigam,  cuius 
ope  aemulos  vicerat  et  Hippoda- 
miam,  Oenomai  filiam,  in  matri- 
monium  acceperat.  Alteram  lect. 
infidus  explicant  «qui  deorum  ar- 
caiia  consilia  evolgavit,»  ut  Ovid. 
Am.  III  12,  30:  Proditor  in  medio 
Tantalus  amne  sitit;  sed  nata  est 
ex  accommodatione  ad  sequens  voc. 
—  benignae  -  dapis]  «copiosae,  af- 
fluentis,  quae  eum  semper  circum- 
dat,  sed  irustra.»  —  obligatus  aliti] 
«obnoxius  aquilae  ultrici,  cuius 
morsus  a  se  arcere  non  potest.» 

71 — 75.  ense-Norico]  c.  I  16,  9. 
^  reclude7'e]  «aperire»,  ut  Verg.  Aen. 
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HORATll   EPODON 


Voles  modo  altis  desilire  turribus, 
Modo  ense  pectus  Norico  recluderc, 
Frustraque  vincla  gutturi  nectes  tuo 
Fastidiosa  tristis  aegrimonia. 
Vectabor  umeris  tunc  ego  inimicis  eques, 
Meaeque  terra  cedet  insolentiae. 
An  quae  movere  cereas  imagines, 
Ut  ipse  nosti  curiosus,  et  polo 
Deripere  lunam  vocibus  possim  meis, 


70 


75 


72.  gutturi  nedes  'Rhcyfpy,  duo  Blandinii,  Dessauiensis  paucique  alii; 
gutturi  innectes  AOBM,  duo  alii  Blandinii,  Leid.,  Lips.,  Einsidl.,  Gotha- 
nus  aliique.  —  78.  Deripere  plerique;  Diripere  OTycfip,  Lips. 


X  601 :  7um  latehras  animae  pec- 
tus  mucrone  recludit.  —  nectes'] 
Melius  sic  quam  innectes  scribi  de- 
monstravit  Bentleius ,  propterea 
quod  recte  dicatur  nectere  vincida 
gutturi  (epist.  I  19,  31.),  non  item 
innectere  vincula  guituri.  Illud  re- 
tinuimus,  quia  altera  lectio  facil- 
lime  ex  scriptura  Q,0T\t\m\2iGUTTURi- 
NECTES  oriri  poterat,  etsi  Lucanus 
II  670:  Tunc  placuit  caesis  innec- 
tere  vinctda  silvis,  et  translate  Verg. 
Aeu.  VI  609:  fraus  innexa  clienti. 
—  Vectabor]  «Irsidebo  umeris  tuis, 
tibi  insultaus.»  Sic  translate  xdxfin- 
Tintso&ai  rivoi.  Plaut.  Asin.  699: 
Vehes pol hodie me ;  -- Sic  isti  solent 
superbi  subdomari.  —  terra  cedet] 
«mihi  tamcjuam  deae;  repellam  hu- 
mum.»  Dis  vestigium  facientibus 
terra  cedit,  impar  divinitatis  pon- 
deri.  Ovid.  A.  A.  I  559:  (Bacchus) 
e  curru  -  -  Desilit :  imposito  cessit 
arena  pedi.  Hoc  dicit  Met.  II  786 : 
Fu^it  et  impressa  tellurem  reppulit 
hasta  (Minerva).  Sententia  est': 
«teque  sic  (quod  nemo  profecto  ex- 
spectarat)  perdomito  omnia,  quae 
in  orbe  terrarum  sunt,  flectent  se 
invictae  meae  potentiae  eamque 
cum  stupore  ultro  aguoscent,  cum, 


quasi  triumphans,    tibi    inequitans 
incessero.» 

76 — 80.  cereas  imagines]  Ut  in 
Pharmaceutriis  Theocriti  2,  28.  et 
Verg.  ecl.  8,  80.,  pupae  istae  ma- 
gicae  adolescentes  vel  infideles  vel 
nimis  duros  referunt,  quos  se  de- 
fixuras  et  cupidis  puellis  concilia- 
turas  simulabant  sagae.  Ovid.  Her. 
6,  91 :  Devovet  absentes  simidacra- 
que  cerea  figit  Et  miserum  tenues 
in  iecur  urget  acus.  —  curiosus] 
«cum  incredulus  ex  insidiis  meas 
artes  inspectabas.»  —  polo  Deripere 
lunam']  Vid.  ad  epod.  5,  45  sq.  — 
excitare]  ab  inferis.  TibuII.  I  2, 
57:  Haec  cantu  flnditque  solum 
Manesque  sepulcris  Elicit  ei  tepido 
devocat  ossa  rogo.  —  «An  ego  for- 
tjasse  artes  meas  in  te  irritas  ma- 
nere  queri  debebo,  ego,  inquam, 
quae  tamen  maxima  quaeque  et 
prorsus  inaudita  efficere  queam?» 
—  Disiderique  iemperare  pocula] 
«miscere  pocula  amatoria,  rpilxQa.^ 
Quod  multi  codices  habent  pocu- 
lum  fluxit  fortasse  ex  recordatione 
epod.  5,  38:  Amoris-poculum.  Ce- 
terum  hunc  versum,  quod  a  maiore 
ad  minus  descendatur  {avrixll/na^), 
Carol.  Lehrs  spuriura  esse  cenguit; 
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Possim  crematos  excitare  mortuos 

Desiderique  temperare  pocula, 

Plorem  artis  in  te  nil  agentis  exitus?' 


80 


80.  pocula  ABM  Leid.,  Paris.  k  paucique  alii,  poculum  ORTbc^/gpv 
Dess.,  Voss.,  Graev.  —  81.  agentis  plerique,  habentis  pauci  (OR/)  — 
exitus  AOBMbc/,  exitum  RT^py^  Dess.,  Leid.,  Lips.,  Graev.,  Voss.  — 
Codices  nonnulli  (A,  Paris.  7972.  (l),  8216  (q),  Leidensis,  Reginensis, 
Gothanus,  Bruxeilanus,  Taurinensis  habent  subscriptionem  hanc:  'Vec- 
tius  Agorius  Basilius  Mavortius  vir  clarissimus  et  inlustris,  Excomite 
Domestico  Exconsule  Ordinario  Legi  et  ut  potui  emendavi.  Conferente 
mihi  magistro  Felice  oratore  urbis  Romae.'  Vide  0.  Keller  in  Epilego- 
menis  Horat.  785—788. 


God.  Hermannus  (opusc.  VIII  403), 
quod  ceteri  epodi  parem  habeant 
versuum  numerum,  v.  77  eici  volt. 
81.  «Plorem  (vanos,  semper  fru- 
stratos)  exitus  artis  meae  magicae, 
quae  in  te  (accusat.  «adversus  te») 
nil  agit,  nullam  vim  habet?»  Ina- 
nem  s.  nullum  fuisse  exitum  inest 
in  ipso  V.  plorem.  Agentis  (perfi- 
cientis)  per  se  clarum  est  nec  com- 
mutandum  cum  gloss.  valentis,  ha- 


bentis.  {Agere  et  habere  passim  con- 
funduQtur,  ut  Ovid.  Her.  16,  302. 
Met.  IX  107.)  Quidam,  nullo  ta- 
men  exemplo  innisi,  v.  artis  pro 
genitivo  verbi  plorem  habent :  «prop- 
ter  artem  omni  efficacitate  caren- 
tem.»  Contrarium  est  c.  IV  14,  38: 
secundos  reddidit  exitus,  quibus  op- 
ponitur  asper  Exitu^  apud  Silium 
V  478  sq. 


Typis  expressit  F  r.  Aug,  Eupel,  Sondersliusa'^. 
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